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FRIESCH WOORDENBOEK, 
2 e DEEL. 

I , 
I , s. de letter I , waartoe gerekend wor

den Y (spr. zachte i) en de scherpkorte i 
gevolgd door de j , te zamen spr. als ì-j. 

y , pron. pers. sg. gij. G. J. passim. — R. 
ind T.3, 129", 434\ — ld. I I , 56. Zie jou. 

i c h , i g g e , s. rand, kant , — De i g g e n 
f e n 'e s l e a t , de kanten, oevers der sloot. 
— O a n ' e i g g e k o m m e , fig. om het le
ven komen. — I t r o a i t i g g e n n o c h s e a -
n ie i i , Ned. 't raakt kant noch wal. Lex. 
844. Ook . . . i ch n o c h k a n t (Hsfr. V , 
145), . . . i g g e n o c h w â l (Forj. 1892, 
132). — O a n a l l e i g g e n en e i n e n t o 
k o a r t , in allen deele.— F r j e o n e n o a n 
m e m m e i c h , verwanten aan moeders zijde. 
Lex. 823. — G. J. I , 6. — O a n 'e i c h 
g e a n , naar bed gaan. 

snede, scherpe kant van een mes, enz. 
Lex. 868. — I c h of r ê c h ? het scherp of 
de rug boven? vraag bij het werpen van 
het lot met een mes. A. 602; B. 432. 

Ook e e c h , e g e n . — De e e c h f e n 
d i t b o s k , R. P., Asjiemme, 117. — Lex. 
319, 868/69. - - Vr. Fr. VIII, 388/89. 

Vgl. bêds-, dobbe-ich; easter-, icester-ieh. 
i c h , adj. Zie êch. 
y ' c h e l b a e r c h , s. eg. erinaceus europae-

iis. egel. Ook s t i k e l b a e r c h , z. d. 
overdr. ook y c h e l , y c h e l s w y n . — I n 

b o a s y c h e l , vinnig, kwaadaardig schepsel, 
inz. gezegd van kleine meisjes, — ook van 
een kwaden hond. R. ind TV, 93'. Zie aes. 
— Dou y c h e l s w y n , gemeene kerel, R. 
ind T.\ 244*. 

y c h e l b a r g e s p e k , s. n. schertsnaam voor: 
sukade. 

y c h e l s w y n , s. n. Zie ychelbaerch. 
*iclrwir.l_, s. n. snijdende voorwerpen. 
i d e l , adj. ijdel, nietig, ijl. — N a t i g e , 

i d e l e , i e r d s k e d i n g e n , G. J. I , 71. — 
I d e l e w i r d e n , — p r a e t s j e s , ijdele, 

Y. 
zondige taal .— In i d e l e r o m t e , ledige, 
ruime plaats, groot, ledig vertrek. — D y 
k e a m e r is f o r my t o g r e a t ; h w e t 
d o c h i k m e i s a ' n i d e l e r o m t e ? L. bl. 

i d e l e n s , i d e l h e i t , s. ijdelheid, nietig
heid , ledigheid. Zie idel. 

ide l l io l ' l i ch , adj. ijlhoofdig. Zie ãwyl. 
*ide lnatic l l , adj. ijdel-nietig, uitermate 

nietig , beuzelachtig. — I d e l n a t i g e g e k -
h e i t , G. J- II , 116. 

i ' d e l t e u t , s. f. ijdeltuit. 
i d e l t e u t e r y ' , -tûterjj(e), s. ijdel gesnap, 

ijdele vleitaal. — B i s w y k j e n e t for d e 
i d e l t ù t e r i j e d e r f a l s k e w r â l d , Hsfr. 
XII, 228. 

i ' d e l t e u t s j e , v. ijdel, beuzelachtig gesnap 
hebben. 

i d e r , pron. ieder. — adj. I d e r b l e d -
t s j e , H. Z., Ts. tuws., 248. 

i d e r i e n , pron. iedereen. Meer e i k e n -
i e n. 

i d e r k e a r , adv. telkens, gedurig. 
i e l , s. anguüla, aa l , paling. — I s d e r 

f i s k ? N é , -mar w o l i e l . — I n g l ê d d e 
i e l by d e s t i r t h a , een moeilijk werk te 
verrichten hebben, Vr. Fr. VIII , 391. — 't 
I s k r e k t a s 'k i n g l ê d d e i e l b y d e 
s t i r t h a , als iemand ons telkens ontsnapt, 
bijv. een kind, dat gewasschen moet worden. 
— D e r r i n t s k i e r e i e l , er zwemt grijze 
paling. overdr. er is veel geloop op straat , 
vooral: van jonge meisjes van verdachte zede
lijkheid. Vgl. R. ind T.3, 206'. — S i m me r-
s k i e r e - i e l , de beste, — h j e r s t - s k i e r e -
i e 1, tweede soort. 

i e l - 'aek , s. aalaak, vaartuig uitgerust 
voor de aalvisscherij op de binnenwateren. 
— To W a r k u m en y n 'e G a e s t m a r 
w i r d e f o l i e i e l - a k e n h a l d e n . 

i e l b i j , s. wesp. Zie ealjebij. 
i e l b o d d e , s. soort aalkaar. Vgl. ielkear. 
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IEL. 2 IF.ND. 

i e l b o n n e , s. Fra. nasse, aalkorf. — I t 
j i l d r i n t b y de f r o u l i û a s w e t t e r 
t r o c h i n i e l b o n n e . 

i e l f û k e , s. aal-, palingfuik. 
i e l g e a r (spr. veelal: jilger), s. aalgeer, 

elger. 
i e l k e a r , s. aalkaar. 
i e l k w a b , s. IJCJHS lota , kwabaal. Ook 

k w a b i e l . 
ie l - , y e l m i s s e , s. aalmoes. — F o r -

k e a p j e i t j i n g e j i m m e h a b b e en 
j o w y e l m i s s e n , Colmj. Luk. XII, 33. 
Molkw. j o 1 m i s s e. 

i e l p i p e r , s. cobitis fossiìis, donderaal, 
groote modderkruiper. 

i e l r e a g e r , - s i ler , s. (verboden) visch-
tuig, bestaande in een langen stok, aan het 
eene einde beslagen met lange ijzeren rin
gen, waarin ijzeren pennen zijn bevestigd", 
die bij het voortbewegen (door een zeilend 
schip) door den grond snijden, om de aal 
te steken. B. 233. 

i e l r e a g e r , - r e g e r , s. eg. ardea cinerea, 
aalreiger, blauwe reiger. 

i e l r e a g e r s , pi. scheldnaam voor die 
van Hitsum. 

i e l s h û d , s. aalshuid. — Hy is k e ap
in a n y n i e l s h û d e n en p i n k e f e l l e n , 
iron. een zeer onbeduidend koopman. 

overdr. sterk persoon, onvermoeid in 't 
werk. Ook: gierigaard. 

i e l s i l er , s. soort visschtuig. Zie ielreager. 
i e l s k o a i j e r , s. soort aalsteker. A. 176. 
i e l s k o l f e r , s. eg. phalacrocorax carbo, 

scholver, schollevaar, aalscholver. 
i e l s o p , s. n. slijk op den bodem van het 

water, waarin de aal zich pleegt op te houden. 
i e l s t e k k e r , s. aalsteker, greepvormig 

werktuig met weerhaken, aan een langen 
stok, om aal te steken. Ook s n o e k e s t e k -
k e r en i e l t û k e . 

i e l s t i k e l s , s. pi. stratiotes aloides , schee
ren (waterplant). 

i e l s t r e e k , s. aalstreep, overdr. zwarte 
streep langs den rug van een bruin paard 
met zwarte manen en staart. 

i e l t s j e , dim. n. aaltje, palinkje. 
i e l t s j e b y t , -b i t en , s.n. (het) aanbijten 

van een aal aan het aas van den hengel: 
een aal bjjt niet toe. — I t i s i e l t s j e b y t 
(-b i t e n), fig. 't zijn beloften , waarop niet 
te rekenen valt. — De f e i n t h e t i e l 

t s j e b y t by de f a e m , zij houdt hem op 
den tok. 

i e l t û k e , s. aalsteker. Zie ielstekker. 
† i e m , s. m. oom. G. J. passim: y e m. 

Zie oi)i(me), omke. 
i e n , art. een. Zie in. 
i e n , mini. een. — I t g i e t i e n , t w a , 

t r i j e , zeer haastig. — D a t i s a l i e n 
s o n d e r b i e n , s e i de d i v e l , en h y 
f r i e t i n s l a k op. — Dou s i t s t d ê r 
i e n l a n g e n t w a b r e e d, je zit daar te 
marren, hebt nooit haast. — H y m i s t 
i e n f en 'e f i i f , is idioot. — Op i e n 
e a r 1 i z a e , liggen slapen. — D ê r l e i t 
R i m e r , i e n b l o e d a l l e g e a r r e b l o e d , 
geheel met bloed bezoedeld, Tj. V., Sjouke, 
84. — I t i s by i e n e n , dicht bij éon uur. 
— By i e n e n , niet meer dan een te gelijk. 
— I t is g o e d , d a t de b e r n b y i e n e n 
k o m m e e n n e t b y t s i e n e n l y k a s d e 
b i g g e n . — I e n f o a r i e n , een voor een, 
elk op zijn beurt. — Y n i e n e n , in eens; 
op eens, eensklaps; terstond. 

i e n , pron. iemand. — D e r is i e n o a n 
'e do ar. — . . . d o b i g o u n e r i e n t o 
p r a t e n , Forj. 1884, 60. Vgl. elk en-ien, 
iäerien; yjin-ien. — I n m o a i j e n - , g r e a -
t e n - , l y t s e n - i e n , een mooie, groote, 
kleine, enz. 

y e n (spr. jin), pron. iemand (in verbogen 
naamv.). — I t scoe y e n g r i z e , met af
grijzen , vrees of deernis vervullen. — As 
y e n d e d e a d s a n e i s t i e t , k o m t m e 
w o l r i s y n o m t i n k e n , tot ernstig na
denken; 

zich, alleen na : men. 't Bildt e e n . — 
Men d o a r y e n n e t r e p p e . — M e n 
s c o e y e n s t i k k e n l a e i t s e . — D ê r m e 
n e t in t r e d o n t w i k e t || S k i ë n d e 
d e a d y e n g r i m e o a n k i k e t , G. J. I , 
76.— Men m o a t y e n w i t e t o r e d d e n . 

i e n b a r , - b e r , adj. eenzaam, alleen wo
nend of levend.— H o g r o u w e l i k e i e n 
b a r b i n n e dy h e i d e f j i l d e n fen 
D r i n t . — I n i e n b a r â l d f e i n t , alleen 
levende oude vrijer. 

i e n d e r h a n n e , adj. van éen (soort). —• 
I k h a m a r i e n d e r h a n n e s o a r t e . 

i e n d e r l e i , adj. eenerlei, gelijksoortig, 
overeenkomstig. — Prov. L i û f en i e n d e r 
l e i e f f e a r e n , k i n n e n e t by e l k o a r 
f o r k e a r e . 
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ÍÈND. 3 IENR. 

i e n d e r s , adv. eenmaal, eens. Zie ienris. 
i en 'dracht , s. concoräia, eendracht. 
i endrach' te l ik , adv. eendrachtelijk. 
i endracht ic l l , adj. eendrachtig. 
i e n d r a c h t i c h h e i t , i e n d r a c h t i g e n s , s. 

(het) eendrachtig zijn. 
ien'-each, s. eg. een-oogige. 
i e n - e a g i c h , adj. een-oogig.— l îs â l d e 

i e n e a g i g e t s j û n s e l d e r fen i n f a c m , 
ld. I, ìtí. 

ien-en-t'wein'ticl l , -t r i t i c h , enz. num. 
Zie de Enkelwoorden. 

i e n - e n - t w e i n t i g j e , v. soort kaartspel. 
Ook: werpen met éen dobbelsteen om peper
noten, die in een reeks van 1—G, dus ten 
getale van 21 , worden opgezet (kinderspel). 
Zíe ook häslceSouwe. 

i en fâ ld , adj..eenvoudig. G. J. 1,111. Zie 
ienfáldich. 

ien ' fâ ld(e) , s. eenvoud, argeloosheid. Lex. 
912, 969. 

i en fâ lden s , s. eenvoudigheid, argeloosheid. 
i en fâ l 'd i ch , adj. eenvoudig, argeloos.— 

De b y s f e i n t e n i e z j e op i e n f â l d i g e 
m i n s k e n . — I n i e n f â l d i c l i h û s , — 
i e n f á l d i c h s p i l , gewoon, alledaagsch, 
— i e n f â l d i c l i w i r k , gemakkelijk te doen. 

*ienha'dich , adj. eenhoofdig, — I e n h â 1-
d i c h b i s t j û r . Sw. 1855, 9: i e n h o l l i c h . 

i en 'hân , s. eg. unimanus, iemand, die 
maar éen hand heeft. 

i e n h å n s , adj. 'eenhands'. — I n i e n -
h â n s s t i k b r e a , snede (rogge)brood, die 
men met éen hand kan vatten, zonder dat 
zij breekt, — tegenover t w a h â n s , z. d. 

i e n h o a r n , s. eg. koe niet éen hoorn. 
i e n i c h , adj. eenig, een of ander. — 

I e n i e h m a n . iemand. — I e n i c h w y l d 
d j i e r , 6. J. II, 73. Vgl. Ibid. passim. 

i e n i g e (spr. ook : jinnige), eenigen. — 
l e n i g e p r i i z g j e de m a n , o a r e n lek-
j e h i m . Vgl. inheläe. 

i e n i c h , adj. eenzaam. Zie ienlik. 
i en i ch , adj. Zie ienichst. 
i e n i c h h e i t , s. eensgezindheid. — B y 

m e n n i c h - i e n w i r d t . . . n i n f r e d e , 
n i n w i l l e , n i n i e n i c h h e i t f o u n , ld. 
1, 17. — I e n i c h h e i t h â 1 d e , Avondmaal 
houden (bij de Mennonieten). Zie énichheit. 

i e n i c h h e i t , s, eenzaamheid. — Yn s y n 
i e n i c h h e i t , in zijn eenzaamheid, G. J. II, 
98. Zie ienükheit. 

ienieh(st) [spr. ook:jinnich(st)], adj. eenig(e). 
- ^ I n i e n i c h s t b e r n , — s o a n , — d o c h 
t e r . — I k k i n d y t o b b e n e t ú t l i e n e . , 
i t is de i e n i c h s t e dy 'k h a . 

i e n i g e n s , s. eensgezindheid. 
i e n i g j e , v. unire, consociare, vereenigen, 

verbinden. Vgl. †crienigje. 
i e n k e a r , adv. eenmaal. Zie ienris. 
i e n k e n ' n i c h , adj. eenkennig. — In i en

k e n 11 i c h b e r i i . — B a n g , b l e a en ien-
; k e n n i c h , iron. van een meisje, dat zich 

steeds aan denzelfden vrijer houdt. Ook in -
en Y i i k e i m i c h . 

i e n - , y n k e n n i g e n s , s. eenkennigheid. 
i R. P. , Jouwerk., 24. 

i en l ik (spr. ook : jinlik), adj. & adv. een
zaam , afgezonderd.— I t w e n n e t my d ê r 
t o i e n l i k op d a t h e i d e f j i 1 d. — I n 
i e n l i k l i b b e n . 

i e n l i k e n s , i e n l i k h e i t , s. eenzaamheid, 
afzondering. — J e t s k e s i e t h w e t yn 
h j a r i e n ü k h e i t , in haar eentje , alleen , 

• to s j o n g e n . —..Ik. m o a t d ê r y n in y n 
[ i e n l i k h e i t y e t r i s g o e d o e r n e i -

t i n k e 
i e n l i n g (spr. ook : jinling), s. éen van twee 

bij elkaar behoorende voorwerpen : éen kous , 
— handschoen , enz. als de andere zoek of 
verloren is. Ook i n k l ì n g . 

eenig kind. — Is 't i n g l ê d d e w i d -
dou'? N é , h j a h e t i n i e n l i n g . 

i e n l i n g s , adj. eenig. — I n i e n l i n g s 
b er n. 

i e n m e l (spr. ook: jimniel), adv. eenmaal, 
1 te eeniger tijd. Meest i e n k e a r . 

i e n m e l s , adv. eens, zelfs (meest met ne
gatie). — W i t s t e n e t i e n m e l s ho â l d 
a s t b i s t e ? — I k s c o e oe r i i s n e i 
F r j e n t s j e r , m a r k o e n e t i e n m e l s 
op 'e R y p k o m m e — om 't w e t t e r. 

i e n o a r , pron. Zie in-oar. 
i enr i e 'd i ch , adj. eensgezind. -— I e n r i e -

I d i c h s p u l , eensgezinde, vreedzame ver
houding. R. P . , Jouwerk., 62. 

i e n r i e d i g e n s , s. eensgezindheid. 
i e n ' r i n n e n d , adj. eenloopend , ongehuwd. 

— I n i e n r i n n e n d m a n m i n s k e , — 
I f r o u m i n s ke . 

i e n r i s , adv. eenmaal, eens. — M e n i s 
m e i i e n r i s n e t h o l p e n , 't kan weer te 
pas komen, men kan iemand weer noodig 
hebben. — 't Is i n k w e a p a e d d ê r m e 

wumkes.nl



IENS. 4 IEPEN. 

n e t m e a r a s i e n r i s g e a n k i n , Burm. 
— M e n m o a t i e n r i s k e a t s j e ; b e t t e r 
i e r k e a t e a s l e t . — D a t i s i e n r i s , 
m a r n e t w e r . Ook veel i e n k e a r . 

— H y k o e n e t i e n r i s s y n n a m m e 
s e t t e , kon niet eens (zelfs niet) zijn naam 
schrijven. 

i e n s , adj. eens, eensgezind. — 11 m e i 
i i i i m e n (al of n e t ) i e n s w ê z e , zijn mee
ning al of niet toegedaan. — D e b e r n en 
m a s t e r me ij e 't i e n s w e s t h a , d e 
b o e r i n n e en m a s t e r w a e r d e n n e i 
i n w i k e f j o u w e r f i i f y e t f o l i e i e n -
z e r , H. S., Teltsj., 44. — Hj a b i n n e 't 
i e n s of m e i in-o a r i e n s , houden 't met 
elkaar, ook: van (verboden) minnehandel. 

i e n s , adv. eens, even(zoo). — . . . i e n s 
a l l y k is 't b r i l l o f t s j e n as 't k û p -
j e n , G. J. I, I. 

i e n s , Hl. adv. 's avonds. Zie jouns. 
y e n s (spr.jins), pron. zijn (na: men).— 

M e n m o a t y e n s â l d e n n e s t God 
f o a r e a g e n h â l d e . — M e n is y e n s 
e i g e n h û s o n m a c h t i c h , geen meester 
in zijn eigen huis (als er onwelkome gasten 
zijn). 

iemands (van zich zelven sprekende). — 
Y e n s m e m o a r j e w i r d t m e i d e j e l d 
m i n d e r , 't Bildt e e n s . 

i e n ' s a n g , s. solo(zang). Vgl. koekút-ien-
sang. 

ienset ' t ich. , adj. vooral op éen ding of 
spijze gesteld. — De s k i e p b i n n e i en -
s e 11 i c h , zoeken alleen het beste uit de 
weide. Vgl. tier. 

i ens i 'd ich , adj. eenzijdig, partijdig. — 
S a p e is f o a r 't n i je e n s y n w i i f f o a r 
't â l d e , m a r h j a b i n n e b e i d e f i e r s 
t o i e n s i d i c h . 

— I t a e i i s i e n s i d i c h , de dooier van 
't ei is.naar éen zijde doorgezakt. 

i e n s i d i g e n s , s. eenzijdigheid, partijdig
heid. 

i ens in 'nich , adj.'eigengereid', stijfzinnig. 
— . . . i e n s i n n i g e m i n s k e n d y ' t n e t 
l e a u w e w o e n e , A. Ysbr. (1808), 47. — 
P i e r h i e i n l y t s f o r s t â n , d ê r t r o c h 
w i e r er h w e t i e n s i n n i c h en d w ê r s -
d r i u w e r i e h , Hsfr. XIII , 148. 

iensÍTiTìichheit, i e n s i r m i g e n s , s. eigen
zinnigheid, stijfzinnigheid. R. P. , Jouwerk., 
?4. 

i en s i n n i c h h e i t e n , pi. driften, harts
tochten. G. .1. II , 111. 

i e n s k e n , adv. eens, eenmaal, zelfs. G. J. 
passim. 

i e n s u i n (spr. ook jinsum), adv. eenzaam. 
i e n ' s u m e n s , i e n s u m h e i t , s. eenzaam

heid. Matth. XVII, 2 : j i n s o m h e i d . 
i e n t , Hl. s. avond. Zie joitn. 
i entoa 'n ich , adj. eentonig. Ook *ien-

t e a n í c h. 
i e n t o a n i c h h e i t , i e n t o a n i g e n s , s. een

tonigheid. 
i e n t s j e (spr. ook : jintsje), s. n. eentje , 

kleine éen (cijfer, of oog op een dobbelsteen). 
eenvoudigste steek (bij het letternaaien). 
— Yn y e n s i e n t s j e , in zijn eentje, 

alleen. Zie ienlikens. 
i e n ' t s j e l e t t e r , s. letter op linnen uit de 

eenvoudigste steken gevormd. 
i e n - û r e , adj. van éen uur, te éen uur 

vertrekkende of beginnende. — W y s c i l l e 
f o a r t m e i 't i e n - û r e s k i p . — De i e n -
û r e t s j e r k e , die te een uur aanvangt. 

i e p e n , adj. open, geopend. — M e i ie
p e n e d o a r r e n s i t t e . — I e p e n l i i f 
m e i t s j e , een purgeermiddel innemen. 

— I n i e p e n s t e e d , opene wond. 
— I e p e n w i r k , à jour gewerkte voor

werpen of stoffen. 
— Op y e n s i e p e n s t w ê z e , op zijn 

hoede zijn. Zuidh. en bij G. J. i p e n . 
i e ' p e n b a r s t e , v. openbarsten. 
i e p e n b i e r ' , adj. & adv. openbaar. — le 

p e n b i e r e g e a r k o m s t e . 
manifestus, zichtbaar, uitgemaakt, bewe

zen.— I t b i n n e i e p e n b i e r e l j e a g e n s . 
— I n i e p e n b i e r e d r o n k e n l a p . — Dy 
f i n t m a k k e t i n i e p e n b i e r e g e k f e n 
h i m s e l s , hij stelt zich bespottelijk aan. 
— Dy b l e i j e n t a f a m m e n s t e k k e 
S i k k e i e p e n b i e r de g e k oan . Vgl. 
iepenlik. 

i e p e n b i e r j e , v. openbaren. — I k w i t 
w o l ho 'k i t m i e n , m a r k i n 't n e t y n 
w i r d e n i e p e n b i e r j e , niet in woorden 
brengen, uiten. — D a t s c i l h i m fen -
s e l s w o l i e p e n b i e r j e , 't zal vanzelf 
wel aan den dag komen. 

iepenbierl i ]£ , adv. openbaarlijk. G. J. 
I I , 89. 

i e ' p e i ï b r e k k e , v. openbreken. — D o u 
m a s t m y de b e k n e t i e p e n b r e k k e ' . 
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door sarren niet tot het uitspreken van harde 
waarheden dwingen. 

i e p e n d w a e n , v. opendoen. 
i e p e n e n s , s. openheid. — Dou b r i n g s t 

de h e l t e f e n d y n e a r t e w e i , t r o c h 
de i e p e n e n s f en dy k o e r , door de 
openheid (van het vlechtwerk) der mand. 

i e p e n f i e r e , v. openduwen. 
i e p e n g a t / t i e h , adj. klapaehtig. — Is 

i n f e i n t of f a e m w a k k e r i e p e n g a t -
t i c h y n 't b a b b e l j e n . . . d e n w i r d t 
er s e i n : Dy b i n n e sa s l e a u a s p o t-
s t r o u , Hsfr. XI, 122. 

i e 'penhe i t , s. openheid. — D e r m o a t 
i e p e n h e i t k o m m e , doorstraling, ontlas
ting, — het gezwel moet open. — l e p e n h e i t 
g i n n e (of f o r l i e n e ) , gelegenheid geven. 

i epenner ' t i e l i , adj. openhartig, oprecht. 
iepenhertichheit, iepenhertigens, s. 

openhartigheid. 
i epenhof ' , s. n. in : W y s i t t e h j i r m e i 

i e p e n h o f , alle deuren in huis staan open. 
i e p e n h û s ' , s. n. in: I e p e n h û s h a , of 

Mei i e p e n h û s s i t t e , als er gaten in 
muur of dak zijn of dit afgenomen is om 
vernieuwd te worden. 

i e p e n i c h h e i t , s. gat , opening. — D e r 
w i e r i n l y t s e i e p e n i c h h e i t d ê r se 
t r o c h s j e n k o e n e . — D e r i s f ê s t 
h w e t i e p e n i c h h e i t y n d y s e k , 
h w e n t i t g r o a t r û g e l t e r ú t . — I t 
is h j i r b i n a u d , w y s c i l l e h w e t 
i e p e n i c h h e i t m e i t s j e , deuren en ven
sters wat openzetten. — K l a e s h i e i n 
e a r m s a g r o u a s o a r e t w a , n o u h e t 
d o k t e r d e r i e p e n i c h h e i t y n m a k k e . 

i e p e n j e , v. openen. — I t t e s t e m i n t 
i e p e n j e , Hsfr. XIV, 214. 

i e ' p e n k a p j e , - k l a u w e , - k l o p j e , v. 
Zie de Enkelwoorden. 

i epen lea ' - i ch , - l i âd ich , adj. met breed 
ontwikkeld beenstelsel. — Dy k o u i s 
i e p e n-1 e a-i c h. 

— Mei d a t s ' w i t t e n y n 'e k o a r t s 
bin ik i e p e n l e a - i c l i o f i e p e n l i d d i c h 
w i r d e n , is de huid gevoelig voor de kou 
geworden, doordat de poriën wijd openstaan. 
Zie tinhûdich. 

i e p e n l i k , i e p e n t l i k , adv. openlijk, in 
't openbaar. — I k d o a r w o l i e p e n l i k 
for m y n m i e n i n g ú t k o m me. Vgl. 
iepenbier. 

i epen l i 'v ic l i , adj. loslijvig. Zie loslivkh. 
i e 'pen lûke , - m e i t s j e , - p j u k k e , -p lúz-

j e , - p o e n n e , - s e t t e , - s k o e r r e , - skop-
p e , - s m i t e , -snij e, - s p a t t e , - s t e k k e , 
- t r i u w e , - w r i k k e , v. Zie de Enkelwoor
den. 

i e r , s. ader, bloedader. — I t g í e t m y 
t r o c h i e r e n en s i n e n , 't jaagt mij een 
rilling door de leden. 

afstroomings-kanaaltje bij een watermolen. 
Vgl. mounle-ier. Ook: grondader, wel. 

i e r , s. aar , korenaar. Schierm. i e r e . 
— De r o g g e s t i e t y n 'e i e r , heeft aren 
uitgeschoten. — S c i l d e r o g g e g o e d 
h a b b e s y n t i e r || d e n m o a t s e M a e i j e 
s t e a n y n 'e i e r , Skoeralm. 12/V, 1886. 

i e r , adj. & adv. vroeg. Ook e ar . Schierm. 
ee r . — I e r (ear)- en- b y t i i d , zeer vroeg. 
— Y n 'e i e r e (ook e a r e ) m o a r n . — I e r e 
p a r r e n . Zie ierryp. — I e r y n ' e t i i d , 
vroeg in 't (voor)jaar. — I t i s m o a r n s 
i e r d e i for ú s , wij moeten vroeg op. — 
I e r s l a c h s , vroeg in de weer, aan den 
arbeid. — P a s i e r , juist vroeg genoeg, net 
op tijd. — H y h e t r i s i n w â n b r u i j e n 
h a w n om 't er t o i e r k i e m , iron. hij 
komt altijd te laat. 

i erboar ' s t i ch , adj. vroeg op, vroeg in de 
weer. — De f e a n t s j e r s w i e r e n a l t y d 
w a k k e r i e r b o a r s t i c h , ld. XVIII, 38. 

i erd ' -aker , s. aardaker, 'muisje zonder 
staart'. Zie aleer. 

i er (d)appel (spr. jfr'appel of jirap'pel, 
ook: jirpel, ierpel en earpel), s. aardappel. 
— I n m i n s k e is g j i n i e r d a p p e l , een 
mensch heeft ook zijn lusten. — Vgl. piis-
of saeiierdappel. 

i erd'appel -acht ic l i , adj. van aardappels 
houdend. — I k b i n t s j i n w i r d i c h n e a t 
n't i e r d a p p e l a c h t i c h , lust ze niet graag. 

i e r d a p p e l b e u r s , s. plaats (meest her
berg) , waar aardappelkooplui en -verbou -
wers samenkomen om zaken te doen. 

i e r d a p p e l - b r o g g e , s., -bu 11 (-he ap), s. 
Zie de Enkelwoorden. 

i e r d a p p e l d a e m , s. obstructie door het 
te veel eten van aardappelen. Zie daem. 

i e r d a p p e l d e r s , s. pi. die in den aardap
peloogst werken. 

i e r d a p p e l d o l d e r , s. m. aardappelrooier. 
i e r d a p p e l d o l l e , v. aardappels rooien, ze 

uit den grond delven. 
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i erdappe ler i j ' , s. (het) werk van den 
aardappel-oogst. Hsfr. X , 220. Meest (i t) 
i e r d a p p e l j e n . 

i e r d ' a p p e l f a b r y k , s. n., - g r i p e , s. Zie 
de Enkelwoorden. 

i e r d a p p e l - y n l i z z e , - y n s m i t e , v. de 
pootaardappelen in de gemaakte gaten laten 
vallen. 

i e r d a p p e l j a s k j e , - jasse , v, aardappels 
schillen. Zie jashje. 

i e r d a p p e l j e , v. aardappels oogsten. Hsfr. 
V, 141. 

i e r d a p p e l k r o b , s. coloradokever. W. D., 
ü t en Thús, 29/30. 

schimpend: aardappelkoopman. 
ierdappellân, s. n., -liif, s. n., -lof, 

s. IL, - m e r k , s., - m o a l , s. n., - p a n k o o k , 
s. Zie de Enkelwoorden. 

i e r d a p p e l p i k e l ; s. pekel, zoo sterk dat 
een aardappel er op drijft. — I e r d a p p e l 
p i k e l mo ' a t m e n h a om w i n t c r f l ê s k 
y n .t o ' s e 11 e n. 

i e r d a p p e l p o m p , Nwh. s. gekookte en 
daarna fijngestampte aardappelen, soms met 
meel aangemengd. 

i e r d a p p e l p r i p k j e , Dongdln. v. do na het 
rooien nog in den grond gebleven aardap
pelen er uit prikken. Zie neìdolle. 

i e r d a p p e l s e k , s. - s e t t e , v., - s e t t e r , 
s. & s. eg., - s i i k j e , v., s i k e r , s. eg., -syk-
t e , s., - s j e r p , s., - s k y l d e r , s. & s. eg., 
-sky 1 ders-m ê s , s. n., - s k i l e , v., -ski-
l e n , s. pi., - s k y p j e , v., - s k i p p e r , s. m., 
- s k r a e b j e, v., - skû t e , s., -sou(we), s. (n.), 
-s t is e l , s. Zie de Enkelwoorden. 

i e r d a p p e l s t ò k , s. stok met lang, hori
zontaal handvat en gepunt ijzeren onderstuk 
om de gaten te maken, waarin aardappels 
worden gepoot. Zie domper. 

i e r d a p p e l s t r o n k (-stâ l le) , s., - s u t e l -
d e r , s. m., - s u t e l j e , v., - w e t t e r , s. n., 
- w j u d d e , v. Zie de Enkelwoorden. 

i e r d b â l , -bôl , s. aardbol. It j . Frysl., 
103. 

i e r d b e i (spr. ier-, ook: jid-), s. fragaria 
vesca, aardbezie. 

Ook: soort moedervlek of -toeken. 
i e r d b e i k o p , s. steenen potje, waarin 

men aardbeien ten verkoop aanbiedt. 
i e r d b e i s k û t e l , s. hol gebak, dat met 

aardbeien gevuld gegeten wordt. Ygl. aei-
skûtel. 

i e r d b é v i n g e , s. aardbeving. 
i e r d b o a i j e m , s. aardbodem, (de) aarde. 

G. J. I I , 98/99: i e r d b e a m e . 
i e r d d o b b e , s. aavdku.il. 
afgrond. — . . . y n 'e o n d e r s t e i e r d 

d o b b e , in den diepsten afgrond, G. J. I , 
180. 

i e r d e , s. (de) aarde. Hl. e a r d e . Schierm. 
i e r se. — H i m e l en i e r d e. — H w e t 
m i n s k e op i er de . . ., wie ter wereld . . . 

grond, aardoppervlakte. — I t l y k s t i e t 
b o p p e i e r d e, is nog niet begraven. — 
H y k i n f e n s j n e i g e n o n d e r i e r d e 
k o m in e, laat zooveel na dat hij daarvoor 
ter aarde kan worden besteld. 

teelaai-de. — Dy j o n g e h e t d a t b e i -
b e a m k e m e i i e r d e en o e r ú t s k o er d. 

i e r d e n , adj. aarden, van aarde. — I n 
i e r d e n f' 1 i e r. 

— I e r d e n e k o p p e n , koppen oí' be
kers van gebakkon aarde, G. J, Dit meest 
s t i e n n e n . 

i e r d e s w a r t , adj. vaal, aavdkleurig. — 
T r y n S l o f h e t d ê r g û d op 'e l i n e 
h i n g j e n , d a t l i j i t s k j i n , m a r 't is 
i e r d e s w a r t . — Dy j o n g e h e t y n 'e 
m o d d e r o m k 1 a u d, s y n h a n n e n b i n-
n e i e r d e s w a r t . 

i e r d e t s j u s t e r , adj. volslagen duister, — 
donker. Vgl. púr- roettsjuster. 

i e r d f ê s t , adj. in den grond vastzittend. 
— De h i e r d e r m o a t , as e r f o r h û z e t , 
yn 't á l d e h û s b l i u w e l i t t e h w e t 
i e r d - en n e i l f ê s t is. 

i e r d f l i e , s. aardvloo. 
i e r d k a r k j e , v. met do kar aarde naar 

| on over 't land rijden. 
i e r d k a r r e (spr. ied- of jid-), s. boeren-

kar, ook om aarde of mest naar en over 
't land te brengen. — I n i e r d k a r r e m e i 
in s j o e l f o e t , — m e i i n f o a r t s j i l . Vgl. 
tsjeltyekarre; u'ipkarre. 

i e r d k l e a t , s. aardkloot, aardbol. G. J. 
I I , 208, 224. — De He a r e s p r e k t , en 

de i e r d k l e a t o e r || D r e u n t s y n 
I j o c h t en p y l t s y n f j û r , Salv. 2. 

i e r d k l o n t e , s. aardklont, voor: lichaam, 
stoffelijk omhulsel. G. .1. II , 111. 

i e r d m a n k e , - m a n t s j e , s. n. aaidman-
netje, kabouter. 

overdr. nietig, klein mannetje. 
klein aardon pijpje (zooals nog hier en 
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daar in den grond worden gevonden). Dit ook 
i e r d m a n t s j e - p y p k e , s. n. Vgl. k(l)a-

bouter. 
i e r d m û s , s. eg. hypoaae.ua arvensis, veld

muis. Ook f j i 1 d m û s. 
i e r d r i d e , v. aarde per as vervoeren. Vgl. 

inodderriäe. 
i e r d r y k , s. n. (het) aardrijk, wereldrond. 

G. J. I , 190. 
bodem, gz-ond. — I n f r u c h t b e r —, in 

t o ÍI r i e r d r y k . 
i e r d r o t , s. eg. veldrat, overdr. landbe-

woner (in den mond van zeelieden). 
i e rds je (spr. iedzje), v. gaten in de dij

ken met aarde vullen. Vr. Fr. VIII, 396. 
Vgl. bi-, oanierdsje. 
i e r d s k , adj. aardsch, van de aarde. — 

11 i e r d s k e 1 i b b e n. — I e r d s k e en i v i-
ge se in e , G. J. 1, 1. 

i e r d s k o d d i n g , s. aardsehudding, aard
beving. Halb., Matth. XXIV, 7. 

i e r d s k u t t i n g , s. afsluiting en vrediging 
van landen en de verplichting daartoe. Zie 
diersìcuttiny. 

i e r d s t r u i j e , v. de op het land gebrachte 
aardhoopjes uitstrooien of verspreiden. 

i e r d s w e a l , s. eg. hirundo riparia, oever
zwaluw. 

i e r d w â l , s. aard wal, de bij liet uitdiepen 
eener sloot opgeworpen aarde. Vgl. slatwâl. 

i ere , s. korenaar. Zie ier. 
ier'-ein, s. boveneinde eener korenschoof, 

waar de aren zitten, — tegenover w r o t -
e i n , z. d. 

i e r e m o a r n , adv. 's morgens vroeg, vroeg 
in den morgen. — I k m o a t i e r e m o a r n 
al op r e i s n e i s t êd. — Gr e d s k e is 
i e r e m o a r n a l o a n 't p a n k o e k j en. 

i e r i c h , adj. tamelijk vroeg. — I k w i e r 
f en 'e m o a r n r i d l i k i e r i c h yn 'e 
b a e n ; d é r t r o c h b i n 'k n o u f o a r l i k . 

i e r j e , v. aren uitschieten.— Do r o g g e 
b i g j i n t t o i e r j e n . 

i e r j e , v. een spataar door operatie weg
nemen. -— I n h y n s d e r i e r j e . 

i er 'k loarker , s. bloedzuiger. 
i e r l ê z e , v. aren lezen. Zie iersiikje. 
i e r l i t t ing , s. aderlating. — I m m en i n 

i c r l i t t i n g d w a c n , overdr. hem grof voor 
iets laten betalen. 

i e r 'me lk , - m e l t s (spr. vaak : jirmelts), 
adj. vroeg melkgevend. — I n i e r m e l t s 

k o u , dié vroeg gekalfd heeft en melkge
vend wordt. 

i e r m e t , s. n. oorspronkelijk: vroege tus-
schenmaaltijd (Lex. 834), thans meer alg. 
j i m m e t = avondmaaltijd. Vgl. earniet. 

i e r m e t s j e , v. Zie jimmetsje. 
i e r m i e l j e , v. vroeg in den morgen de 

koeien melken. — A l e a r w i e r n e d e 
m o l k e n i e r m i e i d , werd de room voor 
de karn alleen van de morgenmelk genomen. 

i e r m j e , v. verdragen, doorstaan. Salv., 
29. Zie hiermje. 

i e r r y p , adj. vroegrijp. — I e r r i p e ì e r d-
a p p e l s , — i e r r y p g û d , vroegrijp ooft, 
fruit. 

— D ê r k o e w o l r i s in i e r r i p e k o m -
m e , een ontijdig geborene, A. Ysbr. (1861), 39. 

i e r s i i k j e , v. aren lezen op het veld, 
achter de maaiers. 

i e r s i k e r , s. eg. arenlezer. 
i e r t e , s. vroegte. — I k w i e r y n 'e 

i e r t e a l op. 
i e r z e n , s. ». ijzer. — ' t H i e t t e i e r -

z e n ú t i t s m i d t e f j û r , G. J. I, 14. Zie 
izer. 

i e r z e n e , adj. ijzeren. — Do J a p i k s 
b e r n . . . 't i e r z e n e j o k f o r s m i e t e n , 
G. J. I , 139. Zie izeren. 

i e s , s. n. aas, visch-aas. Zie aes. 
i e s 'b lok , s. n. hooiblok. 
y e s k e (spr. jiske, Zwh. iske), s. asch. 

— IIy s i t a l t y d m e i de t e a n n e n y n 
'e y e s k e , overdr. in ledigheid, werkeloos. 
— Dy 't m e i s m o u z e n l o t t e t , s i t 
j a m k m e i de t e a n n e n y n ' e y e s k e , 
in armoede. — T w i s k e n t w a s t o e l l e n 
y n 'e y e s k e s i t t e , erg in de verlegenheid. 
Vgl. hout-, tobaks-, turfyeske; potyeske. 

yes 'kefoak , s., - l a e d , s. n. kachelbak. 
y e s ' k e b a r g e r , s. m. schimpend: asch-

man. W. D., Th. Ulesp.3, 2. 
y e s k ( e ) b u l t , s. aschhoop, asehbelt. 
y e s k ( e ) d o b b e , s. aschbak, gemetselde 

asehbergplaats buitenshuis. 
y e s k e l i û , s. pi. aschmannen. 
y e s k e p û s t e r , s. f. asschepoester. — Hj a 

is yn 'e h û s y e s k e p û s t e r , de verscho-
veling. — Bijek. 1846, 27. — Hsf'r. IV, 2. 

y e s k g a t , s. n. aschkuil. 
y e s k i c h , adj. met asch bemorst. — B e t -

t e r i n w e a z i g e s k o e o h a s i n y e s k i g e 
t e a n , beter door den modder gewaad om 
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wat te verdienen dan ledig bij den haard te 
zitten. 

y e s k k r o a d e , s. kruiwagen, waarin de 
asch wordt opgehaald, in dorpen en kleine 
steden. 

y e s k p ô t , s. aschpot. — S t o u w e as i n 
y e s k p ô t . Zie stouwe. 

y e s k - s k e p p e , s. aschschop. 
i e s l o k , s. n. hooihoop , een van het groote 

blok afgestoken stuk hooi, groot genoeg om 
voor een of meer dagen het op stal staande 
vee er mee te voederen. — overdr. H y is 
o a n 't g r e a t i e s l o k , eet uit de staats
ruif, heeft een landsbetrekking. R. ind T.2, 
278". Lex. 122. 

i e s t (spr. ook: jist), s. eest, droog-inrich-
ting. Vgl. sûkerei-iest. 

y e s t e r (spr. jister, soms: juster), s. afge
sloten melkplaats in de weide. — Op 'e 
y e s t e r r i n n e , fig. een gemakkelijk leven 
hebben. [Vroeger werd het vee voor melk-
tijd in de y e s t e r gevoederd]. 

i e t , i e t s , pron. holl.isme voor e a t , z. d. 
i e t s k e , s. n. (een) weinig, iets, — I n 

i e t s k e . — I t i s i n i e t s k e w i e t w i e r . 
— De p i n e b i g j i n t i n i e t s k e (ook 
i e t s k e s ) t o l i c h t e n . "Vgl. (in)bytsje. 

y e t , y e t t e (spr. j i t , j i tte), adv. Eng. 
yet, nog, nochtans. — H e s t a l i t e n ? Y e t 
n e t . — I k w i e r d o c h y e t m a r s a u n -
t s j i n j i e r . B. ind T.2, V'. — B e i d e ús 
â l d e n w o e n ' 't n e t l i j e | | y e t t e m o a i j e , 
k o e 'k dy k r i j e , 6. J. I, 11. 

y e t t e r i s , nog eens. 
y e t t i c h , y e t t i k , s. acetum, edik, azijn. 

Stadfr. e ek . — H y s j u c h t o f t e r de 
p a c h t f en d e y e t t i c h h e t . zet een 
zuur gezicht, kijkt erg norsch of onvriendelijk. 

ye t ' t i chbr i j , s. meelbrij, in water niet 
azijn gekookt, en niet stroop gemengd. 

yet ' t ich- f l e s s e , s. azijnflesch. 
i e u , e a u , s. seculum, eeuw. 
i e z i n g , s. school visch. 
i g a e l , adj. gelijkmatig, effen. Zie egael. 
i g g e , s. Zie ieh. 
i g g e w e a r j e , v. dwarsdríjven. Zie arge-

wearje. 
i i k , i 'kentaeam, s. qitercus peduneulata, 

q. sessiUflora, eik, eikeboom. — S i m m e r -
en w in t e r - i ik . — Sp a en s k e i i k . 

— H w e t h o u t i s d a t s k i p p e r ' ? D a t 
i s i i k , eiken (brand)hout. 

i i k , ook: gemalen eikeschors, run. Ook 
eek . 

i ik 'hoarnt s j e , s. n. sciurus, eekhoorntje. 
i i k m o u n l e , s. runmolen. 
i i k s k y l d e r s , s. pi. die het eiken kap-

hout van de schors ontdoen. — I i k s k y l -
d e r s p l i c h t e n a l e a r f o l i e ú t Ge l -
d e r l â n t o k o m m e n . 

i i k s k i l e , v. eiken kaphout van de schors 
ontdoen. 

i i s , s. n. glacies, ijs. — Op 't i i s i s n i r a 
m e n l o a i , schaatsrijders doen altijd hun 
best. — As de k e a l l e n op 't i i s d o u n s -
j e , t s j e r n e t m e n g j i n r e a b ù t e r , 's 
winters karnt men geen grasboter, 's win
ters kan men geen zomervruchten hebben, 
bij schaarschte geen weelde. — H y j o w t 
l i im op g l ê d i i s . — H y k o m t o n b i -
s l e i n op 't i i s . — Op â l d i i s f r i e s t i t 
fû l . Zie âld. — As ' t o p â l d i i s fr i e s t 
i s 't g a u s t e r k , een (afgebroken en) op
nieuw aangeknoopte verkeering leidt spoedig 
tot een huwelijk. — Y s e n f i s m u t m e n 
b r u k e as 't e r i s , Stadfr. Vgl. bom-, hyn-
ster-iis; snie-iis. 

i i s 'baen , s. schaatsrijdersbaan. 
i i s b e a r , s. eg. ijsbeer. —overdr. I n i i s -

b e a r f en i n k e a r e l , sterke, grove kerel. 
i i s b e r c h , s. ijsberg. 
i i s b o a t , s. n. ijsboot, boot op slepers, waar

mee men over ijs zeilt. 
i i s b o e r d e n , s. pi. ijsborden, waarmee 

men den voorsteven van een schip bedekt, 
als het door 't ijs moet werken. 

iron. hooge halsboorden, 'vadermoorders' 
i i s b r e k k e r , s. schip, dat door 't ijs breekt, 

om de vaart vrij te maken. 
fig. baanbreker 
i i s b ú k e r , s. zware houten hamer met 

langen stok, om het ijs in vaarwaters stuk 
te slaan. Ook i i s k 1 o p p e r. 

i i s b û t s j e , v. het ijs in een vaarwater 
stuk slaan. 

i i s d e r , s n. Zie izer. 
i i s d û k e r , s. eg. colymbus arcticus, parel-

duiker. 
c. nepteiUrionalia, roodkeelduiker. Alb., 129. 
i i s -e in , s. eg. hareläa glacialis, ijseend. 

Alb., 117. 
i i s f i l lk , s. eg. †ringilla montium, berg-

vink. ÍS. K. F., Lijst. 
i isfrjjer , s. m. vrijer, waarmee een meisje 
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alleen tijdens het ijsvermaak verhouding 
heeft. 

i i s h o k , s. n. ijshok (bij een boterfabriek). 
i i s - jûke l , s. ijskegel. Dongdln. i i s p y l k . 

Zh. i i s s p j i r r i n g . Zie jâlcel. 
i i s k â l d , adj. ijskoud, zoo koud als ijs.— 

De h a n n e n — , d e f o e t t e n b i n n e m j 
i i s k â l d . 

i i s k e l d e r , s. ijskelder. 
i i s k l o p p e r , s. Zie iisbûker. 
ü s k r a b b e r , -kribber , s. ijskrap, ijsspoor 

onder de schoenen, om zonder gevaar op ijs 
te kunnen loopen. Ook i i s s p o a r . 

ÜS-nei len, s. pi. ijsnagels, in de hoefijzers 
geslagen, als het paard op het ijs of op ijzi
ge wegen moet loopen. 

i i s -nocht , s. ijsvermaak. ld. V, 21. 
i i s s é , ' s . (de) IJszee. H. Z., Ts. tuwsen, 136. 
i i s s k i p , s. n. ijsschuit. Zie iisboat. 
i i s sk j ìn , adj. zoo zuiver als ijs. 
ìisskosse, s. ijsschots. 
i i s s k o u w e r , s. eg. iemand , die langzaam 

maar zeker op zijn doel afgaat. 
i i s s l i d e , s. ijsslede. Ind. B. 50. 
i i s spj irr ing , s. Zie üx-jCtkel. 
i i s spoar , s. Zíe üskrabber. 
*iisteijer , s. ijsdooier, voor: zon. G-. J. 

1, 56. 
i k , pron. eijo, ik. — s. I t e i g e n ik . - — 

't Is a l l e g e a r r e ik en m i n e n , die man 
spreekt altijd over zich en het zijne. 

ik (Westeí. Dantdl., Henndl., Smallnd., e. e.), 
conj. ook. HL, Wkm., Mkm- yk . Zie ek. 

i ' k e b a s s e , v. 'eiksehillen'. Zie ükskile. 
i k e b o s k j e , v. 't geschilde eikenhout tot 

bossen binden. Ook 'eiksehillen'. 
i k e l , s. eikel. Ook e k k e l en e k e l (me

de in de samenstelling). 
i 'ke lko f je , s. eikelkof f ie. 
† i k e l s p a n j e , s een paar eikelvormige 

niet een ringetje verbonden gouden knoopen, 
door mannen in den hemdsboord gedragen. 

i k e l s p e k , s. n. spek van een varken, 
dat met eikels gemest is. 

i k e l w â l d , s. n. (met krenpeleik begroeide) 
wildernis. — As 't f o a r j i e r w i e t en 
f'o c h t i c h i s . . . d e n r o t t u t y n ' c g r o u n 
i t k o a r n . . . d e n w i r d t d y n 1 â n t a'n 
i k e l w â - l d , Hulde I I . 249. 

i k e n , adj. van eiken, van den eik. — 
I k e n b o s k j e s , eikehoschjes, - ook: ge
schild eiken brandhout. Ook n e a k e n e 

ï n a n t s j e s . — I k e n k a c h e l b l o k j e s . — 
I n i k e n p l a n k e. — Ook e k e n (mede 
in de samenstelling). 

i k e n b a s t , s., - k a m , s., - b l è d , s. n., 
-bosk , s.. - h o u t , s. n. Zie de Enkelwoorden. 

i k e n ( h o u t e n ) , adj. van eikenhout. — I n 
i k e n of i k e n h o u t en k a m m e n e t . 

i k e n s t a m m e , s. - s t o b b e , s., -t û k e, s., 
- w o a r t e l , s. Zie de Enkelwoorden. 

i k k e , pron. ik (in nadrukzinnen). — S t ef-
f en n e t , m a r i k k e , W. D., Boel bitsj., 66. 

i k k e r , s. akker. Vgl. bon-, yreid-, tcâl-
ikker. Ook e k e r , z. d. 

i k ' k e r g o a t t e , - g r o p p e , s. greppel als 
scheiding tusschen twee bouwakkers. 

i k k e r i c h , als 2e lid der samenstelling 
in: b r e e d - , p l a t - , r o u n i k k e r i c h , z. d. 

* ik'man, s. m. egoïst; laatdunkend, eigen
wijs persoon. ld. IV, 175. 

* ikn iansk ip , s. n. egoïsme, eigenbelang-
(zucht). 

y l , s. n. Hd Schwiele, eelt. — I n a r b e i 
d e r m e i y l y n 'e h a n n e n d o a r h w e t 
o a n p a k k e . — W y m o a t t e o e r e i n (om 
te werken) o a r s k r i j e wy y l o a n 't g a t 
(van 't lang zitten). — I t s a g e f y l j e n 
g i e t t r o c h y l en s w a r d , door merg 
en been — Hy g i e t t r o c h y l en s w a r d , 
fig. door linnen en wol. — H y h e t y l o p 
'e h û d, fig. is ongevoelig voor vermanin
gen , in 't kwade verhard. 

y l 'bjj , s. wesp. K. ind T.a, 97». Zie eal-
jcbij. 

y l g a t , s. n. opening in een bijenkorf. 
opening in het 'uilenbord'. Zie åleboerd. 
i l i ch , adj. raHonnx, eeltig, vereelt. 
i l l in'de , s. Zie eUitule. 
y l m e n a e s ' j e , s. illuminatie, feestelijke 

verlichting. Bijek., 1893, 31. 
' i m , pron. voor h i in (z.d). G. J. passim. 
i rnen, s. pi. bijen. Hsfr. IX, 247. Zie bij. 
i m e r k e , s. n. Hd. Heimchen, liuiskrekel. 

Zie bakkers-i/ntye. 
y m k e r , s. m. bijenhouder. Zie bijker. 
y m k j e , v. bijen houden. Zie bijl-je. 
i m m e n , pron. iemand. 
i m p e l , adj. Zie ampel. 
y m ' p e l e a r j e , v. í'ra. employer, gebruiken, 

tot gebruik aanwenden. — D a t k i n ' k w o l 
y in p e Ie a r j e . — Yn in g r e a t e h ú s h â l -
d i n g k i n m e n w o l a e r d i c h h w e t 
y m p e l e a r j e, daar is veel noodig. 
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y m p o s t , s. vectigal, impost, waren-, ver
bruiksbelasting , vroeger o. a. ook op 't ge
maal. — M e a l l e s o n d e r y m p o s t , een 
vrouw beslapen zonder kinderen te verwekken. 

y m p r e s j e , s. (vgl. Tra. impression), in
blazing , achterdocht. — D a t b i n n e d y n 
e i g e n y m p r e s j e s , je eigen verkeerde ge
dachten. — Y m p r e s j e s f en de d i v e l , 
kwade overleggingen. 

i n , art. indef, een. — Ook, bij sommige 
schrijvers, minder juist voor ' e n , verkorting 
van d e n , als : T r o c h i n t i i d, — op in 
b a e n , — ú t i n f jou w e r e n , enz. 

i n , conj. bij vroegere schrijvers, voor: 
e n , z. d. 

' i n , pron. pers. accusat. hem. — Ik 
f ' l eaeh dy k e a r e l n e i , p a k t e ' in hy 
d e f l a r d e n en j o e c h 'im in b a t s . Zie 
him. 

y n , praep. in , bij, tot , t e , op, aan , te
gen, binnen. — De ko f j e i s y n 'e t s jo t 
t e I. — De kij b i n n e y n 't l â n , in de 
weide. — F o d h e t j e s t e r y n 't u z e s 
w e s t , Hl. — Yn b i d a r r i n g k o m m e , 
Hsfr. I , 18. — Yn 'e m i e t t e k o m m e , 
Ibid. I , 12. — Hy h i e de e a g e n y n 't 
w i i d s t i e p e n , Hsfr. XI, 14. — D y m a n 
is y n 'e t a r r i n g . — Y n t w a e n , — yn 
s t i k k e n . — Yn 'e w y n . — Dy 't far-
k e t k r i g e t w o l r i s i n yn - ' e -wyns 
r e k . Salv., MS., 68. 

— Y n 'e h û s , binnenshuis. 
— Dy k o u h e t y n 't h o k k e 1 i n g 

k e a l l e , als eenjarige vaars gekalfd.—X> a 
m o u n l e n b i n n e yn 't se i l , malen met 
volle zeilen. 

— Y n i e n e n. Zie icn. 
— adv. M e i yn g e a n , mee naar bin

nen gaan, W. Gribb., 28. — W y g e a n 
op h û s y n , huiswaarts. 

y n - a z e m j e , v. achpirare, inademen. G. 
J. I I , 66 : y n -amj e. 

y n b a n ' d i c h , - b â n n i c h , adj. continens , 
ingetogen, stilzwijgend, geheimhoudend,— 
het tegengestelde van: uitbundig. 

yn'bar, s. ontvangst van geld, wat men 
inbeurt. — Op w y k m e r k e d e i h e t d y 
k a s t l e i n w o l r i s i n y n b a r fen t r i jo-
h o n d e r t g o u n e . — T e t s t i e m e i in 
s n o b d i s k e op 't i i s , m a r h j a r y n b a r 
w i e r sa l y t s , i t j o w c h h a s t g j i n 
c l e i h i e r k e . 

! y n b a r n e , v. inbranden.— I t h e a b l o k 
h e t yn 'e b r â n w e s t , m a r 't is n e t 

í f i e r y n b a r n d . — In m e r k op in f e t 
y n b a r n e . — I t b a r n t m y y n , het 
maakt mij ongerust, — ongeduldig, —grijpt 
mij aan met vrees. — I t b a r n t my y n , 
d a t m y n f a m k e by s k i m e r j o u n y e t 

I op i t i i s i s , — d a t d e a p t e k e r i t 
d r a n k j e y e t n e t k l e a r h e t , w y l s ' t 
i k n e d i e h n e i h û s m o a t . 

y n b a r r e , v. inbeuren, geld ontvangen. 
y n b e r g j e , v. inbergen, onderdak , in 

veiligheid brengen. — De s k i p p e r s h a 
ie i-d a p p e l s fo r Ge a l e b o e r , k i n n e 
j y dy ek e f k e s y n b e r g j e , k a s t l e i n ? 
J a , s e t se m a r y n 'e s t á 1. 

y n b y l d i n g , s. inbeelding. — Prov. Yn-
• by 1 d i n g is s l i m m e r as de t r é d d e -

d e i s k o a r t s . Tietj. en elders f o r b y l -
d ing. ' 

y n b y l d s j e , y e n , v. zich inbeelden. — 
S c i l S e t s k e de b o e r h a ? H j a k i n ' t 
h j a r to m i n s t e n w o l y n b y l d j e , m a r 
ik l e a u i t n e t . Ook f o r b y l d s j e . 

y n b i n e , v. compingerc, inbinden. — I n 
b o e k y n b i n e , Hsfr. XIV, 282. 

conlrahere, constriiigere, nauwer toehalen. 
— Y e n y n b i n e , zich matigen, zich 

betoomen. 
y n b i s y t s j e , v. gezelschap ontvangen. — 

Prov. Dy 't l i t b i s y t s j e w o l m o a t ek 
y n b i s y t s j e , wie op genood bezoek gaat , 
moet ook anderen vragen. 

y n b l a n k , adj. zuiver blank. — H j a r 
y n b l a n k e h a l s , K. ind T.3, 288'. 

y n b l i e z e , v. ùispirare, inblazen. — 11 
w i e r a l l i n n e i t o a n t i n s e n o a n i t 
f o r l i n e , d a t m y y e t in h o o p yn-
b l i e s d e , H. Z., Ts. tuwsen, lo l . 

y n b l i e z i n g , s. inblazing. — L i û o p h j a r 
j i e r r e n l i z z e e r ek y e t w o l b l e a t 
for om t r o c h yn b l i e z i n g e n f e n 
m o a i p r a t e r s f o r k e a r d e y n b l i e z i n -
g e n to k r i j e n , Sw. 1852, 17. 

y n b l i i d , adj. innig blijde, hoogst blijde. 
y n b o a r s t , s. ìndoles, natura, inborst. G. 

J. passim. — De d e u g d e n f en h j a r 
y n b o a r s t , v. Blom, Bik., 20. 

y n b o e l , s. suppellcx, inboedel, alles wat 
tot een huishouden behoort. — G. J. 1, 224. 

y n b r a e k , s. effractio, inbraak. 
y n b r e k k e , v. cffringerc, inbreken. — 
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Yn in h û s - — , b y im m e n y n b r ek k e. 
y n b r e k k e r , s. m. inbreker. 
y n b r e u k , s. inbreuk. — O p i m m e n s 

r ju ch t y n b r e u k m e i t sj e. — Y n b r c u k 
n i e i t s j e op e a t , iets afkeurend beoor-
deelen. 

y n b r i n g , s. inbreng-; aanbreng-. — De 
y n b r i n g f'en 't w i i f i s g r e a t er as 
f en de m a n , de vrouw verdient meer dan 
de man, of: brengt meer ten huwelijk mee 
dan de man. 

y n b r i n g e , v. importare, hiferre, in-, bin
nenbrengen. — Dou m a s t g a u h w e t 
p r i k k e n y n b r i n g e , wat takken bij den 
haard brengen. Hsfr. VI, 57. 

bijdragen tot de behoeften van 't huisge
zin. — S ij k e h j 11 r t w a g r e a t e j o n g e s 
h a b b e a 11y d w i r k en b r i n g e al a e r-
d i e h h w e t yn . 

een uitgezakt deed naar binnen brengen. 
— In b r e u k —, i t l i i f y n b r i n g e . 

iets aanvoeren ter verdediging — S y n 
m i s s e t w a e r d h i m s a d li d I i k m a k k e, 
d a t h y k o e d e r n e a t t s j i n y n b r i n g e. 
— S a p e is o an I o ( t e , n o u h e t e r y n-
b r o e h t (als reden van vrijstelling), d a t 
er n e a r b o a rs t i ch is. 

y n b r i n g s e l , s. n. praele-rtun, voorvvend-
sel, uitvlucht. — M e m , ik k o m grif ' t o 
l e t y n 'e s k o,a 11e. D ê r k i n s t w o 1 
in y n b r i n g s e 1 op b i t in k e , s iz ma r : 
ús k l o k h e t s t i e n . Vgl. biìerh, t'Utri/iixel. 

y n b û k j e , v. inslaan , nederslaan. — De 
b o a i in f e n 't f e t y n b û k j e. — Ü e g r o n i i 
y n b û k j e , losse verhevenheden van den 
grond neerbeuken, effen maken. 

i n d , conj. en, in Halb.-spelling. Zie en. 
y n d a c h ' t i c h , adv. holl.isme: iiienior. in-

daehtig. — H y m a k k e m y d e r y n-; 
d a c h t i e h o p , herinnerde mij er aan, maak
te mij daar attent op. 

yn'damp(j )e , v. invoehten (van strijk- of' 
niangelgoed). — 11 s t r i k e r s-g ú d y n d a m-
pe. Ook y n f o e h t s j e . 

•Yndiaen ' , s. m. Indiaan. 
Y n d i a e n s k , adj. Indiaansen. Hsfr. XIII, 

68. 
*yndied' , adv. Eng. indeed, inderdaad. 
y n d i e n ' , conj. .s7, indien, zoo. G. J. I I , 

78, 107. 
y n ' d y k j e , v. bedijken, afdammen, inpol

deren. Lex. 758, 

11 YNF. 

y n d i p p e , v. indoopen. Zie dippe. 
y n d j i p , adj. zeer diep, — ernstig. — 

' K e n i n g e n . . . o, n i m m e y n d j i p t e r 
i h e r t e , G. J. I , 228. 

y n d o d s j e , y. indommelen, insluimeren. 
' ld. XVIII, 161. 

y n d o l l e , v. ingraven: ingraveeren. G. J. 
II, 70, 80. 

y n d r a e i j e , v. (zich) ergens inwerken. A. 
378. — D y f a e m w o l 't g a t er d ê r yn 
d r a e i j e , gaat by een welgestelden weduw
naar dienen in de hoop om hem te trouwen. 
- - Dy k e a r e l h e t h in i d ê r n i o a i yn-
d r a e i d , is daar tot zijn voordeel bij in-
getrouwd. 

y n d r o e g j e , y n d r u i j e (dit meer in ob
jectieven zin), v. indrogen. — De b ò l e is 
y n d r o e g e . — De g r o u n is d j i p yn -
d r o e g e (bij aanhoudende, sterke droogte). — 
It s w i t y n d r u i j e m e i i n s l o k j e . 

inpeperen, 'inzouten.' — Ik s c i l d y 
sn úsh o a n n e d a t s k e 1de n en r a e h e n 
y n d r u ij e. 

y n d û k j e , v. indeuken. — D o u m a s t 
dy n h o e d sa n e t y n d û k j e , d e n r e k -
k e t er ú t i t f e t s o e n . •— In y n d ù k e 
b o a r s t , platte, ingevallen borst. 

ynein ' , adj. versleten, afgeleefd, voor
bijgegaan. Meest o a n - , t o ' n -e in . Zie 
tin. 

i 'nerlik, ynner l ik , adj. & adv. innig. — 
M y n i e n i c h s t e s i s t e r , d ê r 'k sa i-
n er l i k e f o l i e f en h a l d e n h a , W. D. , 
Yens Wird, 27. 

— I n e r 1 i k e k à 1 d , door en door koud , 
— in er l i k e b l i i d , inblij. 

y n f a e m ' , adj, & adv. erg, ergerlijk, in-
: faam. — In y n f a m e l e u g e n . — Ynfa -

m e g r e a t s k , — o n d o g e n s. 
yn ' fa l , s. inval. — I t w i e r d ê r a l t y d 

de s w i e t e y n f a l of f a l - y n , z. d. 
invallende gedachte, denkbeeld. - - F a e k 

s e 11 e e r s y n m u z i k a 1 i s k e y n fa H e n 
op 'e n o a t , R. ind T.s, '20'. 

tussehenval. — In r a r e y n f a l , een lee-
lijk intermezzo. 

y n f a l l e , v. invallen, instorten. — De 
w a n g e n f a 11e h i in y n , —- i n y n f a l 
l e n e m û 1 e. — De g r o u n —, i t á l d 
hû s i s y nf a 11 e n. 

aanvallen. — Op i m m e n y n f a l l e . 
te binnen komen. — Ik w i t w o l h w e r 
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' t dy l i û w e n j e , m a r 't w o l m y n o u 
n e t y n f a l l e . 

y n f a n d e l j e , v. bijeenzamelen en in huis 
brengen. — B e r n ! j i m r a c m o a t t e j i m -
m e b o a r t e r s g û d y n f a n d e l j e . 

inzamelen. — Dy b l a e s p o e p e n k i n -
n e y n i n d e i w o l a e r d i c h h w e t s in
t e n y n f a n d e l j e . 

y n f a n g e , v. gevangen nemen. — ,1 y 
b i n n e w e r y n f o n g e n a s b o s k s i v a b -
b e r , struíkroover. 

jrnfar, s. ingregsim, invaart, plaats waai
de schepen binnenkomen, het binnenkomen 
van een schip. Lex. 887. 

y n f a r r e , v. binnenvaren, — van een 
schip (in de haven of dorpsopvaart). 

y n f i e l e , v. 'invoelen'. — I n k o n yn-
f i e 1 e, een in barensnood zijnde koe onder- / 
zoeken om te weten of het kalf goed ligt. 

— fig. I k s c i l h i m r i s y n f i e l e , pol
sen , om te weten wat hij in zijn schild 
voert. 

y n f i e m j e , v. invademen, inpalmen. Salv., 
71. — De l i n e y n f i e m j e , de treklijn 
van een schip. Zie f iemje. 

y n f i e r , s. invoer. — Y n f i e r f en for-
b e a n e w a r e n , invoer van contrabande. 

y n f i e r e , v. invoeren. — J o u n s f i v e n 
en s e i z e n o a n 't m i i l d e i m i e l . . . . 
dy m o a d e s c i l l e w y m a r n e t yn 
f i e r e . 

ynf i e ' ren , adj. & adv. deftig, gemaakt, 
trotsch. — D a t s k r o a r k e t r i p k e t sa 
y n f i e r e n de s t r j i t t e l a n s , k r u k t 
o ft se w i t h w e t is. — S o k k e n d y ' t 
b y d o m i n y y n i n g o e d b l é d s t c a n e , 
r i n n c a l t y d a l l i k e y n f i e r e n , d é r 
k i n h a s t n e t in g l i m k e ôf, Hsfr. XI , 
165. — Ibid. XIV, 3/4. 

innig, oprecht, ernstig. Cl. J. I , 125, 155. 
— H y s o n g fol s m a e k en y n f i e r e n , 
met innigheid , gevoel. B. ind. T.2, '20'. 

y n f i e r e n h e i t , s. gemaaktheid, trotsch-
heid. 

ernst, oprechtheid. Zie ynfieren. 
y n ' f y n , adj. zeer fijn, delicaat. — Us 

J a n k e i s y n f y n en t r o c h b l a n k . 
y n f l j je , v. invlijen. — De r i k e l i û 

i t e o e r l a n g s u ui en r e s t e n o u en den 
r i s ; h j a w o l l e 't e r t i c h t y n f l i j e . 

inschikken, toegeven. — I n b y t s j e 
z u o a t t e j y h j a r y n f l i j e . 

ING. 

y n f o a r d e r j e , v. invorderen. — J i l d 
y nf o a r d e r j e . 

y n f o c h t s j e , v. invochten. Zie yndampe. 
y n f o e g j e , v. in-, tusschenvoegen. — 

H w e t b y in b r i e f y n f o e g j e . 
— I n m û r r e y n f o e g j e , de voegen 

aanvullen. 
y n f o l l e , v. invullen. — I k h a b d e 

r o u b r i e v e n op 't y n f o l l e n n e i r é , 
de namen moeten nog worden ingevuld, 
Hsfr. XI , 37. 

y n f r e d i c h , adj. zeer vreedzaam, innig 
tevreden. Zie freãich. 

y n f r e e g j e , v. verzoeken binnen te ko
men. — Ba es s m i d w i e r b y d e d o a r , 
m a r ik h a w h i m n e t y n f r e g e , h w e n t 
i k h a n o u g j i n t i i d t o p r a t e n . 

— Op 't i e n of 't o a r y n f r e e g j e , 
nader inlichtingen vragen. 

y n f r e t t e , v. invreten, inkankeren. 
y n f r e t t e n , adj. & adv. ingevreten, door 

en door. — Y n f r e t t e n e g j i r r i c h . — 
Y n f r e t t e n e j a l o e r s k e n s , erge, diep 
gewortelde jaloerschheid. R. ind T.z, 31". 
Vgl. trochfretten. 

y n f r e t t e n d , adj. invretend.— F i t r i o e l 
is y n f r e t t e n d : i t f r e t yn . 

y n f r y s k , adj. door en door Friesch. 
y n f r o m , adj. innig vroom. 
i n g , adj. eng, nauw. Ook: eggig, stomp. 

Zie êch. 
y n g a e l ' , adj. Zie erjacl. 
y n ' g e a n , v. ingaan. — P i e r en T e t 

w i e m e y n 'o h ù s sa f ' r e e s l i k o a n 
't f j u c h t s j e n , d a t de b û r r e n b i n n e 
e r op y n g i c n , het huis binnengedrongen. 
— O G o d ! l i t t e ús b e a j o u e a r yn-
g e a n , G, J. I , 121. — De t s j e r k e , — 
de s k o a 11 e g i e t y n , de godsdienstoefe
ning , — het lesuur vangt aan. — Dy s a e k , 
d ê r s c i l 'k m a r n e t f i e r d e r op yn -
g e a n . 
i n g e l , s. m. engel. pi. i n g e l s . Hl. y n g e l , 

y n g 1 en. — I n i n g e l y n 'e m û l c en de 
d i v e l y n 't h e r t , van een uiterlijk vrien
delijk , maar valschaardig mensch, — ook 
van een schijnheiligen kwezel. 

inge l a c h t i c h , -haf t ich , adj. engelach
tig. Vgl. ingelich. 

i n g e l g e r e a u n t ' , s. n. engelengefluister. 
R, ind T.a, 369'. 

j i n g e l i c h , adj. engelachtig. — I n i n g e -

2 

wumkes.nl



ING. 18 YNH. 

l i c h w e z e n , engelachtig gelaat, Salv., 106. 
inge l ln 'ne , s. f. engel in , lief meisje, 

lieve vrouw. 
í n g e l k e , s. n. Zie ingeltsje. 
ingelsyk'te, ingelse-sykte, s. cngel-

sche ziekte, zwakheid in de gewrichten (bij 
kinderen). 

i n g e l s k , adj. van een engel. — Al pe-
t e a r r e s t e m e i i n g e l s k e t o n g e n , al 
spreekt ge met engelen-tong (ge zult mij niet 
bepraten). 

als een engel. — I k w i e r n e t in
g e l s k , m a r d i v e l s k , vreeselijk toornig. 

I n g e l s k , adj. & adv. Bngelsch. — In
g e l s k dôf , Oost-Indisch doof, hoorende 
doof. — De f a e m l i t d e I n g e l s k e 
f l a g g e w a e i j e , heeft de menstruatie. 
Schelt. MS., 2. — Dy f a e m p r a e t In
g e l s k , zij is rijk. 

I n g e l s k e n , s. pi. Engelschen. — De In-
g e l s k e n b i n n e o p ' e k u s t , er is onraad. 

i n g e l t s j e , s. n. engeltje, geliefd kind, 
teerbemind meisje. 

chrysomela, lievenheers-haantje (insect). 
Vgl. ko†-je-ingeUye. 

i n ' g e l t s j e - i t e n , s. n. witte doovenetel. 
y n ' g e w â n ( t ) , s. n. ingewand(en), binnen

ste. — G. J. passim. 
y n g l û p e , v. in-, binnensluipen, — on-

aangemeld of ter sluik binnenkomen. — I k 
k o m e r m a r e f k e s y n g l û p e n , bij een 
vriend of buur. — Hy k o m t g a u r i s b y 
de k a s t l e i n y n g l û p e n om i n r o m e r -
fol. Zie ylápe. 

y n g o e , adj. volmaakt goed. — O, t i n s 
h w e t d e y n g o e God de o n w i r d e 
m i n s k e a l j o w t , G. J. I , 1. 

y n g o l , adj. door en door g u l , — goedig, 
It j . Frysl., 213, 

y n g o n g , s. ingang. 
y n g o n g s p l e a t s e , s. ingangsplaats, toe

gang. G. J. I , 225. 
y n g r é v e n , y n g r i v e n , adv. ingeworteld, 

door en door. — Y n g r e v e n e g j i r r i c h , 
— n i d i c h . 

y n g r i e n , adj. volkomen groen. — As 
de g r e i d e n m o a i s t e a n e , is 't g ê r s 
sa y n g r i e n . 

y n g r i m m i t i c h , adj. innerlijk boos, — 
vergramd. R. ind T.2, 77*. Zie grimmitich. 

— Y n g r i m m i t i g e fûl , uiterst schraap-
zuchtig, vinnig. Zie fûl. 

i n g s t e r , s. unster (weegwerktuig). 
y n l i a b b e , - h a w w e , v. in bezit'hebben, 

beheerschen, innemen (plaats beslaan). .— 
De g r e a t e n , dy de f e t t e p o s t e n yn-
h i e n e , R. ind T.3, 42". — As se e i n -
l i n g s d e h e l e w r â l d y n h a , ld. I I I , 
159 .— De i e r ' a p p e l s h a w w e 't l â n 
y n , het loof der aardappels is zoo ver ont
wikkeld, dat bet land er geheel mee over
dekt is. 

— De d i v e l y n h a , met den duivel 
bezeten zijn, fig. erg boos of vergramd zijn. 

y n h a e j j e , v. (eíg. hooi-)inoogsten. fig. 
behalen, machtig worden. — Om g i n s t e 
en a m t e n y n to h a e i j e n , R. P. 

y n h â l d , s. inhoud. — De y n h â l d f en 
i n b o e k , f o r h a e l , stof, doel, strekking. 
— D e r is i n d i n g f en o n t f a n g e r ! 
O, d ê r k i n 'k d e y n h â l d w o l f e n r i e -
d e : b i t e l j e i s 't b o a d s k i p . 

y n h â l d e , s. inhouden: binnenhouden. —• 
De s i k e k i n n e a t y n h â l d e , h y s p u i t 
a l l e s w e r ú t . 

terughouden. — D e h y n s d e r s y n h â l d e . 
— I m m e n fen s y n l e a n y n h â l d e . 
—- De j o n g e k o e 't k a k k e n n e t 

y n h â l d e . — H y k o e 't l a e i t s j e n n e t 
y n h â l d e. 

! — Y e n y n h â l d e , zich bedwingen. — 
Dy k e a r e l h i e s a ' n g e s w e t s , d a t i k 
k o e m j op 't l e s t n e t m e a r y n h â l 
d e , i k s e i m y n m i e n i n g e k r i s . 

— Op 't i e n o f ' t o a r y n h â l d e , bij 
voortduring op aandringen. — M y n w i i f 
h â l d t d e r m a r op y n . h j a w o l r i s 
n e i Lj ou w t er-m e r k e . — W y m o a t t e 
d e r by 't g e me i n t e-bis t j û r op yn
h â l d e , d a t wy h j i r l a n t e a r n e n k r i j e . 

— I t k a m m e n e t i s y n h a l d e n , bij 
den publieken boedelverkoop niet aan den 
bieder toegewezen. 

beteekenen, voor reden hebben. — De 
d o a r w a r d e r i s n e i P i e r es g i e n , 
h w e t s c o e d a t y n h â l d e ? — I n d o e k 
om 't k i n , d a t h o u d t w a t i n (nl. bij 
een jonge vrouw) Stadsfr. 

y n h â l d e n , s. lichaamsgestel. — W y t s -
k e h i e i n y n h â l d e n fen i z e r en 
s t i e l , Forj. 1891, 161. — De â l d e n , 
onze voorouders, w i e r n e l i ù rne i yn
h â l d e n , met een sterk gestel, R. ind T.B, 
303. Vgl. ynhouten. 
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y n h e a k j e , v. inhaken , in de haken doen. 
— I n do a r —, i n f in s t e r —, i t r o e r 
y n h e a k j e . — fig. H j a h e a k k c n i t 
w i r k g o e d y n , begonnen het goed en met 
verstand. 

— De k l e a n y n h e a k j e , doorhaken 
nauwer toehalen. 

y n h e í j e , v. inheijen. — I n p e a l yn-
h e ij e. 

met dwang iets leeren, 'instampen. — 
I n k e a r e l , dy se as j o n g e ek h w e t 
k r e a m m er s-1 a t y n m e i de bo 11 e p y s t 
y n h e i d h i e n e , R, ind T.2, 281''. 

y n h e l j e , v. inhalen. — H e a y n h e l j e , 
hooi binnenhalen van den hooiberg, voor 
dagelijksch gebruik. — 't G û d y n h e l j e , 
linnen en ander goed in huis halen. — I k 
w o l h j i r I j e a f s t g j i n e a r m e hûs -
h í X l d i n g e n y n h e l j e , de gemeente niet 
met armlastigen bezwaren. 

feestelijk inhalen. — De b o a r g e m as
t e r y n h e l j e . 

— l m m e n y n h e l j e op 'e w e i , ach
terop komen.— F o r l e r n e t i i d y n h e l j e . 

y n h e l l i c h , adj. inhalig, hebzuchtig. 
y n h e l l i c h h e i t , s. inhaligheid. R. ind 

T.3, 267". 
y n h i e r e , v. op nieuw huren. 
y n h i e r i n g , s. (het) inhuren. — Y n h i e -

r i n g m e i t s j e , een bocrenplaats opnieuw 
huren. 

y n h i l d i g j e , y n h i l d s j e , v. inhuldigen. 
gastvrij ontvangen. — Dy f e i n t w i r d t 

d ê r (by de f a e m h j a r â l d e n ) t i g e 
y n h i l d i g e . — W y m o a t t e d y d r y s t e 
k e a r e l m a r n e t f o l i e y n h i l d i g j e , 
h w e n t o a r s k o m t er h j i r w i t ho 
f a e k . 

y n h i n g j e , v. werk —, moeite inticbben. — 
I t s e i l d e r s w i e r y n h i n g j e , fen dy 
g j i r g e k e a r e l j i l d l o s to kr i j en. — 
I t s c i l d e r h j o e d s w i e r for my yn
h i n g j e , 'k zal vandaag een zware taak 
hebben , R, ind T.2, 53''. 

y n h o u t e n , s. pi. inhout, geraamte van 
een schip, fig. lichaamsgestel. Zíe ynìiâlden. 

inborst, karakter. — As d e y n h o u t e n 
n e t d o g e b y in m i n s k e , i k w i t n e t , 
o ft d a t w o l t r o c h p r e e k j en l a p e 
w i r d e s c i l , R. ind T.°-, 287". 

y n i n t s j e , v. vaccineeren, inenten. 
y n i n t s j e n , s. verb. in-enting. — I t is 

h j o e d y n i n t s j e n y n 'e s k o a l l e . Ook: 
y n - i n t e r i j ' , s. Sw. 1862. 

y n j a e n , v. ingeven. — l m m e n g û d 
y n j a e n , medicijnen toedienen. — I k j o w 
e l k f rij om m y to b i t s j o e n e n , m i t s 
h j a m o a t t e m y n e a t y n j a e n . 

inspireeren. — 11 w i e r of 't m y y n-
j o w n w a e r d , d a t B e i t s k e i n f r i j e r 
h i e , d é r o m t o c h t i k : i k m o a t w o l 
r i s s j e n . 

— D a t h e t n a t û r h j a r y n j o w n , 
ingeschapen. Lex. 859. 

— Y e n m e i 't i e n of 't o a r o f i ra
m e n y n j a e n , zich met iets of iemand in-

{ laten. — E f f e k t e n d ê r w o l ' k m y n e t 
m e i y n j a e n , o ín 't i k er gj in f o r s t â n 
fen ha. — As m a n en w i i f o n i e n i c h 
l i i n n e , d ê r m o a t m e n y e n n e t m ei 
y n j a e 11. 

*ynje , v. innen, invorderen. G. J. I , 
200 — Hett. , 189/90. 

in-, binnenhalen. Vgl. rojge-ynjen (Hsfr. 
IX, 255). 
inje , v. oonen: lammeren werpen. Zie eanduje. 
. y n j e i j e , v. indrijven. — I m m e n d e 

p e s t y n j e i j e , boos maken. 
y n j i e t t e , v. inschenken. — J i e t d e n 

yn . . . b a e r n d e w y n en b i e r , G. J. I , 
52. — Kof j e of t h é y n j i e t t e . 

in den mond gieten, naar binnen gieten, 
fig. inpompen , ingeven. — As de b e r n 
n e t 1 e a r e k i n n e o f w o 11 e , k i n m a s-
t e r 't h j a r r e n n e t y n j i e t t e . 

y n j o u w i n g , s. inspiratie, ingeving. — 
Y n de d r o g e t r o c h g o d l i k e y n j o u 
w i n g f o r m o a n n e , Halb. Matth. I I , 12. 

y n k â l d , adj. door en door koud. 
ink 'appe l , s. Zie inketapel. 
y n k a s s e a r j e , v. incasseeren. Ook: zich 

toeeigenen. — H e s t o u d a t y n k as-
se a r r e ? 

y n k e a p , - k e e p , s. inkoop. 
y n k e a p j e , v. inkoopen. Zh. y n k e e p j e . 
y n k i a r , s. inkeer. — T a y n k e a r 

k o m m e. 
y n k e a r e , v. inkeeren. — T a y e n s e l s 

y n k e a r e. 
inslaan (een weg). — M a r dy . . . 't,-

k r o m m e p a e d y n k e a r e , s c i l God 
w e i s t j u r e , G. J. 1,181. 

y n k e a t s j e , v. de haak van den haard-
ketting in een hooger hangenden schakel 
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(keat) inhaken, om den pot verder van 
het vuur te brengen. 

y n k e e p j e , v. inkeepen, een keep maken 
in hout. 
y n k e i l e , v. inwerpen, ingooien. — H y k e i 1-

de m e i in g r o u s t i e n d e g l é z e n y n . 
i n k e l d , adj. enkel. — De d a s i n k e l d 

om s l a e n , met éen slag om den hals doen. 
— I n k e l d r i s , een enkelen keer, slechts 

zelden. 
— O e r i n k e l d e j i e r r e n , voor of over 

eenige jaren. 
— T r o c h 't o a n h â l d e n d e j e ij en 

k o m me de h a z z e n d e r in k e i d e r , 
worden zo minder talrijk. — Prov. D a t is 
in i n k e l d e f û g e l dy d e r f l j u c h t , 
iets wat zelden voorkomt. 

in 'ke l fâ ld , s. n.& adj. enkelvoud, enkel
voudig. 

i n k e l g o u n e , s. goudgulden : zilvermunt 
of waarde van 28 stuivers. Zie acht-en-tivein-
tich. — I n i n k e l g o u n e de h j o u w e r , 
da t j o w t s p e k s t r o u . [Als de haver /1.40 
per lopen kon opbrengen, werd het werkvolk 
door den boer op spekpannekoeken onthaald]. 

inke lhe i t , s. ondubbelhartigheid, een
voudige oprechtheid. — De â l d e i e n f â l -
d i c h h e i t en i n k e l h e i t , G. J. II , 100. 

inke l ik , adv. enkel, alleen , eeniglijk. 
G. J. I l , 45. 

i n k e t , s. inkt. Hl. y n k e t . — Dou 
m a s t d y n n a m m e s e 11 e m e i p i n n e 
en i n k e t (niet niet potlood). — Hy h e t 
n i n i n k e t y n 'e p i n n e , is onnïachtig 
(bij de vrouw). 

in 'ke t -ape l , s. inktappel, galappel. Ook 
i n k a p p e l . 

i n k e t f e t , s. L , - f l e s s e , R., - f l e s k e 
( -g leske) , s. n . , -h o a r n f t sj e), s. (n.). Zie 
de Enkelwoorden. 

y n k e t i e r i n g , s. inkwartiering. 
y n k e t i e r j e , v. inkwartieren. 
i n k e t k a n n e , s. inktkan. R. indT.2 , 433}. 
i n k e t - l i ù , - s l a b b e r s , s. pi. schimpend: 

pennelikkers. Hsfr. VII, 256. 
i n k e t p l a k , s. n., -pot , s. Zie de Enkel-

woorden. 
i n k e t s p u i j e r , s. inktvisch. 
ink 'hoarnt s j e , s. n. eekhoorntje. Zie ilk-

hoarntsje. 
ynkin 'n i ch , adj. eenkennig. R. P., Jou-

werk., 24. Zie ienlcennich. 

y n ' k y p j e , v. oen kijkje nemen (bij ie
mand in huis). — 13 y i m m e n y n k y p j e , 
even bij iemand binnenkomen. R. ind T.a, 
51*. 

y n k l a u s k ' , ynk lau' (wer) ich ' , adj. in
halig, sehraapzuchtig. A. 190. 

y n k l a u s k e n s , s. inhaligheid, schraap-
zucht. Sw. 1884, 79. — Forj. 1892, 141. 

y n k l a u w e , v. schrapen, naar zich toe 
halen. 

y n k l a u w e r , s. eg. schraper, inhalig 
mensch. — I n e a r n i g e y n k l a u w e r , 
gierige geldschraper. Hsfr. X, 109. 

ink' l ing, s. Zie ienïing. 
• y n k l o p j e , v. inkloppen, kloppende in

drijven. — I m m e n y n k l o p j e , door klop
pen op de glazen iemand nitnoodigen binnen 
te treden. Sw. 1884, 50. 

y n k o a r t ( s j ) e , v. inkorten , korter maken, 
— worden, inkrimpen. — As d e d a g e n 
y n k o a r t s j e g i e t i t o a l j e - b a e r n e n 
w e r oiiii. — As m e n a l l e j i e r r e n 
on d er d a mm e t k o a r t e t i t k a p t a e 1 
l i i r d yn . — Hy m e i s y n s t e a t w o l 
h w e t y n k o a r t s j e , Hsfr. XIV, 58. 

y n k o m m e , v. binnenkomen, bij iemand 
binnentreden. — Do 't B o r g e r h e a r d e , 
d a t Sy t s e d e r w i e r , m o a s t d e m an 
d a l i k y n k o m m e , Fr. Volksalm. 1884, 
148. — . . . i t is h w e t m e a r a s k o m 
h w e t y n en y t h w e t , iets voornamer 
dan een alledaagsch persoon, W. D. , Ut-
fenh., 10. 

s. verb. (it) y n k o m m e n , (de) inkomst, 
intocht (b.v. van een vorst). 

ynkom(me) l ing' , s. eg. die uit den vreemde 
in een land —, of van buiten af in een 
plaats is komen wonen. 

y n k o m m e n , s. n. revenu, inkomsten, 
renten, vast jaar- , maand- of weekgeld, 
traetement, enz. — I n f ês t y n k o mm en 
is f ê s t e e a r m o e d , gezegde van (geen 
hooge) ambtenaars. 

y n k r y a b e l s , adv. Fra. i .croyahle, onge
looflijk , vreemd, bespottelijk. — 11 k i n a l 
r i s y n k r y a b e l s e m â l , H. S., Teltsj., 4. 
— R i k e m â l d o g g e r s k i n n e 't s o m s 
y n k r y a b e l s e b r y k b i t i n k e . 

y n k r i j e , v. binnenhalen.—It r a k m e i 
l i n n e n y n k r i j e . 

naar binnen krijgen, innemen. — I k 
k i n d a t g û d , die medicijn, n e t y n k r i j e . 
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zich er inwerken. — Ik se i l 't l i j i r , 
h o o p j e 'k, w o l y n k r i j e , de klanten hier 
wel voor mij winnen. 

y n k r i m p e , v. inkrimpen. Zie krimpe. 
y n k r i n g e , v. indringen. R P . , Asjiem-

me, 142. Zíe l-ringe. 
y n k r o m m e l j e , v. telkens bij kleine ge

deelten bijpassen. — M i n n e k i n f e n s y n 
e f f e a r n e t b i s t e a n , m a r hy h e t w o l 
h w e t om e r b y yn to k r o m m e i j e n . 
— M e n k i n m a k 1 i k sa l a n g y n k r o m 
m e l j e , van zijn kapitaal bijpassen, d a t 
m e n op n e a t k o m t. 

y n k û l j e , v. inkuilen (van groenvoeder). 
— I e r d a p p e l s y n k û l j e . 

y n l a e c h , s.beslaglegging.— H y t o c h t 
o a n de s k r o b b e r (hier: deurwaarder), 
d y 't de y n l a e c h d w a e n sco e, R. P. 
Jouwerk., 17. — O n g e 1 o k k i g e m i n s k e n 
y n l a e c h t o d w a e n , Ibid. 19. 

y n l â n n e r , s. eg. inlander, inboorling. 
y n l â n s k , adj. binnenlandsch. — Y n l â n 

sk e w a r e n , r o g g e , w e e t , — y n l â n s k 
s p e k , s m o a r . 

y n l a p p e , v. naar binnen slaan. — D a t 
s t e a p e l t s j e p a n k o e k e n s c i l Ie wy 
d e r g a u y n l a p p e . — H j i r ! i n g l e s k e 
a n y s , d a t m a s t er m a r g a u y n l a p p e . 

y n l e v e r j e , v. inleveren. — S t i m b r i e f -
k e s —, r e k k e n s y n l e v e r j e . 

y n l i e d e , v. inluiden. — De m e r k e y n-
l i e d e . 

ynl leding' , s. inleiding. 
y n l i k , adv. innig. — Y n l i k e l j e a f , 

Forj. 1890, 6. Vgl. ynnerlik. 
y n l i t t e , v. in-, binnenlaten (in alle be-

teekenissen). 
y n l i z z e , v. inleggen. — I e r d a p p e l s 

y n l i z z e , pootaardappels in de gemaakte 
gaten leggen. 

inmaken. — S û r k o a l , s n i j b e a n e . . . 
y n l i z z e . 

— I n d o a s k e m e i i v o a r y n l i z z e . 
— fig. F y n y n l e i n , listig, geslepen. 

— Mem s c i l w o l i n g o e d w i r d f o r 
m y y n l e i n h a , in mijn voordeel hebben 
gesproken, Hsfr. VII . 150. 

— E a r n e t s j i n y n l i z z e , zich met 
aangevoerde redenen tegen iets verklaren. 
— M y n h e a r e n , d i s s e t w a h j a r s i z -
z e n , d é r h a w i k h w e t t s j i n y n t o 
l i z z e n , W. D., Wintergr., 135. 

y n l i z z e r , a. eg. bij 't aardappel-poten : 
die de 'poters' in de gaten legt, — bij 't 
koolzaaddorschen: die de schooven op het 
draagkleed brengt. 

nieuwe dijk, binnen den ouden in verval 
zijnden zeedijk aangebracht. 

y n l i z z e r s , s. pi. peulen om in te leggen, 
conserveeren. 

y n l j e a f , adj. inlief. — S w i e t , oe r -
s w i o t e f a m k e , || l j e a f , y n l j e a v e 
l a m k e , O. .1. I , '•'. — D j û r , y n l j e a f 
h e i t e l a n , Salv., 47. 

y n l j o c h t i n g , s. inlichting. Sw. 1852,10. 
ynl jochts je , v. inlichten, inlichting geven. 
y n l o s s e , v. inlossen. — I t p a n yn-

l o s s e , tegen betaling van schuld. 
y n l û k e , v. intrekken. — De f o e t t e n 

y n l û k e . — I t g a t y n l û k e , trachten 
vooruit te komen, als iemand vreest van 
achteren te worden aangevallen, fig. zich 
terug trekken van een uit te voeren plan. 

y n m i e t t e , v. inmeten, meten bij inkoop. 
— Sa 't m e n y n m i e t , h e a r t n i e n e k 
ú t to m i e t t e n , m a r d a t d o g g e d e 
i e r d a p p e l s k i p p e r s n e t , i s 't si z zen . 

door bij de kleine maat uit te meten op 
de geheele hoeveelheid inboeten. 

y n m o a n j e , v. invorderen. R. P. 
y n m o e d , s. ernst, meenens.— I s dy d a t 

y n m o e d ' ? — A s ' t y n m o e d i s , d e n w i t j 
m e n n e t h w e t m e n k i n . Vgl. tinken. í 

y n m o e d i c h , adj. innig, ernstig. — H y 
b e a sa y n m o e d i c h , Forj. 1881, 185. 

y n n e r l i k , adj. & adv. Zie inerlik. 
y n n i c h , adj. & adv. Zie ynlik. > 
y n n i m m e , v. innemen. — Dy f o l i e j 

p i l l e n y n n i m t , w i r d t f a e k b i s k i - j 
t e n , Schelt., MS., 1 0 . — D y m a n i s by- j 
s o n d e r e p r a e t s k . J a , d ê r h e t e r \ 
g û d fo r y n n o m d , 'spraakwater' voor ge- i 
bruikt. — O p y n n i m m e n p a s s é , nauw- ;] 
gezet de voorgeschreven geneesmiddelen in- ] 
nemen, schertsend: zorgen het noodige (van î 
eten en drinken) te gebruiken. — P a n - ; 
k o e k m e i b û t e r en s û k e r i s w o l -j 
yn t o n i m m e n , laat zich wel smaken, ; 

in huis nemen. — D a t b i d l e r s - b e r n 
w i t n e t h w e r 't se t o - n a c h t h i n n e 
s c i l , g j i n i e n w o l h j a r y n n i m m e . 

— I n s t ê d y n n i m m e . 
— F r j e o n l i k e n s n i m t y e n f o r im-

m e n y n. j 
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ynn irn 'me l ik , adj. innemend. R. P., As 
jiemnic, IV. 

y n ' n o a d s j e , v. uitnoodigen om binnen 
te komen. 

in-oar' , pron. elkander. — M e i i n - o a r , 
te zamen. — T r o c h i n - o a r , door elkan
der,—dooreen gerekend. — F o a r i n - o a r , 
in orde, geregeld. — Yn i n - o a r , — op 
i n - o a r , — lít i n - o a r . Vgl. elkoar. 

ynoarm' , adj. & adv. enorm , verbazend. 
Ook o 11 o a r m . 

y n ' p a k k e , v. inpakken. — G-ûd yn -
p a k k e . — H y k i n w o l a e r d i c h h w e t 
y n p a k k e , heeft goeden eetlust. — Im-
m e n y n p a k k e , afzetten, geld afhandig 
maken. — Dy f r o u S n i p h e t y n 't s i n 
o m j o u ' y n to p a k k e n , tot een huwe
lijk over te halen, Bijek. 1894, 59. 

y n p a l m j e , v. in-, binnenpalmen. — I n 
l i n e y n p a l m j e . — Dy â l d e j i l d w o l f 
h e t s w i e t - w e i d y w i d d o u h j a r k a p -
t a e 1 y n p a 1 m e. 

ynpàn 'n i ch , adj. bolrond. — Y n p â n -
n i e h l â n . rondom aan de kanten hooger 
dan in 't midden. Vgl. aeähùl. — De d ú t -
sk e [sk e a r ] m es s e n . . . r i n n e m e i i n 
y n p â n n i g e b o c h t f en d e r ê c h n e i 
i t i c h t a , E. ind T.2, 280'. 

y n ' p e a l j e , v. met palen afzetten (een 
terrein). E. P. in Epk., 350. 

y n p i p e r j e , v. inpeperen. — J o n k j e , 
a s t o u w e r s k û l t s j e s e t s t e, d e n s c i l 
i k i t dy r i s y n p i p e r j e , je daarvoor 
kastijden. 

ínscherpen, aan 't verstand brengen. — 
I k h a h i m d a t g o e d y n p i p e r e . 

y n p l a n t s j e , v. inplanten. — B l o m m e n 
y n p l a n t s j e. 

fig. in 't hart geven. — W o l d o c h , 
H i m e l ! W i f y n p l a n t s j e , || d a t h y 
h i m n e i God m o a t k a n t s j e, Gr. J. I, 79. 

y n ' p l e a t s , s. binnendijksche zathe. 11. 244. 
y n p o l d e r j e , v. inpolderen. 
y n p r e s s e , v. inscherpen. Vgl. 't volgend 

art. 
y n p r i k e l j e , v. inscherpen. — 't I m-

m e n g o e d y n p r i k e l j e , nadrukkelijk aan 
't verstand brengen. Vgl. ynpiperje, -prcsse. 

y n p r i n t s j e , v. inprenten. — I e b e l h i e 
't h j a r m a n g o e d y n p r i n t e , d a t e r 
h i m n e t f or p r a t e m o a s t b y de l â n -
h e a i- r e. 

y n p r o a s j e , y n p r o e s j e , v. 'inproezen': 
al kauwende naar binnenwerken. — G o a s -
s e h i e d e r a l in h e a l s k i n k e e n a l 
de k l o k s p i z e n , d y d e r om h i n n e 
s t i e n e , y n p r o a s s e , L . i n W. , 327. 

y n r i d e , v. inrijden. — De s t ê d y n r i d e . 
met den wagen binnenhalen. — H e a 

y n r i d e . — I k s c i l dy d e h û d y n r i d e , 
gevoelig kastijden, Slj. en Rj. 1897, 28. 

y n r i e d e , v. voorraad opdoen. — De s t u-
d i n t , dy s j o e n h i e h w e t e r . . . y n r e t 
w i e r , R. ind T.2, 82 ' .— H j e r s t m i s d e n 
m o a t i t op i n y n r i e d e n g e a n fo r d e 
w i n t e r . Vgl. yntuge. 

y n r i n n e , v. in-, binnenloopen. — D ê r 
k o m t i n t i g e b u i o a n , l i t ús e f k e s 
by Sj o e r d e s y n r i n n e . — M e n m o a t 
e r n e t y n r i n n e l y k a s d e b o l l e y n 
'e r e a k , niets ondoordacht ondernemen. 

— l m m e n y n r i n n e , loopende inhalen. 
— R. ind T.2, 72'. 

— D a t s c i l d e r w o l y n r i n n e , veel 
geld kosten. 

y n r i u w e , v. inrijgen. Zie riuice (v.). 
— Dou m a s t d y n m û l e h w e t y n-

r i u w e , je den mond wat snoeren, niet 
zoo veel praats hebben, R. ind T.2, 12". 

y n r o a l j e , - rui l je , v. inruilen. 
y n r o a s t j e , - r u s k j e , v. inroesten. Zie 

roastje. 
y n r ô l j e , v. inrollen. — I t n a e i j e n of 

b r e i d sj e n y n r ô l j e , in elkaar rollen, 
inpakken. 

y n r o p p e , v. binnenroepen. 
y n s a k j e , v. inzakken. 
y n s â l t s j e , v. inzouten. — F l e s k yn-

s â l t s j e. 
y n s a m l i n g , s. inzameling. Sw. 1857. 57. 
y n s ê d , adj. volkomen zat , fig. hartelijk 

moede. ld. XV, 189. Zie xêd. 
y n s e t , s. inleg. — I n d û b e l t s j e is 

d e y n s e t (bij hazardspel). 
y n s e t , s. inzetting, gebod. G. J. I, 193. 
y n s e t , s. inleiding, begin. — D a t i s 

i n n u v e r e y n s e t , een vreemd begin. — 
G j i n m i n s k e k o e d ê r y n s e t f en t i n 
k e n o e r k r i j e , Ned. niemand kon er kop 
of staart aan vinden. 

y n s e t t e , v. inzetten. — Nije g l ê s r u -
t e n y n s e t t e . 

inzet betalen (bij spel). — E l k i n p e a r 
s i n t e n y n s e t t e . 
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in huis zetten. — 11 r a k m e i l i n n e n 
y n s e 11 e. 

— Y n s e t t e n k o m m e , haastig binnen
komen. — D e r k a m e n f j o u w e r g a s t e n 
y n s e t t e n . — D e r k o m t in f r j e m d e 
k e a r e l de b û r r c n y n s e t t e n . 

voorgaan bij 't zingen, voorzingen. — By 
't p s a l m sj o n g e n m o a t i e n y n s e t t e . 
Vgl. foarsjonge. 

beginnen. — D a t s e t g o e d —, r a e r y n , 
inzetten, instellen. R. P . , Jouwerk., 7. 
y n s e t t i n g , s. inzetting, instelling, gebod. 
y n s i l e , v. jnzeilen, binnenzeìlen. — De 

h a v e n y n s i l e . 
door aanzeilen indeuken. — H j a h a d e 

k o p , voorsteven van 't schip, y n s y l d op 
i n â 1 de s t o b b e . 

— M e i i m m e n y n s i l e , zich met ie
mand inlaten. — De d i v e l j o w t n e t 
h w e t e r o n t h j i t ; dy 't m e i h i m yn-
s y l t , t r í u w t er tl e b û s e n fol h y n -
s t e f i g e n , Bijek. 1859, 25. 

y n s j e n , v. inzien. — My t o c h t , d o u 
s c o e s t i t y n s j e n , L y s , d a t s t dy s û p -
l a p f en in f i n t n e t h a m a s t e. 

s. verb. zienswijze, inzicht. — N e i m y n 
y n s j e n k i n d a t s a e k j e s a n e t g o e d 
k o m me. — Ba es J a r i c h h e t i n k l e a r 
y n s j e n y n 'e w i e r h e i t , in de leeringen 
der H. Schrift. — G. J. I I , 71 : y n s j o c h t e . 
Vgl. ynsjuch. 

ynsJiPJG, v. inzeepen. 
y n s j i t t e , v. inschieten. — I t b r e a yn

s j i t t e , het brood in den oven schieten. 
instorten. — H j a h i e n e i n ni je s a e d 

g r o e v e n , m a r do d y op 'e d j i p t e 
w i e r , is e r y n s k e t t e n . 

—• E a r n e h w e t by y n s j i t t e , inboe
ten. — As O e d s n e i A m e r i k a g i e t , 
s c i l i k de ry k s d a e l d ei's dy 'k h i m 
l i e n d h a , d e r w o l by y n s j i t t e . — 
H y w o e m o a r n n e i t s j e r k e , m a r 
m e i de d r o k t e s c i l d a t e r w o l by 
y n s j i t t e . er wel bij blijven. 

te binnen schieten. — I t i s ús y n s k e t 
t e n , d a t dy b i d r a g e r . . . s e i n h e t : 
N e i t r i j e d a g e n s t e a n i k o p , Halb., 
Matth. XVII, 63. Vgl. ynfalle. 

y n s j u c h , s. n. inkijk. — Prov. I n r a e r 
y n s j u c h , s e i 't â l d w i i f , en h j a b i -
g o u n t o g a p j e n . 

— De j o n g e h e t i n g a t y n 'e h o l l e 

f a l l e n , d a t i s in r a er y n s j u c h , dat 
ziet er niet te best uit. 

inzicht. — I n g o e d —, in f o r k e a r d 
y n s j u c h y n 'e s a e k . Vgl. ynsjen. 

y n s k e w i e l e , v. inruimen. — De b o er
in n e s c i l m y w o l i n l y t s h e r n t s j e 
y n 'e h û s y n s k e w i e l e , R. ind T.ä, 81' , 

inschikken, toestaan. — De f a e m w o e 
w o l in d e i n e i h j a r â l d e n , m a r d e 
f r o u w o e 't n e t y n s k e w i e l e . Zie ske-
wieìe. 

y n s k i n k e , v. inschenken. Vgl. ynjieUe. 
y n s k o a t t e l j e , v. bij het grendelen van 

het huis insluiten. — By R e i n e s is j i s -
t e r n a c h t s t e l l e n ; d e d i e v e n l i k e n 
h j a r y n s k o a t t e l j e l i t t e n t o h a w w e n . 
Vgl. biskoattelje. 
' y n s k o b j e , v. inschrokken. — H ja h i e n e 

a l h w e t d r o e g e s t u t e n y n s k o b b e , 
R. ind T.s, 79'. 

y n s k o e r r e , v. inscheuren. — D a t l ek 
k e n s k o e r t y n , — de n e i l f en m y n 
t e a n is y n s k o e r d . 

naar binnen rukken, naar zich toehalen. 
— H w e t h j a m e i d e r j u c h t e r h â n 

f o r p r o n k e , woe se m e i d e l o f t e r 
w e r y n s k o e r r e . R. ind T.2, 86s. Vgl. 
ynklauwe. 

y n s k o u w e , v. inschuiven , naar binnen 
schuiven. 

ynskrab'toich , adj. schraapzuchtig, inha
lig. A. 189. 

y n s k r a b b i g e n s , s. schraap7,iicht, inha-
ligheid. 

y n ' s k r a b j e , v. binnenschrapen. — As 
er m a r in h e a l e s i n t y n s k r a b j e 
k i n , d ê r is er by. 

y n s k u n e , v. in 't oor blazen (fig.), aan
drijven tot iets (verkeerds). Zie ynstekke. • 

y n s l a c h , s. inslag. — S k e a r i n g en 
y n s l a c h . Zie skearing. 

— W y s c i l l e h w e t y n s l a c h m e i t -
s j e , wat voorraad van levensmiddelen op
doen — ook: wat gaan eten. 

y n s l a e n , v. inslaan. — M e n m o a t 
y e n s e i g e n g l ê z e n n e t y n s l a e n , 
fig. zijn eigen nadeel niet bewerken. 

— I e r d a p p e l s y n s l a e n for de 
w i n t e r . 

— I n w e i y n s l a e n . — D a t wy n e t 
w e r 't o n t i g e s p o a r y n s l a e n , G. J. I , 
212. 
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— I t r e a u y n s l a e n , het rijtuig aan
spannen. — De m o u n l e y n s l a e n . den 
molen optuigen oni te malen. — Is de 
m o u n l e sa y n s l e i n ? fig. is 't er zoo mee 
gelegen ? 

— I t s w i e r w i e r , het onweer, i s b y 
D o e d e s y n s l e i n . 

y n s l i e p e , v. inslapen. 
y n s l i e p r i c h , adj. door en door slaperig. 

R. P., de Stoarm. 
y n s l y m j e , v. doorweekt en slijkerig wor

den (van den grond). 
y n s l ö a r p j e , v. inslorpen. 
y n s l o a r v j e , v. inslurpen. Vgl. ynslöarpje.. 
y n s l o k k e , v. in-, binnenslokken. 
y n s l o m j e , - s l o m m e r j e , v. insluimeren. 

Zie slom(mer)je. 
y n s l û c h s l i m , adj. door en door sluw en 

listig. R. P., Keapm., XII. Zie alûchalim. 
y n s l û k j e , v. binnensmokkelen. Zie stukje. 
y n s l û p e , v. insluipen. — H j a w i e r e n 

t a de e f t e r d o a r y n s l û p t . Zie ynglûpe. 
y n s l u t e , v. insluiten. G. J. I I , 50. 
y n s m a r r e , v. insmeren. 
y n s m i t e , v. ingooien, inwerpen. — De 

g l ê z e n y n s m i t e . — Ie r a p p e l s yn
s m i t e , pootaardappels in de gaten werpen. 

y n s m û g e , Hl. v. binnensluipen bij nacht 
om te stelen. A 242. 

y n s n i j e , v. insnijden. — I t i i s sn i j t 
y n , het ijs is zoo week, dat de schaatsijzers 
er in snijden. 

y n s n j i t t e , v. inspuiten. Zie snjitte. 
fig. ergens inwippen. — H y k i n sa li

n i e h de h e r b e r g e y n s n j i t t e , zoo be 
hendig de herberg inwippen. 

y n s o u n , adj. kerngezond. 
y n s p a r m e , v. een paard of paarden voor 

den wagen spannen. 
y n s p i e l e , v. inspoelen. — De s t r j i t t e 

m e i s â n en w e t t e r y n s p i e l e , — de 
f o n d e m i n t e n f en i n h û s y n s p i e l e . 
— De t s j e r n e y n s p i e l e . 

y n s p r e k k e , v. inspieken. — I m m e n 
m o e d y n s p r e k k e . 

suggereeren, inblazen (iets verkeerds). — 
De g r e a t e b e r n m e ij e s o m s wol 
g r a e c h d e l y t s e h w e t y n s p r e k k e , 
in stilte tot kattekwaad aansporen. Zie yn-
stekke. 

y n s p r i n g e , v. inspringen. — T o r im
m e n y n s p r i n g e , zijn plaats innemen, 

hem vervangen. — De f e i n t w i e r s i i k , 
do m o a s t de a r b e i d e r fo r h i m yn
s p r i n g e . 

y n s t a l l i c h , adj. hol liggend, met laag
ten. — Y n s t a l l i c h l â n . — Y n s t a l 
l i c h w e t t e r , dat op de lage plaatsen van 
het land staan blijft. A. 600. — B. 152. 

y n s t a r n p e , v. instampen. 
y n s t a p , s. voetopening van een schoen. 

— Dy s k o e a b i n n e t o n a u — o f t o 
w i i d f en y n s t a p . 

y n s t a p p e , v. in-, binnenstappen. Sw. 
1877, 46. 

y n s t e a n , v. instaan (voor iets). — I k s t e a n 
d e r for y n , d a t i t h y n s d e r s o n d e r 
k w e a is . 

— I t s c i l d e r n e t y n s t e a n , 't zal 
niet gebeuren. 

y n s t e k k e , v. aanraden, inblazen (iets 
kwaads). — D y f a e m f o r w i e t d y m a n 
fen a l l e s , m a r de f r o u h i e 't h j a r 
y n s t i t s e n . — H j a n o u dy s u l v e r s t i k 
k e n o a n n i m m e n d e , d i e n e as h j a r 
y n s t i t s e n w i e r , Halb. Matth. XXVII, 1.5. 
Vgl, ynskune, -sprekke. 

y n s t e k k e r , s. soort van ijzeren deur-
scharnüer; ijzeren pin om iets vast te zetten; 
pen in een molen. 

y n s t i p j e , - s t i p p e , v.indoopen. — Dou 
m a s t d y n i e r d a p p e l s n e t t o d j i p 
y n s t i p j e , nl. in de saus of boter. 

y n s t i r t , s. binnendeel van een vischfuik. — 
F o a r s t e en e f t e r s t e y n s t i r t , het voor
ste en achterste binnenwerk eener-fuik. B. 22. 

y n s t i r t e , -S toar te , v. infandere, instor
ten. — I t h û s s t i r t yn . 

— De s i k e is w e r y n s t o a r t . Vgl. 
tobek-faUe. 

y n s t r u j j e , v. instrooien. — S y n a f-
f e a r j o w t g j i n b i s t e a n , m a r h y h e t 
w o l h w e t om er b y y n t o s t r u i j e n , 
iets om zijn inkomsten uit aan te vullen. 

— S y n o u d e r s b i n n e k l o e k en 
d e u n || d i e h è w a t i n t e s t r u i j e n 
(Stadfr. Sneek), zijn welgesteld, R. ind T.3, 
204'. — Vgl. ynkrommelje. 

y n s t r u i j i n g , s. toevallige winst, bijko
mende voordeelen. — H j a h a b b e 't n e t 
t o r o m , m a r l é s t e n h a se in p e a r 
h o n d e r t g o u n e e r f d , d a t w i e r i n 
m o a i j e y n s t r u i j i n g . — B a e s s y n f o a r -
d o c h t e r h e t m o e r s k a p t a e l , d ê r h e t 

wumkes.nl



YNS. 

h y d e r i n t e f e n , d a t i s in m o a i j e 
y n s t r u ij i n g. dim.: 

y n s t r u i j i n k j e- R. ind T.2, 381*. 
yns tru lc ' s j e s , s. pi. instructies, aanwij

zingen, voorschriften. 
y n ' s w i e t , adj. inzoet. — . . . e a r s t 

ni o a 11' we 'n y n s w i e t g û p k c h a , 
Lieteb., 112. — Y n s ' w i e t m û l k e , G. J. 
I , 26. — De y n s w i e t e l u t e , zeer zoet-
klinkende luit, Ibid. 194. 

y n s w o l g j e , v. inzwelgen, inslikken. Zie 
swolgje. 

i n t , s. surculus, insitum, ent , loot. — 
H y s n o e i t dy g o d l e a z e ú t a s o n t i g e 
i n t e n , G. J. I , 100. 

y n t a e p j e , v. intappen , inschenken. 
bij de maat uittappende op de geheele 

hoeveelheid inboeten. 
y n t a e s t , s. n. Fra. intestin, het binnen

ste : (het) hart niet aanhangende deelen en 
de lever van een slachtdier. Vgl. barge-, l-eal-
le-, skieppe-yntaest; spoeks-yntaest. 

y n t a e s t e , v. ingrijpen, toetasten. — 
D e r rij y n t a e s t e = rij y n ' t j i l d , — 
rij y n 'e b û t e r t a e s t e , enz. — As m e n 
d i s s e h e a r l i k e s k a t g o e d y n t a e s t , 
ernstig onderzoekt, R. ind T.3, 57*. 

y n t a n g e n , s. pi. houten leggers meteen 
dwarshout in den grond, om daaraan b.v. 
walbeschoeiingen en stijlen in den veestal 
te bevestigen. A. 908. 

y n t a r r e , v. interen, — finantiëel ach
teruit gaan. Ook o n d e r t a r r e . 

vermageren. — M e i d e d r o e c h t e e n 
k e a l e g r e i d e n t a r r e d e kij yn . — De 
k o a l g r o e i t er n e t , m a r t a r t yn . 

i n t ' b r i e f k e , s. n. vaccinatie-bewijs. Ook 
y n i n t e r s - en p o k ( k e ) b r i e f k e. 

y n t e a r e , v. invouwen, inleggen (een 
kleedingstuk). — M e i i n s p j e l d e of 
h w e t i n b y t s j e y n t e a r d , Forj. 1884, 
52. 

y n t e i j e , v. indooien. — De g r o u n is 
y e t n e t f i e r y n t e i d , de bevroren grond 
is nog níet heel diep beneden de opper
vlakte ontdooid. 

i n t e r , s. m. enter, iemand die ent. 
i n t e r , adj. eenjarig, gewoonlijk: vaneen 

winter. 
s. cg. eenjarig dier. [Met i n i n t e r (zonder 

samenst.) wordt een eenjarig veulen bedoeld]. 
Agl. de hier volgende samenstellingen. 

YTNT. 

interbol ' le , s. in., - fô l e , s. cg., - h i n , 
s. f., - r i e r , s. n. Zie de Enkel woorden. 

interi j ' . s. (bet) enten. 
in een boomkweekerij: het gedeelte voor 

het enten van jonge vruchtboomen bestemd. 
i n t e r j e , v. enteren, f ig. nabijkomen, grij

pen; meester worden. — D o u w e s c o e o p 
'e l y t s e o a n , m a r dy l i e t h i m sa 
m a k k e l i k n e t i n t e r j e . — Hy is ray 
t o m â n s k , i k k i n h i m n e t i n t e r j e . 
— Dy k o a r s t e i s h i r d , m a r i k s c i l 
h i m w o l i n t e r j e . 

i n t e r s k a r , s. n. 'schar' voor eenjarige veu
lens. Zie slear. 

†intert i id , adv. immer, ooit. — H a b b e 
w y i n t e r t i i d m e a r r e s t , as y n d y 
u r e (fen s l i e p e n ) ? G. J. I I , 109. 

y n ' t i n k e n , s. n. (het) in-, nadenken, over
weging. — H y w i e r h w e t l o s , m a r 
k a e m t a y n t i n k e n en w a e r d b e t t e r . 
— By n e i j e r y n t i n k e n b i n ' k f e n p l a n 
f o r o a r e . — Vgl. omtinken. 

in t l ing , s. n. schaap, dat eenmaal lam
meren heeft geworpen. Vgl. toiike. 

y n t o c h t e , s. intocht. 
' y n t r a e p j e , v. intrappen.— De n a c h t 

b i d d e r s d r i g e n d e d o a r y n to t r a e p -
j e n . 

in-, binnentreden. — I t f j i l d , d a t w y 
n o u y n t r a p e b i n n e , Sw. 1857, 38. 

y n t r é , s. intrede. — F rij y n t r é . 
entrée-geld. — In d û b e l t s j e y n t r é . 
y n t r e k k e , v. abrogare, intrekken. — 

. . . d a t e r dy e a r s t e p u b l i k a e s j e yn-
t r i t s e n h i e , R. ind T.2, 1754. Zie trekke. 

yntres ( t ) , s. meest in den pi.: y n t r e s 
s e n , fetius, interest, rente. — H y k i n 
n e t o a n 't k a p t a e l k o m m e , m a r hy 
b a r t d e y n t r e s s e n . 

y n t r i u w e , v. indrukken, -duwen. 
y n t r o p j e , v. induwen, inproppen. Forj. 

1876, 11. 
y n t r o u w e , v. bij en door huwelijk lid 

van 't gezin worden. —• S i j k e b i b o e r k e 
a s w i d d o u m e i h j a r g r e a t e b e r n de 
p l e a t s ; d ê r i s D o u w e sa b y y n t r o u d . 

i n t s j e , v. enten. — I n b e a m i n t s j e . 
Vgl. yn-, útintsje. 

y n t s j e , s. n. krekeitje. Zie bakkers-
ynísje. 

y n t s j e n , v. intijgen, intrekken, binnen
trekken. — G. J. I , 162, 168. Zie tsjen. 

2( 
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y n t u g e , v. voorraad van koopwaren of 
levensmiddelen opdoen. Vgl. oanriede. 

i n t w a e c l i s , s. n. entwas. 
y n w a c h t s j e , v. exxpectare, in-, afwach

ten. 
y n ' w a d s j e , v. binnentredende den vloer 

beslijken. — D o u in a s t h j i r n e t s a yn-
w â d s j e . — 't I s h j i r d a l i k w e r 
j i n o a r c h ; i t w â d d e t sa y n m e i d a t 
r e i n i g e w a e r. 

y n w a g e , - w e a g e , v. door in 't klein 
uit te wegen op de geheele hoeveelheid in
boeten. 

y n w a n d i c h , adj. inwendig. ld. I , 162. 
Zie ynwindich. 

y n w a s k j e , v. (den baard) inzeepen. Zie 
ynsjipje. 

y n w e n j e , v. habitare, incolare, inwo
nen. — By i m n i e n y n w e n j e , als com
mensaal. 

y n w e n n e r , s. eg. incola, inwoner. G. J. 
I l , 72, 73. 

y n w e n n e r s, pi. schertsend: ingewanden. 
— M y n y n w e n n e r s k i n n e 't n e t 
r j u c h t l y k f i n e , 't begint mij van bin
nen te werken (na den eten, bijv.). 

y n w e t t e r j e , v. door vochtigheid aange
tast worden. — I t h o u t —, d e m û r r e 
w e t t e r t yn. 

y x r w y e , v, inwijden. — ï o - A l d e g e a 
s e i l l e s e t a k o m m e s n e i n i t n ij e 
o a r g e l y n w i j e . 

†inwerpen, insmijten. Zie tcije. 
y n w i n d i c h , adj. inwendig. — H y h e t 

in y n w i n d i c h o n g e m a k d ê r 't e r 
o a n k w y n t . 

— Y n w i n d i c h n i d i c h , innerlijk boos, 
— vertoornd. 

— Y n w i n d i c h k â î d , door en door 
koud. Vgl. ynnerlik. — 6. J. 1, 162. 

y n w i n n e , v. allengs inhalen. — . . . 
do 't e r s e a c h , d a t se h i m y n w o a n -
n e n , k e a r d e er h i m om en s t i e y n 
i e n e n s t o k s t i l , R. in cl T.2, 184". 

y n w i r c h , adj. door en door moe. Zie wircli. 
y n w i r k , s. n. werk binnen's huis bij den 

boer, — tegenover ú t w i r k , z. d. 
y n w y t , adj. xuiver wit. — Sa y n w y t 

as s i i i e is d e r h a s t n e a t. 
doodsbleek. ld. V11I, 21. 
y n w i z e n s , s. eigenwijsheid, ingebeelde 

wijsheid. K. P. , As jienime, 15. 

y n w r i u w e , v. iii†ricare, inwrijven. 
i p e r e n , adj. van den ijp. Vgl. de samen

stellingen. 
van ijpen hout, of van ijpen (boomen, 

boompjes). — I n i p e r e n p o l s b l o k , — 
i n i p e r e n h a g e . 

i ' p e r e n b e a m , s. uhnus campestris, ijp, 
olm. 

i p e r e n b l ê d , s. n., - h o u t , s. n. , - s t a m -
m e , s., - t û k e , s. Zie de Enkel woorden. 

i ' s , adv. reis, eens. Zie ris. 
y s b a e r l i k , adj. & adv. ijselijk , schrikke

lijk. — I n y s b a e r l i k g e w e i t . — Ys-
b a e r l i k e k â l d , — m â l . Ook y s l i k . 

i s k e , s. asch. Zie yeske. 
y s l i k , adj. & adv. Zie ysbaerlik. 
ys termint ' , y s t r e m i n t , s. n. instrument. 

— D o k t e r m o a s t i t b e r n m e i y s t e r 
m i n t en h e l j e . 

fig. brutaal , onhandelbaar wezen. — Dy 
f a e m h e t i n b e k as i n s é , d a t i s i n 
y s t e r m i n t as se l o s k o m t . — D y j o n 
g e is s a ' n y s t e r m l n t , i k k i n h i m 
h a s t n e t i n t e r j e . 

i t , art. & pron. het. 
I ta l jaensk' , adj. Italiaansch. — I n 11 a 1-

j a e n s k h o e d t sj e , vrouwenhoed van Ita
liaansch vlechtwerk. 

y t b e r , adj. eetbaar. — Y t b e r e w a r e n , 
eetwaren. 

i t e , v. eäere, eten. Ik y t , ik iet , ik haw 
iten, itende, to iten. — I t e as in s l a t -
t e r , met graagte. — I t e h w e t m e n m e i 
en 1 ij e h w e t m e n k i n , genieten zoo 
veel men kan en zich schikken in zijn lot. 
— W y s e i l l e ú t t o i t e n , als genoo-
digden bij een ander het middagmaal ge
bruiken. — T a n k j e , T e a t s k e , i k h a 
t h d s i t e n , dank je wel, daar moet ik 
niets van hebben. — H y h e t l e t t e r s 
i t e n , door veel lezen kennis verworven. — 
H w e i- y t m e n d a t m e i , m e i l e p p e l s 
of m e i f o a r k e n ? iron. bij 't hooren van 
een vreemd woord, dat men niet kan uit
spreken of verstaan. - H y y t f e n b e i d e 
s i d e n , fig. hij eet van twee wallen , v. d. 
M., Lân-geanne, 3. 

i t e n , s. n. eibatus, spijs, middagmaal.— 
Ik g u n j i m i n e 't i t e n w o 1, m a r d e 
t i i d n e t , je moet niet te lang tafelen, 
het werk roept ons (bijv. in den hooioogst). 
— In s t i k i t e n , een boterham. — I n 
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r a e r s t i k i t e n , fig. 'een raar pot eten', 
een onaangenaam mensch, - • wonderlijke 
snaak. Vgl. hin-iten; midäei-, jouniten;potiten. 

i 'tenst>oerd , s. n. plank om eetwaren 
op te zetten, om ze voor de hand te hebben. 

i t e n s f o a r k e , s., i t e n s i e d e , v., -sie-
d e r i j , s., i t e n s - p a n n e , s., i t e n - s p i n e , 
s., - s p u l l e n , s. pi. Zie de Enkel woorden. 

i t en ( s ) ta fe l , s. diseh, met het middag
maal gedekte tafel. — De i t e n s t a f e l 
w e i b e r g j e , afnemen, eig. aan kant zet
ten : dit deed men vroeger, als 't eten ge
daan was. 

* i tens -we in , s. fourage-wagen. Hsfr. XII , 
185. 

i t e r , s. eg. eter, die eet. — I k b i n g j i n 
g r e a t e i t e r — of i k b i n m a r i n ] y t s e 
i t e r , eet niet veel. — R u e r d en T e t 
h a w e r i n i t e r m e a r k r i g e , een jong
geborene. 

— W y k r i j e i t e r s , gasten op 't mid
dagmaal. 

i t e r s , pi. ook: eetaardappelen, in tegen
stelling van s e t t e r s , z.d. 

i t e r ì c h , adj. eetlust hebbende, hongerig. 
— U s b û r l i û s b e r n b i n n e a l t y d l i k e 
i t e r i c h . — G a b e is t s j i n w i r d i c h 
n e a t n't i t e r i c h , h y i s f ê s t n e t g o e d . 

i terij ' , s. eetwaren. — I n w i n k e l fen 
a l l e r h a n n e i t e r i j . 

maal, maaltijd. — I t w i i f s k r i p t m e i 
d e i t e r i j , zorgt voor den middagpot. — De 
i t e r i j i s b i r ê d d e n , de maaltijd is geëin
digd. 

i ' ters-t i id , s. etenstijd, tijd voor het mid
dagmaal. 

i ' t i chmas ter , i t i g e r , s. m. ijkmeester, 
ijker. ld. XV, 135. 

i t i c h m e r k , s. n. ijk(teeken) op maten en 
gewichten. 

y i t i g j e , y t s j e , v. ijken. — I n i t i g e 
r o m e r , maathoudend. — K a s t l e i n , j o w 
m y in h a p k e : i n i t i g e r o m e r en 
l j e a f s t m o a i t i c h t er y n g e a r 
t r a p e, schertsend. — Ook i k e r j e . 

* y t l y k e , adj. ettelijke, eenige. 
ï l i w r e , Schierm. s. nur. Zie ûre. 
i v e l s , adj. drommelsch. Zie evels. — I n 

i v e l s t o a r n l y n , een langen tijd gele
den. A. 234. 

iver , s.'studium, inclustria, ijver. 
i v e r i c h , adj. ijverig. 

1ZKU. 

i v i c h , adj, aeternus, eeuwig. — I v i c h is. 
sa l a n g . 

steeds , altijd, telkens. — D ê r , op die on
diepe plaats, r e i t s j e de g r e a t e skû-
t e n i v i c h f ê s t . 

— I v i c h e n e r f l i k , — i v i c h en a l 
t y d , steeds, tot vervelens toe, om er ver
drietig onder te worden. — I v i c h en erf-
l i k m o a t i k j o u n s n e a r e n a c h t 
e a r s t i t w i r k d i e n ha . — I k b i n 
i v i c h en a l t y d f o r k â l d e n . 

i ' v i chdûrjend , adj. eeuwigdurend. G. J. 
I I , 110. — D a t is i n i v i c hd ' û r j e n d e 
b i w e g i n g , iets wat veel te langzaam vor
dert. 

i v i c h h e i t , s. aeternitas, eeuwigheid. 
— D a t d o c h i k y n d e r i v i c h h e i t 

n e t , dat doe ik bepaald nooit. — D a t 
d û r r e t f en i v i c h h e i t t a a m e n , 'hon
derd uit', daar komt geen eind aan. 

i v i ch l ik , adv. eeuwiglijk. G. J. I I , 112. 
I z e g e a , s. de hond, in een oud kinder

raadsel. W. D., Doaze, 105. 
i z e g i z e g e a u e , in een oud kinderrijmpje: 

I z e g i z e g e a n e || Y n h o k k e r h â n de 
b e a n e ? wat men te raden geeft om iets 
uit te maken (bij kinderspel). Zie W. D., 
Doaze, 50. 

i ' zegr im, i z e g r y n , s. m. vrek. — I n 
â l d e i z e g r i m . 

i zegr im(m) ich , adj. schraapzuchtig, gie
rig, 'krenterig'. Hsfr. XIV, 198. 

i z e r , s. n. ferreum, ijzer — G e t t e n 
i z e r , gietijzei-. — Prov. M e n k i n g j i n 
i z e r m e i h a n n e n b r e k k e . — D e r i s 
i z e r y n 't f j û r , veel spoedeischend werk. 
—• Dy m a n h e t a l t y d i n h e l e b u l t e 
i z e r y n 't f j û r , zit altijd druk in de za
ken.— In k e a r e l — , i n f r o u m i n s k fen 
i z e r en s t i e l , sterk en gehard. — D a t 
h y n s d e r h e t i n i z e r ô f r i d e n , onder 
't rijden een hoefijzer verloren.— Dy f a e m 
h e t in i z e r ô f r i d e n (ôfset) , een kind 
gehad buiten echt. 

ijzeren werktuig of voorwerp. 
Vgl. boars-, brân-, brek-, foech-, hang-, 

hoarn-, hoech-, leroan-, reed-, rits-, stan-, stryk-, 
stekizer. 

i ' zeracht ich , adj. ijzerachtig, ijzerhoudend 
(van den grond). 

i z e r a p p e l , i z e r k r o a n , s. soort appel, 
groen met rood wangetje. 

22 
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i z e r b a l k e , s. dwarsbalk boven in een 
wn'ermolen, waarin het 'kroonijzer' draait. 
Vgl. pinbalki'. 

i z e r b l o e i s e l , s. n. soort ijzerverbinding, 
ontstaande in ijzeren potten als men er ge
kookte spijs in laat staan. Zie bloeisel. 

i z e r b o a r d , Zwh. s. n. staande haardplaat. 
Zie stan-izer. 

i z e r e n , adj. ijzeren, van ijzer. — D a t 
w i r d t i n g o u d e n k e a t l i n g of i n i ze 
r e n , van een gewaagde onderneming. 

i z e r f ê s t , adj. vast en zeker. — I t is 
i z e r f ê s t , d a t d ê r j i l d y n 'e g r o u n 
b i d o b b e s i t , Hsfr. X, 199. — I k l e a u 
i t i z e r f ê s t , ibid. XIII, 56. 

i z er fy l s e l , s. n. ijzervijlsel. 
i z e r g a e s , s. n. ijzergaas. 
i z e r g l â n s , s. n. ijzerglans, strijkglans. 
i zer jern , s. n. ijzergaren, sterk, zwart 

naaigaren. 
i z e r k r e a m m e r , s. m. verkooper van 

ijzerwaren. 
i z e r k r e a m m e r i j ' , s. ijzerwinkel, maga

zijn van ijzerwaren. 
i ' zerkroan , s. Zie izerappel. 
i z e r r o a s t , - rus t , s. n. ijzerroest. 
i z e r s m e t , s. n. ijzersmet, roestvlekken 

in linnen. 
i z e r s t e r k , adj. ijzersterk. 
s. n. soort kleedingstof. Zie divchterk. 
i z e r t r i e d , s. n. ijzerdraad. Zie kramtried. 
i z i ch , adj. ijzelig.— I t s t a p is i z i c h , 

g l y d er n e t ôf-
— I z i c h l â n , hai-d, brokkelig land. — 

T w i s k e B o i s e r t e n S n i t s i s d e g r o n n 
i z i c h . 

glazerig. — I z i g e i e r d a p p e l s . Zie 
rjlêzich. 

J. 
J (spr. j é , aan 't begin van een woord als 

Eng. Y in y e a r), s. de letter J. 
j a . adv. ita, ja. — Op a l l e s j a en 

a m e n s i z z e , alles goedkeuren. — As m e n 
t s j i n i n t s j o e n s t e r t r i j e r i s e ft e r 
e l k o a r j a s e i t , is m e n b i t s j o e n d . 
— Myn j a is a l l i k e g o e d a s d y n n é , 
mijn bevestiging is even goed als uw ont
kenning.. — Sa j a sa n é , bijna, onzeker, 
ternauwernood. — K i n d e r i n j a k ú t 

d a t g û d ? N o u , i t s c i l d e r s a j a sa 
n é ú t k i n n e . — 't I s sa j a sa n é o f t 
er d a t f o r s i i k t a s t e a n s c i í , 't is twij
felachtig of hij 't wel zal doen. — Ik }-.,,, 
dy d a t w o l h o n d e r t r i s , j a w o l 
t û z e n r i s s e i n . 

j a ' b r o e r , s. eg. jabroer, die geen eigen 
meening heeft, — met alles instemt. 

j a c h t , s. venatio, jacht. — L a n g e 
j a c h t , drijfjacht met windhonden. Vgl. 
hazzejacht; †òlejacht. 

— I k h a h j o e d in h e l e j a c h t h a w n , 
veel en vlug moeten loopen. 

— D a t f r o m m i s is a l t y d op 'e 
j a c h t , de straat op, ook: om bij mannen 
te komen. 

rondgaande ziekte, plaag. — D e r l i k e t 
w o l s a ' n j a c h t om to g e a n , de i e n e 
n e i d' o a r e w i r d t s w i e r f o r k â l d e n . 
— De l û s , bladluis, y n 'e b l o m m e n , 

, d a t i s i n j a c h t . 
j a c h t , s. n. celox, phaselus, jacht, open 

pleizier-vaartuig, kleiner dan een boeier. 
j a c h t a k t e , s. jachtacte. Zie akte. 
j a c h t e r i c h , adj. salax, geil (van mannen). 

R. ind T.ä, 338''. Vgl. priemsk. 
j a c h t f e s t j e , s. n. jachtvest. 
j a c h t g a t , s. n. ritsig vrouwspersoon, die 

de mannen naloopt. — J a c h t g a t t e n fen 
f a m m e n , — f r o u l i û . 

j a c h t g e w e a r , s .n , - h o a r n , s . , -houn, 
s. eg. Zie de Enkelwoorden. 

j a c h t i c h , adj. ritsig, teeldriftig (van die
ren), geil (van menseken, vooral vrouwen). 
Zie jaehtsje. 

j a c h t k o n t (triv.), s. f. Zie jachtgat. 
j a c h t p e a l , s. paal met opschrift ter aan

wijzing van eigen of bijzonder jachtrecht. 
j a e h t s j e , v. discursare, wild heen en 

weer draven, ritten. — H ê , b e r n , n e t 
sa j a c h t s j e . 

subare, teeldriftig rondloopen (van dieren), 
bij de straat zijn (van manzieke deernen). 
— Dy w y l d e f a m m e n b i n n e j o u n s 
a l t y d op 'e b û r r e n t o j a c h t s j en. 

j a c h t s n i e , s. jachtsneeuw. 
j a c h t w e i d e , s. gelagkamer eener her

berg. Vgl. tapkeamer. — Us k e a m e r l i 
k e t i n j a c h t w e i d e , a l l e s s t i e t yn 
't h o n d e r t om. 

jaech ' l ine , j a e l j e , j a l i n g , s. leizeel voor 
paarden , die voor een rijtuig gespannen zijn. 
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— I n k e l d e j a e c h l i n e , voor éen paard, 
— d û b e l d e j a e c h l i n e , voor een twee
span. Vgl. leije. Ook: treklijn voorschippers. 

j a e n , v. geven. Ik jow, ik jovvch, ík 
ha jown(d), jaende, to jaen. Schierm , 
ik jeuw, jueeh, hè jeuwn (Conter MS., 
Hulde I I , 165, 174, 182). HL j o a n , part. 
p. jeaund. Tersch. j e a n , dou jochst, hi 
jocht, wi, j ò , jim jb , hjò jo. — H w e t h y 
j o w t h a 'k I j e a v e r y n 'e s k e p . p e a s 
y n 'e h â n , hij geeft niets weg. — De 
kij j o w e g o e d , geven goed melk. 

— Y e n o a n 't a r b e i d s j e n —, o a n 't 
w i r k j a e n , er mee beginnen. — H e a 
. . . d a t h i m n e i s k i m m e l j e n j o w t , 
Tj. V., Sjouke, 2. — Dou m a s t d y n e t 
n e i s l i e p e n j a e n . 

— H y k i n d e r h i m w o l n e i j a e n , 
voegen, schikken. 

— Y e n d e r b y j a e n , zich er bij voe
gen , — vlijtig zijn bij 't werk. 

— N e a r n e n e t om j a e n , onder alles 
onverschillig blijven..— N e a t om s i z z e n 
j a e n , ongehoorzaam zijn. — N e t om i t e n 
j a e n , geen eetlust hebben. — I k j o w 
n e a t om b e a n e , lust ze niet graag. 

— As m e n ye.n d ê r r i s g o e d yn 
j o w t , 't zich goed indenkt. — D ê r j o w 
i k my n e t y n , daar wil ik mij niet in 
verdiepen, — niet mee bemoeien. 

— J a e n is d e a , m a r H a b b e l i b b e t 
y e t t e , woordspeling. 

Vgl. bi-, for-, yn-, mei-, nei-, oan-, oer-, 
ôf-, op-, ta-, út-, weijaen. 

j a e p , s. jaap , snede.— Hy h e t h i m in 
t i g e j a e p (ook j a p s ) y n 'e h â n j o w n . 

j a e r , s.n. uber, jadder, uier, melkvat (bij 
koe en schaap). — D e r s i t in s k o a n 
j a e r o n d e r dy kou . Vgl. kouwe- ,skie]3-
pejaer. 

j a e r ' b l ê â , s. n. beneden-oppervlakte van 
den uier eener melkkoe. 

j a e r j e , v. een uier of jadder beginnen 
te krijgen. Zie jaer. — De k o u b i g j i n t 
t o j a e r j e n . Vr. Fr. IX, 80. 

j a g e l i n e , s. Zie jaechline, 
j a g e r , s. m. venator, jager. Vgl. brea-

jager. 
scheepsjager. 
bij het koolzaaddorschen: jongen, die op 

een der paarden, voor de dorschrol gespan
nen, zit en ze bestuurt. 

j a g e r , s. hulpfok van licht doek (op een 
schip), ook i t g r e a t e l i n n e n genoemd. 

[Als 2° lid der samenstelling vaak -je ij e r , 
z. d.] 

ja 'gers fa l , s. n. touw, waarmee de hulp-
fok ( j a g e r ) wordt op- en neergehaald. 

j a k , s. n. vrouwenjak. Vgl. nachtjak. 
— fig. H y h e t i t j a k o a n , is dron

ken, — i t m a l j a k o a n t s j e n , een booze 
bui krijgen. R. ind T.2, 325". Zie fel. 

j a k k e r j e , v. jakkeren. Vgl. ôf-, omjak-
kerje. 

j a k k e r t , s. wambuis, 't Bildt j e k k e r t . 
j a k k e s , interj. van afkeer. Vgl. ajakkes. 
j a k s ' g û d , s.n., - m o u w e n , s. pi., -s k o a t, 

s. Zie de Enkelwoorden. 
j a l i n g , s. Zie jaechline. 
j a m k , adj. meest: adv. veel, veelvuldig-

dikwijls. — I t b a r t n e t j a m t — B a n g e 
l i û s t j e r r e j a m k f o r h j a r t i i d , B. 
P. — D a t j a m k e f o r f a r r e n , E.P. , As 
jiemme, 147. — A p e l s h a w y f e n ' t j i e r 
n e t j a m k . 

goed, gunstig. — I n d i n g j n d e j a m k -
s t e f â l d e s l a e n , — b i l i z z e , in den 
gunstigsten zin uitleggen, — opnemen. — 
D a t f o l d o c h t m y n e t j a m k , niet al 
te wel, Hsfr. XIII, 153. — I t i s n e t j a m k 
m e i h i m . A. 510. 

mooi, aantrekkelijk. — I n j a m k s t i k j e 
fo r d e j o n g f e i n t e n , R. ind T.2, 26*. — 
Y h a b b e ' t h j i r s a j a m k , s a w r â l d s k , 
sa w y l d , G. J. I , 3. 

terdege, zeer. — I t s c o e h i m j a m k 
o a n s t e a n . — 't Is om j o u s e l s s a 
j a m k n e t t o d w a e n , R. ind T.2, 33'. 

wellicht, misschien. — T r o u w e n ' ? f r e -
g e t j a m k h w a , Sw. 1863, 52. 

j a m m e l e , interj. van afkeer. — O c h 
j a m m e l e ! 

j a m m e r , s. jammer. — J a m m e r is 
f o r t r i e t , antwoord aan iemand die 'ja, 
m a r . . . ' zegt, in alles bezwaar ziet (woord
speling). 

een lange rij armenwoningen heet in vele 
dorpen l a n g e j a m m e r . 

j a m m e r , adv. dolenter, jammer. 
j a m m e r d a ' d i c h , adj.jammerlijk, betreu-

rens-, deerniswaardig. 
j a m m e r d e a r l i k . — I n s k i e p p e h o e -

d e r , dy b r u i d e de s k i e p s a j a m m er-
d c a r ' l i k , ff. D., Neiswyljen, 23. 
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j a m m e r l i k , adj. & adv. jammerlijk. 
jandoar ' j e , janc loasje(-niy) , interj . van 

verontwaardiging. — D ê r is P i e r , j an-
d o a r j e ! a l w e r f o a r 't e k s a i n e n op-
s t r û p t , voor de zooveelste maal gedropen. 
— Dy f i n t h e t m y , j a n d o a r j e ! i n 
níje f y t s k o c h t f o r m e a r a s h o n d e r t 
o-oune. — Sa k i n ' t , j a n d o a s j e ! n e t . 
Vgl- yoäãoarje. 

ja 'ne fo t , s. m. janga t , sukkel. J. S , Hinne 
en Hínke, 14. 

j a n g a t ' , s. in. janhen , keukenpict, 'keu
kenklauwer'. 

j a n g a t - a c h t i c h , j a n g a t t i c h , adj. jan-
hennig, zich met allerlei huis-vrouwelijke 
zaken bemoeiend. — I n j a n g a t t i g e f i n t , 
— k e a r el . 

j a n g a t t i g e n s , s. bemoeizucht in huishou
delijke zaken en bezigheden. Forj. 1893, 25. 

jan' -yn- 'e-pûde, jan-yn- ' t -h imd , s. 
schertsnaam voor: zakkoek, ketelkoek. ff. 
D., Doaze, 33. 

j ank(er ) j e , v. janken als een hond. R. 
ind TV, 219''. 

jank las ' j e - , j a n k l a s s e n s p i l , s. n. pop
penkast , Janklaassenkast. — Prov. D e 
w r â l d i s i n j a n k l a s s e n s p i l . 

†jan -nek'je , i t h û s f e n , vroeger bij
zondere benaming voor de correetioneele ge
vangenis te Leeuwarden, zinspelende op 
zeker gerechtspersoon, die in de volkstaal 
Jan Nekje ( = scheefnek) werd genoemd. 
Ook E e k m a ' s p a k h û s , naar eenen pro
cureur Eekma. — H y h e t o a n 't f j u e h t -
s j e n w e s t , n o u m o a t e r y n 't h û s 
fen j a n n e k j e. 

j a n n e n , s. pi. soort aardappelen. 
janrap ' , s. jam-ap, 't janhagel. — J a n -

r a p en s y n m a e t . G. J. I , 210: j a n -
r a e b. 

Januwaer ' je (s ) , s. de maand Januari .— 
I n j a n u w a e r j e y n 'e s t o v e , een groote 
turfkool in de stoof [omdat in Januari de 
winterkoude gewoonlijk 't strengst is], 

j a p s , s. gulp. — De br i j . . . s n j i t 
de h e l e k e a m e r oer . A l l e dy o a n -
w e z i c h b i n n e , k r i j e j a p s e n o e r h j a r 
h i n n e , ld. IV, 17. 

Ook : jaap, snede. Zie jcwp. 
jar , pron. haar. Zie hjar. 
jarje , v. gier of aalt over 't land brengen. 

Vgl. bi-, oerjarje. 

j a r r e , s. gier, aalt. — Vgl. tobaksjarre. 
j a r ' r e b a k , s. gierbak, op het onderstel 

van een 'aardkar' geplaatst, om de gier 
over 't land te brengen. 

j a r r e d o b b e , s., - g a t , s. n. gierkuil bij 
de mestvaalt. 

j a r r e g ê r s , s. n. Zie bargegêrs. 
j a r r e g o a t e , - g o a t t e , s. greppel tot af

voer van gier naar de sloot. 
j a r r e k a r r e , s. sproeikar om gier naar 

en over 't land te brengen. 
j a r r e k û l e , s. gierkuil. R. ff. 
j ar ( re ) s lea t , s. giersloot naast de mest

vaalt. 
j a s , s. jas. Vgl. ri/djas. 
j a s b û s e , s. jaszak. Zie base. 
j a s k e , s. n. korte jas. Vgl. koartjaske. 
j a s k e r , s. watermolen, bestaande uiteen 

op een driestel ronddraaiende balk , aan 
welker benedeneinde de schroef en aan 't 
boveneinde waarvan de wieken zijn beves
tigd. 

j a s k j e , v. loopen, draven; wild heen en 
weer loopen. — I k m o a t n e i h û s t a 
j a s k j e , R. ind T.2, 415*. — J e ij e e n 
j a s k j e. Vgl. omjaskje. Zie earskje. 

j a s k j e , j a s s e , v. aardappels schillen. 
— De f a e m s c i : i k m o a t j a s k j e . Vgl. 
ierdappeljasse. 

j a s k n o p e n , s. pi., - k r a e c h , s., -mou
w e n , s. pi. Zie de Enkelwoorden. 

j a s s e , v. voor: s k u t j a s s e , s m o u s -
j a s s e , kaartspelen. Zie ook jaskje. 

j a ' w i r d , s. n. jawoord. — M e i 't j a-
w i r d l i t h i m i i n m e n b i n e || i t né -
w i r d j o w t i n b l a u w e s k i n e, Skoer-
alm. 21/VII, 1886. 

j e , pron. pers. voor j y , j o , gij, u. — 
ff o l i e j e m e i ? D a t s c i l i k j e d a l i k 
s i z z e . 

Ook als stopwoord: - - Dy r ô p j e f e n 
f i e r r e n a l : H â l d f a e s j e , d o m i n y ! R. 
ind T.2, 2134. — H w e t w i e m e j e de 
fa m m en k r e a s , Fr. Lêsb., 148. 

j é , interj. jee (eig. Jezus). — J é , f e in -
t e n , 'k w i e r s a r y k , G. J. I , 4. 

j e a f , Schierm., Tersch. adj. lief. Zie Ijea†. 
† j e c h t s j e , v. belijden , biechten. Fr. Jierb. 

1834, 10. 
j e e r , Hl. s. n. jaar. Zie jier. 
j e f t e , s. gifte, gave, aalmoes. — . . . 

a s t o u j e f t e n d o c h s t e , sa l i t d y n 
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l o f t c r h â n n e t w i t e h w e t de r j l ich
t e r d o c h t , Halb., Matth. VI, 3. 

— I n j e t ' t e h e a , zooveel hooi als men 
bij eiken voedertijd in eens aan een koe 
geeft. — E a r s t e .en t w a d e j e f t e , soms 
nog een n e i j e f t e , dan is de voedering af-
geloopen. 

*jege l i jk , i e n , pron. een iegelijk. Halb. 
Matth. VII, 21. 

j e i , s. snelle vlucht, jacht. — My b i n -
n e m y n j o n g e j i e r r e n . . . y n 'e j e i 
o n t s y l d , Alm. 12». 1830. 

j e i j e , v. jagen, op de jacht gaan. Ik jei, 
hy jaget (Hl. jegget); ik jage , ha jage , jeijen-
de, to jeijen. Vgl. hazze-, mirâejeije. 

jachten, aandrijven, verdrijven, uitdrijven 
(ook het zaad:) dorschen met paarden. — 
Prov. Dy in o a r j a g e t m o a t s e l s ek 
r i n n e . — De g r o p p e l e e c h j e i j e , den 
niest uitdrijven. — De p o l s j a g e t h i m , 
slaat zeer snel. — R i d e en j e i j e , rijden 
en rossen; veel uit pleizierrijden gaan.— I t 
j a g e t . Zie sniejeije. Vgl. †Hejeije; barge-, 
lammejeije; bolster-, knop-, koalsied-, Jcoarn-
jeije; foart-, for-, oan-, op-, ta-, út-,%veijeìje; 
wyldejeije. 

j e i j er , s. m. jager (vooral als 2" lid der 
samenstelling). Zie jager. 

je i jer i j ' , s. (het) jagen, jachten, verdrij
ven. Vgl. dùeljeijerij (Hsfr. I I , 161). 

j e i p , s. jaap , snede. A. 888. Zie jaep. 
j e k k e r t , s. Zie jakkert. 
j e i , s. jol. Zie jol. 
†je ld , s. ouderdom. Amel. j e l t . — Dy 

s y n j e u g d yn 't w y l d e o a n s t e l t || 
b e t t e r t h i m w o l op 'e j e l d , G. J. 
I, 12. 

j e l d e , s. in: I n hy n s d e r y n 'e j e 1-
d e s e 11 e, de vier pooten kruiselings aan 
elkaar vastbinden. 

†je lds je , v. ontbranden, aanvuren , aan
drijven. G, J, I , 26; I I , 66. — A. 326. — 
Halb. in Epk., 221. — N.O., 202, 286. — Vr. 
Fr. X , 362. 

j e l g e r , s. jelger, aalgeer. Zie ielgcar. 
j e l l e n , j e l n e , s. e l , ellemaat. Mkw. 

j o l n e . — I n â l d e j e l l e n , 0.68 meter, 
— i n ni je j e l l e n , meter, bij timmerlie
den = VA voet. — H y w o l a l t y d f i i f 
f e a r n for i n j e l l e n h a , meer dan hem 
toekomt. — De k o p is m y g j i n j e l l e n 
l a n g , ik versta niet veel morgenspraak. — 

H y h e l l e t i n s u c h t op fen i n j e l l e n 
l a n g . 

j e l l e n s , adj. van een (oude) el breed. — 
J e l l e n s g û d . 

j e l ' l e n s t o k , s. ellemaat, maatstok. 
* j e l m i s s e , s. aalmoes. Ook e 1 m i s s o, 

i e l m i s s e , Lex. 903. 
j e l o e r s ' , adj. Eng. jealous, jaloersch. 
j e l t , s. hilt: handvatsel boven aan een 

kloet, spade, greep, enz. 
kogel, als deel van een paardepoot. 
j e l t , Amel. s. ouderdom. Zie jeld. 
j e l t i c h , adj. bejaard. R. ind T.2, 5 1 " . - -

I n j e l t i c h wi i f , Boere Vries, 7. Vgl. 
Ibid. 16. 

j e n , j i n , HL & Mkw. pron. zij, zulken; 
die. — H a n d e l d e n m e n m e i e l k d a t 
er w o d d i g w i e r , d e r s o e l e n d e n 
n e n o r e n l i b j e as j e n , d a t n u fo r 
u u t s k o t h o o l d w o d d e , Wassenb. 1,167. 
— J e n f a n n e n , die meisjes. — G, J. I , 

: 50: j a e. 
j j e n (nog in enkele samenstellingen), praep. 

tegen. Zie tsjin. 
j e n e v e r , s. jenever. 
j e n e ' v e r b e i , s. juniperus communis, je-

neverbes(senstruik). 
j e n e v e r f e t , s. n., - f l e s s e , s. Zie de 

Enkelwoorden. 
j e n e v e r h â l s , s .m, -h o 11 e , s., h ú s k e , 

s. n. Zie de Enkelwoorden. 
j e n e v e r j e , v. jeneverdrinken. R. ind 

T.s, 298''. 
j e n e v e r l i û , s. pi., - m a n , s. m., -moed , 

s., - n o a s , s. Zie de Enkelwoorden. 
j e n e v e r o a l ' j e - k e a p , s. m. reizende Hon-

gaarsche kwakzalver. Wiers. f. M. J., 9. 
Zie Ongersman. 

j e n e v e r ' p a u , s. jeneverberoerte. Tj. V., 
Baeije, 19. 

j e n e v e r s t o k e r , s . m . , - s t o k e r i j , s., 
-s w i e t , adj. Zie de Enkelwoorden. 

j e n t e n , adj. bevallig, deftig gekleed. — 
. . . j e n t e n e n d r e n t en j i f f e r k e s , R. 
ind T.3, 35'. 

j e n t i c h , adj. fier. Sw. 1854, 57. 
i j e r , Zuidh. pron. pers. haar, hun. Zie 
| hjar. 

j e r m , Zuidh. pron. poss. haar, hun. G. 
J. : j e a r m . A. 324. Zie hjar. 

I j e r n , s. n. garen. Koudum j a r n. — 
overdr. D a t s c i l f o r k e a r d j e r n s p i n -
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n e , niet goed afloopen , ï j . V., Sjouke , 
41. Vgl. breid-, haek-, hoas- , naeij-, stopjeni. 

(een) gesponnen draad. — I e n j e r n , 
t w a j e r n en een draad, twee draden. 
(Wkm.). dim. (in) j e r n t s j e , een draadje. 

j e r n , j e r n e , ad?, gaarne. G. J. e. a. 
jern'peazgje' , v. het zelf gesponnen garen 

treden in een tobbe met water, als eindbe
werking om het te reinigen. Zie peazgje. 

j e r n p y p k e , s. n. garenklosje. Zie pypke. 
j e r n s i e d e , v. het zelf gesponnen garen 

uitkoken om het te loogen. 
j er ivwine , v. garen winden. 
j e r n w i n e , s. garenwinde, haspel. 
Jero 'pa , J e r o p e , s. n. Europa. H.Z., 

Ts. tuws., 137, e. a. 
j e s t a e l ' , s. n. staal, voorbeeld. — D e r 

s c i l l e wj ' n o u r i s in j e s t a e l fen siz-
ze. - - R. ind T.a, 3434. 

gebruik, regel. R, ind T.2, 68''. 
j e s t ' h û s , s. n. bij ouderen, voor g a s t -

h ú s , z. d. 
j euch(e ) l ik , adj. jeugdig, jong uitziende. 
j e u d , s. m. jood. Zie joad. 
j e u g d , s. jeugd. Zie jonkheit. 
j euze lder i j ' , s. morrend gezanik. Hsfr. 

XI, 114. 
j e u z e l i c h , adj. ontevreden mopperend. 

Hsfr. XII, 52. — Sw. 1868, 19. 
j e u z e l j e , v. zeuren, morrende zaniken. 

Vgl. bijeuzeìje. 
jy> pron. pers. nom. gij. Zie jo, jou. 
j i , Hl. pron. voor: gij en u. — No s c o e 

'k j i f o r s e e k j e of t j i m i ek in r i i m -
t j e n op e t H y n l i p p e r s m a e k j e k o a s -
t en , Roosjen , 63. 

j i c h t , s. jicht. 
j icht 'bae i , s. n. rood baai voor hemden, 

als middel tegen de jicht. 
j i c h t m a s t e r , s. m. geneesheer (of kwak

zalver) voor de behandeling van jichtlijders. 
Vr. Fr. X, 34. 

j i ch tr ing , s. vingerring, gemaakt van 
een op het kerkhof gevonden schroef uit een 
doodkist, (door bijgeloovigen) gedragen als 
middel tegen de jicht. 

j i e r , s. n. uier. L. in VV., 439. Zie ja-er. 
j i er (spr. somtijd»: ier), s. n. Eng. year, 

jaar. Hl. j e e r , j i e e r (Hulde l í , 192, 234). 
Makk. d j e e r. Lex. 675. — F o a r t m e i t s j e! 
de d e i is g j i n j ie r l a n g. — I n g o e d 
j i e r , ruim een jaar. — B i n n e n j i e r en 

27 .11 EK. 

d e i , oudtijds veelal: binnen den tijd van 
een jaar (en zes weken). Vgl. âld-, nij-jier; 
apel- . . . jier. 

j i e r d e i (spr. jid'dei, -cli, jiddje), s. ver
jaardag. — I t is h j o e d m y n j i e r d e i . — 
Sw. 1861, 78, 79. 

j j ier ' fek (eig. d j i e r f e k ) , s. n. hok bij de 
; koestallen, waarin het hooi voor de voede

ring geworpen wordt. — D a t k o m t ú t i t 
j i e r f e k , van iets dat na lang zoek te zijn 
geweest, bii de jaarlijksehe schoonmaak wordt 
terug gevonden, — woordspeling met j i e r 
f e k , jaarvak. 

j i e r g o n g , s. jaargang (vooral met het 
oog op den gemiddelden): weerstoestand ge
durende een jaar , met betrekking tot land
bouw en melkerij. — In b e s t e j i e r g o n g , 
een bij voortduring gunstige weersgesteld
heid. — H w e t g e k e u v e l o e r 't w a e r 

] en d e j i e r g o n g , BI. Kr. I , 12. 
— N e f f e n s de j i e r g o n g b i n n e d i s -

se i e r a p p e l s g o e d , de over 't algemeen 
slechte kwaliteit der aardappels van dit jaar 
in aanmerking genomen, zijn deze goed. 

— N e i de j i e r g o n g , vergeleken bij de 
marktprijzen van dit jaar , is dy r o g g e 
n e t t o d j û r . 

jaargetijde, v. d. V., Bernerymkes nei v. 
| Alphen. 

jaargang van een tijdschrift. 
j i e r g o n g e r , s. eg. die slechts eenmaal per 

jaar (oudejaars-avond of kersttijd) ter kerk 
komt. 

j i e r h e i n e , v. Zie dierheine. 
j i e r l ik s , adv . & adv. jaarlijks(ch). Vgl. jiers. 
j i e r m e l , s. n. jaarkring. ld. IX, 21. 
j i e r m e r k e , s. jaarmarkt , -kermis. Zie 

merhe. 
j ierrich (spr. jirrích), adj. bejaard. — I n 

p e a r j i e r r i g e l i û . 
j i e r r l n g , s. jaarkring, in hout, en aan de 

horens eener koe. Vgl. kerne. 
j i e r s , adv. 's jaars, jaarlijks, per jaar. 

— í k m o a t j i e r s t û z e n g o u n e m e i t -
s j e e a r 'k h w e t for my s e l s h a . — 

i W y b i n n e a l t y d j i e r s i e n k e a r i n 
d e i ú t t o r i d e n . 

†jiersbrij , s. brij, die de Friezen voor-
maals op nieuwjaar plachten te eten. A. 104. 
[Vgl. echter: I n bri j j a e n = een gasten-

l maalj. 
. j i e r - s t o u n e , s. 'jaarstonde'. — Sa by 
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j i e r s t o u n e n , in sommige tijden van het 
jaar , R. ind T.2, 129'. — . . . d a t is in 
j i e r s t o u n e , iets wat elk jaar op een be
paald tijdstip , naar oud gebruik , terugkeert, 
Ibid. 396«. 

j i e t t e , v. gieten, schenken. Ikjiet, geat, 
ha getten, jiettende, to jietten. Schierm. 
j o t t e . — Vgl. bi-, †or- yn-,oer-, út-, iveijiette. 

j i f f e r , s. f. juffer, ongetrouwde dame. 
j i f f e r , s. juffer : lange paal van een spar. 
j i f ' f e r s h o u n t s j e , s. n. juffershondje. — 

B a n g w ê z e —, t r i Ij e a s i n j i f f c r s -
h o u n t s j e . 

j i f f e r - s k i l e , v. juffers (palen) van den bast 
ontdoen. 

j y k j e (spr. jijkje), j o u k j e , v. iemand met 
j y , j o u ( = u) aanspreken. 

j i ld , s. n. geld. Hl- j o l d , j i o l d (Hulde 
I I , 202). — K w e a j i l d , geld, dat men 
te goed heeft, maar waarvan men niet zeker 
is het terug te ontvangen. — G o e d j i l d 
b y k w e a j i l d l i z z e , Holl. goed geld 
bij (of naar) kwaad geld gooien. — B e t -
t e r k w e a j i l d as g j i n j i l d . — D ê r 
s c i l k w e a j i l d op k o m m e , geldelijk 
verlies (gezegd als men iets voor minder dan 
men 't gekocht heeft van de hand zal moe
ten doen.) — J i l d om j i l d o er d w a e n , 
iets voor den inkoopprijs overdoen, A. Ysbr. 
(1808), 14. — I k f o r k e a p j e 't fo r m y n 
e i g e n j i l d , voor den inkoopprijs. — I n 
f ê s t s t i k j i l d , een bepaalde geldsom, díe 
men ergens voor betaalt. — H â l d j i m m e 
op j i l d , houd uw waar op den (markt
prijs. — K e a r m i e 11 e k e a r j i 1 d, betalen 
naar er uitgemeten wordt, per kop, el, pond 
enz. A. 981. Vgl. arì-, bitter- . . . jild, goud-, 
silverjild. 

j i l d e , v. gelden: kosten. It j i ldt, gou, 
het gouwen, jildende, tojilden. — De w a e r 
j i l d t to m i n , de marktprijzen zijn te laag. 

j i ld 'hoeder , s. m. bankier, die de hoede 
van het geld heeft. Ook: geldpotter. Zie 
Jioeäsje. 

j i ldich , adj. hoog in prijs, duur. — As 
't fé en a l l e s sa j i l d ie h i s , h e t 
b o e r w i r d e n l i w e t yn . Vgl. prizieh. 

goed bij kas. — W y l i i n n e n o u j a s t 
n e t j i l d i c h , h w e n t i t g i e t t s j i n 't 
l é s t f en 't j i e r , R. ind T.2, 75'. Vgl. bi-
jiläige. 

j i lding , s. marktprijs. — De b o e r h i e 

í r j u e m e i h i m h a k k e t a k k e o e r d e 
j j i l d i n g (van de boter), R. ind T 2, 80«. 

— I k m o a t m o a r n n e i s t ê d e n h e a r 
; de j i l d i n g r i s f en fé e n g r a n e n , 

Burkerij, 8. 
j i l d - y n k l a u w e r , s. eg., - k r a p t e , s., 

- l a e d ( t s j e ) , s. (n.) , - p i n e , s., - p o t t e r , 
s. eg., - r i e d e , v., - r i e m , s., - s j i t t e , v., 
- s j i t t e r , s. eg., - s k e l k j e , s. n., - s t i k , 
s. n. Zie de Enkelwoorden. 

j i l d s t u m p e r , s. eg. iemand wien het 
geld in de macht heeft. 

j i m m e , pron. pers. gij(lieden). Schierm. 
y. Mkw. j e m m e . Mkm. d j e m m e . Tersch. 
j o m m e. — D e i , j i m m e ! dag, saam! 
— By — of t o j í m m e s , ten uwent, bij u 
aan huis, in uw woonplaats. 

pron. poss. — As y b i d d e , g a a i y n 
j i m m e k e u k e n (Schierm.), Hulde I I , 167. 
— J i m m e h e i t —, j i m m e m e m , uw 
(je) vader, — moeder, — ook tegen éen 
sprekende, — . T i m m e s , de (het) uwe, van 
u-lieden. 

j i i n m e r , adv. immer. 
j im'merl ik , adj. gansch (van tijd of duur). 

— D a t b e r n d o c h t sa ' n j i m m e r l i k e 
d e i n e a t as g û l e n . 

* j i m m e r m e a r , adv. immer, altijd. 
j i m m e r o a n , adv. steeds. 
j i m m e r w e i , adv. steeds, gedurig, bij 

herhaling. Vgl. alwei. 
j i m ' m e t , s. n. avondmaaltijd. Zie joun-

miel. Vgl. ook iermet. 
j im'met - i t en , s. n. avondeten. Zie joun-

iten. 
j i m ' m e t s j e , v. het avondeten gebruiken. 
j in , praep. tegen. Ook j e n . Zie (mede 

voor de samenstellingen) tsjin. 
j i n , j i n t , s. letterlijk: (de) tegen(stand): 

afstand tusschen den springer en het rustpunt 
van den polsstok. Odongd. (de) f o a r o p . 
Grouw (de) t s j i n . 't Bildt (de) t e u g e n . 
— Prov. N i m d e j i n n e t t o g r e u t , Ned. 
spring niet verder dan uw pols lang is. Ook : 
Men m o a t de j i n n e t t o f i e r s e t t e 
(den f a i t m e n y n 'e s i e at) . 

j i n , Hl. pron. die of gene. Zie ãy. 
j i n , Mak in., adj. geen. Zie yjiit. 
j y n , Hl. pron. uw. Zie jou. 
j y n , g y n , s. gijn (takel). 
j i n d e r , adv. ginder. 
j i n e , v. optrekken, h i j schen.—Wj hie-
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n e i n g r e a t c f i s k o a n b o a r d j y n d 
e n d y 'b o n g y n t a k e 1 s, R. ind T.2. 146'. 

j i n g e , pron. gene. — Dizz e en j i n g e . 
deze en gene, sommigen. Vgl. de-, itjiiige, 
djjjinge. 

j i n l s a p e , s. dak boven het koehuis, met 
het schuurdak onder een hoek samenloopende. 

j i n s , pron. uw. — J i n s l e a r l i n g e n , 
Halb., Matth. XVIII, 28. — J i n s b e s t e 
f r j e o n , O e b e l e F l u e m , R. ind T.s, 93'. 

j i n s e n , adv. ginds. — adj. J i n s e, gind-
sche. ld. V, 67. 

j i n t , s. Zie jin. 
j i p , adj. Zie djip. 
j i s t er (spr. meest, juster), adv. gisteren. 

111. j e s t er. Schierm. j i e s t e r . — H y is 
n e t f en j i s t e r . — D ou b i s t lij i r j is-
t e r n e t k o m d , je bent hier lang genoeg 
huisgenoot om te weten wat je te doen hebt 
(tegen een dienstbare). 

j isterjoun', -m i d d e i. -m o a r n , - n a c h t , 
adv. Zie de Enkelwoorden. 

j i t , Amel. s. gat in een dijk, die liet wa
ter doorlaat. Oudfr. i e t of j e t . 

j o , pron. voor j y , j o u , gij, u. 
j o a d , s. m. jood, Israëliet, overdr. schache-

raar, kramer, koopman. Vgl brille-, fodde-
, . . joad. 

s. zeepaal, die met het dikke eind in den 
grond staat. 

s. eg. rietgors. Zie reidmosl: 
joa 'debaerd , s. soort hangplant met fijne, 

afhangende ranken. 
j o a d e f l o k , s. jodenvloek, -noodlot, in: 

Aid en e a r m is de j o a d e f l o k . 
j o a d e g û d , s. n. slechte waar, vooral — 

kleedingstof. 
j o a d e k o e k j e , s. n. jodenkoekje (bekend 

gebak). 
j o a d e l e k k e n , s. n. slecht laken. — I n 

p a k j e n o a n f en j o a d e l e k k e n . W. D., 
Praetst., 66. Zie joadegûd. 

j o a d e p r û k , s. voor: lichte turfvlok. 
joadin 'ne , s. f. jodin. Ook j o a d s k e . 
J o a s t , s. m. mansnaam, overdr. (een) 

stier. — F o r J o a s t n i m ik a l t y d de 
p e t ôf, s e i i n a r b e i d e r , h w e n t dy 
m a k k e t , d a t i k i n s t i k k e a l l e f l ê s k 
kr i j . 

bijnaam van den d u i v e l . — J o a s t e n s y n 
m a t e n , — H w e r d a t f en d i n n e k o m t , 
d a t m e i J o a s t w i t t e , i k w i t i t n e t . 

j e b b e , s. m. argeloos mensch, onnoozele 
hals, sokkel. — Do 'k b o a s k e e a r ' n o a n 
ïís Y n t s, I n v e t w i e r i k y e t in j o b-
b e , (í. J. I , 2. — I t j i l d j o w t i n lef-
f e r t m o e d , i n o l f e r t o a n s j e n e n i n 
j o b b e f o r s t â n . 

j o b b e r î c h , adj. argeloos, onnoozel, goe
dig. Mkm. j o b l i c h . — J o b l i c h b l i e r , 
argeloos en vriendelijk uitziende. 

j o e d , adv. G. J. Zie hjoed. 
j o e d s , Tersch. pron. eenige, sommige. 

Zie gûds. 
j o e i j e , v. subare, dartelen, ritten, rij

den: dekken (van honden en andere dieren). 
Ook dj o e ij e. Vgl. omjoeije. 

j o e i s k , adj. teeldriftig, ritsig, ook van 
manzieke deernen. 

joe i t i id (fen 'e r a m m e n ) , s. tijd, waar
in de rammen (mannetjes-schapen) teeldrif
tig zijn. A. 613. 

j o e k , interj. van vreugde of blijdschap: 
Io, triomphe. Halb. Ov. Alm. XX. 

joe l i c l l , adj. jolig, joelend, dartel. A. 
327. — I n g r e a t b i e r g l e s (met brande
wijn) g y n g d r o k r o u n (en) h j a w a e r -
d e n t i g e j o e l i c h . E S , Telt,, 34. — I t 
b e r i l d a t . . . a s i n j o e l i c h f ô l t s j e 
d e r t e l t . It j . Frysl., 195. 

— I n j o e l i c h g e f o e i , wellustprikke
ling. 

j o e l j e , v. joelen. L. in W , 398, e. a. 
j o e p s k , adj. manziek. — Dy f a e m i s 

j o e p s k . 
j o e p s o m , in: J o e p s o m s p y l j e , geld 

en goed in vroolijkheid verteren. — F o r 't 
h y p o c h o n d e r j o w c h se w a n || d e n 
k o e se j o e p s o m s p y l j e , R. ind T.3, 
204'. Vgl. moaiwear spylje. 

*jof, conj. indien. O. J. 1 , 8. — NO., 259. 
*joft, conj. of. R. W., Blkr., 35. 
j o f t , interj. van blijdschap. Lieteb. VI. 
j o k (sjor. -ó-), s. n. jiiguni, draagjuk. — 

J o k - e n - a m e r s . 
j o k j e (spr. -ó-), j û k j e , v. jeuken, prik

kelen. — As in s e a r s t e e d , wond, bi-
g i n t t o j o k j e n , d e n h é l e t i t . — De 
m 'age j o k k e t m y a l , ' k h a w a l h o n 
g e r , H. Z., Ts. tuws., 115. — D e hûd-
of de r ê c h j o k k e t h i m , overdr. hij legt 
het er op aan om een pak slaag te verdie
nen. — De h a n n e n j o k j e m y , om iemand 
afterossen.— De t o s k e n j o k j e m y n e i 
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de s k í n k e , — om h i m i t l e k s o n i r i s 
t o l é z e n . 

— S a'n m e p j o k k e t n e t , doet zeer. 
— Kom K l a e s - o m n e t o a n om j i l d , 

d ê r j o k k e t i t h i m n e t , dat doet hem 
pijnlijk aan. 

krabben, krauweji. — I t l y t s e b e r n 
(op) de r ê c h j o k j e. 

j o k j e (spr. -o-), s. n. wijfjes-kievit. Ook 
(de) j o k . 

j o k l i n g , Hl. s. Zie jukel. 
j o k t e , j u k t e , s. jeuking, jeukte. R. P., 

Keapm. — R. ind T.', 200'. 
j ô l , s. jol, kleine sloep om van- en naar 

boord te varen. Vgl. jeï. 
j o l , j o l l e , s. eg. goedhartig mensch, goed-

bloed. — I n g o e d e j o l . 
jô l je , v. jolen , joelen. A. 149. 
jo l l i ch , adj. uiterst goedig, argeloos. 
jo l l ing , s. eg. zeeè'end. Ook k a r - e i n . Zie 

dûker. 
jo l l ing , j o l m , s. drijvend riet en ander 

dood watergewas, door de golven van het 
meer op den oever geworpen. Ook w j o l m 
B. 398. Vgl. Icrealc, kreek. 

jo l ' s ide , Mkw. s. verhevene rand van een 
goot in de straat, of van de straat zelve. 

j o m m e , Terseh. pron. Zie jimme. 
j o n , pr. poss. Schierm., G. J. e. a. — J y 

h i e n e a l h e e l j o n w i n s k e , a s ik i t 
j o j a e n k o e . G. J. 1, 4. Zie jou. 

j o ' n a s s e , v. iemand op de armen of op 
een kleed op en neer werpen. Zie heve. 

j o n g , adj.jong. — J o n g f l e s k is e d e l . 
Zie flêsk. — S t e k m y de g e k m a r 
o a n ! d a t k i n s t m y n e t j o n g e r d w a e n ; 
m o a r n b i n 'k w e r i n d e i â l d e r . — 
I k b i n t o W i n s u m j o n g w e s t , ik ben 
daar geboren en getogen. 

j o n g , s. n. jong. — D a t r ie r i s i n j o n g 
f en dy s w a r t b o n t e k o u . 

— 't Is m a r g o e d , d a t f en d y a k e -
l i k e k e a r el g j i n j o n g e n k o m me. 

— Mei j o n g m e i t s j e , gravidare, met 
kind maken. 

j o n g ' b i s t e n , s. pi. jongvee, jonge, on
volwassen runderen. Zie jongfê. 

j o n g e , s. m. jongen,knaap. Vgl.groujonge. 
— M y n j o n g e , mijn zoon (in den mond 

der ouders), mijn vrijer (in den mond van 
een meisje). — Us j o n g e s , onze zoons, 
ook in 't alg.: onze kinderen. — G r e a t e 

W â t s e j o n g e s , Seh., Mengelw. III , 2, 
113. — H i d d e j o n g e s . 

Vgl. poìãerjonge. 
jonges -aerd ' , s. jongensaard. — S t i l -

s i t t e n is g j i n j o n g e s - a e r d . — D a t 
f a n k e d ê r s i t i n j o n g e s - a e r d yn . 

j o n ' g e s - b e r n , s. n. & s. pi. jongen(s) 
[in streken, waar jongens in 't alg. kinde
ren beteekent], tegenover f a m m e s b e r n , 
z. d. 

j o n g e s - g ú d , s. n., - k l e a n , s. pi., - s p i l , 
s. n., - w i r k , s. n. Zie de Enkelwoorden. 

j o n g f a e m ' , s. f. jongedochter, meisje. 
j o n g ' f é , s. n. jong (rund)vee. Vgl. jong-

bisten, jonggûcl. 
j o n g f e i n t ' , s. m. aankomend jongeling. 
jong' fo lk , s. n. jongelui: jongelingen en 

jongedochters. 
jongfo lker j j ' , s. (het) vermaak der jon

gelieden. — H j a b i m o e i d e h j a r m e i 
g j i n j o n g f o 1 k e r ij , nam geen deel aan 
de vermaken der jeugd, Hsfr. I I I , 221. 

j o n g ' f o l k j e , v. zich onderling vermaken, 
van jonge lieden van beiderlei kunne. — 

, D ê r t o u d o u n s e e r m e i s y n n i f t e n 
of s i e t e r n a c h t e n by op to j o n g -
f o l k j e n , L. in W., 26. 

j o n g g û d , s. ii. jong rundvee. Burkerij, 22. 
Zie jongfé. 

— I t j o n g g û d , ook: 't jonge volkje, 
de kinderen, of: de vrijende jeugd. A. 201. 

j o n g j e , v. jongen werpen. H. Z., Ts. tuws., 
65. Vgl. biste-jongjen. 

— I t s j u c h t e r h j i r ú t o f t de d i v e l 
j o n g e h e t , erg wanordelijk. Ind. B. 52. 

j o n g w i d ' d o u , s. f. jonge weduwe. Vgl. 
't volgend art. 

j o n g w i d ' n e r , s. m. jonge man, die se
dert kort weduwnaar is. 

jongwi i f ' , s. n. jonge —, pasgetrouwde 
vrouw. 

adj. zwanger (van een getrouwde vrouw). 
— G e p is ek al w e r j o n g w i i f . 

j o n g w i i f - w ê z e n , s. n. staat van zwan
gerschap. - - I n t r o u d f r o u m i n s k e 
h o e f t h j a r 't j on g wiif-w êz en n e t t o 
s k a m j e n. 

j o n g w i ' v e s t r e k e n , s. pi. grillen van een 
zwangere vrouw. 

j o n g w i v i c h , adj. grillen, lusten of ken-
teekenen openbarende, die zwangerschap 
doen vermoeden. 
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j o n k e r , s. m. jonker, jonkheer. 
j o n 'kerboer , s. m. boer van adellijken 

huize. R. ind T.5, 389 v. v. 
j o n k e r i c h , adj. 'adellijk': van gedood wild, 

cenigszins oud , niet vcrsch meer. Zie adelik. 
j o n k e r j e , v. het doodc wild eenigen 

tijd laten liggen, om het malscher te doen 
worden. Zie vorenstaand art. 

lediggaan. straatslijpen. Vgl. omjonlcerjc. 
j o n k h e i t , s. (de) jeugd. 
j o n k j e , s. n.jongetje. — P a s o p , j o n k -

j e ! of ik w a r s k o u j e d y , j o n k j e ! ook 
tegen grooteren. — Hy is 't j o n k j e , 't 
heertje. 

jonnich , adv. Zie jounnich. 
j o t s j e , v. hotsen, (rijden en) rossen. — 

Wy s y 1 d e n m e i de p r e am , w y j o t-
s e n m e i d e w e i n , 6 . J. I , 4. — Ook-, 
een kind op de knie rijden. 

j o t s k j e , v. hossen; draven. Vgl. jaslje. 
j o t t e , Schierm. v. gieten. Zie jleite. 
jou,pi ' , pers. Eng. you. Hl. j i. Vgl. jij, jo. 
j o u , pr. poss. Eng. yoiir, uw. Hl. j y n . 

Schierm. j o n (Hulde II, 182). — J o u w e s , 
het uwe. — In b o e k f en j o u w e s , van 
u, of: u toebehoorende. 

— To j o u w e s , ten uwent. ld. IV, 9. 
Sprkt. by j o u (oan hûs). 

j o u , interj. van verbazing of van beklag. 
— J o u ! d a t me er n e t g r i e n om 
w i r d t , G. J. I , 2. — O, j o u ! h w e t is 
't in t i id. 

jou 'keb ier ( j o u k o m - ) , s. n. bier of sterke 
drank, waarop men kosteloos onthaald wordt: 
dat men to- jou heeft. — J o u k e - ( J o u k 
om-) b i e r is s w i e t b i e r , wat men om 
niet heeft smaakt lekker [Woordspeling met 
den mansnaam Jouke]. 

j o u k j e , ï . Zie jykje. 
j o u n , s. avond. Hl. e a u n (d), i e n(d). Schierm. 

j a u n, j e a u n. — De j o u n s o f d e j o u-
ne , dien avond, op den avond van dien 
da0*, 
interj. J o u n , j i m m e ! (goeden) avond, saam! 
j o u n ' b r e a , - i t e n , s. n. avondboterham. 
j o u n d a g e , s. (het) avondrood. 
j o u n d a m p , s., - d a u w e, s. Zie de En-

kelwoorden. 
j o u n f o c h t i c h , adj. vochtig door den 

avonddamp. — I t l i n n e n op 'e l i n e is 
a l j o u n f o c h t i c h w i r d e n . A. 170. 

j o u n g e b e t , s. n. avondgebed. Hsfr. IX, 8. 

jounich", adj. kool of vochtig, als eigen
schap van den avond. — I t w i r d t jou
n i c h . — I t l i n n e n , waschgoed, w i r d t 
j o u n i c h , as 't t o l a n g ú t h i n g e t 
vochtig door den avonddamp. Vgl. joun
fochtich. 

vakerig, onpleizierig door slaperigheid. 
— I t b e r n w i r d t j o u n i c h . — R. ind 
T.2, 259. Vgl. tiezich. 

j o u n j e , v. avond worden — I t b i g j i n t 
t o j o u n j e n . — K r ù p , I j e a v e s i n n e , 
k r û p g a u w e i , || g a u m a s t i t j o u n 
j e l i t t e , Salv., 77. 

j o u m n i e l , s. n. avondeten , bepaaldelijk : 
warm maal. Hsfr. X, 159. 

j o u n n i c h (spr jonnich), Zoh. adv. heden 
avond. — Ik k o m j o u n n i c h by j o . 

jounpize l (d )er , 3. eg. die bij een vriend of 
buur een avondbezoek brengt, — ook: (een) 
vrijer voor de dochter. Ook j o u n p r a t e r . 

j o u n p i z e l j e , v. op avondbezoek gaan, 
ook soms van een vrijer bij een meisje. — 
W y s c i l l e ú t t o j o u n p i z e l j en. — 
H j a s i e t e n b y e 1 k o a r t o j o u n p i-
z e l j e n , gezellig te praten, — te vrijen. 
Ook j o u n p r a t e . 

j o u n p r a e t s j e , s. n. avondbezoek. — Wy 
s c o e n e ú t op in j o u n p r a e t s j e . 

j o u n p r a t e , v., - p r a t e r , s. eg. 7Áejoun-
pìzeìje, -pizelder. 

j o u n s , adv. 's avonds, van avond. — I t 
l û k t j o u n s a l k â l d . — H y k a e m h j i r 
j o u n s a l f o l i e . —Sa l a n g as i k h j i r 
j o u n s w e s t h a , Tj. V. Sjouke. 

j o u n - s k i m e r i n g , s. avondschemering. 
Hsfr. XIII , 217. 

j o u n - s k o a i j e r , s. eg. die bij donkeren 
avond gaat bedelen. Hsfr. X, 123. Vgl. nacht-
hiädeler. 

joun-skoa l le , s. avondschool. Sw. 1863, 43. 
j o u n - s k o f t , s. n. avondtijd. — Ik k o m 

y n 't j o u n s k o f t e f f e n b y j o u o a n , in 
den loop van den avond. — I k b i n y n ' t 
j o u n s k o f t , fig. in den avondstond des 
levens. 

— I t j o u n s k o f t , ook: de laatste werk
uren van den dag. 
j o u n s - p r a e t , s. n. avondspraak. — J o u n s -

p r a e t is gj i n m o a r n s p r a e t , w-at men 
's avonds zegt strookt niet altijd met hetgeen 
men den volgenden morgen, na goed beraad, 
denkt of spreekt. 

wumkes.nl



JOUN. á'2 KACH. 

joun-St jerre , s. (de) avondster. 
j o u n t i i d (spr. ook : jón-), s. avondtijd. -

Op in j o u n t i i d , op zekeren avond. — 
B y j o u n t i i d, bij avond. — J o u n t i i d s 
gedurende den avond. — I k b i n j o u n t i i d s 
a l t y d t h ú s . — D e j o u n t i i d s , des avonds 
van zekeren dag. 

j o u n t i i d s r e a d , s. n. avondrood. Vgl.joun-
äage. 

j o u n t o e r r e , s. groote naehttor. 
j o u s t e r , s. eg. inwoner van de Joure. 
— adj. J o u s t e r s p i n e , soort spinde 

zooals er vroeger veel te Joure gemaakt wer
den. — J o u s t e r k l o k , staartstuk-klok, 
veel te Joure gemaakt. 

j o u s t e r of j o w s t e r , s. f. geefster, schenk
ster. Sw. 1859, 26. — Dy k o u is in 
b e s t e j o u s t e r , melkgeefster. 

j o u w e , Tersch. v. gelooven. Zie leauice. 
j o u w e r , s. eg. gever, schenker. — Men 

m o a t j a e n , d a t m e n j o u w e r b 1 i u w e 
k i n , zich door te veel geven niet zelf arm 
maken, — ook iron. van een welbemiddeld 
maar in 't geven zeer bekrompen persoon. 

j o u w e r , s. haver. 6 . J. Zie (mede voor 
de samenstellingen) hjouwer. 

j u , pron. voe. gemeenzaam aansprekend, 
voor: maat, meisje. T o , j u ! d o c h d a t 
n o u ! — H a r k r i s j u ! — E i , d o c h j u ! 
wel, wa t j e zegt! — W i l l e m j u , g i e t s t 
m e i ? — R i e m k j u , P a b e l i e t s i n o a n 
dy. E i j u , r i n n ei de p o m p . 

— I n j u i s i n b o l l e , zegt iemand, 
die tegen zijn zin met dit woord wordt aan
gesproken. 

s. knaap, vent. — I n a e r d i g e — . g o e 
d e j u ; — in n u v e r e , i n r a r e j u . 

j u c b h e i , s. ii. gejuich. — I n h i c l e j û c li
la e i , groot gejuich. 

j u e d , Schierm. s. pi. lieden. Zie Uá.liûc. 
j u i , s. losbandig , rumoerig genot. — O a n 

'e j u i g e a n , aan den zwier. Vgl. joeijc. 
roes. — I n j u i yn h a , — m e i i n j u i 

y n t h ú s k o m m e. 
j û k e l , s. ijstap, i'skegel. Hl. j o k l i n g . 

Vgl. üsjâkel. 
*jukelbird , s. voor: (de) winter. 
j û k j e , v, jeuken; krauwen. Zie joleje. 
j u o c h t , Schierm. adj. recht. Zie rjiicht. 
j û p e , s. jurk(vrouwenkleed). R. ind T.2, 35'. 

Vgl. doopjùpc (v. d. M., 't tsjoede, 21). 
j û r , adj. duur. Zie dj Ar. 

j u s t , adv. juist, pas . zoo even. — Ifc 
b i n j u s t t h ú s . — Hy h e t h j i r j u s t 
w e s t . — Dy si o a v m i s m n r j u s t d r o e c h 
e ft e r d e c a r e n. 

— D o u k e j u s t , schertsnaam: Libra, de 
Weegschaal (in een oude Alm.). 

j u t t e , s. houten schop, waarmede de 
turfspecie uit den bak op het land gespreid 
wordt. 

j u t ' t e p a r , s. juttepeer. 
j u w i e l , s. n. juweel. — overdr. I n ju-

w i e l f en i n f r o m m i s k . 

K. 

K (spr. ka), s. de letter K. — Claes Oa
ses , in de laatste helft der 18e eeuw land
bouwer te Aclilum, schreef zijn naam niet 
een K, want, zei hij: K a ë n f l e a n e , ld. 
Vi t , 86 —: woordspeling met het volgende. 

k a , s. eg. eorvus moneäula, kauw, toren-
kraai. Ook a k k e , z. d. — H e s t w o l r i s 
in w i t e k a s j o e n ? N e t ? H j i r i s i e n , 
nl. een met krijt geschrevene letter K., ca-
lemb. 

k a b b e l , s. kartel. — I n g r e a t e s k u l p 
. . . m e i . . . k a b b e l s . . . om 'e r â n -
n e n , H. Z., Ts. tuwsen, 119. 

k a b b e l j a u ' , s. morrhua rulgaris, kabel
jauw. — I n s p j i r r i n g ú t s m i t e o m i n 
k a b b e l j a u t o f a n g e n . — B o a l s e r -
t e r k a b b e l j a u , schertsnaam voor: nuch-
teren-kalfsvleesch. B. 461. 

k a b e l , k a v e l , s. regelmatig naast el
kander op een rij liggende stukken lands. 
— I n k a b e l l â n . Vr. Fr. I I , 101. 

k a b e l e , adj. gekarteld. — K a b e l e 
k e i z e r s - , t r ij e-g o u n e n , geldstukken met 
gekartelden rand (vroeger). Ook k e a b e l e . 

k a ' b e l ( t o u ) , s. (n). kabeltouw. 
k a b o u ' t e r , s. kabouter, aardmannetje. 
overdr. klein manneke, dim. k a b o u t e r k e . 

Sw. 1877, 43. 
cochlca, huisjesslak. 
klein aarden pijpje, zoo als men er soms 

nog in den grond vindt. — Ook k 1 a b o u t e r. 
Vgl. ierdmantftje. 
k a c h e l , s. caminus, kachel. Vgl. for-

nuis-j haske-, liomlcachel. 
k a ' c h e l a c h j e , s. n. ontwijkend antwoord. 
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— Hy m a k k e t h i m d e r m e i i n k a c h c -
l a c h j e ôf. B. 247. 

twijfel verradend —, lachend praatje. — P a-
be m e i syn k a c h e l a e h j e s in i e n tl e, 
Ie au 'k, d a t 'k h i m t o f o a r e n l e a c b . 

k a c h e l a c h j e , v. heimelijk (iemand) uit
lachen. 

k a c h e l b a k , s., - l a e d , s. n. ascbbak in 
een kachel. Vgl. yeskelaed. 

k a ' c h e l b l o k i e s , - h o u t s j e s , s. pi. brand
hout, gezaagd en gekloofd voor 't gebruik 
in de kachel. Ook collect.: 

k a c h e l h o u t , s. n. 
kache l -oun ' , s. oven in een kookkachel. 
k a ' c h e l p a n n e , s. bak- of kookpan, die 

op de kachel past. 
k a c h e l r â n ' n e , -r ing , s. kachelring. 
k a c h e l s do ar 'ke , s.n., - k a e i , s., - l i d , 

s. n., - p i i p , s. Zie de Enkelwoorden. 
k a d a s ' t e r , s.n. kadaster, officieele leg

ger ter aanwijzing van grondeigendommen. 
— Prov. 11 k a d a s t e r is y n 'e w a r , er 
is verwarring ontstaan, de boel loopt in 't 
honderd. — Hy is m e i 't k a d a s t e r y n 
'e w a r , 't loopt hem door. 

ka(e ) i , s. Eng. kei/, sleutel. — Hy h e t 
de k a e i f en de f o a r do a r , de macht in 
handen. — De k a e i o p ' e p o n g d w a e n , 
zijn beurs gesloten houden, niet meer (uit)-
geven. — H y h e t de k a e i j e n o p ' e k i s t e 
Ie i n , is failliet gegaan. 

— D ê r is n i n k a e i f e n , se i S i k k e , 
geen sleutel van 't geheimschrift;'t was en
kel 1'riesch in Grieksche letters (volksover
levering). Zie Schelt., Sprkw. 1, 58. 

— De k a e i f en 'e k a c h e l , het hand-
vatsel, waarmee men de klep in de pijp 
doet draaien. 

in den grond geslagen paal, waaraan (bij 
het koolzaaddorschen) de dorsehkleeden wor
den vastgezet, Vr. Fr. III, 200. 

Vgl. pijpke-, krúskekaei; kachehkaei. 
k a e i , Stadfr. s. kaai , kade. 
k a e i ' d y k , s. kadijk, „ein nidriger Vor-

deich . . ., wird . . . gemacht, wenn der 
rechte Deich soll geleget werden, zu Abhal-
tung des Stroms." Voc. Ostfr. 't Bildt k a d y k . 

k a e j j e , Zh. v. aanzeggen. — De bû r -
r e n k a e i j e , de buren aanzeggen om voor 
een gestorvene de klok te luiden. J. W., 
Dial. I, 441. In een Leedbrief van 1634 staat 
hiervoor: aenketten. 

ka(e ) i ' j eman , s. m. dim.-vorm van (Sinte) 
Klaesman: jongen, die op S t Nieolaas-avond 
langs de huizen gaat om centen, enz. te be
komen , — ook om voor St. Nicolaas te spe
len. — Ook: St. Nicolaas zelf (in kindertaal). 

k a ( e ) i k e , s. n. sleuteltje. Vgl. hcäoazje-
Icaeike. 

k a (e) i k e s, pi. vruchttrossen van den esch. 
k a e i s ' b e k , s. sleutelbaard. Zie bek. 
k a e k , s. kaak. ld. I , 22. 
k a e k s , s. scheepsbesehuit. 
k a e i , Zh. met Hl. adj. kaal , haarloos. 

Zie keal. 
k a e m , s. kam (in alle beteekenissen). — 

I n k a e m h a w w e , — k r i j e , een kleur, 
blozen. — E l k o a r y n 'e k a e m h i n g j e , 
plukharen, overdr. kibbelen, twisten. — 
A l l e s o e r i e n k a e m k j i m m e , over 
een kam scheren. 

— I n k a e m s p y l j e , een spelletje kaart, 
kruisjassen. [De streepjes, als aanteekenin-

| gen bij dit spel, vormen een kaïn-figuur]. 
; k a e m , s. kaam : aanzetsel van karnemelk 
; boven aan het vat. Zie kyn. 

k a e p , Amel. s. toestel van hooge palen, 
op een dijk of duin, bij dag dienende als 
landmerk voor zeevaarders. 

k a e p , in : To k a e p s i l e , ter kaap 
varen. L. in W., 349. 

k a e p j e , Schierm. v. koopen. Zie keapje. 
' k a e p ' m o m m e , s. mom, masker. 
k a e p m o m m e - b o a r t s j e , v. blindeman-

netjc-spelen. Salv., 37. 
k a e r d e , s. carduus, kaard. 
k a ( e ) r d s j e , v. kaarden. Vgl. ivolle-

kaerdsje. 
krauwen. — I n h y n s d e r —, i n k o u 

k ae r d s j e, om het dier rustig te doen staan. 
— T i e t e k a e r d e d e h o l l e , G. J. 1 ,7 . 

k a e r t , s . kaart , land-, speelkaart, enz. — 
I m m e n d e k a e r t l i z z e . Zie kaevtlizze. 
— . . . d e k a e r t i e p e n - o f ú t l i z z e , een 
zaak bloot leggen. — De k a e r t i s for-
j o w n , f ig. de zaak is bedorven. — I m-
m o n y n 'e k a e r t s j e n , — y n 'e k a er-
t e n 1 o e r e.— 11 w i e r r e t m y y n 'e k a e r t , 
de omstandigheden zijn mij gunstig. —"-In 
t s j u s t e r e k a e r t , een zaak waarvan men 
't rechte niet weet. 

— K i n d i e h op 'e k a e r t . Zie kaert-
lcinäich. Vgl. briere-, ìûn-, ìech-, nijjiers-, «pijl-
kaert. 
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KAEHT. 

k.aer'te'boek , s. n. schoolatlas. 
k a e r t ' k i n d i c h , adj. bedreven in 't ge

bruik van landkaarten. 
k a e r t l i z s t e r , s. f. kaartlegster. 
k a e r t l i z z e , v. kaartleggen, waarzeggen 

uit de kaarten. 
k a e r t s j e , s. n. kaartje. — I n k a e r -

t s j e for 't s p o a r , — d e t r a m , plaats
bewijs, — for de k o m e e d s j e , toegangs
bewijs. 

— I n k a e r t s j e j e r n , naaigaren op 
een kaartje gewonden. 

Vg]. perron-, spoar-, tramkaertsje; jern-
kaertsjc. 

kaer ' t s j e - j ern , s. n. naaigaren, dat op 
kaartsjes gewonden verkocht wordt. 

k a e r t ' s p y l j e , v. kaartspelen. 
k a e t s , interj. om een kat weg te jagen. ' 
k a e t s , s. Zie keats. 
k a i , s. sleutel. Zie leaei. 
k a i c h , Hl. & Mkw. s. m. beurtman op 

Amsterdam. — De s o a n f e n 'e M o 1 k w a r-
r e r k a i c h n o a d e l i im r i s om in r e i s-
k e n e i A m s t e r d a m t o d w a e n , R. ind. 
T.9, 33''. 

Ook: het schip. B. 274. Zie beurtman. 
k a i k e , s. n. sleuteltje. Zie kaeikc. 
k a i m e r , Hl. s. kamer. Zie keamer. 
k a i p j e , Hl., Mkw., Schienn. v. koopen. 

imperf. kepede (Hl. & Mkw.). Zie keapje. 
k a k , s. itercus, drek, overdr. veel be

stel en complimenten , veel vijven en zessen. 
— In b u l t e k a k y n i n l y t s p o t s j e , 
veel vertoon en complimenten bij iemand 
van weinig gewicht of met weinig verstand. 

k a k e (Wierum, Schienn.), v. buiig zijn. 
— I t k a e k t a l om y n 't n o a r d e n . 

k a ' k e b i e n , s. n., - b o n k e , s. maxfla, 
kakebeen. — M e n k i n h i m w o l o a n 'e 
k a k e b i e n n e n o p h i n g j e , zoo mager 
is hij. 

k a k e m e s k e , s. n. mesje om haring te 
kaken. 

k a k e m i n t , s. n. kakebeen, (de) kaken. 
E. P., Jouwerk., 55. 

k a k e n , s. pi. zware, vooral uit het Nff. 
opkomende, harden wind en ruw weer voor
spellende wolken. 

k a k h ú s s t i l e n (triv.), s. pi. beenen (van 
een mensch), — H y h e t g o e d e k a k h ú s 
s t i l e n , een paar flinke beenen. 

k a k y n ' j e , s. k o k y n t s j e , s.n. kokinje, 

KALT). 

stroop- of suikerbal lotje. Ook s û k e r s 1 a k , 
k u s s o n t s j e (Stadfr.). 

k a k y n j e - d a e i , s. n. kokinje-deeg. — Hy 
r e k t syn p r e k e n as k a k y n j e - d a e i . 

k a k k e , v. cacare, kakken. — D a t b e r n 
k i n 't k a k k e n en p i s j e n a l s i z z e , is 
al zindelijk. -•- K a k k e n en p i s j e n g i e t 
f o a r d o u n s j e n . — H y w i t n e t of t er 
k a k k e of p i s j e se i l , hij kan tot geen 
besluit komen. — O e r de t o n g e k a k k e , 
overgeven, braken. 

k a k k e f y t ' s j e , s. n. vies karweitje. Zie 
ahkefyttsjc. 

k a k ' k e l a k , s. eg. jabroer, sukkel. 
k a k k e n e d i c h , adj. armzalig, bekrompen. 

— D a t s t i e t s a k a k k e n e d i c h . — Mei 
dy m a n k o m t a l l e s k a k k e n e d i c h 
f o a r 't l j o c l i t . — H w e t s t i e t h y d ê r 
k a k k e n e d i c h , sullig, verlegen (als een, 
die achterlast heeft). 

k a k k e n e e d , s. aandrang tot ontlasting. 
Ook h risk en e e tl. 

— I t g i e t o e r a s k a k k e n e e d , ge
zegd van spoedig opgegeven plannen , over
gaande verliefdheid, enz.— I t k o m t op as 
k a k k e n e e d , plotseling, onverwacht. 

s eg. durfniet, linkerd. 
k a k k e r ij', s. buikloop. — I t b e r n i s 

sa y n 'e k a k k e r i j , heeft buikloop, diar-
rhee. 

k a k k e s t o e l l e m e i ' j e , v. een kind op de 
ineengeslagen handen van twee personen 
dragen, terwijl deze het elk bij een hand 
vasthouden, en daarbij zingen: — K a k k e -
s t o e l l e m e i j e | | a l ] e k y n d e r k e s k r e i j e 
( = kraaien), || Op í e n n e i , op t w a n e i 
il Op ús 1 y t s e ( )-man n e i . Ook 

k a k k e t o e l l e ( m e i j e ) , v. dit ook: op 
de armen wiegelen (een baker-kindje), on
der het zingen van : R a e ij e , r a e ij e , || 
k a k k e t o e l l e - m a e i j e . 

k a k ' s a k , Westel. s. '/s van een cent (bjj 
jongens spelen om winst en verlies). 

k a k s t o e l , s. ouderwetsche, houten kinder
stoel. 

k a k s t o e l s l i d ' , s. n. 'deksel' van een kin
derstoel , dat het kind voor tafel dient. 

k a k w a n g e n , s. pi. billen van een mensch. 
Zie bil. 

k â l d , adj. frigiäus, algidus, koud. — I k 
b i n sa k â l d a s i n k i k k e r t , — f r o s k , 
— p o a s k , — S a k â l d a s i n s t i e n . —• 

4 
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KALD. S 

11 (het weer) is sa k â l d as p i k e l , — as 
r o e t . — D a t d i n g —, g lì d i s s a k â 1 d 
as i i s . — I t k o m t h i m n e t o a n 'e 
k a l d e k l e a n , Ned. raakt hem de koude 
kleeren niet. — I n k â l d s t e e d , een kou
de plaats. — I n h û s b o u w e op in k â l d 
s t e e d , op een plaats waar nog geen huis 
gestaan heeft. Vgl. R. ind T.2, 28". — I t 
s t e e d is k â l d , het voorwerp is wegfge-
kaapt) van de plaats waar 't gestaan heeft. 
— G r i e n t e n , e n s a f h . f en 'e k a l d e 
g r o u n , niet uit broeibakken. — l m m e n 
k â l d m e i t s j e , om 't leven brengen. Fr. 
Wjn. III, 5. — De k a l d e m a n , fig. de 
dood. Forj. 1890, 13. 

— I k w i r d d e r lij i t n o c h k â l d f en, 
't laat mij onverschillig. — A i d en k â l d , 
oud en zonder hartstocht of trek naar vrou
wen. — l m m e n k â l d en t o a r b i h a n -
n e l j e , koel en onvriendelijk. 

— K â l d j i l d , baar geld. — K a l d e 
d r o k t e , onnoodige drukte. 

— K a l d e o m k e - of m o i k e s i z z e r s , 
aangehuwde neven of nichten : voorkinderen 
van een schoonbroeder of -zuster. — I n 
k a l d e s n o a r , weduwe van een overleden 
broeder. Ind. B. 54. 

Vgl. hânkåld; iis-, knob-, wetterkàld. 
kâ ldfjûr' , s. n. gangraena, koudvuur, bij 

een wonde. 
k á ldfoe t ' t i ch , adj. aan koude voeten on

derhevig. Hsfr. VI , 195. 
k â l d ' g n i z e , - g n y s k j e , v. grijnzen, grim

lachen. Vgl. kâldlaeitsje. 
kâ ldher ' t i ch , adj. koudhartig, ongevoe

lig, ld. I , 21. 
k â l d l a e i t s j e , v. gedwongen of onnoozel 

lachen. — B o e r J a n k â l d l a k e d e n 
sa'n b y t s j e , Bijek. 1899, 16. Ook: grim
lachen. Zie kâldgnize. 

kaldmie l ' , s. n. koud maal : maaltijd zon
der warme spijs. 

k â l d s i ' g e r i c h , adj. een kouden tocht door
latend. — As i t r e i d p a s l e i n i s , d e n 
is 't t e k k â l d s i g e r i c h . B. 140. 

* k â l d s j e , v. koud maken. R. P., Keapm., 4. 
Vgl. forkáldsje. 

ka' le fa l , Hl. s. n. kalfsvel. Zie keallefel. 
ka l f , adj. drachtig (van koeien). — I n 

k a l f r i e r , — i n k a l v e k o u . 
k a l f ' b r o e r , s. m., - s i s t e r , s. f. voor

zoon, -dochter van den man, in betrekking 

KALK. 

tot een voorzoon of -dochter zijner vrouw. 
k a l k , s. calx, kalk. — K a l k en s t i e n 

m i t s e l t b e s t , overdr. bij 't eten hoort 
drinken. — H j a is n e t f en k a l k en 
s t i e n , niet ongevoelig voor de liefde. B. 
208. Vgl. strie. — D e s a e k i s y n k a l k 
en s e m i n t , in orde, conform de wet be
schreven. Vgl. foeeh-, mitsel-, witerskalk. 

k a l k ' b a k , s. vaste bak voor 't gereed
maken der metselspecie; draagbare bak, 
waarin de specie, die de metselaar bij zijn 
werk gebruikt. 

k a l k b l a u , s. n. lakmoes, dat men in de 
witkalk doet voor de helderheid der muren. 

k a l k e n , adj. gekalkt. — Hy w a e r d 
sa w y t as i n k a l k e n m û r r e , als een 
gepleisterde of gewitte 'muur. 

van kalk (eig. pijpaarde). — I n k a l k e n 
p i i p , Goudsche pijp. — I n k a l k e n e in -
t s j e, kort aarden pijpje. — I n k a l k e n 
by 1 d (pop) , gipsbeeld. — D a t f a n k e is 
k r e k t sa b l e e k as i n k a l k e n p o p , 
ziekelijk bleek. 

k a l k h o k , s. n. hok waarin de kalk vo )r de 
metselspecie wordt bewaard, — bij een in 
aanbouw zijnd huis. 

k a l k h o u , s. houweel voor het kneden 
en dooreen werken der metselspecie. 

k a l k j e , v. bepleisteren, pleisteren. — W y t 
k a l k e g r ê v e n , Halb., Matth. XXIII, 27. 
Vgl. oankalkje. 

k a l k ' k e i z e l , s. n. kalkpuin. Zie keizel. 
ka lkoen' , s.cg. meíeägris gallopavo, kalkoen. 

k a l k o e n e n , s. pi. kalkoenen: de omge
bogen punten aan de opene zijde van een 
hoefijzer. 

k a l k o e n s ' - p r i n t , s. af-of indruk vanden 
kalkoen, (zie 't voorgaand art.). — Ik (de 
rún ) j o w c l i h i m in t r e w i n k e l , d a t 
h i m de k a l k o e n s p r i n t y n s y n m e a -
g e r e s k i n k e s t i e , R. ind T.2, 128'. 

k a l k o e n t s j e , s. n. kalkoentje: '/* flesch 
wijn. 

k a l k ' - o u n , s. kalkoven. 
k a l k p r e a m , s. schuit tot vervoer van 

metselkalk. 
in Schot.: de schuit om de turf voor de 

kalkbranderijen uit de hooge veenen te halen. 
k a l k - t a m e i t s j e , v. de metselspecie berei

den. 
k a l k w a s k e r i j ' , s. kalkwasscherij, inrich

ting voor de bereiding van witkalk. 
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KALK. ai ,6 KAMP. 

k a l k ' w e t t e r , s.n. kalkwater. — S o ra-
l i k e s i k e n w i r d t o a n r e t om k a 1 k-
w e t t e r t o d r i n k e n . 

k a l k w i r k , s.n. kalkbranderij. 
k a l l e m o o i , Schierm. s. kalemei, hooge 

staak, aan welks boveneinde een boomtak, 
enz., jaarlijks met pinksteren opgericht. "W. 
D., Fr. Volksl. I , 188. 

kalmink' , s.n. kalamink (soort wollenklee-
dmgstof). ld. VIII, 35. 

k a r r n u s w o a r t e l , s. aeorus calamus, kal-
moes, zwanenbrood. S. K. V., Lijst. 

k a l t , s. kout. 
kâ l ter j j ' , s. kouterij. ld. I , 86. 
k à l t s j e , v. kouten. 
k a l w y n ' - a p p e l , s. kalvijnappel, hoogrood 

van kleur, daarom ook: r e ad e k a l w y n . 
overdr. meisje met dikke, roode wangen. 

Sw. 1857, 56. 
k a m e l l e t o l o m , s. anthemis arvensis, ak

kerkamille; matrìcaria chamomïtte, gemeene 
kamille. S. K. F . , Lijst. 

k a m ' l ï ú s j e n , Hl. s. n. bakje voor haar
kammen, eig. het zwavelstokken-bakje, op 
het deksel waarvan men gewoonlijk de haar
kammen legde. 

kamie l ' , k a m e e l , s. eg. kameel. R. ind 
T.a, 27«. 

k a m i e l s ' h i e r r e n , adj. van kemelshaar. 
— K a m i e l s h i e r r e n e k o a r d e , als boord
sel onder om een vrouwenrok. 

k a m m e n e t ' , s. n. kabinet , huismeubel 
(meest van eikenhout) tot berging van lin
nengoed, kleeding, geld en kostbaarheden. 
— I k h a n e t j u dy m a n s y n k a m m e 
n e t s j o e n , m a r 'k l e a u d a t e r w o l 
a e r d i c h j i l d h e t . 

k a m m e n e t s ' - b e a l c h , s. eg. scheldend 
voor: dikbuik. 
k a m m e n e t s d o a r ' r e n , s.pl. de naar weers

kanten openslaande deuren van een kabinet. 
k a m m e n e t s f o e t t e n , s. pi. voeten van 

een kabinet, vaak in den vorm van een die-
renklauw, omvattende een halven kogel; 
(daarom ook b e a r e p o a t e n . ) Ook k a m -
m e n e t s - p o a t e n . 

k a m m e n e t s - k a e j j ' e n , s. pi. sleutels van 
een kabinet. 

k a m m e n e t s - l a e d ' , s. n. elk der drie groo-
te laden van een kabinet. — I t b o p p e s t e , 
— m i d d e l s t e , - o n d e r s t e k a m m e -
n e t s l a e d . 

k a m m e n e t s ' - p o a t , s. eg. scheldend voor: 
horrelvoet. Vgl. kammenets-foctten. 

k a m m e n e t ' s t e l t , s. pul, als versiering 
op een kabinet staande. 

k a m m e r , s. een hondennaam. — Us 
k a m m e r || l i l t s e r a k k e r |] dy b l a f t e 
m y do w a k k e r , Alth., 22. 

k a m m e r a e t ' , s. m., k a m m e r a e t s k e , s. 
f. holl.ismen voor: s p y l f e i n t , s p y l -
f a e m , z. d. 

k a m m e s o a l ' , s. n. kamisool, roansrok met 
korte panden. — I e r da p p e l s m e i r o k 
e n k a m m e s o a l , Holl. met de kazak: met 
de schil gekookt. 

k a m m i c h , adj. hakkelig. — I t l â n is 
k a m m i c h m e a n d . — De k o u is k a m 
m i c h , heeft een 'kamrug'. Zie kamrêch. 

k a m p , s. campus, ajer, afgesloten stuk 
land. — I n k a m p g r e i de. Forj. 1884, 
85. — De e a i' s t e —, t w a d e k a m p e f t e r-
h û s of f o a r ú t . Vgl. bolle-, hynstekamp; 
bon-, yreidlcamp. 

k a m p , s. castra, legerplaats. Do sol
d a t e n b i n n e y n 'e k a m p . 

k a m p , s. kamp , strijd. — 11 t sj i n i m-
m e n yn 'e k a m p l i z z e , — s e t t e , met 
iemand wedijveren. ld. IV, 2. Ook: zich 
tegen iemand verzetten. — Dy j o n g e s e t 
i t a l t y d t s j i n s y n h e i t y n 'e k a m p . 
Vgl. kant. 

k a m p , adv. effen, gelijk (bij wedloopen). 
— I t i s k a m p , de paarden —, de schaats-
rijders zijn tegelijk aan 't eind van de 
baan. 

k a m p e , v. Zie kampje. 
k a m p e r , s. m. kamper, strijder. ld. II, 

60. - - W. D., Wintergr., 73. 
k a m p ' f j u c h t e r , s. m. kampvechter. R. 

P., As jienime , 125. 
k a m p j a e n , v. den strijd opgeven, 't zijn 

tegenpartij gewonnen geven. Vgl. krimp. 
k a m p ( j ) e , v. kampen, strijden, worste

len, wedijveren. — Om in p r í i s k a m p j e . 
— I t s c i l d e r om k a m p j e h w a 't d a t 
w i n n e s c i l . — To k a m p j e n h a m e i 
e a r m o e d , — t s j i n s l u i t e n , — m i n 
w a e r , e n s f h. 

k a m p k e , dim n. kampje. — I n k a m p -
k e l â n . Hsfr, XIV, 53. 

k a m p r e e d , s. kamprit , wedloop van twee 
paarden of schaatsrijders, waarbij geen van 
beiden wint. Zie kamp (adv.). 
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KAMP. 

k a m p s l a c h , s. tweegevecht. E, P., As 
jiemme, 125. ld. XVI, 24. 

twist. — D e n kr i j i k w e r i n k a m p -
s l a c h m e i 't w i i f , A. B., Doarpke, 148. 
Vgl. skermslach. 

k a m p s l a e n , v. kampvechten. — P r i n 
sen en o a r e g r e a t e h a n z e n k a m p -
s l o e g e n a l t y d m e i h j a r l i k e n s . 

— H j a h a b b e k a m p s 1 e i n , bv. bij het 
kolven en andere wedstrijden. Zie kamp (adv.). 

k a m p s t r i i d , s. kampstrijd. ld. XV, 67. 
k a m ' r ê c h , s. van koeien, waarvan de rug-

gegraat bij de schoften oploopt, heet het 
dat zij een kam rug hebben. 

k a m r ê d , s. n. kamrad, in een molen of 
uurwerk. 

k a n a e l ' , s. n. canalis, kanaal , breede ge
graven vaart, voor scheepvaart en afwate
ring. — H y w i t d e k a n a l e n , kent de 
bronnen voor zijn belang. 

k a n a r ' j e , s. eg. kanarievogel. Ook voor 
k a n a r j e - s i e d , z. d. 

kanar' je f l e c h t , s. kooi voor de kana
riefokkerij. 

kanar je f l echter i j ' , s. kanariefokkerij. 
k a n a r ' j e k o u w e , s. kanariekooi 
kanar ' je - s i ed , s. n. zaad van de phala-

ris eanariensis, kanariegras, ook : de plant 
zelve. Bij verkorting k a n a r j e . — I n s t i k 
k a n a r j e , stuk land met kanariegras be
bouwd. 

k a n d a ' t u s , s. m. kandidaat (voor het pre-
dik-ambt). — I n k a n d a t u s s o n d e r bi-
r o p . Zie birop. 

k a n d y ' e n , s. pi. kandijappels, holl.isine 
voor k a n t s j e s . 

k a n d l e r , s. kandelaar. Vgl. kêrskandler. 
kanie l ' , s, n. kaneel. Zie keniel, 
k a n y n ' , s. eg. konijn. Zie kenyn. 
k a n j e r , s. houten balletje, bij het 'ras-

ket'spelen. 
kokkerd, wat groot en dik is in zijn soort 

(vooral van ronde voorwerpen). — I n k a n 
j e r f en in i e r d a p p e l . 

— In k a n j e r f en in k e a r e l , kranige 
vent. Bijek. 1893, 37. 

k a n k e r , s. cancer , kanker. 
k a n k e r i c h , adj. kankerend.— K a n k e -

r i g e t o s k e n . 
k a n k e r j e , v. kankeren , wegvreten. 
k a n n e , s. kan. — Dy i t o n d e r s t e ú t 'e 

k a n n e h a w o l , k r i j t i t 1 id op 'e no a s , 

KANT. 

Salv. MS., 95. — H y h e t de k a n n e y n 
'e k o p , hij is beschonken. — H y k i n w o l 
i n k a n n e t r o c h i n g l ê s s m i t e , wat 
hij kan is níet veel goeds, Telt., MS., 18. 
B. 474. Vgl. kof je-, molk-, pijp-, sjerpkanne. 

vochtmaat. Vgl. healkanne. 
k a n ' n e g r a u , s. n, grijs gekleurd Keulsch 

aardewerk. — I n k a n n e g r a u - k e a r e l , 
-wiif , die met Keulsch aardewerk vent. 
Vgl. krûk-en-kan-drager. 

k a n n e g r a u ( w e n ) , adj. Keulsch, of van 
kleur of stof als Keulsch (aardewerk). — I n 
k a n n e g r a u w e n k r u k m e i w e t t e r , 
Hsfr. VI, 50. — overdr. I n k a n n e g r a u 
g e l o v e (as 't f a i t i s 't s t i k k e n ) , iron. 
van iemand, die zich om 't geloof (religie) 
niet veel bekommert. 

k ã n n e l i d ' , s. n. kannedeksel. Zie lid. 
k a n n e s t o p , s. Zie kanstoppe. 
kanon' , s. n. kanon. 
k a n o n s ' k o e g e l , s. kanonskogel.— F1 o k-

w i r d e n b i n n e g j i n k a n o n s-k o e g e 1 s, 
daar storen we ons niet aan. 

k a n s , s. kans. — B e i t s k e r y d t m e i 
d i t s w a k k e i i s m a r wech-e n d e - w e a r : 
h j a d o a r op h e a l k á n s o a n , het wa
gen op levensgevaar af. Bo. 2 .— I k s t e a n 
op 'e d û b e l d e k á n s , s e i B o a t e , a s 
ik g j i n h o u n e g i s e l d e r w i r d , d e n 
w i r d i k p û s t e r t r a p e r . Vgl. foarkâns. 

kanse lderj j ' , s. (het oude) kanselarij-ge
bouw te Leeuw.; later huis van bewaring en 
opsluiting. — H y h e t y n 'e k a n s e l d e r j j 
s i 11 e n , hechtenis ondergaan. 

k â n s k e , s. n. kansje. — H y of h j a 
d o a r w o l in k â n s k e w e a g j e, durft wel 
wat aan. 

k a n ' s t o p p e , s. stop voor een kan, overdr. 
klein, nietig persoontje. — H w e t scoe-
s t o u ? Dou b i s t o m m e r s m a r i n k a n 
s t o p p e . Zie stop(pe). 

k a n t , s. e-rtrema pars, kant , zijde, oord, 
plaats. G. J. I , 42; I I , 95, 101. Hl. k a e n t . 
— O a n d i s s e k a n t de f e a r t , aan deze 
zijde er van. — IIy w o l d e k a n t e n d e r 
ô f b i t e , Holl. de zelfkantjes er afloopen, 
het werk niet flink mee aanpakken. — Om 
'e k a n t h i n n e p r a t e , met verbloemde 
bewoordingen iets aanduiden wat men niet 
ronduit wil zeggen; het gesprek schijnbaar 
toevallig, maar met een doel op zeker on
derwerp leiden. 

37 
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— De f o r k e a r d e k a n t ú t g e a n , een 
verkeerden weg inslaan, ook in overdr. zin. 
— O a n 'e k a n t l i z z e , terzijde leggen. — 
Dy d r o k t e is w e r o a n 'e k a n t , afge
daan. — De b e r n b i n n e o a n 'e k a n t , 
naar bed. — De b o e l is f en k a n t , op-
geredderd , opgeruimd. — F e n k a n t m e i t-
sj e, dooden. 

— Op 'e k a n t s e 11 e (het geld), opspa
ren. — Do s t r j i t t e i s f l o e r r e m e i 
k l i n k e r t op 'e k a n t . 

— V o l k , familie, o a n h e i te - of mem-
in e k a n t. 

— 11 t s j i n i m m e n y n 'e k a n t s e t• t e. 
Zie kamp. 

k a n t , adj. & adv. haaksch, recht, welge-
maakt. — I n k a n t e k e a r e l . — Dy f a e m 
s t i e t k a n t o p ' e s k o n k e n . — De k o u 
i s k a n t , wanneer zij met alle vier tepels 
evenveel melk geeft. Vgl. †jouwerkant. — 
D a t is k a n t , dat is knap van je , dat doe 
je maar wat goed. — D a t d i n g is k a n t 
m a k k e , — d a t s i t dy k a n t , — i t i s 
k a n t in a e r d i c h h e i d . 

k a n t , s .kant ,kantwerk. — H j a m e i a l 
d y k a n t o a n 't d o e k || Is b i m o m m e 
a l l y k i n s p o e k , G. J. I , 50. Vgl. mût-
sekant. 

k a n t ' b a g g e l d e r , s. (een) van den kant 
der specie afgestoken baggerturf, drie kan -
tig van vorm. 

k a n t b ô l e , s. wittebrood, dat op den bui
tenkant der plaat in den oven heeft gestaan, 
en daardoor aan een zijde korstig is, even
als : 

k a n t b r e a , s. n. roggebrood, dat tegen den 
zijmuur van den oven heeft gestaan. Dit 
ook p l a n k - of m û r h r e a . 

k a n t b û g e l , s. veenwerkersgereedschap , 
in vorm iets afwijkende van den bagger- en 
trekbeugel. 

k a n t - e k e r , - i k k e r , s. kantakker van 
een stuk bouwland. Vgl. wal-ikker. 

k a n t e l i c h , adj. licht kantelend. — D a t 
d i n g s t i e t k a n t e l i c h , onvast, . kan 
licht omvallen. — fig. M y n k a n t e l i c h 
l i b b e n s s k i p k e , Leeuw. Crt. 16/V, 1883. 

k a n t e l j e , v. kantelen, vallen. — De 
l a m p e k a n t e l e f en 'e t a f e l . 

wentelen, omkeeren. Vgl. omkantelje. 
k a n t e n s , s. welgemaaktheid. — Ma rij 

h j a r k a n t o n s e n k r e a z e n s h i e m i e t-

t e n o c h r o a i , ìl.'l-, Ts. Tuwsen, 189,— 
Ilsfr. X, 126. 

k a - n t f ê s t , adj. flink rechtop. — Dy 
f e i n t s t i o t k a n t f é s t o n d e r s y n w a n t , 
flink op zijn beenen. B. 80. 

k a n t g û d , s. n. kantwerk, nnaldwerk. 
k a n t i c h , adj. kantig, niet rond. — F o a r-

li i n n e b a k t e n de b a k k e r s r o u n e 
b ô l e n , n o u k a n t i g e , 

vierkant. — D a t i s n e t s u v e r k a n 
t i c h . Vgl. fjoutcerkant(ich). 

k a n t i c h , adj. flink. — Don sco e s t dy 
w o l t rij e r is sa k a n t i c h h â l d e (als 
zeker ander persoon), W. Gr., 72. 

k a n t k l o n t s j e s , s. pi. kandij-klontjes van 
den kant van den pot, waarin zij in den 
handel gebracht worden. Bij verkorting k a n t . 
— M i n n e k 1 û n t s j e s b i n n e d a t ; d e r 

• is f i e r s t o f o l i e k a n t yn . 
k a n t k o e k e , s. kantkoek. Zie koai-stelcoelce. 
k a n t l o a s , adj. kantloos, niet kantig. — 

Dy s t i e n is k a n t l o a s , door verwatering 
zonder kanten. B. 111. 

k a n t l o f t e n , s. pi. wolken langs den ge-
heelen horizon. B. 281. 

k a n t r o e r e n , s. verb. scheren: de opper
vlakte van iets niet of nauwelijks aanraken 
[altijd met negatie]. — I n r i n g . . . d ê r 
s p r o n g e r s o n d e r k a n t r o e r e n t r o c h , 

\ S. K. F., Mearkes. 
k a n t s j e , v. wenden, keeren. — W o l 

d o c h , H i m e l ! W i f y n p l a n t s j e , d a t 
] hy h i m n e i God m o a t k a n t s j e , G. 

J. 1, 79. Vgl. omkantsje. 
k a n t s j e . s. n. kannetje. Vgl. molkkantje. 
wìlde-rozebottel (wegens den vorm). 

i kandij-appel. — S w i e t e en s u r e k a n -
j t s j e s . 

k a n t s k e p p e , s. lange ijzeren schop of 
j spade bij het turfmaken in gebruik. A. 413. 

Ook om plaggen te steken. 
k a p , s. kap. — De k a p f en 'e k l o m p , 

— fen 'e w e i n , — fen 't h û s , schuin 
oploopend dak. Vgl. boppekap. — De k a p 
f en in m o u n i e . 

k a p , s. hak, houw. — I n k a p m e i de 
b i l e . 

I k a p ' b e i d e l , s. kapbeitcl (tinimergereed-
schap). 

k a p b i l e , s. timmermans-bijl. 
k a p e , s. hoofddeksel met zeer breeden 

rand, bohoorendo tot de kleederdracht der 
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Friesche vrouwen in 't laatst der 18° eeuw. 
— overdr. H y h e t h w e t op s y n 

k a p e, vrijwat op zijn verantwoording, — 
op zijn geweten. 
— H y h e t op s y n k a p e h a w n, oen be
risping , — slaag. 

— I n b e s t h y n s d e r w i r d t o n d e r 
k a p e en d e k ô f l e v e r e , met kap en 
dek voorzien (ne t yn 't l o s s e h e l t er) 
aan den kooper afgeleverd. 

Ook voor k a p , z. d. — D e k a p e f en 
in s k o e c h , Eman, 18. — De k a p e fen 
in h e a b e r e h , — fen i n s k û r r e . Vgl. 
ff. D., Ald-Nij, 40. 

k a p e l a e n ' (spr. kappelaan), s. m. kape
laan. 

k a p e l ' l e , s. kapel. — Prov. M e n b o u t 
n in t s j e r k e , of d e d i v e l h e t er syn 
k a p e 11 e, men bouwt geen kerk of er is 
een kroeg dichtbij , — men sticht geen goed, 
of 't wordt door iets kwaads bedorven. B. 546. 

k a p e r (Barradl.), s. gekartelde schelp. 
Vgl, kimper, kram. 

k a p e r k e , s. n. kapertje : hoofdkapje voor 
kinderen, met over nek en schouders neer
hangende strook of plooisel. 

ka 'perman-boar t s j e , v. blindemannetje-
spelen. 

k a p e r - o p - s é , s. kinderspel. Een is de 
kaper, en moet de anderen vangen. De ge-, 
vangene moet daarin meehelpen. 

k a p i t ' t e l , s. n. caput, hoofdstuk. — I n 
k a p i t t e l l é z e , oen hoofdstuk uit den 
Bijbel. — l m m e n i t k a p i t t e l o p l ê z e , 
kapittelen, berispen. 

k a p i t t e l j e , v. kapittelen: bekijven, be
straffen. — I m m e n k a p i t t e l j e . 

k a p i t ' t e l s t o k j e , s. n. rijsje of stokje, ter 
besturing van een aan het hoorntouw geleid 
rund. Oorspr.: een dun, plat en lenig stokje, 
gebruikt als bladwijzer in den Statenbijbel , 
die weleer in vele gezinnen dagelijks werd ge
lezen. 

k a p j e , k a p p e , v. kappen, bijv. met een 
bijl. 

kapoes ' (mûtse ) , s. kapoetsmuts van bont, 
met opstaande randen, die over de ooren 
kunnen worden neergeslagen. — 11 r a t-
t o l t as i n s k i e p po k e u t e 1 y n in ka-
p o e s , dus: niet. W. D., In Doaze, 99. 

k a p ' p a n n e , s. dakpan met overkapte 
opening. Zie ûlepanne. 

k a p p e , v. Zie kapje. 

k a p ( p e I ) d o e k , s. hoofddoek. Zie holdoek. 
k a p ( p e ) s i ' n e r s , s. pi. capucijners: soort 

erwten. 

k a p r u f t , s. n. over 't hoofd gespelde luier 
van een ingebakerd kindje (vroeger in ge
bruik). 

k a p s e l , 8.11, houtafval, kleine spaanders, 
die er bij het kappen of hakken met den 
bijl afvallen. H. S., Toltsje., 25. 

knaagsel van muizen. Vgl. muzekapsel. 
— F i n k j e s s t r u i j e a l t y d m e i k a p 

s e l , zaadafval, doppen. 
k a p ' s i e , k a p s j e , s. captio, Fra. chicane, 

tegenwerking, dwarsdrijverij. — K a p s i e 
m e i t s j e op 't i e n of 't o a r , het af
keuren. — I m m e n k a p s i e m e i t s j e , 
zijn plannen dwarsboomen. Vgl. near. 

k a p s ( j ) e a s , s. kapsjees, met een kap over
dekte sjees. 

k a p s p o e n n e n , s. pi. spaanders, die door 
den timmerman van den wankant der plan
ken worden afgeslagen. 

spaanders, die vallen bij het vellen van 
boomen als hakhout. 

k a p t a e l , s. n. kapitaal, geldswaardige be
zitting. — Hy l i b b e t fen 'e r i n t e n 
sa l a n g a s , totdat , 't k a p t a e l op i s , 
hij teert van den hoogen boom af. Ook : men 
.weet eigenlijk niet waar hij van leeft. — 
Hy is i n lij e r f en s y n k a p t a e l , on
gelukkig bij rijkdom , door gierigheid. Ook 
iron. van een ontevredene, wien men ' t voor 
zijn geld niet beter kan geven. — D ê r h e s t 
m y n h e l e k a p t a e l , al mijn geld (ook 
van een geringe waarde), dim. k a p t a e l -
t s j e . 

k a p t a e l s ( k ) , adj. alleen in: K a p t a e l s e 
l e t t e r s , hoofdletters. — I n k a p t a e l s e 
A, B. . . enz. 

k a p t e i n ' , s. m. Eng. captain, kapitein bij 
het leger, gezagvoerder op een schip. 

k a p ' w e i n , s. kap- of huifwagen. Ook 
f o r d e k t e w e i n . Zie †oräek. 

k a r , s, keur, keuze. Hl. k e r . — De 
k a r is . . . g o e d w e s t , v. d. M., Lân-
geanne, 4. — D o u h e s t d e (e a r s te) 
k a r ú t 'e k e p p e l , je kunt kiezen uit 
eenige stuks vee, ook: tussehen de dochters 
des huizes: allen zijn nog vrij. — Dou hos
t e k a r , — i t o a n d y n k a r , of de k a r 
i s d i n e s , je hebt het aan uw keuze. — 
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I t â l d e r d j û r s t e n a e m se for k a r , 
Hsfr. VII , 168. — E a r m of d e a , ik w o l 
my om 'e k a r n e t h i n g j e l i t t e . A. 
551. — Prov. Dy 't k a r h e t , 't aan zijn 
keuze heeft, 1 i t h i m n e t h i n g j e. 

k a r b o e s ' t i c h , adj. Zie kerboentich. 
kar'brief , s. n, keurbrief, wet, reglement. 

— K a r b r i e f fen 't S e l s k i p for f r y s -
ke t a e l - en s k r i f t e n k e n n i s s e . 

kardôes ' ( l loun) , s. eg. kardoes, poedel.. 
k a r d s j e , v. Zie kaeräsje. 
kar' -e in , s. eg. Zie jollinj. 
*karfoars t , s. m. keurvorst. W. D., Fr. 

Sang, 52. 
k a r j e , v. met de sjees rijden. Vgl. karkje. { 
k a r j i e r r e n , s. pi. keurjaren. - I n h û s —, 

b o e r e p l e a t s —, i n b a k k e r i j . . . w i r d t 
s o m s f o r h i e r d m e i i e n o f m e a r k a r 
j i e r r e n . de huurder heeft het dan aan zijn 
keuze of hij op dezelfde voorwaarden nog 
éen of meer jaren wil blijven wonen. 

k a r k j e , v. aarde, mest, enz. met de kar 
op korten afstand vervoeren. 

rijden met de sjees. — Prov. K a r k j e n 
i s b e t t e r a s r i n n e n . A. 362. 

k a r l a e r n , s. n. in den veehandel: (een) 
lam dat men volgens overeenkomst, hetzij 
uit de jongen van een bepaald schaap, hetzij 
uit de gansche kudde mag uitzoeken. — Dy 
k e p p e l l a m m e n (die de koopman heeft), | 
d ê r w o l i k i e n ( o f m e a r ) ú t s i i k j e fo r ! 
f j o u w e r g o u n e ('t s t i k ) . 

k a r m a s t e r , s. m. keurmeester: bij hard-
draverij , kaatspartij, hardrijderij, enz. 

k a r r e , v. kiezen, ook for k a r n i m m e , 
— il t s i i k j e . 

k a r r e , s. rijtuig op twee wielen, daarom 
ook voor: sjees. Vgl. ieräkarre, hounekarre. 

k a r r e b a k 1 , s. bak van de sjees of van 
de aardkar, het bovendeel met de inhouds-
ruimte. 

k a r ' r e h y n s d e r , s.n. karrepaard; sjees-
paard. 

k a r r e k a r , adv. op het kantje. — I t i s 
k a r r e k a r , pas even (het gewicht houdend). 
— I t w i e r k a r r e k a r , of ik h i e dy 
h a z z e r e k k e , — d e p r i i s w o a n . B.123. 

k a r r e k ê s s e n , s. n. sjeeskussen. 
k a r ( r e ) m e n n e , v. als voerman het paard, 

dat een kar t rekt , besturen. 
schertsend: aan do tafel zittende de kop

jes (koffie of thee) overreiken aan- en te

rugnemen van de gasten of leden van 't ge
zin, die om den haard zitten. 

k a r r e n , s. pi. kleine wilde-eendvogels 
met zwarte nebben, ook s k i ë r d o p e r s ge
noemd. A. 672. 

kar 'r ider , s. m. vrachtkarrijder. 
*karr ing , s. keuring, bijv. van paarden. 

W. D., Seakele, 13. Zie keuring. 
k a r t o u ' , s. n. zwaar werk, moeilijke taak. 

— S n j e o n t oj o u n s in s t i k of f i i f 
b e r n w a s k j e en f o r s k j i n j e — a l l e -
g e a r r e a l l i k e o n b r û k s u m en d w e r s 
— d a t i s i n k a r t o u . 

— I n r û s as i n k a r t o u . Ook: 
k a r t o u w e r , s. ld. XIV, 29. 
kar-út', substantivische samenstelling: vrije 

keuze. — Dou h e s t k a r - ú t , je moogt 
uitkiezen. — K a r - ú t j a e n . laten kiezen. 
— I k j o w d y k a r ú t , je moogt uitzoeken, 
-kiezen. — K a r ú t n i m m e , uitkiezen. 

k a r w e i ' (spr. ker- of krewei), s. n. kar
wei , werk. — Op k a r w e i ú t g e a n , werk 
zoeken. — I n d r e e c h k a r w e i , een moei
lijk , langdurig werk. dim.: 

k a r w e i k e. 
k a r w e i k j e , v. nu bij dezen dan bij an

deren werken, om iets te maken of te her
stellen. — B o u w e t i m m e r m a n k a r -
w e i k e t f o l i e b y d e b o e r e n . 

k a s - e a c h , s.n. oog met ziekelijk gezwol
len bovenlid. 

k a s ' k e k a c h e l , s. kolomkachel met een 
vierkant van gegoten open ijzerwerk er om 
heen. 

k a s s e k y n ' t j e n , Hl. s. n. kort vrouwen
jak van O. I. sits. 

k a s ( t ) , s. kast. Vgl. klean-, porsleinkast; 
haloazjekast. 

— Y n 'e k a s t s i t t e , gevangen zitten. 
k a s t a n ' j e , s. kastanje. — N j û t e k a s 

t a n j e , de eetbai-e, — w y l d e k a s t a n j e , 
dolle- of paardenkastanje. 

k a s t a n ' j e b e a m , s. aesctäus Mppocasta-
num, (wilde-)kastanjeboom. 

kas ( t )boerd ' , s. n. kastplank. 
kas(t)doar' , s. kastdeur. 
k a s t e , Hl. v. Zie knikkertssje-pompe. 
k a s ' ( t e ) m a k k e r , s. m. schrijnwerker. 
kas t i e l ' , s. n. ca-ïteHum, kasteel, — In 

h û s —, i n f j û r as in k a s t i e l . 
kast j j ' e , v. vexare. plagen, sarren, mis-

handelen. 
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kas( t ) j e , s. huis van bijeenkomst voor jon
gelieden , waar het loszinnig, woest en ruw 
toegaat. 

k a s ( t ) j e , k a s k e , s. n. kastje. — 11 k a s -
k e r o m h a b b e . KI. A., 3. Vgl. l-atye. 
— Hj a a t e an e j u 't k as k e , als onder
trouwd aangeschreven in het gemeentelijk 
aanplakkastje, Baes Teake, 11. 

kas ( t ) 'koppen , s. pi. pronkkoppen, op 
een kast staande. R. ind 'f.2, 267". 

kas ( t ) laed ' , s. n. lade van een verplaats
bare kast. 

kas(t ) le in' , s. m. hospes, herbergier. 
kas ( t ) le in je , v. het beroep van herber

gier uitoefenen. — Sa r o m k a s ( t ) l e i n e t 
i t n e t , zooveel wordt er met de herberg 
niet verdiend, v. d. M., ' t tsjoede, 10. 

kas( t ) le ins 'dochter , s. f. kasteleinsdoch-
ter. — Prov. A l l e s k o m t t o r j u c h t e , 
a s d e f o r s û p t e d û b e l t s j e s n e t , — 
of d o u m a s t de k a s ( t ) l e i n s d o c h t e r 
t r o u w e . 

k a s ( t ) l e i n s f a e m , s, f., - f e i n t , s. m. Zie 
de Enkelwoorden. 

k a s ( t ) l e i n s k e , s. f. kasteleincs , herberg-
houdster; kasteleins-vrouw. 

k a s t ( t ) l e i n s - k r y t , s.n. in : H y s k r i u w t 
m e i k a s t l e i n s k r y t . met dubbel krijt,— 
rekent alles duur aan. 

k a t , s. eg. felìs domesticus, kat .— Prov. 
D ê r de k a t i e n r i s i n m û s f o n g , w o l 
se w e r k o m m e , waar men 't goed gehad 
heeft, komt men graag terug. — As d e 
k a t f l e a n e k o e , d e r w i e r g j i n p r o t 
t e r me a r y n 'e l o f t . — D e r k i n g j i n 
k a t s t r ûp t w i r d e of h y m o a t er b y 
t o p o a t h â 1 d e n , hij bemoeit zich met alle 
publieke zaken, of: woont alle pretjes bij. 
— As m e n fen k a t t e n d r o o m t , g i e t 
m e n m e i f a l s k e m i n s k e n om (bijge
loof). — D ê r i s h w e t y n , d a t d e k a t 
n e t m e i , de spijs is heet, Sechje. — De 
l o f t s t i e t o ft er k a t t e n s p u i j e w o l , 
erg buiig. Halb. in Epk. 231. — Dy j o n g e 
d o c h t a l l e k a t t e n k w e a , doet aller
lei kattekwaad. A. 761 .—Pas o p ! d a t dy 
de k a t n e t k r i g e t , tegen iemand , die 
al te kieskeurig is (A. 593) of vroeg in den 
morgen zingt. — H y k i n k a t en k e v e l 
op , is een vraat. 

— 't I s in k w e a k a t , bitse vinnige 
vrouw of meisje, Telt. MS., 20. 

| — IIy s my t de k a t y n 't j e r n , brengt 
; door zijn dwarsdrijven den boel in verwar

ring. 
k a t t e n , pi. scheldnaam voor die van 

: Baard. W. D., Doaze, 252. 
k a t , s. seheepsterm. — 11 s e i l y n ' e 

k a t l û k e , van onderen optrekken. Zie 
iatte†al. 

k a t , s. marktverval — D e k a t i s y n 'e 
i e r a p p e l s , zij zijn zeer ín prijs gedaald, 
de markt is bedorven. Vgl. ôfkataje. 

! k a t ' - a e i , s.n, nietswaardig ding. — D a t 
' is l a n g g j i n k a t a e i , schat dat maar 
j niet te gering, ook iron. — D a t i s a l i n 
! w a k k e r k a t a e i , 't is te dwaas er zooveel 

praats over te maken. 
kat-en-houn' , s. bode bij iemand of een 

vergadering. — 11 y i s k a t -en-hou n b y 
de g r y t m a n , verricht allerlei boodschap
pen voor mijnheer. — K a t - e n - h o u n b y ' t 

| s k i p p e r s - g i l d . Vgl. boaãewimmel. 
\ k a t e r , s. m. kater. — Prov. Dy 't m e i 

i n k a t e r y n 'e s e k r i n t , s e o e ek w o l 
m i e n e d a t i t i n k a t w i e r , elk meent 
zijn uil een valk te zijn, Telt. MS., 10. Zie 

i boarre. 
k a t e r j e , v. snbare, jachten', van katten. 

j k a ' t e r s k l o a t e n , s. pi. groote, gele prui-
i men, eierpruimen. 
! k a t o e n . Zie ketoen. 

k a t s j e , dim. n. katje.— K a t s j e e f t e r 
: k a t s j e , achter elkander (gaan). — I t i s 

k a t s j e (ook p o e s k e ) 't e a c h ú t , hij (of 
zij) acht zich beleedigd. 

k a t s j e , s.n. in sprkvvn., als: I t k a t s j e 
• (of g a t s j e ) r o m h a b b e , alleen te huis 
: zijn, het huis ruim hebben. — I t k a t s j e 

w i e r r o m , de meid met haar vrijer had
den 't huis ruim; boer en boerin waren uit. 
B. 229, Ook als expr. adv.: — Hy woe i t 
a l t y d k a t s j e-r o m h a b b e. [Misschien voor 
k o t s j e , kotje, hut. Vgl. it hutye rom habbe]. 

k a t s j e s , pi. scheldnaam voor die van 
Wierum. 

k a t s j e , s. n. mofje, dat de hand, niet 
de vingers, bedekt. 

kat ' tetaankje , - b o e r d t s j e , s. n. plank 
rustende met de uiteinden op de klampen, 
die de pooten van een ouderwetschu tafel 
twee aan twee verbinden. [Omdat de huis
kat die gaarne voor zitplaats kiest]. Ook: 
rond of vierkant plankje, rustende op het 
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kruis, dat de vier pooton van een ouderwet-
sche ronde tafel verbindt. — Dy (de kat) 
l a e i o n d e r 'e t a f e l op i t k a t t e b a n k -
j e . Alm. 12». 

vroeger: bank in de school, tegen den 
muur, voor de abc-jongens , — ook voor straf-
hebbenden om op te 'zitten. 

k a t t e b i t e n , s. verb. katjesspeì. — Jon
g e s n e t sa t s i e r e , a n s t o n s w i r d t 
i t k a t t e b i t e n . Vgl. bargébiten. 

k a t t e d a g e n , s. pi. de drie eerstvolgende 
dagen na regen-achtige hondsdagen. 

k a t t e d i k e l j e , v. Zie More. 
k a t t e - e a g e n , s. pi. katten-oogen, scherp-, 

in 't donker ziende oogen van een mensch. 
k a t t e f a l , s. n. touw waarmee het zeil van 

een schip van onderen opgetrokken wordt. 
k a t t e f i s k , s. katvisch. Halb., Matth. 

XIII , 48. 
k a t t e f r e t t e r s , 3. pi. scheldnaam voor j 

die van Kollum. R. ind T.s, 329. — W. D., í 
In Doaze, 55. ! 

k a t t e g a t , s.n. katten-aars. — Prov. F e u - j 
g e i t sj e s , d i e so f r o e g s i n g e , k o m e 
o v e r d a g i n 't k a t t e g a t (Stadfr.), vo
geltjes, die zoo vroeg zingen, krijgt de poes. 

gat , opening in den muur of de deur voor 
de kat , om in en uit huis te komen. j 

k a t t e g i s ' m u s s t o f f e n , s.pl. onderwerpen 
uit den Heidel bergschen catechismus. — 
Y n 't f o a r i ge h i e n e d e d o m i n y s 
s n e i n-n e i m i d d e i s a l t y d k a t t e g i s -
m u s s t o f f e n . 

k a t ' t e h i e r , s. & s. n. kattenhaar. — F e n 
i n k a 11 eh i er y n 'e m a g e k r i ge t m e n 
d e t a r r i n g (volksgeloof). 

taaie pees. Zie geelhier. 
k a t t e k e a m e r , s. dorpsgevangenis. Hepk., 

Adv. Zie hounegat. 
k a t t e k n e p p e l d e r s , s. pi. katknuppe-

lers, scheldnaam voor die van Irnsum. R. 
ind T3., 329«. — W. D., In Doaze 35. 

k a t ( t e ) k n e p p e l j e , v. de kat uit de ton 
knuppelen, oud volksspel. 

jacht op katten maken, om ze te dooden ! 
en 't vel te verkoopen. 

k a t t e k w e a , s. n. kattekwaad, kwajon-
gensstreken. 

k a t t e l j e a f d e , s. 'katteliefde'. -—Dat is 
k a t t e l j e a f d e , gezegd door een moeder 
van een goedgemeende, maar onhandige en 
ruwe liefkoozing van haar klein kind, ook: 

als een meisje een haar lastigen vrijer door 
klappen en krabben afweert. 

k a t t e p a e d , s. n. paadje, dat de kat langs 
daken en goten volgt, waar alleen een kat 
zonder hinder langs kan. B 167. 

k a t t e p r i n t , s. n. af- of indruk(keu) van 
katteklanwen. Zie print. 

k a t t e s p r o n g , s. beentje uit een katte-
poot, als pijpuithaler gebruikt. Zie sprong. 

k a t t e s t i r t , s. kattestaart: staart van een 
kat. 

pìantnaam: lythrum salìearia, partijke: 
roode kattestaart. 

verba-icum, aäronsstaf, koningskaars. Zie 
aronsstêf. 

k a t t e s t r û p e r , s. m. kattenviller, die 
op kattenroof uitgaat, om ze te villen en 
't vel te verkoopen. Hsfr. XIV, 190. 

k a t t e w i n s t , s. in : De e a r s t e w i n s t 
i s k a t t e w i n s t , de eerste winst van een 
pasbegonnen onderneming glijdt door de vin
gers, — ook: een winst bij 't begin van 't 
spel voorspelt verlies bij 't eindsluiten. 

kat'-û l(e) , s. eg. otus brachiotus, velduil. 
Alb., 19. — Prov. Ik w i e r i n k a t û l e 
o n d e r 'e r a v e n . Kees út de Wdkt., 52. 
— Hy s j u c h t as i n k a t - û l e , dy 't op 
in w a e r m e s t o v e s y n b i l i d e n i s s e 
d o c h t , hij kijkt bespottelijk ernstig. 

k a u j e , v. manducave, kauwen, eten. Vgl. 
bi-, opkauje. Ook k o a i j e en k ô g j e . 

k a v e l , 3. kaveling, naast elkander lig
gende landerijen, tezamen éen geheel uit
makende. Zie kabel. 

kazyn' , Hl. s. n. kozijn: venstertje in den 
muur tusschen de woonkamer en de gang. 

k a z y n ' d o o k , Hl. s. gordijntje voor het 
' k a z y n ' , z. d. 

k é , Hl. interj. kijk, zie. — Ké d e r ! Zie 
daar! B. 141. 

k e a b e l , s. kabel, kabeltouw. 
k e a b e l d , adj. gekarteld. — I n . . . k e a-

b e l d e k e i z e r s g o u n e . L. in W., 385. 
k e a k e b i e n , s. n. kakebeen. ld. XIV, 

168. Zie kakebii'ii. 
k e a ' k e l b o n t , adj. kakelbont. Hsfr. IIÍ, 253. 
k e a k e l b r ê g e , s. vervallene, zwakke brug; 

licht gebouwd, onsterk huis; meest: inso-
lide stelling of steiger. Vgl. falbrêyc. 

k e a k e l g a t , s. n. kakelaarster. — K e a -
k e l g a t t e n f e n í 'rou l iû , W.D., Th. Ulesp., 
158. 
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j t e a k e l j e , v. kakelen (van hennen), overdr. 
luidruchtig babbelen. Vgl. bikeakelje. 

k e a l , s. n. kalf, benaming van een 8 we
ken voor (12) Mei geboren jong eener koe, 
tot den leeftijd van ruim 80 weken, — of 
anders: tot den aanvang van 't volgende 
jaar , volgende op dat , in 't voorjaar waar
van het geboren is; na dien tijd: h o k ke
l i n g , z. d. — I n n o c h t e r e n k e a l , nuch
ter kalf, fig. lomp mensch. — I n b o e r 
i n a k k e t f en i n k e a l i n k o u , in s k i p 
p e r f en in k o u i n k e a l , een kalf groeit, 
neemt in waarde toe, een schip slijt, ver
mindert in waarde. — 11 k e a l is g r e a -
t e r w i r d e n as de k o u , f ig. het kind 
heeft meer te bevelen dan de ouders, — de 
heer is door zijn knecht in de schaduw ge
steld. A. -430. Ook : de kosten van iets gaan 
den inkoopsprijs te boven , — het middel is er
ger dan de kwaal. — I t b e s t e k e a l ú t 
i t h o k m o a t n e t f o a r b y , het troetel
kind des huizes mag niet misdeeld worden 
(vaak schertsend). — D e r g y E j ; e n k e a l -
1 en om 't h e a , er was hevige twist. B. 
56. — Vgl. ment-, molk-, súpkeal; hjerstkeal. 

k e a l , adj. kaal. Zh. k a e l . — Sa k e a l 
as in l ú s , — as in r o t t e s t i r t . — I n 
k e a l e j o n k e r , een kale heer. — D ê r 
is er k e a l ô f k o m d , ii-on. als iemand zijn 
haar heeft laten knippen, — met schade 
weggekomen. — D a t s p i l i s k e a l ô f r o a n . 
— De t e m h á l d e de â l d e n k e a l . 

kea l ' acht i ch (spr. kjel-), adj. als een kalf. 
— K e a l a c h t i g o d o m . 

kea lb ib 'ber i ch , adj. bibberend als een 
(nuchteren) kalf. Vgl. tri/je as in keal. 

kea l ' - f ínk, s. m. kaalhans. 
k e a l f o r l i z z e r , - f o r s m i t e r , s. f. koe die 

het kalf ontijdig ter wereld brengt. Nholl. 
kalfversm akker. 

k e a l h â l d e , v. 'kalfhouden'. •— Dy k o u 
w o l n i n k e a l h â l d e , als de bevruchting 
steeds mislukt. 

k e a l h â l d e , v. (iemand) kaal —, arm hou
den. 

k e a l j e (spr, kjelje), v. kalveren werpen, 
een kalf ter wereld brengen. — I t k e a l 
l e t s w i e r , overdr. het gaat moeilijk. Bij 
6. J. overdr. voor: baren in 't alg. — 't 
L i k e t , f r j o o n of b e r g e n s w o l l e , || 
B e r g e n b e r g e n k e a l j e w o l l e . 

k e a l j e , v. neervallen, afglijden. — H a r k ! 

s e i d e .m a n , d ê r k o m m e g a s t e n o a n , 
en h y h e a r d e d e t u r f k e a l j en. [Als een 
aantal turven op den zolder van den hoop 
neervallen, komen er gasten, volksgeloof]. 
— Dêr k e a l l e t e r h i n n e , daar ploft 
hij (de dronkaard) op den grond. — P a s 
op! l i t dy p a n n e n e t k e a l j e . 

k e a l l e b o e k , s. n. politieregister van ver
dachte personen , daarin opgeteekend wegens 

ì kleine, niet bepaald strafbare of bewijsbare 
overtredingen. — P a s o p ! d o u s t i e t s t 
y n 't k e a l l e b o ek, as se dy yn 'e sk j i r -
r e k r i j e , d e n k o m s t e r n e t m a k l i k 
Ôf. B. 146. 

k e a l l e b o e l , s. domme boel. — I t w i r d t 
i n k e a l l e b o e l , de zaak loopt in de war, 
door gebrek aan beleid. 

k e a l l e b o l l e , s. m. stier, in den leeftjjd 
van kalf (zie keal), te onderscheiden van 
b o l l e k e a l (pas geboren stierkalf). 

k e a l l e b o u t , s. n. kalfsbout. overdr. viool, 
vedel. Halb. in Epk., 332. 

k e a l l e b o u t e n , pi. scheldnaam voor die 
van Minnertsga. W. D., In Doaze, 56. 

k e a l l e f e l , s. n. kalfsvel. — Prov. p e r 
k o m me s a w o l k e a l l e f e i l e n a s k o u -
w e h û d e n o a n 'e m e r k , overdr. jongen 
zoowel als ouden zijn onzeker van hun le
ven. A. 1. 

k e a l l e f l e s k , s. n. kalfsvleesch. 
overdr. voor: viool. Hett., Rynikes, 69. 
schimpend voor: jongens en meisjes, in 

het tijdperk der 'kalverliefde'. 
k e a l l e g ê r s k e , s. n. 'kalvergrasje', schrale 

weide. — H y 1 i b b e t f en i n k e a 11 e g ê r s-
k e, hij leeft van schralen kost. A. 195. 

k e a l l e h o a s t , s. kort afgebroken hoest. 
] — Hy h e t de k e a l l e h o a s t , iron. 

k e a l l e j i e r r e n , s. pi. eerste jongelingsja
ren — . . . a s m e n y n 'e k e a l l e j i e r r e n 
d w a e l t , 't is f o l t i i d s , d a t m e n o e r 
d e f r o u l i û m a e l t . Alm. 12°. Ook k e a l 
l e t i i d. 

k e a l l e k o p , s. kalfskop. 
k e a 11 e k o p p e n , pi. scheldnaam voor die 

van Britsum. W. D., In Doaze, 55. 
kea l ( l e ) làn (spr. kjel-), s. n. kalverweide. 

B. 407. 
k e a l l e l ê b ( b e ) , s. lebmaag van een nuch

ter kalf, gebezigd ter bereiding van kaas-
stremsel. 

k e a l l e l j e a f d e , s. kalverliefde , ontlui-
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kende liefde der jeugd. — Ke a l 1 el j e a f de 
is b l y n . B. 52.5. 

k e a l l e l j i r r e , s. gerookt kalfsvleesch. Zie 
Ijirre. 

k e a l l e m ê s t e , v. een kalf of kalveren 
mesten, met zoete melk. 

k e a l l e p o a t , s. kalverpoot: soort stroop-
koek. 

k e a l l e p r ô l l e , s. kalfsnier. Zie prôlle. 
k e a l l e s l i e r , -slider, -s l i ter , s. dik, slijm -

aehtig vocht, dat de koe kort vóór het kal
ven afscheidt. 

k e a l l e s t â l , s. kalverstal. ld. IV, 161. 
k e a l l e s t i r t , s. staart van een kalf. — 

H y w a e e h s t n e i d e g r o u n l y k as de 
k e a l l e s t i r t e n , hij begint in vooroverge
bogen houding te loopen, door hooge jaren. 

k e a l l e s t r u i j e n , s. n. strooisel voor kal
veren. Zie struijen. 

k e a l l e s û p e ( n ) . s. n. kalverdrank: kar
nemelk [vroeger een gewone drank der boe
ren] , die 's winters op de haardplaat lauw 
werd gehouden. — De i e n e y t s w i e t e 
r i z e n b r i j |] d e o a r e k e a l l e s û p e n l i j , 
enz. Oud rijmpje. B. 203, 261. 

k e a l l e t r ô c h , s. drinktrog voor kalveren 
in de weide. 

kea l l i c l l , adj. & adv. kalverachtig, als 
een kalf. — K e a l l i g e d o m , — d r o n k e n . 

k e a l s ' - e i n , s. n. kalverachtige lompert. 
R. W.,Blk., 49. — D ê r p l o f t d a t g r e a t e 
k e a l s - e i n d e l , de. reus Goliath, ld. I , 5. 

k e a m e r , s. kamer, woonkamer; kamer 
met of zonder gangetje, als afzonderlijke 
woning, Wkm. kern er. Vgl. wenkeamer; 
arbeiders-, earmekeamer. 

bovenkam er eener dorpsherberg. — T o 
k e a m e r — o f k e a m e r - o p g e a n , om te 
dansen, bij gelegenheid der kermis. — 't B i-
g o u n op 't l é s t t o j o u n j e n || d o g y n g 
se k e a m e r -op , v. Blom, Bik., 58. 

k e a ' m e r f a e m , s. f. kamermeisje, kame
nier. R. ind T.8, 330'. 

k e a m e r h o u w e r , s. m. waarschijnlijk; 
quaestor, quaesitor, rechter. Vgl. Epk., 233. 
— K o m s t e d ê r , m y n k e a m e r h o u w e r , 
komt ge daar (als) mijn rechter'? vraag van 
Sjolle aan zijn vrouw, G. J. I, 9. 
k e a m e r k a t ( s j e ) , s. n. kamerpoes, overdr. 

vrouw of meisje liefst in de kamer zittende, 
afkeerig van nat huiswerk. 

k e a m e r s d o a r ' , s. kamerdeur. 

keamers-h ier ' , s. huur voor een kamer, 
als afzonderlijke woning. — A i d L y s - m o a i 
k i n de k e a m e r s h i e r s e l s n e t m e a r 
b i t e l j e . 

k e a m e r s - w e n t , s. voor w e n k e a m e r , 
z. d. Langweer. 

k e a p , k e e p (Zh.), s. koop. — D e k e a p 
n i m t d e h i e r w e i , koop breekt huur, — 
vroegere friesche rechtsterm. Huber, Hedend. 
Rechtsgel. 398, aant. 8. Thans meest gezegd 
van een dienstbode, die een aangenomen 
huur (dienst) opzegt, omdat ze gaat trouwen, 
ook als iemand zijn gehuurde dienstbode 
trouwt. — I n k e a p is i n k e a p , s e i d e 
f a e m, ik houd u aan uw woord (tegen 
iemand, die beloofd had haar te trouwen, 
maar eerst daarna ontdekte, dat zij kreupel 
was (volkssechje). — Op 'e k e a p t a , op 
den koop toe, bovendien. 

— K e a p j a e n , den koop toeslaan, fig. 
toegeven, den strijd opgeven. Vgl. kamp, 
krimp. 

— To k e a p , te koop. — I n s t r i e w i s p 
o a n in d i n g b o u n , b i t s j u t : t o k e a p . 
— M e i to k e a p r i n n e , Holl. te koop 
dragen, overal uitbazuinen. — Dou b i s t 
t o k e a p , gezegd tegen iemand, die toeval
lig en onwetend iets in 't oogvallends, als 
bv, een papiertje, aan zijn kleeren heeft. — 
Hy h e t n e t f o l i e t o k e a p , fig. is erg 
stil, uit bedeesdheid of door onaangename 
omstandigheden. 

k e a p , adj. ellipt. voor: g o e d k e a p . — 
N o u m o a s t S j o u k e r i s i n t i g e k e a p 
h y n s d e r h a , It jong. boosk, 17. 

— B e s t g û d is o r n a r i s b e s t k e a p , 
A. Ysbr. 1861, 9. 

k e a p ' d i v e l , s. koopduivel, voor: laakba
re koopzucht. Wìers. f. M. ,L, 25. 

k e a p j e , v. koopen. Ik keapje, koft 
(keape), ha koft (keape), keapjende , to keap-
jen. — K e a p j e yn 'e t i i d en b r û k e y n 
'e n e e d , (iets) koopen als 't geschikt ver
krijgbaar is, om het te gebruiken als men 
't noodig heeft. Vgl. bi-, for-, yn-, oan-, ta-
keapje. 

k e a p l i ù , s. pi. kooplieden. Zie keapman. 
k e a p m a n , s. m. koopman. — I k b i n 

in k e a p m a n s o n d e r j i 1 d, 'k zou wel 
iets willen koopen, maar heb geen geld. 

k e a p m a n j e , v. handelen, handel drijven, 
vooral: veehandel. — R o e l h e t in b o e r -
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k e rij k e en k e a p m a n i i c t e k h w e t . 
k e a p m a n n e - w a e r , s. waar, geschikt 

om verhandeld te worden. — D a t k o a ì -
s i e d is g j i n r j u c l i t k e a p m a n n e -
w a e r , 't i s t w i e r i p i c h . — overdr. In 
f a e m , dy 't o a r s n e t l e a r d h e t as 
h w e t o m n i f e l j e n en p r o n k j e n en 
n o c h t s i i k j e n , is g j i n k e a p m a n n e -
w a e r , niet geschikt voor 't huwelijk. Ook 
k e a p m a n s - w a e r , Schelt., MS., 23. Vgl. 
leveransje-waer. 

k e a p m a n s k e , s. f. koopmansvrouw, — 
vrouw van een neringdoende. 

k e a p p e n s k i p , s. voor k e a p m a n s k i p , 
koopmanschap, handel. — K e a p p e n s k i p 
d w a e n , — d r iu w e, handel drijven. — Mei 
k e a p p e n s k i p r i n n e , loopen venten. 

k e a p ' s j u c h , adj. door een goed uiterlijk 
tot koopen uitlokkend, van vee en koopwa
ren, ook van huizen. — R o e l s y n h û s 
w i r d t o p f e r v e , h y w o l 't m i s s e , n o u 
l i t e r 't h w e t k e a p s j u c h m e i t s e . — 
overdr. van personen. — Dy w i d d o u d o c h t 
hj a r b e s t w o l om k e a p s j u c h to we
z e n , m a r de g a d i n g m a k k e r s k o m -
m e n e t , ze krijgt nog geen aanzoek. 

k e a r , s. kaar, visclikaar. — K e a r y n 
'e a e k . Zie bodde. 

k e a r , s. tegenhouding, weerstand , belet
sel. — H j a r h e a r s k s u c h t h i e n i n 
k e a r , n i n h â l d , R, P. — De b e r n op 
' e b û r r e n b i n n e sa o n d o g e n s k , as 
se n e t h w e t k e a r k r i j e , te keer worden 
gegaan, w i t i k n e t ho ' t k o m m e s c i l . 

wending. — I n k e a r n i m m e . — De 
s y k t e h e t in k e a r n o m d , de crisis is 
voorbij. 

k e a r , s. kier. Zie kier. 
k e a r , s. maal. — I n k e a r t w a , een paar 

malen. — I n k e a r m a n n i c h , eenige ma
len. — Op in k e a r , eens.— Vgl. ien- twa-
. . . kear, Vgl. reis, ris. 

kear'balke , -peal, s. schoorbalk. 
k e a r b l ê d d e n , s. pi. koperen bladen met 

gaten, als omkleedsel van de bun in paling-
aken. B 433. 

k e a r e , v. keeren, omkeeren , wenden. — 
I t h e a k e a r e , het gemaaide gras kee
ren. Zie heakeare. — I n b r o e k —, in j a s 
k e a r e , de keerzijde der stof naar buiten 
brengen. — H j a r â l d e n se o e n e y n 't 
g r ê f h j a r k e a r e , Hepk. Adv. 

: blijven, terecht komen, vervallen. — H w e r 
is in y n s t o k k e a r d ' ? — Hy w i s t n e t 
h w e r 't s y n b r o e r k e a r d w i e r , Hsfr. 

; XIII, 232. — As ik Ma e ij e ú t m y n h û s 
in o a t , h w e r s c i 1 'k d e n k e a r e ? — 

| Dy â 1 de s k o e n b i n n e t a w e i s m i t en 
k e a r d , alleen het wegwerpen nog waard. 
— Hy is t a w e i s m i t e n k e a r d , h i j heeft 
zich zelf tot een verworpeling verlaagd, Sw. 
1862, 21. 

tegenhouden, of iemand den weg versper
ren.— Hy k e a r de m y op 'e d y k . — Dy 
j o n g e s k e a r e ús b e r n a l t y d a s se 
n e i s k o a l l e g e a n e ; k i n m a s t e r d i t 
n e t k e a r e ? tegengaan, 't hun beletten. 

k e a r e l , s. m. kerel, man, —vroeger ook 
t s j i r 1. — I n f l i n k e —, p r o n t e —, b ê s t e 
k e a r e l , een man uit éen stuk. — I n k e a 
r e l y n 't w i r k , een krachtvol en tevens 
bekwaam werkman. — Hy h e t i n k n a p p e 
k e a r e l ú t m a k k e, zich gedragen als man 
van eer. — I n g o e d e k e a r e l , geacht om 
zijn goeden aard. — I n m i n n e k e a r e l —, 
in k e a r e l f e n n e a t , een nietswaardig—, 
een onbeduidend persoon. — iron. I n k e a r e l 
as K a r s t , een nietig —, klein manneke, 
dat zich flink en groot waant, zich man
haftig aanstelt. — P i e r w i r d t i n h e l e 
k e a r e l , wordt flink groot. 

in gemeenzamen zin: — K e a r e l ! w ê s 
n o u w i z e r ; j o w dy n e t o a n 't s û p e n . 
— K e a r e l l h w e t b i n n ' j y d e u g d s u m , 
uitroep van verbazing. — Dy f i n t h i m m e -
le i n s t i k s p e k o p , k e a r e l ! h w e t 
b i n n' j y d e u g d s u m . 

in ongunstigen zin: — B i s t o u ek i n 
k e a r e l , d a t s t d y n w i i f s a b i h a n -
n e l s t ? — In g e m i e n e k e a r e l b i s t e ! 

triv. man, echtgenoot. — Al t r ij e j i e r 
t r o u d , P i e r , en y e t g j i n b e r n b y 't 
w i i f ? Dou m a k k e s t g j i n k e a r e l ú t , 
h e a r ! Vgl. Forj. 1893, 156 e. e. Ook k e a r 
d e 1. Vgl- âldkearel. 

k e a r e l s - w i r k , s. n. werk, waartoe man
nelijke kracht of bekwaamheid vereischt 
wordt. 

k e a r e n , Noh. s. pi. breede akkers, waar
in een weiland verdeeld is. Zie greide-eker. 
k e a r i c h , adj. karig. — De j e l d k e a r i c h , 

d e j e u g d m y 1 d, G. J. 1, 53. — Ook k a e-
r i c h gespeld, in de oude spreekwijze: Ka e-
r i g e w i v e n n o l k t o k e a m e r , of k a e r -
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g e w i v e n g e a n f a e k t o k e a n i e r , ka-
rige vrouwen gaan gaarne (of vaak) ter her
berg om onthaald te worden. 

k e a r p e a l , s. Zie kearbalke. 
k e a r s (spr. kjês en kês), s. Zie (mede voor 

de samenstellingen) kers. 
k e a r - S t o k , s. stok, die met liet eone eind 

bevestigd is aan den 'ro'lstander' en met het 
andere aan liet lialsstel van het voor de 
dorschrol loopende paard. Ook Uedstoh, 

aan een landrol: balk voor en achter tus-
schen de zoogenaamde wangen. Schelt. M.S., 
17. 

'koppelstok', die twee in het land loopende 
koeien of schapen verbindt. Meer alg. k e p -
p e l s t o k , z. d. 

k e a s l i k , Hl. adj. gezellig. Roosjen, 92. 
k e a s s e n , Schierm. s. n. kussen. Zie késsen. 
k e a t , s. koot. — I t h y n s d e r is o e r 

(of f en) 'e k e a t g l i d e n , heeft zich ver-
stuikt, is kreupel geworden. Ook van een 
gevallen meisje: — . . . h j a is o e r d e k e a t 
g l i d e n . — K l i u wj e dy k e a t , bekluif dat 
been : pak dat werk eens aan , Telt. MS., 20. 

schakel, schalm van een ketting. 
ijzeren schalm of haak, waarmee de spoor-

stok van het trekzeel aan den wagen-dissel 
wordt vastgemaakt. Vgl. loskeat. — lui
m e n de k e a t t o ' n e i o a n 't g a t h i n g -
j e , in de engte drijven. 

k e a t l i n g (spr. kjet-, ook .• ketling), k e a t 
t i n g , s n. ketting, keten. — I t s k i p l e i t 
o a n 't k e a t t i n g , wanneer er beslag op 
gelegd is door een schuldeischer. — Hy is 
a l h e e l f en 't k e a t l i n g , uitgelaten vroo-
lijk, brooddronken. Vgl. bolle-, haloazje-, houne-, 
km-, klim-, klokskeatting of -keatling. 

k e a t s , s. draagbaar spijskastje, bij markt
schippers , timmerlieden en werkvolk in ge
bruik voor 't bergen van dagelijkschen teer-
kost. Zh. k a e t s . 

k e a t s , s. kaats , worp met den kaatsbal, 
punt (van winst of verlies) bij het kaatsen. 

k e a t s e , v. kaatsen (een volksspel). Zie 
Hylkema, Het Kaatsspel. W. D., Fr. Volksl. 
I , 302. — Dy 't k e a t s e wol n i o a t d e 
b a l l e n w a c h t s j e , Salv. MS. 67. — H j a 
k e a t s e e l k o a r de b a l l e n t a , werken 
elkaar op verdachte wijze in de hand. 

k e a t ' s ( e ) b a l , s. kaatsbal. Vgl. fieinebal. 
k e a t s e b a l j e , v. met den kaatsbal spelen. 

Vgl. heinebalje. 

keatsje (spr. kjetsje), -keatte , v. koo-
ten, met kooten spelen. Hús-hiem 1889, 
186187. Zie keatsjitte. 

overdr. dartelen, loszinnig leven (als in 
de jeugd). — H e t e r a l k e a t e? is hij de 
loszinnigheid der jeugd reeds ontwassen ? — 
B e t t e r i e r k c a t e a s op 't l e s t , be
ter in de jeugd wat loszinnig dan op rijpe
ren leeftijd, (}. J. I , 12. — Hy k e a t e t 
e r m â l y n o m , doet alles zonder orde en 
regel. 

k e a t ' s j i t t e (spr. kjet-), v. kooten schieten: 
werpen niet een koeieschenkel naar een 
op den grond geplaatste rij kooten, — jon-
gensspel, ook wel door mannen gespeeld. 
W. D., Volksl. I , Ö60. 

k e a t ' t e s p i l , s.n. kootspel. Hùs-hiem 1889, 
186. 

k e a t t i n g , s.n. ketting. Zie 'keatling. 
x k e a t ' t i n g b l o m , s.voor: paardebloem 

Zie hynsteblom. 
k e a t t i n g b û g e , v. klokkeketting maken, 

van dik koperdraad, door middel van een 
buigtang. 

k e a t t i n g - e i d e , s. ketting-eg. 
k e a t t l n g h û s , s. n. huis bij den overhaal 

te Abbega en te Wolsura, waar een ketting 
over de vaart was gespannen, om tol van 
de schippers te kunnen invorderen. 

k e d d e , k j e d d e , s, eg. hit , klein paard. 
— I t i s i n d û b e l d e k e d d e , klein, maar 
dik paard (juist niet altijd een hit). 

overdr. (volwassen) meisje, kort en dik 
van gpstalte. 

k e d d e - , k j e d d e b l o m , s. Zie foaltsjeblom. 
k e d ' d e - , k j e d d e m a n , s. lief, geliefd 

hitje, in een kniedeuntje. Zie It. ind T.3, 
258<", of W. D., In Doaze, 1. 

†kedde- , k j e d d e - s p i l , s. n. paardenspel. 
Zie nynstespil. 

kedde-, kjeddestreken , s. pi. nukken 
(als een hit vaak heeft). 

k e d d i c b , k j e d d i c h , adj. kribbig, lieht-
geraakt (als een hit). 

k e d e t ' s j e , s. n. bastaardw. kadet, voor: 
pronkertje, pronkstertje. — H w e t is m y 
d a t i n k e d e t s j e ! 

k e d i z e , k e d i i z j e , v. bevelen, (te) zeg
gen (hebben). — I k b i n f r i j m a n , ni in-
m e n h e t h w e t o e r my t o k e d i z e n . 

zorgen, zorgdragen. — M y n b r o e r h i e 
g j i n s p e l l i n g y n 't g e h i e l , d ê r l i e t 
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e r m j for k e d i z e , Dr. .1. II. Halb., R. ind 
T.'J, 229". — S o k k c t a l i n t e n (van zeer veel 
te kunnen drinken) h a w y . . . n e t m e a r , 
en w y h a d e r n e t for to k e d i z e n , 
Ibid. 303"/". — De d e i f en m o i i r n s ei 1 
for s y n e i g e n k e d i i z j e , Halb., Matíh. 
VI, 34. 

k e e c h , s. k e e c h l â n , s.n. kaag. koog, 
buitendijksche grond , die bij gewoon tij droog 
ligt. Zie J. W., Naaml., 2101 

k e e f t , Hl. e. e. s. groote eikenhouten 
met snijwerk versierde kast. Roosjen, 20. 

k e e p , s. keep, kerf, insnijding. — Yn 
in p i l e b o u t (jongensspeeltuig) m o a t in 
k e e p sn i jd w i r d e , d ê r 't s w y p t o u k e 
y n f ê s t s e t w i r d t . — Vgl. kip. 

k e e p j e , k e p e , v. kepen, een keep ma
ken. Vgl. ynkeepje. 

k e e p j e , Zh. v. koopen. Zie keapje. 
k e e s , s. eg. kees(hond), — in 't laatst 

der 18° eeuw scheldnaam voor: patriot. 
k e e s k , adj. patriotsch, anti-stadhouders-

gezind. 
k e e t , s. tijdelijk opgezette woning voor 

timmerlieden , polder-, of veenwerkera , ter 
plaatse waar zij hun werk hebben. 

overdr. voor: huis, woning in 't alg. — 
De k e e t n e t ú t k o m m e , steeds thuis-
zitten. — De k e e t r o m j e , het huis ver
laten. — De k e e t ú t r e a g j e , schoonma
ken , — ongenoode en lastige gasten aan 
de deur zetten. 

kee t ' f ro i l , s. f. vrouw, die voor de werk
lieden, die tijdelijk in een keet wonen, het 
eten kookt, enz. 

k e f ' b e k , s. eg. keffer, keffende hond. Hsfr. 
II, 262). 

s. f. kijfachtige vrouw. 
k e f f e , k e f j e , v. keffen, kijven. Hsfr. 

I I I , 28. Vgl. kif f e. 
k e f h o u n t s j e , s. n. keffertje. Hsfr. X, 284. 
k e g e l , s. kegel, in 't kegelspel. 
k e ' g e l b a e n , s. - b a l , s., - s p i l , s.n. Zie 

de Enkelwoorden. 
k e g e l j e , v. kegelen, met kegels spelen. 
werpen, gooien. Zie keil(j)e. 
k e j g e , k e c l l , s. stuk, dikke snede. — 

Hy sn i j t i n g o e d e k e c h fen 't s p e k 
ôf. B. 145. Vgl. Me. 

k e i k , s. herik, krodde. Zie krùääe. 
ke i l ( j ) e , v. werpen, gooien. — M e i i n 

s t i e n t a j i n 'e m û r r e k e i l e , — d e 

b o e l e r h i n n n k e i l e . — Vgl. mnkefle. 
k e i n , adj. Hd. i'qneh, fier, netjes. — I n 

k e i n e k e a r e l , — in k e i n f r o m m i s . 
— Dy f a e m is k r e k t en k e i n op h j a r 
se 1 s. — K e i n en k e k e n . — Dy raûtse 
s i t d y sa k e i n . — I n k e i n e r e a k , net
jes opgetaste (hooi)rook. 

k e i n e n s , s. fierheid, netheid. 
k e i n t s j e s , adj. & adv. keurig, netjes. 

— 11 h i e r t i g e k e i n t s j e s o p k j i m d , 
Tj. V., Sjouke, 24. — H j a w i e r s a k w i e r 
en k e i n t s j e s , W. D., Fr. Sang., 15. 

k e i z e l , s. n. steen- en kalkgruis van af
gebroken gebouwen , — ook : gruis van berg-
steen. Vgl. kalkkeiziï. 

k e i z e r , s. m. imperator, keizer. — H y 
m o a t d ê r h i n n e , d ê r 't d e k e i z e r to 
f o e t g i e t , naar 't heimelijk gemak. B. 490. 
Zie bij ryk. 

k e i ' z e r s - g o u n e , s. oud zilveren muntstuk 
of waarde van een gulden. — P a k e j o e e h 
h j a r i n k e a b e l d e k e i z e r s g o u n e . 

k e k e n , adj. keurig, kieskeurig. — F a m -
m e n dy 't a l to k e k e n b i n n e , r e i t -
s je w o l r i s y n 'e f o d k o e r . — By in 
ô f g e a n d e , dalende, m e r k b i n n e de 
k e a p l i û k e k e n . 

k e k e n h e i t , s. keurigheid, kieskeurigheid. 
fierheid.— S y n k e k e n h e i t op 'e h e l 

d e n s t i k k e n fen e a r e n r e k k e d e r ú t , 
ld. V , 89. 

K e k k e , s. f. roepnaam voor: geit. Zie 
verder J. W., Fr. Naaml. op Kekke. 

k e i , k j e l , adj. verschrikt. Schierm. k a l . 
— K e i w i r d e , schrikken, getroffen .—, 

verrast worden. — D y S y t s k i n sa h e i s -
l i k l i g e , h j a w i r d t h a a t k e i a s se 
i n w i e r w i r d s e i t . — F i e r e w i n k e l 
s e i t n e a t , as e r r i s i n r y k s d a e l d e r 
y n b a r t w i r d t e r k e i . — I t h e r t r i s 
k e i m e i t s j e , een 'verschrikkertje'nemen. 

k e l d e r , s. kelder. Vgl. ierappel-, iis-, 
wynkeìder; beppekeläer; grêfkelder. 

ke i - , k j e l r e a u ' w i e h , adj. sehrikachtig, 
licht schrikkend , — beangst. — Ho su ver-
d e r k o n s j i n s j e, h o m i n d e r k j e 1 r e a u-
w i c h , v .d .V. — I k b i n n e t f e l l e k e l -
r e a u w i c h , verlies niet gauw mijn be
daardheid. - Alth., 248. 

k e l d e r s d o a r ' , s., - f i n s t e r , s.n., - t r e p -
p e n , s. Zie de Enkelwoorden. 

kelt(m)e, kjelte, s. schrik. 
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kenie l ' , s. n. cinnamomen, kaneel. Vgl. 
pypkeniel. 

k e n i e l ' h o u t , s. n. een naar kaneel rie
kend heestergewas. 

k e n i e l p o f k e , s. »., - t r o m p k e, s. n. 
Zie de Enkelwoordeii. 

k e n i e l t s j e , s. n. (een) glaasje brandewijn 
met kaneel. 

k e n y n ' , s. eg. konijn. — II y k i n w o 1 
m e i d e k e n in en t r o c h de t r a e l j e s 
( f r e t t e ) , zoo mager is hij. — A l l e j i e r-
r en i n b e r n , d a t g i e t om m e rs p û r 
as de k e n i n e n , A. Ysbr. (1861), 15. 

k e n i ' n e b l ê d d e n , s. pi. (de) bladen van 
de paardenbloem, die men bij voorkeur den 
konijnen als voeder geefr. 

k e n i n e f o k k e r i j ' , s. konijnenfokkerij, ko-' 
nijnenteelt. — D a t is d ê r h a s t i n ke
n i n e f o k k e r i j , in een huisgezin met veel 
kinderen (schimpend). In dezen zin ook k c-
n i n ej a c h t . 

ken i 'nehoa l ( e ) , s. (n.),-hok, s. n., - i t en , 
s. n. Zie de Enkelwoorden. 

k e n i n e j a c h t , s. konijnenjaeht, jacht op 
konijnen. Vgl. ook keninefokkerij. 

k e n i n e p l o m ( - p l û m ) , s. staart van een 
konijn. Zie plúm. 

k e n i n e p r i n t , s. n. voetprenten van konij
nen. Zie print. 

k e n i n g (spr. keaning), s. m. rex, koning. 
— overdr. I n k e n i n g f en i n h y n d e r , 
een schoon paard. 

koning in het schaakspel. 
bijenkoningin. 
k e n i n g i n ' n e , s. f. regina , koningin. 
k e n i n g s d o c h ' t e r , s. f., - s o a n , s. m. Zie 

de Enkelwoorden. 
k e ' n i n g s - h û s , s. n. koninklijk paleis. — 

L y t s e r as in m i s en m e a r d o a r r e n 
en f i n s te ra as y n in k e n i n g s l i û s . 
Antw. In n a e i r i n g (oud kinderraadsel). 
W. D., In Doaze, 106. 

k e n i n k j e , s.n. Eng. my littleking, (koo-
zewoord). 

k e n i n k r y k , s.n. regnum, koninkrijk. Halb., 
Matth. XVIII, 1. 

k e n y n t s j e , dim. n. konijntje. 
k e n y n ' t s j e d a g e n , s. pi. dagen van ge

mak en genot. — J o n g e , d y n k e n y n -
t s j e d a g e n b i n n e ú t , clou m a s t m e i 
o a n 't w i r k , tegen een jongen , die te groot 
wordt om te loopen spelen. — De k e n y n 

t s j e d a g en b i n n e w e r ú t , de tijd van 
uitspanning, verlof of uit logeeren gaan is 
weer voorbij. 

k e n n e , v. kennen, erkennen. Ik ken, 
koe, ha kond (kennen), kennende, to ken
nen. Stadfr. k a n n e. — H y k e n my n e t , 
ook: houdt zich alsof hij mij niet kent. — 
N o u 't i k y n 't l e e c h s ì t , k e n m y n 
f o l k , mijn familie, in y n e t m e a r . Ba. 9. 
Vgl. bi-, wan-, werkenne. 

k e n n i s , s. kennis.— R u e r d is i n m a n 
m e i i n b u l t e k e n n i s . — I k h a h j o e d 
k e n n i s k r i g e , d a t m y n s i s t e r in 
f a m k e h e t . Vgl. kinãskip. 

bewustheid. — M i n k e b i g o u n to 
s wy in j en en r e k k e b u t e n k e n n i s . — 
De s t j e r r e n d e w i e r o a n 't l é s t t a 

j g o e d b y s y n k e n n i s . 
k e n t e r j e , v. kenteren, over den kant 

gaan. R. ind T.2, 261". 
k e n ú t ' s j e s , s. pi. kornuiten, vrienden, gun

stelingen. Zie kornútsjes. 
k e p p e l , s. koppel, kudde.— I n k e p p e l 

k i j , — s k i e p , — l a m m e n . — Dy l i û 
h a i n h e l e k e p p e l b e r n , veel kinde
ren. — 't W i e r d e â l d s t e f e n ' e k e p p e l , 
van de kinderen des huizes , R. ind T.2,198''. 

ploeg werkvolk, uitgaande op veldarbeid 
onder toezicht van een 

k e p p e l ba e s , s. m. Ook p l o e c h b a e s . 
k e p p e l ( d ) e r , s. m. koppelaar. — IIy h i e 

w o l r i s h e a r d , d a t d o m í n y s m e a s t 
k e p p e l e r s w i e r n e en fo r e l t s p e a r 

i i n ni je h o e d k r i g e n , L. in W., 424. 
k e p p e l j e , v . koppelen. — B l i e s t E o l u s 

s o m s h e l d e r op || En is ' t f o r i e n 
| i n s k o u w e r , || D e n k e p p e l j e w y o a n 
] e l t s j o a r j| En m e i t s j e i n k l o f t f e n 

f j o u w e r , v. Blom, Bik., 106. — S k i e p 
! k e p p e l j e , twee schapen door een koppel -
! stok verbinden. — Prov. K e p p e l e s k i e p 
| f o r s û p e g a u s t , jongelui die a í t e v e e l i n 
! hun vrijheid beperkt worden, vervallen licht 

tot losbandigheid. — De b o a r g e m a s t e r 
s c i l w e r in p e a r o a n in-o a r k e p p e l -
j e, een paar in den echt verbinden. 

— De b e a r z e n k e p p e l j e , scholen sa
men om te paren. 

k e p ' p e l m a n , s, m. koppelaar, huwelijks-
makelaar. Sw. 1872, 5. 

k e p p e l s t o k , s. koppelstok, om twee koei
en of schapen te koppelen. 
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k e p p e l t o u , s. n. touw oni jachthonden te 
koppelen. 

k e r , s. keuze. R. ind T.2, 374°. Zie kar. 
k e r a ' t e r , k û r a t e r , s. m. curator, voogd. 

R. ind T.s, 125". 
kerb in ' t i ch , adj. Zie krebintich. 
k e r b o e s ' t i c h , adj. & adv. fattig, winde

rig. — I n k o a r t k e r b o e s t i c h m a n -
t s j e , ld. I , 186. — H y s t a p t w o l sa 
k e r b o e s t i c h . — K e r b o e s t i c h w a e r , 
windig. Ook k a r - en k r e b o e s t i c h . 

k e r f , s. kerf, insnijding. 
k e r f s t o k , s. kerfstok. Vgl. breaprikke. 

— De k e r f s t o k is f en i z e r , het kre
diet is uit, fig. de maat (der overtredin
gen) is-vol. — H y h e t g a n s op s y n 
k e r f s t o k , veel misdreven. 

ker l , k e r r e l , s. korrel. — pi. k e r 1 e n (spr. 
veelal: keilen). — Prov. M e n m o a t d e 
g r a e n f r u e h t n e t y n 'e k e r l f o r k e a p -
j e, overdr. niets verkoopen, waarvan men, 
het houdende, nog veel voordeel kan heb
ben. A. 459; B. 411. Vgl. bokiveit-, groots-, 
hjouwer-, roggekerl; nvt-, siedkerl; sânkerl. 

overdr. kleinigheid, klein deel van iets. 
— J o w my ek i n k e r l . — H y j o w t 
g j i n k e r l w e i . Vgl. krom. Ook: 

k e r l e, k e r r e , s. 
k e r l , s. voor: kern, hard hout. — I k e n 

k e r l . 
k e r l ' t s j e k û t , s. n. vischkuit, tegenover: 

w e a k k û t, hom. Ook k r a e l t s j e k û t.Zie kut. 
k e r m i n g , k e r v i n g , s. prikkelende, vlij

mende pijn, bijv. in de ingewanden; ook: 
kiespijn. Vgl. tsjirming. A. 19. 

kern ( e ) (spr. kên, kêne), s. kerf, spleet. 
— Tr i j e m e l t s e s k i e p , m i r k e n m e i 
i n k n i p en i n k e r n y n e l t s e a r . 

aarsspleet. — 11 s n i e r t y n 'e k e r n e. 
Vgl. R. ind T2., 113''. Vgl. smertkcrne. 

tanden van het kamrad in een karnmolen. 
ld. IV, 42. 

k e r n j e , v. kerven. Zie kerntsje. 
k e r n ' s p i t s , s. n. spitsje of mondstuk van 

hoorn, aan een pijperoer. — I n e c h t k e r n -
s p i t s . 

k e r n t s j e (spr. kentsje), v. kerven.— De 
f i s k k e r n t s j e , er insnijdingen in maken 
vóór ze te bakken. — R a p e n of w i r t e l s 
k e r n t s j e , ze in kleine stukjes snijden. 

k e r n t s j e , s. n. kerfje, insnijding. — Sa 
f a e k as d e r i n b r e a h e l l e w a e r d , 

s n i e d e b a k k e r i n k e r n t s j e y n 'e 
b r e a p r i k k e . 

k e r r e l , s. — pi. k e r r e i s . Zie kerl. 
k e r r e l j e , v. korrelen, beginnen te schif

ten. — De m ô l k e k e r r e l t . 
k e r s , k e a r s (spr. kes of kjes), s. kaars. 

— Y n 'e k e a r s f l e a n e , fig. er in loopen. 
— Hy s c i l m e i syn s l û k j e n n o c h w o l 
r i s y n 'e k e r s f l e a n e . 

k e r s (spr. kes, Dongdl. en elders: kjes), 
s. cerasum , kers. 

k e r s ' a p p e l , s. soort zure appeltjes van 
de grootte en kleur eener kers. 

k e r s ' a p p e l b e a m , s. kersappelboom. 
k e r s b e i , s. kersbes , voor: kers, hier en 

daar bij ouderen. 
ker- ' sebeam , s. kerseboom.—Prov. H j a 

k r i j e h i m m e i m o a i j e w i r d e n n e t ú t 
'e k e r s e b e a m , uit zijn plaats waar hij 't 
goed heeft. 

k e r s e s t â l t s j e , s. n. kersesteeltje. 
k e r s e s t i e n , s. kersepit. 
k ê r s ' f e t , s. n. kaarsvet. Zie kèrsongel. 
k ê r s k a n d l e r , s. kandelaar. Zie kandler. 
k ê r s - o n g e l , s. kaarsvet. Zie ongel. 
k ê r s r a e n d e r , s. m. kaarsensmelter: vet-

kaarsenmaker. — Al e a r g y n g i t m e a s t e 
k o u w e s m o a r fen 'e s l a c h t e r s n e i d e 
k è r s r a e n d e r s . 

k ê r s r a e n d e r i j ' , s. vetkaarsenfabriek. 
k ê r s ' s m a r r e d e , adj. als s. 'kaarsvettige': 

soort kleedingstof, vroeger te HL in gebruik. 
k ê r s s n u t e r , s. kaarsesnuiter. 
* k e r s t e l i k , adj. christelijk. ld. XVII, 15. 
*kers ' t endom , s.n. christendom. Fr. Jierb. 

1833, XXVII. 
*kers tenje , v. tot het christendom bekee-

ren, doopen. Fr. Jierb. 1833, 63. 
kert i er ' (spr. ketier), s. n. kwartier: '/* uur. 
'U oude duim, bij timmerlieden. — I n 

f i i f k e r t i e r s p l a n k e , */i duim dik. 
— E a r s t e en l é s t e k e r t i e r , van de 

maan. 
tijdelijk verblijf. — I n g o e d K e r t i e r 

ha . Vgl. skipperskertier. — I k w o l o a n -
n i m m e om y n i n k e r t i e r t w a s n i e s 
a e i j e n op to i t e n , woordspeling. 

— H y j o w t ( o f d o c h t i g j i n k e r t i e r , 
laat mij geen rust voor ik zijn verlangen 
heb ingewilligd. 

k e r t i e r ' b a e s , s. m. houder van een schip-
perskwartier. Ook: slaapsteehouder. 
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k e r t i e r s p o a t , e. kreupele poot van een 
paard, doordat de hoef gespleten of gebar
sten is. E. ind T.a, 130". 

k e r v e , v. kerven, insnijdingen maken. 
Ik kerf, kirf, ha kirven , kervende, to kerven. 
Hl. k o r v e . 

— I t k e r f t ïnj ' y n 't l i i f f en a l dy 
a p e 1 s , ik gevoel een snijdende pijn in de 
ingewanden. 

— De m ô l k e k e r f t , schift. Ind. B. 57. 
k e r v i n g , s. snijding, snijdende pijn — 

K e r v i n g y n 't l i if . Vgl. kerming. 
k e r w e i ' , s. n. Zie karwei. 
k ê s s e n , k j è s s e n , s. n. kussen. Schierm. 

k e a s s e n . — M e i de f o e t y n 't k ê s s e n 
s i t t e . Vgl, bid-, foet-, hol kêssen; spjelde-
kessen; weinkessen. 

k ê s s e n s l o o p ' , s. n. kussensloop, -overtrek. 
k e s t i e l ' , s. n. kasteel. Zie kastiel. 
k é t e l j e , v. in: De b r o e i k e t e l t y n 

't h e a o m , is nu hier dan daar waar te 
nemen. 

k e t e l j e , Henndl. v. aanhoudend kijven. 
— D a t w i i f d o c h t n e a t as k e t e l j e n 
t s j i n 'e b e r n . 

k e t o e n ' , s. n. katoen, katoenen kleeding-
stof. Vgl. lampketoen, 

ketoen ' , adv. rustig, stilzwijgend. — J o n k -
j e ! h â l d dy k e t o e n , o f d o u k r i g e s t 
in m e p . — H â l d dy m a r k e t o e n , laat j 
niets merken, kijk stilzwijgend de kat uit 
den boom. 

k e t s k j e , v. een klappend geluid maken 
met de tong tegen 't gehemelte, om paar
den aan te drijven. Ook k i k k e r t j e ij e. 

k e t t e r , s. eg. ketter. Sw. 18fi7, 6. 
k e t t e r i j ' e , s. ketterij. Sw. 1867, 7. 
k e t t e r j e , k e t t e r m i n ' t s j e , v. ketter-

menten. — F l o k k e en k e t t e r m i n t s j e , 
hevig kjjven en vloeken,— S l a e n en s k o p -
p e en k e t t e r m i n t s j e , d ê r w i e r n i n 
e i n o a n , Alm. 12°. 

k e t t i n g , k e t l i n g , s. n. Zie keatting. 
k e u g e l j e , v. (iets) heen en weerwrígge-

len, zoodat het op het punt schijnt om over 
den kant te vallen. B. 488. 

K e u l e n , s. n. de stad Keulen. — D a t 
m ê s is sa s t o m p , d ê r k i n w o l in 
h e k s e op n e i K e u l e n r i d e . Zie ook 
bij Aken. 

k e u r d e r , s. m. holl.isme : die iets keurt. 
Vgl. búter-, fiskkeurder. 

| k e u r e , v. holl.isme: keuren, proeven. — 
! Dy p r o m - e n - b ô l e s e i l 'k m a r n e t f e n 
; h a , i k b i n f o l d i e n . J y m o a t t e ' t d ô c h 

k e u r e , eventjes proeven, er een beetje van 
j nemen. 
| k e u r i n g , s. holl.isme: keuring. Ygl.hyn-

stekeuring. 
k e u t e l , s. keutel, drol. Vgl. houne-, skiep-

pekeutel- Zie loarte, 
voor: het Holl. ketel ( t s j e t t e l ) in p y p -

k e u t e l , pjjpekop. 
voor: iets kleins of bekrompens. — Lyt -

s e k e u t e l , tegen een klein kind. Vgl. 
ärol. Ook k e n t e r , vooral in samenstelling. 
Vgl. de volgende artikelen. 

k e u ' t e l b o e r (Dantdl.),ook k e u t e r b o e r . 
Zie koatterboer. 

k e u t e l b û s e , s. f. keutelaarster: treuze-
laarster. B. 308. 

k e u t e l i c h , adj. & adv. klein, behelperig, 
bekrompen. — H w e t h e t R u e r d d ê r i n 
k e u t e l i c h h û s s e t t e l i t t e n , en d a t 
for i n r i n t e n i e r . — Sa 'n l y t s p e t s j e 
w o l 'k n e t h a , d a t s t i e t m y to k e u 
t e l i c h . — H y is y n a l l e s a l l i k e k e u 
t e l i c h , bekrompen in al zijn doen. 

k e u t e l j e , v. dreutelen: drek laten val
len, meest van schapen. — I t s k i e p h e t 
op m y n s k j i n a e d o e k e n (op de bleek) 
o a n 't k e u t e l j e n w e s t . 
drentelen. — W y h i e n e w o l i n h e a l - û r e 

o p S i b e s i t t e n t o w a c h t s j e n , d o k a e m 
e r d e r e i n l i n g s o a n k e u t e l j e n . 

k e u t e l m a e t s , s. pi. vroegere vrienden 
tusschen wie verwijdering is ontstaan. — P i e r 
en D o u w e w i e m e e a r s t w a k k e r e 
g i - e a t ; n o u b i n n e se k e u t e l m a e t s . 

k e u t e r b o e r , s. m. Zie koatterboer. 
k e u v e l j e , v. keuvelen, BI. Kr. II, 1. 
k e v e l , s. kevel: liet gedeelte der kaak , 

met het tandvleesch, waarin de tanden en 
kiezen zitten. 

† k e ' v i , s. spijskast Schelt.. MS., 42. 
k e z y n ' , s. n. kozijn. Vgl. finster-, doars-

kezijn-

k i , Schierm. s. pi. koeien, voor k j j , pi. 
van k o u , z. d. 

kibb(er) ic l i , adj. kijfachtig. — I n k i b -
b e r i c h w i i f , kijfachtige huisvrouw, W. 
D., Skearb., 5. — I n â l d k i b b i c h m i n s -
k e , Wiers. f. M. J., 13. 

kïbber i j ' , s. gekijf, twis t .— S t r i d e -
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r a e s j e en k i b b - e r i j , R. P., Jouwerk., 22. 
— I n b l e e k y n t r i j en j o w t k i b b e -
rij e n, A. B. 

k i b e l j e , v. over den grond kantelen, — 
of op de kantlijn staan. •— De d o b b e l -
s t i e n n e n k i b e l j e , ze al werpende doen 
kantelen, (ook) zij kantelen over den grond, 
(of) staan op de kantlijn. 

k i b i c h , adj. & adv. kittig, netjes, geheel 
in de puntjes. — M e n s c o e n e t i n k e , d a t 
k i b i c h m i n s k e is y e t f a e m , v. cl. M. 
— H j a r k i b i c h s k e r p n o a s k e , W. D. 
— D a t ho e d t sj e s t i e t dy w o l sa ki
b i c h . 

wakker, dapper. — In k i b i c h k e a r e 1-
t s j e . — Y e n k i b i c h w a r r e . 

k i b j e , v. kijven. — K i b j e as in t s j e t -
t e l b û t s e r . — Prov. As t w a k i b j e h a 
se b e i d e s k u i d . — K i b j e en t s i e r e ; 
krakeelen. — Op i m m e n k i b j e , iemand 
met woorden bestraffen. 

— M y n I j e a v e , m û t e l e j o n g e , ei 
k i b j e n e t sa f e l , R. ind T.2, 2*. 

k i b ' w â l , s. wal of strook gronds, waar 
over twist bestaat of heeft bestaan. 

kich. , s. kuch, korte hoest. — I k l u b 
a l t y d sa'n d r o e g e k i c h , d a t i s b a r e 
1 ê s t i c h. 

k i c h e , v. kuchen. 
kide l- , k i t e lhoar 'n ich , adj. stooterig, 

geneigd tot stooten (van een hoorndier). 
fig. kitteloorig, lichtgeraakt. — P a s o p , 

h e a r ! ik k i n g j i n t s j i n p r a t e n fe l e. 
d e n b i n 'k g a u k i t e l h o a r n i c h . 

k i d e l i c h , k i t e l i e h , adj. kittelig, kittel-
achtig, fig. lichtgeraakt. — De g r e a t e n 
b i n n e sa k i t e l i c h as m e n w i e r h e i t 
s e í t , Fr. Wjn. 1861, 40. — Vgl. stringlätelich. 

k i d e l j e , k i t e l j e , v. kittelen. — Prov. 
D y ' t h i m s e l s k i t e l j e k i n , k i n l a e i t-
s je h w e n n e a r 't e r w o l , die zichzelven 
kan helpen is niet van anderen afhankelijk. 

ki'del-, k i t e l s t i e n ( t s j e ) , s. (n), kittel-
steen:[kei- of grintsteentje. Vgl. babbeìstieiitsje. 

k y d s j e , v. Zie Tciizje. 
k i e a p r e , Mkm. adj. koperen. 
k i e l , s. keel. — I n k i e l o p s e t t e . — 

Dj ' h e t i n g o e d g a t y n ' e k i e l , kan 
hard schreeuwen, vooral van een kind. — 
D a t b i e t m y de k i e l ú t , ik had er 
grooten trek in, v. d. St., Rouke. 74. — 
D a t h i n g e t m y d e k i e l ú t , verveelt 

i mij, staat mij tegen. — I t i s my op h a l s 
; en k i e l f o r b e a n , streng verboden. 

kie l 'bãn (spr. kjil-), s. keelband. — K i e 1-
b â n n e n o a n in k y p s , — o a n i n 

\ m û t s e . 
i k i e l g a t , s n. keel, keelopening. — A l 

l e s t r o c h ' t k i e l g a t j e i j e , verbrassen. 
k i e l g e r u t e l , s. n. gereutel van een ster

vende. R. ind T.3, 117". 
; k i e m m e n , s. pi. kimmen, H. Z., Ts. tuw-

zen , 253. Zie himen. 
I k i e m m i c h , adj. 'kamig'. — De s û p e 
| w i r d t k i e m m i c h , zet zich met korrels 

aan den rand van het vat. 
k i e r , s. n. vorm, beloop. — B e t s j e , h w e t 

h e s t o u i n m o a i k i e r y n ' e r ê c h , R . 
I ind ÏV, 332". 

k i e r , adj. welgevormd. — D y n g l ê d d e 
! t i -oan j e , r o u n e b o l l e e a r m e n , dy 
j k i e r e r ê c h , Wiers. f. M. J . , 13 
| k i e r , k e a r , s. kier, kleine opening tus-

schen deur en kozijn. — De d o a r s t i e t 
y n 't k i e r ( k e a r ) , op een kier. — De 

,' m û 1 e y n ' t k i e r , met den mond half open. 
! H.Z., It Boask, 49. 
'; k i e r ' b û k , s . kiereboe, soort rijtuig op vier 
! wielen, uit de vorige eeuw , Fransch model. 
| Ook k j i r r e b o e k j e . W. D., Fr. Lêsb., 73. 

k i e r w i e r , k j i rrewj i rre , s. houten kruis, 
horizontaal op een paal draaiende , geplaatst 
aan den ingang van een voetpad om den 
doorgang voor vee en voertuigen te beletten. 

k i e s , s. kies. pi. k i e z z e n , k o e z z e n. — 
; D a t (nietig) s t i k j e i t e n k i n 'k y n in 
| h o l l e k i e s w o l b e r g j e . — D o k t e r h e t 
! P i e r e T e t i n k i e s l i t s e n , overdr. van 

een kind verlost. — H y h e t i t e f t e r ' e 
I k i e z z e n, hij begrijpt de zaak. — H y h e t 

h w e t e f t e r 'e k i e z z e n , hij beteekent 
meer —, is rijker dan men meent. 

k i e s ' k a u , k i e z z e k a u , s. zoetigheid, 
snoeperij. Zie swietekau. 

1 onooglijke of onsmakelijke spijs. — D a t 
is in n u v e r e k i e z z e k a u , i k s c i l d e r 
n e t f e n h a . 

k i e s k a u j e , v. kieskauwen, langzaam, zon
der graagte eten. 

k i e s k a u w e r , s. eg. kieskauw(st)er, die 
zeer kieskeurig in het eten is. 

k i e s k r i t e , s. kiesdistrict. Fr. Vbl. 24/1, 
1885. 

kies - , k i e z z e l û k e r , s. m. kiezentrekker. 
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k i e s ( ú t ) l û k e , v. kiezentrekken, zich een 
kies of kiezen laten trekken. — 11 s c i 1 
d y n e t h e l p e , b o i , d a t k i e s - ú t l û k e n , 
B, ind T.s, 901 

k i e z e , v. kiezen. Ik kies, ik keas, ha 
keazen of kiesd. — Dou m a s t k i e z e of 
d e l e , éen van tweeën, tot het een of het 
andere besluiten. Vgl. for-, útkieze. 

kiezerij ' , s. verkiezing(en) van raadsleden, 
enz. H. S., T e l t , 83. — Fr. Wjn. I I I , 88. 
— Sw. 1861, 84. 

k i e z ' z e b i t e , v. kibbelen , harrewarren , 
redetwisten. Vr. Fr. I , 91. — R. P., Jou-
werk., 21. 

k i e z z e b i t e r , s. eg. die gaarne twist, - — 
harrewart. 

k i e z z e k a u , s. Zie Icieshau. 
k i e z z e l û k e r , s. m. v. d. Zw., 50. Zie 

Meslûker. 
kiezz ì c l l , adj. bits, licht geraakt, (ook) 

kieskeurig. 
kif , s. n. gebruikte run uit de leerlooierijen. 
k i f f e , k i f j e , v. keffen, (ook) kijven. Zie 

heffe. 
k i f j e , k j i f j e , v. in kleine stukjes bijten, 

zooals muizen doen. B 267. 
ki i f , s. in : Y n ('e) k i i f s t e a n , twijfel

achtig —, onzeker zijn. — De d o b b e l s t i e n 
s t i e t (yn 'e) k i i f , in evenwicht op een 
der kantlijnen, kan dus zoowel naar den 
eenen als den anderen kant omvallen: de worp 
is dan ongeldig. — fig. I t s t i e t y e t y n 
'e k i i f o ft wy M a e i j e t r o u w e s c i l l e 
of n e t . 

— I n f ê s t s t i k j i l d y n 'e k i i f se t -
t e , een bepaalde som vaststellen, in geval 
van kans op winst of verlies, als bij koop, 
ruil of verdeeling. Zie: 

ki i f - j i ld , s. n. een bepaalde som als kans
geld tusschen contracteerende partijen, bij 
onzekerheid van winst of verlies, om door 
de winnende aan de verliezende partij te 
worden uitgekeerd. 

ki izge , v. (zachtjes) kittelen. — As sef t -
k e s h i m h w e t k i z e , R. ind T.a, 19". 

k i k , s. kik. — H y s 1 o e c h (of j o e c h) 
g j i n k i k , hield zich doodstil. — D o u 
m a s t e r g j i n k i k —, ook g j i n k i k 
of m i k —, of k i k n o c h m i k f e n ú t -
l i t t e . 

k y k , s. Zie kikert. 
kyk' -appe l ( t s j e ) , s. (n.) appel, die na het 

schudden nog aan den boom blijft zitten. 
— D e r in o a t ek in k y k a p p e l t s j e o a n 
b l i u w e. 

k i ' k e b o , interj. kiekeboe. Zie pi/phí. 
k i k e b o i , s. eg. klein kind. H. Z., De 

stellene kersen, 48. 
k i k e r , s. eg. die kijkt. — D ê r w i e r n e 

by 't b o e l g o e d m e a r k i k e r s a s k e a -
p e r s . 

k i k e r t , s. (het) gezicht, (de) oogen. - Y n 
'e k i k e r t r i n n e , Holl. in de kijkers loopen. 
— I m m e n y n 'e k i k e r t h a , geen goed 
oog op hem hebben, — hem doorzien. — 
I k h a 't w o l y n 'e k i k e r t , d a t s c i l 
m y j i l d k o s t j e . Ook: Y n 'e k y k . 

k y k ' g l e s k e , s. n. kijkglas, vergrootglas. 
k y k - y n - ' e - w r â l d , s. eg. iemand, jong 

en onervaren, maar met veel inbeelding. 
k y k j e , Zwh. v. kijken. Vgl. digerkykje. 
k y k k a s m a n , s. m. vertooner van de rare-

kiek. Alm. 12°. 
k y k k a s ( t ) , s. kijkkast, rarekiek. 
k i k k e , v- kikken. — Dou m e i s t d e r 

n e t (in w i rd ) f en k i k k e , h e a r ! 
k i k k e r j e , v. rikkikken, kwaken als een 

kikvorsch. ld. IX , 65. 
k i k k e r t , s. kikker, voornamelijk kleine 

of landkikvorsch; anders ook f r o a s k . — 
Prov. B e t t e r h w e t as n e a t , s e i d e 
m a n , do h i e d e r i n k i k k e r t y n 'e 
f û k e . 

bij 't koolzaaddorschen: elk der twee in
leggers van de schooven in het kleed [om
dat zij zich, eenigszins springend en in ge
bogen houding, onophoudelijk heen en weer 
bewegen]. 

houten haakje, ergens aangespijkerd om 
iets aan op te hangen of vast te zetten, bijv. 
aan een schutting, aan den mast van een schip, 
en aan molenwieken. Ook aan een deur, 
om ze daaraan open te trekken. 

k i k ' k e r t f a n g e , v. schertsend voor: slooten 
van waterplanten reinigen. Schelt., MS., 52. 

k i k k e r t j e j j e , v. voor: k e t s k j e , z. d. 
k i k k e r t s b a l s e m , s. glechoma hederacea, 

hondsdraf of aardveil. 
k i k k e r t s b l o r n , s. ficaria ranunculoïdes, 

speenkruid. 
k i k k e r t s ( d ) r i l , - k ü t , - t red , s. n. kik-

kerrit , kikvorschenschot. 
k i k k e r t s f e t , s. n. iron. water in plaats 

van vet. 
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k i k k e r t s f l a c h , - k r o a s , s. n. eendenkroos 
{waterpl.). Zie f lach, s.n. 

k i k k e r t s - k o p , s. kikkervischje, iarve van 
den kikvorsch. 

k i k k e r t s - k û t , s.n. Zie kikkertsdril. 
k i k k e r t s - l â n j s.n. minachtend voor: laag, 

waterig land, geschikte verblijfplaats voor 
kikvorschen. 

k i k k e r t - s n o t t e , s. het groene slijinach-
tio-e vocht, dat in 't voorjaar op stilstaand 
water drijft en uit rottende organische stof
fen bestaat. 

k i k k e r t s - t r ê d , s. n. Zie kikkertsdril. 
k y l , s. kiel (van een schip). — D e r i s 

w e t t e r o n d e r 'e k y l , fig. hij heeft geld 
genoeg om buiten zorg te zijn. B. 542. 

k y l , 's, wig, (ook) zwik. — I t n ô g e r -
g a t , m e i b o s k r û d s t o p t , || w i e r m e i 
in g r e n e n k y l f o r p r o p t , R. ind T.s, 247J. 

k y l , k i l e , s. kiel, werkmans-, schippers-
kiel, ook: i n b l a u w e k i l e , als over-
kleed van veehandelaars. 

k y l ' b â l k e , s. voor- of buitensteven. 
k y l b l ê s , s. wigvormige, witte plek op 

het voorhoofd van een paard. 
k i l e , s. losse houten wig, díe bevestigd 

wordt boven de klink van een deur om deze 
te sluiten. — I n k i l e op 'e d o a r . — I n 
k i l e b r e a , — t s i i s , (eig.) een (wigvor
mig) stuk. 

k i l e m o a r j e , v. Eng. to HU, killen, een 
slachtbeest dooden. — As d y (de slachter) 
o a n ' t k i l e m o a r j e n w o l , f l j u c h t i t 
b i s t (de os) n e i 't ! w e t t e r , R. ind T.a, 
72». 

k y l g r e p p e l , - g r o p p e , s. korte, wig
vormige greppel in den berm van een weg, 
om daarin het water te doen afloopen. Ook 
k y l s p i t . 

k y l h e l j e , v. kielhalen. 
k y l j e , v. een wig indrijven, om een gat 

in hout dicht te maken. Ook: iets met een 
wig vastmaken. Vgl. †êstkylje. 

killen, aan den wind liggen (scheepsterm). 
— De fok k i l e t . A. 343. 

k y l s e a d d e n , s. pi. wigvormige zooden, 
die dicht aaneengesloten op een rij op de 
kruin van een polderdijk worden gelegd, 
als het buitenwater tot die hoogte is opge
stuwd. B. 18. 

k y l s p i t , s. n. kort, wigvormig gestoken 
greppeltje. Zie kylgreppel. 

k y l t s j e , s. n. kieltje, jongenskiel. 
wigje, afsluithoutje. Zie kyl, kile. 
kim e n , s. pi., kimmen. — Dy s k i e r e 

w o l k e n d ê r y n 'e k i m e n f e n 'e l o f t 
t e i k e n j e g j i n g o e d s . — R o m h e r t e , 
k l e a r e k i m e n , zeemansspreekw.: heldere 
kimmen verruimen het hart , bijv. na onstui
mig weer, overdr. gezegd als lijden of te
genspoed gevolgd wordt door verademing en 
voorspoed. 

in de randen van een vat : de insnijding 
waarin de bodem sluit. — D a t f e t i s y n 
'e k i m e n n e t s u v e r t i c h t . 

kim van een schip. 
k y m ' g o n g , s. pi. de planken, die op de 

kimmen van een schip staan. 
k y m k o e r r e n , s. pi. kimkorven, behoo-

rende tot het inhout, geraamte, van een 
schip. A. 485. 

k i m p e , v. jongensspel: twee schelpen in 
elkaar haken en er aan trekken; wiens schelp 
het eerst breekt heeft 'de k i m p ' verloren. 
k i m p e r (Henndl.), s. soort gekartelde schelp. 

Vgl. 't voorgaand art. Barrdl. k a p e r , k r a m . 
't Bildt k r a m p e r t . 

k y m s w a r d e n , s. pi. verlengstukken aan 
de kimmen van een schip. 

k i n , s. n. (de) kin. — I t k i n t r i l l e t 
h i m : hy w i r d t l i l k , — m o e i l i k . — I k 
k i n n e t . Antwoord: L i t i t k i n m a r 
h i n g j e , en d o c h 't m e i de h a n n e n . 

k y n (meest Stadfr.), s. n. kind. —• H j a 
h a b b e k y n n o c h k ú k , kind noch kraai. 
Vgl hoerrekyn. Zie hem. 

k i n d e (spr. kunde), s. kennis .—In m a n 
f en g r e a t e k u n d e . 

— W y k o m m e n o u w e r y n 'e k i n -
d e , op bekend terrein, Fr. Volksbl. 3/XII, 
1882. — M e i i n - o a r y n 'e k i n d e r e i t -
s j e , met elkaar in kennis komen. — Dy 
m a n h a 'k g j i n k i n d e o a n , ik ken 
hem in 't geheel niet. — L i û e f e n m y n 
k i n d e . — I n â l d e — , i n g o e d e k i n d e , 
een oude —, een goede kennis. 

k i n d i c h , adj. kundig. — I n k i n d i c h 
m a n . — K i n d i c h y n 'e s k r i f t , — op 
'e k a e r t , er veel kennis van hebbende. 
Vgl. bibel-, kaertkindich. 

bekend, kennende. — W y b i n n e op 
i n k i n d i c h (of h a w w e i n k i n d i c h ) 
p a e d . — F r e e g j e n e i de k i n d i g e w e i , 
fig. naar iets wat men wel weet. — Prov. 
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Dy 't n e i de k i n d i g e w e i f r e g e t , 
w i i s t m e n y n ' t w e t t e r , Salv., MS., 71. 
— I t s p i l g o e d k i n d i e h , goed met de 
zaak bekend, Sw. 1854, 20. - - I t p a e d 
k i n d i c h , Sw. 1854, 20. 

k i n d i g e n s , s. kunde, kundigheid. — 
K i n d i g e n s en k n a p p e n s, kennis en 
bekwaamheid , Hsfr. IV , 253. 

k i n d i g j e , v. bekend maken , afkondigen. 
— D o m i n y h e t f en 'e m o a r n f en 'e 
s t o e l k i n d i g e , d a t e r t a k o m m e s n e i n 
g j i n p r e ek is . Vgl. for-, oan-, ôfkinäigjr. 

k i n d s k i p , s. kondschap. — I m m e n 
k i n d s k i p j a en f e n 't i e n of 't o ar . 

kennis. — D a t b i n n e l i û fen ús k i n d 
s k i p , kennissen —, bekenden van ons. 

k i n e , s. quinquina, kina (geneesmiddel). 
— K i n e is s k i t e o f k w i n e , sprkw. uit 
den tijd toen dit middel (omstreeks het mid
den der 19° eeuw) 't eerst in gebruik kwam. 

k i n e , k y n j e , v. quine- of lotto-spelen. 
— I n s p i l t sj e k i n e of k y n j e . 

k y n h o u t , s.n. hout van diep in het veen 
gevonden boomstammen. B. ind T.2, 392', 
Ook in 't alg.: dennenhout. 

k i n k , k i n k e l , s .kink, knoop of kronkel 
(in een touw), fig. beletsel. — I n k i n k 
(of k e at) y n 'e k e a b e l , onverwachte hin
dernis , (ook) vredebreuk, — M e i t s j e d a t s t 
ú t 'e k i n k e n k o m s t e , ontwijk de hin
dernis, — het gevaar. — D o u b i s t ú t 'e 
k i n k e n , uit de verlegenheid, R. ind T.s, 
345'.— Om de â l d e h e a r ú t 'e k i n k e n 
to k r i j e n , voor goed te verwijderen, ld. 
XVIII, 39. — I t r i n t ú t 'e k i n k e n , H o l l -
't loopt de spuigaten uit , R. ind T.a, 2030-

Vgl. krinkel. 

k in'keatt ing/ , s. n. kinketting. Zie klim-
keatting. 

k i n k ' h o a r n , s. -hoarnts je , s. n. concha, 
kinkhoorn, zeeslakkenschelp , (ook) gewoon 
slakkenhuis. Zie slakkedop , -húske. 

k i n k ' h o a r n s l a k , s. huisjesslak. Zie k(l)a-
bouter. 

k i n k h o a s t , s. kinkhoest. 
k i n n e , v. kunnen. Ik kin, ik koe, ha 

kinnen (kind), kinnende, to kinnen. Hl. dû 
kest (gij kunt), hi koo (hij kon). — G o e d 
m e i in-o a r k i n n e , het samen goed kun
nen vinden. — A s m a n en w i i f n e t m e i 
in-o a r k i n n e is 't s l i m . 

k i n n e b a k , s. (het) achterste gedeelte van 

1 den hooihoop dat , bij overvloedigen oogst, 
buiten het daarvoor bestemde vak, in 't wa-
genpad van de schuur opgezet wordt. 

k y n s e n , s. n. oude maat , M vat. — I n 
k y n s e n b û t e r , 20 K.G. Ygl.bûterkynsen. 

— I n k y n s e n i e r d a p p e l s 'í* HL. — 
Vgl. healkynsen. 

— In m à l k y n s e n , grappige snaak. 
Vgl. in raer hem, Stfr. k y n . cf. A. 422. 

k y n s e n s - k o e r , s. mand van '/* HL. in-
i houdsgrootte. 

kyn'sp i l , s.n. quine- of lotto-spel. 
k i n s t , s. kunst. — Prov. Sa f r e g e t m e n 

de b o e r de k i n s t ôf, gezegd als men 
't geheim van iemands kunst tracht uit te 

I vorschen. — Hy f o r s t i e t syi i h a n t w í r k 
! ú t 'e k i n s t , uitstekend, door en door. 

— K i n s t e n d w a e n , kunsttoeren ver
richten . 

— R a r e k i n s t e n , vreemde kuren, frat
sen. — H w e t b i n n e d a t n o u fo r k i n 
s t e n , nukken, grillen, — D a t b i n n e gyn 

i k i n s t e n m a r , hij houdt zich maar zoo , 
bijv. ziek. 

k i n ' s t e m a k k e r , s. m. kunstenmaker. Sw. 
1837, 40. holl.isme: In F r i e s d o c h t k i n -

! s t e n ; hy m a k k e t se n e t . 
k i n s t i c h , adj. kunstvaardig, vindingrijk 

— I n k i n s t i g e k e a r e l . — K i n s t i g e 
i e r dm an t s j es , ld. II, 77. 

k i n s t k e , k i n s t s j e , s. n. kunstje, kunst
greep, handigheid. — D a t k i n s t s j e s c i l 
i k dy ek l e a r e , R. ind T.", 357«. — J i l d 
ú t j a e n by p o n g e n f o l , || D a t k i n s t 
k e koe m o a i A n k e w o l , Hsfr. VII , 247. 

k i n t e r j e , v. kantelen, over een kant val-
| len. B. 58. 

k i n t s j e , s. n. kinnetje, vooral: iemand 
j met spitse kin. Ook b e p p e k i n t s j e . 

k y n t s j e , ' tBildt , s.n. Zie kynsen. 
k y n t s j e (thans meer Stadfr.), s. n. kind

je. — In k y n t s j e fen w e e l d e , een 
! weelderig opgevoed kind, een bedorven kind. 
I — A s f a e m w i e r L i k e i n k y n t s j e f en 
í w e e l d e ; n o u is s e t r o u d e n n e a t w i r -
| d i c h. Zie berntsje. 

\ k i p , s. irgraving in den bodem, waarop 
j een polderdijk wordt aangelegd, tot meer 
í dere vastheid van den drjksvoet. Vgl. ook 

keep (insnijding). 
k y p , k y p s , s. (soort) vrouwenhocd, vooral 

over 't oorijzer gedragen. Ook k y p k e . 
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k i p e r k e , s. n. glaasje jenever. — I n ki-
p e r k e n i m m e . 

k y p j e , v. kijken. — D e n t i l t m e m i t 
« ì r t l y n k e . . . r i s op en k i p e t as 
p o e s y n 't s p y n k e || en g i z e t m e i 
h j a r pop . R. ind T3, 2K — Vgl. bi-, yn-
kypje. Ook k y k j e . 

k y p k e , k y p s k e , s.n. vrouwenhoedje. 
Zie ìcyp. 

k y p k e - , k y p s k e m a k k e r , s. f. die vrou-
wenhoeden maakt. Vgl. hoeätsjemakster. 

k y p s , s. Zie ìcyp. 
k y p ' s e - , k y p s k e d o a z e , s. hoededoos, 

doos voor een vrouwenhoed. 
k y p s e h û s , s. n. winkel van vrouwenhoe-

den. 
k i s ; k y s , k ú s , interj. om een kat te 

verjagen. — K y s ! — K y s , k a t ! — O o k om 
vee, vooral schapen, aan te drijven. 

k i s t , k i s t e , s. houten koffer; doodkist. 
— Hy (hja) h e t h w e t y n 'e k i s t e , iets 
overgespaard (van een dienstbare). W. D., 
Doaitse (1897), 12. Vgl. kleanhiste; spek-, tsiis-
kiste; äealciste. 

k i s t , k i s t e , s. kist, zeewering, bestaande 
uit twee rijen palen, welker tusschenruimte 
met steenen gevuld is. Vgl. binnen-, bûtenhiste. 

— I n k i s t e yn 't i i s , twee schuin tegen 
elkaar opgedreven ijsschotsen, in meren. 

k i s t ' b â l k e , s. looze balk, vooral rondom 
den schoorsteenmantel. 

k i s t d a e m , s. kistdam. 
k i s ' t e h e l j e , v. de Heerkist van meid of 

knecht met paard en wagen afhalen, na het 
overgaan in een anderen dienst. 

Ook: de lijkkist halen en in het sterfhuis 
brengen, door de twee naaste buren. Dit 
ook: 

k i s t e - y n b r i n g e , v. 
k i s t e k l e e d , s. n. het zwarte kleed, dat 

de doodkist gedurende het grafwaarts dragen 
bedekt. Zie baerkleed. 

k i s t e l a e d t s j e , s.n. laadje in een kleer-
kist tot berging van kleine voorwerpen , 
als sieraden, enz. 

k i s t e l i d , s. n. kistedeksel. 
kiste-skammels, s. pi. losse schragen 

om een kleerkist op te zetten; ook onder 
een doodkist, zoolang het lijk boven aarde 
staat. 

k i t e l j e , v. kittelen. Zie kiåelje, mede 
voor de samenstellingen en afleidingen. 

k i t e l j e , v. zich doen gevoelen, vooral 
van koude. — Mei de h i r d e w y n k i t e l t 
de f r o a s t y n 'e h û z e n op. 

k i t s e , v. (te loevert) wenden. — K i t s 
n a u o p ! wend het schip dicht bij den wind, 
juist loefwaarts! B. 77. 

I k i t s e , v. ketsen, niet afgaan. — 11 g e-
w e a r k i t s t , het geweer ketst, weigert. 
Vgl. wegerje. 

weigeren, afwijzen. — To D r y l s t woe-
! n e se fen 't w i n t e r h i r d r i d e , m a r d e 
| b o a r g e m a s t e r h e t i t k i t s t . — H y s c o e 

syn e k s a m e n d w a e n , m a r w a e r d 
k i t s t . — H y j o e c h h i m o a n as l i d 
(eener vereeniging), m a r h y w a e r d k i t s t . 
Vgl. ôfkitse. 

ketsen, vuurslaan, een vonk uit een vuur-
steen in een tondelpot slaan. Vgl. fjûrkitse. 

k y t s e , v. kijken, uitzien. — R i n s e n 
s t i e t t o k y t s e n o e r 'e d o a r , G. J. I, 2. 
Zie kykje, kypje. 

k i t t e , s. ki t , kroeg, bordeel. 
k ì u w , k j o u , s. (visch)kieuw. Vgl. fisk-

kiuw. 
k i v e , v. op den kant staan. — De dob-

i b e l s t i e n k i i f t , zoodat het twijfelachtig 
is naar welken kant hij zal overvallen. Zie kiif. 

k j e d d e , a, eg. en afleidingen. Zie kéäde. 
k j e l , adj. Zie kei. 

! k j e l d , s. koude. Hl. k j o l d . — God 
! j o w t e l t s k j e l d n e i 't e r k l e a n h e t , , 

kruis naar kracht. Ind. B. 56. — De k j e l d 
m o a t f en 'e l o f t , fig. wat ons hindert 
moet worden verwijderd. — H y h e t de 
k j e l d y n 't l i i f , — y n 'e h û d , is onge
steld door kouvatting. 

I k j e l d e r i c h , adj. koudachtig. — 11 w a e r 
i s k j e l d e r i c h . B. 151. — De l o f t l i -
k e t k j e l d e r i c h , voorspelt koude. 

— K j e l d e r i g e h a n n e n , f o e t t e n 
winterhanden, -voeten. Ook k j e l d i c h . 

k j e l d ' h a k k e , s. winterhiel. Wiers. f. M. 
' J., 13. Vgl. skythakke. 

k j e l d i c h , adj. Zie kjelderich. 
k j e l d i y e , v. kou lijden. 
k j e l d s k y p j e , v. kou vatten. 
k j e l d s t o f f e n , s. pi. gevatte kou of de 

gevolgen daarvan. — P i e r i s ú t o a r d e r ; 
h y s i t f o l k j e l d s t o f f e n . Ook: 

k j e l d s t o p p e , s. — H y h e t i n k j e l d -
s t o p p e b y h i m . 

k j e r s , s. Zie kers. 
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k j é s s e n , H. n. en samenstellingen. Zie 
kêssen. 

k j i f j e , v. knagen. Zie kif je. 
k j i f s e l . s. n. knaagsel van gras, door de 

muizen op het grasland achtergelaten. A. 19. 
k j i m ' b û t e r , s. boter, die bij het kammen 

uitgehaald wordt. 
kj i rnje , v. kiemen, uitspruiten. — Yn 't 

f o a r j i e r b i g o u n de i e r d a p p e l w e r 
t o k j i m j e n . E. ind T.2, 314'. 

k j i m m e , v. kammen. — Prov. Dy 't i n 
o a r k j i m m e w o l m o a t s e l s n i n l ù g 
h a , fig. wie een ander wil hekelen of be
rispen, dient zelf onberispelijk te zijn. A. 1. 
— De b û t e r k j i m m e . Zie bûterkjimme. 

k l i p , s. f. kip. Stdfr. k y p . — Hy is d e r 
b y a s d e k j i p p e n , ving er bij, vooral 
als er iets valt te halen of te verdienen. 
Ook als roepnaam. Zie pyk. 

kj ip' - í ten , s. ii, kippenvoer. 'íïe hin-iten. 
k j i p ' m a n t s j e s , s. pi. Ulster moppen, ze

ker gebak, (ook) scheldnaam voor die van 
IJlst. 

•tejirremjirre , adj. met door elkander 
gemengde figuren, — vooral in samenstellin
gen als: 

k j i r r e m j i r r e - m e s k e n b y t l i n g , s. paar-
debit met koperen knoppen en draadwerk. 
B. 6. 

kj irremj irre - s tae l , s.n. katoen-bontpa
troon {dessin) van verwarde figuren. 

kj ìrremj irr ich , adj. wild, verward, als 
dooreen wriemelend (voor 't gezicht). — 11 
w i r d t m y k j ì r r e m j i r r i c h f o a r de 
e a g e n . 

k j i t s e , v. ketsen. Zie kitse. 
k j í t t e , s. drek, vuil. Vgl. hinne-, hounekjitte. 
onkruid. — k j i t t e n , pi. onkruidplant

jes. — overdr. S j u c h , f e i n t e n ! ho dy 
d e a l s k j i t t e n s w o m m e k i n n e , ge
zegde van Groote Pier, als hij vijanden over 
boord wierp. 

kj i t ' te -ae i jen , s. pi. voor: keutels, drol
len. Telt., M.S., 20. 

kj i t t i ch , adj. vol onkruid. — K j i t t i c h 
l â n , waar 't onkruid tiert. 

k l a b a t s ' , s. kalabas. ld. XIII, 55. 
k l a b a t s , s.karwats: kleerklopper, als van 

de soldaten. 
klataei' , s. f. klappei. Halb. in Epk., 240. 
klabe i j e (Wkm.), v. klappeien, Â. 148. 
k l a b e i s t e r , s. f. klappei(ster). A. 148. 

' klataou'ter, s. kabouter. Zie kabouter. 
k l a d d e , s. klad, stukje papier, concept 

| van een op papier geschreven opstel. Vgl. 
I prinlHádde. 
' papieren zak (Zoh.). — I n h e a l p o u n s 
| k l a d d e , K. út de Wdkt , 60. Zie pûde, 
i pûdtsje. 
• inktvlak (vgl. inketkládäe), vuile vlek, smet. 

— I i n m e n in k l a d d e nei j a e n , iemand 
een klad aanwrijven. — De k l a d d e d e r 
y n b r i n g e , in miscrediet brengen (een han
delsartikel, — een zaak in 'talg.) 

i k l a d d e , s. klis, gesloten bloeiknop van 
I klissenkruid. — H a j e i n p i k op im-
! m e n |] s i m y t h i m k l a d d e n o a n || En 
j s y n m o a i s t e p l u n j e || I s a l g a u b i -
• d o a r n . v. Blom, Bik., 70. — H y h i n g e t 
; o a n a s in k l a d d e , laat niet los. 
i k lâd ' (de )bosk , s. n. klissenkruid, een 
I enkele plant van grooten omvang. 

k l â d ' ( d e ) b o s k - w o a r t e l , s. kliswortel, 
wortel van een k l i s p l a n t . — K l â d d e b o s k -

; w o a r t e l s op 't b l e a t e l i i f (of y n 'e 
bús) d r a g e is g o e d for (tegen) s t i e n -

j s w o l m e n , volksmeening. Ook k l â d d e -
i w o a r t e 1. 
í k l â d d e r i c h , adj. slijkerig aan de opper-
i vlakte, van den weg. 
j k l a d d e r j j e , s. geklad, nietswaardig ge-
\ schrijf, slordig schrift. Fr. Wjn. 1861, 13. 

klâdderje, klatterje, klâdsje, v. klau-
; teren, klimmen; onder het springen bij den 
| pols opklauteren om den sprong te vergrooten. 

k l â d s j e , v. (ook) kladden. Vgl. biklâdsje. 
k l a d t s j e , dim. n. stukje papier, eenvou-

\ dig schriftelijk bewijsstukje. — J o w m y 
m a r in f o e c h k l a d t s j e , t a 'n b i w y s 
by l i b j e n en s t j e r r e n . 

k l a e d , s. n. Zwh. met Hl. s. n. kleed. Zie 
kleed. 

k l a e i , s. klauw. Zie klei. 
' k l a e i , s. klei, kleiaarde, -grond. — De 
| K l a e i , inz.: de kleistreken in Friesland. 
i k l a e i ' b o e r , s. m., - b û t e r , s., - d y k , s., 

- d o a r p , s. n. Zie de Enkelwoorden. 
k l a e i f î e r d e r , s. m. werkman, die de 

j tichelktei naar de fabriek vaart. 
i k l a e i f û s t e n , s. pi. sterke vuisten, als 

van een bewoner der Klei. — H w e t ás 
ì p a s t o a r yn syn k l a e i f û s t e n h i e , d a t 

s i e t as y n i z e r n e b o e i j e n s , Fr. Alm. 
1847, 64. 
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k l a e i g r a v e r , s. m. tichel-kleigraver. 
k l a e i h o e k e , (de), het gedeelte van Fries

land, dat uit Heigrond bestaat. Bij verkor
ting de K l a e i . 

k l a e i h ú s k e , s. n. gebouwtje, waarin de 
kleigravers hun rust- en schiifturen door
brengen. 

k l a e i - i e r d a p p e l s , s. pi. Heiaardappelen. 
Vgl. läaeikerz. 

k l a e i j e , v. kleeden, aankleeden. — H y k i n 
l i im s e l s a l k l a e i j e , zich zonder hulp 
aankleeden, — hij verdient al zooveel, dat 
hij zelf voor zijn kleeding kan zorgen. — W y 
m o a t t e o a n 't k l a e i j e n en s k a e i j e n , 
ons kleeden en reppen om klaar te komen. 
A. 367. — I k k l a e i m y f o r i n m a n. 
D o c h d e n e k m a n n e w i r k. A. 598. — 
Prov. D ê r 't i m m e n for ú t g i e t , m o a t 
e r h i m ek fo r k l a e i j e , wat iemand op 
zich neemt, daar moet hij bekwaam voor 
zijn, — als iemand partij trekt, moet hij er rond 
voor uitkomen. — I k b in l i b e r a e l , d ê r 
k l a e i i k m y for. Vgl. bi-, for-, oan-, út-
klaeije. 

k l a e i j i n g , s. kleeding, Heedij, Hsfr. XIV, 
184. 

kleedingstoffen.— J e t s e P a k s c i l S in-
t e k l a e s k l a e i j i n g f o r l o t s j e ì i t t e . 
Ook: k l a e i j i n g s p u l l e n , s. pi. 

k l a e i ' j i n g s - w i n k e l , s. winkel van klee-
dingstoffen, manufactuur-winkel. Hsfr. VI, 61. 

k l a e i ' k a n t , s. (het) gedeelte van de Klei, 
grenzende aan de Wouden (do zandstreken). 
— I k w e n n e f o r l y t s f e i n t t i c h t o a n 
'e K l a e i k a n t , Forj. 1892, 126. 

k l a i k e r s , s. pi. bewoners derkleistreken. 
aardappels van den Heigrond. 
k l a e i k l u t e , s. kleikluit, kluit van klei-

aarde. 
schimpend, voor: kleibewoner. 
k l a e i l ã n , s. n. Heiland, stuk Heigrond, op 

de Heistreken zelve meer bepaaldelijk: land, 
waaruit tichelklei wordt gegraven. B. 406. 

k l a e i l j û r k , s. eg. groote soort leeuwerik 
op de Klei. 

k l a e i m o d d e r , s. kleiaarde. — K l a e i -
m o d d e r o e r de g r e i d e b r i n g e , als 
bemesting op zandgrond. 

k l a e i p l e a t s , s. boerenplaats op de Klei. 
ld. II , '82. 

k l a e i p r e a m , s. praam, waarin tichel
klei wordt vervoerd. 

k l a e i p r o t t e r , s. m. klehnorser, schim
pend voor: Heiboer ÍA. 432), of voor: klei-
bereider aan een tichelwerk. 

k l a e i t r a p e r s , s. pi. kleitrappers: groote, 
lompe schoenen. 

M a e r w e i n , s. boeren wagen metholboog-
vovmig naar achteren spits oploopende zij
schotten. Daarom ook h e e c h n o k k e n , pi. 

k l a m , s. vermogen om te klemmen, — 
vast te houden. — Hea t gj in k l a m y n 
'e h u n n e n ? Vgl. knijp. 

span, ruimte die de upan eener hand be
slaat. — ín k l a m b r e e d . 

handvol, zooveel als men in een hand kan 
grijpen. — J o u de b i s t e n v e t i n k l a m 
b y . s p i l , een handvol toevoer. Grom p r a n g . 

k l a m , adj. klam, cenigszins vochtig en 
tevens kleverig. — K l a m f en s w i t . Lex. 
694. — Dy d w e i l i s r a r e k l a m , d ê r 
h a 'k r o e t d r i p p e n m e i o p f a g e . 

k l a m k e , dim. n. (kleine) spanne (tijcis). 
— O c h , ho'n Ij e af l y t s k l a m k e t i i d 
w a e r d ús h j i r t a m e t t e n , Salv., 126. 

k l a m m e , k l a m ( m e r ) j e , v. klemmen, 
omvatten, spannen. — Y n e l k o a r s e a r 
m e n k l a m d , L. in W., 20. — Hj a k l a m 
m e r e om h i m h i n n e as de b â n om 'e 
s k e a f , R. índ T.a, 374''. 

— De j o n g es k a m p j e e r o m , h w a 
't f i e r s t k l a m m e k i n . Vgl. bi-, omklamje. 

k l a m p ( e ) , s. klamp, bindlat. 
opgestapelde hoop. — In k l a m p e h e a , 

hooimijt, vooral wanneer een deel er van is 
afgestoken. — I n k l a m p e tu r f . dim. 
k l a m pk e, z.d. 

afgedeeld stuk grond. — O p a l l e k l a m 
p e n d ê r r o u n o m w a e c h s t n o a t , rog
g e , k o a r n en h j o u w e r , ld. XIII, 120. 

k l a m p e , v. klampen, met een klamp 
verbinden. 

k l a m p k e , dim. n. Hampje, kleine klamp. 
— In k l a m p k e b r c a , gedeelte van 

een (rogge)brood. Vgl. titnpke. 
k l a m p ' s k o n k , s. ongave poot eener koe, 

met een eeltknobbel naast het hielgewricht, 
door veel liggen op den harden stal. 

k l a n d e r e r , s. m. f Mo, (laken)voller. 
S. K. F.. Markus IX, 3. 

k landery' , s. lakenvollerij. IDe K l a n -
de r i j te Leeuwarden diende vroeger voor 
de lakenvollerij]. 

k l a n d e r j e , v, kalanderen, lakenvollen. 
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klank , s. klank, klinkend geluid. — K l a n k 
fen k l o k k e n , klokgelui. 

sprake, 'gerucht. — F e n d a t t e s t e m i n t 
h a w i k n e a n i n k l a n k h e a r d. — D ê r 
h e t g a n s k l a n k f en w e s t , over die zaak 
is veel gesproken. — I n D o m i n y k a e r t -
8 P y l j e , d ê r s t i k e t n e a t y n , m a r 't 
j o w t i n f o r k e a r d e k l a n k . 

k lank'taoerd , s. n. klankbord boven den 
predikstoel, ook in de galmgaten van een 
klokketoren. 

klant , s. eg. klant, vaste kooper bij een win
kelier of industrieel. — Dy m a n h e t f o l i e 
k l a n t e n . — I m m e n s y n f ês t e k l a n t e n 
ô f t r o g g e l j e . Zie mlr.ger. 

kwant, snaak. — I n s l i m m e k l a n t , 
Sw. 1856, 30. 

k l a n t e r j e , v. klauteren. Zie kladderje. 
— Op 't h y n s d e r k l a n t e r j e , doet 

een jongen door kot linkerbeen om den iets 
naar achteren staanden linkerpoot van het 
paard te slaan en, de manen vastgrijpende, 
zich op te beuren. 

k l a p , s. klap, slag. —• S o l k e h e t in 
h e a l t o n t s j e e r fd . S a ' n k l a p o a n 
'e k o p w o e 'k e k w o l r i s ha . — I n 
k l a p k r i j e , fig. groot geldelijk verlieslij
den. — De b o e r e n w i r d e o e r d w e a l s k , 
d ê r s c i l w o l in k l a p op k o m m e , re
actie op volgen. — D a t is de k o a r t s t e 
k l a p , de kortste weg — het beste wat wij 
in dit geval kunnen doen. W. D., Heam., 
17. — Hsfr. X , 282. 

k l a p , k l a p p e , s. klapbrug. Zie klap-
brêge. 

k l a p ' b o s , s. klapbus. proppenschieter. 
Zie bos. 

k lap 'brêge , s. klap- of valbrug. Zie flap-
brêge. 

k l a p h a l z j e , v. klepperen (van een ooie
vaar). — De e a r r e b a r r e k l a p h a l z e t , 
R. ind T.2, 4*. Zie klapperje. 

k l a p h o u t , s. n. vathout, hout voor boter-
vaten. — K l a p h o u t f o r s j i t t e , Holl. 
klaphout verkoopen, klappen, babbelen. 

k l a p - , k l a p p e r h o u t s j e s , s. pi. twee 
houtjes, die, als jongensspel, tusschen de 
vingers gehouden , door een snelle beweging 
tegen elkaar klappen (castagnetten). 

k l a p j e , v. klikken. — U t d e s k o a l l e 
k l a p j e . Zie klappe. 

k l a p k o a r d e , s. klaptouw, soort stevig 

gedraaid, niet zeer dik, maar sterk bind-
touw. 

k l a p - , k l a p p e r m o u n l e , s. molentje, dat 
bij 't ronddraaien een klapperend geluid 
maakt, vooral boven op de graanschuur, ter 
verdrijving van ratten, of in den tuin om 
vogels te verjagen. — De m û l e g i e t h j a r 
as i n k l a p p e r m o u n l e . 

| k l a p m û t s e , s. muts met opgeslagen nek-
ì en oorkleppen, volgens oude kleederdracht. 

B. 256. 
oude munt uit de 16° eeuw, waarop een 

kopstuk met klapmuts gedekt. — V a n d a a r : 
I t k l i n k t as in k l a p m û t s e , 't is hel
klinkend. 

k l a p m u t s e n , ook: zekere ouderwetsche 
porseleinen kommen. 

k l a p p e , s. Zie Iclapbrêge. 
k l a p p e , Hl. s. roodzijden mutsje (voor meis

jes tot het zevende jaar), onder met een zoom 
I van zwarte bewerkte zijde, boven in de rondte 
' om de kruin afgezet met een rij zwarte ko-

raaltjes. J. H. H., Lijst. 
k l a p p e , v. klappen, een klappend (ook 

kleppend) geluid maken. — Y n 'e h a n n e n 
I k l a p p e . — O a n 't k l a p p e n f en 'e 
| d o a r r e n k i n m e n a l h e a r r e , d a t i t 
I d e i w i r d t . — R e e d r i d e , d o u n s j e , 
i s û p e , l i g e , d a t i t k l a p t , dat het een 
I aard heeft. 

klappen, klikken. Zie klapje. Vgl. for-
. klappe. 

k l a p p e , v. jongensspel: met eenten tegen 
een muur werpen om ze terug te doen stuiten 
naar een streep op den grond. Wiens cent 
het naast aan de streep ligt, heeft een voor-
kans. Ook p l e i t sj e, z. d. 

k l a p ' p e r b e a m , s. populier. Sw. 1882, 
22. Ook k l e t t e r b e a m . 

k l a p p e r h o u t s j e s , s. pi. Zie klaphotttsjex. 
k l a p p e r j e , v. klapperen, bij voortduring 

klappen. — De d o a r k l a p p e r t t r o c h 
d e w y n , beweegt zich klappend heen en 
weer in de te ruime sponning. 

klepperen. — De e a b a r r e n k l a p p e r -
' j e , Lìeteb., 63. 

k l a p p e r m o u n l e , s. Zie klapmounle. 
k l a p p e r t , Hl. s. kostuum van een jong 

meisje te Hindeloopen. — I n f a n k e m e i 
de k l a p p e r t , Roosjen, 12. 

k l a p p e r t o s k j e , v. klappertanden. — 
S t i e t s t h j i r t o k l a p p e r t o s k j e n 
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k r e k t a s t de k o a r t s h e s t e ? Bijek. 
1891, 46. 

k l a p s k e e t , s. oogenblik, in: A l l e k l a p -
s k e t e n , elk oogenblik. — M i n n e k o m t 
h j i r a l l e k l a p s k e t e n , h y h e t s i n 
oan ús f a e m . B. 119. - - H o u n e n , dy 
't a l l e k l a p s k e t e n f o a r t r i n n e , il o ge ' 
n e t . B/420. 

k l a p s k i l d e n , s. pi. kliekschulden: kleine, 
loopende schulden. — Y e n s k l a p s k i l d e n 
ô f d w a e n , vereffenen. Lex. 805. 

k l a s j e , k l a s s e , s- klas. stand. — De 
f o a r n a m e —-, de h e g e — , de l e g e —, , 
de e a r m e k l a s j e . Vgl. arbeidersklasje. 

— Cs j o n g e s i t a l y n 'e h e e c h s t e '; 
k l a s s e , op school. 

k l a s j e s , s. classis, vereeniging van eenige 
kerkelijke gemeenten onder een bestuur, — 
De k l a s j e s f en D o k k u m . ; 

het bestuur zelf. — De t s j e r k e r i e d 
h e t b a e s R i n s e fen 't n a c h t m i e i ôf-
s n i j d , m a r b a e s h e t d a t f o a r de : 

k l a s j e s s i n i t e n , is daarvan bij het clas- ; 
sikaal bestuur in beroep gekomen. 

— I n a l m e n a k m e i k l a s j e s , waar
in de classikale indeeling is opgenomen. 

k l a t t e r j e , v. klauteren. Zie lladderje. 
k l a u , s. klauw van een roofdier of-vogel, 

overdr. (triv.) hand van een mensch. — P a s 
o p , d a t d y â 1 cl j i 1 d w o 1 f d e k l a u w e n 
n e t a c h t e r d y n b o e i t sj e k r i g e t . Zie 
ìdoer. 

k l a u j e , k l a u w e , v. harken. Vgl. oan-, 
ophlauwe. \ 

k l a u ( w e ) . s. hark, tuinhark; groote hou
ten hark, bij het dorschen; werktuig met 
vier tanden, bij den veenarbeid. Vgl. túnklan. ' 

deel van den koeketting. Tj. V., Sjouke. 93. , 
k l a u w e , v. krabben. — K l a u w e yn-

p l e a t s fen a e i j e , d a t is k a t t e l j e a f - i 
de. — Hy m o a t s y n e i g e n g a t m a r 
k l a u w e , zich zelf maar redden , ik wil niets 
meer met hem te doen hebben. Vgl. bi-, út-
klaiiwe. 

— D a t is i n m a n f en b i t e n en 
k l a u w e n , een zeer sehraapzuchtig man. ' 
Vgl. ijnldauwe. 

met korte streken sehaatsrijden, zooals 
hardrijders en gebrekkige rijders doen. 

morsig werk doen, — opruimen. — De 
f a e m k i n d ê r a l l e s m a r k l a u w e . Vgl. 
bi-, opliautve. 

klauteren. — De k a t k l a u t y n ' e b e a m 
op. 

k l a u w e r , s. eg. krabber. — P a s o p ! 
dy k a t is in k l a u w e r . 

geldschraper. Vgl. ynldauiver. 
gebrekkige schaatsrijd(stier. Lieteb., 107. 
tuinhark. Zie klau(we). 
k l a u w e r s , pi. de beide mannen, die (bij 

het koolzaaddorsehen) het korte stroo, dat 
de 'schekkers' hebben laten liggen, uit het 
kleed halen. 

k l a v e r , s. klaver. Hl. k l a i v e r . — Rea-
de en w i t e k l a v e r , als veevoeder ver
bouwd. — S û r e k l a v e r , oxaîis aeetocella, 
klaverzuring. S. K. F., Ijijst. 

klaveren (in het kaartspel) als: k l a v e r -
a e s , - b o e r , -frou, - h e a r of - k e n i n g , 
— k l a v e r t w a , - t r i je . . ., - t s i e n . 

k l a ' v e r b l ê d , s. n. blad van de klaver-
pkn t . 

k l a v e r b l o m , s. klaverbloesem. Zie barre
ert skieppeblom. 

— I n s t i k k l a v e r b l o u i , een stuk land 
met in bloei staande klaver. 

k l a v e r b l o m k j e , v. klaver verbouwen 
om er zaad van te oogsten. Zie blomkje. 

k laverboer ' , s. klaverenboer. — De k 1 a-
v e r b o e r om de j e n e v e r f l e s s e út -
s t j û r e , een zoogenaamde duivelskunst. Zie 
W.D., Fr. Volksl. II , 180. 

k l a v e r f j o u ' w e r , s. klavervier, klaver
blad van vieren. — In k l a v erfj ou w e r 
b r i n g t d e j i n g e d y 't dy by h i m 
d r a e c h t g e l o k o a n . 

klaverenvier in het kaartspel. 
k l a ' v e r h e a , s. n. hooi van rijpe, uitge-

dorschte klaver; vooral voor paardenvoeder. 
k laver- ien ' , s. iron. bies-achtig gewas, 

russchen. — H a j i m m e d ê r s k o a n l â n ? 
J o n g e j a ! d ê r w a e c h t in b u l t e k l a 
ver - ien . B. 349. 

k l a v e r j e , v. met klaver bezaaien. — I n 
s t i k l â n k l a v e r j e . 

— D a t l â n w o l w o l k l a v e r j e , er wil 
wel klaver op wassen. 

k l a v e r l â n , s. n. groenland, waarop hoofd
zakelijk klaver groeit. B. 406. 

k l a v e r m e a n e , v., - s i e d , s. n., -sied-
s j e , v. Zie de Enkélwoorden. 

k l a v e r s i i k j e , v. klaverzoeken. — W y 
s c i l l e ú t t o k l a v e r s i i k j o n , zeker kin
derspel. W. D., In Doaze, 45. 
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klavertr:ij'e , s. (een) gewoon blad van 
de klaverplant; klaverendrie in 't kaartspel. 

k l e a n , s. pi. kleeren. Hl. k l a e n . — 
A l d e k l e a n , oude kleeren. — A1 de 
k l e a n m o a n j e n e t , liever oude kleeren 
gedragen, dan onbetaalde nieuwe, waarvoor 
men wordt aangemaand. — S n e i n s k e 
k l e a n , het zondagspak. — I n fa ruk e . . . 
t s j e p y n s n e i n s k e k l e a n . R. ind. T2., 1. 

— De âI d e k 1 e a n , het werkpak, m oa t -
t e d e n i j e , de nieuwe of de zondagsehe, 
f o r t s j i n j e . — G o e d y n ' e k l e a n s i t t e , 
goed, vooral: warm gekleed zijn, — ook: 
voldoende van kleedir.g voorzien zijn.— lui
m e n yn 'e k l e a n s t e k k e , fig. iemand 
een dienst bewijzen of iets geven, waarmee 
hij zeer in zijn schik is. 

k l e a n ' b o a r s t e l , s., - k a s t , s. - k i s t e , s. 
Zie de Enkelwoorden. 

k l e a n l û s , s.pj-'ihuïus restimentoriim, klee-
derluis. 

k l e a n s k o e r r e n , s. verb. kleerscheuren, in 
de bet. van schade.— H y is d e r s o n d e r 
(of n e t s o n d e r ) k l e a n s k o e r r e n ôf-
k o m d. 

k l e a n s p u l , s. n. allerlei kleeding of klee-
dingstotTen. 

k l a a n w a r e n , s. pi. kleederwaren. — J i l d 
fo r k l e a n v/a r e n . A. Ysbr. 1861, 39. 

k l e a n w e i b e r g j e , x. kleeren wegbergen. 
— F e i k j e k l e a n w e i b e r g e t de h e l e 
i n o a r n h a s t . 

k l e a n w j i r j e , v. kleeren te luchten han
gen. Zie wjirje. 

k l e a r , adj. Eng. ready, klaar, gereed, 
in orde. — De s a e k is k l e a r , — i t i t e n 
is k l e a r . — K l e a r om f o a r t , gereed 
om te vertrekken. — H y is d e r n e t k l e a r 
f o r , er niet bekwaam voor, — niet voor 
dat werk berekend. — Hy is w e i h e l e n -
a l k l e a r , moeilijke omstandigheden of een 
ziekte te boven. 

k l e a r , adj. & adv. Eng. clear, klaar, 
helder, zuiver, onvermengd. Hl. k l a e r . 
Schierm. k l a i r (Hulde II, 172). — S a 
k l e a r as i n g r i l , — as g l ê s , — a s 
w y n (van voorwerpen of vochten), — sa 
k l e a r a s i n k l o n t s j e , (de zaak is) klaar 
on duidelijk. -- De l o f t is k l e a r , — 
k l e a r w e t t e r , — k l e a r e j en ev er. —-
I k h a 't k l e a r h e a r d , — k l e a r (f o a r 
m y n e a g e n ) s joen . — 't I s k l e a r en 

: b l e a t , het is voor ieder duidelijk. — I k 
w i t i t k l e a r , zeker. — In k l e a r e k e a -
r e 1, met een helder verstand, — berekend. 
—- I n k l e a r 1 ùd , heldere stem. 

klear'faiezem (spr. kljer-), s. soort kleer-
schuier, in den Zwh. meest bekend., — overdr. 
en triv.: zedelooze vrouw , die voor alle man-

| nen veil is : — A l l e m a n s k l e a r b i e z e m . 
k l e a r e b a ' r e , adj. enkel; zuiver, onver-

| mengd. — Yn 'e W a l d e n i s 't a l l e -
g e a r r e k l e a r e b a r e s a n . — T i n k , d a t 
k l e a r eb a r e s j e r p lis g a u t s j i n s t e a n 
m o a t , R. P., Jouwerk., 5. — I n g l e s k e 
k . e a r e b a r e , klare jenever. — U t k l e a re-
b a r e do mm en s h i e 'k m y n sk o an
d e r ni je b û s d o e k sa m a r t o-k n i p t , 
Bijek. 1893, 51. 

k l e a r e n s , s. klaarheid, helderheid. 
k l e a r j e , v. klaren. — I k s c i l 't w o l 

k l e á r j e , 't wel tot een goed einde bren
gen, in orde schikken. 

k l e a r k o m m e , - k r i j e , - l i z z e , v. Zie 
de Enkelwoorden. 

k l e a r m a s t e r j e , v. door geneeskundige 
behandeling het herstel bewerken. Sw. 1869, 
65. 

k l e a r m e i t s j e , v. klaarmaken. — I t e n 
i k l e a r m e i t s j e . — Y e n k l e a r m e i t s j e , 

zich kleeden om uit te gaan. — R u e r d 
• m o a t li i m k l e a r m e i t se , zich oefenen, 
I for 't e k s a m e n . — H o i t e en H o a t s k e 

. . . m a k k e n 't m e i o Ik o a r me k l e a r , 
werden 't eens om te trouwen, G. J. I , 6. 

k l e a r r i c h l i e i t , s. aanstalten , toebereid-
selen om klaar te komen. — W y m o a t t e 

i k l e a r r i c h h e i d m e i t s j e om op t o 
| s t a p p e n , ons gereed maken voor 't vertrek. 
j — K l e a r r i c h l i e i t m e i t s j e for 't h ú s -
j h i m m e l j e n . 
i k learr ich l i e i t , s. klaarheid, verklaring, 
: opheldering. — B i w y s of k l e a r r i c h 

l i e i t k a e m er n e t , R. ind T.2, 1204. — 
I k s c i l j o d ê r r i s k l e a r r i c h h e i t 
f en j a e n , u de zaak eens ophelderen, dui
delijk maken. 

k l e a r s e t t e , v. klaar —, gereed zetten. 
k l e a r s j e n d , adj. klaarziend, scherpzin

nig. U s do m i n y is in b y s o n d e r 

k 1 e a r s j e n d m a n. 
i k l e a r s k e u k e , - s k i k k e , - s k r e p p e , 
1 - s t e l l e , v. Zie de Enkelwoorden. 

k l e a r s p y l j e , v klaarspelen, in orde ma-
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ken. — Hy s c i l d a t w o l k l e a r s p y l j e , 
hij is voor dat werk de rechte man. 

k l e a s t e r , s.n. klooster. — Op 'e k l e a s -
t e r s r e i s g j e , zooals vroeger de pelgrims; 
thans: op zijn reis de vrienden aandoen om 
daar gastvrijheid te genieten. 

buurt of boerderij op de plek waar vroe
ger een klooster was. 

k l e a s ' t e r b o e r , s. m. bewoner eener boe-
renplaats, die i t k l e a s t e r wordt genoemd, 
als staande op den grond waar vroeger een 
klooster was. Zie vorenstaand art. 

k l e a s t e r b r ê g e , - d y k , -f e a r t , - loa-
n e , - r e e d , - w e i , s. Zie .1. W , Naaml., 215. 

* k l e a t , s. kloot, bol. Vgl. ierdkleat. Zie 
klont. 

k l e a u , s. kloof; (een) dubbele ploegstreek 
in het bouwland gemaakt. 

- • In k l e a u y n 'e k o p , een kloof, zoo
als door een sabelhouw, in het hoofd. R, P. 

k l e a u n ( e ) , s. kluwen. — I n k l e a u n 
j e r i î . — De k l e a u n e h â l d e , oppassend 
en spaarzaam zijn. B. 498. — De k l e a u 
n e is ô f r o a n , de levensdraad is ten einde-
— D a t i s i n k l e a u n , dy 't h i m s e l s 
o n t w y n t , een zaak, die van zelve tot 
klaarheid komt, — openbaar wordt. — S a 
s i t de k l e a u n e y n 'e t i i s , zoo ís die 
zaak gesteld, Tj. V., Sjouke.34. Ook, vooral 
in den Zoh., k l i u w e n . 

k l e a u n j e , v. tot een kluwen winden. 
Vgl opkleaunje. 

k l e a u w e , v. klooven. — l t s w i e r w a e r 
s l o e c h y n 'e b e a m en k l e a u de de 
s t a m m e f en b o p p e n o n t o n d e r e n . — 
Dy p l a s s e b r e a is m y t o t s j o k , dy 
m o a t m a r k l e a u n w i r d e . 

k l e a u ' w e i , s. scheidweg, tweesprong. 
Halb„ Mattli. XXII, 9/10. De K l e a u , on
der Hydaard, niet genoemd in de Fr. Naaml. 

k l e a z i c h , adj. weekachtig. - - K l e a -
z i eh en f l a n t e r i c h , van spek of vleesch. 
Ind B. 59. 

k le 'daezje , s. bastaardw.: kleeding,kleedij. 
k l e e d , s. n. kleed. Hl. k l a e d . — D a t 

de b o e r e n in o r d i n t l i k k l e e d d r a -
g e , d a t r e k k e t de l â n h e a r r e n e t , 
A. Ysbr. (1860), 11. — Syn (Gods) k l e e d 
is 't I j o c h t , Salv. — F a l s k e n s o n d e r 
't f r o m m e k l e e d , It j . Frysl. 217. Zie 
Jclean. 

baan in een vrouwenkledingstuk. Zie baen. 

vierkante lap geweven stof, voor verschil
lend gebruik. Vgl. birr-, kixtekìeed; f lier- , 
glês-, tafelkleed; bokii-eil-, flaechs-, koal-

i kleed; reinkleed; icidzekleed. pi. -kleden. 
k l e e d ' b a e s , s. m. de hoofdpersoon bij 

I het koolzaaddorschen. 
' k l e e d t s j e , s. n. kleedje, bijv. vloerkleedje, 

kinderjurk. Hl. k l e t j e n , z. d. 
k l e e f , s. kleef, kleving. — De k l e e f 

i s d e r y e t n e t ú t , de aangestreken verf 
kleeft nog. — Hy is f en K l e e f , Holl. 
„hij is van kleef, houdt meer van den heb 
dan van den geef' (woordspeling met den 
stadnaair. Kleef). 

k l e e v j e , v. Zie kleve. 
k l e i , s. klauw, voor: rundei- of schapen-

hoef , — soms k 1 a e i. 
hoornachtig omhulsel van appel- en pere-

piíten. 
i k le -ye , v- klagen. Ik klei, hy klaget; ik 
| klage, ha klage, kleijende, to kleijen. — 

K l e i j e as i n m i r d . — K I e ij e en k l i e -
m e (z. cl). — De b o e r e n k l e i j e o e r 't 
m i n n e g e w i e r. — D ê r n e t k l a g e 

I w i r d t is g j i n r j u c h t , waar geen klacht 
| is, is geen recht. Vgl. bi-, forlieije. 
• k l e i j e r , s. eg. klager. — D e r k o m m e 

d e i o a n d e i in h e l e b u l t e k l e i j e r s , 
die klagen over de slechte waar, W. D., 
Utfenh., 43. — Prov. K l e i j e r s h a g j i n 
n e e d en s p r e k k e r s (poffers) h a g j i n 
b r e a. 

k l e j j e r i c h , adj. klaaglijk, klaagachtig. 
- I n k l e j j e r i c h s a n k j e . R, P. — D a t 
â l d w i i f i s b a r e k l e j j e r i c h fen a e r d . 

kle i ' l i e t , s.n. klaaglied; klagendgeteem. 
— By P i e r en h j a r r e s h e a r t m e n 
n e a t as k l e i l i e t e n , Uw. 1859, 35. 

k l e i s y k t e , s. klauwzeer, ziekte van koeien 
en schapen. 

— De b o e r e n h a de k l e i s y k t e 
(klaagzucht), woordspeling. 

k l e i w é , s. n. klauwzíekte bij schapen. 
Vgl. kleisykte. 

k l e m (Makkinga), s. eig. k l a m (z. d.) 
in de beteekenis van: spanne, een van 
ouds gebruikelijke maat in de veenderij, 
zooals ook: s p i t , elders s t e k . — O p i t 
l â n s i t t e 14 k l e m t u r f , een veenlaag 
van 14 klem of span hoogte. A. 543. 

k l e m p e , Hl. s. onderkant van de hemds
mouw. Roosjen, 9. 
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† k l e n s g j e , v. beklinken, vast worden. — 
De b o a s k ís k l e n s g e , het huwelijk is 
geklonken. A. 002. Zie klinke. 

k l e n t e , s. hut. K. P. Jouwerk., 65. Zie 
klinte. 

k l e p , s. klep. — D e k l e p f en 'e p e t , 
— k l e p p e n f en i n h a r m o n i k a . 

k l e r k , s. m. klerk, schrijver. — I n k 1 e r k 
fen 'e S i k t a r i j . R. ind T.3, 401*. 

k l e t , s. (het) klepperen. — D e e a b a r r e 
l i e t ú t s y n k l e t ús b i g r i p e : Bou 
j i m m e r op God. ld. IV, 82. 

k l e t j e n , Hl. s. n. jekker (kleedingstuk). 
— I t k l e t j e n o a n t o l l e , den jekker 
aantrekken. A. 372. 

Ook: vrouwen-kleedingstuk. Gids-ten-
toonst., 48. 

k l e t s , s. klets , slag, klap. — H â 1 d d y 
s t i l , j o n g e ! o f d o t t k r i g e s t in k l e t s . 

fig. geldelijke schade. — J o u k e is 
n e i A m e r i k a t e i n ; d ê r k r i g e t b a e s 
B e i t s e i n k l e t s f en o a n syn g a t . — 
Y n 'e k l e t s (k l i t s ) s i t t e , in schulden. 
•— l m m e n in k l e t s n e i j a e n , belaste
ren. Zie kletse. 

interj. K l e t s ! d ê r l e i t de b o e l . 
k l e t s e , v. werpen of slaan met een nat 

voorwerp of weeke stof.—De f a e m k l e t 
s t e h i m m e i d e w i e t e d w e i l . — De 
b a k k e r k l e t s t e m e i 't d a e i om as 
i n gek . Vgl. klitse. 

k l e t s e , v. kletsen, babbelen; grootspre
ken; kwaadspreken. — H j a s i e t e n d r o k 
to k l e t s e n . 

k le t ser j j ' , s. geklets, gebabbel, kwaad
sprekerij. 

k l e t s ' g a t , -kont (triv,), s. f. kletster, 
babbelkous. 

k l e t s k o p , s. hoofd met kwaadzeer, (ook) 
een soort koekjes , bij den banketbakker. 

k l e t ' t e r b e a m , s. klaterboom, abeel, soort 
van populier. Vgl. klapperbeam. 

k l e t ' t e r g o u d , s. n. klatergoud. ld. IX , 
30. Hsfr. XIV, 180. 

k l e t t e r j e , v. kletteren. — D e r e i n 
k l e t t e r t t s j i n 'e g l ê z e n o a n . 

k l e v e , v. kleven. Ook k l e e v j e . Zie 
klìhje. 

k lezoar ' , s. klesoor, '/<• van een metsel
steen. Vgl. trijeklezoar. 

k l i b b e , s. kantig blok of stuk. — I n 
k l i b b e h e a , gedeelte van een hooimíjt, 

I waarvan het overige is afgestoken. — I n 
I k l i b b e t u r f , blokvormig opgestapelde 
j turfhoop, Vgl. rotsklìbbe. 

k l i b b e , s. Zie kliber. 
k l i b b e r j e , v. kletteren , als bijv. de kaap

stander, wanneer het anker opgewonden 
| wordt. A. 378. 

k l i b b e r j e , v. kleven. Zie klibje. 
k l i b e r , k l ibbe(r) , s. hoop, menigte (men-

; schen). — In k l i b e r f r o u l i û , H. S., 
Telt., 32. —> K l i b e r s f e i n t e n en fa ra
m e n k a m e n d e s t ê d y n . 

kl ibje , k l i b b e r j e , v. kleven. — I t d a e i 
k l i b b e (r) t y e n o a n ' e h a n n e n . 

k l i b k e , dim. n. blokje. — In k l i b k e 
j h e a , — b a g g e l d e r . Zie klibbe. 

— I k s n e i i t s p e k y n k l i b k e s , in 
; vierkante stukjes, Hsfr. V, 83. 

k l i e , s. ondereind van een kloet of sehip-
persboom. B. 7, 214. Tg', tean. 

! k l i e m , s. n. deeg-achtige stof, smeersel. 
Vgl. weinkliem. 

k l i e m e , v. kleemen, smeren (met iets kle
verige). — De j o n g e k l i e m t s j e r p op 

' • s y n w a n g e n . — I k k i n h i m w o l i n 
' b r o g g e k l i e m e , E. ind T.a, 82''. 

kneeden. — D a e i k l i e m e . — l m m e n 
de e a g e n t i c h t k l i e m e , Holl. zand in 
de oogen strooien (fig.). Vgl. biklieme. 

temen. — KI e ij e en k l i e m e . — B r â n -
s i n d l i k is se s o n d e r k l i e m e n , zon-
lang werk te hebben , — te treuzelen , R. W. 

k l i e m e r , s. eg. temer, treuzelaar. 
k l i e m e r i c h , adj. temend. — Mei i n 

k l i e m e r i g e s t i m m e , m e i i n n o c h 
- k l i e m e r i g e r d r e u n , Alm. 12°. 1854. 
Ook k 1 i e m s k , z. d. 

k l i e m k e , k l i em'kont (triv.) s. f. teem-
kous, treuzelaarster. 

k l i e m s k , adj. deegachtig; kleverig en 
week als deeg. — K l i e m s k e p o f k e s . — 
As de i e r d a p p e l n o c h n e t r y p is 
d e n is er g l e i en k l i e m s k , R. ind T.a, 
311". — I t k l i e m s k e w a e c h s , Ibid91 ' . 

temerig. — K l i e m s k p r a t e. — K o m , 
m y n g r e a t e f e i n t , s e i se k l i e m s k , 
W. D., Winterj., 19. 

k l i e n , k l i e n ' g û d , s.n. kleingoed: klein 
gebak. Zie klienbrea. 

k l i e n , adj. minutus, kleen, rank, dun, 
tegenover g r o u , z . d . — Dy f a e m h e t 
s a ' n k l i e n e i n i l , m e n k i n h j a r m e i 
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in d i m t e r k o e k e w o l t r o c h s l a e n . — ; 
K l i e n e e a r m e n en s k o n k e . ', Hsfr. 
Vit, 132. | 

— K l i e n e m û l e , kleine mond, G. J. 
I , 42. Zie lyts.— K o a r t en k l i e n s l a e n , 
B. P., As jiemme, 124. i 

k l i e n b a k k e r , s. m. bakker van kleingoed. j 
Vgl. klienbrea. • 
k l i enb-akkery , s. bakkerij waar men hoofd

zakelijk 'kleinbrood' bakt. 
het bakken van 'kleinbrood'. — De k l i e n 

b a k k e r ij i s n e a t m e a r w i r d i c h , , 
n o u 't e r sa f o l i e k a r r e n m e i fa- j 
b r y k s g û d r i d e . 

k l i e n ' b a k k e r s d e i , s. dag waarop de bak
ker te platten lande gewoon is 'kleinbrood' 
te bakken. 

k l i e n b r e a , s. n. wittebrood onder aller
lei vorm, met of zonder krenten. — P r a e t 
n e t f e n k l i e n b r e a k e a p j e n ; as my 
b r e a , roggebrood , b a r r e m e i b i n 'k ! 
wol t o f r e d e n , A. Ysbr. 1861, 46. 
k l i e n g e a s ' t i g e n s , s. kleingeestigheid. Hsfr. 

XIII , 91. j 
kl i en 'gûd , s. n. klein gebak. Zie lytsgûã. | 
k l ienher't ich, adj. kleinzielig, bekrompen. 
k l i en 'roggen , Zh. s. pi. soort broodjes van \ 

roggemeel, elders s t u t e n , z. d. , 
scheldnaam voor die van Joure. B. ind 

T.2, 329'. | 
k l i ensea 'r i ch , adj. kleinzeerig, licht ge- i 

voelig —, angstig voor pijn , fig. kitteloorig. : 
Hsfr. I I , 224; X, 287. j 

k l i e r , s. klier, tot afscheiding van vocht, j 
kliergezwel. — K l i e r e n op 'e h o l l e , | 

— o a n 'e h a l s . — K l i e r e n yn ' t s m o a r . 
I k l i e r -acht i ch , adj. scrophuleus, klier- ! 

achtig. — D a t b e r n is k l i e r a c h t í c h . 
- - I e r d a p p e l s b i n n e k l i e r a c h t i c h , 

bevorderen soms klierziekten (vooral bij kin
deren). 

k l i e r i c h , adj. met klieren. Meest als: 
scrophuleus, een klierachtig gestel hebbend, 

lijdende aan kliergezwellen. 
k l y f f o k , s. Zie klúffok. 
k l i f t e n , Schierm. s. pi. aardhoopen. 
k l i k , s. voorslag. — De s t ê d s k l o k 

s p i l e k l i k f o a r de f o l i e û r e , Forj. 
1890, 2. 

k l i k , s restant, kliekje. — dim. k l i k j e . 
— I k h a y e t i n k l i k j e s i p e l s , k i n n e ! 
j y dy n e t h a ? H o f o l l e ? I n k o e r f o l I 

f j o u w c r, f i i f. D a t is y e t a l g â n s 
i n k l i k . Vgl. A, 368. 

— In k l i k j e i t e n . 
k l i k j e , s. n. kinderjakje. A. 372. 
k l ik ' j ede i , s. dag waarop de kliekjes van 

vorige dagen worden genuttigd. 
k l i k k e , v. holl.isme : klikken , klappen. 

Vgl. †orkìappe. 
k l ì k k e b i k j e , s. n. kliekje (van spijs). B. 

157. 
k l i k k e r , s. eg. holl.isme.: klikker, die iets 

verklikt. Vgl. †orklikker. 
k l i k k e r j e , v. klikklakken, kletteren.— 

De d o a r k 1 i k k e r t Zie geklikker. 
k l i k k e r t s , Hl. schoenen van den ouden 

tijd, die onder de enkels uitgesneden zijn. 
A. 372. 

k l i k ' s t â n s , Amel. s. eg. ster na cantiaca, 
groote zeezwaluw. Alb., 244. 

k l i m , s. klem. — F o e t a n g e l s en 
k l i m m e n . Vgl. fokse-, rotteklim. 

kaakkramp. — De k l i m y n 'e b e k , 
somtijds bij paarden en schapen voorko
mende. Schelt., MS., 31. 

k l i m ' k e a t t i n g , s. n. kettinkje aan den 
toom van een paard, dat, vastgemaakt, 
om de onderkaak sluit. Ook k i n k e a t t i n g . 

k l i m m e r , w y l d e , s. akkerwinde (plant). 
k l i m ' m e r b e a m , s. hedera, klimop. — 

Prov. Yn 'e k l i m m e r b e a m to S k a l -
s u m , waar voorheen de kerktoren geheel 
met klimop was begroeid. 

k l i m m e r b l ê d , s. n. klimopblad. In azijn 
gelegd, een volksmiddel tegen likdoornen 
en zeere tepels. 

k l y n , s. n. veengrond, laagveen. 
k l y n ' b a g g e l j e , v. veenaarde baggeren 

voor het maken van turf. 
k l y n b o a r , s. grondboor, gewoonlijk zes 

voet lang, om den aard en de diepte van 
den veengrond te onderzoeken. 

k l y n b o a r j e , v. veengrond boren om de 
waarde der veenspecie te beoordeelen. Ook 
k l y n d o p j e. 

k l y n d o b b e , s. veenput, waaruit veen 
gebaggerd is of wordt. Zie dobbe. 

k l y n d o p j e , v. veengrond boren. Zie äopjt. 
Vgl. klynboarje. 

k l i n g e , s. heuvel.— 't Ho a r s f l j u e h t 
o e r w r i n g e en k l i n g . 

k l i n g e l j e , v. aanhoudend zacht klinken. 
k l i n k , s. klink, deurklink. — De k l i n k 
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f e n 'e do a r h e t b y t , er is iemand aan 
de deur. Vgl. doorklink. 

klink in een kons.— S k o e n m e i f i t e r s 
en h o a z z e n m e i k l i n k e n . W. I)., In 
Doaze, 24. 

ingenaaide driehoekige vouw in een oud-
modiseh buisje. — I n â l d f r y s k r o k j e 
m e i k l i n k e n , L. in W., 139. 

— A l h e e l yn 'e k l i n k e n , geheel in 
orde, R ind Ts, 78'. 

teeldeel eener koe. 
k l i n k e , v. klinken. Ik klink, ik klonk, 

ik ha klonken, klinkende, to klinken. — 
K l i n k e as i n k l o k . — o v e r d r In f a e m , 
dy 't k l i n k t a s i n k l o k , een degelijk 
meisje, — w i r d e n dy k l i n k e as k l o k 
k e n . A. 764. — D a t k l i n k t f i e r , het ge
rucht er van gaat ver.— S a 'n f o a r n a e m 
m a n , en dy d o c h t s o k k e m i n n e d in 
g e n , d a t k l i n k t f ier . 

met een klinknagel vastslaan, aaneen-
hechten — fig. De h y l k is k 1 i n s d (k lon
k e n ) , Schelt., MS. 40. — D e s a e k is k l o n 
k e n , de overeenkomst is gesloten. — L i t 
ús k l i n k e en d r i n k e . Vgl. bikUnke. 

k l i n ' k e b a i t s j e , s. n. buis met klinken. 
Zie baitsje. 

k l i n k e r , s. combibo, klinker. Zie bij drinker. 
vocaal, kiinkletter. R. P., Jouwerk., 84. 
k l i n k e r t , s. voormalig geldstuk ter waarde 

van 18 stuivers. B. 509. 
k l i n k e r t , s. klinkert , gebakken steen(en). 

Vgì.hak-, strjitklinkert. Ook k 1 i n k e r t s.t i e n. 
k l i n ' k e r t p a e d , s.n. klinkerpad, hier en 

daar door het land. Ook s t r j i t p a e d . 
k l i n k e r t s t i e n , s. Zie klinkert. 
k l i n k j e , v. klinken. R. ind. T'2., 174', 

189'. - Hsfr XII, 16. Zie klinke. 
kl ink 'k lear , adj. klinkklaar — De 

k l i n k k l e a r e w i e r h e i t , R. ind T.2, 146". 
k l i n k n e i l , s. klinknagel, spijkertje. 
k l i n k s n o e r , s. n. riempje of touwtje, 

waarmee de deurklink opgetrokken wordt. 
k l i n k s n o e r g û d t s j e , Mkm. s, n. kleine 

aaltjes, zoo dun als een klinksnoer. B, 44. 
k l y n l â n , s. n. turf- of veenland. B. 406. 
k l y n m i e d e n , s pi. veenland, waarvan 

men hooi oogst. Zie mieäen. 
k l i n s g j e , v. wasschen, spoelen, plassen. 

•— D a t l i n n e n m o a t r i s g o e d k l i n s -
g e w i r d e . — R e a g j e e n k l i n s g j e 
k o e d er s k o a n || L y k as de s k i p -

p e r s f e i n t e n b i n n e , R. ind T.2, 248<i 
— I t e i n t s j e d a t y n 't w e t t e r s l j u r k t 
|| En r o e i k e t , s p a t en k l i n s g e t , v. 

Blom, Bik., 10. Vgl. útklinsçije. 
k l y n s p i t t e , v. de op het land uitgespreide 

turfspecie, nadat die eenigszins gedroogd is, 
voorloopig tot vierkante blokjes steken. 

k l i n t e , s. woonhut, geheel of meerendeels 
j van planken, riet en zooden, zooals nog in 

de heidestreken van Friesland. 
! k l i p b o k , s.m. steenbok. R. P. Jouwerk., 50. 
! k l i ' p e r d e k l a p , interj. klanknabootsing 

van handgeklap. Vgl. W. D., In Doaze, 87. 
; k l y p k l a p , s. n. (het) geluid van de vle-
i gelslagen op den dorschvloer. W. D., In 

Doaze, 105. 
Ook van de vlasbraak: — I t k l y p k l a p 

fen de b r a k e . Forj. 1893, 166. 
k l y p k l a p j e , v. een klappend geluid ma

ken. — De t e r s k e r s b i g j i n n e m o a r n s 
a l i e r en b y t i i d t o k l y p k l a p j e n . — 
Op i n s k j i n n e , d r o e g e s t r j i t t e k i n 

, m e n de b e r n m e i h j a r k l o m p e n w i t 
ho f i e r k l y p k l a p j e n h e a r re . 

k l i p p e , v. kleppen. — De k l o k k l i p -
pe . — De T e r k a p p e l s t e r k l o k k l i p t 

: t r i j e k e a r , volzin om vlug, zonder hape
ren , eenige malen achtereen op te zeggen. 

! W. D., In Doaze, 82. 
k l i p p e , s. klip (aan ef in zee). — D ê r s * 

o a n k l i p p e s t i k k e n s t i e t t e , G. 3; l, 
78. — De o p r j u c h t e d e u g d . . . s t i e t 
a l l y k i n k l i p p e . Ibid. 62. — Sw. 1853, 
87; 1857,46. — L i g e , s û p e , p r o n k j e . . . 

! t s j i n 'e k l i p p e n o a n , buitensporig. 
: ld. IV, 17. — 
i van steen gemetseld voetstuk onder een 
' stijl in de schuur, ook: elk der vier gemetselde 

kolommen, waarop een watermolen rust. 
* k l i p p e n e e d , s. gevaar om op een klip 

te stoofcen. — G o d s t j û r dy ú t w e t t e r -
j w e a g e n || k l i p p ' n e e d , h e i l e n t w j i r -
] r e f l e a g e n || t r o c h s y n i n g l e n b l i j 

t o l â n , G. J. I , 77. 
kl ips( i s ) , s. zons- of maansverduistering. 

i Vgl. moannc-, sinneklips. 
k l i rk [spr. kluik, Wierum, Modderg., Pea-

zens], s. m. klerk. Zie klerk. 
• k î i r k j e , v. polsen, uithooren. — Dou 

w o s t m y s t i l t s j es k l i r k j e , Sw. 1872, 8. 
Ook k l o a r k j e , Vgl. útklirkje. 

k l y s t e r , s. eg. turdus, lijster, merel. 
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k l y s ' t e r s t r y k , - s t rûp , s. lijsterstrik. 
k l i t s , s. klets (in alle beteekenissen). Zie 

klets. 
k l i t s e , v. kletsen; klutsen. — T r o c h 

in-o a r k l i t s e , R. P., Jouwerk., 61. — . . . 
h j a k l i t s e a l n u v e r i t e n by e l t s -
oa r , L. in W. 268. — De s j i p p e y n 'e 
b e k k e n k l i t s ' e . E. indT.a , 2785. 7Àekletse. 

k l i t s e , s. f. onzindelijk, slordig vrouws
persoon. — I n s m o a r g e k l i t s e , ook: 
slechte (onzedelijke) vrouw. 

k l i t ' s e f r e t t e r s , s. pi. scheldnaam voor die 
van Garijp. W. D.; In Doaze, 55. 

k l i t s e r , s. natte boel. R. ind T.2, 140J. 
k l i t t e r , in: Op 'e k l i t t e r , aan den 

loop. —- I k m o a t m a r w e r op 'e k l i t 
t e r . Vgl. †litter. 

k l i u w e , k l j o u w e , v. klimmen Ik kliuw, 
ik kleau, ik ha kleaun, kliuwende, to kliuwen. 

(k ) loarkje , v. zuigen, lurken, van water 
in een put, bij het oppompen. Vgl. R. ind 
T.a, 188'. Ook: zuigen aan de moederborst. 
Vgl. loarkje. 

uithooren. Zie klirkje. 
k l o a t , s. bal, teelbal. Ook m a c h t. 
sukkel, lafaard. Vgl. het volgend art. 
k l o a t ' s e k (spr.-oá-), s. scrotum, balzak. 
sul, lafaard. 
k l o a t s e k j e , v. sulachtig loopen. — D ê r 

k o m t h y o a n k l o a t s e k j e n . — I k b i n 
d ê r f o r g e e s h i n n e k l o a t s e k k e . 

k l o a t s k a v e , v. veel en met tegenzin 
loopen. — J i m m e r b y de g r e a t e h e a -
r e n om to k l o a t s k a v en is m y n w i r k 
n e t . B. 119. Ook: sulachtig loopen. Vgl. 
het voorgaand art. 

k l o a t t e n , s. pi. rist van doorboorde hou
ten ballen, rondom den mast geslagen en 
aan het zeil gehecht, om dit gemakkelijk 
op en neer te doen glijden. 

k l o b b e (spr. -ó-), s. klomp, brok. — I n 
k l o b b e b û t e r , — d a e i , — h e a , — 
f e a n . Ook k l o d d e . 

k l obbers - l od , s. veenwerkers-spade, om 
de speten te vormen en in den bak te werpn. 

k î o b j e , v. de veenspitten vormen en in 
den bak werpen Ook: — I n r e i d s o m p e 
k l o b j e , in speten verdeelen, om ze oj) den 
wal te werken. 

k l o d d e , Zh. s. Zie klobbe. 
k l o e k , adj. & adv. ijverig, werkzaam. 

— I n k l o e k e b o d d e r , — k l o e k s k r e p -

p e , — a l t y d k l o e k en w a r b e r . 
spaarzaam, zuinig. — Sa k l o e k a s in 

b i j , — as i n i e r d w j i r m . — Dy 't f e n 
in d e i h i e r b i s t e a n s c i l , m o a t k l o e k 
w ê z e , Salv., MS. — K l o e k w e z e n en 
rij w e z e n s k e e l t m a r t r i j e b o t s e n s 
y n 't j i e r , gezegde van een lichtzinnigen 
verkwister. 

wijs, verstandig. — D ê r k o e 'k n e t 
k l o e k û t w i r d e , niet wijs uit worden. 
Henndl. en elders. 

k l o e k e n s , s. spaarzaamheid, zuinigheid; 
ijver. Zie kloek. 

k l o e k j e , v. geluid geven als de wilde 
zwaan.— H w e t d ê r y n 't w e t t e r k l o e -
k e t , d a t i s de w y l d e s w a n , Dr. E., 
Quickborn, 23. 

k l o e k ' s w a n , s. eg. cygnus musicus, wilde 
zwaan. 

k l o e r , s. klauw (van een roofdier), hand 
van een mensch (verachtelijk). — IIy s l o e c h 
er s y n k l o e r e n y n . Vgl. klau. 

k l o e r i c h , adj. aan elkaar vasthoudend, 
kleverig. — D e r o g g e is k l o e r i c h . B. 200. 

k l o e t , s. kloet, schippersboom. — Prov. 
D ê r ia m o d d e r o a n 'e k l o e t , veel geld , 
— vooral: er zijn rijke, huwbare dochters 
in dat gezin. — H y s l a c h t er m e i de 
k o a r t e k l o e t op y n ( t w i s k e n ) , ver
stoort het gesprek door een ongepasten uit
val, — ook : beslecht kort en goed den twist. 

k l o e t s j e , k l o e t e r j e , v. boomen, een 
vaartuig voortduwen met den kloet. — Prov. 
O n d e r i n s t e a n d s e i l i s 't i n a k l i k 
k l o e t sj e n , Ned. . . . is 't goed roeien.— 
K l o e t s j e b y de w â l l a n s , fig. een 
sober bestaan hebben. — I t s c i l a l t y d 
m e i a r b e i d s - l i û w e | | w o l k l o e t s j e n b y 
de w â l l a n s b l i u w e , Pr. Wjn. I, 67. 

k l o e z e , k l û z e , s. geïmproviseerde sluit-
boom, vroeger wel door arme kinderen op 
den weg geplaatst, om van de doorrijdenden 
een gave te ontvangen. Vgl. ook biddelhikke. 

groote, doorgebrande kool in de stoof. 
k l o f t (spr. -ó-), s. hoop, menigte. — In 

k l o f t j o n g e s , Hsfr. XII , 89. — D a t 
t e a c h m e i k l o f t en f o l k f en h o n k , 
ld. IV, 34. 

— I n k l o f t h u z e n , dicht aaneenge-
bouwd gehucht, kleine buurt. 

k l o k , s. klok, uurwerk. HL k l o k k e . 
— De g r e a t e k l o k l i e d e , het alleen 
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willen weten. Schelt., Sprkw. I I , 19. — H y 
h i n g e t i t n e t o a n 'e g r e a t e k l o k , 
hij houdt de zaak geheim. — H j a r k l o k 
k e n k l i n k e , hun woorden komen goed 
met elkaar overeen. Vgl. stoeltsje-, steortstik-
klok; toerklok. 

(het) uur of (de) tijd, door de klok aan
gewezen. Vgl. bid-, brijklok. 

k l o k (spr. -ó-), s. f. klokhen, broedsche hen. 
k l o k , interj. nabootsing van 't geluid eener 

klokhen, (ook) van 't geluid eener vloeistof 
bij 't gieten uit een volle flesch. 

k l o k g e b e a r , s. n. klokgebrom , klokke-
galm. 

k l o k h û s , s. n. klok(ken)huia. gebint op 
een begraafplaats, waarin een of meer klok
ken hangen. 

klokhuis van pitvruchten. 
inwendige, kleine holligbeid, die sommige 

in hun soort groote aardvruchten hebben. — 
I e r d a p p e l s —, k o a l r a p e n m e i k l o k -
h u z e n . 

k l o k j e , s. n. blauw klokje (sierplantje in 
bloemtuinen). 

k l o k ' j e b l o m , s. een der namen van de 
convólvulus sepium, haagwinde. 

k l o k k e , HL s. klok. Zie klok. 
k l o k k e (spr. -ó-), v. klokken, een klok

kend geluid maken onder het drinken of 
schenken uit een volle flesch. 

k l o k ' k e d i e v e n , s. pi. scheldnaam voor 
die van Franeker. R. ind T.2, 329'1. 

k l o k ( k e ) m a k k e r , s. m. klok-, uurwerk-
maker. 

k l o k k e s p i l , s. n. Fra. carillon, klokken
spel. — De r o p p e r h e t i n s t i m m e as 
't k l o k k e s p i l f en D o k k u m , dat niet 
meer bestaat, dus: een stem, die niemand 
hoort. B. 498. 

k l o k k e t o u , s. n. klokketouw, touw waar
aan men trekt om de torenklok te luiden. 
— I n g o e d b a e n t s j e h i n g e t n e t o a n 
't k l o k k e t o u (ook n e t o a n ' e r i n g f e n 
'e do a r ) , is maar niet zoo voor 't grijpen. 
B. 480. Ook: k l o k s - t o u . 

k l o k k e w a e j j e r s , s. pi. bontgekleurde, 
papieren waaiers ter versiering aan een ou-
derwetsche Friesche hangklok. Ook k l o k -
l a w a e i j e r s . 

k l o k l i e d e , v. de klok(ken) luiden. 
k l o k l i e d e n , s. verb. klokgelui, (het) lui

den der klok(ken). 

k l o k l i e d e r , s. m. man, die belast is met 
het luiden der dorpsklok op gezette tijden 
en uren. 

k l o k l i e d e r s , pi. personen, die bij een 
begrafenis de klok luiden. Zie lieders. 

k l o k s g a t ' t e n , s pi. galmgaten in een 
i klokketoren. 
! k l o k s k e a t t i n g , s. n. koperen ketting, 
j waaraan in een huisklok het gewicht hangt. 

k l o k ' s l a c h , a. (het) slaan van de klok. 
— Op 'e k l o k s l a c h fen n j u g g e n û r e 

i f a r t de b o a t f o a r t . — By dy m a n 
g i e t a l l e s op 'e k l o k s l a c h , hij is een 
man van de klok. 

jurisdictie, rechtsgebied. — O n d e r 'e 
; k l o k s l a c h fen L j o u w e r t w e n j e for-

s k a t e b o e r e n . 
k l o k s o u ' d e r , s. klokzolder, eig. de vloer 

van het vertrek waar de klokken in den to
ren hangen. 

i k l o k ' s p i z e , s. klokspijs, toespijs. — Do 
d e m i e l t i i d s a h w e t h e a l w e i b i r ê d -
d e n w i e r , h i e G o a s s e e r a l in h e a l 
s k i n k e en a l d e k l o k s p i z e n , dy e r 
om h i n n e s t i e n e , y n p r o a s s e , R. ind 

! T.2 331«. 
j k l o k s t o u ' , s. Zie klokketou. 

k l o k s w i c h t ' , s. gewicht van een klok. 
: — As de k l o k s w i c h t d e l f a l t en m e i 

d e k o p n e i de d o a r k o m t t o l i z z e n , 
b i t s j u t d i t in d e a d e , — m e i de k o p 
n e i b i n n e n — in b r u i l o f t (bijgeloof). 
A. 849. 

klomje (spr. -ó-), klûmje, v. kleumen, 
kou lijden. — H w e t d o c h s t h j i r t o k l o m -
j e n ? Vgl. bi-, forklomje. 

heukeren. — W y k l o m j e l a n g s a f o l -
l e n e t o p ' e h j i t t e s t o v e a s d e s t ê d -
l i û , Alm. 1779. 

k l o m m e r , k l û m e r , s. eg. iemand die 
veelal kleumsch is, koudkleum. 

I k l o m m e r j e , k l û m e r j e , v. aanhoudend 
kleumen, kou lijden. Vgl. omklommerje. Vgl. 
klomje. 

k l o m p , s. klomp, holsblok, houten schoei
sel. — Hy k o m t m e i d e k l o m p e n y n 
't s p u l , zegt plomp zijn meening. 

zeker ongemak aan den achterpoot van een 
paard. 

k l o m p e , s. klomp, vormlooze massa. — 
I n k l o m p e b û t e r . 

zekere hoeveelheid. — D ê r f o r sa s c i l 
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uiy J uwe f o a r s k r e a u n e l t s e j i e r 
j a e n h û n d e r t k l o m p e n t u r f . A. 360. 

k l o m p l e a r z e n s , s. pi. houten klompen 
met hooge schachten van dik leder, in ge
bruik bij gravers, veenwerkers en arbeiders 
op de Friesche Wadden. 

k l o m s k , k l û m k s k , adj. kleumscb, kou-
welijk. — Sa k l o m s k as in k a t . 

' k l o n g e l (spr. -ó-), s. f. klungel; morsig of 
onzedelijk vrouwspersoon, (ook) vod, lor. Vgl. 
âläeldongels. 

k l o n g e l j e , v. straatloopen als manzieke 
deernen, — overspel plegen. Vgl. omklongelje. 

nietig, slecht (naai)werk maken. — De 
f ì a r d e n o a n e J k o a r k l o n g e l j e . Vgl. 
pongje. 

k l o n t e , s. klont, kluit. Vgl. ierdklonte. 
k l o n t e r i c h , adj. klonterig. — De br i j 

is k l o n t e r i c h . Vgl. lcluterich. 
k l o n t s j e , k l u n t s j e , s. n. kandij-klontje. 

Vgl. boarstklontsje; kantklontsjes. 
k lon 'tsje-toô le, s. fijn wittebrood, waarin, 

behalve snippers en sukade, kandij-gruis is 
gebakken. Ook s w i e t e b ô l e . 

k l o n t s j e g r ú s , s. n. kandjjgruis. Vgl. 
grúsJce. 

k l o n t s j e k n i p p e , v. een klontje of klon
tjes klein knippen. 

k l o n t s j e k n i p p e r , s. klontjeschaar. Ook 
k l o n t s j e s k j i r r e . 

k l o n t s j e k o e k e , s. fijne honigkoek, waar
in kandjjgruis is gebakken. 

k l o n t s j e p o t , s. kandijpot, pot, waarin 
de kandij als handels-artikel verpakt wordt 
— of waarin de klontjes op tafel komen en 
aangeboden worden. 

k l o n t s j e - s k j i r r e , s. Zie klontsjeknipper. 
k l o o c h j e , Zwh. s. n. (vgl.) Eng. cloaìc, 

morgenjakje. 
k l o o i , Schierm. s. klei. Zie Maei. 
k l o p ' h y n s t , s. m. klophengst. 
k l o p j e , v. kloppen. — L e a r k l o p j e . 

— Op 'e t a f e l k l o p j e , — o a n 'e g l ê -
z e n k l o p j e . — K l o p j e m e i J e r e m y a s -
h a n n e n , uitvaren, (ook) luidde klagen. 

porren, wekken .—Ik m o a t m o a r n i e r 
b y t i i d o p , i k s e i l m j m a r k l o p j e 
l i t t e . — W y w a e r d e n t o - n a c h t k l o p -
p e , ús b û r m a n w i e r y n i e n e n sa 
r a e r w i r d e n . 

klutsen. — I n a e i k l o p j e . Zie aeiklopje. 
zeker kaartspel. 

Vgl. bi-, yn-, opkloj/je. 
k l o p p e r , s. deurklopper; kleerklopper. 
s. m. porder, morgonwekker. 
k l o p - s k i n e , s. klopscheen , likhout van 

den schoenmaker. 
! k l o s ( se ) (spr. -ó-), s. klos, stuk hout, dat 

ergens op of onde.' bevestigd wordt, — ook 
dienende om het 2-doegkussen ho'ger of lager 
te zetten. 

k l o s s e (spr. -ó-), v. klossen, een zwaar 
gedruis maken onder het gaan, inz. met 
klompen. 

k l o t s (spr. -ó-) , s. hoofddeksel, soort pet 
of muts zonder klep, — ook voor: oude, slappe 

.' pet of vrouwenhoed. — H w e r is m y n â l -
| de k l o t s ? 

k l o t s e , v. krachtig stappen , stampen , 
vooral op weeken bodem. — H y k l o t s t 
t r o c h d e w e a k e m o d d e r . — De h o u n 
k l o t s t i t w e a k e f j i l d y n , loopt het 
drasse veld in. 

klotsen. — De b a r e n k l o t s e t s j i n 
'e s é d y k s p e a l l e n o a n . 

k l o t s k e , s. n. calotje, petje. 
j k l o v e , v. jongensspel met tollen, waai-
: bij de binnen een kleinen kring of „pot" ge-
: legen tollen door andere worden uitgekloofd. 

Vgl. potsjekloue. 
k l u c h t , s. klucht, grap. — pi. k l u c h 

t e n , ook: grillen. — D a t m i n s k e h e t 
s o k k e nu v e r e k l u c h t e n , d a t g j i n 
i en k i n h a s t m e i h j a r o e r de w e i . 

k lucht i c ì l , adj. kluchtig, grappig. 
k lucht ' sp i l , s, n. kluchtspel. 
k l u e k , Schierm. adj. lief, zoet (van kin

deren). Hulde I I , 174. 
klûf(k lyf) ' fok , s. kluiffok (op een schip). 
klûf(klyf)fokkefal, s. n. touw om de 

kluiffok op te trekken of neer te laten. 
k l û f ( k l y f ) f o k s t ô k , s. boegspriet. 
k l ú f k e , 8. n. kluitje. 
k l u f t , s. klief hout, hout om gekloven te 

worden. Vgl. kaperskluften. 
gehucht, buurt. Ook k l o f t . 
k l u i j e , v. kluiven , bekluiven. — I n b o n-

k e k l u i j e . Ook k l u v e . Vgl. Ukluije. 
— D ê r s e i l e r k l u i j e n o a n k r i j e , 

't zal hem moeite —, inspanning kosten. — 
I k h a s a ' n k l u i j e n o a n d y h i e r , 't 
valt mij moeilijk de huur bijeen te krijgen. 

k l û m j e , v., k l û m e r j e , v., k l û m s k , 
adj. Zie klomje, enz. 
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klún'b ier , s. n. soort bier in Groningen 
gebrouwen. 

k l í m h a k k e . s. eg. gebrekkige schaats-
rjjd(st)er. Zie kìûnje. 

k l ú n j e , v. met de schaatsen onder de 
voeten over 't land loopen, waar de ijsbaan 
onberijdbaar wordt of niet aansluit met de 
verder te volgen baan. 

Ook: door slijk en modder waden. 
k l ú n k o f f e , s. Zie klúnsläp. 
k l ú n k o p p e n , s. pi. scheldnaam voor die 

van de stad Groningen. B,. ind T.2, 329. 
k l ú n s k i p , s. n. veerschip van Groningen 

op Leeuwarden [omdat daar vroeger veel 
'kluinbier' mee vervoerd werd]. Ook k l ú n 
kof fe . 

k l ú n s k o n k , s. ziekelijk been, voeteuvel, 
vooral door 't onmatig gebruik van 'kluin
bier'. R. ind T.2, 95«. 

k l u r k j e , v. Zie klirkje. 
k l u s , s. kluis: stulp, kleine woning. — 

H j i r o m t r i n t s t i e p a k e h û s || D è r i n 
e a r m e b i d d ' l e r s - k l û s . v. Blom, Bik., 81. 
— pi. k l û z e n , z. d. 

klûs'boarden, -kouten, s. pi. kluishou-
ten , boorden (van het schip), waarin de 
kluisgaten zijn. 

k l û s g a t t e n , s. pì. kluisgaten. 
k ï ú t b û t s j e , v. de kluiten van over 't 

weiland gebrachte aarde stuk- of fijn slaan. 
k l u t e , s. kluit, aardkluit. — D e j o n -

g e s s m i t e d e e i n e n m e i k l u t e n . — 
F i k s ú t 'e k l u t e n s k e t t e n , Ned. flink 
uit de kluiten gewassen. R. ind T.3, 38'. 
— Dy m a n h e t g o e d e k l u t e n f e n 
d o c h t e r s , die lichamelijk flink ontwik
keld zijn. B. 124, 268. — Op 'e k l u t e n 
k o m m e , op 't verhaal komen (finantieel) , 
(ook) zijn verloren gezondheid terug krijgen. 

— B l a u w e k l u t e n , blau v/zwarte turf-
kluiten. Zie blaukluten. 

Vgl. bil-, klaei-, moãderklute. 
k lut (er ) i ch , adj. met kluiten, — klon

ters. — K l u t e r i c h l â n , met nog niet 
fijngemaakte aardkluiten aan of over de op
pervlakte. — De br i j i s k l u t e r i c h , met 
klonters door 't niet genoeg roeren. ld. IV, 
115. — Hsfr. VIII, 3. 

k l ú t s j e , dim. n. kluitje, klompje. 
k l u t s j e , v. met aardkluiten (naar iemand 

of iets) werpen. — . . . o m d a t i k j i s t e r 
op dy J o a d k l u t e h a , Bijek., 1877, 31. 

— Op 'e p a r r e b e a m k l ú t s j e , om pe
ren te doen afvallen. Vgl. ld. XV, 42. 

k l ú t ' s j e b r i j , s. meelpap met klonters. 
k l ú t ' - s k o p p e r , s. m. schimpend voor: 

bouwboer. W. D., In Doaze, 58. 
k l u v e , v. kluiven. Zie Icluije. 
k l u ' v e r b e a m , s. kluifhout, verlenging 

van den boegspriet. 
k l u v e r s , s. pi. bewaarders in oen huis, 

waar op de aanwezige goederen beslag ge
legd is. — H j h e t de k l u v e r s (ook de 
f e i n t c n ) y n 'e h û s . 

k l û z e , s. Zie kloeze. 
k l û z e n , s. pi. kluisgaten, of de kokers in 

de kluisgaten. — G r o i i w e t o u w e n m e i t-
s j e w i d e k l û z e n . — W. D., Forsl.Bern, 
22. Vgl. klûsgatten. — Zie ook klus. 

k luz (e )ner , s. m. kluizenaar, overdr. gie
rigaard. 

k lu'zeners - l ibben , s.n. kluizenaarsleven, 
afgezonderd, eenzaam leven. — H y h e t i n 
k l u z e n e r s l i b b e n . 

k l û z j e , v. kluizen, afgezonderd leven. — 
I n â l d m a n dy 't a l l i n n e k l û z e t , al
leen' een klein huisje bewoont, Hûs-Hiem 
1889, 297. 

k n a b j e , k n a b b e l j e . v . knabbelen,kna
gen, ld. V, 163. Vgl. gnabje. 

k n a e p , s. m. knaap, jongeling. — De 
j o n g e k n a p e n , jongelieden in 't alg. — 
De j o n g e k n a p e n w o l l e g r a e c h r i s 
i n ú t f l e c h t s j e ha . 

in ongunstigen zin: — P a s o p ! dy k e a -
r e l is i n k n a e p . — I n n u v e r e , r a r e , 
g e m i e n e , o n d o g e n s e . . . k n a e p . 

k n a f f e , v. voor k n a p p e , eten. ld. VIII, 
146. 

k n a p , s. knap, spijs, e t e n . — H y h â l d t 
fen de s o u n e k n a p , van gezonden kost, 
nl. die een gezond mensch smaakt. 

k n a p , s. knap. — I k h e a r d e d ê r i n 
k n a p ; h w e t w i e r d a t ? 

k n a p , adj. holl.ísme voor g n a p , z. d. 
knap ' -appe l t s j e , s.n. appeltje, dat men 

te klein acht voor den pot en daarom uit 
de hand eet. 

k n a p h a n ' d i c h , adj. & adv. Zie gnaphan-
dich. 

k n a p p e , v. knappen, een knappend ge
luid maken.— 11 f j û r k n a p t . — 11 k n a p t 
a s i n w o a r t e l , wanneer die doorgebro
ken wordt. 
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— I n n ú t k n a p p e , kraken , — in 
k l o n t s j e k n a p ' ) e, tusschen de tanden 
verbrijzelen. 

k n a p p e r i c h , adj. knappend, krakend. — 
I t k n a p p e r i c h f j û r k e . — I t i i s i s 
my h j i r t o k n a p p e r i c h , i k g e a n d e r 
Ôf. — K n a j > p e r i g e s n i e , It j . Frysl., 208. 
— K n a p p e r i g e s l a g g e n , ratelende don
derslagen. 

k n a p p e r t , s. voor: mond. — I k h a 
l j e a f s t g o e d h w e t y n 'e k n a p p e r t , 
voor de knap. 

k n a p ' s e k , s. knapzak, spijszak. Hsfr. XIV, 
67. 

schertsend voor: maag. — D o n k i n s t 
a l l e s w o l y n d y n k n a p s e k ha . 

ook voor: iemand, die steeds goeden eet
lust heeft.— I t i s sa 'ii l y t s e k n a p s e k , 
van een hongerlgen knaap. 

k n a p - s k r i n k e l , s. eg. mager, teer ge
bouwd mensch.— S a d w a e n d e r i n n e de 
k n a p s k r i n k e l s g e f a e r o m l i b b e n s -
l i i f i n s t o k f i s k to w i r d e n , Fr. Lêsb., 
103. — I n â l d k n a p s k r i n k e l , inz. oude, 
magere gierigaard. 

k n a r s e (spr. knasse), v. knarsen, knersen. 
— Op 'e t o s k e n k n a r s e . — I t b r e a 
k n a r s t y e n o n d e r 'e t o s k e n , d e r s i t 
s a n y n. Vgl. krasse. 

knar 's (e )b ien , s. n. stofn. kraakbeen. 
k n a r s i c h , adj. knarsend onder de tanden. 

— I n k o a r s t e k n a r s i c h m i k k e b r e a , 
E. ind T.3, 103'. — Den b i n n ' d e k r i n -
t e p o f k e s k n a r s i c h , W. D., Utfenh., 48-

k n a r s i n g e , s. knersing. — K n a r s i n g e 
fen de t o s k e n , Halb., Matth. XXII, 13. 

knars'- , k n e r s t o s k j e , v. knarstanden. 
Ook k n e r s e l t o s k j e . 

k n a u w e , v. knabbelen, kauwen wat hard 
en taai is. — De b e r n w o l l e g r a e c h 
h w e t h a t o k n a u w e n , a l i s 't e k m a r 
in w o a r t e l . — L y s T e u t r i n t a l t y d 
ú t 'e b û s e t o k n a u w e n , heeft altijd iets 
in den zak, om uit de hand op te peuzelen. 
Vgl. (/nauwe. 

k n a u w e l j e , v. knabbelen, bijv. aaneen 
boterham. — N e t sa k n a u w e l j e . , b y t 
er m a r yn . — K n a u w e l j e en g n a u -
w e l j e (z. d.). 

k n e c h t , s. ui. knecht. Oudí'r. k n e c h t 
en k n i u e b t . — M a. s t e r , p a s o p d y n 
k n e c h t , Burm. — As in k n e c h t in 

k n e c h t h e t , d e n h e t in h e a r t w a ' 
laat een knecht zijn werk door een ander 
doen, dan gaat het niet goed — H y bl i u w t 
de â l d e k n e c h t , blijft even dom of slecht. 

Vgl. hear e- of hearsknecht. Zie feint. 
* k n e e , s. Zie knie. 
k n e e p , s. kneep, neep. Ook k n i i p , 

z. d. — pi. k n e p e n , listen. — De f r o u l i û 
h a s o m s k n e p e n , zijn soms sluw, Hsfr. 
VI, 14. — D e r s i t t e f o r k e a r d e k n e 
p e n y n , hij is niet te vertrouwen, — ook 
van een paard of een hond. — H y h e t d e 
k n e p e n y n 'e m o u w e , laat niet merken 
wat hij in zijn schild voert. 

k n e k e l , k n e k k e l , k n i k k e l , s. n. knot. 
— In k n e k k e l j e r n , — s i d e . 

k n e k k e l j e , v. strompelend loopen. — 
D a t k n e k k e l t e r n u v e r h i n n e ; a s 
e r m a r n e t f a i t . Vgl. knoffelje. 

k n e p p e l , s. knuppel, dikke stok; het 
aan den stok draaiende gedeelte van een 
dorschvlegel. — H y s m y t m y d w e r s e 
k n e p p e l s f o a r d e s k i n e n , hij dwars
boomt mij. 

knep 'pe lba t t e l jon , s. n. knuppelbataljon: 
het oproerige volk, dat in 1748 onder den 
naam van Oranje-corpsen in de steden de 
wacht bezette en in de dorpen, met stok
ken gewapend, de huisjes der belastinggaar
ders vernielde. Zie lcneppeljier. 

k n e p p e l b o s k e n , - t a k k e n , s. pi. bun
dels of bossen dikke takken (knuppels) voor 
brandhout. Vgl. taklcebosken. 

k n e p p e l d e r s , s. pi. scheldnaam voor die 
van Boksum. 

k n e p p e l f a , s. de hooge fa in b-mol, 
staande op de eerste hulplijn boven den no
tenbalk. 

k n e p p e l f a e r , s. m. oude man, die steeds 
met een dikken stok loopt. 

k n e p p e l j e , v. knuppelen, met een knup
pel slaan of werpen. — De k a t ú t 'e t o n-
n e k n e p p e l j e . — I k s c i l dy de b o n 
k e n k n e p p e l j e , ruwe bedreiging. Vgl. 
eine-, katte-, koekekneppelje. 

k n e p p e l j i e r , s. n. het jaar 1748. Ook 
s t o k k e j i e r . Zie kneppelbatteljon. 

k n e p p e l t a k k e n , s. pi. Zie kneppelbosken. 
k n e r s ( e l ) t o s k j e , v. knarstanden. Salv. 

20. — K. ind ï2., 83J. Zie knarstoskje. 
k n e t s j e , v. knetteren. R. ind T.2, 50". 

Vgl. knelterje. 
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kneden. — As d a e i t r i u w e en kn et
s j e , P . .P , Prieuweke, 19. — Sw. 1858, 15. 

k n e t t e l , s. knot: eind touw, saamge-
draaid uit oud,.dun — of uit afgerafeld dik 
touw. 

k n e t ' t e l d r a e i j e , v. knotten-, touwdraai-
en, bezigheid van scbippersknechten in le
dige uren. — S i t m e n y n 'e d u r k , den
k i n m e n m a r k n e 11 el d r aei j e , Kees 
út de Wkt. 1861, 8. Zie knettel. 

k n e t t e r j e , v. knetteren. — 11 f j û r k n e t 
t e r t . Vgl. knetsje. 

kneuzen. — M e i a l d a t r e i n en k n e t 
t e r j e de l â n n e n a l , de begroeide op
pervlakte van het weiland wordt door het 
rundvee stuk getreden. 

kneu'kelllO'U.we, v. vleeschhouwen: klein 
vee slachten en 't vleesch met been langs 
de huizen uitventen. 

k n e u k e l h o u w e r , s. m. vleeschhouwer: 
slager in 't klein. Zie kneukelhomre. 

Tietj. k n e k e l h o u w e r , ook voor: kwak
zalver-heelmeester. 

k n e u p , Schierm. s. knoop. — J e u s t 
m o o i (met) de k n e u p e n || d i is s y n 
w y f o n t l e u p e n (uit een kinderrijmpje), 
Fr. Volksalm. 1887, 96. 

k n e v e l , s. Fra. moustache, knevelbaard. 
k n e v e l , s. eg. Eng. knave, sterke kerel. 

— D a t is i n k n e v e l , hij kan en durft 
wel wat aan, — ook: hij is hardvochtig te
gen zijn ondergeschikten. 

afzetter, deugniet, kwaaddoener. — D e r 
l e i t o a n dy k n e v e l s (hier: tooverheksen) 
n e a t g e l e g e n , er is niets aan verbeurd, 
A. Ysbr. (1808), 25. 

snaak, guit. — Dy l y t s e k n e v e l , Kn-
p i d o , Alth. 51. — N a n e , n a n e , s w i j , 
m y n k n e v e l , mijn kleine gui t , Hett., 
Rymkes, 21. 

k n e v e l d e r , s. m. knevelaar, geldafperser, 
ld. I , 153. 

k n e v e l j e , v. knevelen, binden. 
k n i b b e l , s. genu, knie. — H y g i e t op 

'e k n i b b e l s l i z z e n , hij valt op de knieën, 
hjj knielt. — H o p p e r i d e op h e i t e k n i b 
b e l . — De k n i b b e l s b i n n e ú t ' e b r o e k , 
de broek is voor de knieën doorgesleten. 

— De k n i b b e l s o a n 'e n e a d s t a l , 
waarop bij 't hoefbeslaan de voorpoot van 
het paard moet rusten als de hoef wordt be
snoeid. 

k n i b ' b e l b â n i e , v. (een koe) de voorpoo-
i ten en den kop door een touw verbinden, 

om haar het springen over de slooten te be
letten. B. 68. 

k n i b b e l j e , v. knielen. -— De F r i e z e n 
k n i b b e l j e a l l i n n e for G o d , bekend 

i gezegde van Gemma van Burmania. Vgl. 
v. Blom , Bik., 14. 

k n i b b e l j e , v.knibbclen, nauw bedingen. 
Vgl. gnibbi'lje. 

! k n i b b e l l a p e n , s. pi. knielappen, inge
zette lappen ter hoogte van de knieën in de 
broekspijpen. 

k n i b b e l p a n n e , s. poples, (de) knieschijf. 
† k n i e , s. graad van bloedverwantschap.— 

Yn 'e e a r s t e , o a r d e of t r e d d e k n i e . 
O. F. W. Ook k n e e . 

k n i e l j e , v. knielen. Hsfr. XIII, 91. Holl.-
isme voor k n i b b b e l j e , z. d. 

k n i e r , s. k n i e r ' b â n ( t s j e ) , s. (n.). (ijzeren) 
scharnier, dim. k n i e r k e , — o v e r d r . As im-

l m e n t o f o l i e k n i e r e n j n ' e r ê c h h e t , 
w i r d t er s l o p , die te veel voor grooteren 
buigt en kruipt, verliest aan degelijkheid 
van karakter, Skoeralm. 91/11, 1885. 

k n i e r b â n , s. (ook) touw, dat een der 
voorpooten van een koe met de hoornen ver
bindt, om haar 't springen over slooten te 
beletten. B. 399. 

k n i e s ' - e a r , k n i e z e b i t e r , s. eg. 'knies
oor': iemand bedacht op allerlei kleine be-

| zuinigingen en zeer afkeerig van geld uit
geven. Vgl. bij grabbel. 

k n i e z e , v. kneuzen. — 11 a e i is k n i e s d. 
kreuken , knakken.— Hy s c i l i t k n i e s 

de r e i d n e t b r e k k e , Halb., Matth. XII, 
I 20. 

reutelen. — H y is n e t g o e d g e e f , i t 
| b o a r s t k n i e s t h i m . 
\ — De t e r m e n k n i e z e m y y n 't l i i f , 

het rommelt mij in den buik. 
verwelken, kwijnen. — D e n ij l â n n e n 

k n i e z e a l , door koude en droogte. 
i k n i e z e , v. zich kwellen, uit nijd of gie

righeid. — ìly k n i e s t o e r i n d u i t , is 
bang er een uit te geven. A- 349. 

k n i e ' z e b i t e r , k n i e z e r , s. eg. inhalig 
mensch, die op een kleinigheid ziet. Vgl. 
knies-ear. 

k n y f l ô k , s. n. knoflook. E. ind T.3, 213". 
k n y f t , kn i i f , s. n. Eng. 1,-nice, knipmes, 

zakmes, ìi. ind. T.s, 71' , — D o m e n y Gr i -
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p j u s s n i e h i m . . . m e i s y n e i g e n 
k n i i f i fig zijn vermaning liep óp schade 
voor hem zelf uit , Ibid. 305'". Vgl. poepe-
knyft. 

k n i k , s. hoofdknik. — I m m e n de k n i k 
j a e n , een afgesproken teeken , wenk. — 
H j a r t o c h t , h j a m o a s t e n M i n n e de 
k n i k j a e n , d a t e r r i s k a e m , Hsfr. 
XI , 62. 

— I m m e n of h w e t y n ' e k n i k h a , 
iemand of iets doorzien, doorgronden. 

k n i k , s. knak, (ook) lichte schok. — H y 
k r i g e t i n k n i k yn 'e r ê c h , schok in 
den rug, vooral soms bij hardrijders voor ze 
aan 't eind van de baan zijn. 

k n i ' k e l s b l ê d d e n , s. pi. glechoma hedera-
cea, hondsdraf of aardveil. 

k n ì k k e , v. knikken met het hoofd. — 
H y w i e r ' t i e n s m e i a l l e s h w e t d o-
m i n y s e i , h y s i e t y n 'e t s j e r k e m a r 
j i m m e r t o k n i k k e n , nl. al slapende 
(iron.). Vgl. taknikke. 

k n ì k k e , v. knikken. — D a t g l ê s is 
k n i k t , licht gebarsten. — D e k n i b b e l s 
k n i k k e h i m , van schrik b.v. 

k n i k k e , v. knikkeren. — H y k n i k t 
m o a i wis , — is in w i s s e k n i k k e r , fig. 
is een man van overleg en berekening. Hsfr. 
X, 13. 

— D a t k n i k t o a n , loopt hoog in de 
kosten. 

k n l k ' k e b i l e , s. in den steel beweegbare 
bijl om koek te hakken. Ind. B. 61. Ook 
s l i n g e r b i l e . 

k n i k k e b i l j e , v. met knikkende beenen 
loopen. 

k n i k k e b o l j e , v. knikkebollen. Vgl. ryd-
holje. 

k n i k k e l , s. Zie knekel. 
k n i k k e r , s. eg. iemand, die knikt , — 

knikkert.— I n w i s s e k n i k k e r . Zie knìkke. 
k n i k ' k e r h ú s k e , Hl. s. n. zekere figuur 

op een letterdoek, zooals vrouwen en meis
jes vroeger plachten te maken. A. 239. 

k n i k k e r t , s. knikker. — 't Is n e t om 
' e k n i k k e r i s , m a r om ' t r j u c h t fen 
't s p i l . — D a t r i n t o a n 'e k n i k k e r t , 
't komt duur. 

— I n k e a l e k n i k k e r t , een kaal hoofd, 
kale kruin. 

k n i k ' k e r t s j e p o m p e , v jongensspel: een 
aantal knikkers met kracht in een kuiltje 

werpen, waarbij de teruggekaatste, indien 
ze een oneven getal uitmaken , door den wer
per gewonnen worden. 

k n i k k e r t s j e - s j i t t e , v. jongensspel, waar
bij met een knikker naar dien van een ander 
wordt geworpen of geschoten. 

k n i k ' s p o a r , s. n. diepte in een hobbelig 
wagenspoor, in een klei- of zandweg. 

k n i p , s. knip met de schaar. — De s k i e p 
b i n n e m i r k e n m e i i n k n i p y n 't lof-
t e r e a r. 

k n i p , s. bordeel. Vgl. hoerreknip. 
k n i p , k n i p p e , s. vogelknip. — I n fû-

g e l , dy m e i h w e t l e k k e r i t e n y n 'e 
k n i p p e l o k k e w a e r d , Hsfr. XI , 66. 

— In k n i p op 'e d o a r , klein grendeltje 
of schuif als dagsluiting. 

— O n d e r ' e k n i p s i t t e , onder bedwang, 
R. ind. T.s, 219«. 

k n i p , k n i p ' g r o u n , - i e r d e , s. minder 
vruchtbare klei, — of aardspecie, die met een 
andere, meestal minder goede grondsoort, 
vermengd is. — I n g r o u n s a t a e i as 
k n i p , Forj. 1882, 140. — B r o k k e l i g e 
k n i p . Lex. 528. — R e a d e k n i p , oer. 
Vr. Fr. VII , 245. 

k n y p , k n i i p , s. kneep, neep. — In 
k n y p of k n i i p y n 'e e a r m . 

kracht om te nijpen, vast te houden. — 
S a ' n b o e r ú t 'e L e e g - g e a n h e t k n y p 
y n 'e h a n n e n , h w e t dy g o e d b e e t 
h e t d a t s i t b e e t . Vgl. klam (s.). 

k n y p ' - a n g e l , s. nijpende angel, fig. las
tige schuldeischer. Zie angel. 

knip'brea, s. n. --wiggen, s. pi. knip-
brood, wittebrood, dat , voor het in den oven 
gaat, van boven met een schaar geknipt wordt, 
ter versiering. 

k n i p b r i e f k e , s. n. los toegevouwen briefje 
dat men niet over de post verzendt. 

k n y p b r ü , - t r u i , s. Vru.pince-nez, knijp-
bril. Ook n o a s k e b r i l (ld, IV, 99). 

k n i p e , v. knijpen, napen.— H j a k n y p -
t e n e l k o a r , Hsfr. XIV, 155. — Hy h e t 
m y y n 'e m a c h t , as er w o l k i n e r m y 
k n i p e , fig. in het nauw zetten. — H j a 
k n i p e d e ' k a t y n 't t s j u s t e r , Holl. 
. . . in 't donker. 

— Dy â l d n e p e r t w o l e r a l t y d 
h w e t ôf k n i p e , afdingen. 

kneden. — B ó l t s j e s k n i p e . — De b a k 
k e r k n y p t de b ó l t s j e s b a r e l y t s . 
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k n i p e , s. knel , engte. — ï n 'e k n i p e 
s i t t e , Holl. in den neep. — H j a h a b b e 
h i m y n 'o k n i p e , Holl. geknipt, gevan
gen. Vgl. Sw. 1854, 8. — H y is f en 'e 
k n i p e , gierig. [Woordspeling met den plaats
naam K n i p e ] . 

k n y p ' e a g j e , v. knipoogen. 
k n i p e r , s. kniiper, gespleten eikenstokje, 

waarmee men waschgoed op de drooglijn 
vasthecht. 

neuspranger. — I n h y n s d e r (een on
handelbaar paard) i n k n i p e r op 'e n o a s 
s e t t e. 

— De k n i p e r k o m t op 'e s k i n e n , 
fig. de nood komt aan den man. — As d e 
k n i p e r op 'e s k i n e n k o m t , b i n n e 
d e r n e t f o l i e d y 't i n m a n ú t m e i t -
s j e , Salv., MS., 62. 

s. eg. knibbelaar, die altijd wil afdingen. 
k n i p e r i c h , adj. geneigd om altijd op den 

prijs af te dingen. 
knip er ij', s. geldafpersing. Sw. 1870, 72. 
k n i p ' g o n g , s. zeilersterm. — I n k n i p -

g o n g m e i t s j e , het zeil slap laten han
gen , als men pas even kan zeilen. 
k n i p g r o u n , - ierde, s. knipgrond. Zie knip. 

k n i p k e , s. n. knipbeursje, vrouwengeld-
beursje, veelal met zilveren —, ook wel met 
gouden beugel. 

k n y p ' k o e k j e s , s. pi. soort koekjes tus-
schen de toeslaande bladen van een tang-
vormig ijzer gebakken. 

k n i p n e i l , s. knipnagel , afgeknipte punt 
van een hoefnagel. 

k n i p p e , s. (vogel)knip. Zie knip. 
k n i p p e , v. knippen met een schaar. — 

I t h i e r k n i p p e , het haar snijden, — d e 
n e i l e n k n i p p e , de nagels korten, — d e 
h a g e k n i p p e , de haag snoeien,— i n fû-
g e l (de w j u k k e n ) k n i p p e , een vogel 
kortwieken. — I[t i s s a k n i p t , i t m o a t 
e k sa n a e i d w i r d e , fig. zooals de zaak 
besproken i s , moet zij worden uitgevoerd. 

met den nagel dooden. — I n l ú s o f i n 
f l i e k n i p p e . 

Vgl. bi-, -for-, ôf-, útknippe; haech-, hier-, 
neilknippe ; klontsjeknippe ; luzeknippe ; prin-
tsjeknippe. 

knippen, (zachtjes) knappen.— I t f r e a r , 
d a t i t k n i p t e . — R. ind T.3, 390-=. — 
De g l ê z e n k n i p p e f en 'e f r o a s t . 

— IIy k n i p t op 'e t o m m e , — op 'e 

n e i 1, uit overmoed, om te kennen te geven • 
niemand kan mij iets doen. 

k n i p p e r , s. eg. iemand, die knipt. Vgl. 
hierknipper. 

s. werktuig, waarmee men knipt. Vgl. 
klontsjekn ipper. 

k n i p p e r , s. knipbeurs. — I n s u l v e r e n 
k n i p p e r . Vgl. knipke. 

k n i p ( p e r ) k e , s. n. middagslaapje. — I n 
k n i p p e r k e n i m m e , een dutje doen. 

k n i p p i c h , adj. knippig, knipachtig (van 
aardspeeie) — De g r o u n i s h j i r k n i p 
p i c h . Zie knip(groun). 

k n y p ' - s k a m m e l t s j e , s. n. vouwstoeltje. 
k n y p t a n g e , s. nijptang. — M e n m o a t 

h i m de w i r d e n m e i de k n y p t a n g e 
t a de h a l s ú t h e l j e , hij is moeilijk aan 
't spreken te krijgen. 

k n i s t e r j e , v. snerpen (van koude). — A l 
k n i s t e r e d e l o f t e k s a , || d ê r w a e r d 
n e t m e a r fo r s w i c h t , daar zwichtten 
de schaatrijders niet voor, E. ind T.3, 196*. 

k n y t s e , v. sputare, speeksel met kracht 
tusschen de tanden door uitwerpen, zooals 
tabakspruimers doen. Vgl. snjitte. 

k n o a r ' l i o a n n e , s. trigla hirundo, knor-
haan of poon (zeevisch). 

overdr. malle vent. 
k n o a r r e , s. knobbel, u i twas .—Kn o ar

r e n en k n o e s t e n o a n i n b e a m . Hsfr. 
XIII , 165. — I n k n o a r r e o a n 'e h a l s . 
Vgl halsknoarre. 

stuk, klomp. — I n k n o a r r e f l ê s k , 
R. ind T.3, 317'. — I n k n o a r r e j i l d , 
hoop geld (aan specie). — dim. k n o a r k e . 

k n o a r r i c h , adj, knobbelig, met knobbels 
of uitwassen. — I n k n o a r r i g e k o a l r a e p , 
— in k n o a r r i c h s t i k w o a r t e l h o u t . 
— H a n n e n dy 't k n o a r r i c h b i n n e 
f e n 't w i r k , handen met eeltknobbels, 
Hsfr. VII, 2. — . . . s k o e n m a k k e r s m e i 
. . . s t i v e . . . k n o a r r i g e l o b b e n (triv. 
voor: handen), R. ind T.g, 281«. 

k n o a s k j e , v. korren, ruischen, murme
len als een klein kind in diepen slaap. — 
De l y t s e k n o a s k e t sa. 

k n o b b e (spr. -ó-), s. eg. clangala, bril-
eend, brilduiker. Vr. Fr. 1866, 3 , 9. 

k n o b b e l , s. knobbel. — I n k n o b b e l 
y n 'e k i e l , d ê r de kij f en s n o a r k j e . 

membrum mutilatum, stomp van een hand 
of voet. 
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k n o b b i c h , adj. knobbelig. 
— K n o b b i c h w a e r , vochtig, koud we

der. Zie knobkâld. 
k n o b j e , v. knotten, inkorten. — In fû-

g e l de w j u k k e n k n o h j e , de vleugels 
korten. — De n e i l e n k n o b j e , de nagels 
afbijten. Vgl. gnobje. 

k n o b j e , v. knuffelen: drukken, pakken. 
— Den m e i s t o u (de zuigeling) h j a r (do 
moeder) o a n k r û p e en s o b j e en k n o b j e 
m a r t a , R. ind T.2, 2' . 

k n o b k â l d , adj. koud, zoodat men knuf
fel ige handen krijgt. Vgl. hanhûld. 

k n o b s k , adj. kort en gedrongen. — Us 
J a k l e b l i u w t sa k n o b s k . B. 34. — Dy 
b a e r c h is m y t o k n o b s k . Vgl. gnobsk. 

k n o ' b u s , s. bastaardw,: verhoor, over
heid , gerecht. — H y m o a t f o a r de k n o-
b u s, in 't verhoor, voor de rechtbank ver
schijnen. 

k n o d s k e (spr. -Ó-), s. n. membrum mutila-
tuni, stompje. Vgl. gnodslce. 

k n o d z e , s. brok, kluit. Zie gnodze. 
k n o e d e l s , s. pi. ronde stukken deeg met 

stroop en boter, in de pan gebakken. 
k n o e i , s. knoei, duw , stoot, slag, knak. 

— l m m e n in k n o e i j a e n . — Dy h o e d 
h e t i n k n o e i h a w n , d ê r is i n d û k 
y n . — K e a p m a n Doe de is oer de k o p 
g i e n : d ê r h a w i k ek i n k n o e i f én 
k r i g e , een gevoelig geldelijk verlies bij ge
leden. — De k n o e i w e i k r i j e , in zijn ge
zondheid geknakt worden. — De b a e r c h 
h e t d e k n o e i w e i , heeft den doodsteek 
gekregen. 

k n o e j j e , v. knakken, beschadigen , mis
handelen. — D a t k o p k e i s k n o e i cl, door 
stooten beschadigd. — Dy f i n t h e t h i m 
s e l s k n o e i d , zijn gezondheid benadeeld, 
m e i h i r d r i d e n . — De w e e l d e r i c h -
h e i t k n o e i t de m a e t s k i p p i j , Hsfr. IX, 
140. — A l l e j o n g e s . . . s k o p t e . . . en 
k n o e i d e e r , R. ind 'IV, 330'. 

Ook: slecht werk leveren. 
Vgl. bi-, for-, omknoeye. 
k n o e i j e r , s. eg. slordige werker, — werk

ster. 
k n o f f e l b â n (spr. -ó-), s. band om een 

verstuikt lid. — Dy 't op s n e i n b e r n e 
i s , k i n k n o f f e l b a n n e n l i z z e . 

k n o f f e 1 b â n n e n, pi. vroeger: too verban- i 
den van wit kalfsleder, door een duivelbanner j 

om heupen en dijen van een jichtlijder vast
gelegd met tooverknoopen e.i onder liet pre
velen van tooverformnlieren. 

k n o f f e l d e r , s. eg. onhandig persoon; 
knoei(st)er, broddelaar(ster). K. ind T.*, XXIII". 
Hsfr. II, 122; XIV, 168, 205. 

k n o f f e l d o a s k e , s. n. een heilig geacht 
doosje, dat de Israëlieten onder het bidden 
voor het voorhoofd hebben. Halb. , Matth. 
XXIII, 5. 

k n o f f e l h a k k e , s. eg. iemand die onbe
holpen is in al zijn doen, maar vooral in het 
loopen, springen, klauteren, enz. ook zon
der gebrekkig te z;jn. 

kno f f e l i c l l , adj. & adv. knuffelig, van 
koude verstijfd.— De h a n n e n b i n n e m y 
sa k n o f f e l i c h , d a t ik k i n h a s t n e t 
skr iuv . -e . — De w a f f e l w i r d t h î n i 
n o a i t k n o f f e l i c h , de mond wordt hem 
nooit moe van 't babbelen. 

onhandig. — De f a e m dy 't w i r k sa 
k n o f f e l i c h o n d e r n a e m. Fr. Wjn. 1861, 
41. 

— K n o f f e 1 i c h p r a t e , onduidelijk spre
ken, door een gebrek of door onmatig ge
bruik van sterken drank. 

k n o f f e l j e , v. iets onhandig doen. — 
H w e t l e i s t d ê r t o k n o f f e l j e n m e i 
d a t tou'? I k k i n ' t n e t ú t 'e t i i s k r i j e . 
B. 323. 

duwen onder het stoeien met een meisje, 
— duwen, stooten, mishandelen. — Dou 

l i t s t dy m a r k n o e i j e e n k n o í f e l j e, 
W . D , Sokke m. m., 12. — I m m e n d e a 
k n o f f e l j e , v. d. M., 't Tsjoede. 

door onhandigheid breken. — De f a e m 
h e t s y n à l d e t r o c h r o o k t e p i i p k n o f -
f e l e . Sw. 1866, 41. 

— De r o u w e k l y n w i r d t k n o f f e l e, 
met kracht getreden. Vgl. bi-, oan-, oni-
Icnoffelje. 

k n o f f e l k n o o p , s. knoop, die van zelf weer 
losgaat. Fr. Lêsb., 109. Vgl. âldwiceknoop. 

k n o f f e l k o n t , s. f. iemand, die onhandig 
is bij 't verrichten van huiswerk, en daar
door vaak wat breekt of laat vallen. 

k n o f f e l s k o n k , s. eg. brekebeen, inz. 
gebrekkige schaatsenrijder. ld. IV, 11. Vgl. 
knoffelhakke: 

k n o f f e l w i r k , s. n. knoeiwerk, gebrekkig 
werk. — Yn 't t s j u s t e r i s 't k n o f f el-
w i r k. 
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* k n o k ' k e l m a n , s. m. Hd. Knochenman , 
de Dood. 

k n o k k e l s , s. pi. knokkels, vingergewrich
ten. — Hy h e t t s j o k k e o f s t i v e k n o k 
k e l s , zit vast aan 't geld. — W y k i n n e 
n e t o a n 'e k n o k k e l s t a y n 't j i l d 
t a e s t e , wij hebben niet zooveel geld, dat 
wjj diep in de beurs kunnen tasten. 

k n o l , s. eg. minachtend voor: paard. — 
I n â l d e —, d a e m s t é g e — . k o p p i g e —, 
l o a i j e —, m e a g e r e —, w e i n f l e c h t i g e 
k n o l . 

knol ' ( le) foet , s. horrelvoet. R. ind T.a, 
197"; — A i d H a n t s j e - o m m e i de k n o l -
l e f o e t , de duivel. W. D., Wintergr., 126. 

k n o l l e t y s k e r , s. va. koopman in oude 
paarden. H. S., Telt., 23. 

k n o o p , s. Fra. boitton, knoop aan een 
kleedingstuk. Vgl. broeks-, festje-, jas-, sol-
dateknoop. 

Fra. noeuä, knoop , vroeger k n o t t e . — I n 
k n o o p y n 'e b û s d o e k d w a e n , om zich 
iets te herinneren dat men moet doen. — 
Dou m e i s t w o l i n k n o o p y n 'e n o a s 
h a , schertsend tegen een vergeetachtig per
soon. — I n p l a t t e k n o o p y n 'e h a l s 
d o e k . Vgl. âldwive-, knoffel-, skippers-, 10e-
vershnoop. 

vloek. — I n - k n o o p f a l i e l i t t e . — Hy 
s e t t e d e r n e t t o m i n k n o p e n op. — 
D e r f a i t h i m w o l r i s in k n o o p fen 'e 
j a s , hij vloekt wel eens. 

k n o o p ' d o e k j e , s.n. vrouwen-halsdoekje. 
— In s i d e n k n o o p d o e k j e . 

k n o o p j e , k n o p e , v. knoopen, een knoop 
leggen; vast- of dichtknoopen. — Ik h a dy 
k o u i n g o u n e o n d e r 'e s t i r t k n o p e , 
een gulden lager verkocht dan mij onlangs 
werd geboden. B. 349. — I k s c i l 't h i m 
w o l g o e d y n 't e a r k n o o p j e , hem on
derrichten hoe hij te spreken en te handelen 
heeft. Vgl. bi-, fêst-, gear-, oan-, ta-, ticht-
hnoopje. 

k n o o p s g a t , s.n. knoopsgat. — De 1 i p-
p e h i n g e t h i m op i t t r è d d e k n o o p s 
g a t , hij laat de ìip hangen. 

k n o o p s g a t s - j e r n , s. n., - n i d d e l , s., 
- s k j i r r e , s. Zie de Enkelwoorden. 

k n o p , s. knop (in alle beteekenissen). dim. 
k n o p k e . 

— K n o p p e n f o a r 't s p e e t , of in 
k n o o p y n 'e o e r e n , verstopping in de spe-

| nen of tepels van een koe. B. 408. — Schelt., 
MS., 28. 

— K n o p of k n o p p e n f en a l s t , al-
semknoppen. Zie alst. 

s. & s. n. zaadhuisje(s) van het vlas. Zie 
flaechsknop. 

k n o p e , v. knoopen (zeker vrouwelijk 
handwerk). — In m û t s e k n o p e . Zie 
ook knoopje. 

kno 'pedrae j j e , v. een verdichtsel als 
waarheid mededeel en. — N o u b i s t e o a n 
't k n o p e d r a e i j e n . Ook: op 'oneerlijke 
wijze iets bekonkelen. 

k n o p e d r a e i j e r , s. eg. iemand die geen 
ronde waarheid spreekt, met onwaarheid 
een ander zoekt te misleiden. 
knopedrae i jer i j ' , s. misleiding, konkelarij. 

knop' - izer , s. n. werktuig om de zooge
naamde knoppen in de tepels eener koe te 
doen verdwijnen. 

k n o p j e j j e , v. vlásknop dorschen met de 
dorschrol, — ook met paarden alleen. 

k n o p ( k e ) s t o e l , s. eenvoudige, ouderwet-
sche stoel met knoppen op de rugstijlen. 

knoprude- , s. knopschurft, een bij koeien 
;, voorkomende huiduitslag. 

k n o p t e r s k j e , v. vlásknop dorschen met 
vlegels. 

knopts je f , s. n. uitgedorschte zaadhuisjes 
! of kaf van vlas. Zie tsjef. 
I k n o p w j i r i e , v. het vlásknop op een kleed 

uitspreiden om het te luchten en te laten 
drogen. 

k n ô t s j e , v. knoopen, een knoop leggen. 
Vgl. biknôtsje. 

k n o t t e , s. knoop in een touw, band, 
ctoek, enz.— De k n o t t e is f ê s t , de knoop 
is gelegd, het paar is verloofd, Schelt. MS., 
40. — W o t t e sa w o t t e , sa h e s t e d e 
k n o t t e , w o s t i t n et d w a e n , d e n k i n s t 
m y de k n o t t e w e r j a e n , rijmpje bij 't 
aanbieden van den trouwpenning, die in een 
doek was beknoopt. B. 10. — Halb., N.O., 178. 

k n o t t e d o a s k e , s. n. zilveren kistje voor 
den trouwpenning, later in gebruik dan de 

k n o t t e d o e k , s. linnen, met zijde bestikte 
doek, waarin de trouwpenning door den vrijer 
aan zijn meisje werd aangeboden. N.O., 178, 
198. — Roosjen, 26 

k n u f f e l , s, groot, onbehouwen stuk. — 
I n k n u f f e l h o u t , — b r e a , — t s i i s , — 

! 8 p e k. Vgl. knoarre. 
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k n û k , s. kreuk, knak. — De s i b b e n s 
t w i s t e n A u k j e en K n i e r k e . . . Il i e 
in t i g e k n û k k r i g e , Sw. 1855, 48. — 
I n k n û k ! w e i i s de s i e l e en 't l y k to 
m a l d e , Salv., 22. 

k n û k e , v. Zie knâkje. 
k n û k e l , k n û k e r , s. kreuk(el), valselie 

plooi. — . . . s t r i e k er d e t e a r e n e n k n û -
k e l s .-. . ú t , R. ind T.a, 342". 

k n û k e l i c h , k n û k e r i c h , adj. gekrenkt, 
vol kreukels. — I n h o e d s a k n û k'r i c h , 
f e a l en â l d , Hsfr. IV, 87. 

k n û k e l j e , k n û k e r j e , v. kreukelen. — 
Om i t g û d . . . n e t t o k n û k e Ij e n , R. 
ind T.2, 116'. 

k n û k - f o a r s k j e , v. knuffelen, (iemand) de 
kracht zijner vuisten laten gevoelen. — H w e t 
j û k j e m y de f i n g e r s om d y s t ê d m a n 
r i s t o k n û k f o a r s k j e n , W. D., Oebl. Gl., 
74. 

verliefd drukken, knijpen op kittelige plaat
sen. — D o ' k b o a s k e e a r 'n o a n û s Y n t s 
. . . i k 1 i 11 e, i k b o a r t e , i k s o b b e; 
Y n t s k n û k f o a r s k e my w e r , G-. J. I , 
2. Vgl. Ibid. I t , 61. 

k n ú k i e , k n û k e , v. kreuken , knakken, 
kneuzen. 

— I n k n û k e (of k n û k t e) s e g a e r , Sw. 
1856, 71. 

k n ú s k j e , v. kleinigheden verrichten ; zich 
rustig en stilletjes met iets bezighouden. — 
B e p p e k n ú s k e t a l t y d n o c h sa h w e t , 
m a r h j a r d w a e n w i r d t n e t f o l i e . — 
In p o e s . . . t o k n u s k j en y n i t r o u n , 
Hsfr. V. 120. Vgl. bi-, omJcmUkje. Zie• knuzeìje. 

k n u s t , s. knuist, hand . vuist. — I k s c o e 
m e i St e f f en m a r n in m a n t sj es m e i t -
s j e , h w e n t h y h e t y l y n 'e k n û s t e n . 
A. 762. — dim. k n û s t j e , — pi. k u n s t 
j e s , ook mofjes die een aan dauwworm tij
dend kind worden aangetrokken , opdat het 
zich niet zal krabben. 

knoest: kort, ineengedrongen mensch. — 
In g r o u w e k n u s t . A. B., Doarpke, 77. 

k n û t e l , s. harde plek, saamgepakte vee-
renmassa. — K n û t e l s yn 't b ê d , als 't 
niet goed doorgeschud is. 

knû' te lmajoar , s. knoedelmajoor, hout om 
gekookte spijs te stampen. Vgl. stimpstok. 

k n u z e l j e , v. knutselen: zonder veel in
spanning bezig zijn. — K l a c s - o m k i n g j i n 
b w i e r w i r k ui e a r d w a e n , m a r li y is 

a l t y d - y e t a l h w e t o a n 't k n u z e l j e n . 
— Hy k n u z e 1 e cl è r a l t y d m a r s t i l 
a l l i n n e m e i f o a r t , Hsfr. I I , 244. Vgl. 
biknuzeljc. 

k o a i , s. kooi, eendenkooi. 
k o a i , s. slaapstede in een schip. — To 

k o a i of op 'e k o a i g e a n , ook in 't alg. 
naar bed gaan. 

k o a i (spr. -oá-), s. houten nestei, (ook) 
houten bal bij liet balslaan. Zie Jcoaislaen. 

koa i 'boer , s. m. boer, tevens houder van 
een eendenkooi. 

k o a i - e i n , s. eg. lokeend in een eenden
kooi, (ook) eend, die in een kooi is gevangen. 

k o a i h a k k e (spr. -oá-), s. ronde houten hak 
of hiel onder een schoen, v. d. V. — Ho u k 
F û l b i r d h e i d e en s t a m p t e M i n n e 
m e i h j a r k o a i h a k k e n op 'e t e a n -
n e n . Vgl. R. ind TV, 431*. 

— adj. K o a i h a k k e s k o e n , schoenen met 
kooihakken',in't laatst der 18e eeuw gedragen. 

k o a i j e , v. kauwen. Zie kôgje. 
koa-üich, adj. eig. rond", bolvormig; wan

kel , onvast. — D a t s k i p is k o a i j i e h , te 
wijd en rond naardat het lang is. — Dy 
f a e m is k o a ij i c h op 'e f o e 11 e n , staat 
niet kant op haar voeten, 

k o a i k e (spr. -oá-), s. n. houten balletje, 
in gebruik bij het 'tippen' (volksspel). Vgl. 
tipperskoaike. 

k o a i k e r (spr. -oá-), s. m. kooihouder, hou
der van een eendenkooi. Ook kaaiman. 

k o a i k j e (spr. -oá-), v. kooien , een eenden
kooi houden, het bedrijf van kooihouder uit
oefenen. 

k o a i m a n , s. m. Zie kooiker. 
k o a i p l e a t s , s. boerenplaats—, landhoeve 

met eendenkooi. 
k o a i s l a e n (spr. -oá-), v. balslaan: een hou

ten bal met een van onderen rechthoekig 
gebogen stok op den grond voortslaan. 

k o a i t s , s. kook. — De p o t t o k o a i t s , 
de pot te vuur (Warns). Zie kôk. 

k o a i t s ( j ) e , v. koken. Ik koaits(je), ik 
kôke, ik ha kôke, koaits(j)ende, to koaits(j)en. 
— H j a k i n f i k s k o a i t s (j) e, verstaat de 
kookkunst goed. Vgl. kokje. Zie siede. 

k o a i , s. brassica, kool. — R e a d e en 
w i t e k o a i . — D a t k i n de k o a i n e t 
f e t m e i t s j e , werpt niet veel voordeel af. 
— De k o a i is 't fe t n e t w i r d i c h , Holl. 
de kool is 't sop niet waard. — K o a i i s 
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k o s t , s e i m a s t e r , en hy s e a c l i yn 'e 
p a s t c r i j e t ún , J. S-, 20. 
pi. k o a 1 e n , k o a 11 e n of k ö 1! e n (Zuidh.). 

Vgl. blom-, bocre-. saroaije-, sprAìkoctl. — dun. 
k o a l t s j e . — Zie ook koalsicd. 

k o a l , s. turf- of' houtskool, (ook) steen
kool. — Dy t u r f h e t b e s t e k o a l . — Op 
h j i 11 e k o a 11 e ii s i 11 e. — De w o l l u s t 
h i p t as k o a l i'en p e s t en p l e a g e n 
ús t s j i n , Salv. 23. — Vgl. liouts-, smiäs-
of stienkoal. — dim. k o a l t s j e . 

koa l 'brij (spr. -oá-), s. koolsoep. 
k o a l d , Hl. adj. koud. Zie kûhl. 
koa l '-tiouwer (spr. -eá-), - h o u k , s. hou

weel om het te veld staande gewas, vooral 
koolzaad van onkruid te zuiveren. 

k o a l k e r , s. m. Zie koat/tiei-. 
k o a l k l e e d , k o a I s i e d k I e e d , s. n, kleed 

van zeildoek, waarop het koolzaad gedorscht 
wordt. - H y is cp 't ko a 1 k 1 e ed , behoort 
tot de werklieden, die gezamenlijk uit kool
zaaddorschen gaan. 

k o a l l e , s. m. Eng. cully, sul. — I n k oa 1-
l e d y 't f en f o a r e n n e t w i t , d a t er 
feil e f t e r e n l i b b e t . Ook k o a l - o m en 
om-k o al . 

k o a l m o a n n e , s. koolmaand: October,om
dat in deze maand de kool het meest aankomt. 

k o a l - o m , s. m. Zie koulle. 
k o a l r a e p , s. brassica enularape, koolraap. 

— I n k o a l r a e p fen i e n y n 'e t o n n e , 
zoo groot dat met een de ton gevuld is , 
overdr. een dikke leugen. 

k o a l s i e d (spr, -oá-), s. n. kool- of raapzaad, 
het zaad zoowel als de plant. Bij verkorting 
k o a l . — As de k o a l b i g j i n t t o b l o e i -
j e n , m o a t t e d e b i j en n e i d e K l a e i . 

k o a l s i e d f r u c l l t , s. (het) te veld staande 
koolzaad. 

k o a l s i e d h o a r n , s. signaalhoorn voor het 
werkvolk bij het koolzaaddorschen. 

k o a l s i e d h û l , s. n. colleet. kooìzaaddop-
pen. Zie hul. 

k o a l s i e d j e j j e , v. koolzaaddorschen met 
de dorschrol, of alleen met paarden. ZieJtyV. 

k o a l s i e ä s o u ( w e ) , s. n. (s.) zeef om het 
mtgedorschte koolzaad te zuiveren. 

koa l ( s i ed) s tr i e , s. n. koolzaadstroo, waar
van het beste voor strooisel 1 ie waard . en het 
andere, na zonsondergang, op het veld ver
brand wordt. Dit heet k o a 1 s t r i e b a e ï" n e. 

k o a l ( s i e d ) t e r s k e r S , s. pi. het gezanien-

' lijke werkvolk, dat aan het koolzaaddorschen 
te pas komt. 

k o a l ( s i e d ) t e r s k j e , v. koolzaaddorschen 
met vlegels. 

k o a l t e r s k e r s b i e r , s.n. tractatie na afloop 
van het koolzaaddorschen, bij gelegenheid 
der afrekening. Zie bier. 

k o a l t e r s k e r s r e k k e n , s. afrekening met 
de kooldorsehers. 

k o a l s t r i e b a e r n e , v. Zie koalsiedstrie. 
k o a l t s j e , k o a l k j e , v. kool en andere 

groenten verbouwen als bedrijf. Vgl. genierkje. 
koa l t s j e - f jû r ' , s. n. kooltje-vuur, zeker 

tuinbloenipje. 
k o a i t s j e r , s. m. kool- en andere groenten-

; kweckei', greenboer. Vgl. genierker. 
koa î t s j e r J J ' , s. kool-, groenteverbouw. — 

De k o a i t s j e r ij i s f e n 't j i e r m i s t r i 
b e l e. Vgl. genierkerij. 

; k o a l t ú n , s. moestuin. — W y s i t t e y n 
ús e i g e n k o a l t ú n , op ons eigen erf, zijn 
hier vrij in handelen en spreken. 

k o a i m e , s. (een) hondennaam. G. J.I, 11. 
k o a r d e , s. koord. — Hy u i o a t o a n 'e 

k o a r d e , aan 't werk. Vgl. klapkoardc; 
trolkoorde. 

k o a r d i c h , adj. met plantenvezels of 
-stengels. — K o a r d i g e tu r f . 

k o a r e l , s. en afleidingen, zie korel, enz, 
k o a r e n b l a u , s. zekere blauwe kl eur; voor

al: zekere blauw-gebloemde katoenen klee-
dingsíof. 

k o a r j e (spr. -oá-), v. walgen, braken, 
't tìildt enStadfr, k o r e. — D ê r by T r y n 
S1 o f í s 't s a 'n s m o a r g e boe l , d a t m e n 
s c o e d e r fen k o a r j e . — J o w ray de 
p o t , i k m o a t k o a r j e , iron. als iemand 
voorgeeft het erg te hebben, zonder dat het 
zoo is. — K o a r j e n e t e a r s t e wé b i s t e , 
maak u niet ongerust vóór de nood aan den 
man komt. 

k o a r j e , s. aanval van braken of van buik
loop. — I t b e r n k r i g e i n k o a r j e . 

k o a r j e , s. consternatie, herrie, raoeilijk-
i heid. — D a t w i e r d e r i n k o a r j e by 
I d e f i s k m e r k , er was daar hevige twist. 

— H w e t in k o a r j e , moeilijkheden, m e i 
dy o a r ! och. — 't Bildt k o r i d o n . Fr. 
Volk.s-a.hn. 1S92, 45, 54. 

k o a i ' k (spr. -oá-), s. kurk, stop (ook al is 
die niet van kurk). — In g l ê z e n e k o a r k 
op i n f l e s s e . 
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dobbei- aan een vischtuig. Vgl. äriuwkoarl;. 
— Zl). k u r k . 

k o a r k ' b r e i d s j e , v. over vier spelden, ge
stoken op een doorboorde kurk, een koord 
breien van gekleurd sajet. 

I t o a r k â r o e c h , adj. droog als kurk, vol
komen droog. 

ongenietbaar a!s kurkhout, van spijs. 
k o a r k e r t , Haskerl., Utingeradl. s. kik-

vorsoh. 
k o a r ' k e s k r o e f (Grouw e. o.) , s. knrke-

trekker. Meest: 
k o a r k e t r e k k e r , holl.isme. 
k o a r k s e k , s. stootkussen op een schip, 

bolvormige, met kurk gevulde en door een 
netwerk van dik touw omslotene zak. Ook 
r o b b e s e k. 

î coarn, s. n. koorn, doch alleen voor: 
gerst. Vgl. noat. 

k o a r n ' - a n g e l s , s. pi., - b a t t e , v . , - bu l t , 
s., - f r u e l i t , s., - i e r , s., -jeij e, v., - m o a l , 
i, il., - s l û k , s. ia., - s t o p p e l , s., - s t r i e , 
s. n., - s t û k e , s. Zie de Enkelwoorden. 

k o a r n b e u r s , s. korenbeurs. 
k o a r p e r , s. cyprinus carjno, karper. 
k o a r s , s. Zie koets. 
k o a r s t e , s. korst. — Dy l iû k i n n e 

h j a r e i g e n k o a r s t e n w o l b i t e , hun 
voegen geen gasten of klaploopers. Vgl. 
brea-, bôh'koarsten. 

k o a r ' s t e k o e k e , s. kantkock, koek van 
minder fijn deeg, langs de randen der plaat 
gezet, opdat de fijnere honigkoeken bij het bak
ken niet korstig worden. Ook k a n t k o e k e . 

k o a r t , adj. kort. Sehierm. k o t s . Zh. 
k ö t. — I n k o a r t he a 1 b r e a, — ko a r t e 
d a g e n , — k o a r t e m e t t e n m e i t sj e. — 
L a n g b i d d e en k o a r t i t e is b o e r e 
p o l e t y k , J. S., 25. — K o a r t e w i r d e n 
b i n n ' de b e s t e , Telt., MS., 20.— K o ar
t e w i r d e n en dy f ê s t , s e i t ús h e i t e 
s 1 u t e b e s t , Burm. — H y k i n n e t k o a r t 
om 'e h o e k e , geen korten draai nemen (van 
een paard), fig, hij is te omslachtig, wijd] oopig. 

kort aangebonden. — De h o l l e is h i m 
k o a r t . — As 'k d a t h e a r d e w a e r d i k 
k o a r t , h w e n t d a t k o e 'k n e t o p , 
Bijek. 1893, 4. — M e m h e t i t k o a r t fe l 
o a n , kan op 't oogenblik niet veel gezeur 
verdragen. 

— Y e n s e l s to k o a r t d w a e n , zich 
het leven benemen. 

•— Mei k o a r t e n , binnen koi t , weldra. 
- - I t v.' y í' k e w a e r d s i i k , e n m e i k o a r-
t e n d e a d l i k e m i n , A. B., Foarl. 

— W a e k s e n s l e i t k o a r t by Ho l -
we rd . 

— D a t h i e i k k o a r t , bijna, f o r g et-
t e n , W. Gribb. Zie koárts. 

k o a r t - a ' m i c h , adj. kortademig, bij eenige 
inspanning spoedig achter adem. 

koartby' , adv. dichtbij. — D a t is h j i r 
k o a i' t b y. 

binnenkort. — L o u A l e s k r i g e t k o a r t -
b y b o e 1 g û d. 
kort geleden. — De o p f e a r t w i e r k o a r t-

by s l a t t e n , W. D., Ileain., 15. 
k o a r t b o k s e , adj. met korte pijpen, tot 

onder de knie. — I n k o a r t b o k s e b r o e k . 
koartde i s ' , adv. kortelings, voor eenige 

dagen. B. 170. 
k o a r t e , v. korten. Zie koartsje. 
k o a r t e g a e r d e , s. een deel van het kerk

gebouw te Hallam, in den Franschen tijd 
dienende voor kortegaard, thans voor consi
storie-kamer. 

k o a r t f o e r , s. n. krachtvoeder voor het 
vee. Zie bijspui. 

iron. zweepslagen. 
k o a r t g û d , s. n, kort- of krachtvoeder. 

Zie koartfoer. 
stukjes varkensvleesch. Vgl. hutspot. 
sterke drank. — H y n i m t (of b r û kt) t o-

f o a l l e k o a r t g û d . 
k o a r t h a k k e , s. m. voor: (de) duivel. 

II, ind T.a, 397' e. a. 
k o a r t h o u t , s. n. (een) deel van het on

derstel van een boerenwagen. Schelt., MS., 10. 
koartjan' , s. kortjan, voor: zakmes. R. 

ind T.s, 150», 
k o a r t k e a ' r i c h , adj. norsch, verdrietig, 

driftig. — S a k o a r t k e a r i c h as in bol 
l e , ld. I I , 73. — . . . n i j s g j i r r i e h e n 
k o a r t k e a r i c h , Hsfr. IX, 143. — Ibid. 
I I I , 242. 

k o a r t k r i e ' m i c h , adj. kort kunnende wen
den: geneigd en bekwaam om iets kort en 
goed af te doen. Zie krieme. 

k o a r t l i n g , s. n. korteling, kort stuk hout, 
dat in een steigergat gestoken wordt. 

een soort doek. A. 364. 
koartmie'lich, -miellich, adj. gedurig 

moetende wateren. 
k o a r t ' m o e s , s.n. koolsoep. — K o a l ia 
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k o s t , k o a r t m o e s is i t e n , d a t s t i e t 
y n 'e B i b e l , Seetije. Zie dat. 

k o a r t s (spr. -oá-), adv. kortelings.— I k 
h a k o a r t s t w a n ij e j a k k e n k r i ge , 
A. Ysbr. (1808), 13. 

haast, bijna. — De e a g e n g û l d e se 
k o a r t s ú t , G. J. 1, .75.— R.indT.", passim. 

soms, misschien, toevallig.— H a j y j i s -
t e r k o a r t s e k t o D o k k u m w ê s t ? — 
H a j y k o a r t s e k h w e t p o a t e r s o e r ? 
• . . . h e a r d ho 't m e i D o u w e w i e r ? 
Vgl. nííoiiief-s, faek(ss). 

k o a r t s , s. fiber , koorts. Ook g o a r r c 
en t s j i n s t. — De o a r d d e i s —, t r e d d e i s 
—, d e k â 1 d e . k o a r t s. — De s l i m m e 
k o a r t s e n . — I n k o a r t s as in l i y n d e r , 
een hevige koorts. — ivon. Hy h e t de 
k o a r t s yn 'e t e a n n e n , is beschonken. 
Vgl. bibber-, binne-, fret-, gal-, glâpknartx. 

k o a r t s ' d e i , s., - d r a n k , s., - g û d , s. n. 
Zie de Enkelwoorden. 

k o a r t s i c h , adj. koortsig, overdr. gejaagd, 
zenuwachtig.— Dy t w a s c i l l e w o l h w e t 
k o a r t s i c h w ê z e , bijv. de eigenaars van 
twee paarden, die bij den laatsten rit om 
den prijs kampen. A. 227. 

k o a r t ( s j ) e , v. korten, inkorten. — De 
t i i d k o a r t s je . — F o r s o m j e wy by 't 
1 â n w i r k i n û r e om 't w a e r , d a t wol 
d e b o e r ús y n 'e d e i h i e r k o a r t s j e . 
— De d a g e n k o a r t e , worden korter. 
Vgl. bi-, for-, i/n-, ôfkoaytsje. 

*koarts jug 'g ieh , adj. kortzichtig. ld. IX, 
179. 

k o a r t s ' k r û d e n , - p i l l e n , s. pi. Zie de 
Enkelwoorden. 

koart ' - s t i r t , s. eg. paard met afgesneden 
staartharen. 

k o a r t s t o k k e n , s, pi. grasmaaiers uit Pa-
derborn, die korte zeisstokken hebben, — 
tegenover l a n g s t o k k e n , z.d. 

k o a r t s ' w y l , s. kortswijl. R. hut TV, 383*. 
koarts -wi ' l i ch (spr. oá), adj. kortswij-

lend, grappig, luimig. — I n k o a r t s w i l i ge 
f i n t . A. Ysbr. (1808), 27. — Sw. 1868, 
25, e. a. 

k o a r t s ' w y l j e ) v kortswijlen. Sw. 1855,20. 
k o a r t t i k ' s e l , s. n. korte dissel aan een 

boerenwagen. 
X k o a s (spr. -oá-), s. (het) varken. Vooral: 

roepnaam. — Tietj. k û ó s. 
koa'ter-, -koatterboer, s. m. boer in 

het klein, kleine landbouwer. Ook k e u t e r -
•; en k e u t e l b o e r . 

koater - , k o a t t e r b o e r k e r j j , s. -p 1 e a t s, 
s., - s p u l t s j e , s. n. keuterij. Zie de Enkel
woorden. 

k o a z z e (Tietj.), s. varkensmaag. 
k o b (spr. -ó-), s é k o b , s. eg. larus (ver

schillende soorten van) meeuw. Vgl. on-
waersfûgel. 

k o b b e , s. vroeger: van teenen gevloch-
tene vischfuik. 

kib , achterste gedeelte van een vischfuik 
k o b b e , k o b b e l , s. droppel, zweetparel. 

— D a t i t s w i t h j a r m e i k o b b e n on 't 
o a n s i c h t s t i e , W.D., Sokke m. m., 7. 

I k o b b e l s , fig. kippevel. — De k o b -
\ b e l s s t e a n m y op 'e e a r m . 
. k o b b e l e e n s ' , s. rondeel, -ronde kap van 

een watermolen. 
k o b b e l e r s , s. pi. zeevogels met zwarte 

koppen, die hun eieren leggen op uit het 
; water stekende pollen of lage landen. B. 115. 

k o b b e l t , s. n. collect. (de) meeuwen. — 
A s 't k o b b e l t h i m b ij o w t y n 't 1 â n 

.;[ ' en b o a r t e t op i t d r o e g e s t r â n , 
| Halb., Hulde I I , 243. 

k o b b i c h , adj. . . ? — Kob b i g e we»-
! g e n , Sw. 1871 , 25. 
i kob'-ie l , s. zee-aal, die in vischkorven 

(kobben ) gevangen wordt. B. 231. 
! k o e l i e (spr. -ó-), v. kuchen. Vgl. kiche. 
j k o ' c h e l b e a n e n , s. pi. kokkelzaden. 

k o c h e l i c h , adj. aanhoudend kuchend en 
hoestende. — De al d m a n is t sj in w i r-

;' d i c h b a r e k o c h e l i c h . 
-koche l j e , v. aanhoudend zwaar kuchen 

! en hoesten. 
í k o e g e l , s. globulus, kogel. — D e k o e-
| g e l i s t r o c h 'e t s j e r k e , de kogel is 

door de kerk (fig-). 
! prop in een klaphus. 

k o e g e l s , pi- soort riemen met lood ge
vuld, om de kooten der voorpooten van een 
renpaard gegespt. 

katjes, vrachten van den els en de berk. 
| k o e g e l j e , v. kogelen: met kracht wer-
• pen. — S t i e n n e n t r o c h d e g l é z e n koe-

g e l j e . 
snellen (als een kogel). — H y k o e g e l e 

I de do a r ú t , H. S., Telt., 29. 
k o e ' g e l s - f e a r t , s. vaart —, snelheid als 

[ van een kogel. — M e i k o e g e l s - f e a r t , — 
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ook alleen k o e g e l s f e a r t , als adv, — 
Don g i e t s t e k o e g e l s f e a r t n e i de 
h e l , B. ind T.2, 308*. 

k o e g e l s f o a r s j e , s. kracht —, snelheid 
van een kogel. — Mei k o e g e l s f o a r s j e 
f l e a c h i k . . . n e i s t ê d , R ind T.2, 129' 

k o e g e l s k , adj. woedend. — D y k e a r e l 
m a k k e m y sa k o e g e l s k , d a t ik k o e 
h i m w o l f o r g r i e m d ha . R. ind T.s, 143". 
k o e g e l t s j e b l a u , s.n. kogelblauw: blauwe 

indigo-balletjes. Ook als adj. 
k o e j e n a e s ' j e , s. bastaardw.: strenge 

tucht, harde of smadelijke behandeling. — 
I n s o l d a e t s i t a l t y d o n d e r 'e k o e j e -
n a e s j e. 

koe jenear ' j e , v. bastaardw.: Fr. coYonnei; 
hard en"gestreng behandelen. — I k l i t my 
n e t l a n g e r fen d e b o e r k o e j e n e a r -
j e , i k g e a n l j e a v e r f o a r t . 

k o e k ' b l o k , s. n. koekhakblok. 7Àehoublok. 
k o e k e , s. een koozewoord. Zie koezze. 
k o e k e , s. koek. — A l l e s fo r s w i e t e 

k o e k e o p n i m m e (op i t e ) , 't onaangena
me voor lief nemen. Vgl. ãìmter-, drachtiter-, 
grinzerkoeke ; hoitekoeke; houkoelce; hunich-, 
klontsje-, koarste-, krinte-, sjerp-, snippel-, 
spekküeke. 

veevoederkoek. — G r i e n e k o e k e , raap-
koek(en). Vgl. lynkoeke. 

— De i e r a p p e l s h i n g j e y n i e n k o e 
k e g e a r , zijn tot een dikke pap of massa 
gekookt. 

k o e ' k e b a k , s. boter-, jodekoek. Huizum. 
k o e k e b a k k e , v., -b a k k e r, s. m., -d a e i, 

s. n., - d i s , s. Zie de Enkelwoorden. 
k o e k e f r e t t e r s , s. pi. scheldnaam voor 

die van Hallurn. R. ind T.9, 329".— S k i m -
m e l i g e - k o e k e f r e t t e r s , idem voor die
van Kornjum. 

k o e k e g û d , s. n. koekwaren, allerlei soort 
koek. I . Jorrits, 27. 

k o e k ( e ) h o u - w e , v. koekhakken, in een 
vooraf bepaald aantal slagen een lang en 
plat stuk koek doorhakken. 

k o e k ( e ) k n e p p e l j e , v. werpen met korte 
knuppels naar een stuk lange koek, die aan 
een paal of stok is vastgebonden. 

k o e k e l o e k j e , Achtk. s. n. tropaeolum 
majus, oostindische kers. 

k o e k e l o e ' r e , v. koekeloeren, luieren. — 
Don l e i s t d ê r t o k o e k e l o e r e n en 
wy h a 't sa d r o k . A. 597. 

k o e k e l o e ' r i m , s, larie, kooi, ÷- Koe-
k e l o e r i m is b o e r e b i d r o c h , en dat-
k i n d e r a l l i k e m i n l a n s a s a l l e 
o a r e b i d r o c h , Bijek. 1893, 55. 

k o e k h a k j e , - h o u w e , v. koekhakken. 
Zie koekehouive. 

k o e k l i e t t e , HL s. f. zoetelief. Zie liette. 
k o e k m e s , s. n. (panne)koekmes. Ook 

p a n k o e k s - en s t r o u m e s . 
k o e k m o a l , s.n. lijn- of raapkoekenmeel. 
k o e k m o u n l e , s. handmolen voor het fijn-

malen van lijn- of raapkoeken. 
k o e ' k o e k , s. eg. Zie koekút. 
k o e k p a n n e , s. koekepan. Ook p a n 

k o e k s - en s t r o u p a n n e . 
k o e k s l i n g e r j e , v. volksspel, wedstrijd: 

een lange taaie koek om 't verst wegslinge-
ren, met een forsehen zwaai. Zie W. I). 
Volksl. I , 181. Vgl. hant-ein. 

k o e ' k ú t , k o e k o e k , s. eg. cuculus cano-
rus, koekoek. — H y s c i l d e k o e k ú t n e t 
w e r r o p p e n h e a r r e , den winter niet 
doorkomen (van een onherstelbare zieke). 

Fra. coco, hoorndrager, bedrogen echtge
noot. R. P., Keapm. passim. 

soort dakvenster. 
k o e k ' ú t s b l o m , s. lychnis f los cuculi, koe

koeksbloem. 
k o e k ú t s f e a r r e n , adj. met veeren als 

die van een koekoek: donkergrijs met wit. 
— I n k o e k ú t s f e a r r e n e h i n . 

k ô e k ' w e t t e r , s.n. water, waarin lijn- of 
raapkoekenmeel gemengd is (voor het vee). 

k o e l , adj. koel (in alle beteekenissen). [In 
de samenst. en met den klemtoon: spr. -ûo-]. 

k o e l ' b a k , s. koelbak in een smederij. 
k o e l b a k s - w e t t e r , s. n. water uit een 

koelbak, tot afkoeling van het gloeiend ijzer. 
k o e l b l o e ' d i c h , adj. koelbloedig, kalm, 

onverschillig, zonder geestdrift. 
k o e l ' f e t , s.n. koelvat, Schelt., MS. Zie 

koeltrôch. 
k o e l j e (spr. kûolje), v. koelen, afkoelen. 

— 't I s d ê r a l t y d m a r : s k e p op e n l i t 
k o e l j e , er wordt daar altijd maar opge-
discht, alsof 't geen geld kost. Vgl. bi-, óf'koelje. 

k o e l t ( m ) e , s. koelte. — A s m e n d e i s 
t i g e s w i t , k i n m e n j o u n s y n 'e k o e l 
t e g a u b i f i n g e . — M e i i n f r i s s e ea s -
t er-k o el t e s t a u w e n wy h a s t t r o c h 
't k a n a e l , R. ind T.s, 2224. 

k o e l t r ô c h , s. koeltrog, langwerpige met 
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water gevulde bak om de pas gemolken melk 
in af te koelen. 

k o e r , s. corbis, korf, mand. pi. k o e r 
r e n . Zh. k û r r e n . — B o l r i n s t e r s en 
b o n t w y f k e s n i m m e 't n ij s m e i j n 
h j a r k o e r , Baes Teake , 6. — I m m e n 
o n d e r 'e k o e r w e i s j o n g e ( f l u i t s j e ) , 
een onnoozele, die zich daartoe leent, naar 
het heet, door zingen (of fluiten) noodzaken 
onder een korf vandaan te komen, maar in 
waarheid door een emmer water er over uit 
te storten. Vgl. R. ind T.3, 399'. W. D. Volksl. 
1, 373. — De k o e r op k r ij e, zijn ontslag 
krijgen, worden afgedankt, Holl. den zak 
krijgen.— Hy f â l t t r o c h de k o e r , staat 
niet op zijn stuk, volbrengt niet wat hij heeft 
toegezegd. — H y is t r o c h de k o e r s a k ; 
k e , gedropen voor een examen. 

(een) gedeelte van het inhout van een schip. 
achterste. — D y n â l d e k o e r ! loop 

heen! 't Is gekheid wat gij zegt. 
als inhoudsmaat. Zie koerfol. 
Vgl. aei-, bije-, bôl-, bont-, bras-, bâter-, 

earm-, eliie-, fierders-, fisk-, †otl-, hân-, hin
tte-, iel-, hi/m-, kynsens-, lape-, slút-, snobkoer, 
traeljekoer. [In de volgende samengestelde 
en afgeleide vormen: spr. -ûo-]. 

koer ' -ae i , s. n. ei , dat men laat liggen 
in den korf, waarin hoenders of eenden eiers 
leggen. Vgl. koai, nêstaei. 

k o e r a n g , s. gebrek (aan ' t een of ander). 
— W y h a w w e n i n k o e r a n g , f e n hon
g e r s c i l l e wy j o u n n e t s t j e r r e , E, 
ind T.a, 83". 

k o e r b y n d e r , s. m. mandenmaker. A. 374. 
Zie koermakker. 

k o e r e , v. kirren. — De d o u w e n k o e 
r e . 

k o e r e i n , s. n. kooreinde. — I t k o e r e i n 
f e n 'e t s j e r k e , het oosteinde der kerk, 
van binnen, Henndl. 

k o e r f o l , s. n. korfvol. Ook voor: 'ja HL. 
— I n k o e r f o l i e r d a p p e l s . — pi. k o e r -
f o l l e n . 

k o e r k e , s. n. korfje , mandje Zh. k u r k e. 
Vgl. breid-, f oer-, jouwer-, leppel-, skoalle-
koerJce. 

k o e r ' k e m a n , - r inder , s. m. venter met 
teenen mandjes, (ook) iemand die krame-
rijen in een mandje te koop draagt. 

k o e r k e m o e r , s. f. vrouw, die kramerijen 
in een mandje te koop draagt. 

I k o e r k j e , v. mandjes maken of er mee 
loopen venten. 

| k o e r m a k k e r , s. m. mandenmaker. Vgl. 
I koerbynder. 
\ k o e r r e l j e , v. wraggelen, wraggelend ìoo-
I pen. Vgl. koer, in de beteekenis van achterste. 

k o e r r i n d s r , s. eg. die met de 'bollekor-
ven' loopt venten. Zie bôlrinder. 

k o e r r i n n e , v. met de bollekorven loo
pen. Zie bòlkoerren. 

k o e r s , s. koers, loop. - H y r i n t ú t ' e 
k o e r s . — H w e t m a n s c o e d a t w ê z e ? 
H y s e t de k o e r s op 'e p a s t e r ij e t a . 

| — adv. D a t g i e t er k o e r s t r o c h , snel, 
in een wilden loop. 

j k o e r w e i n ( t s j e ) , s. (n.). mandewagen(tje), 
' van teenen gevlochten wagentje. Ook r i z e n 

w e i n t s j e. 
k o e r w i d z e , s. van teenen gevlochten wieg. 

'i k o e s , adv. rustig, stil, aangenaam. — . . . 
se s i e t e n d ê r sa k o e s en s k o a n as 
p r i n s e n , Alm. 12°. 

— Dou m a s t dy k o e s h â l d e , e n 
o a r s d e r út . 

k o e s e , v. Fra. se coucher, gaan liggen. — 
De h oun k o e s t h i m d e r raoai o n d e r 
'e t a f e l . 

aangenaam, warm liggen.— N y n k e se i l 
by m e m s l i e p e , d e n s c i l l e wy l ek 
k e r k o e s e . 

— K o e s dy (spr. koesty), h o u n ! Fra. 
couche tot, ga liggen, (ook) houd je rustig. 

k o e t s , s. koets, weeldewagen. 
k o e t ' s e b e a m , s. sorbus auciiparia, lijs

terbessenboom. Ook k r a e l b e i - , k w i k k e 
b e i - en k w i t s e b e a m . 

k o e t s eb e i j en , s. pi. lijsterbessen. Ook 
k o e t s e k r a l e n , k r a e l - , k w i k k e - en 
k w i t s e b e ij en. 

k o e t s 3 b l o m m e n , s. pi. (de) bloemtuilen 
van de lijsterbessenboom. 

k o e t s e h o u t , s. n. hout van den lijsterbes
senboom. — K o e t s e h o u t om f l u i t s j e s 

; en h i p p e r t s t o m e i t s j e n , een gelief-
: koosd jongensspel. 
| — I n s t o k j e fen k o e t s e h o u t y n ' t m o l 

k e n . Als dit wegens zijne soortelijke zwaarte, 
: zonder anderen steun rechtop in de melk wil 

blijven staan, is zij voldoende geronnen. 
X k o e t s e k r a l e n , s. pi. lijsterbessen, die 

de meisjes rijgen tot een halssnoer even als 
koralen. 
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KOKZ. *1 Kütì. 

k o e z j e , v. koozen, lief koozen. 
k o e z z e , s. eg. kleine lieveling. R. ind T.a, 

%b\ 66'. 
k o e z ' z e m o e s , s. n. mengelmoes van niet 

bij elkander passende spijzen. Hsfr. I I , 2:38. 
k o e z ' z e m o e z j e , v. allerlei spijzen of dran

ken , vooral als ze niet bij elkaar passen, door
een mengen. — D a t w i r d t i n r a e r 
t r o u s k e ; dou k o e z e m o e z z e s t a l l e s 
t r o e h-in-o ar . 

kof( fe ) (spr. -ó-), s. kof, koopvaardijschep 
in den vorm van een tjalk en met eigenaar
dig tuig, veelal met twee masten. 

k o f j e , s. koffie. — Kofj e as o a l j e , 
sterke koffie (als drank). 

k o f ' j e b a e l , s. koffiebaal. 
k o f j e b a k j e , - l a e d t s j e , s. n. bakje in een 

koffiemolen. 
k o f j e b e a n , s. koffieboon. 
ko f je (beans) tromp , s. koffietrommeltje. 
k o f j e b y t , s. n. bete bij de koffie. Zie 

bijt. 

k o f j e b o e l , s. kof f ieservies. — B r i n g de 
kof j eb o el m a r fen 'e t a f e l . 

k o f j e d r i n k e , v. koffiedrinken, het kof-
fie-uur houden. — U t t o k o f j e d r i n k en, 
bij iemand op de koffie. 

k o f j e d r i n k e r , s, eg. koffiedrinker: — 
iemand die bij een ander op de koffie is , 
ook : een vrijer. — W y k r i j e j o u n i n kof-
j e d r i n k e r . 

ko f j edr inkery ' , s. bijeenkomst van ge-
noodigden op de koffie. — B y D o e d e e n 
h j a r r e s i s j o u n ko f j e d r i n k e r i j f en 
j o n g f o l k , Hsfr. XII, 257. 

k o f j e ( d r i n k e r s ) h û s , s. n, huis waar voor 
kerkbezoekers uit de verte tegen een gerin
gen prijs koffie wordt geschonken.— U t 'e 
t s j e r k e w e i g y n g e n w y y n 't kof je -
d r i n k e r s h û s , W.D., Th. ülesp., 84. 

ko f j e (dr inkers ) t i iâ , s. tijd waarop men 
gewoon is dagelijks koffie te drinken. — 
M o a r n s om â l v e n e n j o u n s o m f i v e n 
h i n n e is 't b y . d e m e a s t e l i û k o f j e -
d r i n k e r s t i i d . 

k o f j e g r o m , Dongdln. s. n. Zie kofjetsjok. 
k o f j e h û s , s. n. koffiehuis. Vgl. ook kof-

jedrinkershûs. 
k o f j e - i n g e l t s j e , s. n. coccinella bìpmiç-

tata & G. septumpunctata, lievenheershaantje. 
Overijs. k o f f i e k u k e n . 

k o f j e k a n n e , s. koff iekan, schenkkan voor 

i koffie , gewoonlijk op drie pooten en met een 
kraantje. 

k o f j e k e a m e r , s. koffiekamer. 
k o f j e ( k l e a r ) m e i t s j e , v. koffie zetten. 
k o f j e k o p , s. groote kof f iekop , zooals in 

herbergen gebruikt. Zie kop. 
k o f j e l a e d t s j e , s. n. Zie kofjebakje. 
k o f j e l e p p e l t s j e , s. n. zie kofjeteamske. 
k o f j e l i p p e , s. eg. meest f. iemand die 

I aan cle koffie verslaafd is. — I t i s s a ' n 
: â l d e k o f j e l i p p e . 
I Ook: — D e k o f j e l i p p e h i n g e t m y , 
] ik verlang naar de koffie. 

k o f j e m e a l l e , v., - m e i t s j e , v , - m i e t -
I s j e , s. n., - m ô l k e , s., - m o u n l e , s. Zie 
I de Enkelwoorden. 
i k o f j e s i e d e , v. kof f iekoken, zooals hand

werkslieden en veldarbeiders plegen te doen. 
| k o f j e s l a b b e r , s. eg. iemand die graag 

en veel koffie gebruikt-
k o f j e s l a b j e , v. schertsend: met graagte 

koffiedrinken. 
k o f j e t a f e l , s. tafel, waar de koffie op 

gediend is. 
k o f j e t e a m s k e , s. n. filtreerlepel, waar

door de koffie in het kopje wordt geschon
ken. Ook k o f j e l e p p e l t s j e . 

ko f j e t i id , s. Zie kofjedrinkerstiid. 
k o f j e t r o m p , s., - t r o m p k e , s. n. Zie 

Icofjebeanstromp. 
í k o f j e t s j e t t e l , s. kof f ieketel: ketel, waar-
í in men koffie zet of kookt. 
í ko f je ts jok- , t s j û k , s. n. koffiedik. Ook 
j k o f j e g r o m. 

k o f j e w e t t e r , s. n. koffiewater, water 
voor koffie. 

k o f j e w i k k e , v. waarzeggen uit koffie
dik. A. 314. Zie kopkekypje. 

k o f j e w i k s t e r , s. f. vrouw die waarzegt 
uit koffiedik. A. 314 Zie kopkekiker (-kypster). 

k o f s k i p p e r , s.m. kapitein van een kof
schip. 

k o g g e , s. n. kogschip, soort koopvaardij-
schip, vroeger ook tot zelfverdediging gewa
pend. Zie ook kooch. 

k o g ' g e d a e l d e r , s. dubbele Friesehe daal
der, met het wapen der drie gooën en van 
de elf steden aan de eene, en dat van Fries
land aan de andere zijde. A. 376. 

k ô g j e , v. kauwen. — overdr. M e n m o a l 
h i m i t i t e n k ô g j e en y n 'e m û l e 
t e k k e , d e n s p a n t i t n o c h , d a t e r 
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Kul. KOL. 

g a p j e w o l , hij is moeilijk tot handelen 
te bewegen. — I k h a h i m h w e t j o wn . 
d ê r k i n e r m a r r i s o e r k ó g j e , hem 
een pil te slikken gegeven (fig.). Ook k a u-
j e en k o a i j e . Vgl. i/i-, f of-, oer-, op-,»]jer-
Icågje. 

k o i t e , s. brouwsel: -een soort van bier. 
Zie kuit.— overdr. H j i t t e k o i t e , vurige 
drank. R. ind T.2, 838'. 

k o k (spr. -ó-), interj. 't geluid, dat de 
haan maakt om zijn hennen te lokken. 

k o k , s. eg. kok, spijsbereider. — Prov. 
As de k o k en de b o t t e l i e r k i b j e , 
d e n w i t m e n h w e r ' t de h û t er b 1 iu w t. 

k ò k , s. kooksel, het te vuur staande mid
dageten. — Ho f i e r is i t m e i dy kôk '? 
A. 610. 

zooveel als voor een kooksel (of maal) ge
noeg is. 

kook.— I t w e t t e r m o a t o a n 'e k ô k . 
Zie soad. 

k o k e n , k o a k e n , s. keuken, bij den 
boer des zomers tevens tot woonvertrek die
nende. Vgl. poeskoken. 

k o ' k e n f a e m , s. f. keukenmeid. 
k o k e n k a t , s. eg. keukenkat: potkijker. 
k o k e n s d o a r ' , s., -f l i e r , s. Zie de En-

kelwoorden. 
k o ' k e n t ú n , s. keukentuin: moestuin. 
k o k e r , s. koker, cilindervormige doos. 

— Hy h e t p i 1 en op 'e k o k e r , vele 
treffende redenen gereed. — U t 'e k o k e r 
s p y l j e , luid schreeuwen (van een kind), 
uitvaren. — Vgl. nìdäelkoker ; snotkoker. 

afgesloten ruimte in een schip waarin 
het ondereinde van den mast zich bij het op
en neerlaten beweegt, 

k o k e r s - l û k ' , s. n. luik of deksel, dat op 
den 'koker' van den mast ligt, als deze over
eind staat. 

k o k e r s - w a n ' g e n , s. pi. zijwanden van 
den niaatkoker. 

kok'hâ lz je , v. kokhalzen , walgen bij het 
met moeite of' tegenzin door de keel werken 
van spijs. — Hy k o k h â l z e t er t s j i n 
o a n (er feu). 

fig. met moeite zijn zaak of bedrijf gaande 
houden. — Hy h e t er a l l a n g k o k -
h â l z j e n o a n h a w n om b o e r t o b Hu
w e n , Hsfr. V, 138. Vgl. kokje. 

k o k y n ' t s j e , s. n. soort stroop- of suiker
balletje. Zie kakynje. 

| k o k j e , v. koken. — I t w e t t e r soa r -
r e t a l , i t s c i l d a l ik w o l k o k j e . B. 
205. — fig. Do 't se k w e a f en ús m e m 

\ sp r i e k e n k ô k e i k a 1, kookte mijn bloed. 
B. 206. Vgl. koaitsje. Zie siede. 

1 k o k j e , v. kokhalzen tengevolge van wal
ging of doordien een brok in de keel blijft 

; steken. Vgl. l-olchâlzje. 
k o k k e (spr. -ó-), v. kokkelen, kok.' kok! 

i roepen als een haan. Zie kokkelje. 
k o k k e b y n k e s , - b y n t s j e s , s. pi. maat

jes , makkers, speelgenooten. 
k e k k e b o t s j e , v. geld bijeenleggen om 

gezamenlijk te verteren , botje bij botje leggen, 
k o k k e l j e , v. Fra. coqueliner, kokkelen, 

snateren. — K o k k e l j e as in k a l k o e n , 
í Hsfr. XI , 147. — A l l e g i e z e n k o k k e l j e , 

R. P., Keapm., 105. 
I k ô k k e r a e s ' j e , s. kooksel, gerecht. — 

D a t w i i f h e t a l l e r h a n n e k ô k k e r a e s -
I j e s , weet allerlei smakelijke gerechten te 
i bereiden. — I n n u v e r e k ô k k e r a e s j e , 
! onooglijk kooksel van gemengde spijzen. 

k o k k e r t , (spr. -ó-) s. (eg.), dikkert. — In 
| k o k k e r t f e n i n b e r n , --- f en i n a p e l , 

enz. 
| k o k s ' k r û d e n , s. pi. kruiden voor den 

inmaak, ook bij het braden van vleesch. 
k o k s t i i â , Hl. s. tijd voor het middag

maal (zeemanswoord). 
I k ô l , s. kol, witte of anders gekleurde 

voorhoofdsplek van paard of rund. — meest 
' dim. k ôl t sj e. 

s. eg. anser albi†rons, kolgans. Vr. Fr. 1866, 
3, .9, 

. k o l d e r , s. lange, zware paal of juffer, 
! bijv. op den bovenkant van een muur tot 
I aanhechting der daksparren. 
! k o l d e r (spr. -ó-), s. kolder, paardenkwaal, 
\ waardoor het dier wild wordt. :— (It h y n s -

d e r he t ) de k o l d e r y n 'e k o p . overdr. 
van een mensch: hij buldert, vaart uit als 

! een dolleman. 
draaiziekte (van schapen). 
k o l d e r i c h , adj. den kolder hebbende, als 

dol. — Dy k n o l w i e k o l d e r i c h en 
d a m s t e e c h , R. ind T.3, 3981. 

k o l k (spr. -ó-), s. kolk : diepe waterkom 
I of poel; sluiskolk. — I t s k i p l e i t y n ' e 

k o l k en w a c h t e t op s k u t t e n . Vgl. 
sïäskolk. 

k o l m u k ' k e n , adj. van kalmoek, haardoek 
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KOL KOM. 

(een soort rnigwollen kleedingstof). •-- I n 
k o I m u k k e n k l i n k e b a e i t s j e , Eimin, 7. 

ko lon' jes , s. pi. (de) koloniën van welda
digheid, bedelaarsgestichteii te Ommersehans 
en Veenluiizen. — S w a r t e J o h a n n e s 
l ie t i n j i e r j n 'e ko l o nj es w e s t . 
Vcd. strafkolonje. 

k o l p e r , k o l p e s , s. eg. iemand die pruilt. 
A. 064; B. 103. 

k o l p j e , v. pruilen. A. 364; B. 10:5. 
k o l ' s w y n , s. n. kolsem, zaadhout of te-

genkiel (in een schip). 
k o l t s j e , dim. n. Zie ìcîíl. 
k o m , k û m , s. kom. — In k û m kof j e . 

Vgl. hänicaskerskoin.; itenskom. 
kom-a l ' -den-dei , substantievische uitdruk

king in : — 11 is h w e t o a r s (of me ar) as 
k o m-a 1-d e n-d e i , iets beters of voornam er(s) 
dan men dagelijks te zien krijgt. 

k o m f e r , s. koffer; gemakkoffer, stilletje. 
A. 363. 

k o m m a n d a e s ' j e , s. bastaardw.: gecom-
maiideer. — I k h a m y n n o c l i t f e n dyn 
kom m a n d a e s j e. 

k o m m a n d e , s. bastaardw.: bevelen van 
iemand. — De s o l d a e t s t i e t o n d e r 
k o m n iand e. — Ik s t e an n e t on d er 
d y n k o m m a n d e , ik heb van u geen be
velen te wachten. 

k o m m a n d e a r ' i e , v. bastaardw.: bevelen 
(door iemand, dien men daartoe niet ge
rechtigd acht). — H y h e t a l t y d g a n s 
to ko m ín ede a r j en , m a r wy t e l l e 't 
n e t f o 11 e. — Ko m m a n de a r j e dy n h on-
n en e n b l a f s e l s . — Halb. in Epk., 250. 

k o i n m e , v. komen. Ik kom, ik kaem 
(kôm), bin kommen (komd, kóm), kom-
mende, to kommen. — H y k o m t to-fol
ie yn h ú s k e s - f e n - h â l d o an . — M y n 
s t a 1 k e k o m t (of h e t s y n k o m m e n) 
by de t s j e p s t e f a e m f en 't gea , hij 
heeft daar verkeering mee. — H w e t n e t 
is k i n k o m m e, gebeuren. — Op k o m-
m e n d e we i(s) w ê z e , op komst, to wachten 
zijn. — D a t k o m t er t a , 't is zwaar werk. 
— D a t s c i l er y e t t a k o m m e , daar 
zal het nog op aangaan, ook: dat zal nog 
te bezien staan, Hsfr. I I , 180.— H o s t i e t 
i t m e i j o u ? D a t k i n w o l k o m m e, 
't gaat wel. Vgl. bij- for-, net-, oan-, óf-, 
ta-, troch-, lït-, tveìkomme. 

k o m m e n , s. verb. komst. — Y e n s k om-

j m e n e a r n e h a , gewoon zijn ergens te ko
men.— Hy h e t d ê r a l f o l i e s y n kom-
m e n. 

k o m m e e d ' s j e , s. schouwburg, tooneel-
spel. — Men is d ê r f o r g e e s y n 'e k o m-
raeedsje, 't gaat er grappig of dwaas toe. 
— H w e t is 't i n k o m m e e d sj e! dwaze 
geschiedenis. — vertooning, klucht. 

k o m m e e d ' s j e - s p y l d e r , s. eg. tooneel-
speler, -speelster. 

k o m m e e d ' s j e - s p y l j e , v. tooneelspelen, 
fig. huichelen.— P a s o p ! dy k e a r e l k i n 
k o m e e d s j e-s p y 1 j e. 

k o m m e e d s j e - s t i k , s. n. tooneelstuk. 
k o m m e r , s. eg. die geregeld zijn (haar) 

komst ergens heeft. — Hy is in f ê s t e — , 
i n t r o u w e k o m m e r , bijv,, in de kerk, 

; bijeenkomst of vergadering. 
k o m m e r , s. kommer. — G o d j o w t y n 

; d j ú r t e en k o m m e r b r e a , G. J. I , 110. 
— D o u h e s t e n i n s o a r g e o f k o m m e r, 

: R. incl T.2, 2>. 
j k o m m e r , s. hazendrek (jagersterin). 

k o m m e r , Schierm. s. kamer. Zie leeamer. 
k o m ' m e r i e l , s. congeraal. Zie honyeriel. 
k o m m e s e l ' , s. (de) groote hooivork, die 

alleen bij 't zeer hoog optassen van hooi of 
graan in de schuur, inplaats van de gewone, 
gebruikt wordt. 

k o m m i i s ' , s. m. kommies (bij de belas
tingen). Zie ook kommisebrea. 

k o m m i s ' j e , s. commissie. —Vgl. flaechs-, 
nijjiers-, sop-, skoálkommìsje. 

— D a t is in r a r e —, in f i z e kom-
m i sj e, een leelijk —, vuil iets. 

k o m m i ' z e h r e a , s.n. kommiesbrood, ook 
wel enkel k o m m i i s . — I n s t i k k o m 
m i i s . 

k o m - ô f ' , s. n. afkomst , geboorte. — Ik 
b i n f en kom-ôf in T o p p e n hú s t e r . 
— 1 n i' y k â ld f e i n t fen 1' r y s k e kom-
ôf, Bijek., 1893, 31. — H y is fen i n 
g o e d e kom-ôf, van een goede familie. 

afkomen , einde. - D ê r k o m t gj i n 
kom-ôf fen. 

k o m p a s ' , s.n. kompas. — fig. I t kom
p a s w i i s t f o r k e a r d , hij is slecht ge
luimd. 

k o m s a ' , f e n , expr. adv (Fra. comme ça), 
zoo ! in den zin van : geweldig groot, sterk, he
vig, e n z . - I n b a l s t i e n f e n k o m s a , — 
hy k r i g e i n s m e e t f e n k o m s a . [Dik-
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wijls gepaard met een handgebaar als om 
de hoegrootheid aan te wijzen.] 

k o m s e l ' d e n , adv. zelden, zelden voor
komende. — M e n s j u c h t j o h j i r h i e l 
k o m s e l d e n . — K o m s e l d e n f o r b e t -
t e r j e de nije h e a r e n de â l d e , ÍSalv. 
MS., 84. 

k o n d y s ' j e , k o n d y t s j e , s. conditie. — 
N o t a r i s l é s t de k o n d y t s j e s fen 'e 
f o r k e a p i n g . — I t is in s t i 1 s wij e n d e 
k o n d y t s j e , vast, algemeen bekend gebruik. 
Vgl. bitinffst, foarwerã. 
k o n d s k ì p , s. kennisgeving, mededeeling. — 

I m m e n e a r n e k o n d s k i p fen d w a e n . 
konfûs ' , adj. (Vgl.) Fra. COHfits, quasi 

onwetend. — H y h â l d t h i m k o n f û s , 
houdt zich win den domme, wil niets uit
laten. — Hy w i e w a k k e r k o n f û s , ge
sloten, geheimhoudend. — D a t i s k o n f û s 
w i r k , een teere zaak. 

kon 'ger i e l , s. mucaena conger, kongeraal, 
soort groote zeepaling. Vgl. kommeriel. 

k o n ' k e l b o e l , s. aanhoudend gekonkel, 
konkel arij. Zie konkelje. 

k o n k e l f o e z e r y , s. heimelijke beraadsla
ging hoe men anderen zal misleiden of be
driegen. 

k o n k e l f o e z ' j e , v. konkelfoezelen : hei
melijk (iets) bespreken; voorwendsels zoeken 
om bedrog of misleiding te bedekken. 

k o n k e l j e , v. intrigeeren, samenspannen, 
geheime plannen maken. Vgl. hilconkelje. 

pruttelen (van te vuur staande spijs dié 
men in stilte bereidt). Henndl. — S i m k 
h i e h w e t op 'e k o m f o a r s t e a n to kon
k e l j e n , m a r 't f o r k l a p t e h i m s e l s , 
h w e n t i t r o e k sa h e a r l i k . 

k o n ' k e l p o t , s. pruttelende koffiepot. A. 
150. — As N y n k m o a i op 'e w a e r m e 
s t o v e b y h j a r k o n k e l p o t s i t , is se 
b e s t y n h j a r s k i k . 

kons j in ' s j e , s. concientia, geweten. — 
H y h e t i n k o n s j i n s j e as i n p o e p e -
h o a s , dy k i n r e k k e en k r i m p e , 
hij is ruim van geweten. — Dy 't s i e l e -
r o n s e l d e r w i r d e w o l , m o a t e a r s t 
f e n 'e k o n s j i n s j e sni jd w i r d e , moet 
gewetenloos zijn. — Prov. S k y t k o n s j i n 
s j e ! s e i f r o e d s m a n , as ' t j i l d k o s t e t . 

k o n s k i p , s. kennis , bekenden. Tankb. 
boerez. Zie hinde, Icinäskip. 

k o n t , k u n t , s. triv. achterste, aars; vrou-

| weiijk deel. Oudfr. k u n t h a . Vgl. babbel-, 
! jeuzel-, lüchkont. 

kon t int ' , adj. content, tevreden, instem
mende, eens. — E a r n e a l of n e t . m e i 
k o n t i n t w ê z e . 

k o n t r e i , s. Eng. country, landstreek, om
trek. — De H a s k e is in d r o e v i c h 
ú t s j e n d e k o n t r e i , Sw. 1856, 8. — Y n 
'e k o n t r e i f en 'e K n i p e , Ibid, 1883, 10. 

, kooch. , Hl. s. klein zeilschip. Roosjen, 92. 
j Ook k a e i c h . 
I kooch ' s i le , Hl. v. hardzeilen. B 276. 
[ k o o i , Schierm. s. sleutel. Zie kaei. 

k o o k t , Stav. s. kooksel, zooveel als men 
in eens kookt voor een maaltijd. Zie kok. 
, k o p , s, caput, kop, hoofd. — I n k o p 

as i n b o l l e , — as i n a m e r , dik hoofd, 
rood opgezet gelaat (van toorn of door te 
veel drankgebruik). — In k n a p p e k o p , 
schoon gelaat, fig. helder verstand. — Prov. 
R i n m a r m e i d e k o p t s j i n 'e m û r r e 
o a n . clou s t u i t e s t f e n s e l s w e r o m , 
men moet zich in het onvermijdelijke schik
ken. — D ê r 't m e n s e l s n e t k o m t w i r d t 
y e n de k o p n e t k 1 a u d (wosk en), in 
iemands afwezigheid worden zijn belangen 
minder goed behartigd, Sw. 1852, 6. — 't I s 
b e t t e r d e k o p t o p a t s j e n a s 't g a t , 
't is beter den baas voor oogen te houden 
dan den knecht. — A s S i n t L a u r e n s d e 
k o p g o e d s t i e t h â l d e wy g o e d w a e r , 
goed weder op 10 Augustus belooft aanhou
dend goed weer. — De k o p e r by s k o e r 
r e , moed grijpen, herstellen uit een ziekte. 

— Ik l i t m y n e t o p ' e k o p s k i t e , niet 
voor voetwisch gebruiken. — D e k o p e r 
f o a r h â l d e , — de k o p y n ' e n e k k e 
s m i t e , 

— D e r s i t i n k o p op d a t f a n k e , 
zij is koppig. 

— Hy g i e t o e r d e k o p , gaat failliet. 
— D a t g i e t o e r d e k o p , er wordt op dat 
artikel lG0°/o gewonnen. 

— Dy f l o a t is b i m a n n e m e i 300 
k o p p e n . 

bovenstuk, kap , top , kruin. — De k o p 
f e n ' t k a m m e n e t , — f e n i n m o u n l e , 
— fen i n b e am. 

— O a n 'e k o p t a f o l , boordevol. — 
I n t o n n e i e r d a p p e l s m e i i n k o p e r 
o p , met een boven den rand opgehoopte 
hoeveelheid. — I n r o m e r f o l m e i í n k o p 

wumkes.nl



KOP. 85 KOR. 

o,- o p , ecu b? ordevol glas. — De k o p 
fen 'e r o m e r b i i e , de eerste teug nemen 
uit een vol glas. — Op 'e k o p ôf, juist.— 
On 'e k o p ô f i n k o e r f o l , — in p o u n . — 
overdr. Op 'e k o p ôf i e n û r e . 

— De k o p f en i n s t i k l â n , aan 't 
eind liggende akker. Vgl. haed. — De k o p 
fen i n m o u n l e - a s , het voorstuk. 

— I n k o p o a n 'e 1 a m p e, het verkoolde 
uiteinde van de pit. 

— K o p p e n o a n ' e l o f t , donderwolken. 
S k i e r e k o p p e n , grijze wolken, H. Z., 
Ts. tuwsen, 245. 

Vgl. tjlcon-, klets-, stiif-, xtymsk-, swartkop; 
lampekop; tonyerkopi. 

k o p (spr. -ó-), s. kop, liter, maat , drink-
vat. — I n kop e a r t e , een L., — in k o p 
i e r d b e i j e n , een potje aardbezien. Vgl. 
bûter-, ärinkens-, ieräbei-, kofje-, molk-, ream-
kop; sjipkop. 

k o p , s. groote houten nap. Henndl. en 
omstr. Vgl. tsìiskôp. Zie skûtel. 

kop-en-pant ' s j e , s. n. kopje met scho
teltje , te zamen als bij elkaar behoorende 
beschouwd, anders k o p k e e n p a n t s j e . 
Zie reauke. 

k o p e r , s. il. koper. — R e a d —, g i e l 
k o p e r . 

k o ' p e r b l o e í s e l , s. n. koper-oxyde, zich 
vormende als de in een koperen pot gekookte 
spijs daarin blijft staan. Zie bloeisel. 

k o p e r e n , adj. van koper. Zie earen. 
k o p e r g û d , s. n. koperwerk, koperen voor

werpen.— I t k o p e r g û d f en 't l a m m e -
n e t , koperen ringen en versieringen. — 
I t k o p e r g û d s k û r j e , koperen keuken
gereedschap schuren. 

k o p e r l a p p e n , s. pi. minachtend voor: ko
pergeld. — Ik h a o a r s n e t y n ' e b û s e 
as h w e t k o p e r l a p p e n . 

k o p e r m e n ' d e i , - m o a n d e i , s. kopper
maandag , 2e maandag in 't Nieuwe jaar. 

kop' fo l , s. n. kop- of komvol. 
k o p ' h o u t , s. n. hout, dat van het einde 

van een balk is afgezaagd. Vgl. einlings[hout.) 
hout uit het bovenste deel van een boom, 

— tegenover w o a r t e l h o u t , z.d. 
k o p j e (spr. -b-), v. van den top of de 

kruin ontdoen. — G r e a t e b e a n e k o p j e , 
als ze in bloei staan. — I n b e a m k o p j e . 
Zie beam-, beankopje. 

laatkoppen zetten (geneesk.) 

k o p j e (spr. -ó ), v. Zie kopkje. 
k o p k e (spr. -ò-), dim. n. kopje, hoofdje. 

Zie kop. 
k o p k e (spr. -ó-), dim. n. (thee)kopje. — 

K o p k e s en p â n t s j e s . — I n k o p k e 
t h é of k o f j e , hol!.isme voor: p a n t s j e -
f o l , z. d. 

k o p ' k e k i k e , - k y p j e , v. waarzeggen uit 
koffiedik. 

; k o p k e k i k e r , - k y p s t e r , s. f, vrouw, die 
uit koffiedik de toekomst heet te kunnen 
voorspellen. 

k o p k e t o m m e l j e , - tûrne l je , v. kopje-
i buitelen. Ook k o p t o m m e l j e . 

k o p ( k ) j e , v. boter vormen in een daar
voor bestemden houten kop. Vgl. opkop(k)je. 

k o p k l a u w e , v. het hoofd krabben. — 
Hy s c i l w o l r i s (als besluiteloos) k o p 
k l a u w e : h w a m o a t i t h a ? v. d. St., 
Rouke, 14. 

k o p l ú s , s. pediculus capitis, hoofdluis. Ook 
h o l l û s . 

k o p m o u n l e , s. kapmolen, met vierkant 
bovenstuk, draaibaar op een pyramide-vor-

I mig onderstel (it m o u n l e h ú s , z.d.). 
i k o p p e r t , s. eg. stijfkop, koppig mensch. 
! k o p p i c h , adj. koppig, stijf hoofdig, hals-
I starrig (ook van een paard). 

k o p s t i k , s. n. voor: hoofd. — P a k d y 
f a e m r i s b y h j a r k o p s t i k , d ê r i s 
't h j a r om t o d w a e n m e i h j a r ge-
n a r . 

koppige vrouw of koppig kind. — S a p e 
i s i n e a m e l s k o a l l e en T r y n i s i n 
k o p s t i k , d a t p a s t n e t b y e l k o a r . 

buste, borstbeeld. — I t k o p s t i k f en 
G y s b e r t J a p i k s , — F e n h w a i s d i t 
k o p s t i k ? Halb., Matth. XXII, 26. 

k o p s w i e r , adj. topzwaar. — overdr. Wi-
b e r e n is w e r k o p s w i e r , h y h e t i n 
s t i k l e a d op 'e h o l l e , hij is beschonken. 
k o r d e g e a r d ' s j e , v. bastaardw.: eig. wacht-

houden: bij een meisje zitten te vrijen, R. 
ind T.2, 804. — Roosjen, 42. Halb. in Epk. 

k o r e l , k o a r e l , s. n. korrel, in : G j i n k o-
r e l , niets. — I k h a y e t g j i n k o r e l 
i t e n h a w n . — Hy h e t g j i n k o r e l f o r 
i n o a r oer . dim. k o r e l t s j e , k o a r e l -
t sj e. Vgl. goäskoureltsje. 

k o ' r e l s k r o m , - k r ù m , s. n. nietige klei-
's nigheid. — D a t k o r e l s k r o m , is d a t 

m i n e s ? D a t t r i u w ik yn i n h ô l k i e s . 

wumkes.nl



KOR. 86 KOU. 

— As ik f en d a t s t i k w i r k i n ko-
ï e l s k i o m o e r h â l d e s e i l , d e n m o a t 
ik i t k l o e k o e r 1 i z z e. 

k o r n e l ' j e , Hl s. buitenste rand van een 
letterdoek. 

k o r n ú t ' s j e s , s. pi. kornuiten, vrienden. 
Vgl. kenútsjes. 

k o s s e l , a d j . kostelijk, kostbaar. Zie kost

lik. 
k o s t , s. kost, voeding. — Hy h e t d e 

k o s t f o r 't i t e n . behoeft niets te doen 
of te betalen voor zijn levensonderhoud. — 
De k o s t by de b o e r is fo r in a r b e i 
d e r h w e t w i r d i c h . — By i m m e n y n 
'e k o s t l i z z e , kost en inwoning bij iemand 
hebben tegen betaling. — I m m e n yn 'e 
k o s t b i s t e l l e , iemand uitbesteden. — 
H y h e t d e k o s t y n 't g a s t h û s (z. d.). 
— Y e n s e a g e n d e k o s t j a e n , zich 
verlustigen in de beschouwing van iets. 

k o s t , Schierm. s. last. — De d i k e n heb-
b e f u l e k o s t , veel te lijden van hooge 
vloeden en storm. B. 360. 

k o s t ' b a e s , s. m. hoofd van 't gezin, in 
betrekking tot bij hem inwonende kostgangers. 

k o s t b e r , adj. veel kostend. — A l l e f r e-
d e n n e i L j o u w e r t , d a t i s m y t o k o s t 
b e r . 

op hooge waarde gesteld. — In k o s t b e r 
oan t i n k en. 

veel geld noodig of' hoog loon verdienende. 
— I n k o s t b e r e h ú s f r o u f a e m , Sw. 

k o s t e r , s. m. koster, kerkedienaar (vroe
ger tevens schoolmeester). 

koster i j ' , s. kosterie, kosterswoning, con
sistorie-kamer. 

k o s t e r y i á i i n e n , s. pi. kosterielanden, 
waarvan de koster-schoolmeester de opbreng
sten genoot. 

k o s t ' f r o u , s, f. vrouw des huizes, in be
trekking tot de inwonende kostgangers. 

k o s t g o n g e r , s. eg. kostganger. — Us 
l j e a v e n H e a r h e t a l n u v e r e k o s t -
g o n g e r s , er zijn al vreemde, dwaze of el
lendige menschen in de wereld. 

k o s t h ú s , - h û s , s. n. huis, waar iemand 
als kostganger inwoont. 

k o s t j e , s. n. spijs. — D a t i s i n kos t 
j e , h e a r ! zoowel in goed- als af keurenden 
zin gebezigd. 

k o s t j e , v. kosten. — H w e t k o s t e t d a t ? 
wat is de prijs , of wat zijn de kosten er van. 

| Vgl. jilde. — D a t k i n dy w o l r i s t H e n 
n e n —, s w i t d r i p p e n —, i t l i b b e n 

; k o s t j e , daar kan verdriet (berouw) —, 
zware arbeid —, het leven mee gemoeid zijn. 

] kOSt j i ld , s. n. kostgeld: wat iemand als 
; kostganger voor inwoning en onderhoud be-
; taalt. 

ko s ( t ) l ik , adj. & adv. kostelijk, heerlijk, 
uitstekend. — H w e t is d a t k o s t l i k gûd , 
fraaie stof, — k o s t l i k i t e n , heerlijke spijs. 
— H w e t is d a t k o s t l i k g i en. Ook 

! k o s s e l . 
k o s t - s k o a l l e , s, kostschool. 
k o s t w i n d e r , s. m. kostwinnaar, vooral 

voor zijne ouders. — P i e r i s de k o s t w i n 
d e r for sy n m em, 

k o s t w i n n i n g , s. bestaan(middel), brood
winning. 

k o u (spr. -óu-), s. f. koe (in en na de derde 
meimaand vanaf hare geboorte), pi. k i j , 
Schierm. k i . — W y m e l t s e t r i t i c h 

, kij . — De kij o p s e t t e , op stal zetten, — 
ú t j e i j e , yn 't l â n j e ij e. 

— .Prov. H j a k i n n e i n k o u w o l in 
f û ' g e l t s j e n e a i n e , wy s i z z e . i t is i n 
b e e s t . — O a n 'e g r e a t e n s l e i t i t ne t , 
o a r s k o e i n k o u w o l i n h a z z e f a n g e . 
— In g o e d k o u h e t w o l r i s in o n d o -
g e n s k e a l . — 't I s de k o u f o r g e t t e n , 
d a t se i n k e a l w e s t h e t . — Dy de 
k o u k e a p e t h e t i t k e a l t a (als de koe 
drachtig is), overdr. gezegd: als iemand een 
weduw trouwt, die een kind heeft, of een 
ongehuwde, die moeder is of zwanger. — I n 
k o u op i n k e a l t a j a e n , een nadeeli-
gen koop sluiten. — D e k o u b y d e h o a r -
n e n p a k k e , een moeilijke zaak moedig, 
zonder omwegen aanpakken. — Hy is g j i n 
k o u , hij kan wel liegen. B. 485. •— De 
s w a r t e k o u m e l t s j e , de melk, die men 
verkoopt, met water vermengen. 

[Als Ie lid der samenstelling hier en daar 
koe-] 

kou' -ae i jen , s. pi. hoopjes koeiendrek. 
— Kou-a e ij en s i i k j e , de gedroogde drek-
hoopjes der koeien in de weide opzoeken en 
aan grootere hoopjes brengen. 

k o u b i s t , - b e e s t , s. n. koebeest, rund. 
kou- , k o u w e d o m , adj. zoo dom als een 

koe. 
k o u d r i u w e r , s. m. Zie koxwedriincer. 
k o u f é , s. n. Zie kouwefê. 
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k o u f l e i s , .'•. n. rundvleeseh. Ook kou-
w e f l e s k . 

k o u j e r t e , s. zeker gebrek in een paard. 
— Dy g u d s h e t de kou j el t e , zijn ade
ren zijn wat bot. 

k o u ' k e a l , s. n. vaarskalf, kalf van het 
vrouwelijk geslacht, 't Bildt k u s j e . Tietj. 
k o e'k e a 1. 

"koukje , v. lompen, beenderen, enz. op 
het veld en uit de slooten opzamelen. 

k o u m e l k e r , - m e l t s e r , s. m. houder van 
eenig melkvee, die zijn melk en boter bij 
kleine hoeveelheden verkoopt. 

(melk)vee-houder in den Greidhoek, ter on
derscheiding van : bouwhoer. Zie grHdboer. 

k o u m e l k e r i j ' , -n i e l t ser i j , s. (het) hou
den van eenig melkvee als bedrijf. — R u e r d 
is w e i n m a k k e r , en h y h e t ek h w e t 
k o u m e l k e rij. 

kou'-, kij-ôf l e v e r j e , v. een verkochte koe 
of koeien afleveren op een bepaalde plaats. 
kou s - , k o u w e - e a g e n , s. pi. koeien-oogen. 

Hy s j u c h t i t j i l d m e i k o u w e -
e a g e n , de hoeveelheid schijnt hem grooter 
dan zij is: hij verteert alzoo te veel. 

kou s - , k o u w e g a t , s. n. aars. achterste 
van een koe, of gelijkende op dat van een 
koe. — As de b e r n , hoerenkinderen, a 1-
t y d e f t e r de k o u s g a t t e n , in den vee
stal, b l i u w e , k i n n e se h j a r j n 'e 
w r â l d n e t r e d d e . — A l t y d n e i de 
k o u s g a t t e n (of de kij yn :t g a t ) t o 
s j e n , d ê r h a ' k m y n n o e h t f e n , het 
hoerenwerk verveelt mij. 

— D a t h y a s d e r l ie t in k o u s g a t , is 
van achteren niet fraai gevormd, Schelt., 
MS.. 22. 

k o u s g o n g , s. koegang. — A1 e a r w a e r d 
i t t r a k t e m i n t fen 'e k o s t e r (te War-
ga) b i t e l l e ú t t w a k o u s g o n g e n y n 
de p 1 e a t s f e n N. N., uit de opbrengst van 
een mate lands voor twee koeien. 

k o u s - i t e n , s. n. koes-eten. — I n k o u s -
i t e n h e a , zooveel als een koe gedurende 
den winter noodig heeft —, vier of vijf wa
gens vol. 

k o u s - j i e r , s. n. koeien-uier. W. Gribb., 8. 
Zie jier ( = jaer). 

k o u s k , iidj. als een koe. — Dy b o l l e 
h e t k o u sk o 1 e a. — D a t hy n s i l c r s t i e t 
, ' .ousk, met de hielen naar elkander toe
gekeerd. Schelt., MS., 80. 

— I t i s in k o u s k e k o u , gevormd zoo-
als een koe behoort te zijn. 

kou - , k o u w e s k a r , s. n. zooveel land (in 
een meente) als voldoende is voor zomer-

: weide voor een volwassene koe. Zie skar. 
k o u s k i t e n g r i e n ' , s. n. minachtend: een 

t kleur-, of een kleur hebbende als die van 
koeiedrek. 

kou s ' -ûr , s. n. tepel aan den uier eener 
koe. R. P. Zie úr. 

k o u ( w e ) , s, kooi. Vgl. fùgelknuwe. 
k o u ' w e b a l k e n , s. pi. (de) zolderbalken 

in den koeienstal. Vgl. bûthúsbalken. 
k o u w e b a r t e , s. koebrug. Zie harte. 
k o u w e b a r t s j e , s. n. brugje, dat men 

over de stalgoot kan leggen. Zie bartsje. 
k o u w e b y n t , s. n. bint of balk tusschen 

twee koestallen. 
| k o u w e b l o m , s. madeliefje. Zie finne-

blorn. 
Ook: roode-klaverbloem. Zie konweklaver. 
k o u w e b o n g e , s. koeieblaas. Zie bonye. 
k o u w e d e a , s. n. voor: equisetum palustre, 

; hermoes, een voor koeien schadelijk gewas. 
| k o u w e d o m , adj. Zie koudom. 
\ k o u w e d o n g , s. koe(ien)mest. Zie dong. 

k o u ( w e ) d r i u w e r , s. m. koeiendrijver, 
veedrijver. 

k o u w e - e a g e n , s. pi. Zie kous-eagen. 
k o u ( w e ) f é , s. n. rundvee. Hsfr. IV, 40. 

— D e r w i e r f o r l i n e f r e e d n e t f o l i e 
k o u w e f é o a n 'e m e r k . 

k o u w e f e i n t , s. koeknecht, begeleider 
en verzorger van af te leveren en per schip 
vervoerd wordende koeien. 

k o u w e f i n s t e r , s. n. venstertje voor ie-
deren koestal in den muur aangebracht. 

k o u w e f l e s k , s. n. -fot(s), s., - h i e r , s. 
n., - h o a r n , s., - h o e d e r , s m., hûd , s. 
- j a e r , s. n. Zie de Enkelwoorden. 

k o u w e k a p p e i " , s. m. iemand die oude 
koeien opknapt om ze jonger te doen schijnen. 
Zie byldhouwer. 

k o u w e k e a p e r , - k e a p m a n , s. m. koei-
enkooper, veehandelaar. 

k o u w e k j i t t e , s. koe(ien)drek. W. Gribb., 
7. Zie kjttte. 

k o u w e k l a v e r , Noordel. s. roode of spaan-
sche klaver. Vgl. bargeklaver. 

k o u w e k l e i j e n , s. pi. - k o p , s., -Ie a r , 
s. n„ - l e v e r , s., l j i r r e , s., -merk (e ) , s. 
Zie de Enkelwoorden. 
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k o u w e m o c i d e r , s. voor: koeiendrek. Hsfr. 
I , 201. Zie modder. 

k o u ( w e ) m û r r e , s. buitenmuur, waarin 
de koevensters zijn aangebracht. 

ko irwepaedt ( s ; je ) , s. (n.). pad in de wei
de, ontstaande door dat de koeien achter 
elkander aanloopende, steeds denzelfden weg 
volgen naar de melkplaats. — fig. A l t y d 
i t s e l d e k o u w e p a e d t s j e l a n s , altijd 
in den ouden sleur voort, (ook) altijd het
zelfde werk doen. 

k o u w e p â n s e , s. koeiepens. Zie pânse. 
k o u w e r i b b e n , s. pi. koeieribben, — 

oudtjjds als schaatsen gebezigd. — 'k W o l 
r i d e . . . t s j i n d e b e s t e títjimm' 
d o a r p , d e n i k op k o u w e r i b b e n , R. 
ind Ts, 196*. Vgl. J. ff., Nederl. namenk., 
31. 

k o u w e s k e t , s. n. schutting tusschen twee ' 
koeiestallen. Vgl. handersJcet. 

k o u w e s k y t , s. koeiendrek. 
k o u w e s k û t e , s. schuit tot vervoer van 

vee, zooals er uit Friesland naar Holland 
plegen (of plachten) te varen. 

k o u w e s m o a t , s. n. rund vet. 
k o u w e s t â l , s. koeienstal, stal voor twee 

koeien. Ook: de gezamenlijke koestallen, 
in een lange rij naast elkander. Hiervoor 
meer algemeen: 11 b ú t h û s. 

k o u w e s t i l e , s. stijl onder het 'koebint', 
en waaraan de koeschutting is bevestigd. 

k o u w e s t i r t , s.koeiestaart. — De kou-
w e s t i r t e n h i n g j e m y de h a l s ú t , 
gezegde van een veehandelaar, of van een 
veehouder, die zijn bedrijf moede is. 

k o u w e - , k o e s t i r t e n , pi. scheldnaam 
voor die van Berguin. 

k o u w e s t j e r t e , s. sterfte onder het rund
vee, (de) veepest. Alm. 1779. 

k o u w e s t o k , s. veekoopersstok om koeien 
te meten. Ook f i t e r s t o k . 

k o u w e t e k , s.n. koedek, grof linnen dek
kleed voor een koe in de weide om ze te
gen de koude te beschutten. 

k o u w e w e i t s j e , v. waken bij een koe, 
die op kalven staat of pas gekalfd heeft. 

k r a b , k r a b b e , s. krab (zeedier.) 
voor: (de) Kreeft, als teeken in den Dieren

riem. Hl. alm. 
k r a b b e l j e , v. aanhoudend krabben (krau-

wen). — I t k r i b e l e en 't k r a b b e l e , 
W. D., Doaze, 105. 

k r a b b e r , s. lat met ijzeren pinnen, bij 
het turfmaken in gebruik. 

k r a t o j e , v. krabben; door den wind hou
den (schipperstevm). — B e t t e r h â l z e as 
k r a b b e . Zie hãlzje. Vgl. ook klauive (v.). 

k r a e c h , s. kraag. Zie krage. 
k r a e c h j e , s. n. boordje. — I n w y t 

k r a e c h j e om 'e h a l s . 
k r a e y e , s. kraaien. — De h o a n n e 

k r a e i t . — I t b e r n k r a e i t i t ú t f e n 
w i l l e , giert het uit van pret. 

k r a e i ' j e r d e k r a e i , interj. nabootsing van 
't hanegekraai. W. D., In Doaze, 14. 

k r a e l , s. coralium, koraal. Vgl. bloed-
krael. 

k r a l e n , pi. (ook) de tusschen de bladok
sels zittende oogen van de 'krullelie'. 

Vgl. koetsekralen. 
krae l 'be j j en , s. pi. lijsterbessen. Zie koet-

sebeien. 
k r a e l ' b e i b e a m , s. lijsterbesseboom. 
k r a e l j e , v. parelen. — De w y n —, de 

j e n e v e r k r a l e t , parelt in het glas. 
k r a e l l e e l j e , s. krullelie. [Eig. k r á l 

l e e l j e. Zie krul.} 
k r a e l p y o e n , s. pioensoort, waarvan de 

zaadkorrels worden gebruikt voor garneering. 
Zie toskkralen. 

k r a e l ( t s j e ) - a g r e m i n t , s. n. garneersel 
met koraaltjes. Zie agremint. 

k r a e l t s j e b l o m , s. druifhyacint. Zieblau-
wekraeltsjes. 

k r a e l t s j e k û t , s. n. vischkuit. Ook h i r d 
k û t . Vgl. kerltsjekût. 

k r a e l t s j e - r i u w e , v. koralen aan een 
draad rijgen, meisjesspel. 

k r a e n , s. epistomium, kraan om vocht af 
te tappen. — De k r a e n y n in f e t , — 
f en i n k o f j e k a n n e . 

grus, hijschtoestel op schepen. 
kraen ' l ine , s. het touw (op een schip), 

waarmede de giek op- en neergehaald wordt. 
k r a e n o o c h , s. n. strychnos nux vomica, 

kraanoog, braaknoot. — T h é sa s t e r k as 
k r a e n - o o c h , zeer sterke thee. — Dy 't 
s i i k w o l t r a e n op k i n , dy k i n w o l 
k r a e n o o c h f r e t t e as er s o u n i s , R. 
ind T.2, XXV». Ook k r a n o . 

k r a e n s a g e , s. groote zaag om boom
stammen in de lengte door te zagen. Vgl. 
skulpsage. 

k r a g e , s. kraag, halsboord, kraag aan 
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een kleedingstuk.— In s t i k y n 'e k r a g e , 
dronken. — D a t k i n l i ini d e k r a g e 
k o s t j e , liet leven. Vgl. jas-, himclskrwje of 
-krciech. 

k r a i k e l y n g , Hl. s. krakeling. 'Aiekreti-
keling. 

k r â l , s. krul, kronkeling. — S e t i t 
s n i o a r f en i n b a r n o n de k e r s i n k r â l , 
d e n se i l d e r i n o n g e l o k b a r r e (bij
geloof), ld. XIV. 102. 

k r â l j e , k r ô l j c , v. krullen, kronkelen a'.s 
een worm, aal of slang. — In w j i r n i k r á l -
l e t as e r t r a p e w i r d t , Hsfr. VI. 177. 
— De g o a d ì n n e (het geld), d y cl e k e-
n i n g e n f en 'e w r â l d as e a r me 
w j i r m e n o a n h j a r f o e t t e n k r â l j e n 
s j u c h t , R. ind T.", 31*. 

k r a m , s. kram. — I n k r a m op 'e d o ar . 
ijzeren kram, waarin de deurklink zich be
weegt. Vgl. (loarslcram. 

gekartelde schelp. Zie kaper. 
dim. k r a m k e . Vgl. pipekramke. 
k r a m j e , v. krammen. — I n s k û r d e 

p a n n e k r a m j e , — in s k i k k en e k l o m p 
k r a m j e. 

den zeedijk met stroo-vlechtwerk beklee-
den, cm het indringen van 't water tegen 
te gaan. 

stroo of riet als dakbedekking door mid
del van gebogen wilgentakken (krammen) 
vasthechten. Vgl. bikramje. 

k r a m m e l e , interj. van afkeer. 
kram(p) , s. kramp. — De k r a m (p) y n 

'e f o e t . — f'ig. De k ra in (p ) yn 'e p o n g , 
geldgebrek. 

k r a m p i c h , adj. krampig, last van kramp 
hebbende. 

k r a m p i g e n s , s. krampachtigheid, aan
vallen van kramp. — L é s t f en k r a m -
p i g e n s. 

k r a m / t r i e d , s. n. ijzer- of koperdraad, 
om iets mede te krammen, overdr. stoppe
lige of ruwe snorbaard. — W o l m e n lij a r 
r i s l o d d e r i c h t ú t s j e , m e n r e k k e t 
n o a i t d a t k r a m t r i e d m i s , E. ind 'f.a, 
103". — 't I s o ft e r yn k r a m t r i e d d e n 
h i n g e t , hij maakt bewegingen als een 
marionet (van een fat). 

k r a n g , s. gedrang. — Yn 'e k r a n g 
f en 't f o l k k o e m e n f o a r ú t n o c h to-
b e k . — R. P. , Kea.pm., 122. 

kra'no , s. n. soort grijs wollen stof met 

dopjes, vroeger voor hemdrokken gebezigd. 
Zie ook kraenooch. 

k r a n o - e n , adj. adj. van krano (zie bo
ven). In k r a n o - e n o n d e r b a i t s j e. 

kl 'ânse , s. krans. — Prov. A s m e n d e 
m e s t e k e a l l e n de k r a n s e n om h i n 
g e t i s h j a r de ad n e i b y . Telt. MS., 4. 
— K r a n s e n y n 'e k ê s s e n s, kransen 
van bedveeren , door het bijgeloof als 't werk 
van loovenaarsters beschouwd. 

ijzeren ring om den scheepsmast, waaraan 
drie oogen met schalmen voor het aanhaken 
van sehijfblokkeu en touwen. 

k r a n t e , s. courant. nieuwsblad. — D a t 
j m e i w o l y n 'e k r a n t e , dat is iets bui-
[ tengewoons. — l e d e h e t f e n 'e m o a r n 

n e i t s j e r k e w e s t , d a t m e i w o l y n 'e 
k r a n t e . En Do e d e h e t t s i e n g o u n e 
o]) 'e n i j j i e r s - l i s t t e k e n e , d a t m e i 
ek w o l y n 'e k r a n t e . 

k r a n ' t e b r i e f k e , s. n. nota van een ont
vangen nieuwsblad. — De b r i e v e g a e r -
d e r k o m t a l l e f e a n s - j i e r r e n m e i i t 
k r a n t e b r i e f ke . 

k r a n t e d r u k , s. romeinsche letterdruk, 
ter onderscheiding van b i b e l d r u k , z. d 

k r a n t e d r u k k e r , s. m. drukker of uit-
! gever van een nieuwsblad. 

k r a n t e n j j s , s. n. nieuwsberichten door 
de couranten meegedeeld. 

k r a n t e r e k k e n , s. jaarlijksche afrekening 
door de lezers van een of meer couranten, 
die zij gezamenlijk voor rekening ontvangen. 

k r a n t s j e , v. courantlezen. — M a e i k e 
J a k k e l e s k o e k r a n t s j e en a l m e n a k -
j e , zij was daarin bedreven. — O l f e r t 
s i e t f o a r 't f in s t e r to k r a n t s j e n , 
de courant te lezen, Sw. 1861, 71. — W y 
k r a n t s j e m e i e l k o a r , lezen voor geza
menlijke rekening een courant. 

— T r o c h de w r â l d k r a n t s j e , over
al bekend—, ruchtbaar maken. Vgl. it-, for-, 
oerkrantsjc. 

k r a p , adj. & adv. sober, armoedig; 
schaarsch. — Dy l i ù h a w w e i t t i g e 
k r a p , — i t k o m t k r a p b y h j a r om. 
— I n k r a p p e t i i d , tijd van schaarschte. 
— I t k r a p h a , (ook) 't benauwd hebben, 
lijdende zijn. — I k h i e 't t i g e k r a p 
om 't l a e i t s j e n t o l i t t e n , kon met 
moeite mijn lachen bedwingen. — I k k o m 
g û d to k r a p for n i y n r ô k , kom to 
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kort. — K r a p s i l e , tegen den wind zeilen. 1 
— K r a p - o a n , bijna, niet geheel. — 

K r ap-o an t w a j i e r , — k r a p-o an in 
p o u n . 

— By de k r a p per -e in k o m m e , het ' 
kleinste deel of te weinig krijgen, — bij slot 
van rekening te kort schieten. 

k r a p t e , s. gebrek, schaars,ehte. —Prov. i 
I t i s b e t t e r m e i de r o m t e to r i e d e n 
as m e i de k r a p t e , beter te veel dan te 
weinig. — Dy l i û s i t t e y n 'e k r a p t e , 
hebben een armelijk bestaan. I 

k r a s , adj. flink, oppassend, verstandig, 
ordelijk. — In k r a s (hech t ) â l d m a n . — 
H y is n o c h k r a s fo r s y n j i e r r e n . 
— I n k r a s s e b o e r , die zijn boerderij uit
stekend beheert. — I n k r a s f rommi ,n -
s k e , oppassende, zindelijke huisvrouw. — 
I n k r a s s e h i í s h â l d s t e r , Hsfr. X, 129. 
— I n k r a s s p u l , — k r a s s e boer -
k e r i j , een flink in orde zijnde zaak, — 
boerderij. 

k r a s s e , v. krassen, krassen maken, — 
met het achtereinde van het schaatsijzer in 
het ijs drukken, om de vaart te stuiten. Zie 
skrasse. • 

knarsen. — I t m ê s k r a s t t r o c h de 
s â l t e b û t e r . — Op 'e k i e z z e n k r a s 
s e , op de tanden knarsen (van verkropten j 
toorn). 

— F l o k k e en k r a s s e , vloeken en 
kijven. -— Vgl. bi-, út-, trochkrasse. 

k r a u w e , v. contrahi, krampachtige druk- i 
king of persing hebben op den afgang of \ 
het teelddeel, als bij een in barensnood zijnde 
koe, — ook wel kort voor het kalven. Oudfr. ] 
k r a w a . ! 

k r a v e l , s. eg. kleine deugniet. — Ha.' ! 
s c o e s t o u h e i t h w e t n ij s f o r t e l l e , 
k r a v e l ? I k s c i l dy d a t p r a t e n ôf-
l e a r e , A. Ysbr. (1808), 32. 

k r e a k , s. kraking, gekraak. — K r e a k 
y n ' e s k o e n is in t e i k e n , d a t s e n o c h 
n e t b i t e l l e b i n n e , sechje. 

k r e a k ' b i e n , s. n. kraakbeen. Vgl. knars- ] 
Men. 

k r e a k e , s. galerij in een kerk. 
k r e a k e l , k r e a k e l i n g , s. krakeling , 8-

vormig gebak. Hl. k r a i k e l y n g . — Prov. ; 
A l l e s m o a t in e i n ha, s e i de m a n , en 
hy b i e t f en i n k r e a k e l i n g . — Koe
lie on k r e a k e l s , (ook) k o e k j e s en i 

k r e a k e l t s j e s . allerlei zoete gebakjes, Hsfr. 
IV , 18. — De k r e ak e l i n g d oun sj e, een 
gedeelte van den volksdans d e S k o t s k e 
t r i j e , waarbij de dansenden zich in de fi
guur van een krakeling bewegen. 

k r e a k j e , v. kraken, door kraken breken. 
— H w a de n ú t i t e w o l , m o a t se 
k r e a k j e , Telt. MS., 13. — D ê r w i r d e 
n u t e n k r e a k e , daar wordt hevig getwist. 
B. 466. Zie knappe. 

een krakend geluid maken. — Dy s t o e l 
k r e a k e t . 

— I t s c i l k r e a k j e , het zal spannen. — 
H û n d e r t g o u n e f e n d y k e a r e l t o l i e n 
to k r i j e n , d a t s c i l k r e a k j e - — U t dy 
l a p e gû d in b r o ek for dy g r o u w e j on-
ge t o m e i t s j e n , d a t s c i l k r e a k j e . 

k r e a k k o p , s. kom van kraakporselein. 
Hl. k r a a i k k o p . 

k r e a k w e i n , s. nieuw gemaakte boeren-
wagen, waarvan de assen nog ongesmeerd 
zijn, waardoor deze luid kraken. 

k r e a m , s. kraam, bevalling. — Y n 'e 
k r e a m m o a t t e , — k o m m e, — w ê z e. 
— H j a h e t i n s w i e r e k r e a m Ie i n , 
is niet moeite verlost. 

— Prov. I t i e n e k o m t fen 't o a r e 
yn 'e k r e a m , 't eene is een gevolg van 
't andere. — I n k r e a m s on d e r b e r n , 
iron. een krom ongelukje, waarbij iets ge
broken of bemorst wordt. Vgl. miskream. 

[Als 1° lid der samenstelling spr. kream 
of krjem, naar gelang van den tongval] 

k r e a m , k r e a m m e , s. kraam, tijdelijk 
opgeslagen winkel. Vgl. blik-, izer-, koek-
kream. — pi. k r e a m ni e n. 

k r e a m ' b a e s , s. m. eigenaar eener kraam. 
k r e a m b e r n t s j e , s. n. kraamkind. 
k r e a m b i s i t e , s. kraammaal. Vgl. wive-

cleì. 

k r e a m b i s y t s j e , v. het kraammaal houden. 
k r e a m b ô l e , s. op bestelling gebakken 

krentenbrood, dat men aan een kraamvrouw 
zendt. Ook k r e a m f r o u s b ô l e . 

k r e a m f r o u , s. f. kraamvrouw. 
k r e a m f r o u s - p o f f e n , s. pi. poffen (zeker 

rond gebak), als geschenk aan een kraam
vrouw. Vgl. kreambôle. Zie pof. 

k r e a m h e a r r e , s. m. kraamheer, de echt
genoot eener kraamvrouw. 

k r e a m l i e i n e , v. bakeren. Zie kream-
warje. 
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k r e a m h e i n s t e r , s. f. baker. Zie kream-
tcítrïder. 

k r e a m j e , v. in de kraam komen, bevallen. 
k r e a m j e f t e , s. geschenk aan een kraam

vrouw. 
k r e a m m a n , s. m. man, die met een 

kraam op de kermis staat. 
k r e a m m e , s. kermiskraam. Zie kreaiu. 
k r e a m ( m e ) l i û . s. pi. lieden , die met een 

kraam op de kermissen reizen. Ook k r e a m -
m e r s - l j ue . 

k r e a m m e r (spr. ook: kremmer), s. m. kra
mer, marskramer. Vgl. izerkreammer. 

k r e a m m e r s - w a r e n , s. pi. kramerijen. 
k r e a œ s k i p , s. n. schip, waarmee een of 

meer kermiskramen vervoerd worden. — 
I t y n h e l j e n fen 'e k r e a m s k i p p en 
w i e r in n o c h t f'or de b e r n . 

k r e a m s k o n k , s. kraambeen, gezwollen 
been, ten gevolge eener bevalling. 

k r e a m w a r j e , v. bakeren. — Ut t o 
k r e a m w a r j e n g e a n . Vgl. hreamhehw. 

k r e a m w a r s t e r , s. f. baker. V%}.kream-
ìwlu-ríer. 

k r e a m w i g g e , s. kraamwegge. Zie kream-
hùle. 

k r e a m w i i f , - -wyfke , s. n. kraamster. 
vrouw, die in een kermiskraam waren ver
koopt. 
k r e a m w y n s t e r , Hl. s.f. baker. Zie kream-

warster. 
k r e a s , adj. & adv. netjes. — Sa k r e a s 

as in k r ú s b e i . — H j a s t a p t e sa 
k r e a s as i n l i o a n t s . — I n k r e a s d i n g , 
een net meisje. — I n k r e a s h o e d t s j e . 
— K r e a s f o r k l a e i d , netjes aangekleed.— 
K r e a s p r a t e , correct spreken. Slj. en 
Ej., 1890, 333'. — I t s t i e t er a l k r e a s 
f o a r , de zwangerschap der jonge vrouw 
wordt zichtbaar. 

— De h o l l e w a e r d m y k r e a s , ik ge
voelde mij beleedigd. Vgl. Bijek. 1893, 5. 

k r e a u , s. kreet, schreeuw. G. J. I , 24, 
30. Vgl. skreau. 

k r e a u w e , v. kribben. — De j o n g e s 
b o a r t s j e en k r e a u w e op 'e s t r j i t t e . 
Vgl. R. ind TV, 172". 

twisten, vooral bij spel om winst of verlies. 
— I k k a e r t s p y l j e n e t g r a e c h m e i 
B a u k e , h w e n t h y w o l a l t y d k r e a u 
we. Vgl. bikreavire. 

k r e a u w e r , &. eg. krakeeüer, twistziek 

niensch, vooral iemand die bij 't spel of een 
wedstrijd altijd krakeelt. 

k r e a u w e r i j ' , s. krakeel, vooral bij 't spel 
of een wedstrijd. Vgl. r/ekreau. 

k r e a z e n s , s. netheid, bevalligheid. — 
H j a r k r e a z e n s en t s j e p p e n s h i e 
m i e t t e n o c h r o a i , H. Z., Ts. tuwzen, 189. 

energie. — ( t r o c h i t i e r d a p p e l - i t e n ) 
g i e t a l l e s o a n 't s i n k j e n ; n i n k r e a 
z e n s , f o a r t f a r r e n of k r e f t m e a r , 
R, ind T.!, 317'. 

k r ê b b e , s. krib. — I n k r é b b e y n 't 
b e d s t é , als slaapplaats voor kinderen. 

paardekrib. Zie hijimtekrêbbe.— H y w o l 
n e t op 'e k r ê b b e o a n , h y k e a r t d e 
k r ê b b e i t g a t t a , het paard wil niet 
eten , Schelt., MS., 30. 

— En h j a (Maria) b e l l e h j a r e a r s t -
b e r n e s o a n en b i w o e l l e h i m y n 
d o e k e n en l e i h i m y n 'e k r ê b b e , 
Colm. Lukas I I , 7. 

— Hy is in b e s t e n o a n 'e k r ê b b e , 
heeft goeden eetlust, overdr. ook van men-
schen. 

— De k r ê b b e (ook i t r ib) h i n g e t 
d ê r h e e c h , schraalhans is daar keuken
meester. 

k r ê b ' b e b i t e , v. op den rand der krib 
bijten (leelijke gewoonte van sommige paar
den). — Prov. Dy 't i e n k e a r o a n ' t k r ê b -
b e b i t e n w e s t h e t , wo l w e r , eens aan
genomen slechte gewoonten worden bezwaar
lijk voor goed afgelegd, (ook) een weduwe 
of weduwnaar wil gaarne hertrouwen. — 
Vgl. kvebbestinnt'. 

k r ê b b e b i t e r , s. eg. aan de krib bijtend 
paard. Vgl.: 

k r ê b b e s t i n d e r , s. eg. paard dat stenen
de aan de krib bijt. 

k r ê b b e s t i n n e , v. stenende aan de krib 
bijten. 

kreb ie l ' , k e r b i e l , s. n. karbeel, schuin-
sche steunpaal tusschen den stijl en het bint 
eener schuur. Vgl. swinge. 

kreb in ' t i ch , adj. stram van leden, kruk
kende (door ouderdom of koulijden). — Sa 
k r e b i n t i c h as i n k r o a d e . R. ind T.8, 
9'. Ook kerbintich. 
k r e b i n t i c h h e i t , k r e b i n t i g e n s , s. stram

heid der ledematen, gebrekkeln'kheid. — I k 
k i n h a s t n e t fen 't b ê d ôf n e i de 
s t o e l k o m me fen k l e a r e b a r e k r e -
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b i n t i g e n s . — G e n e z e n d e a l l e s y k t e 
en k r eb i n t ie h h e i t , Halb., Matth. IV, 23. 

k r ê b j e , v. uit de krib eten. — I t h y n s -
d e r w o l n e t k r ê b j e. 

overdr. eten in 't alg. (ook van menschen). 
— De h y n s d e r s y n 't 1 ân en d e r a i n s -
k e n y n 'e j a c h t w e i d e o a n 't k r 6 bj e n , 
v. d. M. — Hy k i n s w i e t k r ê b j e . met 
smaak eten. 

k r e b o e s t i c h , adj. Zie karboestìch. 
k r e e f t , s. cancer. kreeft (schaaldier), 

(ook) teeken in den Dierenriem. 
*K.reek, s. eg. Griek, inwoner van Grie

kenland, ld. IV, 183. e. a. 
k r e e k , s. aanspoelseì tegen een water-

keering. — D e k r e e k s w y l j e , — by in-
o a r l i e l j e . Ook k r y k , k r i k e. 

k r e e p , adj. deeglijk en netjes. — I k ha 
h j i r y n ús r;e-! de k r e e p s t e b a k k e 
r i j , W. D., In Utfenh, 38. — J y h a b b e 
h j i r i n k r e e p s p u l , l â n h e a r r e , i t 
h ú s k e m e i s t i e n t s j e s o p s e t en 't 
l i d m e i k o p e r e n k n i e r e n , zei een 
boer, die den regenbak voor 't heimelijk ge
mak aanzag. 

k r ê f t , s. kracht. — Prov. N e i 't de in a n 
i s , i s s y n k r ê f t , men mag van ieder 
mensch niet evenveel vergen , Salv. MS., 93. 
— I t s p u l s t i e t - y n s y n k r ê f t , de uit
voering eener zaak is flink voorbereid. — 
D ê r h e t de f a e m k r ê f t o p , veel zin 
in. A. 336. 

interj. K r ê f t ! hy l i e sa f o l i e , om 
s y n R o a i t s y n 't h e r t , G. J-, I , 7. 

k r ê f t d e ' d i c h , adj. & adv. krachtdadig, 
sterk. R. ind T.a, 299''. 

sprktl. k r a c h t d e d i c h , - d a d i c h , in 
den zin van: uiterst, in hooge mate. — 
K r a c h t d e d i g e m â l , — l i l k , — o n d o 
g e n s . . . Ook : 

k r ê f t i c h , k r a c h t i c h . 
k r e i , s. eg. kraai. R. P., líeapm. Zie krie. 
k r e i l e n , s. pi. wild opgeschoten struik-

of boomgewas, vooral op lage, waterachtige 
landen. — l i r e i l en en s t re w e l 1 en. — 
Ook: laag en drassig land met wild struik
gewas begroeid. (Small. Opsterl., Haskerl.). 
Vgl. J. W., Fr. Naaml., 222". 

*Kre'ke lân, s. n. Griekenland. Wl. ld. 
XVI. 

k r e k t , adj. & adv. (Fra. correct), nauw
keurig, nauwlettend, net , juist. — . . . i n 

k r a s s e , k r e k t e k e a r e 1, Hsfr. — I e n , 
dy n e i j e r h â n f o l i e k r e k t e r op s y n 
s p i l w i e r . K. ind T.a, 2Õ5''. — Dy f a e m 
is de k r e k s t e n e t . munt niet uit door 
netheid en zindelijkheid. — I t k i n n e t 
k r e k t e r , niet juister, R. ind T.s, XXVIII». 
— Sa k r e k t k i n n e w y d a t n e t h a , 
zoo nauw kunnen we 't niet nemen. 

— K r e k t ! d e r h a j y i t ! juist! zoo als 
ge zegt. 

k r e k t ' - a l l y k , k r e k t - e n - a l l y k , adj. & 
adv. juist —, geheel gelijk, evenzoo , net (alsof). 
D a t b û n t g û d is k r e k t - a l l y k f en 
s t a el en k l e u r as m i n es. — W y b in -
n e y e t 1; r ek t - a l i i k e f i e r a s j i s t e r , 
sedert gist «ren niets gevorderd. — 't I s 
k r e k t a 11 y k o f-s t o u n e t w i i s b i s t e . 

k r e k t e n s , s. netheid , nauwkeurigheid , 
n au wgezetheid. 

k r e ' m e n i j , k r e m e n i ' k e s , interj. bas
taardvloek. — K r e m e n i k e s n o c h t a ! 
f l a p t e hy d e r ú t , Alm. 12«. 

k r e m i s , interj. van verwondering. — 
K r c m i s n o c h t a ! K r e m i s y n 'e 
k r o a d e ! h w e t i n n ioa i j e g r a p . Vgl. 
't.voorgaand art. 

k r e p e l , adj. kreupel. R. ind T.a passim. 
Zie kreupel. 

k r e t , s. n. mestkruiwagen. — Sa l o m 
p e n a s i n k x e t . — Vgl. äon<j-, mjuks-, skyt-
of stroiitkret. 

krat van een wagen. Vgl. foar-, e†terkret. 
scheldend voor: kribbig of ondeugend 

vrouwspersoon. — I n â l d k r e t . R. P., Jou-
werk., 51. 

k r e t ' r i d e , v. den mest uit den stal kruien-
Ook k r e t s j e , Vgl. mjuksje. 

kret s -e in ' , s. n. scheldwoord. — O n d o -
g e n s k r e t s - e i n , ondeugende lompert. 

k r e t s j e , v. Zie kretrule. 
k r e u n e , v. kreunen, kniezen, klagen. 

— K r e u n e f e n p i n e. — H y h e t i n 
g o u n c w e i b r o c h t , verloren, d ê r k r e u n t 
er w a k k e r oer . — A l t y d k r e u n e en 
k r i m u i en e a r j e , zeuren en klagen. — 
L â n h e a r r e k r e u n t o e r s y n l y t s e o e r -
w- ins t . B. 375. — I n e a r m e w i d d o u 
n e i r i d e d ê r k r e u n t er n e t o e r , daar 
ziet hij geen bezwaar in. 

k r e u p e l , adj. claudiis. Ook k r e p e l . 
k r e u p e l , s, eg. (een) kreupele. — Ook 

k r e p e 1. 
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k r e u p e l e n s , s. kreupelheid. \'gL 1-weh, 
manie. 

k r e u p e l i c h , adv. kreupelend. — K r e u-
p e l i c h g e a n . 

k r e u p e l j e , v. dandicare, kreupel gaan. 
kreu'pe ls(j )uel i t , s. geeuwhonger. Zie 

geatihonger. 
k r e u t , s. m. & n. (kleine) dreumes. — 

Dy l y t s e k r e u t (van een jongen),— d a t 
l y t s e k r e u t (van een meisje). 

k r e u t e l t s j e , s. n. charadrius cant ianus , 
strandpluvier. Zie strânljûrk. 

k r e u ' z e b e i (Makkínga), s. vacciniitia oxij-
eoccus, roode veenbes. 

k r e ' v e l j e , v. krevelen, krieuwelen. jeu
ken , kittelen. Zie krìbelje 

k r e w e i ' , s. n. Zie karwei. 
k r e w e l ' j e , v. vreemde bewegingen ma

ken. Hsfr. III , 138. Zie 't volgend art. 
k r e w e l ' l e n , s. pi. vreemde of bespotte

lijke lichaamsbewegingen. Ind.B.65. — H3-
k n y p t e de en g e n t a en m a k k e sok- , 
ke nu v e r e k r e w e l l e n , Hsfr. III , 190. [ 
Verg., hrewelje. 

k r i b , 3. n. kribbekat, kribbige vrouw of j 
maagd. — Dy l y t s e k a t , d a t i s i n k r i b . 
— I n b o a s k r i b fen in wi i f , vinnige, 
(ook) inhalige vrouw. — De â l d e n w o l Ie 
d a t k r i b w o l s 1 i t e , aan den man heb | 
ben, Bijek. 1860. 54. 

k r i b b e k e u ' r i c h , adj. moeilijk te voldoen, 
veel aanmerking makende. 

k r i b b e k e u r i c h h e i t , k r i b b e k e u r i -
g e n s , s. ontevredenheid, (bet) moeilijk te 
voldoen zijn. Vgl. vorenstaand art. 

k r i b b i c h , adj. kribbig (meest van vrou
wen en kinderen). — I n k r i b b i c h fa.u-
ke. A. passim. B. 349. 

k r i b e l e k r a b b e l j e , v, krioelen. — F i s k 
en o a r 1 y t s en g r e a t b i s t e g û d, d a t 
s o i i d e r r e s t e n t r o c li i n - o a r s k r i p t 
en k r i b el e k r a b b e l e t. 

k r i b e l j e , v. krevelen, jeuken, kittelen. 
— D a t f a n k e se i do t s j i n h j a r m e m : 
il Syn h e r t e is sa s o a r ! H w e n t hy 

(de 'koude' oude man) k i n m y n e t k r i 
b e l j e . Oud liedje. — I t k r i b e l t my sa 
om 'e h a l s . 

kriebelen, slecht schrijven. 
k r i ' b e l k r a b b e l , s. n. gekriebel, (ook) 

slecht schrift. Hsfr. III , 224. 
kr ib je , v. kribben. A. 44. 

):? KRIK'/. 

j ' k r y c i i s ' b í d r i u w , s. n. krijgsbedrijf. A, 
B.. Doarpke, 30. 

k r y c h s b i n d e , s. krijgsbende. Eol. antw., 
47. 

k r y c h s f e i n t , s. m. krijgsknecht. Matth. 
VIII, 9. 

k r y c h s f i n z e n e , s. m. krijgsgevangene. 
Hsfr. XII, 164. 

[ k r y c h s h a e d , s. n. krijgshoofd , overste , 
opperbevelhebber. Hsfr. II , 151. 

k r y c h s h e l t , s. m. krijgsheld. R. ind T.", 
69". 

J k r i e , s. eg. corcu.1, kraai. — D e r r i n t 
j n i n k r i e op i e n b i e n . Telt. MS., 11. 

— F a i i g t de f l e a n d e k r i e e a r n e 
e a t , í| i e n dy s i t dy k r i g e t n e a t , 
G. J. I, 10.— S k i e r e k r i e , bonte kraai. 
Zie skieryock. 

k r i e l , s. 11. colleet. kriel, kleingoed, a ls : 
kleine aardappelen, visschen, (ook) kleine 
kinderen. — D e r w i e m e in h e l e b o e l 
b e r n op 'e w e i , a l l e g e a r r e fen d a t 
l y t s e k r i e l . 

Ook: allerlei kleine door elkander wrie
melende insekten. 

ki ' ie l je , v. krielen, wemelen. — Y n 'e 
p o e l d ê r w i e r g e p o l s k en s t i l ge 
w o e l f e n l i b b e n g û d , d a t t r o c h in-
o a r k r i e l e t , W. D., Ut-Thús, 95. 

k r i e m , s. wending, draai. — De f o er-
m a n f o e i m e i de s e i n o m , om 't e r 
•de k r i e m t o k o a r t n a e m . 

— D a t s i t l a n g y n 'e k r i e m , die 
zaak blijft lang in onderhandeling of behan
deling. 

k r i e m e , v. wenden, z w e n k e n . — K o a r t 
k r i e m e, een korten draai nemen. — H y 
k i n k o a r t k r i e m e , fig. spoedig beslui
ten en van besluit veranderen, — . . . n e t 
k o a r t k r i e m e , hij is omslachtig, — dra
lend in al zijn doen. — 0111 raar k o a r t 
to k r i e m e n , om 't maar kort te zeggen, 
Hsfr. XIII , 193. 

kronkelen (van een rivier). ld. VI , 50.— 
Ook : I t p a e d d a t h i m k r i e m e n d e-wize 
om de b l o m p a r k e n s l i n g e r e , Forj. 
1890, 25. 

— Hy b y c h t t e a l l e s h w e t er w i s t , 
d e r w i e r n e t t s j i n t o k r i e m e n , daar 
kon hij niet voor omleggen, R. ind T.2, 206*. 

k r i e z j e , kr i i z j e , v. krissen, knersen.— 
Ho k r i e z e en k n a r s e i t g l e o n e 
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Kim. fl-

e w i r d t r o c h f 1 ê s k , t r o e h s k o n k e e n 
s k o f t e n , E. P. Vgl. yirzje. 

— K r i i z j e n d e (ook k n i e z j e n d e ) j 
b o a r s t e n (door gevatte koude). It j . Frysl, ; 
209. Zie knie:,'. 

k r i g e , v. tegen elkander kampen , wed
ijveren. — H j a k o e n e 't b e i d e w o l , |; 
dy 't t s j i n h j a r op in k r i g e n lei , 
h i e g a u de m i e t t e f o l , W. D., Heam., 
97. — M e i k r i g e n h e l p t m e n e l k o a r 
f o a r ú t , Fr. Volksbl. 1882. Ook k r i i g -
j e , z. d. 

k r i g e l , adj. ijverig, moedig, volhardend. : 
— Sa k r i g e l as in bij. — In k r i g e l e ; 
k e a r e l , die altijd in de weer is voor zijn 
belangen , [d. IV , 70. 

k r i g e l e n s , k r i g e l h e i t , s. ijver, volhar- ; 
ding. 

k r i g e r , s. m. krijger, strijder. — Dy 
s e l s d e w o n n e n f en 'e k r i g e r s for ; 
b o u n b e t , R. ind T.a, 381". 

k r i i c h , s. krijg, strijd. — 't I s in k w e a 
k r i i c h d ê r 't a l b l i u w t , Burm. — Dêr-
g j i n k r i i c h , strijd, moeite, i s , is g j i n : 

e a r e. Salv.. MS., 6?.— H j a r i d e —, r i n -
n e om k r i i c h , om strijd of om het hardst. 
— Ook p r o n k j e , s w e t s e , s û p e om 
k r i i c h . ] 

kr i i ch , s. eergevoel, betamelijke eerzucht, 
geestkracht. — S l o f f e f r o u l i û h a w w e ; 
k r i i c h n o c h s k a m t e —, k r i i c h n o c h 
s k r e a u . — D ê r s i t w o l of g j i n k r i i c h •• 
y n , kracht of zucht om vooruit te streven. 

kri ich ' s t ik , s. n. krijgsbedrijf, oorlogsfeit. 
R. ind T.2, 69'. ' 

k r i i g j e , v. wedijveren. — T w a u t er- j 
s t e n dy t s j i n e l k o a r k r i g e n . Bijek. 
1846, 1. Zie krige. 

kr i i z j e , v. Zie kriezje. 
krjjbeet' , s.n. handvatsel. — D ê r is g j i n ; 

k r i j b e e t o a n , men weet niet waar men 
t moet aanvatten. 

krj j 'boarts ie , v. krijgertje spelen. Ook 
k r i j o an-b o a r t s j e. 

k r i j e , v. krijgen. Ik krij, hy kriget 
of krijt; ik krige, ha krige, krijentle, to 
krijen. — Dy ' t e a r s t k r i g e t , h a t i t , 
ieder trachte de eerste te zijn, waar iets te 
halen valt. — W y k r i j e in n ij e l a m p e , 
zullen er een hebben. — I t g i e t om 't 
h a b b e i i en k r i j e n , om 't mijn en dijn. 
— H y h e t h w e t k r i g e , euphemisme j 

. KKIM. 

voor: gestolen, — van daar: K r i j e n is 
s t e l l e n , schertsend of' haarkloovend ant
woord op de vraag: H w e r h a jij d a t 
k r i g e, - h w er is d a t t o k r ij e n ? te 
bekomen. — Op 't k r i j e n Of, op het punt 
om elkaar aan te grijpen, — te vechten. 
— 11 sc i 1 me i ' hj a r r e n w o l r i s op 
i n k r ij e n g e a n , — w o l r i s k r ij e n 
w i r d ü , zij zullen nog wel eens man en 
vrouw worden. — I k k i n d a t n e t g o e d 
k r i j e , daar geen vrede mee hebben, — 
't wil mij niet aan. — I in m e n by 't 
h e r t k r ij e, tot medelijden of hulp bewe
gen. —- D ê r w i e r 't om to k r i j e n , om 
te doen, R. ind T.2, 251*. — Dêr h a wy 
n e a t m e i to k r i j e n . niets mee te maken. 
— H w e t is d e r a l o m ' t j i l d i n b o e l 
t o k r ij e n , te zorgen en te strijden, Fr. 
Wjn. 1861, 75. — I t is d e r o er a l t o 
k r i j e n , overal is woeling en beroering. 

k r y k , s. Zie kreek. 
k r y k , s. prunus cerasus, kriek, soort 

kers. 
k r y k , adj. veeg, bedenkelijk. — I t h e t 

k r y k s t i e n . — I t i s m e i dy f a e m e k 
k r y k , l e a u 'k, ik vermoed dat zij zwan
ger is. — I t is m i s m e i k e a p m a n 
R o u t e , 't is k r y k , l i e a r l zijne geldza
ken zijn in de war. 

k r y k , adv. pak aan! er op los! — I k 
h a w in w i k e ú t f e n h û s w e s t n o u is 
't m o a r n w e r k r y k , moet het werk weer 
worden opgevat. — S n e i n t o j o u n is 't 
wer k r y k , zullen we pret hebben, daar 
moeten wij bij zijn. 

k r i k (Wierum, Peasens, Modderg.), s. kruk, 
steunstok- Zie kruk. 

k r i k , s. eg. anas crecea, kleine taling, dim. 
k r i k j e . Zie pyptielling. 

k r i k e l , s. vrucht van de sleedoorn. Zie 
volgend art. 

k r i k e l b e a m , s. prunus .yrinosa, sleedoorn. 
S. K. F., Lijst. 

k r y k j e , 't Bildt. s. n. krekel, tmiskrekel. 
Zie hakkers-ynt.ye. 

k r i m e l j e , v. krioelen. — K r i m e l j e en 
wr i m e Ij e. 

k r i m m e n a e s ' j e s , s. pi. bastaardw. (van 
het Fra. réerimination): ontevreden gemor. 
— L y s h e t a l t y d in l i i f f o l k r i m m e -
n a e s j e s , zij klaagt over alles en allerlei. 

k r i m m e n e a r ( d e ) r i c h , adj. geneigd tot 
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'klagen, •-- morren. - - P i e r is s a 'n k r i m -
111 e n e a r r i g e l t e a r e l ; as 111 e n li i m 
h e a r t is 't a l l e g e a r r e a l l i k e s l i m . 

k r i m m e n e a r ' j e , v. (Fra. se rêcriminer), 
luide morren, klagen, zeuren. R. ind T.3, 
51*. — M a r i t is n o u a l sa l e t , k r i m -
m en e a r r e m a s t e r , H. S., Telt. , 47. 

k r i m m e i ü ' k e s , interj. Zie kremenikes. 
k r i m m e t a e r t ' , s. crcmor tartari, als huis

middel afzonderlijk of' vermengd met rha-
barber gebruikt. 

k r i m p , s. in: K r i m p j a e n , zwichten, 
den strijd opgeven. Vgl. bilics, kamp, keap. 

k r i m p , s. nood, gebrek. — D ê r is — 
of h j a h a n o c h g j i n k r i m p . 

k r i m p e , v. krimpen. Ik krimp, ik kromp , 
ik ha krompen, krimpende, to krimpen. — 
L e k k e n k r i m p e , doen krimpen doorliet 
vochtig te maken. — D e w y n k r i m p t , 
draait tegen de zon in, tegenover ú t sj i 11 e, 
z. d. — K r i m p e f e n p i n e. 

k r i m p e , s. ruimte tusschen twee rechthoe
kig samenkomende buitenmuren van een huis, 
of tusschen twee schuin oploopende daken . 
(Holl. zak). 

k r i m p i c h , adj. krampachtig. — K r i m -
p i c h op 'e in a g e , Sw. 1868, 19. 

k r i n g , s.n. kreng, dood dier, aas. 
scheldwoord voor: slecht of ondeugend 

vrouwspersoon. — In o n d o g e n s k r i n g 
fen in f a n k e . — I n g e m i e n k r i n g 
f en i n wiif . — I n â l d k r i n g , gierig 
oud wijf, R. ind T.G, 318'. 

k r i n g , s.circulus, kring. — Yn 'e k r i n g 
om 'e h i r d s t e a n , R. ind T.2, 53í. Zie 
ring. 

k r i n g e , v. dringen, om zich plaats te ma
ken in een volkshoop. Ik kring, ik krong, 
ik ha krongen, kringende, to kringen.— I t 
f o l k k r o n g s a , Sw. 1869,' 46. — Mei 
f o l i e k r i n g e n , s t j i t t e n en s t o m p e n , 
na veel gedrang, stooten en duchten, v.d.M. 
Lángeanne, 28. 

k r i n g e l , s. kronkel, kronkelende figuur. 
— L a n g e k r i n g e l s om 't h e l e s k r i f t 
h i n n e , R. ind TA 402J. 

k r i n k e , v. krenken. It krinkt, kronk 
(krinkte), het krinkt, krinkende, to krinken. 
— I t k r i n k t m y , doet mij leed, — ver
driet. 

k r i n k e l , s. kink. — I n k r i n k e l y n 't 
t o u , een kink in den kabel. Zie kinkel. 

k r i n k e l j e , v. krinkelen, kronkelen. - -
11 y k r i n k e 1 e h i in y n a 11 e r h a n n e 
b o c h t e n , Hsfr. XI, 147. 

k r i n t , s. korint, krent. 
k r i n t e n , pi. (ook) ivon. puistige uitslag. 

— K r i n t e n om 't k i n , 
k r i n t , s. achterste. Zie krintekoer. 

I — Hy h e t i t for de k r i n t , heeft het 
beet: is ongesteld. 

k r i n ' t e b e a m k e , s.n. ribes alpinum, al-
penbessenstruik, in ouderwetsche 'bloem-
tuintjes' gekweekt. 

k r i n t e b ô l e , s. wittebrood met krenten. 
Ook b o n t e b ô l e [z.ä). 

k r i n t e b ô l t s j e , a. n. rond krentenbroodje. 
k r i n t e b r e a , s. n. soort zoogenaamd zwit-

sersch-brood met krenten. 
k r i n t e f e t , s. n. krentenvat (bij den bak-

; ker). — Don h e s t t a de b a k k e r zijn 
j k r i n t e f e t si 11 e n , — fen de b a k k e r 
| s y n k r i n t e n s t e 11 e n , iron. tegen iemand, 

die uitslag aan 't gelaat heeft. 
| k r i n t e h a l s k e , s. n. fijne soort krenten

brood. Zie trowpkebôle. 
k r i n t e k a k k e r , s. m. schimpend voor: 

gierigaard. — O! dy ftldkearl is s a'n 
k r i n t e k a k k e r . 

k r i n t e k o e k e , s. krentenkoek. 
k r i n t e k o e r , s. voor: achterste. — J o w 

h i n i in s l a c h f o a r s y n k r i n t e k o e r . 
— Hy f o e i op s y n k r i n t e k o e r . Zie 
krint en koer. 

k r i n t e k r ú s k e , s. soort krentenbrood. Zie 
krúskebôle. 

k r i n t e r i c h , adj. krenterig: karig, gierig. 
— N e t sa k r i n t e r i c h , m e i in a r b e i 
d e r om in s in t -m a n n i c h t s i e r e . 

k r i n t e p o f k e , s. n., - s t r o u , s., - s t ú t j 

s. Zie de Enkelwoorden. 
kryoe l ' , s. n. krioeling , het door elkan

der woelen. — I k j o e c h m y á t i t k r y 
o e l , buiten 't gewoel der menigte, Hsfr. 
l i l , 94. Vgl. merke-kryoel (Hsfr. VI, 153). 

k r y o e l j e , v. krioelen , door elkander woe
len , wemelen. 

k r i p , s.n. Pr. crêpe, krip, rouwfloers. 
k r i p p e , v, kruipen. — L j e p s t e h j o e d , 

raoarn m e i s t e k r i p p e , 6. J. 1, 54. 
— L é s t e n . . . h j a b i n i m m e ús h e r t 
en m o e d , || D a t ds s k o n k e n k r i p p e , 
Ibid, 57. — De e a n g s t e k r i p t h i m 
d j i p p e r s t e e s o a n 't h e r t , R. W. 
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kr i sp i 'nus , kr l sp ia 'nus , interj. licht 
vloekwoord. — K r i s p i n u s ! n o c h t a ! 

k r i s s e l ( t s j e ) , kr i ze l ( t s j e ) , s. n. krie-
zel(tje), krippeltje. kruimpje. Zie griinel(tsje). 

k r y s ( t ) ' b e a m , s. kerstboom, in de laat
ste helft der 19e eeuw uit Duitschland hier 
in gebruik gekomen bij sommige kinder
feesten ; niet in het huisgezin. 

kryst to lok , - s t o b b e , s. n. blok of boom
tronk , 0̂ 5 kerstmorgen aan den haard gelegd. 
— Hy foun i t h e l e h û s g e s i n o a n 'e 
h i r d, d ê r in g r e a t k r y s t b l q k al 
l a e i t o b a m e n , R. inrl T.5, 3 9 8 ' . — A g e -
b o e r s e 11 e i n k a n n e m e i b i e r by 't 
b a r n e n d e k r y s t b l o k d e l , Ibid. 399'. 

k r y s t b ô l e , s. (een) krentenbrood, dat de 
bakker tegen kersttijd aan zijn klanten ten 
geschenke geeft. 

k r y s t d e i , s. kerstdag. — K a r s t e en 
t w a d d e k r y s t d e i . Vgl. krysttiid. 

k r i s t e n , s. eg. christen. 
k r i s ' t e n d o m , s. n. christendom. 
kr i s t en joad ' , s. m. tot het christendom 

bekeerde jood. 
k r i s t e n l e a r e , s. (de) christelijke leer. 

Sw. 1863, 11. 
k r i s t e n m i n s k e , s. eg. christenmensch: 

fatsoenlijk mensch.— I l w e t k r i s t e n m i n s 
k e s c o e s a ' n e a r m e w i d d o u o a n 't 
l o t o e r l i t t e k i n n e ? — D a t m a l l e 
d w ê r s k o p p i g e wi i f , d ê r k i n g j i n 
k r i s t e n m i n s k e m e i o e r de we i , Bijek. 
1893, 19. 

k r i s t e n s i e l , s. voor: fatsoenlijk menseh. 
— H w e t k r i s t e n s i e l k i n b y sok m a l 
w a e r b û t e n d o a r f o r k e a r e . 

Ook als interj. — M y n k r i s t e n s i e l 
n o c h t a! h o k r i g e s t í t y n 'e k o p ? 

k r y s t g o e s , s. gans, die men bij het kerst
brood pleegt te eten. II. ind T.2, 405°. 

k r y s t j o u n , s. kerstavond: de dag, die 
aan kerstmis voorafgaat. 13. 526. 

k r y s t k o e k e , s. kerstkoek, koek als kerst
gebak. Burm. 21. 

k r i s t l i k , adj. & adv. christelijk. — De 
k r i s t l i k e g o d s t j i n s t , Sw. 1863. 11. — 
W y m o a t t e k r i s t l i k en m i n n i s t l i k 
m e i e i k o e r l i b j e , eerlijk en oprecht. 

k r y s t m o a r n , s. (de) morgen van den 
eersten kerstdag, (ook) de Ie kerstdag. 

k r y s t n a c h t , s. kerstnacht. 
krys t t i id , s. kerstmis, (ook) alleen de eerste 

kerstdag. — K r y s t t i i d en St. S t e f f e n , 
eerste en tweede kerstdag. VTgL krystdei. 

I k r y s t w i e h , w i g g e , s. kerstbrood : wit-
i tebrood met of zonder krenten, voor de 

kerstdagen gebakken. Vgl. sopwich. Zie 
xrích. 

k r y t , s. n. creta, krijt. — By i m m e n 
y n 't k r y t s t e a n , iemand iets schuldig 

! zijn. — By de d i v e l w o l i k n e t y n 
I 't k r y t , h w e n t d a t is i n m â 11 e j i 1 d-
I s j i t t e r , Wiers. f. M. J., 11. Vgl. boere-, 
\ kastìeinskryt. 

k r i t e , s. kreits, omtrek, afgebakend veld 
(als voor een kaatspartij), afdeeling eenerver-
eeniging. — I k w i e r l ê s t e n y n i n m o a i 
s k i k l i k e k r i t e , in een streek waar ik 
tamelijk goed koopers vond. A. Ysbr. (1808), 
1. Vgl. omJcrite. — I n k r i t e fen 't s e l -
s k i p for f r y s k e ta .el- en s k r i f t e n -
k e n n i s s e . 

polder, omdijkt land. — M y n l â n l e i t 
i yn in k r i t e , binnen een polder-of ringdijk. 
i Vgl. simmerkrite. 

k r i t e , v. krijten, weenen. Ik kryt , ik 
I kriet, ik ha kriten, kritende, to kriten. — 

S a s k e - m o i . . . k o e h j a r G a b e n e t 
k r i t e n s j e n , B. ind T.3, 10*. 

piepen, krijschen. — I t k r i t e n fen de 
d e a k i s t e - s k r o e v en , Hsfr. XIII, 50. 

k r i t e r i c h , adj. schreierig. — I n k r i t e -
r i c h b e r n . 

piepend, schril. — S y n l û d w i e r s k i l 
en k r i t e r i c h , W. D., Nut-nockt. 61. 

k r i ' t e s l e a t t e n , s. pi. slooten binnen een 
polder of omdijkte landerijen, tot afvoer van 
water naar den molen. 

k r y t ' h i n k e r s h o u t s j e , s. n. hinkhoutje. 
Zíe hinkelíocrä. 

k r y t h i n k j e , -h inke l j e , v. hinkebaan 
spelen. Vgl. parkhinkje. 

k r y t s t r e e k , s. krijtstreep Zie streek. 
k r y t w y t , s. n. krijtwit, gemalen krijt. 
k r y t w y t , adj. zoo wit als krijt. — . . . 

k r y t w i t e t o s k e n , E. ind T.a, 114*. 
k r y t w y t s j e , v. met krijtwit (in water 

gemengd) bestrijken. — De f o e g e n t w i s -
k e n d e s t i e n t s j e s , muurtegeltjes, k r y t 
w y t s j e . 

k r i u s , s. n. en samenstellingen, zie krús. 
k r i u w e l , s. krevel, jeukte, prikkeling, 

fig. hevig verlangen. — De k r i u w e l y n 
't g a t h a , geen oogenblik stil kunnen zit-
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ten. Vgl. rydwjirm. 
k r i u w e l j e , v. krevelen. Vgl. krevelje. 
k r i ' z e l t o s k j e , v. knarstanden. — Kr i-

z e l t o s k j e as i n â l d w e a r . B.488. Vgl. 
kriizje. 

krize l ( t s je ) , s.(n.). kleinigheid. Ook 
k r i z e l s - k r o m . Zie krissel. 
k r o a d e , s. kruiwagen. — I n h o l l e —, 

i n p l a t t e k r o a d e . — I m m e n f o a r 
de k r o a d e h a , — r i d e , voor 't lapje 
houden (Sw. 1892, 41), — om den tuin lei
den (Hsfr. I I I , 259). Vgl. bakkerskroade; 
äongkroade; sûkereïkroade. 

k r o a d e - e a r ' m e n , - sbj irren , s. pi. ar
men van een kruiwagen. 

k r o a d e p a e d ' , s. n. pad, zoo breed, dat 
men er met een kruiwagen langs kan , (ook) 
het recht van 'kruiwagenpaö. /over den grond 
van een buurman. 

k r o a d e r , s. m. kruijer, ieniarid'die kruit. 
Vgl. dong-, yeske-, modderkroader. 

kroa'ders- j i ld , s.n. kruiers-loon. —Prov. 
Dy 't op s y n e i g e n s k o n k e n g e a n 
k i n , i s frij f en k r o a d e r s j i l d t o j a e n . 

k r o a d d e s k j i r ' r e n , s. pi. Zie kroade-
earmen. 

k r o a d e t s j e l ' , -tsji l , s. n. kruiwagenwiel, 
schertsend voor: rijksdaalder, Holl. 'achter
wiel', — hiervoor ook e f t e r t s j e l . 

kroad'fol (spr. kroát-), s. n. kruiwagen
vol , zooveel als er in of op een kruiwagen 
kan. — ï w a k r o a d f o l l e n s â n . 

k r o a d s j e , v. kruien. — H y k i n s y n 
e i g e n k r o a d e n e t k r o a d s j e , zonder 
geldelijken steun zijn maatschappelijk stand
punt niet behouden. 

langzaam, als achter een beladen krui
wagen gaan. — D ê r k r o a d e t e r h i n n e . 
— fig. F e n de t a f e l fen 'e P r i n s k roa
de d e i e r a p p e l n j u n k e l y t s e n n e i d e 
t a f e l f en 'e r i k e l i û , R. ind T.a, 311*. 
— Vgl. for-, opkroadsje; dong-, modder-
kroadsje. 

k r o a d t s j e (spr. kroátsje), dim. n. krui-
wagentje. Vgl. bernekroadtsje. — D o m m e 
H a n s s i t op 't k r o a d t s j e e n h y k o m t 
e r g a u w e r a s d o u m e i d y n w y s h e i t . 
A. 762. — H y k i n s y n k r o a d t s j e dei-
wol b y s k o u w e , weet wel te zorgen, dat 
hij goed zijn deel krijgt. Vgl. slydtsje. 

k r o a d t s j e f o l , s. n. (een) kruiwagentjevol. 
k r o a n , s. corona, kroon, vorsten- of eere-

kroon. — I m m e n d e k r o a n fen 'e 
h o l l e n i m m e , door slecht gedrag ontee-
ren, — i n k r o a n o p s e t t e of . . . o p 'e 
k o p s e t t e , schande aandoen. 

— De k r o a n f en ' t k a m m e n e t , bo
venstuk van houtsnijwerk. 

— De k r o a n f e n i n k i e s . 
vroeger: muntstuk, thanswaarde van ƒ2.00. 
ranunculus arvensis, aardranonkel, soort 

boterbloem. 
k r o a n ' d e a , adj. morsdood. 
k r o a n - e a r t e ( n ) , s. pi. soort erwten. 
k r o a n - i z e r , s. n. ijzeren spil in een wa

termolen. 
k r o a n j e , v. kronen. — M e i f r ede -o l i -

v e n k r o a n e , Hsfr. IV, 11. 
k r o a n ( j ) e , v. voor: k r e u n e , z. d. — 

P i b e k r o a n d e en r i b o s k e , R. ind T.2, 
13". — De f a e m b i g o a n t o w e i n e n 
en t'o k * r o a n e n , Ibid. 368*. 

k r o a r ^ o p , s. n. voor: gelief koosde drank, 
jenever. — D e n k o m t i t ' S i ^ i a n s o p , de 
j e n e v e r , op 'e t a f e l . R. ind T.2, 268". 

k r o a n t s j e (spr. meest: -oá-), s. n. kroontje: 
gouden halssieraad der vrouwen in den vorm 
van een kroontje, aan een snoer van gitten 

.of koralen. 
k r o a n t ' s j e - s l a n g e , s. 'kroonslang', een 

slang, die, naar 't volksgeloof, een soort kroon 
op den kop heeft. 

k r o a s , s. n. kroos (waterplant). Vgl. eine-, 
k'ikkertskroas. 

klein goedje, kleine menschen, — kinde
ren. Fr. Lêsb., 105. 

k r o a s g j e , •v. in het kroos slobberen (van 
eenden). y S w . 1851, 11. 

k r o u s k j e (spr. -oá-), v. krassen als een 
raaf. Sw. 1850, 62. ' 

k r o a s k j e , v. sukkelen: langzaam voort
gaan. Sw. 1877, 49. Vgl. kroskje. 

krob(be) (spr. -ó-), s. alg. naam voor ver
schillende soorten van schild- of halfvleuge-
lige insekten. Vgl. bean-, houtkrob; stienkrob. 

s. n. overdr. achterlijk kind. 
k r o b j e , k r o b b e r j e , v. met korte , snelle 

stappen zich voortbewegen. — I t r e i d h i n -
t s j e k r o b b e ( r ) t t r o c h i t r e i d . A. 604 605. 

k r ô d d e , s. sinapis arvensis, krodde, he
rik , een den grond uitputtend onkruid, waar
van het zaad wel eens in de gerst en alzoo 
ook in de gort voortkomt. — I t m i n s k e -
l i b b e n i s a l t y d g j i n r y s m e i r e -
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z i n e n , i t is ek w o l r i s g r o a t m e i 
k r ô d d e , R. ind T.a, 9». Ook k e i k . 

krôd 'de fû l , adj. met veel krodde. — I t 
l â n (bouwland) is k r ô d d e f û l . 

k r ô d d e l u k e , v. krodde uittrekken, om 
den grond van dit onkruid te zuiveren. 

k r o e c h , s. kroeg, kleine herberg, tap
perij. L. in W., 72. Vgl. sAphûske. 

k r o e k e ( s t e l l e ) , s. Hl. kinderstoel. Zie 
hakstoel. 

k r o e s , adj. krullend. — K r o e z e w e a-
g e n , krullende golven, R. ind T.3, 102". 
— I n k r o e s b o s k h i e r , een fraaie 
haardos, Hsfr. IX, 3. 

— I t h y n s d e r s e t i n k r o e z e n e k k e , 
een fier gekromden nek. 

fier, trotsch, afkeerig van kruipen en vleien. 
— As dy de k o p k r o e s s t i e t , k o m 
d e n n e t o a n 't hof. 

prikkelbaar. — W i r d t d e h o l l e h i m 
k r o e s , Salv. 81. Vgl. kreas. 

k r o e s ' k o p , s. eg. krullebol. — I n l y t -
se k r o e s k o p . 

adj. krulkoppig. — In k r o e s k o p r e a -
b o n t e k o u , Hsfr. IX, 66. 

k r o e z j e , v. doenkrullen. — M e n k r o e -
z e t i t w i e t , doet het water krullen, door 
het te beroeren, Salv. 67. 

k r ô k , s. n. zaad en kaf blaadjes als afval 
van hooi. Ook k r o p . Vgl. heahrôk. 

k r ô k j e , v. met kleine, dun gezaaide 
vlokjes sneeuwen. N.Holl. krokken. — I t 
k r ô k e t of d e l o f t k r ô k e t . 

k r ô k j e , v. een geluid maken als padden. 
— D e p o d d e n k r ô k j e . 

hoorbaar oprispen. — D o u k r ô k e s t a s i n 
pod. — De r a d y s k e s k r ô k j e sa s w i e t . 

k r o k k e d i l ' , s. krokodil, dim.: 
k r o k k e d i l t s j e , voor: klein, snibbig 

vrouwtje. 
kro l (spr. -ó-), s. krul. — I t h i e r op 

'e k r o l s e t t e , Eman, 5. — H y h e t i n 
k r o l m e a r y n 'e s t i r t as in b a e r c h , 
hij is een pedante pronker. 

k r o l l e n , pi. overtollige, versieringen of 
— versiersels. — F a e k f o r t e l d e e r a l -
d e r h â n n e l y t a e f o r t e l t s j e s . F o l i e 
k r o l l e n w i e r e n d e r n e t o a n , m a r 
h j a t a e s t e n op 'e l e v e r , R. indT 2 , 63'. 
— Fr. Wj'n. I I I , 76. Vgl. franjen. 

k r o l , adj. krullend, kroes; luimig, eigen-
stijfzinnig. — K r o l h i e r , k r o l s i n , Holl. 

kroes haar, kroeze zinnen. — D e r ia n i s 
k l i r k sa k r o l as de k l a e r k a m p s t e r 
k r o l h i e r r i g e k l i r k . He a r e ! a l ' l e k l i r -
k e n is hy t o k r o l , Oud Schibbolet. Schelt., 
Sprkw. II. Vgl. kroes. 

k r o l d e r , s. krul, kronkeling. — I n . . . 
s l a n g e l a e i h i m om s y n h a l s y n 
k r o l d e r s , R. P. — K r o l d e r s m e i de 
p i n n e , pen-versieringen. R. ind T.a, 402*. 
— De b e r n m e i t s j e k r o l d e r s f en 
h y n s t e b l o m - s t a l l e n . 

k r o l d e r i c h , adj. krullend. — K r o l d e -
r i c h h i e r . — K r o l d e r i g e l e t t e r s , los 
uit de hand getrokken krulletters. 

k r ô l j e , v. kronkelen. — De f u s t k r ô l -
j e , de vuist ballen. R. ind T.a, 47". Zie krâlje, 

k r o l j e , k r o l l e , v. krullen. — Myn h i e r 
w o l k r o l j e as i n b i e z e m s t o k , dus 
niet. 

k r o l l i c h , adj. krullig. — D a t w i e r sa 'n 
a e r d i e h k r o l l i c h d i e r , hier: een woerd 
met krullende staartveeren ( m o e d f e a r r e n , 
z.d.), W.D. , In Doaze, 13. 

k r o l ' s y k t e , s. ziekte der aardappelplant, 
waarbij- de bladeren omkrullen. 

k r o l s t i r t , s. voor: varken. 
k r o l s t i r t i c h , adj. krulstaartig. — De 

k o u is k r o l s t i r t i c h , als zij het staart-
been hoog draagt, veel bij 'overloopers'. 

k r o m (spr.-ó-), k r û m , s. kruimel. — I n 
k r o m , ook voor: weinig. — I k h a h j o e d 
y e t g j i n k r o m i t e n h a w n . — I t kos -
t e t m a r in k r o m . — G j i n k r o m , geen 
kruimel, niet?. 

k r o m (spr. -ó-), k r û m , adj. & adv. krom. 
— Sa k r o m a s in l o a r t e . — K r o m m e 
s p r o n g e n , uitspattingen. — K r o m m e ak-
s j e s , moeilijk in 't reine te brengen zaken. 
— K r o m m e w i r d e n , uitheemsche woor
den, Tj. V., Sjouke, 15. — K r o m m e (ook 
s k e a n e ) o n g e l o k k e n , die men krijgt 
door onhandigheid. — K r o m m e a e i j e n , 
drollen. Zie aei. — R j u c h t - ú t e n k r o m -
o m , d e n s t i e t - j e de n o a s n e t , Salv., 
MS., 96. — I t r j u c h t k r o m m e i t s j e , 
't recht verdraaien. - - K r o m p r a t e , ge
brekkig — of een gebroken taal spreken. —• 
M a r n o u b i n n ' j o d e k l e a n s a r o m || 
E k s p r i e k e n j y s a n u v e r k r o m , R. 
ind. 1.\ SK 

k r o m ' b e k , s. soort sleutel met krommen 
baard. 
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k r o m b e k k e n , s. pi. groote soort witte 
boonen. 

k r o m h a k k e , s. koe, die met de hakken 
naar elkander toegekeerd staat. Schelt MS. 29. 

pijpekop met rechthoekig omgebogen steel. 
k r o m h o u t , s. n. seheepsribbe. — Y n 'e 

k r o m h o u t e n l i z z e , zijn roes uitslapen. 
B. 489.. 

bij den slager: hout om een geslacht dier 
aan op te hangen. Ook k r o m s t o k . 

k r o m j e , v. krommen , een kromming in 
iets maken. Vgl. otnkromje. 

k r o m m e i , k r û m e l , s. kruimel. — K r o m -
m e l s i s e k b r e a . 

k r o m m e l j e , v. kruimelen, tot kruimels 
wrijven, (ook) etende kruimels laten vallen. 
— H w e t y n 'e m ô l k e t o k r o m me Ij en 
h a , Ned. in de melk te brokken, (ook) veel 
bombarie hebben. 

bij kleinigheden opbieden, iets van den prijs 
zoeken af te gnibbelen. 

kromsi'dich, adj. kromzijdig. — I n k r o m-
s i d i g e s j e a s , met binnenwaarts gebogen 
paneelen , ter onderscheiding van s k u 1 p k e-
s j e a s , z. d. 

k r o m ' s t o k , s. Zie kromhout. 
k r o m t e , s. kromheid, kromming. — Y n 

'e k r o m t e f en 'e w e i . 
k r o n g j e , v. dringen. Reis f. M. J. Zie 

kringe. 
k r o n k e l , s. krinkel. Zie krinkel. 
k r o n k e l j e , v. kronkelen. Zie krinkelje. 

krop, s.n. krop (van een vogel), overdr. voor: 
borst. — H y s e t i n h e e c h k r o p . — M e n 
s j u c h t i n m i n s k e w o l f o a r d e k o p ' 
m a r n e t y n 't k r o p . — I t s t i e t m y 
t s j i n 't k r o p , 't is mij tegen de borst. — 
D a t s c i l h i m w o l y n 't k r o p s i t t e n 
b l i u w e , hem zelfverwijt berokkenen. — 
D a t s t i k e t h i m yn 't k r o p , grieft hem 
zeer. 

— I t k r o p f en 'e foe t , voetwreef, — 
f en i n s e k , de toegebonden opening (vgl. 
tûf), — f en d e b l a e s , de hals van de 
blaas. 

aan een ouderwetschen ploeg: het deel 
aan den voorkant van het strijkbord, onder 
den ploegbalk. 

— I n k r o p s l a e d , een volwassene sla
plant. 

k r o p j e , v, kroppen, een krop zetten. — 
De d o f f e r t k r o p p e t . 

zich tot een krop vormen- — I t s l a e d 
b i g j i n t a l t o k r o p j e n , de bladen slui
ten zich om elkander. 

oprispen, een 'boer' laten. Vgl. opkropje. 
moeilijk door de keel gaan. — . . . om

d a t i n m o a l i g e i e r a p p e l w o l r i s 
k r o p j e w o l , R. ind T.2, 311'. Vgl. stopje. 

— fig. I k k o e 't n e t k r o p j e , niet 
verkroppen, — verdragen. Vgl. for-, opkropje. 

k r o p s k i e , s. ploegscheede. 
k r o p ' s l a e d , s. n. kropsalade. 
k r o s , s. lijfdracht, Meeren. — M e i d e 

s m o a r g e — , de w i e t e k r o s t h ú s -
k o m m e. 

k r o s s e , k r o s k j e , v. met tegenzin (er
gens naartoe) gaan. — I k b i n d ê r h i n n e 
k r o s t of— k r o s k e . Vgl. op-, útkrosse ; 
kroaskje, 

k r o t , s. n. krot, slechte woning. 
k r o u s k e , s.n. kliekje, kookseL — I n al-

l e r - e d e l s t k r o u s k e , heerlijk gerecht. — 
I n r a e r k r o u s k e , onsmakelijk of onoog
lijk koeskoes. 

k r o u w e , v. Zie krauwe. 
k r û d , s. n. kruit, buskruit. — Hy h e t s y n 

k r û d f o r s k e t t e n , zijn beste krachten 
verspeeld. 

k r û d , s.n. herba, kruid. Warns k r u e d . 
— B l o m m e n en k r û d , Salv. 88. 

loof van sommige planten. Vgl. raep-, 
tvoartelkrûd; njirrekrûd. 

— H y k i n 't k r û d n e t , begrijpt niet 
met wat volk hij te doen heeft. 

k r û d e n , pi. gedroogde, geneeskrachtige 
planten. — K r û d e n y n n i m m e , een af
treksel er van. — B e a r e n b o a r g e r k r û 
d e n . — F o r de â l d e r d o m b i n n e g j i n 
k r û d e n w o e c h s e n . Vgl. boarst-, koarts-, 
maechkrûden; wjirmkrúã. 

k r ù d ' b e a m k e , s. n. artemisia abrota-
num, citroenkruid, heester met fijne, samen
gestelde, welriekende blaadjes. Uok r û k e r s -
b e a m k e . 

krûd(er ) i ch , adj. & adv. specerij-achtig 
— I n k r û d ( e r ) i g e r o o k of s m a e k , 
geur of smaak van specerijen. 

— I t r û k t k r û d ( e r ) i c h , iron. ook van 
stank. 

k r û d e r y ' e n , s. pi. specerijen. 
krûd 'hoarn , s. kruithoorn. 
k r u d i c l l , adj. Noordholl. kruiich, net

jes , deftig, fier. — I n k r u d i c h fe in -
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t a j e . H. Z., Ts. tuwaen, 182. — De d o k 
t e r w i e r i n a e r d i c h h e a r || m a r 
b o a r s t i e h en h w e t k r u d i e h , R. ind 
T.s, 252*. 

k r û d k o e k e , s. kruidkoek, gekruide koek. 
k r û d s j e , v. kruiden gebruiken tergene

zing van ziekte of ongesteldheid. — 11 w o l 
y e t n e t b e t t e r j e , i k m o a t m a r w e r 
o a n 't k r û d s j e n . 

— I n b a e r c h , dy 't i t f e n y n h e t , 
k r û d s j e , zeker kruid (wrangwortel) onder 
de huid doen, om een etterdracht te be
vorderen. 

k r û d t s j e , s. n. kruidje, fijn en klein 
kruúî. 

appel- of perepit. Vgl. apelkrûdtsje. 
k r û d t s j e , s. n. voor: luimig, grillig kind. 

— In r a e r k r û d t s j e . 
k r u i j e , v. den molen tegen den wind zetten. 

k r u i ' p e a l l e n , s. pi. palen rondom een 
watermolen, waarom men het touw of den 
ketting slaat, als men den molen tegen den 
wind zet. Vgl. wynpeallen. 

k r u k , s. Fra. tabouret, hoog stoeltje zon
der rugleuning. 

kruk. — Hij springt op krukken, — 
g i e t m e i i n k r u k . 

Fra manivelle, draaibare hefboom. 
— I n k r u k o a n i n d o a r . 
k r u k , adj. & adv. krukkig, sukkelend, 
tijdelijk gebrekkig. — F e n dy s l a c h 

f e n 't h y n s d e r r i n t h y n o c h k r u k . — 
D a t â l d m i n s k e g i e t f r i j h w e t k r u k ; 
h j a is b y t i d e n o a n h e l l e m e i r i m -
m e t y k. 

— De k o u is k r u k , krampig in de 
pooten, als zij pas uit de weide op stal is 
gekomen. 

k r u k , s. kruik. — De k r u k g i e t sa 
l a n g t o w e t t e r o n t er d e h a l s b r e k t . 
Telt., MS., 8. Vgl. sâlt-, wetterkfììk. 

k r û k - e n - k a n ' d r a g e r , s. eg. ì)uitsche 
koopman of koopvrouw, die met aardewerk 
vent. Ook: 

k r û k-e n-k a n t s j e. 
k r u k j e , k r u k k e , v. met een kruk —, of 

krukkende loopen. — Salv. 22. -*- Forj. 1891, 
98. 

k r u k j e , v. op kruiken tappen. — B i e r 
k r u k j e . A. 44. 

k r u k j e , v. kreuken. — E n r i n t e n 
l j e a p t h j a t r o e h i t l â n , || N i n g ê r -

ä k e k r û k ' t , n i n b l o m l i t s k e a , v. 
Blom , Bik., 42. 

k r u i j e , 8. Hl. geneucht. 
k r û m , Schierm.,Zoh. adj.krom. Zie krom. 
k r û m , s. kruim(el). Zie krom. 
k r ú n , s. (n.) kruin, hoofdkruin. — fig. 

De (of i t) k r ú n s t i e t h i m n e t g o e d , 
hij is slecht geluimd. — D a t s i t h i m y n 
't k r ú n , daar maalt hij over. 

de hoornen der koe. 
— D e k r ú n f e n ' e s é d y k , Sw. 1858, 

15. 
k r ú n j e , v. in den 'bol' zitten, het ge

moed ontstemmen. — D a t k r u n e t h i m . 
B. 64. Zie krún. 

k r û p e , v. kruipen. Ik krûp, ik kroep 
(krûpte), bin krûpt, krûpende, to krûpen. 
— I t g i e t o n g e l y k y n 'e w r â l d , d e 
i e n e f l j u c h t er t r o c h en d e o a r e 
m o á t er t r o c h k r û p e , Salv. MS., 79.— 
l m m e n y n 't g a t k r û p e , kruipen om 
gunst of voordeel bij iemand. Vgl. bi-, oan-, 
weikrûpe. 

k r û ' p e l h i n , s. f. krielhennetje, kleine hoen
dersoort met kor te , bevederde pooten. 

fig. klein vrouwtje. — H y t r o u d e i n 
l y t s w y f k e , s a ' n k r û p e l h i n , L. ind 
W , 423. dim.: 

k r û p e l h i n t s j e . 
k r û p e l r e i d , s.n. hyspurus vulgaris, 'kreu

pelriet' : een soort equisetum of hard lidgras, 
dat zich tusschen het riet der slooten langs 
den grond voortplant. Vgl. A. 832. — S. K. F., 
Lijst. 

k r û p e r k e , s. n. klein persoontje. Sw. 
1877, 41. 

k r û p e r s , s. pi. vroegrijpe aardappelsoort. 
krûp-yn' ( t s je ) , s. n., kleine, enge wo

ning , — slaapplaats onder een gewone bed
stede, — hut op een praam getimmerd. Fr. 
Wjn. 1860, 3. 

k r u p s j e , s. bastaardw.: corruptio, voor: 
slepende ongesteldheid, lichaamskwaal. —• 
I n k r u p s j e s k y p j e , zich een kwaal op 
den hals halen. 

k r ú s , s. n. kruis. — De m o u n l e s t i e t 
y n 't k r ú s , in rust; de molenwieken staan 
dan aldus X . Zie W. D., Fr. Volksl., I 
421. 

— I t k r ú s en d e r o a s t e r , voorheen 
bij den ingang tot een kerkhof. Zie roasíer. 

— fig. E lke hûs h e t syn k r ú s , Telt., 
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MS., 14. — H w e t h a w i k i n k r ú s m e i 
dy o n d o g e n s e b e r n . 

ruggekruis van mensch of dier. — I t h e t 
m e m j i s t e r j o u n y n 't k r ú s s t i t s e n . 
E. ind TV, 5*. — I t s i t f o a r 't k r ú s , 
het wil met het kalven niet vlotten, fig. in 
't alg.: er is belemmering in de zaak. 

— I t k r ú s y n 'e b r o e k , kruisvormige 
naad tusschen de pijpen. 

krúsTbei ,s . — pi. k r ú s b e ij e n , grossula-
ria, kruisbessen. Ook k r ú s l â n n e r s . 

k r ú s b e i b e a m , s. kruisbessenstruik. 
k r ú s b e i b r j j , s. brij met kruisbessen er 

in gekookt. 
k r ú s b e ì s m o t s , s. n. kruisbessenmoes. 
k r ú s d y k , --wei, s. kruisweg, viersprong. 
k r ú s e , v. kruisen (van een vaartuig in 

zee). Hsfr. IX, 231. 
k r ú s f a r d e r , - farjer , s. in. kruisvaarder. 

R. ind T.2, 314". 
k r ú s f o r b â n , s. n. kruisverband, bij met

selwerk. 
k r ú s f o r w u l f t , 's. n. kruisbooggewelf. 
k r ú s g o u n e , s. kruisgulden, oude munt , 

— oudtijds ook voor: X gulden. Schelt. Meng. 
III, 2« st., 95. 

k r ú s j a s s e , v. kruisjassen (zeker kaart
spel). 

k r ú s k e b ò l e , s. rond krentebrood, waar
op , vóór het bakken, van boven een kruis 
is ingesneden. — Ook k r i n t e k r ú s k e - en 
k r ú s k e k r i n t e b ô l e . 

k r ú s k e k a e i , s. kruis-sleutel, doorbijge-
loovigen beschouwd als de kracht bezittende 
om een tooverheks uit te vinden, vooral in 
verband met Joh. 1 ,1 . — v. d. V. bitsj. Wrâld, 
50. — W. D. , Fr. Volksl. I I , 170/171. 

k r ú s k j e , v. een kruis slaan. Forj. 1881, 
86. Vgl. bikrúskje. 

ergens een kruis op maken. 
(heen en weer) loopen. — I k k r ú s k e 

h i n n e en w e r , d e n y n , d e i e n e s t r j i t -
t e en d e n y n 'e o a r e , Hsfr. I I I , 99. 
Ook k r u s e . Vgl. omkrúskje(-kruse). 

k r ú s l â n n e r s , s. pi. Zie krúsbei. 
k r ú s l e j j e , s. leidsel voor een span paar

den. Ook d û b e l e le i je . Zie leije. 
k r ú s l i n g s , k r ú s w e i s , adj. kruiselings. 

— De e a r m e n k r ú s l i n g s o e r e 1-
k o a r r e n , met gekruiste armen. 

k r ú s n o t ' s j e , k r u z e n o a t s j e (spr. -oá-), 
s. n. soort zure appel. Forj. 1890 , 36. 

k r ú s ' p a e d , s.n. kruispad. Zie paed. 
k r ú s t e p i n n i n g , overoud geldstuk, 

dat enkel met een kruis zou zijn gemunt, 
overdr. het geld. R. ind T.3, 31". Zie pinning. 

k r ú s t o c h t , s. kruistocht. Sw. 1853, 91; 
1872, 77. 

k r ú s t s j e r k e , s. kruiskerk, kerk in den 
vorm van een kruis gebouwd, zooals o. a. te 
Bergum. 

k r ú s w e i , s. kruisweg. Zie krúsdyk. 
k r ú s w e i s , adv. kruiselings. Vgl. krús

lings. 
k r ú s w e t t e r , s. n. viersprong van vaar

ten of kanalen. Zie J. W. Naaml., 222{. 
k r ú s w o a r t e l , s. senecio vulgaris & s. 

sglvatieus, kruiswortel. 
k û , Schierm. koe. — pi. k i . Zie kou, kif. 
k u c h e , k u c h e l j e , v. Zie koche, kochelje. 
k u d d e , s. holl. isme: kudde, voor: groot 

aantal kinderen, — menschen. — I t i s i n 
h e l e k u d d e . Vgl. keppel. 

k u e r , Schierm. s. korf, mand. Zie koer. 
k u e r , s. kuur, — pi. k u r e n , grillen. 
k u i j e r , s. wandeling. —• I t i s i n h e l e 

k u i j e r , — g a n s i n k u i j e r , stevige wan
deling. — I k m o a t m a r r i s o p ' e k u i j e r . 

— I n b r e e d g o u d e n e a r i z e r , d ê r 
m o a t t e f o r s k a t e r y k s d a e l d e r s for 
o p ' e k u i j e r , worden uitgegeven. — D e r 
i s i e n (fen 'e fi if) b y h i m o p ' e k u i j e r , 
hij is niet wel bij 't hoofd. 

k u i j e r j e , v. wandelen. — L i t h i m m a r 
k u i j e r j e , laat hem maar begaan, hij zal 
zijn zaakjes wel redden. 

k u i ' j e r p a e d , s. n. wandelpad, — wan
delroute. — fig. A l t y d i t s e l d e k u g e r -
p a e d l a n s . Vgl. bij kouwepaed. 

k u i j e r s t o k , s. wandelstok. — pi. k u i -
j e r s t o k k e n . Eman, 22: voor: beenen. — 
Zie gongelstok. 

kui t , ko i t , s. n. eig. coetus, kooksel, brouw
sel , voor bier. — H a e r l e m m e r k u i t . 

k u i t , interj. larie. — (I t is) k u i t ! — 
't I s k u i t , s e i b a e s H e a r r e , e n h y 
h i e g j i n , woordspeling met het Holl.: kuit, 
Friesch k û t , z. d. 

k u l , s. veretrum, mannelijk deel. 
k û l e , s. kuil. — De f o e t by d e k û l e 

h â l d e . Zie foet. — H y l u k t i n k û l e y n 
't g 1 ê s, neemt een f linken slok uit zijn glas. 
— R. ind T.s, 200*. 

kuiltje voor 't knikkerspel. 
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k û l ' k e b o s s e , Amel. v. Zie hûJtsjehnikhe. 
k u l k r û d , s. n. kulìekenskraid, standel-

kruid (plantn.) 
f ig. misleiding, fopperij. Halb. in Epk., 2.57. 

Vgl. hulk. 
k u l l e , v. kullen, foppen, bedotten. — J y 

ha m y i e n k e a r - d e a l e s k u l d , d a t 
s c i l 'k n e t g a u f o r j i t t e , W. D., Win-
terj., 47. — I t â l f t e g e b o t i s , in-o ar 
n e t t o k u l l e n , Schelt, MS. 

kul ' t s j ebrek . in : M e i i n k u 11 s j e b r e k 
s p r i n g e. Vgl. het volgend art. 

k u l t s j e b r e k k e , v. over een sloot sprin
gen , zóo dat men schrijlings over den pols 
terecht komt. Vgl. hul. 

k û l t s j e g r o a t , s. n. boekweitengrutten 
als spijs toebereid, waarin men een kuiltje 
maakt voor de saus. Zie bokweiten-gròt. 

k û l t s j e k n i k k e , v. knikkeren , rondom 
een kuiltje in den grond, met het doel eens 
anders knikker daar in te schieten. 

k u n d e , s. en afleidingen, zie hinde, enz. 
k ú n ' d e r s m a n , s. eg. iemand van Kuinre 

(in Overijsel). — H w e r is j o u w i i f f e n 
d i n n e , J a n ? || Myn f r o u , d a t is i n 
k ú n d e r s m a n . v. d. V., Clips , 17. 

k u n t , s. Zie kont. 
k û p ( e ) , s. kuip, vat. Vgl. flêskkûpe. 
kuipvormig ronddeel, waarom de kap van 

een watermolen draait, als hij verkruid wordt, 
k û p e r , s. m. kuiper, 
voor: haan (Ternaard). Zie hoanne. 
kûperij ' (e) , s. kuiperij, kuipersbedrijf, 

werkplaats. — L o u h e t i n k û p e r ij e 
k o c h t , een huis met knipers-werkplaats, 
alsmede de beklanting. 

k û p e r i n ' n e , s. f. kuipersvrouw. 
k û ' p e r s k l u f t e n , s. pi. duighout. Zie 

kluften. 

k û p e r s - w i n k e l , s. kuipers-werkplaats. 
k û p j e , v. het bedrijf van kuiper uitoefe

nen , fig. intrigeeren. — l e n s a l l y k is ' t 
b r i l l o f t s j e n as 't k ù p j e n J| E a r n do 
ús g r y t m a n s t ì r a r , ho g y n g i t op in 
s û p j e n , G. J. I , 1. Vgl. Epk., 257. 

k û p ' k e s t e k k e , v. kuipjesteken: geblind
doekt met een stok naar een met water ge
vulde, hangende kuip steken (volksvermaak). 

k u r e , v. tnren, (ook) mikken. 
k ú r - e a g j e , v. staroogen. Vgl. stoarcagje. 
kur i ch , adv. grillig, potsierlijk. — H w e t 

s t i e t K l a e s d y h o e d k u r i c h . 

k u r j e , Hl. s. gril , dartele vroolijkheid. — 
So 's d e w r â l d ek as d e s e e , s o m s fol 
k u r j e , s o m s fol n e e , Hulde I I , 200. 

k u s t , s. kust, zeekust. Oan E., .57. 
k ú t , k û t , s. n. kuit. — As m e n i n h e a 1-

û r e op s y n k û t e n s l a c h t t r i l j e se 
in k e t i e r n e i = ' ? B. 239. — Hy h e t d e 
k û t e n o p ' t s l o t , iron. de korte broek met 
kuitgespen gesloten. 

vischkuit. hom. — H i r d k û t. Vgl. kerl-
ís/e-, kraeltsjekût. — W e a k k û t , hom. 

k û t ' g a s p e n , s. pi. (zilveren) gespen, waar
mee de korte broekspijpen beneden de knie 
gesloten werden. 

k u t i c h , k û t i c h , adj. & adv. welgemaakt, 
vooral: met welgevormde beenen. — I n kù-
t i g e k e a r e l . O o k . - K u t i g e E o e l . Leeuwdl. 

ijverig, dapper. — H y w a r t h i m ku
t i c h . Zie hibich. 

k û t s j i t t e , v. kuit schieten (van visschen). 
B. 394. 

k w a b , s. mollige, vette huidplooi. — Hy 
(h j a) h e t k w a b b e n o n d e r 't k i n — 
K w a b b e n , wallen, o n d e r 'e e a g e n . 
- k w a b b i c h , adj. met kwabben, — wal
len. — I n k w a b b i c h k i n , — i n k w a b -
b i g e h a l s . — K w a b b i c h o n d e r ' e e a g e n . 

k w a b ' - i e l , s. kwabaal. Zie ieïkivab. 
k w a b j e , v. puilen (van vet). — K w a b -

j e f e n f e t t e n s . 
k w a b n e k k e , s. vet-geplooide nek. Zie 

hwab. Vgl. spehnehhe. 
k w a b z e , s. kwak. — I n n j i r r e dy 

s p u i t f e n y n ú t by g r e a t e k w a b z e n , 
W. D., Boel bitsj., 9. — I k h a w in k w a b -
ze w e a k e m o d d e r op m y n n ij e tof-
f e l s k r i g e . 

k w a d e r n a e t ' , s. n. kwadernaat, holl.-
isme voor r û g e b o l , z. d. 

k w a e d ' k r ú d , s. n. onkruid, meest schert
send of eenigszins vergoelijkend gezegd voor : 
kleine ondeugd. Meest: o n k r n d , z. d. 

k w a k , s. eg. ardea nyeticorax, nacht
reiger. 

k w a k , s. Amel. 'potstruif. Ook r e p j e . 
Zie potstrou. 

k w a k k e , v. kwakken, neersmakken. — 
T o G r i n s op ' e b û t e r m e r k w i r d e d e 
r o l l e n b û t e r s a m a r d e i e n e e f t e r 
de o a r e y n i n g r e a t e k o e r k w a k t . 
— Hy k w a k t e h j a r op 'e g r o u n , — 
t s j i n 'e m û r r e o a n . 
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k w â k ' k e l d ô f , -doof, adj. Zie kwartel

dôf. 
k w a k k e l i c l l , adj. kwakkelend (van het 

weer), ook : sukkelend. 
k w a k k e l j e , v. kwakkelen (van het weer 

in den winter), ook: sukkelen. Vgl. otn-
kicakkelje. 

k w a k k e l w i n t e r , s. kwakkel winter, win
ter met afwisseling van vorst en dooi. — 
F a i t d e e a r s t e s n i e op t r o c h w i e t 
l â n : in k w a k k e l w i n t e r , n e i m y n 
f o r s t â n , Skoerahn. 23/X, 1888. 

k w a l i k , adj. & adv. kwalijk. Zie kwea, 
kwealik. 

k w a l s t e r , s. natte, halfgesmolten sneeuw 
op den weg of op het ijs. Vgl. sniekivalster. 

sputa, fluimen. 
k w a l s t e r , Amel. s. zeekwal. 
k w a l ' s t e r - ü s , s. n. ijs van hardgevroren 

natte sneeuw. 
k w â n s e l d e r , s. m. kwanselaar. 
k w â n s e l j e , v. kwanselen, handel drijven 

in artikelen van weinig waarde, (ook) ruil
handel drijven. — R â n s e l j e en k w â n s e l -
j e. Vgl. †orkwânselje. 

k w a n s k w i ' z e , adv. bastaardw.: kwan
suis. — Hy m a k k e i n k w a n s k w i z e 
e a n g s t i c h k r e a u , G. J. 1, 30. Vgl. m-
beare. 

k w a r t e l , s. eg. peräix coturnix, kwartel. 
— S l a c h t d e k w a r t e l om d i s s ' t i i d 
f o l i e , d e n h e t e r r e i n e n y n 'e h o l l e , 
Skoeralm. 25/V, 1888. — Sa f o l i e k e a r 
as de k w a r t e l y n 'e r o g g e , in het 
roggeveld, e ft er i n - o a r r o p t , sa f o l i e 
g o u n e n s c i l de r o g g e d a t j i e r s j i l -
d e, oud volksgeloof. 

k w a r ' t e l d ô f , adj. een weinig doof. — De 
â l d e is s a h w e t k w a r t e l d ô f . Vgl. kwak-
keldôf. 

quasi doof. — B i s t w e r k w a r t e l d ô f ' ? 
k w a r t s j e , s. n. !4 van zekere maat of 

standaard. — I n k w a r t s j e b r a n d e w y n , 
îí ton. — I n k w a r t s j e , '/• gld. — Prov. 
I n b o e r en in k w a r t s j e k i n n e m i n 
s k i e d e , een boer scheidt noode van zijn 
geld. 

k w a s t , s. verf- of witkwast; kwast aan 
een gordijn, enz. Vgl. f erf-, huning-, oalje-, 
••jerp-, tar-, witerskwast. 

k w a t s e , v. kwakken, speeksel uitwerpen. 
k w a t t e , v. Eng. to quash, vochtig vuil 

uitspuiten.—De y n g e w a n t e n k w a t t e n 
h i m t a de b e a l e h ú t . — Prov. Men 
k i n in p o d sa l a n g w o l t r a e p j e 
d a t e r k w a t , tot zij berst. — De w e a-
k e k l a e i k w a t t e m y b y de s k o e n 
op. Vgl. protte. 

k w a t t e l j e , v. kladden; in klad schrijven ; 
slordig, haastig schrijven. — K w a t t e l j e 
m a r g a u i n r i g e l e t r i j e , f j o u w e r op 
in b r o k j e p o m p i e r , Bijek. 1867, 26. 

k w e a , s. n. kwaad. — H y h e a r t n o e h 
s j u e h t g j i n k w e a , hij is goedaardig en 
vredelievend; ook gezegd van een zeer mak 
paard. — Prov. D y - s t o u k w e a d i e n 
h e s t e , ( f o r ) t r o u dy n e t , h w a dy 
k w e a d i e n h e t , f o r j o w dy n e t . A. 595. 

— S o n d e r k w e a , zonder zichtbare ge
breken (van een paard). Schelt., MS., 23. 

etter, ziektestoffen. — D e r k a e m i n 
b u l t e k w e a ú t 'e s w o l m . — H y h e t 
i n b u l t e k w e a by h i m . Vgl. onducht. 

drek, afgang. — H j a is sa f û l , h j a 
s c o e h j a r e i g e n k w e a w o l f r e t t e . 

k w e a , adj. stoutmoedig. — I n k w e a 
k e a r e 1, een die wel wat aandurft. 

adj. & adv. kwaad, slecht, moeilijk. — 
I t i s i n k w e a p a e d , d ê r m e n m a r 
i e n r i s g e a j i k i n . — A l d e f o k s e n b i n -
n e k w e a to f a n g e n . Zie min, slim. 

kwalijk. — N i m m y n e t k w e a . 
— H y k r i g e t i t t o k w e a , 't werd 

hem te benauwd. 
— T o-k w e a , t o - k w e a d e , als expr. adv.: 

schuldig. — H o f o l l e i s hy y n 'e j e n e -
v e r h ú s k e s to-k w e a d e ? — tegenover; t o -
g o e d e . 

k w e a d e , d e , s. m. de booze, de duivel. 
k w e a ' d w a e n , v. kwaaddoen. 
k w e a f e n y n ' , s. n. ziekte der runderen. 
kwaadspreekster, lasteraarster. — H o l k , 

d a t k w e a f e n y n , h e t ú t s t r u i d , d a t 
i k g r e a t m e i de b a e s b i n . 

k w e a ' g u n d e r , s. eg. wangunstige, benij-
der. — As ' t i m m e n g o e d g i e t , h e t 
er a l t y d k w e a g u n d e r s . 

k w e a k , s. eg. Zie kweak†ink. 
k w e a k ' b e k , s. f. kakelaarster, babbelziek, 

kijfachtig vrouwspersoon. — Dy k w e a k -
b e k k e n t a f r o u l i û s t e a n a l t y d by 
e l k o a r t o r a b j e n . 

k w e a k f i n k , s. eg. fringilla montium, 
keep, bergvink. Ook i i s f i n k z.d. 
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k w e a k j e , v. kwaken. — De e i n e n 
k w e a k j e. 

overdr. kakelen, kijven. — D a t w i i f 
d o c h t sa 'n h e l e d e i n e a t as k w e a k -
j e n . 

k w e a k k w a k , s.n. klanknabootsendvoor: 
eendengekwaak. Dr. E., Quickborn, 10. 

k w e a l a s t e r , s. lasterlijke aantijging. — 
I t i s k w e a l a s t e r , d a t ús w e t h â l d e r 
s û p t . B. 321. 

k w e a l i k , k w e a l k , adv. slecht, verkeerd. 
— I m m e n 't i e n of 't o a r k w e a l i k 
n i m m e. Zie kteea. 

kreupel, mank. — H y g i e t (of r i n t ) 
k w e a l i k . Zie hwelts. 

nauweljjks, slechte met moeite. — W o l Ie 
se S i b e n o u r i e d s l i d m e i t s j e ? H y 
k i n o m m e r s k w e a l i k s y n e i g e n 
n a m m e s e t t e . — Dy m e a g e r e , s w a k -
k e s t u m p e r k i n k w e a l i k s y d w y n 
g e a n . 

Vgl. kwalik. Oudfr. q u a 1 i k e. 
k w e a m i n s ' k e n , s. pi. booze lieden: too-

venaarsters, boosdoeners. — J e t s k e t s j i r -
m e t o m , e n n e a t h e l p t h j a r ; k w e a -
m i n s k e n h a 't h j a r d i e n , zij is behekst. 

— I t ô f b a e r n e n f en R u e r d e s k û r -
r e i s i t w i r k f e n k w e a m i n s k e n 
w e s t , w o l m e n b a . 

k w e a n a m m e , s. kwade reuk, slechte 
reputatie. — I m m e n in k w e a n a m m e 
j a e n , — o p i n k w e a n a m m e b r i n g e , 
iemand belasteren, in opspraak brengen. — 
H y l e i t op i n k w e a n a m m e , staat on
gunstig bekend. 

k w e a s e a r , s. n. woekerend hoofdzeer, 
slechts door het uittrekken der haarwortels 
te genezen. 

k w e a ' s t o k e , v. door kwaadspreken twist 
en tweedracht verwekken. 

k w e a s t o k e r , s. eg. stokebrand, twist- en 
tweedraebtzaaier. Vgl. †jâr-oansetter. 

k w e a t r û s ' , - t r u d z e , s. kwade (besmet
telijke) droes, ziekte der paarden. Schelt., 
MS., 20. 

k w e a z i c h , adj. zoodanig met water door
trokken , dat bij eenige drukking dit naar 
de oppervlakte geperst wordt, — van den 
grond. B. 572. — K w e a z i g e s t i e n n e n , 
onvast liggende vloersteenen op natten grond. 

k w e a z j e , v. geluid veroorzaken door het 
persen van water of slijk. — I t w e t t e r | 

04 KWIK. 

k w e a z e t m y y n 'e s k o e n . — D e g r o u n 
k w e a z e t , v.d.V., Oerw., 8. — De f l i e r -
s t i e n n e n k w e a z j e o n d e r 'e f o e t t e n -
Zie kweazich. A. passim. 

k w e e k j e , v. Zie kweke. 
k w e e n , s.n. kween. Zie ktvyn. 
k w e k e , k w e e k j e , v. kweeken, vooral: 

hoornen of bloemen kweeken. 
k w e k e , v. zich goed aanzetten, zich we

ren, zijn best doen. — H y k w e e k t h i m 
g o e d om for h e i t en m e m i t b r e a 
t o w i n n e n . 

k w e k e r , s. m. kweeker. Vgl. beant-, blom-
kivéker. 

k w e k e r i j ' , s. boom- of bloemkweekerij. 
k w e l , s. Hd. Queïle, oorsprong van een 

riviertje. 
k w e l , s. kwelling. B. P., Jouwerk., 20. Ook 

k w e l I e , z. d. 
k w e l d e r s , s. pi. pas aangeslibde of later 

ingedijkte grond buiten den zeedijk. 
k w e l l e , s. kwelling. — D y s c i l n i n 

k w e l l ' , n i n k w e a l k , n i n k w e a || N o c h 
s k e a , n o c h p l e a c h w e r f e a r j e . G. J. 
I , 146. Vgl. Ibid. passim. Vgl. kwel. 

k w e l t s , a d j . mank, kreupel. Ook k w e a 
l i k en k w e a l k . 

— s. M o a s t e l t s e h a t e r s y n s k o n -
k e n b r e k k e , || ' k T i n k d a t d e w r â l d 
fo l k w e l t s e n r e k k e . 

k w e ' p a r , s. pyrus cydonia, kweepeer. 
k w e s j e , s. kwestie, geschilpunt. 
twist. — H y h e t a l t y d k w e s j e m e i 

d e b û r l i û . 
k w i b u s , s. m. bastaardw.: snaak, grap

penmaker. 
k w i d , Amel. s. eg. saxicola oenanthe, 

tapuit, fitop (zekere vogel). 
k w i e r , adj. netjes, bevallig. — K w i e r 

en k w i k k e r . — I n k w i e r e n t s j e p 
n a e i s t e r k e . Alm. 12°. 

k w i ì k , s. n. puin- of kweekgras. Zie †iter-
gêrs. 

k w i i k j e , v. een piepend of gillend geluid 
geven, van sommige dieren als zij gekweld 
worden. 

k w i k , s.n. kwik, kwikzilver. 
f ig. zucht om door een net uiterlijk te be

hagen. — Dy f e i n t —, dy f a e m d ê r 
s i t w o l k w i k y n . Ook 

adj. . . . dy is w o l k w i k . Vgl. kwikker 
[ k w i k k e , k w i k j e , v. verkwikken, (ook) 
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kweeken. — 6. J. I , 110, 211. Vgl. opkwikke. 
k w i k ' k e b e i j e n , s. pi. lijsterbessen. Zie 

koetsebeijen. 
k w i k k e r , adj. netjes aangekleed. Vgl. 

kwik. 
k w y k ' m ê s , s. n. kap- of hakmes, bij het 

vellen van hakhout gebruikt. 
k w y l , s. n. kwijl, zeever, slijmachtig 

vocht. G. .T. I, 54. 
k w i i n p e l , s. m. modegek, kwast, fat. 

W. D., Fryske Sang, 5. — Winterj., 46. Vgl. 
stêäskwimpel. 

k w y n , s. n. kween. Vgl hoerekwyn. 
k w y n d e r , k w i n e r , s. eg. mensch of 

dier, die (dat) kwijnt 
k w i n e , v. kwijnen, sukkelen. — H y 

k w y n t l a n g s u m n e i 't e i n . — O e r 
't i e n of 't o a r k w i n e , Fra. se peinerde, 
er aanhoudend over zuchten, verdriet over 
hebben. 

k w i n e , s. kwijning, sukkeling. — Hy is 
yn 'e k w i n e , sukkelend. Vgl. 't volgend art. 

k w y n ' m o a n n e , s. 'kwijnmaand'. — H y 
(hja) i s y n ' e k w y n m o a n n e , de jonge
ling of het meisje lijdt aan een lichte aan
houdende ongesteldheid — of door teleurge
stelde liefde. 

k w i n t , s, in: I m m e n o n d e r de 
k w i n t h a , — h â l d e , o n d e r 'e k w i n t 
s i 11 e, onder den duim. 

k w y p s k , adj. moedeloos. 
kwispe ldoar ' , - p o t , s. kwispedoor, spuw-

pot. 
k w i s p e l j e , v. verf of iets anders aan

strijken met een kwast. Vgl. opkwispelje. 
k w i s ' p e l p o t , s. Zie kwispeldoar. 
k w i t , s. tabakspruim. 
k w y t , adj. kwijt. — H y is a l l e s k w y t, 

heeft alles verloren. — K w y t is H a n t s j e 
de m o s k , gezegd als iemand iets, zeer tot 
zijn spijt, is ontglipt. 

k w i t s e , k w y t s e , v. persende —, nijpen
de iets weeks uitdrijven, bv. tuben-verf, — 
ook: drijten.— K r e k t as de f û g e l s dei-
op k w i t s t h a , v. d. St., Rouke, 47 .—Lyt -
se W y t s e k a e m ú t 'e g r o u n k w y t -
s e n , Oud raadsel. Antw. een worm. W. D., 
In Doaze, 100. 

k w i t ' s e b e y e n , s. pi. Zie koetsebeijen. 
k w i t s e h o u t , s. n. Zie koetsehout. 
k w y t s e l , s. n. houtsnippers, afval door 

' t besnijden van hout. Vgl. fijksel. 

LAEB. 

k w y t s e l j e , v. onder het houtsnijden klei
ne spaanders laten vallen. Vgl. †ykje. 

k w i t s e n , s. pil. teenen banden om tak-
kebossen. 

† k w y t s i e , s. vuil-dubbelzinnige taal. — 
H y k i n w o l (of g j i n ) k w y t s i e for-
s t e a n . Telt., MS. 17. 

L. 

L (spr. elle), s. de letter L. 
l a , s. toon of noot in de muziek. 
slappe koffie. 
l a , l a , expr. adv. — I t g i e t l a , l a , 

traag in zijn werk, zonder energie. 
labab' , s. n. dekenvlag. Zie tekkenflach. 
labbei ' , s. f. babbelkous. 
l a b ' b e k a k , s. eg. lafaard, f lauwert, ie

mand zonder moed. — I k s e i . . . d a t 
h j a r d o g e of p r i n s m a r in l a b b e 
k a k w i e r . R. ind TV, 143«. 

l a b b e k a k k e r j i ' , s. laffe uitvluchten of 
voorwendsels. 

l a b b e k a k k i c h , adj. lafhartig, armzielig. 
l a b b e r i c h , adj. frisch, lekker koel (van 

den wind). Vgl. labbertsjes. 
l a b b e r j e , v. labberen. — I t l a b b e r -

j e n f en in r i p i c h n a c h t k o e l t s j e , 
R. ind T.2, 119». 

l a b b e r t s j e s , adv. frisch, aangenaam koel. 
— Hy h e t i t (sit) d ê r l a b b e r t s j e s , 
zit daar recht aangenaam, overdr. hij heeft 
een gemakkelijk, lekker leventje. 

labe i ( s )k je , v. babbelen, tijd verbeuze-
len. — F e t a l w e r n e i d e w e v e r s ? 
D ê r h e t se f o r l i n e w i k e ek a l i n de i 
w e s t t o l a b e i s k j e n , A. Ysbr. (1861), 3. 

laberint ' , s. n. labyrint, voor: ongelegen
heid, moeilijkheid. — D ê r b i n (sit) i k m e i 
y n 't l a b e r i n t . Ook: 

l a b e r e t en l a v e r e t . 
l a d e , v. laden, bevrachten. — I n ge-

w e a r —, in s k i p —, i n w e i n l a d e . — 
I n l a d e n e t s j a l k . R. ind T.a, 21«. Vgl. 
bi-, yn-, oer-, óf-, oplade. 

l a d i n g , s. lading, vracht in een schip.— 
f ig. II y h e t d e l a d i n g y n , hij is erg 
beschonken. 

l a e b j e , v. klappen, lasteren. — I k n e a m 
se l o k k i c h , dy y n 't g r ê f a l r ê s t e , 

wumkes.nl



LAECH. 106 LAK. 

n i n l a e b j e n t r e f t s e m e a r , ld, V, 163, 
Vgl. bilaebje. 

l a e c h , s. n. ras, geslacht. — Hy is f en 
g o e d l a e c h , van degelijke familie. — 
F o r s k a e t l a e c h fen m i n s k e n , E. I'. 
— Dy j o n g fa em is sa d e u n , d ê r k i n 
n e t i n s i n t ôf. G j i n n i g e t , h j a i s 
f en 't l a e c h , dat zit in de familie. — I k 
b i n y n 't l a e c h , heb rasdieren, bv. 
hoenders, 

l a e c h , s. n. (gelag makend) gezelschap. — 
I n s i t t e n d —, o m s i t t e n d — , o a n s i t -
t e n d l a e c h , in de herberg. — God s e i n 
d e w e a r d en 't f r o m m e l a e c h , Gou 
zegene den waard en het vrome gezelschap, 
— een groet. W. Gribb., 1820, 80. 

— I t i s b i r e k k e n e l a e c h , berekend 
gelag, er schiet niets over. 

l a e c h , s. in: l m m e n de l a e c h j a e n . 
— I k h a d a t g a l g e b r o k d e l a e c h 
j o w n , heb hem doodgeschoten, E. ind T.2, 
119». 

— I k (het paard) w a e r d o a n in s t êd -
d o k t e r f o r k o f t en dy j o w c h m y de 
l a e c h a l h e e l e n d a l , hij beulde mij 
voor goed af, E. ind T.2, 130". — Hy k r i -
g e r i n g e n d e l a e c h , werd al spoedig 
dronken. Vgl. lading. 

l a e c h , s. laag. — De g r o u n b i s t i e t 
ú t l a g e n . Vgl. ierdlaech. 

— I n l a e c h t a k k e b o s k e n o n d e r 't 
h e a . 

l a e d , s. n. lade, ladevormige bak. Vgl. 
bûter-, kas-,kammenets-, tafels-,yeskelaeã, dim.: 

1 a e d t s j e , n. laatje. — D o w a e r d e r i n 
o a r l a e d t s j e o p l i t s e n , fig. een ander 
boekje open gedaan. 

laed 'rom , s. n. laadruim in een schip. 
l a e d s t o k , s. laadstok van een ouder-

wetsch geweer. 
l a e i , s. n. lei (stofn.), vooral: schrijf lei. 
l a e i ' d e k k e r , s. m. leidekker. 
l a e i l i s t , s. lijst van een schrijflei. 
l a (e ) i t s j e , v. lachen. Ik laeitsje, ik lake, 

ik ha lake, Ja(e)itsjende to la(e)itsjen. Sehierm. 
l a e k j e . Work. l a k j e . — L a e i t s j e n 
en g i i z j e n is f a k e n m a r b i i z j e n , 
Telt. MS., 21, — H y l a k e t om 'e t o s k e n , 
d a t de k i e z z e n d e r e ft e r s i t t e , hij 
lacht om niets. — H y l a k e t k r e k t as 
dê s t ê d l i û s k r i e m e , iron. hij huilt. — 
I t i e n e l a k e t om 't o a r e , het spot met 

mekaar, 't eene voegt of kleurt niet bij 't 
andere. 

l a e k , s. lach. — D e r is i n s i m p e l e 
l a e k , i n g o l l e l a e k , i n f r o a l i k e 
l a e k , in n i d i g e , i n f i n e , i n n o a s w i -
ze l a e k , en y e t t e f o l i e o a r e l a k e n , 
ld. IV, 184. 

l a e m , s. n. agnus, l a m . — p i . l a m m e n . 
— I t t r ê d d e l a e m , dat door de twee 
anderen bij den nier verdrongen wordt. — 
H y k o m t a 11 y cl e f t e r o a n a s 't t r ê d d e 
1 a e m , is steeds achterop , krijgt het min
ste deel, omdat hij onbeholpen is. Vgl. 
eilaem; sûchlaem. 

laep 'bank , l a p p e b a n k , s. soort kastje 
in den vorm van een bankje met openslaand 
deksel als zitting; dienende vooral tot ber
ging van verstellappen en stop- of naaige-
reedschap. 

l a e p j e , l a p j e , v. lappen, ergens een lap 
in- of over zetten. — B e t t e r i n l a p e , ge
lapt, s e i l as g j i n se i l . — M o i k e h e t 
h i m de b r o e k l a p e , fig. uit geldverle
genheid gered, of: in goeden doen gezet. 
Vgl. bilaepje, broeklaepje 

— De b o e l d e r t r o c h l a e p j e . Zie 
lappe. 

laerje, laer'jekoek, s. larie, malligheid. 
l a e v j e , v. laven. — B i s t e n t o b o a r -

n e n , m i n s k e n t o l a e v j e n . 
laf , adj. laf, zouteloos. — Sa l a f a s lu-

zen . — I t sop is t o l a f , d e r m o a t y e t 
h w e t s â l t yn . 

— L a f f e p r a e t s j e s . Vgl- †lau, sleau. 
l a f e n i s , s. lafenis. — I n l a f e n i s f en 

s û k e r e i-w e t t e r , geschonken voor koffie, 
R. ind TV, 319*. 

l a k , s. n. lak, zegel- of brievenlak. 
l a k , adj. vleiend vriendelijk. — L a k en 

f r a k (z. d). — L a k m o a i w a e r , zacht en 
stil weder. A 408. 

l a k , adj. mis. — I t w i e r l a k , h e a r ! 
— De b o e l i s l a k . 

l a k e r i c h , adj. spoedig of veel lachend, 
(ook) steeds om zjjn eigen aardigheden 
lachende. — H y (hja) i s h w e t l a k e r i e h 
ú t f a l 1 en. 

l a k j e , Work. v. lachen. Zie laeitsje. 
l a k k e , v. lakken. — I n b r i e f ì a k k e . 

Vgl. tichtlakke. 
l a k k e , v. irriäere, spottend of lachend 

afwijzen. — Ik s e i l dy h w e t l a k k e ! ik 
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zou je bedanken, — 't lijkt er mij niets naar. 
— Vgl. bi-, †orlukhe. 

l a k k e n , Schierm. s. n. laken. 'Zie/eklvn. 
l a k m o e s , s. n. lakmoes, zekere blauwe 

kleurstof.— I t is l a k m o e s , in verband 
met l a k : mis, vergeefs. Zie lak. 

l a k s w i e t , adj. flauwzoet (van smaak). 
zoet lachend, glimlachend , uiterlijk vrien

delijk zonder hartelijkheid of oprechtheid. 
— Sa 'n l j e a v e , l a k s w i e t e k e a r e l 
1 'ortrou ik n e t . 

l a k w a e r m , adj. zoel en vochtig bij be
trokken lucht. R, ind T. 315". 

l a m , adj. lam. — H y h e t in l a m h â n . 
— In a r b e i d e r m o a t h i m f a e k l a m 
en k r o m a r b e i d s j e . — Dêr s c i l s t 
g j i n l a m m e l e a f en k r i j e , van licht 
werk, waar iemand tegen opziet, ('ook) van 
een lichte kastijding. — De f e a r (fen 't 
s lo t ) i s l a m . — I n l a m m e , lamlendige, 
b o e l . Vgl. lûklam. 

l a m j e , v. lammeren werpen. — 11 s k i e p 
m o a t l a m j e , — l a m m e t , — h e t 
1 a m m e. 

l a m k e , s. ii, lammetje. Vgl. wearlamke. 
l a m ' k e b l o m , s. madeliefje. Zie komce-

blom. 
lam l id'dich, adj. lamlendig (eig. en fig.). 
l a m m e l i n g , s. eg. lammeling, lamlen

dige sukkel. 
l a m m e n , s. pi. lammeren. Zie laem. 
l a m m e n a ' d i c l i , adj. lamlendig, ellendig, 

erbarmelijk, armzielig, niet flink. — I n 
l a m r n e n a d i g e k e a r e l , — l a m m en a-
d i g e b o e l . 

l a m ' m e s t i r t , s. lammerstaart. — 11 h e r t 
s l o e c h h i m as i n l a m m e s t i r t , klopte 
hem geweldig. 

l a m m e t o s k e n , s. pi. melktanden (bij een 
schaap). 

l a m m e w e i d e , s. het recht van iemand 
om een lam in de weide te doen, bij den 
boer, waar hij als knecht of arbeider dient. 

l a m p e , s. lamp. — Hy s l o e c h my de 
l a m p e ú t , fig. maaide mij 't gras voorde 
voeten weg. — Prov. Dy 't o a l j e y n 'e 
l a m p e h e t , goed van geld voorzien is, 
k i n h i m a l t y d r e d d e . — l m m e n yn 
'e l a m p e h a , — h â l d e , voor iemand op 
zijn hoede zijn, hem doorzien, — wantrou
wen. Vgl. bak-, hing-, petroalje-, pomp-, 
•spar-, stân-, tútlampe. 

I l a m ' p e b a k , s. bak aan een ouderwetsche 
: olielamp. 
! l a m p e b o l , s. ballon van een lamp. 
| l a m p e d o e k , s., - g l ê s , s. n., - k a p , s. 
! Zie de Enkelwoorden. 
! l a m p ( e ) k e t o e n , s. n. lampkatoen, be-
| staande uit zacht, dik en los getwijnd ka-
ì toendraad , voor pitten in ouderwetache olie-
i lampen. 
I l a m p e k o p , s . , -kous(ke) , s .(n.) ,- l jocht, 

s. n. Zie de Enkelwoorden. 
l a m p e p a r , s. oliehouder aan een lamp. 
l a m p e t a n g k j e , s. n. tangetje van ijzer

draad om het katoen (in een tuitlamp) van 
den 'kop' te ontdoen en 't een weinig uit te 
halen. 

l a m p e t u t e , s. tuit van een ouderwetache 
; olielamp. 

l a m ' s e k , s. eg. scheldend: lammeling, lam
lendig persoon. 

i l ã n , a. n. land (in alle beteekenissen). Hl. 
l a e n d . Schierm. l a u n . 

i landerijen, bouw- en weiland. — Dy b e r n 
h a e l k t w e i n t i c h p o u n s m i e t t e l â n 

, y n e i g e n d o m . — L â n en s â n , klei- en 
| j .1 

i zandgronden. 
— Ho l i c h t e r l â n , ho s n o a d e r fo lk , 

hoe schraler bodem, hoe vindingrijker volk. 
— Sa l e i t i t l â n n e t , zoo staat de 

zaak niet. — I t s c i l op s y n l â n w a e i j e , 
Ned. op zijn dak waaien. 

i — M e i i e n s é o a n l â n , in eens klaar.— 
; P i b e h e ( i n h e r b e r g e h i e r d m e i de 
; h e l e y n b o e l , n o u is e r m e i i e n sé 

o a n l â n . Ook: den heelen nacht door
slapen zonder eens wakker te worden. — 
D e r is g j i n l â n m e i . h i m t o b i s i -
1 e n. Zie bisile. 

Vgl. heeeh-, leech-, nried-, onlân; wetterlân; 
heit elan. 

lân'-aerd, s. landaard. — De F r y s k e 
l â n a e r d , geaardheid, volksaard der Frie
zen. Hsfr. XIV, 181. 

grondsgesteldheid. Zie grounaerd. 
lân-arbe ider , s. m. veldarbeider. 

I l â n - a r b e i d s j e , v. veld-arbeid verrichten. 
I Vgl. lânje. 

lânbo l le , s. m. stier , die in het land weidt, 
— tegenover s t â l b o l l e , z .d . 

l â u b o u , s. landbouw. 
l â n d o m i n y , s. m. dorps-predikant. R.ind 

T.a, 332". 
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l â n e , t o , expr. adv. terecht, teland. — 
— I n k a t k o m t a l t y d op syn p o a t e n 
t o l â n n e . 

l à n e , t o, expr. adv. eig. te lane: schrap 
tegen elkander over. — De h y n s d e r s 
s t e a n e b y e l t s - o a r t o l a n e , op de ach
terste pooten tegen elkander over. Ook: 
van vechtende hanen. 

l â n - e i g e n e r , s. m. landeigenaar, grond
bezitter. 

l â n f è s t , s. n. touw waarmee een schip 
aan den wal wordt vastgelegd. Fr. Volksbl. 

l â n f i s k , s. eollect. zoetwatervisch, B. 161. 
l â n f o l k , s. n. dorpelingen, op het land 

wonende bevolking, (ook) veldarbeiders. 
l ânforh ier ing , s. openbare verpachting 

van landerijen. 
l â n f o r k e a p i n g , s. openbare verkoopvan 

landerijen. 
l â n f r o u , s. f. eigenares van verhuurde lan

derijen, in betrekking tot den huurder-
vrouw van een landheer. 6 . J. I , 1. 

l a n g , adj. lang. — Sa l a n g as B e l t s u m , 
van een voorwerp, dat zeer lang is in zijn 
soort. — De l a n g s t e l e p p e l . o a n n i y n 
k a n t , het beste of grootste deel voor mij 
(van een egoïst). — H j a t s i e r e om 'e 
l a n g s t e e i n , twisten wie het meeste zal 
hebben. — I t l a n g e t i k s e l , lange wa-
gendissel. Zie tiksel. 

— D e d e i i s g j i n w i k e l a n g , aan
maning tot spoed. Vgl. bij dei. — L a n g 
om l e t , eindelijk en ten laatste. 

l à n g e a n n e , s. landfeest, feestvreugd. G. 
J. I, 1, 80. 

l a n g e r , adv. meer en meer, hoe langer 
hoe meer. — H y w i t h i m l a n g e r n i n 
r i e d . — I t w i r d t l a n g e r a l s l i m . — 
M e n m o a t l a n g e r m a r i n b o e l o p-
b r i n g e , veel belasting betalen. 

langeturf ' , s. & s. eollect. lange of lichte 
turf. 

l ang ' foer , s. n. 'lange haver', iron. zweep
slagen voor een paard. 

l a n g h a l z j e , v. den hals uitrekken om 
naar iets te zien. — H w e r l a n g h a l z j e 
dy f a m m e n sa n e i ? D e r k o m m e sol
d a t e n o a n . 

reikhalzen, verlangen. — I k h a s k i ë n 
m y n n o e h t f'en de k j e l d , i k l a n g 
h a l z j e a l l e d a g e n n e i m y l d e r w a e r . 
— B. ind T.a, 5» e. a. 

l a n g h o u t , s. n. langwagen : (het) gedeelte 
van het onderstel van een boerenwagen, 
dat de ashouten verbindt. Schelt., MS., 10. 

l a n g j e , v. (aan)reiken. Vgl. oan-, oer-
lang je. 

verlangen (naar iemand of iets). G-. J. 
passim. Zie forlangje. 

l a n g l ê s ' t e n , adv. al een poos geleden. 
langlicTdich, adj. met betrekkelijk lange 

armen en beenen. 
langra'micl i , adj. rijzig en mager. — I n 

l a n g r a m i c h , s k r a e l k e a r e l , W . D . , 
Heam., 81. — I n l a n g r a m i c h , s t ô k -
m e a g e r f r o m m i s k e , Dez. Winterj., 7. 

lang-roun , adj. langwerpig rond. — I n 
l a n g r o u n e t a f e l , Hûs-hiem 1889, 258. 

l a n g ' s k o n k , s. langbeen. 
tipula oleracea, langbeenige mug, koolmug. 

S. K. F., Lijst. 
l a n g s k o n k i c h , adj. langbeenig — L a n g-

s k o n k i g e m i c h . Zie langskonk.— L a n g -
s k o n k i g e s p i n , hooiwagen of bastaardspin. 

l a n g s t , l a n g s t m e , s. verlangen. — I k 
h a l a n g s t n e i i t e n , trek aan eten, — 
l a n g s t d a t d e w i n t e r f o a r t g i e t . — 
I k h a s a ' n l a n g s t n e i m y n s i s t e r , 
Sw. 1854, 75. Vgl. forlangst. 

l a n g s t i r t s j e , s. eg. zeker zangvogeltje. 
l a n g s t o k k e n , s. pi. Duitsche grasmaaiers 

met langer zeis- of haarstokken dan vele an
dere maaiers hadden. Zie koartstokken. 

l a n g s u m , adv. langzaam. Vgl. oerlang-
sum. 

l a n g t e , s. lengte. —• D a t i s i n h e l e 
l a n g t e, ook: een lang persoon. — I t 
s k e e l t dy f a e m n e t o a n 'e l a n g t e , 
m a r o a n 'e r o u n t e , 't ontbreekt haar 
alleen aan geld. Ook l i n g t e . 

langtr ied 'd(er) ich , adj. langvezelig. — 
L a n g t r i e d d i c h f l ê s k , — h o u t . 

langdradig, langzaam vorderend. — L a n g -
t r i e d d e r i c h w i r k . 

lân l raed , s. n. bruggehoofd. Zie brêgehaed. 
l â n h e a r r e , s. m. landheer; grondeigenaar, 

in betrekking tot den huurder. 
l â n j e , v. op het veld werken. B. 294. 
landen, aan land komen. Vgl. bi-, oanlânje. 
l â n m i e t t e r , s. m. landmeter. 
l â n - o a n m e i t s j e , v. land ontginnen. 
l â n o p f r e t t e r s , s. pi. scheldend voor: 

kommiezen; soms ook voor andere ambtenaren; 
vroeger voor: soldaten. 
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l â n r e e d , s. wagenpad door het land, naar 
landerijen. Zie reed. 

I â n r ê g g e , s. landrug: dijkje (als grens
scheiding der akkers). R. P., Jouwerk., 63. 

l ânrô l le , s. landrol, zware rol om het 
land te effenen , of het gezaaide aan te druk
ken. — I n k e a r e l a s i n l â n r ô l l e , 
groote., dikke man. Zie rôlle. 

l a n s , adv. langs. — De w e i —, de s t r j i t -
t e l a n s , langs den weg — de straat. — 
B y de d e i l a n s , dagelijks, — by d e t i i d 
l a n s , geregeld van tijd tot tijd. — By d e 
s t r e e k l a n s , langs de huizen, fig. gere
geld, ordelijk. — D a t k i n d e r n e t l a n s , 
dat is niet betamelijk, — niet billijk, (ook) 
dat kost te veel. •— I n h o p e n l i û k o m me 
er a l r a e r l a n s , moeten al beholpen door 
het leven. — I k b i n d e r m e i l a n s , ik 
ben er mee aan. — . . . as ik d ê r by 
l a n s g e a n , dat naga, Hsfr. IX. 219. — 
D a t f r o m m i n s k w i e d e r o n d o g e n s k 
y n l a n s g i e n , had zich schandelijk mis
dragen, A. Ysbr. (1808), 53. — Der rij yn 
l a n s g e a n , verkwistend leven. — Zh. l a n g s . 

l a n s , adv. in de richting der lengte, te
genover d w ê r s en s k r a n k , z. d. Vgl. de 
samenstellingen. 

l ân sb i s t jûr , s. n. rijksbestuur, (de) re
geering. Hsfr. XIV, 113. 

lânsde i ' , s. landsdag, vroegere vergade
ring der Staten van Friesland. R. ind T.2, 22". 

l â n s ' d e i - a m m e r k e , s. n. baleinen, ook 
wel fijn houten emmertje met slot en kope
ren spijkerbeslag, — waarin oudtijds de aan
zienlijken hun mondbehoeften hadden als zij 
naar den landsdag gingen. 

lâns' -e idsje , v. eggen evenwijdig met de 
lengte der akkers. Zie lans. 

Iâns-gong, s. 'langsgang', gang met den 
ploeg of de eg in de richting van de lengte 
der akkers. — I n l â n s g o n g d w a e n , de 
eerste voren ploegen om het land in akkers 
te verdeel en. Zie lans. 

lâns-hier' , s. huur of pacht van landerijen. 
†lân-Siet, s. eg. landzaat. ld. VII, 66. 
l â n s - i k k e r , s. bouwakker in de richting 

der lengte van een stuk land, tegenover 
d w e r s - i k k k e r , z. d. 

lâns- i ' t iger, s. m. rijks-ijker. R. ind T.2, 
29". Zie Uigev. 

lãns'-ji ld , s. n. rijkstractement of pensi
oen. B. 204. 

lansk ipsbr i e f , s. landschaps-óbligatie 
ten laste van Friesland. [Het woord doelt 
op den tijd, toen de provinciën nog meer 
op zich zelve stonden). 

l å n s k o m m e , v. aankomen (bij iemand). 
— Jy m o a t t e e k r i s l å n s k o m m e . Vgl. 
delkomme. 

rondkomen. — I k w y t n e t h o ' k m e i 
d a t b y t s j e j i l d l å n s k o m m e s c i l . 

doorkomen. — I n h o p e n l i û w i t t e 
h a s t n e t , ho se d e w i n t e r m e i s y n 
k j e l d en k r a p t e l å n s k o m m e s c i l l e . 

l â n s - m a n , s. m. landgenoot. — pi. l â n s -
1 i ù, s, eg. 

l â n s - p l a n k e n , s. pi. planken , in de rich
ting der lengte van een betimmering, tegen, 
over d w e r s p l a n k e n . 

l â n s - p o m p i e r e n , s. pi. effecten, staats-
schuldbrieven Hsfr. XIV, 146. 

Iãns -regear , s. n. rijksbestuur. Hsfr. IX, 
139. 

lân-s tront , s. te hoop gebrachte koeien -
mest uit de weide. B. 61. 

lan tear 'n(e ) , s. bastaardw.: Fra. lanterne, 
lantaarn. — W y l d e l a n t e a r n e , dwaal-
lichtje, (ook) lichtende vlieg, die bij dag 
schitterend groen is. — I n l a n t e a r n e 
s o n d e r I j o c h t , schertsend voor: iemand, 
die een ander in 't licht staat , of voor: le
dige flesch. — dim. l a n t e a r n t s j e. — 
R o m k woe m e i n e i L j o u w e r t , m a r 
hj a k r i g e 't l a n t e a r n t s j e t r o c h d e 
n o a s, zij moest thuis blijven. B. 503. Zie 
skyn†et. 

l â n ' w a e r , s. n. gunstig weer voor den gras 
groei. B. 15S. 

l â n w r o t t e r , a. eg. zwoegende veldarbei-
der. — I n l â n w r o t t e r i s n e t f o l i e , 
a l t y d e z e l j e en i n b y t s j e f o r t s j i n j e . 
— H o l k is i n l â n w r o t t e r , m a r n e t 
in k r a s s e h ú s h â l d s t e r . 

l ap , s. klap, slag. — I n l a p o a n 'e e a-
r e n , een oorveeg. — De l a p er op l i z z e , 
iemand slaag geven. — E n d o a r s t e r fol
i e t s j i n t o s n a p p e n , || d e n w a e r d e r 
s e l s de l a p op l e i n , R. ind T.a, 246". 

l a p , s. m. l ap , zedeloos mensch. — I n 
l a p fen i n k e a r e l . Vgl. dronken-, säplap. 

lap'doaze,s. lapdoos. — . . . d e n k r i j i k 
se y n ' e l a p d o a z e , om ze op te lappen, 
onder (geneeskundige) behandeling, R. ind 
T.a, 277". 
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l a p e , s.lap. — pi. l a p e n of l a p p e n . -
Prov. B e t t e r i n r a r e l a p e as i n m o a i 
g a t . — I n l a p e op 'e j a s , fig. een wan
daad op zijn geweten, — in l a p e op 'e 
r o k h a , een onecht kind, — l a p e n op 'e 
k l e a n h a , kinderen tot haar last (van een 
weduw). — i l w e r i n l a p e , bijdrage tot 
aanvulling van een tekort. B. 456. 

— In t i g e l a p e s e i l , een flink groot 
zeil. — I n l a p e l e k k e n t a i n j a s , een 
afgemeten stuk juist groot genoeg er voor. 

— I n l a p e g r o u n , — t ú n , stukje land 
of tuingrond. 

— I n s k e a d l i k e l a p e , t o g r e a t t a 
in s k û t e l d o e k en t o l y t s t a i n d w e i l . 
Holl. te klein voor tafellaken, te groot voor 
een servet. 

een geheel stuk geweven stof, dat men bij* 
de el uitmeet. — Do 'k d a t g û d o a n ' e 
l a p e s e a c h , l i k e ' t m y m o a ì j e r t a as 
n o u 't i n j a k is . 

— De l a p e s k o e r r e , fig. 't verschil 
deelen (in den veehandel). — U t i e n l a p e 
t o a r n d , van eenerlei soort. 

— De s i n n e b a r n t o p ' e l a p e , letterl. 
op het kleed, dat men aan heeft: het is 
erg warm. 

— De l a p p e n by in-o a r s m i t e , gaan 
trouwen. Zie lappe. — dim. l a p k e . 

l a ' p e k o e r , s. lappenmand. — De l a p e -
k o e r fen G a b e s k r o a r . 

l a p j e , v. Zie laepje. 
l a p p e , ï . werpen, neersmijten: — L a p 

d y n p e t n e t op 'e g r o u n , K. út de 
Wldkt.,57. overdr. naar binnen slaan. — H y 
l a p t i t y n s y n g a t . 

in het spel waarbij met centen naar een 
streep wordt geworpen: meerdere bijwerpen 
om deze zoo mogelijk dichter bij de streep 
te krijgen dan de eerst geworpene. — I e n 
(s int) s m i t e en i e n l a p p e . 

botje bij botje leggen, om een gelag te 
maken. 

— De s p u l l e n b y - i n o a r l a p p e , gaan 
trouwen. 

l a p p e , v. Holl. leveren: doen. H w a h e t 
d a t l a p t ? — d a t m a s t my n e t w e r 
l a p p e . 

l ap 'pebank , s. Zie laepbank. 
l a p p e n , s. pi. lappen. — Op 'e l a p p e n 

k o m m e ; voor den dag komen, naar voren 
komen. — K o m s t d ê r n o u m e i op 'e 

) LAT. 

l a p p e n ? D ê r h a 'k dy n e t e a r d e r 
oer h e a r d . — Op 'e l a p p e n , op de been, 
na een ongesteldheid of een bevalling. 

l ap ' sa lver , s. m. kwakzalver. Hsfr. IX, 
70; X, 116. 

— L a p s a l v e r yn 'e F r y s k e t a e l , 
iemand die in- of over die taal schrijft, zon
der er veel kennis van te hebben. 

l a p s a l v j e , v. kwakzalveren. 
allerlei voorwerpen, op en aan een schip 

voorkomende, teeren en harpuizen (schip-
persterm.) 

l a p s k r o a r , s. eg. naaister of kleermaker 
alleen voor verstelwerk, — snijder, die zijn 
handwerk gebrekkig verstaat. 

lard(er) ich , adj. flauw, wee. — P e n 
l a n g f ê s t j e n w i r d t m e n l a r d i c h , 
Salv, MS., 75. 

— L a r d e r i g e t h é , slappe thee, om er 
flauw op te worden. Hsfr. VII, 23. 

l a r p , s. afgescheurde reep. 
l a r t s , Wkm. s. eg. leeuwerik. — Yn 'e 

B e g i n e s t r u t t e b i n n e j o e n g e l a r t -
s e n t o k e e p , i t s t i k i n s t o u w e r . 
Oud-Workumer schibboleth. Zie Ijurk. 

l a s k , s. lasch. — E a r n e i n l a s k yn-
s e t t e , vooral in houtwerk en in kleeding-
stukken. 

l a s k , adj. & adv. licht, dunnetjes, ma
ger. — L a s k k l a e i d . — I n l a s k b e e s t , 
mager dier. — L a s k e i e r d a p p e l s , zon
der vet of vleesch. — Dy w y n s m a k k e t 
l a s k , is te veel verdund. 

— I n l a s k i n i n s k e , alleen levend per
soon, Hsfr. VIII . 332. — I n p e a r l a s k e 
1 i û e . echtpaar zonder kinderen. 

— s. Yn 't l a s k r i n n e, half gekleed—, 
zonder bovenkleed rondloopen. 

l a s k j e , s. lasschen, aan elkander hechten. 
l a s k j e , l e s k j e , v. lesschen, blusschen. 

— K a l k l a s k j e . B, 46. 
l a sk 'hûs , s. n. gebouw bij een kalkbran-

derij, waarin de kalk gebluseht wordt. 
l a s t e r , s. kwaadsprekerij. Vgl. Tcwealaster. 
l a s t e r j e , v. kwaadspreken. — F e n im-

ïncn 1 a s t e r j e. Vgl. bilasterje. Vgl. rabje. 
l a s ' t er tae l , s. kwaadspreking. Vgl. rab-

berij. 
l a s t e r t o n g e , s. eg. lastertong, kwaad

spreker. 
l a t , s. colleet. latten. — I n b o s k l a t . 

Zie latte. 

wumkes.nl



LAT. 111 LEAN. 

lat i er 'beam, - s t o k , s. latierboom in een 
paardenstal. 

lat ' sp iker , s. latspijker. 
l a t t e , s. lat. — H y h e t n e t f o l i e om 

'e l a t t e n (om'e l e a ) , hij is dunnetjes ge
kleed, mager (ook van een dier). 

l a u w e r , Mkw. adv. liever. Zie Ijeaver. 
l avear ' j e , v. laveeren , fig. schipperen. — 

As ' t n e t s i l e w o l m o a t m e n l a v e a r j e . 
lavin'del , s. lavendel (als geneesmiddel). 
l av in 'de ldoas , s. medicijnkistje, boeren

huisapotheek , waarin lavendel, rhabarber, 
spijkerbalsem, enz. — D a t i s ú t 'e l a v i n -
d e l d o a s , overdr. iets uit de oude doos. 

l a w a e i ' , s. n. lawaai, rumoer, drukte. 
l a w a e j j e r , s. waaier, (ook) windvaan. 

Hsfr. IX, 165. Vgl. Icloklawaeijer. 
l a w a e i ' - s a u s , s. schrale saus. R. indT. a , 

318". 
l a w a s k e , s.n. (een) glaasje lawasdrank, 

ook in 't alg. voor: borreltje. 
lawei ' , s. korf, die aan een hooge paal 

kan worden opgetrokken, ten teeken dat het 
schaft- of rusttijd is voor de veenwerkers. 

laweis ' -bier , s. n. jaarlijksche vergade
ring (rekendag) van veenarbeiders. Zie bier. 

l a w i ' b u s , l a w i m e s , s. bastaardw.: slag, 
oorveeg. 

l azer ich , l a z e r u s , adj. belazerd, me-
laatsch. — I n l a z e r u s s t i k l e a d op 
'e h o l l e , smoordronken. Rj. en Slj. 1890, 
211}. Ook: 

l a z e r u s - d r o n k e n , adj. 
la 'zeru sk lap , s. lazerusklep. — De m û l e 

g i e t h j a r as i n l a z e r u s k l a p , van een 
drukke babbelaarster. 

l e a , s. pi. eig. ledematen van het lichaam, 
overdr. het geheele lichaam. Zh. ook wel 
l e a n . — F l i n k f e n l i i f e n l e a . — De 
k j e l d s i t m y y n 'e l e a . — H y h e t de 
k o a r t s —, de m û z e l s —, i n s y k t e on
d e r 'e l e a . — Al de l e a d o g g e m y 
s e a r . — I t l a e i m y op 'e l e a , d a t s t e 
k o m me s c o e s t e , ik had er een voorge
voel van. — I t l e i t m y n e t g o e d —, 
f o r k e a r d op 'e l e a , ik vrees het ergste. 

l e a ' b r e k k e n , s. verb. zware, moeilijke 
lichaamsarbeid. 

l e a b r e k k e n ( â ) , adj. zwaar, moeilijk. — 
I n k a n t o a r s k r i u w e r h e t g j i n l e a -
b r e k k e n d w i r k . — Vgl. het voorgaand 
art. 

† l e a c h , l e a g e , s. vlam. — To mos t . e r 
en t o l e a g e g e a n , te mutserd en ter 
vlamme : te niet, verloren gaan. Zie loge. 

l e a c h , l e a g e , s. loog. — I m m e n ú t 
'e l e a g e w a s k j e , Holl. uit de pekel ha
len : harde waarheden zeggen. 

l e a c h , l e a g e , s. laag, verschalking, val
strik. — De s t ê d b r e t l e a z e , t s j u s t r e 
l e a g e n , G. J. I , 66. — As me h j a r 
o n s k i l d l e a g e n l e i t . v. Blom, Blomk. 43 

l e a d , s. n. lood. — U t i t l e a d h i n g j e 
scheef hangen van een gebouw, ook van per
sonen. — Dy j o n g e ( d a t f a n k e ) h e t 
l e a d y n 't g a t , is zwaar om op te hef
fen of te dragen. — Hy h e t i n s t i k l e a d 
o p ' e k o p , hij is dronken.— dim. l e a d t s j e . 
De l é s t e l e a d t s j e s w e a g e s w i e r s t . 

oud gewicht. — I n â l d l e a d = "«» KG. 
— I n n i j l e a d = l DG. 

Vgl. âjip-, sjitlead; théleaä. 
l e a d e n , adj. looden, van lood. — In 

l e a d e n p i i p . 
l e a d i c h , adj. zwaar. — Dy k i s t e i s l e a -

d i c h , h e a r ! J a , dy s i t fo l b o e k e n . 
l e a d ' i i e t t e r , s. m. loodgieter. 

l e a d s j e , v. looden, van een loodmerk voor
zien , bijv. een slachtbeest. 

het paslood bij een gemetseld wordenden 
muur langs houden. 

het peil- of dieplood uitwerpen. 
l ea f , s. n. dun metalen plaatje of band. 

— De l o d d e m o a t m e i i n l e a f f ê s t -
m a k k e w i r d e . — I n l e a f o e r de 
k l o m p . — I n k i s t e m e i i z e r e n l e a -
v e n b i s l e i n . 

dun blad papier. Joh. W., Dial. 1, 440. — 
I t l e a f f en L j o u w e r t , het nieuwsblad 
van Leeuwarden. G. J. 1, 89. 

lens of spie van de wagenas. Zie Uns. 
* leaf, s.n. loof. Zie lof. 
1 e a v e n , pi. loovers, de lange bladeren 

van koren, riet enz. 
l eaf , Mkw. adj. Nholl. loof: vermoeid. 
leaf ' -re id , s. n. loofriet, rietgras. Vgl. 

bij leavich. 
l e a g e , s. Zie leach. 
l e a g e n , s. en afleidingen, zie Ijeagen, enz. 
l e a g j e , v. loogen, (iets) in de loog zetten 

of er mee schuren om het blank te maken. 
— I t k o p e r - en i z e r g û d , keukengereed
schap , l e a g j e . 

l e a n , s. pi. Zie lea. 
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l e a n , s. n. loon, dienstloon.—Dy f e i n t 
(faem) f o r t s j i n n e t i n h e e o h l e a n , 
— s i t g o e d op 't l e a n . 

vergelding. — Hy s o i l s y n l e a n wol 
k r ij e. 

l e a n e , l o a n e , s. Eng. lane, laan , vooral: 
vroegere landweg, met of zonder boomgewas 
aan de kanten. — dim. l e a n t s j e , l o a n t -
s j e , laantje, wegje (als verbinding tusschen 
twee hoofdwegen). — Vgl. J. W., Naaml., 228«, 

l e a n j e (spr. ljenje), v. loonen, loon ge
ven, beloonen, vergelden. — G o e d d w a e n 
w i r d t f a e k m e i s t a n k l e a n n e . — M e i 
d e s e l d e m i e t t e s c i l s t o u l e a n n e w i r -
d e. Vgl. bi-, ôf leanje. 

l e a ' - o a n s t i e t t e n , s. verb. rillingen, schok
ken. Hûs-hiem, 1889, 274. Zie oanstiette. 

l e a r , s. n. leer, leder. — Hij s n i j d t ú t 
h e e l l e a r , hij is een flink schoenmaker, 
fig. hij schenkt klaren wijn. 

huid. — I m m e n op i t l e a r k o m m e , 
slaag geven.— L e a r om l e a r , huid voor 
huid, met gelijke munt betaald (fig.). 

l e a r d , adj. geleerd. Zie geleurd. 
l e a r d e n s , l e a r d h e i t , s. geleerdheid. 

Hsfr. X , 124. - - ld. IV, 65. Zie gelearãens. 
l e a r e , v. leeren. —Men l e a r t s a l a n g 

as m e n l i b b e t . — Dy j o n g e k i n t i g e 
l e a r e . — T a d o k t e r —, d o m i n y —, 
m a s t e r l e a r e . — A l l e d i n g s t i e t t o 
Ie a r e n , men kan bij goeden wil alles lee
ren. -— O n i s t e a n l e a r e , zich aan een 
minder goed leven moeten gewennen. 

— I k s c i l dy d a t w o l l e a r e , — dy 
o p s i t t e n l e a r e , je mores leeren, tot je 
plicht weten te brengen. 

— Don k i n s t m y n e a t l e a r e , mij 
niets maken. •— T w a , dy t s j i n e l k o a r 
o p w o e c h s e n b i n n e , k i n n e in-o a r , as 
se w r a k s e l j e , n e a t l e a r e . 

l e a r e , s. leer, godsdienstleer. — De â 1-
d e —, d e n ij e — , d e w i e r e l e a r e . 

godsdienst-oefening in de kerk (vooral bij 
de Mennoniten). — B i s t e n o u a l ú t 'e 
l e a r e ? E, ind T.2, 214, 

l e a r e n , adj. lederen. 
l e a r e n l a ' p e , s. zeemlap. — I k h a w in 

t o n g e as i n l e a r e n l a p e , droog en be
slagen. — D a t w i i f n i f e l t a l t y d m e i 
d e l e a r e n l a p e y n 'e h û s o m , is over
dreven zindelijk. 

† l e a s , adj. loos, slim. — L e a z e fok-

s e n w i r d e ek wol f i n z e n , Burm., 44. 
Zie loas. 

l e a s t , l e e s t , s. (schoenmakers) leest. — 
(Yen) i t l i i f op 'e l e a s t s e t t e , — i t e , 
zich dik en rond eten. 

in- of afdruk, vooral van den voet. Vgl. 
†oetleast; hoech-, ìiynste-, Icouweleast; toskleast. 

l e a s t ' r e k , l e e s t r a k , s. n. leestenrek (bij 
den schoenmaker). 

l e a t , s. loot. Lapek., 226. Zie loat. 
* leats , s.m. loots. H. Z., Sprkl., 7. Zie loads. 
l e a u w e , v. gelooven. — I k w o l a l l e s 

l e a u w e , f en 't i e n e l e a u i k d a t i t 
w i e r , f en ' t o a r e d a t i t n e t w i e r is, 
sechje. — L e a u m y d a t , houd dat maar 
voor zeker. — L e a u d a t de F r y s k e fam-
m e n m a r , geloof dat maar van haar , E. 
ind. T.2, 103'. 

* l e a u w e , s. n. geloof. Vgl. wanleamve. 
Zie gelove. 

l e a u w e n s w i r d i c h , adj. geloofwaardig. 
Hsfr. XIV, 129. — ld. VIII, 181. 

l e a v i c h , adj. met loovers, looverrijk (al
leen van grasachtige planten).— L e a v i c h 
noa- t , — r e i d . — R. ind T.2, 18'. 

lêb(be ) , s. lebmaag. Vgl. keallelêb(be). 
l ê b b i c h , adj. naar de leb (stremsel) sma

kende. — L ê b b i g e t s i i s . 
laf, flauw. — Om 't hj a b a n g bi .nn e 

d a t h j a g a l l i c h w i r d e s c i l l e , d ê r -
om is a l l e s h w e t h j a b r û k e m e i j e 
a l l i k e l ê b b i c h en s k r i e l , ld. VIII, 10. 

spijtig, smadelijk. — . L ê b b i c h p r a e t . 
— L ê b b i g e p r a e t s j e s t s j i n j e o a r s 
n e a r n e t a as om in f û s t y n ' t e a c h 
to k rij en. A. 589. 

— L ê b b i g e f r o u l i û , kwaadsprekende 
vrouwen. 

lêb ' fe t , s. n. vaatje tot het bewaren van 
kalverleb in azijn voor kaasstremsel. Schelt., 
MS., 54. Vgl. strjemmelkanne. 

l è c h , s. n. leg, laag schooven op den 
dorschvloer. — I n l ê c h t e r s k j e . Vgl. wân. 

l è c h , s. (de) eierstokken, vooral van een 
vogel, ook van een zoogdier. — I t l ê c h ú t 
'e s û c h s n i j e , een zeug van de eierstokken 
snijden. A. 549. Zie sûchsnge. - - D e r s i t 
i n g o e d l ê c h y n , foecunäa †emina est. 

(het) eierleggen. — De h i n n e n b i n n e 
o a n ' e l ê c h . — De h i n h e t d e l ê c h ú t , 
legt geen eiers meer, (ook) lijdt aan leg-
ziekte. 
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overdr. (het) haren.— N o u se il de l ê c h 
w o l ú t wC'7.e, gezegd als een wouw, die 
reeds veel kinderen heeft, eindelijk nog een 
teer kleintje ter wereld brengt. 

lêch'pi ip , s. eierkanaal. 
l e d i c h , adj. zwaargebouwd. Zie lidäich. 
l e d i c h , adj. ledig, nietsdoende. Zie ìid-

lìirh. 
l e e c h , adj. laag. — L e e c h o n d e r 'e 

s o l i d e r , — o n d e r 'e b a l k e n , laag van 
verdieping.— Dy to h e e c h k l i u w e wo l , 
f a i t w o l r i s l e e c h d e l . — I t s c i l 
w o l r i n n e d ê r 't 1 e e c h s t i s , gezegd 
van vocht, dat men onverschillig ergens op 
den grond stort. 

s. laagte, laagliggend land.— W i n t e r s 
r i d e wy op 'e l e g e n . Vgl. f lalde. 

— I m m e n y n 't l e e c h f i e r e , in on
gelegenheid brengen. —.Vgl. ook bij heech. 

l e e c h , adj. ledig.— I n l e e c h f e t , — 
in l e g e p o n g . 

l e e c h ' d r i n k e , v. uitdrinken. — 11 k o p-
k e Ie e cli d r i n k e. 

l e e c h l i e i j e , v. alles weghalen van (een 
plaats). — De sou d e r l e e c h l i e i j e . 

l a e c h j e i j e , v. uitdrijvende ledigen. — De 
g r o p p e l e e c h j e i j e , den mest uit de stal-
grep in den mestput drijven. 

l e e c h j i e t t e , v. uit-, leeggieten, leegschen-
ken. — De t s j e t t e l l e e c h j i e t t e . 

leech- , l i ch lân, s. n. laagland, gedeelten 
van Friesland uit lage graslanden bestaande. 

l e e c h l ã n n e r , s. eg. bewoner van het 'laag
land'. Lex. 458. 

l e e c h l â n s ( k ) , adj. in het 'laagland'. — 
In 1 e e ch 1 â n s k e p 1 e a t s, boerderij in 
liet laagland. 

— L e e c h l â n s h e a, hooi van laag land 
gewonnen. 

l e e c h l i z z e , v. kleineeren, met gering
schatting van spreken. — I m m e n 1 e e c h-
l i z z e , — i m m e n s w i r k of d w a e n 
l e e c h l i z z e , — tegenover h e e c h s e t t e , z.d. 

l e e c h m e i t s j e , v. ledigen; opruimen. — 
De t a f e l l e e c h m e i t s j e . 

l e e c h p o m p e , - s k e p p e , - s k o d s j e , v. 
Zie de Enkelwoorden. 

I e e c h s m i t e , v. leeggooien.—De a m e r 
1 e e c h s m i t e. 

l e e c h t e , s. ledigheid, ledige ruimte, ge
mis.— As m e m fcn h o n k i s , d a t j o w t 
in l e e c h t e y n 'e h û s h â l d i n g . 

l e e c h t ( m ) e , s. laagte. Zie lichte. 
l e e d , l e e d s j e , s. n. leed: verdriet, on

recht , hinder. — I m m e n l e e d d w a e n , 
— o a n d w - a e n . — As i k e f k e s o e r j o u 
s t r j i t t e g e a n , d ê r h a j y g j i n l e e d 
s j e f en. 

l e e d , adv. leed. — I t i s h i m l e e d , a s 
er a l l e s n e t k r i g e t . -— I t i s de i e n e 
h o u n 1 e ed as de o a r e i n b o n k e h e t , 
Salv., MS., 79. 

— L e e d f e n i m m e n t i n k e , min gun
stig over iemand denken. — . . . n o a i t 
h a w i k y e t l e d e r , iets minder gunstig.?, 
f en h i m t o c h t , R. 1'., Keapm., 172. — 
D ê r h a 'k h i m n e t l e d e r o m , acht ik 
hem niet minder om. — D a t h a w i k 1 e e d s t, 
schat ik 't laagst. B. 110. 

l e e d , s. n. begrafenismaal, vooral vroeger 
aan een aantal genoodigden gegeven, en ge
woonlijk uit krenten- en wittebrood bestaande. 
— L e e d j a e n. Zie W.D., Fr. Volksl. 1, 415. 

leed 'b idder , s. m. doodbidder, iemand 
die rondgaat om mondeling de lieden ter be
grafenis te noodigen of alleen van 't over
lijden kennis te geven. Vgl. W. D., Fr. Volksl. 
I , 407/408. Ook 1 eed-(o a n ) s i z z e r . 

l e e d b i e r , s. n. bier, vroeger bij gelegen
heid van een begrafenis geschonken. Zie bier. 

l e e d b ó l e n , s. pi. witte- en krentenbrooden, 
voor een begrafenismaal gebakken. Ook 1 e e d-
g û d. 

j l e e d b r í e f , s.(n.). schriftelijk doodberíeht, 
voor de naaste familie en enkele anderen 
mede uitnoodiging ter begrafenis. 
l e e d g û d , s.n. begravenisgebak. — De b a k 

k e r m o a t l e e d g û d b a k k e . — M o a i -
k e h i e S j o u k j e n a l l e s t a m a k k e en 
d e o a r e n e v e n en n i f t e n k o e n e n e a t 

j m e i n i m m e as i n m a g e f o l l e e d g û d . 
leed-oans i zzer , s. m. Zie leeäbidder. 
l e e d s a n g , s. rouwzang, treurzang. B. 1'. 
l e e d s i z z e , v. rondgaan om van iemands 

overlijden kennis te geven. 

l e e d s i z z e r , s. m. Zie leedbidäer. 
l e e d s t o k , s. eg. iemand die veel lijdt, 

een ellendig bestaan voortsleept. — Prov. 
l e e d s t o k k e n l i b j e l a n g . O o k l i d s . o k . 

| l e e g j e , v. ledigen. 
| l e e g j e , v. dalen , nedergaan. — M a r-
: k e n , teekens, om de f o r s k a t e h e e g -
| j e n d e en l e e g j e n d e l û d e n o p i t p o m -

p i e r m i el j e t o k i n n e n , R. P., Pr., XIII. 
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l e e l j e , s. lelie. — pi. 1 e e 1 j e s. Vgl. l-rael-
leelje. 

l e e p (Henndl. en omstr.), a. eg. kievit.— 
dim. l i p k e . Zie Ijip. 

l e e s t , s. leest. Zie least. 
lêf, adj. laf, lafhartig, flauwmoedig. Zie laf 
l e f f e l j e , v. leffen, liflaffen. W. Gr., 35. 
l e f f e r t , s. m. lafaard. — I n l e f f e r t dy 

s y n e i g e n w i r d e n o p-i t e m o a t , Salv., 
MS., 78. 

l e g e r , s. n. leger van een haas. — I t 
s p a n t om h i m j n ' t l e g e r t o b i t r a e p -
j e n , overdr. hem thuis te vinden. 

legerstede, vooral: ziekbed,— Dy g r i i z -
de â l d G r e u l t - o m s l e g e r s a , het ziek-
liggen van Greult deerde hem zeer, K. ind 
T.a, 203°. — D a t m i n s k e h e t i n s w i e r 
l e g e r Ie i n , een zware ziekte doorstaan 

l e g e r , s. n. heir, armee, overdr. groot 
getal. — I n l e g e r b e n g r e a t t o b r i n -
g e n h â l d t f o r i n a r b e i d e r h w e t yn. 

l e ' g e r h a e d , s. n. legerhoofd, veldheer. 
Halb., N. O., 205. — Hsfr. II , 6 2 . 

l e g e r s t a l , - s t e e d , s.n. grafstede, graf-
plaats. 

l e g e r s t e e d , s. n. ligplaats, bed. Vgl. 
ook het voorgaand art. 

l egerwâ l ' , s. lagerwal. — O a n l e g e r -
w â l w ê z e (eig. & fig.). — H y h e t g j i n 
l e g e r w â l , is tegen schade of verarming 
gedekt-

l e g g e r s , s. pi. rugkussens aan het paar-
detuig. 

legbalken onder een planken vloer. 
l e g i s ' t e r , s. ligustrum vulgare, heeaterge-

was, vooral gebezigd tot het aanleggen van 
heggen. 

l e g i s ' t e r h a g e , s. heg van liguster. 
l e ider , Zoh., Tietj. e. e. s. Hd. Leider , lad

der. Zie ljedde{r). 
• lei'derbeam, s. leiboom. 

l e i d i c h , adj. verleidelijk, verlokkend. — 
I n l e i d i g e f i n t , vriendelijk en voorko
mend, maar met zelfzuchtige bedoelingen. 
— I n l e i d i c h f rou m i n s k e, die mannen 
weet te bekoren. — D a t l e i d i g e frotn-
m i n s k h e t dy g o e d e Sj o e r d a l h e e l 
y n ' e m a c h t . — P a s o p ! dy P i e r k i s 
i n l e i d i g e n - i e n , m a r i k s t e a n h j a r 
n e t , 'k vertrouw haar niet. 

l e i d t s j e , s. n. verleidster: hoer. B. 33. 
Ook: slodderkous. Zie ìjitske. 

l e j j e , s. leiding, waterleiding, gleuf in de 
lengte door een stuk weiland loopende, —bij 
ebbe waterhoudende plaats in het wad (aan 
de Noordzee-kust) — pi. l e i j e n , naam voor 
sommige oorspronkelijk laag gelegen landen, 
vooral in zand- en veenstreken. 

l e j j e , s. leidsel (van het paardetuig). — 
Ik m o a t de l e i j e h a , overdr. ik zelf 
moet het beheer over mijn zaken hebben. 

l e i k e , l e i k e r , s. baggerwerktuig. Zie 
baggerbûgel. 

l e i k e r , s. m. baggerman. Vgl. baggerman. 
l e i k j e , v. baggeren. Vgl. baggerje. 
l e i k ' m o d d e r , s. bagger. Vgl. bagger. 
l e i k n e t , s.n. baggernet. Vgl. baggelnet. 
l e k , adj. lek. — Sa. l e k as in t e a m s , 

— as i n t r a c h t er. 
s. n. lekke plaats. — In l e k y n 'e sou

der . 
l e k , s, n. fout, gebrek. — I n b û t e n s t 

d ê r s a ' n s i e l e ú t s p r e k t , h e t ek 
g j i n i n k e l d l e k . — L e k en b r e k , of 
l e k k e n en b r e k k e n , fouten en gebre
ken. — E l k h e t s y n l e k en b r e k , 
h w e t de i e n e o a n 'e g r e a t e t e a n 
h e t d a t h e t de o a r e o a n 'e l y t s e 
f i n g e r . —dim. l e k j e . v. Blom, Bik., 160. 

l e k j e , v. laken: misprijzen, afkeuren.— 
Hy w i r d t sa p r i i z g e , d a t i t k i n w o l 
l e k j e n h j i t t e , er wordt niet met lof over 
hem gesproken. — Prov. Dy 't l e k k e 
w i r d e w o l m o a t t r o u w e , dy 't p r i i z 
g e w i r d e w o l r n o a t s t j e r r e . — Dy 
d e w a e r l e k k e t m a k k e t er g a d i n g 
oan . Vgl. bi-, oanlekje. 

l e k k e , v. lekken. — I t l e k t o p ' e sou
d e r . — Dy t s j e t t e l l e k t as i n t e a m s . 
— Henndl. en omstr. l i k e, z. d. 

l e k k e n , s. n. laken. — Yn 't l e k k e n 
r i n n e , in laken gekleed gaan. — H y 
k r i g e fen 't s e l d e l e k k e n i n r o k j e 
(pak) , dezelfde mate van gelijke straf. —• 
D a t l e k k e n h e t g j i n i e n k l e u r , overdr. 
die twee stemmen niet met elkaar in. 

l e k k e n , s.n. beddelaken. Schierm. l a k 
k e n . — 't W i e r of t i t my a s i n l e k 
k e n o e r d e h o l l e s r n i t e n w a e r d 
van iets dat ons plotseling overkomt of in
gegeven werdt. Vgl. bêd-, onder-, bojipeleh-
ken. 

l e k ' k e n b o n t , adj. lakenveldsch. — I n 
l e k k e n b o n t e k o n , een koe die vóór en 
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achter zwart is en daartussehen wit, alsof er 
een wit laken ovev ligt. 

l e k k e n s ( k ) , adj. van laken. — I n s w a r t 
l e k k e n s p a k . 

l e k k e n w i n k e l , s. Iakenwinkel, manu-
faetuurwinkel. 

l e k k e r , adj. lekker, verlekkerd. — L e k 
k e r i t e n . — Ik b i n n e t l e k k e r , ben 
treen lekkerbek, niet kieskeurig. — I k b i n 
n e t l e k k e r , m a r 'k m e i w o l h w e t 
o- o e d s m a k k e t . — D ê r b i n 'k n e t l e k 
k e r o p , niet op belust (ook van iets an
ders clan spijs of drank). 

lekkery", s. lekking, lekkage. — Lek
k e r ij op 'e s o u d e r . Zie ook likerij. 

l e k k e r s , s. n. lekkers, lekkernij. 
l e k ' s k o a i j e , - s k ò g j e , v. kritiseeren, be-

dillen. Vgl. biìekskoaije. 
l e k s u m , s. n. les. — I t l e k s u m for-

s o m j e , de les op school. — H y k i n 't 
l e k s u m , is welbespraakt, weet zijn belan
gen te bepleiten.— Siz o p , d y n l e k a o m ! 
laat hooren wat je te zeggen hebt. — I m-
iiien i t l e k s u m o p s i z z e , iemand de les 
lezen. 

— Dy k a s — , d a t k e a mm e r k e m o a t 
r i s in l e k s u m h a , eens een f linke beurt 
(reiniging) hebben. — Forj. 1892, 157. 

le l je . v. lallen, zottepraat uitkramen. — 
D a t Ie Ij en r e k k e t m y n dôf e a r , G. 
J. I, 24, 

l e l l e b e l , s. vod, gescheurd en bijna ver
sleten stuk ondergoed, (ook) morsig, slordig 
gekleed vrouwspersoon. 

lemie 'ren , s. verb. (het) (ochtend)krieken, 
— aanbreken. — M e i 't l e m i e r e n f e n ' e 
d e i , Iel. VIII, 103. [Vgl. Fra. lumiii-e, licht]. 

l e n i n g , l e u n i n g , s. leuning. Vgl. bek-
leniitg. 

l e p k j e , v. leppen, lurken. R. ind T.a, 
200*. 

l e p p e , s. spade, 't Bildt l e p . Vgl lodde. 
l e p p e l , s. lepel. — R o u n e en l a n g e 

l e p p e l s , — iz e r e i ^ j t i n n e n , s u l v e 
r e n l e p p e l s . Vgl. brij-, †etlcppél. 

— De l e p p e l s f en i t a n k e r , anker-
Waden. R. ind T.2, 2854. 

lep 'pe lbakje , s. n, lepelbakje. 
l e p p e l b l ê d , s. n, blad van een lepel. 
cochlearia o†ficìnalis, lepelblad. 
l eppe l fo l , s, n. lepelvol. — De l y t s e , 

jonggeborene, o f i t b o a s k b i d r i n k e m e i 

t r i j e l e p p e l f o l l e n (brandewijn niet ro
zijnen), oud gebruik. 

l e p p e l j e , v. lepelen : met den lepel —, 
of lepelkost eten. 

l e p p e l k o e r k e , i .n , lepelmandje. 
l e p p e l k o s t , s. spijs, die men met den 

lepel eet. 
l e p p e l r a k j e , s. n. lepelrekje, waarop vroe

ger de lepels voor dagelijksch gebruik hingen. 
l e p p e l s t a l l e , s. lepelsteel. 
l e p p e l t s j e , s. n. lepeltje. Vgl. aeileppeltsje. 
lep 'pe l t s jed ie f , s. eg. schertsend onder 

kinderen : iemand , die van het taschjeskruid 
een zaadhauw plukt, nadat men hem of haar 
daartoe uitgenoodigd heeft. 

l ep 'pe l t s jehe ic le , s. tacciuium macrocar-
pum. — Ter-Schelling is de eenig bekende 
plaats in Europa, waar deze plant in het 
wild groeit. Holkema, Flora onzer N.zee-eil. 
— Vuyck, Duinflora. 

l e p p e l t s j e s , s. pl.thlaspl arvense <£th. bur-
sa-pasloris, taschjeskruid, herderstasch. 

l e p s e n , s. n. '/-.» pondemaat. Zie p o u n s -
m i e 11 e. 

'/i6 lopen, pi. m. 5 kop, ook: 5 pond (meel). 
— In l e p s e n í e r ' a p p e l s = '/>« HL. 

(Tietj.) Vgl. fetsjefol. 
l e s k j e , v. lesschen, voor: blusschen van 

kalk. Zie laskje. 
l ê s k ' h ú s , s. n. schuur of loods, waar de 

kalk gebluscht wordt, bij een kalkbranderij. 
Ook laskhäs. 

* lês'mark, s. n. leesteeken. R. P., Keapm., 
XXVII. 

l e s s e , s. les (in alle beteekenissen.) Zie 
leksum. 

l é s t , s. n. last. — I n l e s t r o g g e , 30 
HL. — I n l é s t m o d d e r is 16 k r o a d f o l -
l e n o p h e a p p e f o l : t w a l é s t i s in 
p r e a m f o 1. 

scheepslading. — I n l é s t m e i i n b o p -
pe l ê s t , z. d. 

l é s t , s. n. moeite, drukte. — Yn 'e bûr -
r e n h i n n e n h a w w e is i n g r o a t l é s t , 
i k w o l se for ( = om) 't l é s t n e t ha . 

— L é s t f e n 'e s o a d , — f e n j û k t e , 
— fen m u z e n , ermee gekweld, geplaagd. 
— Hy (lij a) h e t g a n s t a s y n (hjar) 
l é s t , een zware huishouding te verzorgen. 

overlast. — L é s t f e n i n o a r h a . 
l é s t , s. order, bevel. — H w a h e t dy 

d ê r l é s t t a j o w n ï 
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l é s t , adj. laatst, tegenover e a r s t . — 
E a r s t i s m e a s t e n l ê s t i s b é s t . — L é s t 
k o m m e en e a r s t b a e s , van een jong, 
lastig kindje, (ook) van een ambtenaar, die, 
pas ergens geplaatst, veel drukte maakt. 

— adj. H y k o m t a l t y d op 'e l é s t c 
û r e , op liet laatste oogenblik. — H y is 
a l t y d y n 't l é s t e s k i p , komt altijd laat 
gereed , doch: — 11 1 ês t e s k i p m o u t ek 
f ' rac l i t ha . — H y m o a t a l t y d de l é s 
t e m a n d e s e k o p j a e n , den laatsten 
(sjouwer)maii den zak op den nek helpen ne
men, f ig. de laatste zijn, die vertrekt, bijv. 
uit de kroeg. — De l é s t e w e i d e h e a , 
— de l é s t e s k e a f y n 'e s k í ì r r e , — de 
l é s t e d e i f en 't j i e r . 

l é s t , l é s t e , s. (ii.) het of de laatste. — Dy 
' t i t l é s t e k r i g e t m o a t i t e a r s t e w er-
j a e n , schertsend: als iemand het laatste 
uit f lesch of ketel wordt geschonken. 

— I t l é s t , — l é s t e , de nageboorte 
eener vrouw. Ook i t e f t e r s t . 

— Oji i t l é s t , expr. adv. ten slotte; rond
uit gesproken; alles wel beschouwd, 

lêstdei ' , - d e i s , l ê s t e n d e i s , adv. on
langs, eenige dagen geleden. Zie lésten. 

l é s t e , Zh. v. lusten. — H w a l é s t i n 
g l e s k e b i e r , Burkerij. Vgl. meije. 

— I t l i b b e n l é s t e , lust in 't leven 
hebben. — I t s c o e m y l é s t e , || d a t i k 
h j i r i n b y t k e r ê s t e , G, J. I , 7. 

l é s t e n , adv. laatst, onlangs. Vgl. lang-
lêsten. 

l é s t e n , s. pi. belastingen, te betalen ren
ten van hypothecaire schulden, enz. — H y. 
s i t op s w í e r e l é s t e n , moet veel opbren
gen. Vgl. di/ks-, doarps-, gemeìnte-, gromt-, 
poldeiiésten. 

l ê s t e n d e i s , adv. Zie lêstäei. 
l ê s t e r p r a e t , s. n. lastertaal. B. K., 60. 

Zie laster. 
l ê s t ' f û r g e , s. laatste rondgang met den 

pîoeg. 
l ê s t i c h , adj. & adv. lastig. — l m m e n 

l ê s t i c h w ê z e , — f a l i e . — I t l y t s e 
b e r i l is t s j i n w i r d i ch sa l ê s t i c h . 

l ê s t l yn ' , adv. laatstleden, laatstmaal. 
l e t , s. n. (het) luiden, klokgelui. — I t 

e a r s t e l e t o f f o a r l i e d e n , — it, t w a d e 
l e t , bij een begrafenis. — H y k r i g e t i t 
l é s t e 1 e t , hij wordt begraven, iron, wordt als 
'lijk' (dronken) op een voertuig thuisgebracht. 

— I t n j u g g e n - í i r e —, t o a l f - û r e —, 
twa- f l r e . . . l e t , in 't alg. het luiden dei-
klok op een bepaald uur. Vgl. ìet-îire. 

l e t , adj. laat. Schierm. l a t . — B e t t e r 
1 e t a s n e t . — L e t k o m m e n is e k 
k o m m e n . — L e t t e h j o u w e r w a e c h s t 
ek. — I n l e t t e p e a s k e j o w t in Ie t t e 
p i n k s t e r , overdr. een laat begin een laat 
einde. B. 49G. — I n b y t s j e to l e t i s 
f o l i e t o l e t . — H w e t l e t t e r h j i r h w e t 
l e t t e r d ê r. 

l e t ' m e l t s , adj. laat melkgevenl. — I n 
l e t m e i t s k o u , die laat in 't voorjaar 
inelkgeveiul wordt, — tegenover i e r m e l t s , 
z. d. 

l e t t e , v. letten, hinderen. — As i k in 
h a n t a e s t m e a r d o c h , h w e t k i n m y 
d a t l e t t e ? 

'ophouden. — I k s c i l j o u m a r n e t 
m e a r l e t t e , j y m o a t t e op 't s p o a r . 

Vgl, hi-, forleilf. 
l e t t e , v. oplettendheid voor iemand heb

ben. — l m m en l e t t e en s e t t e , met 
voorkomendheid en vriendelijkheid ontvangen. 

l e t t e r , s. letter, letterteeken, -klank. — 
H y k i n g j i n l e t t e r l é z e . — I n r e a d e 
l e t t e r y n 't a l m a n a k , (z. d.). — Le t 
t e r s i t e (z. d.).— L e t t e r s en g j i n w i r -
d e n , ijdele klanken. — A l l e s n e i d e 
l e t t e r , volmaakt in orde. — II o i s 't m e i 
d e b a r o n ? D a t i s m e i t w a l e t t e r s 
t o b i s k r i u w e n : o - p , op. — L e t t e r en 
l i u w , op de vroegere koperen centen. Zie 
Hun-. — Vgl. bibel-, druk-, skriuwletter. 

l e t t e r , s. (n.). Eng. letter, brief. — dim. 1 e t-
t e r k e. — I n p e a r w i r d e n o p in 1 y t s 
l e t t e r k e , Hsfr. IX, 112, — I n l e t t e r -
k e t a b i w y s , b y l i b j e n en s t j e r r e n , 
onderhandsch schuldbewijs. 

l e t ' t e r d o e k , - l a p e , s. merklap. 
l e t t e r j e , v. merken, merkletters naaien. 
l e t t e m a e y e , v. letters of figuren naaien 

op doek. 
l e t t e r t i i d , adv. naderhand. — H w e t 

i k a l s j o e n h a , d a t k i n i k l e t t e r 
t i i d w o l f o r t e l l e , Alg. lokk., 38. 

l e t - û r e , s. (het) uur, waaixm dagelijks de 
klok wordt geluid. 

l e u g e n , s., l e u g e n j e , v. Zie Ijeagen, 
Ijeayenje. 

l e u g e n b o l l e , Mkm. s. Zíe Ijeagenbank. 
l e u n i n g , s. Zie lening. 
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l e u v e n , Hl. v. lieven. Zie ljearje. 
l e v e r , s. (de) lever. — N e t s o u n o a n 

'e l e v e r , niet recht gezond, fig. niet zui
ver van geweten, verdacht van 'kettersche' 
gevoelens. — . . . h j a (zekere vertellingen) 
t a c s t e n op 'e l e v e r , maakten indruk. R. 
ind T.2, 6:'/'. — F l i n k f o a r de l e v e r 
w e i p r a t e, onomwonden , rondborstig spre
ken. Skoeralm. 30/XI1, 1888. 

stofn. — I n s t i k li r e a m e i l e v e r . 
l e v e r â n ' s j e , s. vaste levering, levering 

bij aanneming. — P i e r h e t d e l e v e r ã n -
sje f e n t u r f o a n 'e e a r m f o u d e n . 
l everân ' s j e -waer , s. leverbare waar. Meest 

met negatie: — D a t i s g j i n l e v e r a n s j e -
w a e r. Vgl. keapmanne-icaer. 

l e v e r i n g , s. levering, aflevering. 
l e v e r j e , v. leveren. — F o r k e a p j e en 

leverje, (ook) ôf 1 e v e r j e , z. ä. — Dy 
f a e m is f o r k o f t , m a r y e t n e t l e v e -
r e , verloofd , maar nog niet getrouwd. — I k 
s c i l h i m w o l s t o f l e v e r j e , hem wel 
van antwoord weten te dienen. 

l e ' v e r s y k t e , s. leverkwaal. 
l everv^oars t , s. leverbeuling. 
l é z e , v. lezen. Ik lês, ik lies, ik ha lé

zen , lezende, to lézen. Schierm. l ô z z e . — 
M o a r n s en m i d d e i s i n k a p i t t e l lé
ze , nl. in den bijbel; gebruikelijk in gere
formeerde gezinnen. — Dy m a n d ê r k i n 
m e n m e i l é z e en s k r i u w e, Holl. mee 
eggen en ploegen, hij is bruikbaar in vele 
dingen , inschikkelijk en hulpvaardig. — Ook: 

— M y n n ij e s p i n w i e 1 e . . . d ê r k i n 'k 
m e i l é z e en s k r i u w e , is gemakkelijk 
in 't gebruik. Vgl. hi-, foar-, nei-, oer-, np-, 
úfíêze; ìihel-, Icrantelvze. 

l é z e , v. lezen, opzamelen, uitzoeken. Vgl. 
eart-, ierlèze. 

— H j a is sa m o a i of t se ú t i n kof-
f e r k e l é z e n i s , Holl. als uit een koffertje 
gepakt, netjes aangedaan. 

l é z e n , s. n. lecttira , inhoud van een ge
schrift , — opschrift. — I n k o p k e m e i 
f o r g u l d e n l é z e n , W.D., Doaitse (1897), 5. 
— í ' j n —, ã l d e r w e t s k l é z e n , iets met 
kleine — of oude letterdruk (of— spelling). 
— F r e a m d l é z e n , schrift in een vreemde 
taal. 

l êzer i j 'e . s. (het) lezen. — Dou m o a s t 
o a v s w i z c r wé ze as ik — m ei dy n 
l é z e rij e, A. B., Doarpke, 101. 

l i b b e n , s. n. leven. Hl., Schierm. 1 i v v en. 
— As i m m e n d e a w i n s k e t to w e z e n 
b i g r y p t er 't l i b b e n n e t g o e d , Skoer-
alm. 8/IX, 1888. — G j i n b e t t e r l i b b e n 
as i n g o e d l i b b e n . — Hy h e t i n h e a -
r en - c in t sj e - l i b b e n , een best leven. — 
I e n m a n s l i b b e n e n t w a m a n s d e a , 
een bedrijf, dat slechts voor éen persoon, 
niet voor twee een bestaan oplevert. — A l 
sj ' i i l i b b e n k o m t i t d o c h k l e a r , ein
delijk, na lang dralen. 

gevoelig deel (van het lichaam). — I n 
h y n s d e r d e s t i r t ô f n i m m e , m a r n e t 
y n 't l i b b e n s n ij e. — fig. I m m e n y n 
't l i b b e n sni j e, hem grof laten betalen. 

l i b b e n , s. n. beweging, levendigheid; ru
moer. — D e r k o m t w e r l i b b e n y n 'e 
b r o u w e r ij. — De b e r n m e i t s j e i n l i b 
b e n f e n 'e o a r e w r â l d . 

l i b b e n , adj. levend, in leven zijnd. — 
I k b i n d e r s e l s l i b b e n b y (om er op 
te passen). — Sa l i b b e n a s in h e r t , 
springlevend. — L i b b e n g û d . Zie gûd. 
— L i b b e n e f e a r . Zie †ear. 

Ook als s. — N o u h a w y d e l i b b e 
n e b y de d e a de . Zie dea. 

l i b b e n , adj. levendig. — L i b b e n op 'e 
t r i e d , vroolijk, levenslustig. 

l i b ' b e n s d a g e n , s. pi. levensdagen. — Sa 
h a 'k i t f en m y n l i b b e n s d a g e n n e t 
s j o e n , zoo iets heb ik nooit beleefd. 

l ibbens - l i i f , adv. in — of bij levenden lijve. 
— I m m e n l i b b e n s - l i i f o p f r e t t e , le
vend verslinden. E, ind T.3, 141*; 149*. — 
— ld. V, 49. 

l i b b e n s - n o c h t , - t i e r , - t r a n t , - w i l l e , 
s. Zie de Enkelwoorden. 

l ib je , ï . leven. — W y l i b j e m a r i e n -
k e a r en d a t i s k r e k t n o u , (dus:) ge
niet het leven. — M e n m o a t l i b j e en 
l i b j e l i t t e , leven en laten leven. 

—• IIy k i n fen i n b y t s j e l i b j e , 
heeft weinig noodig voor zijn onderhoud of 
bestaan. 

— 11 l i b b e t h j i r f en ro t t e n, — mu
z e n , — m i g g e n , 't krioelt er van. 

— H w e t i n w o e l i c h b e r n ! i t l i b 
b e t a l l e g e a r r e , alles aan hem beweegt 
zich. 

— It• l i b b e t op 't l â n , de lucht trilt 
en golft aan de kimmen, bij warmen zonne
schijn. — Vgl. hi-, for-, oeiiibje. 
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l i b o a i t s , adj. Zie liifbonila. 
l i c h e m , s. n. lichaam. — Op 'e t i i d 

h w e t i t e e n d r i n k e , d a t h â l d t l i c h e m 
en s i e l e b y e l k o a r . — I n s o u n , s t e r k , 
s i i k , s w a k l i c h e m . 

buik. — P i n e y n 't l i c h e m ( l i i f ) , 
buikpijn. — H w e t h e t d a t b e r n in 
J i ch e ui. 

maag. — Dy k i n h w e t b e r g j e y n 
s y n l i c h e m . 

gehalte, degelijkheid. — D e r s ì 11 i c h e m 
y n , 't is degelijke stof, — krachtige spijs 
of drank. Vgl. gehalte. 

l i ch lân , s. n., - l â n n e r , s. eg., - l â n s k , 
adj. Zie leech, enz. 

l i c h t , adv. licht, wellicht. Vgl. †aek{s). 
l i cht , adj. & adv. licht. Hl. l i c h s t (Hul

de I I , 226.) — Sa l i c h t as i n f e a r . — 
L i c h t o p ' t g e w i c h t , niet zwaar wegende. 
— L i c h t h e a , níet krachtig, — l i c h t e 
g r o u n , lichte, zand- of veenachtige grond
soort. 

— I n l i c h t e p r i i s , geringe prijs. 
— I n l i c h t e f û g e l , losbol of lichtzin

nige deern. — I n l i c h t s i n h a , weinig 
nadenkend —, onbesuisd zijn. — L i c h t y n 
'e h o l l e , duizelig. Vgl. UchtholHch. 

modern (in de religie). [In den mond der 
rechtzinnigen]. 

— D a t w e i n t s j e g i e t e r l i c h t o e r , 
rolt gemakkelijk over den weg. — Hy g i e t 
e r l i c h t oe r , loopt met lichten tred, fig. 
maakt zich weinig zorg, is oppervlakkig. Vgl. 
lichtfearäkh. — I t p r a e t h j i r —, r i n t 
—, l u k t l i c h t . 

l i c h t e , l e e c h t e , s. laagte. — D a t h û s 
s t i e t y n 'e l i c h t e . — In l i c h t e , laag-
liggend gedeelte, y n i n s t i k l â n . — I t 
g i e t n e i d e l i c h t e , naar beneden, fig. 
financieel achteruit. — De p r i z e n g e a n 
n e i de l i c h t e , de marktprijzen zijn da
lende. 

l i c h t e , l i c h t s j e , v. lichten, oplichten. 
— I m m e n fen 'e s o a l l e n l i c h t e , van 
den grond lichten, fig. oplichten, afzetten 
(bij koop of verkoop).— De h o e d l i c h t e , 
den hoed afnemen (bij 't groeten). — 11 an
k e r l i c h t e . 

verlichten, minderen. — De h â n l i c h t e , 
niet te streng op zijn recht staan. 

— M e n r u o a t l i c h t e e n s w i e r j e 
k i n n e , weten te geven en te nemen. — 

De p i n e 1 i c h t e t h w e t , — i t w a e r 
l i c h t e t , de pijn mindert, — het weer be
daar t , wordt kalmer. 

— W y m o a 11 e m e i d e m e d e s i n e n 
h w e t l i c h t e , de sterkte of hoeveelheid er 
van verminderen. 

— II y d o c h t n in l i c h t e n , houdt niet 
op met vragen en aandringen (eer hij zijn 
zin heeft). 

l i c h t e r , s. beddekwast. Vgl. bêälichter. 
ijzer onder de Hink van een deur om die 

op te lichten. 
draagzeel, (ook) draagband. Vgl. hìmpsel 

en galge. 
l ichtfear'dich , adj. & adv. lichtvaardig. 
vluchtig. — L i c h t f e a r d i c h oer h w e t 

h i n n e g e a n , er niet de noodige zorg of 
aandacht aan wijden. G. J.: l i ç h t f i r d i c h . 

l i ch t 'ga t t e , adj. vlug, werkzaam. — 
L i c h t g a t t e m e m m e n m e i t s j e s w i e r -
g a t t e b e r n en s w i e r g a t t e m e m m e n 
l i c h t g a t t e b e r n , ijverige moeders ma
ken luie dochters en omgekeerd. B. 198. 

l ichtho l ' l ich , adj. ijlboofdig, duizelig. — 
F e n s t e r k e d r a n k w i r d t i n n i ì n s k e 
l i c h t h o l l ì c h as e r d e r n e t o a n w e n d 
is . 

l i cht - i erd ich , adj. licht, zand- of veen-
achtig (van den grond). — I n l i c h t i e r -
d i g e g r o u n . Vr. Fr. VIII , 396. 

l i ch t ing , s. verlichting: mindering, afne
ming. — N o u , P i b e , h e s t a l l i c h t i n g 
(fen p i n e)? R. índ T.2, 92*. 

l i c h t l e a u w i c h , adj. lichtgeloovig. 
l i ch t l idd ich , adj. tenger van leden (li

chaam). 
l i c h t / w o l , adv. wellicht. 
l id , s. n. deksel. — Dy i t o n d e r s t e 

ú t ' e k a n n e h a w o l , k r i g e t i t l i d o p 
'e n o a s . — H y k r i g e t i t l i d o e r de 
n o a s , hij is gestorven. Vgl. bal-s-, hùske-, 
kachels-, kiste-, potlid; eachslid. 

l i d , s. n. lid, gewricht, geleding. Vgl. 
fingers-Udden; tommeliä. — D i t r e i t s j e 'k 
y n 't l i d as 't w i i f de w i r t e l d i e , dit 
tref ik hier goed, G. ,T. 1, 1. 

knoop in den stengel der grasachtige plan
ten. 

lid eener vereeniging. 
l i d d e l j e , v. flagitare, met aandrang vra

gen , — vorderen. — L i d d e 1 j e en g i g -
g e l j e . 
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l idd ich , adj. flink van leden. Vg. licht-, I 
los-, swierliddich. 

l idd ich , adj. ledig, vrij, werkeloos. — 
L i d d i g e t i i d , vrije tijd. — W y h a 't 
t sj i n w i r d i c h l i d d i c h , níet druk met 
ons bedrijf'. — I t is my h j i r to l i d d i c h , 
ik vind hier te weinig bezigheid. 

í id'dichgonger, s. eg., - r i n n e , v., - u i t t e , 
v. Zie de Enkelwoorden. 

l ide l ik , adj. lijdelijk, zonder vasten wil. 
— L i d e l i k en o n m a c h t i e h , llsfr. IX, 
124. 

l i d e r , s. eg. lijder, lijderes. — I n g e d i l -
d i g e l i d e r . Meer algemeen l i j e r , z.d. i 

Steeds voorafgegaan van het bep. lidw. | 
de,, meer in 't bijzonder: iemand die ten
gevolge van bepaalde omstandigheden lijdt j 
en daarvan het slachtoffer is. — Dy m a n 
is a l h e e l de l i d e r , hij is de benadeelde. 
— As ik m y n b r o e r iít 'e j i l d n e e d 
h e l p , w i r d i k s e 18 de l i d e r . (Vg. ech
ter het volgende): 

l ider , in: To l i d e r s l e i n , terneerge
slagen; vernietigd, vernield. — I k b i n al
h e e l t o l i d e r s l e i n . — H e i t h e t yn 
s y n 1 i 1 k e n s d y s t o e l a 1 h i e 1 t o 1 i- : 
d e r s l e i n . 

l ider , s. eg. scheldend voor: sukkel, on-
noozele. 

l i d e r k e , s. n. sukkelend, teer kindje.— 
een der namen van liet sneeuwklokje (;/«-

lanthux niralus), — meer pi. l i d e r k e ? . 
l ider l ik , l y d l i k , adj. leelijk, liederlijk, j 

— In l y dl i k w i i f , slordige, onbehaaglijke \ 
vrouw. — T n 1 i cl e r 1 i k e b o e l , een af keer-
wekkend iets, — leelijke zaak. 

l i 'dermoai , adj. iron. leelijk van gelaat, 
— hatelijk van karakter, A. 402. 

l id'rusk , s. soort equisetmn, kwadernaat, 
Jidset ter , s. m. heelmeester, die ont- j 

wrichte of gebroken leden herstelt. ; 
l i d s y k t e , s. gewrichtspijn. 
l i d s t o k , s. wrijfpaal (fig.). — D a t e ar- i 

in o f a n k e is d ê r de l i d s t o k f en 'e 
gi 'Gii tc b e r n. 

l i d w e t t e r , s. n. ledewater. Zie nine-
wetter. 

l i e , s. pk lieden. Zie liû. 
lie'-, l i e d b â n (spr. IjiiV- ook: Ijirbân),s. 

leiband. — De 1 j t s e k i n o a n 'e 1 i e d b â n 
al f i k s r i n n e . — overdr. O a n i m m e n s 
l i e d b â n r i n n e . 

l i e d e , v. leiden. Ik lied, hy laet; ik 
laet te . ik ha laet, liedende, to lieden. — 
Hw er o m l a e t s t d i s s » l i û de s t r j i t -
t e t r o e h , R. P., Keapm., 11?. — I m m e n 
b 1 i n e h y n s d e r s f o a r do d o a r l i e d e , 
iemand trachten te misleiden. 

l i e d e , v. luiden. Ik lied, hy let (of liedt), 
ik lette, ik ha let , liedende, to lieden. — 
Ma s t e r m o a t de k l o k l i e d e . -— De 
k l o k l e t . — Prov. IIy h e t de k l o k He
il en li e a r d , m a v w i t n e t h we r 't d e 
b i n g e 1 h i n g e t , het juiste van de zaak 
weet hij niet. Vgl. bi-, i/nlicde; klókUedc. 

l i e d e r , s. in. leider, aanvoerder, leidsman. 
Vr. Pr. X, 31. — Matth. I I , 6. 
l i e d e r , s.m. (klok)luider. — De b i g r a f f e -

n i s s e s c i l o a n g e a n ; de l i e d e r s g e a -
ne a l n e i d e t o e r . Zie Icloklieder. 

l i e d e r s - a p p e l b e a m , s. voor: lei(appel) 
boom. Hsfr. I , 242. Zie leiãerbeam. 

l i ed ' raem , s. m. ram , die de kudde leidt, 
belhamel. Porj. 1893, 82. 

l i e m , s. n. leem. 
l i e m i c h , adj. leemig, leemachtig. — I n 

l i e m i g e g r o u n . 
l i e n , s. ii. feiiclum, praebende, leen. Hett. 

316, 319. — B. P. in W , 242. Vgl. Uengoed. 
l i e n , t o , expr. adv. ter leen. — J i l d to 

l i e n j a e n of f r e e g j e . 
l i e n e , v. leenen. — As m e n w i t t e w o l 

h o f o l l e in g o u n e j i l d t , m o a t m e n 
i e n l i e n e , Salv., MS., 61. — D a t b i n n e 
l i e n d e b r e a k es , ik zal er je wel weer 
voor krijgen, 't je later betaald zetten. — 
I n F r i e s l i e n t n i m m e n s y n ' w i i f o f 
s y n h y n s d e r . B. Õ57. Ook: — I k l i e n 
l j e a v e r m y n h i m d ú t as m y n h y n s-
d e r. — Vgl. bi-, ôf-, átliene. 

l i en 'goed , s. n. leengoederen. Zie lien. 
l i e p , adj. leep, slim, listig. A. 412. 
l i e p e n s , s. leep-, slimheid. 
l i e p e r t , s. eg. slimmert, schrandere bol. 

Hsfr. I, 134. — ld. XVI, 134. 
l i e r e , s. lier: draaiorgel. — D a t s c o e 

g e a n as i n l i e r e , gemakkelijk en voor
spoedig, R. ind T.a, 301". — De k l o k —, 
de s p i n w i e l e g i e t as i n l i e r c , zonder 
hapering. — Mei de l i e r e om r i n n e , 
zonder werk. A. 416. 

toestel bij een scheepstimmerwerf om een 
schip op de helling te winden (kaapstander, 
wind-as). 
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l i e 'reman, s. in. orgeldraaier. R. indT.3 , 
222". 

l i e r e w y f k e , s. n. orgeldra aistcr. Hsfi-, 
IV, 274. 

l i e s , l i i s , s. (n.). lisch, lisschen(colleet.). 
l i e t , s. n. lied. — Si;', ze (of s j o n g e ) .sa 

't y n 't l i e t s t i e t , vertellen zoo.ils 't ge
beurd is. — T r i n e . n e n G r i e t e n s t e a n 
y n a l m c n n k k c n e n l i e t e n , sochje. — 
N o u s e i l 't i n o a r l i e t w i r d e , — in 
o a r e w i a e op 't l i e t g e a n , een minder 
aangenaam leventje worden. 

l ie ' tetooek, s. n. liederenboek, zangbun
del. 

l i e t s j e , s. n. liedje, vooral: straatliedje. 
l ie t (SJe)sjonger, s- eg. tfedjeszinger, 

straatzanger(es). 
l i e t t e , s.'leute', vroolijkheid, vermaak.—' 

O, d e r t e n l i e t t e . ' dartele uitgelatenheid, 
Gr. J. I , 2. Vgl. Epk. op dit woord. 

liezáeli, l i z ich , adj. lisch-achtig; met 
lisschen begroeid. — I t l i e z i c h b l è d d i -
g e g n o d , het lischbladige kleinwaterge-
was , R. ind T.3, 21". 

lyf ike, s o, keurslijf. 
l i f ' laf jes , s. pi. minachtend voor: aller

lei gekookte en ongekookte lekkernijen, die 
slechts den smaak streelen. 

l i g e , v. liegen. Ik liich, ik leaeh (lüg-
de), ik ha leagene (liichd). — H y k i n l i 
g e , d a t h im de n e k k e r i k k e t , — d a t 
e r s e l s m i e n t d a t i t w i e r is . — H y 
l i i c h t as i n w a c h t e r (bij het- graf van 
Jezus), — d a t e r s w a r t wi r d t. — H y 
k i n b e t t e r l i g e as f l e a n e . — L i g e 
d a t m en 't he a r r e k i n , d a t i s 't m o a i-
s te . 

— D a t l i i c h t e r n e t o m , dat is raak, 
doet zeer. — ï w a s k o p p o n , d y d e r n e t 
om l i i g d e n , R. ind T.3, 774. Vgl. Ibid. 
78«. 

l i g e n , Dongdln. s. leugen. Bijek. 1877, 
7, 8. 

l i g e r , s. eg. leugenaar(ster). 
l i ' g e r s - b a e s , s. m. aartsleugenaar. 
l í ic l l , s. leugen. — D a t is i n l i i c h , 

dat is gelogen. — H y t o c h t o d a t s e ' t 
a l l e g c a r r e for i n l i i c h o a n n a m e n , 
Eman, 17. 

l ü c h ' b e e s t , s. n. brutale leugenaarster). 
l i i c h b e k , s. f. leugenaarster. 
liif, s. n. lijf, lichaam. — Hy h o t h a s t 

g j i n k l e a n o a n 't l i i f . — H y is d ê r 
m e i l i i f en s i e l f o ar . 

buik. — P i n e y n 't l i if . — I k h a d e r 
p i n e y n 't l i i f o e r , fig. ben daar erg on
gerust over. — D ê r h a w w e se p o p p e n 
f en yn 't l i i f , groote verwachtingen van, 
bv. van een veelbelovend zoontje of mooie 
dochter. 

— IIj a r i n t w e i m e i 't g r o u l i i f , 
zij is al weer zwanger. 

lijfmoeder. — De k o u h o t i t l i i f út-
s k o u d . Vgl. liifboaits. 

l i i fb id ich , Amel. adj. Zie: 
l i i f b o a i t s (spr. li-boaits), adj. gezegd van 

een koe, waarvan de baarmoeder naar bui
ten zakt. 

l i i fdracht , s. lijfdracht: kleoding. 
l itffol , s. n. buikvol.— I n l i i f f o l i t e n , 

— w y n. — fig. I n l i i f f o l w i r k , — s w i o r -
r i c l i h e i t , — k r i m in e n a e s j e s. 

l i i fr innen , s. verb. ãiarrhae, buikloop. 
— H y is o a n 't l i i f r i n n e n . Vgl. loop. 

l i i s , s. & n. lisch, lisschen (waterplant). 
— I n f i v e r . . . o m s e a m e m e i . . . 
g ê r s en l i z e n , W. D. Ut-Thús, 87. Ook 
l i e s , z. d. 

l i i s ' k e l û k e , v. lisehsprieíjes trekken om 
te loten (nog bij kinderspel m Utingdl.). Slj. 
en Rj., 1890, 70'. Vgl. striekelâke. 

i y , adj. lauw. — Lij w e t t e r , — lij e 
m ô l k e . — H y h a r k e t of t e r h i m lij 

I we11 er y n 'e e a r e n g e 11en w i r d t , hij 
I luistert met genoegen. Vgl. mûlklij. 
í luw. — Lij w a o r , luw weder, met wei-
[ nig wind. 

- - De lij e s i d e , de lijzijde. — l m m e n 
op 'e lij e s i d e o a n k o m m e , met vrien
delijke taal voor iets trachten te winnen. 

l i j , s. luwte, lijzijde van het schip. — Vgl. 
lijte. 

l i je , v. lijden. Ik lij, hy lit (lijt); ik litte 
(lijde, lie), ik ha lit (lijd), lijende, to 
lijen. Hl. l i - j e , pp. : lied (Roosjen, 86). 
— L i t in b e r n , i n á l d e r l i t m e i . — 
K r e f t ! hy l i e s a f o l l e 11 om s y n l ì o y t s 
y n 't h e r t . G. J. 1, 7. 

slijten, minder worden .—Fen to s w i e r 
a r b e i d s j e n Jijt i t l i c h e m . •— De 
n ij e k l e a n a l l e d a g e n o a n , d e n 
lije se t o f o l i e , — h a se t o f o l i e t o 
1 ij en. 

ontberen. - - Lije as m e n h a t en l i je 
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as m e n m o a t , d e n k i n m e n a l t y d 
lij e, gezegde Tan werklieden, die als zij 
goed geld verdienen, 't er goed van nemen. 

schertsend voor: genieten. — T s j u c h t 
me d u s (etende en drinkende) d e liira-
m e 1 y n'? 1' r j e o n e n 1 i t m y m e i 1 ij e, 
G. J. 1 , 1 . 

dulden, gedoogen. — I k m e i 't wo 1 
1 ij e, vind het goed , heli er vrede mee. — 
L' s h e i t w o l 't w o l 1 ij e, heeft er niet 
tegen. 

— I k m e i dy f a e m w o l lij e, ik 
mag haar wel, zij bevalt mij. 

Vgl. bi-, †orlije ; ìionijeï-, l\jeldlijc. 
l j jen, s. ii. lijden: ontbering, kwijning, 

moeite. — Yii 't l i j e n s i t t c , in armoede, 
(ook) kwijnende zijn: — D a t b i s t , beest, 
s i t• y n 't 1 ij e n. — 11 1 ij e n i s d e r y n , 
het bedrijf kwijnt. 

— M e n h e t i n d a n i g e n 1 ij en in su
p e r o a n k a ld w e t t e r t e w e n n e n . 

— I t e a r m e l i j e n , het lieve leven, bi-
g j i n t w e r , de twist, het getier, enz. 

l y e r , s. eg. lijder: iemand die lijdt, — 
kwijnt, — ontbeert. Vgl. Ikler. 

l í j t e , s. luwte, lijzijde, waar men tegen 
den wind besehut is. — í n 'e lij t e f en 
'e b e a m m e n , - - f en in h û s. — ï n 'e 
lij t e (lij) f a l i e , zijn toon matigen. 

— H y f o u n lij t e by s y n f ij ar. , toe
geeflijkheid. B. 71. Vgl. lij. 

l ik , l i k j e , Hl. s. il. (een) weinigje. A. 241. 
— I n l i k en d o t s w e e t , een weinigje en 
dat lekker 

l y k , adj. k adv. gelijk,— soms als s. ge
bruikt, als: — L y k s i k e t l y k en l y k 
f y n t l y k , soort zoekt — en vindt soort. Ook : 
L y k s i k e t 1 y k, m a r o n g e 1 y k (verschil
lende sekse) f y n t n i e k o a r . — E l t s l y k 
e n r j u c h t d w a e n , eerlijkheid en recht
vaardigheid betrachten. 

— L y k om l y k , leer om leer. — L y k 
om l y k h a n n e l j e , ruilen. 

•-- De k l o k k e n g o a n e l y k , loopcn 
gelijk. — De h y n d e r s r i n n e m o a i v u 
't l y k o p , even snel. 

gelijk, effen.— I k t r a e p j e d y l y k m e i 
de g r o u n , (ruwe bedreiging). 

— W y b i n n e l y k , quitte. — L y k is 
r y k of' I n l y k m a n is in r y k m a n . 

nauwkeurig, juist, in orde. — De s k e a l -
j e n b i n n e l y k , in evenwicht. — D e k l o k j 

' g i e t l y k , geeft nauwkeurig den tijd aan. 
| — Yn 't l y k p r a t e, terecht praten, een 

geschil vereffenen. — Sá l y k w i t i k d a t 
n e t. 

- - Dy j o n g e w o l n e t om 1 y k , is 
ongehoorzaam, onhandelbaar. 

I — D a t g i e t e r l y k op o a n , recht op 
| toe. — clev l y k n j u n k e u , - - f o a r , juist 
: er naast, — voor. 
j l y k , s. n. cadarer , lijk. — I t l y k o a n -
\ t a e s t c . — O m â 1 v e ú r e w i r d t i t 1 y k 
j o a n t a c s t , vangt de begrafenis aan, — í'ig. 
| een zwaar voorwerp gezamenlijk opnemen; 

een gebak of gebraad aansnijden : — ï a e s t 
ì i t l y k m a r o a n. 
I l y k - a s , conj. zooals , evenals. 

l y k ' d o a r , s. hoofddeur in een boerenhuis, 
j die alleen geopend wordt om een lijk uit 
ì te dragen, vroeger soms ook voor een bruids-
: paar , als het ging trouwen 

l y k d o a r n e , s. likdoorn. 
l i k e , Henndl. en omstr. v. lekken. It 

lykt, tykte of liek, het lykt of litsen. — 
Dy t s j e 11 e 1 l y k t a s in t e a m s , is 
zoo lek als een melkzeef. — De p a n n e n , 
dakpannen, l i k e , laten water door. 

l i ' k e b l o m m e n , s. pi. kunstbloemen van 
de Leek (in Gron.), door Friesche schaatsrij-
ders, die daar ean bezoek brengen, gekocht 
om mee naar huis te nemen. 

l ike - fo l le , adj. & adv. evenveel; om 't 
even. Vgl. allike-follc. 

l i k e n , s. pi. de touwen als zoomen om een 
scheepszeil, (ook) de voegen waarin de luiken 
op het dek sluiten. — overdr. I k b i n a l -
h e e l ú t 'e l i k e n , ontdaan, vermoeid, on
gesteld. — Hy h i e de s k o e n ú t 'e l i 
ke n ro a n , en w i e r sa w i r c h as in 
m a i t s , R. ind T.2, 81". - - U t 'e l i k e n 
g r o e ij e, bovenmate dik worden. 

- - D a t r i n t ú t 'e l i k e n , die zaak 
loopt verkeerd. — W y k r ij e d a t n e t y n 
'e l i k e n (yn 't l y k ) , worden 't daarover 
niet eens, K. ind T.\ 339^. [in verband met 
l y k (adj.), z. d j . 

l i k e n i s s e , s. parabel, gelijkenis. Halb. 
Matth. XXII, 1 e. a. Sprktl. g e l i k e n i s . 

l i k e n s , s. (de of het) gelijkende, (het) bij 
passende, — mee overeenkomende. Zie ge-
ìila'iis. 

l i k e r j j ' , s. (het) lekken, lekkage. — As 
't r e i n t h a wy in b j u s t e r e n l é s t m e i 
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de l i k e r i j , veel last van lukkage in huis. 
Vgl. hìelcerij. 

l ike(r)-nôch' , adv. plus minus, nagenoeg, 
ongeveer. - - I t H e a r r e n f e a n l e i t l i -
k e r - n ô e h s e i s u r e n g e a n s f en L jou-
w ei't. — Dy m a n s ci 1 n o u 1 ik e r n ô eh 
s a u n t i e h j i e r w ê v, e. 

— 't Is sa 1 i k e r - n ô c h , nauwkeurig 
genoeg, wij zullen 't maar voor vereffend 
rekenen. 

l y k ' f o l h w a t , adj. van alles, heel veel. 
— H y s k o l d my for l y k f o l h w a t út . 
Zie aìli/ìífolhtvet. 

l y k h ã l d e , v. gelijk —, dezelfde blijven. — 
Dy m a n k i n 't n e t l y k h â l d e . hij gaat 
financieel achteruit. — M e i t o m i n j u 't 
l i i f k i n in m i n s k e 't n e t l y k h ã l d e , 
verliest hij aan kracht en gezondheid. 

l y k h ú s k e , s. n. lijkenhuisje bij een kerk
hof, meest: het b a e r h o k , z. d. 

l y k j e , v. vergelijken. Zie foryelykje. 
l y k j e , v. gelijken. — Dy j o n g e l i k e t 

op s y n h e i t , vooral naar 't uiterlijke. — 
Dy t w a b r o e r r e n l y k j e e l k o a r n e t 
f o l i e , in geaardheid. Vgl. aerdsje. — 
D a t l i k e t w o l h w e t op g e k - o a n s t e k -
k e n . 

l y k j e , v. schijnen. — D a t l i k e t m e a r 
as 't is . — A l l e s h w e t l i k e t is v e t 
n e t w i e r , schijn bedriegt, — D y f a e m 
l i k e t h w e t si ij n e i m â n l i û t o we
zen . — D a t l i k e t m y g o e d t a , 't komt 
mij goed —, aannemelijk voor. 

l y k j e , v. lijken, bevallen. — D a t li
k e t my. — D a t l i k e t m y n e a t , — 
d e r n e a t n e i , daar ben ik in 't geheel 
niet toe genegen. 

l yk ' me-a l l i n n e , adv. geheel alleen, al
leenlijk. Zie allykme-allinne. 

l y k m e i t s j e , v. (een rekening) vereffenen. 
l y k p a e d , s. n. (oudtijds) een weg bestemd 

voor- en gebruikt tot het vervoer van lijken 
naar het kerkhof. Zie lykwei. 

l y k s k u n e , v. een lijkstoet (als spookver
schijning) zien. Zie hiijcngel. 

l y k s l a e n , v. de wederkeerige rekeningen 
voor vereffend houden, elkander met geslo
ten beurzen betalen. 

l y k s t a e s j e , v. lijkstatie, lijkstoet. 
l y k ' t e k , s. n. dun dak van riet of stroo 

onder de pannen. Zie het volgend art. 
l y k t e k j e , v. een laag riet of stroo aan

brengen tusschen de latten, die aan den 
buiten- en binnenkant der daksparren wor
den opgespijkerd, om daarna op de buiten
ste de dakpannen te leggen. 

* l y k t ô c h , s. lijkstoet. Fr. Nijsb. Zie 
lykäaesje. 

l y k w e i , s. we;;, waarlangs van ouds de 
lijken werden vervoerd naar het kerkhof. 
— Do l y k w e i f e n Hu e r d e p l e a t s 
rint• tv o c h M e l l c p l e a t s . — I n r e e d 
by t a l i t t i n g is g j i n l y k w e i . Zie 
W. D., Fr. Volksl. I , 411/412. Vgl. lykpaed. 

Ook wel: vlakke weg, gebaand door een 
oneffen terrein, of: weg, die met den naast
gelegen grond gelijk of even vlak loopt, — 
in tegenstelling van h e g e w e i : 

l y k w e i n , s. lijkwagen: (op het land) een 
boerenwagen, die tijdelijk daarvoor dienst 
doet. 

l i l j e , l y l j e , v. lillen, trillen. — W a e ij e, 
d a t i t l i l j e n en p i i p j e n d i e , R. ind 

j T.'. — I n F r â n s k m a n d o u n s o t op i n 
j g l e s k e w e t t e r d a t i t l i l l e t , Ibid 309'. 
I — . . . de b a r e n f l e a g e n o e r b o a r t 
j h i n n e , d a t i t l i l l e , ld. VIII, 109. — 

G r i e t s p o u n d a t i t l i l l e , W.D., Heam., 

!8 7-
| Ook: zingen, spelen, kweelen(mettrillend 

geluid). 
l i lk (spr. ook: luik), l i l t s , adj. boos, ver-

i stoord, vergramd. — Sa l i l k as i n b a e r c h , 
; — s p i n , — t o e r re. — De s l i m s t e p l e a -

g e n for in s k i p p e r b i n n e i n l e k 
s k i p en in l i l k w ü f . — I t l i l k e b e e s t 
w ê z e . Zie heest. — L i l k e l i ú m e i t s j e , 
zich vijanden maken. — S a p e h e t m e i 
de l i l k e k o p s y n f e i n t f o a r t j a g e . 

— I n l i l k l io i iB , een kwade hond. 
) stout, ondeugend (van kinderen). Vr. Fr. 
i I , 244. 

l i lk , adj. iV: adv. leelijk. — In l i l k m i n s 
k e f o a r d e w r â l d , leelijk van gelaat. 

I Zie onsjuch. 
' — tì r e a t s k w e z e n s t i e t l i l k . 

— Do pos t r i n d e r mo a t er a 11y d 
t r o e h , m o a i w a e r of l i l k w a e r . — 
I n l i l k d i n g , leelijk geval. — I n l i l k e 
t s j i n s t u i f . 

l i lkaer 'd ich , adj. 'kwaadaardig': het te
gengestelde van: goedaardig, — meest met 
een ontkenning. —• De b a e s —, de f'rou 
is n e t l i l k a e r d i c h , niet kwaad.— D a t 
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b e r n is n e t l i l k ae r t l i e l i , niet ondeu
gend, — lastig. 

l i l k e n s , s. kwaadheid, toorn, drift. — 
Prov. M e i go e d e n s k o m t m e n t r o e h -
s t i ' i n g s f i e r de i ' a s m e i l i l k e n s . — 
Hy w i t s y n l i l k e n s g j i n e in. 

l i l k e n s , s. leelijkheid. Zie oitsjugijeiis. 
l i lksin'nich, adj. slecht gehumeurd. Vgl. 

tipelsinnich. 
l i l ' lepypje , v. op den doedelzak spelen. 

Halb., N.O., 250. 
l i l l e p y p k e r , s. m. doedelzakspeler. G. J. 

I, 1. 
l i l l e s e k , s. doedelzak. G. J. 1 , 8 , 79. 
l i l t s , adj. Zie Uil: 
"li ltsichheit , s. boosheid, toorn. Alth. 

Zie lilkens. 
l y m , s.n. lijm, kleefstof. Vgl, fisk-, fùgel-

lym. 
l imich , adj. lijmig: kleverig, gebonden 

(van spijzen of dranken). — Vgl. het volgende : 
l imichhe i t , l i m i g e n s , s. 1 innigheid, 

gebondenheid (van spijzen of dranken). -— 
D a t j o w oh in l i m i c h h e i t o an 't b i e r-
k e , R, ind T.3. 246*. 

l imie 'ren , s. verb. (het) aanbreken. — M e i 
i t l i n i i e r en f en 'e d e i , — f en i t f o ar-
j i e r , R. ind T.2, 184''. Vgl. lemieren. 

l iming (Wierum), s. groene laag aan de 
oppervlakte van stilstaand water. B. 247. 

l y m j e , v. lijmen, met lijm vasthechten. 
— I n a me rij s t i e d er d ê r o f t er o a n 
'e g r o u n l i m e w i e r , Hsfr. VI , 264. — 
I t t a e i g û d l y m j e , taaitaai (St. Nico-
laasgebak) met lijm glanzen. 

lym'kwast, s. lijmkwast. 
l i m m e , s. kaarspit. 
l i m m e t , l i m s , s.n. lemmet van een mes. 
l i 'moer, s. voor: lijfmoeder, in den zin 

van: opstijging der baarmoeder.— II j a h e t 
de H m o e r , (ook) lijdt aan hysterische toe
vallen. 

l y m p o t , s., - p r i k k e , s. Zie de Enkel-
woorden. 

l i m s , s. n. Zie limmet. 
l y m s t a n k , s. eg. morrend, wrevelig menscli. 

— I t is i n l y m s t a n k d ê r 't n i m m e n 
m e i b ih â 1 d en b 1 iu w e k i n . — Dy j o n-
ge —, d a t f a n k e is in l y m s t a n k , las
tig, drenzend kind. 

l y m s t a n k j e , v. morren, slecht gehumeurd 
zijn, — De b e r n f rij f en s k o a ì l e en 

| in á l w a e r , d e n h e t m e n se in h e l e 
' d e i y n 'o h û s t o l y m s t a n k j e n , k la

ge t m e m . — De ly m s t a n k j e n d e Cas-
! c a , R. P„ Keapm. XXVI. 
j l y m s t o k , s. lijmstok, om vogels te van

gen. 
l y n , pp. geleden.— 't I s al l a n g l y n . 

Ook l i d o n . Vgl. forlyii; l-oarl-, léstlyn. 
l i n e , 8. lijn: lang touw. — 't L i n n e n 

o p ' e l i n e h i n g j e , om te drogen. — I e r d -
i a p p e l s s e t t e b y de l i n e , om rechte 
I rijen te krijgen. — De l i n e om 'e r e a k 
' s k e a r e , — o m 't h e a l i z z e , (om den 
I hooihoop [-rook] te maken (zie tymjé), fig 

iemand met schoone woorden voor zijn be-
j langen winnen, — I t t r e k s k i p is on-
| d e r 'e l i n e , in beweging, getrokken door 

een paard, — I n s t û r t s l i n e , sterke touw
lijn van bepaalde lengte, van ouds voor een 
stuiver verkocht wordende.— W y f k e , h a 
j e i n s t û r t s e l i n e ? |j D e n k i n ' k m y n 
s t i k k e n a r k h w e t b i n e , oude kinder
prent. — Fig. Men k i n dy m a n m e i in 
s t û r t s l i n e f e n ' e p l e a t s k r i j e , gemak
kelijk van meening doen veranderen. — I e n 
l i n e l û k e , eensgezind zijn in 't beharti
gen der gemeenschappelijke belangen. — 

'' A l l e s o e r i e n l i n e l û k e , Holl. overeen 
kam scheren. — dim. l y n t s j e . — I m m e n 
o a n 't l y n t s j e h a ( h â l d e ) , vriendschap 
of verkeering met iemand onderhouden uit 
belangzucht. Vgl. snoer. 

Vgl. jaechline. 

l i ' n e b e a m , s. tilia europaea, t. rjranäifo-
ìia, lindeboom. 

l inebearas 'b l êd , s. n. lindeblad. 
l i 'ne (beams)b loe i se l , s. n. lindebloesem, 

wordt, als thee getrokken, gebruikt als 
zweetmiddel. 

l i n e b e a m s h o u t , s. n, lindehout. 
| l i n g e , l i n g j e , v. lengen, — As de da

g e n b i g j i n n e t o l i n g e n , b i g j i n t de 
w i n t e r (of b i g j i n n e de n a c h t e n ) to 
s t r i n g e n , sechje. Ook l a n g e , l a n g j e . 

l i n g t e , l i n g t m e , s. lengte. Zie lang te. 
l in ich , adj. lenig, buigzaam. — Sa l i n i c h 

as l e k k e n , — as i n ì a p e , (R. ind T.2, 
14''), fig. inschikkelijk, handelbaar. — as 
in i e l , Hsfr. XIV, 156. 

rap , vaardig, vlug, handig. — I n l i n i -
g e k e a i'e 1, — in l i n i c h f r o m m i s. — 

| Hy k i n l i n i c h o e r d e vvjuk. — I t 
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r e e tl i' i d e n g i e t d u t fa n k e 1 i n i e h ô f. 
— I k w i e r l i n i e h b i r e t , lísfi'. V. -í.5. 
— Dy j o n g e k i n a l 1 i n i cli f 1 o k ke , 
vloeken alsof' 't zoo niets is. 

l i n i g e n s , s. lenigheid . vlugheid, behen
digheid. Zie Unu-h. 

l y n j e , v. leunen, steir ••ii. -— I t f a n i k e 
l i n o t t s j i n h e i t e k n i b b e l oan . - -
1) e â 1 tl in tl n 1 i n e t o ]> s y n g o n g e l s '•:. 
— f ig. A s t o n í r o u s t e t i n k •'. t e ' l i c h t 
d a t o m k e dy h e l p t ' l i ei j i l d , 
m a r d ê r m a s t n e t e p 1 n j . 

I y n j e , ' ' . verh ''er. i IÌ .nkon t hebben. 
— - De t c s k e . i • ti i t c r in k a ï i e l . . . 
w i z e s i n n e k e .• ú t , d a t h y (cl nenseh) 
•*•;• r " r o a n ' i . u t f en 'e 11e kí'r et
t e r s as de r i e n t e - i t e r s l i n e t , K . ind. 
T- . Al". 

i y n j e , s. linie , equator. — I k b i n tl e 1 y n-
j e p a s s e a r r e , fig. de 50 jaar gepasseerd. 

l i n k e n , adv. allengs. ld. X, 120. Vgl. 
allinken. 

l i n k e n d e - , l i n k j e n d e w e i , l i n k e n o a n , 
adv. allengs, al langzamerhand. 

l y n ' k o e k e , s. lijnkoek (veevoeder). Zie 
l-oel-e. 

l i n n e n , s. n. linnen. — I t l i n n e n op 
'e b l e e k h a , 't linnengoed, 't witgoed, ook 
al is 't niet van linnen. Zie bij bleek: — 
f ig. H y h e t h w e t e f t e r 't l i n n e n , 
is een man van geld. [Dit werd vroeger in 
't kabinet achter het linnen bewaard]. 

l i n n e n , l i n n e n s , adj. (van) linnen. — 
In l i n n e n b a e i t s j e , — in l i n n e n . s e 
sk e l d o ek. 

l i n ' n e n g û d , - spu l , s. n. 't linnengoed, 
de waseh. — H j a l i a b b e to n a c h t by 
P i er es i t l i n n e n s p u l feu 'e b l e e k 
s t e l l e n . 

l i n n e n r a k , s. n. linnenrek, droogrek. 
l yn ' roer , Auioì. s. n, schietgeweer met 

een lijn aan den haan of trekker in ver
binding met een deur, waardoor bij liet 
openen hiervan het schot losbrandt; ter 
nachtelijke beveiliging van eendenkooien. 

l i n s , s. luns, asspie voor een wagenwiel. 
— II y d r a e c h t Ij e av er de l i n s as 't 
t s j i l , is lui. 

l i n s , s. Fra. loisìr, ledige tijd. — Dy 
r y k w i r d e w o l l i e t n e a l i n s . — Min 
h e t sa'n h é l e d e i g j i n l i n s , rust noch 
duur. ld. I I , 13. 

- - L i n s j a e n , tijd van beraad geven. — 
S i . i e n d e a , j a en n i u i n i e n l i n s , ld. 
1!. 2:ì. 

J l i n s , adj. ledig. — De p o m p is l i n s , 
geeft g -en water. 

l i n t , . n. ook colli . lint. — In l i n t , — 
in e i n t ' e —, in i ô l t s j e l i n t . — L in 
t e n en i : . n t e n . \wikjes en strikjes. 

: -..«.e, - lente. .Jcer alg. t ' o a r j i e r . 
lin'teliíî , 8. n. lentelied. It. ind 'S.", 174'. 
l inker , . m. (lange) slungel. — 't I s sa 'n 

1 a n j ; e 1 i n *. e r. Ook s 1 i n t e r. 
! ' . l t 'wjirai , s. íaenia , lintworm. 
l-Vt-o, l y p j e , v. drenzend de lip laten han

gen. — Dou m e i s t l y p j e of py p j e, n e i 
s k o a l l e m a s t e. 

l ippe , s. laìiiiim, lip. — S p e k o f f l e s k 
k r i j e e a r m e m i n s k e n n e t b i n n e n 
h j a r l i p p e n . — Dy f a e m m o a t a l l e 
s n e i n t o j o u n e n m e i d r o e g e l i p p e n 
op b ê d , zonder bezoek van een vrijer. — 
De l i p p e (ook d e l i p e of de l i p c r ) 
h i n g j e l i t t e , — op 'e l i p p e b i t e . — 
Vgl. brealippe; ìiazzelippe ; Kofjelippe. 

l i p p e n , s.ii. lopen, inhoudsmaat. Zie 
Jjippen. 

l ippenstâ l ' , s. n. vlaktemaat. Zie Ijip-
\ penxti'ã. 

l y s ' k e d o e k (schertsnaam), s. los om het 
hoofd geslagen doek, door sommige vrouwen 
buitenshuis tegen de koude gedragen. 

l i s t , l y s t , s. lijst (in alle beteekenissen). 
Vgl. Ia ei-, skihìerij-, spegeìlist; deldist; yn-
teikenlist. 

I l y s t e r , s. eg. lijster. — H j a s j o n g t a s 
i in l y s t e r , recht vroolijk. Zie läystei: 
\ lys ' t erbe i , s. lijsterbes. Lex. 160. Zie 

L'oetsebeijen. 
l y s t e r s t r y k , s. lijsterstrik. Zie läyster-

stri/l: 
l i s t ' g o a t e , s. ìijstgoot, dakgoot in den 

vorm eener kroonlijst. 
l i t j e ,Hi . s. n. beetje. Vgl. Hl: Zie bytsje. 
l y t j e h ú s , Hl. s. n. Zie lytshás. 
l y t s , adj. klein. HL' l yk . Schiern.. l y t -

j e , î y t k e — Prov. L y t s e f n g e l s l y t -
se n e s t e n . — L y t s e p o t t e n h a w w e 
e k e a r en. — Ly t s en k r i g e 1, klein 
maar dapper. — In l y t s e s i n t , voor: een 
halve cent. 

I jong. — Ds h e i t w i e r y e t l y t s do 't 
! de F r a n s k e n y n 't l â n k a m e n . 
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— De l y t s e d e a . Zie äea. 
— Yn l y t s e l o e g o s i t t e , 'in de l i j ' , 

in verlegenheid, — gevaar. 
ondergeschikt. — L y t s e ni a s t e r , de on

dermeester. 
kleingeestig, kinderachtig. — Y e n l y t s 

oan s t e i l e. 
adv. weinig.— L y t s b e k e n d , ld. X, 81. 

— L y t s t o b i t s j u t t e n ha . 
— I n l y t s , een weinig, eventjes, een 

poosje. — H y is f en i n l y t s n e t for-
f e a r d. — K o f j e n e t f o 11 e, m a r in l y t s 
en d a t g o e. — W a c h t sj e y e t i n 1 y t s. 
— I k t o c h t e d a t i t b o a s k i n e i i n 
l y t s k l e a r w e s t h i e , It jong. boost. 
Zie bylgje. 

l y t s , l y t s e , s.(n.). pasgeboren kind. — 
I t l y t s , A. Ysbr. 1808, 10. — I n l y t s e n 
k r ij e. — De k r e a• m f r o u en de l y t s e . 

— Dy m a n is a l h e e l op 'e l y t s e , 
geheel verarmd, Hsfr. VI, 1G6. Vgl. earme-
lijtse. 

l y t s ' a c h t i n g e , s. kleinachting , gering
schatting. 

l y t s f a e m , s.f. tweede meid bij den boer. 
l y t s f e i n t , s. m. derde of tweede knecht 

bij den boer, — zijn er drie dan heet de 
tweede de m i 1 f e i n t. 

l y t s g û d , s. n. kleiiigoed , collect. voor: al
lerlei voorwerpen, waren, enz. die in hun 
soort klein zijn. Zie gúd. 

l y t s i n g e , s. (de) vermindering van de 
breedte van een dijk, naarmate die hooger 
wordt. 

lyts j i ld, s. n. kleingeld; pasmunt. 
l y t s h ú s , s. n. kleinere schuur naast de 

groote, voor het boerenbedrijf. Ook w e i n -
hús . 

huisje, als zomerwoning, nabij het eigen
lijke woonh'jis. Hl. l y t j e h ú s . 

l y t s k e , s. n. kleintje, een klein voorwerp, 
ld. XVIII, 179. 

Ook voor: kusje, zoentje. — J o w my in 
l y t s k e ! 

l y t s l e a ' u w i c h , adj. kleingeloovig. 
* l y t s t r o u j e n d e , adj. weinig vertrouwen 

hebbende. Halb. Matth. VI, 30. 
lyt s ' t s j e l , - tsj i l , s. n. (het) klein(e) wiel 

aan het voorstel van een ouderwetschen 
ploeg. Sch., MS., 14. 

l i t t e , v. laten, nalaten. Ik li t , ik liet, 
ik ha l i t ten, liftende, to litten. — L i t m y 

b i t s j e n , laat mij begaan, — met rust. — 
í'i'ov. A s d w a c n n e t doo_cht is l i t t e n 
b e t t e r. 

— De k o e k p a n n e w o l n e t l i t t e , 
niet afgeven (loslaten). 

— I n s u c h t l i t t e , een zucht loozen, 
slaken. 

— T r i e n n e n l i t t e , traden storten. 
Vgl. hl-, for-, nel-, ôf-, ueilitte. 
l i t t e , v. (ader)laten. 
l i t t e r , s. eg. alleen in verbinding met : 

d w a e n d e r , z. d. 
I i t ' t ers -mês , s. n. lancet, laatvlijm. 
l i t t i n g , s. lating, aderlating. 11. ind T3, 

96'. Vgl. ierlittiiiy. 
l i û , l i û s , l i u w ( e ) , s. pi. lieden, men-

schen. Sehierm. j u e d . Hl. l i e d . — H w e t 
b i n n e d a t for l i û ? — D a t w i r d e h e l e 
1 i û e, zij verkomen er op. — D ê r b i n n e w y 
g j i n l i û n e i , dat voegt niet aan onzen 
stand. 

— D e F r j e n t s j e r t e r — , de G r o u s t e r 
l i û . — De j o n g e l i û , het jonge paar 
(bruidspaar of pasgetrouwd). 

Ook in samenstelling, als meerv. van - m a n , 
en in andere meervoudige samenstellingen, 
die een geheelen stand of klasse van men-
schen aanduiden. Vgl. o. a. timmerliû; mer-
kcìiû. 

— W y - l i û , ú s l i û , wijlieden, ons men-
schen. 

l i u w , s. eg. leo, leeuw. — H y s j u c h t 
as i n l i u w , grimmig, — helder (van 
een paard), hiervoor ook: — H y h e t e a g e n 
as i n l i u w . — L e t t e r of l i u w , kruis of 
munt (bij het opwerpen van eenten, waarop 
ter eener zijde de Ned. leeuw is afgebeeld., 
(als raad- of kansspel). 

— De l i u w y n 'e b e k s j e n , gee-
selstraf ondergaan. De geeselpaal te Leeu
warden was een síeenen zuil, waar bovenop 
een leeuw met geopendeii bek. De straf-
schuldige werd vastgebonden met het ge
zicht naar den paal en kon dan den leeuw 
in den bek zien. R. ind T.s, 367". 

teeken in den Dierenriem. 
l iu 'webe .k , s. bek van een leeuw, (ook) 

naam van een bekende sierplant. 
l i u w e f e t , s.n. leeuwenvet. Vgl. bij beare†et. 
l i u w e r i k , Zh. s. eg. leeuwerik. Zie Ijurh. 
l ivere i ' , s. n. Fra. livrée, heerenknechts-

kleeding. 
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Ook wel voor: Meeding in ' t alg. — Hy 
is n o c h a l in o a i k n a p j n 't l i v e r e i . 

l i z i ch , aclj. liscb-achtig. Zie ìiezich. 
l i z ze , v. leggen. Ik liz, ik lei, ik ha 

lein, lizzeude, to lizzen. — I t b o e k op 'e 
t a f e l —, de s w i p e o e r de h y n s d e r s 
l i z z e . - - De l a p er op l i z z e . Zie lap. 

leiden. — I n l o a i —, i n r a er —, in 
g o e d 1 i b b e n l i z z e . — O s i 11 i c h . . . 
d y r ê s t i e h y n 't r o m m e f j i 1 d s y n 
l i b b e n l e i t , G. J. I , 72. 

— I t op i n p l e i t s j e n l i z z e , er een 
pleitzaak van maken. — N e t to c lwer s 
bon ge Ij en l i z z e , niet dwai'sdrijveiid zijn. 

toeleggen. — J o n g e , J o n m u n t d y op 
'e r j u c l i t e n l i z z e , R. ind T.':, 389''. 

Vgl. hl-, hij-, for-, yn-, op-, Ut-, út-, iveilizze. 
l i z z e , v. eierl eggen. De h i n ne n l i z z e -

g o e d . Vgl. irocìi-, weilirze. 
l i z z e , v. liggen. Ik liz , ik laei (Work. 

ik loai) ik ha lein, lizzende, to lizzen. — 
L i z z e n g e a n , gaan liggen , naar bed gaan, 
vooral: in geval van ongesteldheid. — De 
w y n g i e t l i z z e n , de wind bedaart. — 
I k s c i 1 cl y s i z z e sa as i t d i n g l a e i , 
hoe 't met de zaak gelegen was, R.ind'f.3, 
325'. — I t l e i t er t a , er is niets meer 
aan te veranderen. — D a t l a e i m y sa 
b y , ik had er voorgevoel van.— D a t l a e i 
h i m h e c c h , hij trok zich dat zeer aan. 

l i zzer ic l l , adj. geneigd om zich neder te 
leggen , uit slaperigheid of door ongesteldheid. 
— D a t f a n k e is sa l i z z e r i c h , d 0 r 
s k e e 11 f' ê s t h w e t o a n. 

bedlegerig. Forj. 1879, 71. 
l i z 'zers-gûd , s.n. doodsgewaad, dat tij

dens iemands leven gereed ligt. Ook dea -
g û d, z. cl. 

l j a c h t , s. n. licht. Zie Ijeacht en Ijocht. 
l j ea , l jeaf , voc. lieve, lievert, R. ind T.3, 

114'. Zie Ijeave. 
ljeachbist, s. n. Zie liìehbeest. 
I j eacht , s. ii. licht. Don s t i e t s t my 

y n 't I j e a c h t . gij beneemt mij het licht, 
f ig. gij belemmert mij in de uitoefening mij
ner zaken. -— Hj a g i n i i e h i m i t I j e a c h t 
y n 'e c a g e n n e t . — l u i m e n i t I j e a c h t 
ú t 'e e a g e n h e l j e , de oogen uítkrabben. 
— Dy 1 i fì e k o m m e « n a p f o a r 't 
I j e a c h t , komen netjes , proper te voorschijn. 
Zie verder bij Ijocht. 

l jeaf , adj. lief, aardig, zoet. 111. lp f. 

Schierm. j a e i f . Zh. l i e a f . — Prov.Ljea-
v e b e r n h a I j e a v e n a m m e n . - - Do u 
m a s t ek l j e a f w ê z e (tegen een kind), 

comp. I j e a v e r , superl. I j e a f s t (spr. ea 
als in l j e a f ) . 

i — L j e a f s t e b e r n , — I j e a f s t e s k a t . 
— adv. I n l j e a f l y t s b y t s j e , Fra. tin 

tout pet il peu, zeer klein wcinigje. -— In 
l j e a f l y t s h o u n t s j e , — b l o m k e , — 
t s j e t t e l t sj e , enz. 

— N e t of' l j e a f , niet of graag, 
comp. l j e a w e r (spr. Ijewwer, ook : Ijouwer). 

! — Ik h a d a t f a m k e l j e a w e r (Ijou-
| « e r ) om 't hj a I j e a v e r is. Fr. Jierb. 
; 1834 11. — I k woe (noch) l j e a w e r , 't 

lijkt er mij niets naar. 
liever, maar, toch. — As t e s a'n o a n -

s t r i i d feu dy w y n h e s t e , d e n m a s t 
l j e a w e r in f o e c h s w o l c h j e n i m m e , 
Hsfr. VII, 222. — D e n mo a t t e j y l j e a 
wer y e t m a r i e n h a , Ibid. IX , 239. 

superl. I j e a f s t (spr. Ijest, ook : Ijoust).— 
I k h a I j e a f s t , zou gaarne zien, d a t - s t 
o p h â 1 d s t e. — ü a t d o e h i k n e t 1 j e a f s t, 
ongaarne. 

l j e a f d e , s. liefde. — Prov. Al de l jeaf -
d e r o a s k e t n e t a l l e i t se s a u n j i e r 
y n 'e g o a t e. 

l j ea f 'degja lp, s. liefde-ontboezeming. Fr.. 
Wjn. 1862, 2. 

l j e a f d e s t r ú p , s. liefdestrik. — I n fyn 
s i cl e n e E a s t y n j e s e h a l s d o e k . . . d ê r 
b i k n o p e e r. m e i d e A m e 1 â n n e r l jeaf-
d e s 11' û p t w a g 1 o e d n ij e d i k k e t o n n e n 
y n , R. ind ï.2, 8". Zie knotte. 

* l j e a f d e w a n , adj. liefdeloos, ledig aan 
liefde. Zie ican. 

ljeafhabberij', -hawwerjj , s. liefheb
berij. — D a t ís Ij e a f h a b b e r ij, 't is een 
lust. — Dy b o e r i n n e m a k k e t b û t e r : 
d a t is Ij e a f h a b h e r i j . 

l j ea fk je , v. lief koozen. 
l j ea f iân , s. n. voor: (het) lieve (vader)' 

land. ld. V, 68. 
l j ea f lê f j e , v. laf vleien, naar den mond 

praten. 
l j e a f s t e , s. eg. liefste, beminde. — D o n 

b i s t ï i i j n l j e a f s t e . Vgl. alderljeafste. 
l j e a g e , v. liegen. R. ind '[.", XXIV*. 

Zie lige. 
Ij e a g e n , s. leugen.— D a t b i n n e l j ea 

g e n s, dat is gelogen. • • - H y is y n s y n 
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e a r s t e l j e a g e n n e t s m o a r d . — As 
er y n s y n e a r s t c 1 j e a g c n s ra o a r d 
w i e r , h i e d e r a l l a n g d e a w e s t . 
Odongdl. l i g en. — pi. l i g e n s . 

l j eagenach ' t i ch , -a f t ich , adj. leugen
achtig (als eigenschap van een persoon). — 
Us O nik e w i e r h e l e n d a l g j i n I jea -
a en a f t i c h m a n . 

I j ea 'genbank , s. leugenbank. Zie bol-

Ce). 
l j e a g e n j e , v. leugens vertellen, liegen. 

— I m m e n t o f o a r en Ij e a g e n j e. Vgl. 
foar-, forljeagenji'. 

l j eap , (spr. ìjêp) s. eg. kievit. Zie Ijip (mede 
voor de samenstellingen). 

l j e a p , s. sprong (met een pols) over een 
sloot of gracht. 

l j e a p p e , v. springen met een pols. Ook 
l j e a p j e . — L j e a p j e n e t f i e r d e r as 
d y n p o l s l a n g i s , Salv., MS., 35. Ook 
voor: springen in 't alg. 

l j e a v e , voc. lieve, —verkort l . jea, z. d. 
Te Makkum in vertrouwelijken toon soms ook 
onder mannen gebruikelijk. Vgl. miìch. 

l j e a v e l i n g , s. eg. lieveling. 
L j e a v e n - H e a r e , s. m. Onze Lieve Heer. 

— D ê r 8e w o n d e r , k r e f t e n e a r e 
|| S j o n g e f en ú s L j e a v e n H e a r e , O. 

J. L, 78. 
kinderlijk: — Ho k r i j e wy i n b r o e r k e 

of in s i s t e r k e ? D a t s c i l i k dy s i z z e , 
se i i t b r o e k m a n t s j e . D ê r m e i s w e -
v e t ús L j e a v e n - H e a r e ús f o a r b y . Dy 
b a t i t o n d e r s y n m a n t e l . M a r g j i n 
m i n s k e k i n ús L j e a v e n H e a r e s j e n ; 
d ê r o m s j o g g e wy H i m ek n e t a s er 
i t ús b r i n g t . . . . D ê r g o n g e r i n 
s i i c h j e t r o c h d e t w i g e n f en ' e b e a m -
men. I t j o n k j e f â l d e g a u s y n l ian-
t s j e s ; i t f a m k e h â l d d e h j a r o a n h i m 
f ê s t en h j a s l o e g e n de e a c h j e s d e l 
oft se s i z z e w o e n e : „ S t i l ! d a t i s ús 
L j e a v e n H e a r e ! " v. Blom, Bik., 173. 

J jeav je , v. lieven, beminnen. — H w a 
l j e a v e t is b l y n . — L j e a v j e de k a t , 
den h e s t de s t i r t t a , gezegd door 
iemand, die niet met 'lieve' wenscht te wor
den aangesproken. 

l jedde(r) , l j e r r e , s. ladder. — H j a w i e 
l a n g n e t op 'e I j e d d e r s â l t e n , zij 
was verstandig, en degelijk. Vgl. leider. 

l j i d s k e , s. n. lichtekooi, (ook) lichtzinnige 

of slordige meid. R. ind T.=, 334\ A. 404. 
Vgl. lodxlce. 

I j ip , s. eg. vanettus crisíatus, kievit. Ook 
l j e a p , l e e p . — G e l d e I j i p p e n , kievi
ten die hier geen eiers leggen. Vgl. strâti-
Ijip. 

ljip'-aei, s. n. kievitsei. 
l j i p k e , s . n . wijfjeskievit. Henndl. l i p k e . 
l j ippe , Uret. s. spade, A. 445. Zie leppe. 
l j i p p e l ã n , s. TÍ. gemeene-weide (mien-

s k a r ) , waar de kieviten gaarne verblijven 
om er hare eieren te leggen. 

l j ippen , l i p p e n , s. n. lopen (vroegere 
graanmaat) = 0.833 HL. Ook: landmaat. Vgl. 
Ijippetistal. 

l j i p p e n j e , v. graanoogsten, bepaaldelijk 
met het oog op de hoeveelheid in maat. — 
I t l j i p p e n t n e t , gezegd als de graanoogst 
schraal was. 

l j ip 'pens -mie t t e , s. maat van een lopen 
inhoud. Halb., Matth. V, 15. 

l j ippenstâ l ' , s.n. lopenstal, oude land
maat , vooral in de oostelijke zandstreken van 
Friesland , gewoonlijk van 200 oude Friesche 
vierkante roeden. Zie ljippen. 

l j ip 'petop , s. kievitskuif, een der vele 
namen van de Oostindische kers. Zie bij 
hakjeblom. 

I j irre , s. rookvleesch. Ook veel r i k e- of 
r i k k e l j i r r e. Ook r i k e f l e i s . — I n b a k 
m e i I j i r r e . Vgl. Ijirrebak. — D o k k u 
m e r I j i r r e , iron. paardevleeseh. — R e a 
r i k k e r j i r r e l j i r r e , oud Frieseh schib-
boleth. 

voor: dijen, zitdeelen. — I t s i t m y y n 
'e I j i r r e , ik heb pijn in mijn zitdeelen. 
— I m m e n n e i de I j i r r e t i n g j e , met 
mes of degen naar de dijen staan (R. P. in 
Epk., 582), f ig. iemand nauw bedingen of 
't onmogelijke van hem eischen. R. P. Jou-
werk., 6. — I n f a e m n e i d e 1 j i r r e t i n g-
j e , ernstig naar hare hand dingen, Wiers. 
'f. M. J., 3. 

l j i r 'rebak, s. (een) beschuit met rook
vleesch. — I m m e n in I j i r r e b a k j a e n , 
foppend: iemand met duim en vinger aan 
weerskanten der kin in de onderkaken nijpen. 

l j i sk , I j i s k e , I j e s k , l y s k , s. (de) lies. — 
pi. Ij i s k e n. 

l jocht , s. n. licht. Hl. I j a e e h t , l o i t . 
Mkw. l i o e h t . — Ook l j e a c h t , Ij a c h t , 
l j u c h t . — T w i s k e n l j o c h t en t s j u a -
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t e r , tusschen licht en donker. — I m m e n 
ú t 'e l j o e h t e n h e l p e, van kant maken. 
— Dy k e a r e 1 b r û k t t w a l j o e h t e n , 
is dubbelhartig, schijnvroom en baatzuchtig. 
A. 459. 

l jocht , adj. & adv. licht, helder. — Sa 
l j o e l i t as d e i , , heldere maneschijn. — 
Ii j o e h t d e i , helder dag. — L j o c h t w a e r. 
— I t s l a c h t t i g e l j o c h t , het weerlicht 
sterk. 

— Dy f a e m s j u c h t t i g e l j o c h t , 
heeft lonkende oogen , is manziek. 

— Lj o e l i t e k l e a n , — l j o c h t k l e e d -
t s j e g û d . Vgl. ìjjacht. 

l jocht 'blau , adj. lichtblauw, helder blauw. 
l j o c h t b o n t , adj. licht gevlekt. — L j o c h t -

b o n t e kij. 
l joc l i t e , v. lichten. E. ind T.2, 102'. Zie 

ljocht sje. 
l jochter , s. luchter, kandelaar. ld. II , 140. 
I jocht ing , s. Fra. clairière, open e plaats 

in een bosch. Wl. ld. XV. 
Ljocl ï t 'mis , s. Maria Lichtmis, datum van 

12 Februari (volgens oude tijdrekening). — 
Nije l i o e h t m i s , 2 Februari. — F o a r 
l j o c h t m i s l j u r k e s a n g SI m a k k e t ús 
i t f o a r j i e r b a n g . — Op l j o c h t m i s 
w a e r m e s i n n e s k y n || d a t h â l d t y e t 
s n i e en f r i e z e n y n , Skûrahn. I I , 18S7. 
l jocn t /misbrea (Bergum), s. n. roggebrood, 

dat op 2 Februari aan behoeftígen wordt 
uitgedeeld. 

l j o c h t s j e , v. lichten, licht worden, licht 
geven. — Dy l a m p e l j o c h t e t h a s t 
n e a t . — W o s t my r i s l j o c h t s j e V bij
lichten.— I t b i g j i n t a l t o l j o c h t s j e n , 
dag te worden. — I t l j o c h t e t , het weer-
licht. Vgl. bi-, by-, óf-, útljochtsje; ivear-
ìjoclüsje. 

l j ocht ' skepp ing , s. hulpvenster. — W y 
h a sa'n g l o p p e e f t e r 'e b e d s t e d e n , 
d ê r i s o a r s g j i n l j o c h t s k e p p i n g as 
i n d a k f i n s t e r . 

l j o c h t s k y n d e i , s. klaarlichte dag. — 
13y l j o c h t s k y n d e i t u t e dy g e k de 
fa in m e n . A. 677. — D o c h a l l e s sa by 
l j o c h t s k y n d e i || dat elk it s j e n en 
w i t t e m e i , W.D. Ook 1 j o c h t s k j in d e i . 
Halb., Oan E.: ] j o c h t s k j in n e de i . 

l j o c h t s t r i e l . s . lichtstraal. Hsfr.XIV, 182. 
l j o e n j e , v. vleien, smeeken. Telt., MS., 

20. Zie IjiientKJe. 

I j o e n s k , adv. eig. loensch, — in 't ge-, 
bruik: schalkachtig, verliefd. — L j o e n s k 
s j e n , lonken. — L j o e n s k w a e r . Vgl. 

I Ij-iwnslc. 
I l jord ich , I j o r d i c h k e s , adj. & adv. lod-
I derig. — D e n f e t t e i k h j a r I j o r d i c h 

k e s o m , R. ind T.2, 21*. 
I j o u w e r , adj. liever. Zie Ijeaf. 

i l j u e n s k , adj. & adv. zacht vleiend. — 
! L j u e n s k en f l j u e n s k , (valsch) vleiend, 
j — vriendelijk. Zie fluensk. — G r i e n e n 

l j u e n s k , groen en verliefd. Hsfr. II , 251. 
| — L j u e n s k e , g l ê d d e w i r d e n , Hsfr. 
i M , 2. — M a r 't h o l p h i m n e t d a t 

l j u e n s k e f r i j e n , Ibid. I , 3. Vgl. ljoensk. 
i — L j u e n s k w a e r , stil, drukkend weer, 
! zonder zonneschijn. Vgl. maf. 

I j u e n t s j e , v. vleiend verzoeken, zachtjes 
overreden, smeeken. — I t f a m k e l j u e n -
t e t h j a r m e m w a k k e r om in p e a r 

i m o a i j e p a r r e n . — Al b i n n e se (de 
! f a m m e n ) l j e a f l i k en l j u e n t s j e n d en 

g o l , Hsfr. VI , 161. 
I jun, s. luim, gril. Zie lúm , lún. 
l j u n e , l j ú n j e , v. luim on. — I t Ij u n e t 

h i m n e t , het luimt hem niet. — I m m e n 
i l j u n e , aan iemands luimen toegeven. Zie 
; litiiie, lune. 

l j u n j e , v. leunen. Zie lijn je. 
Ijurk, l jur t s , s. eg. alautla arvensls, 

leeuwerik. Hl. l ò t a e . Wkm. l a r t s . Zh. 
! l iu%ver ik . Vgl. dam-, Iclaei-, strãn-, täf-

Ijiirk. 
I j u r k , ook: pannekoek, die in stukken 

I en brokken uit de pan komt 
l jur'ke lân , s. n. schraal grasland, meest 

j geschikt voor sommige vogels om er op te 
i nestelen. Vgî. Ijippelân. 
| I j u r k e p ô l e , s. klaverzoode , die men een 
i leeuwerik in zijn kooi plaatst. 
! l j u r k e s a n g , s. 't gezang van den leeuwe

rik. 
l j u r k j e , v. zingen als een leeuwerik. Salv., 

59. 
l o a d s , s. nauta vaäorum i>eritus, loods, 

die de schepen over onveilige wateren leidt. 
Vgl. leals. 

l o a d s , s. casa lignea, loods, houten ge-
\ bouw, vooral tot voorloopige bergplaats van 

handelswaren. 
> l o a d s e n , s. pi. slooten totloo/.ingvan hot 
j water der broeklanden. 
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loads ( j ) e , v. loodsen, ergens heen lei
den. — H j a h a w w e K l a e s n e i T r y n 
t a l o a d s t , Klaas weten te bepraten om 
naar Trijn te gaan vrijen. — I k h a d e b e m 
t a de d o a r ú t 1 o a d s t , de pas aangekleede 
kinderen de deur uitgeschikt. Vgl. útloaiìse. 

l o a d s j e , v. leiden of loozen.— De s l e a t -
t e n l o a d s j e i t w e t t e r y n 'e m a r . 

loai (spr. oái-), adj. lui, traag. — Sa 
1 o a i as i n b a e r c h , — a s in b e e s t , — 
as in s t o k , — sa l o a i d a t e r s t j o n k t , 
— to l o a i om n e i d e s i n n e t o s j e n . — 
—By de i t e n s p a n ne is n i m i u e n l o a i . 
— As de s i n n e is y n 't w e s t ( y n ' t 
ne s t ) || b i n n ' d e l o a i j e l i û op 't b e s t , 
iron. gezegd als iemand eerst laat op den 
dag nog begint te werken. 

— Prov. L o a i j e m e r k e, l o a i j e k e a -
p e r s. B. 527. 

l oa i 'bûse , s. eg. luiaard. Vgl. luibuis. 
l o a i d e i , l o a i l y e l d e i ' , s. dag, volgende 

op feestdagen of een dorpskermis, en waarop 
men zijn werk laat staan en wat rondslen-
tert. 't Bildt l o i - l o i s d a g , dag voor luie 
lieden. 

l o a j j e n s , s. luiheid. — D e r is i n r e s t 
dy n e a t o a r s is as l o a j j e n s , Hsfr. XIV, 
135. — H y k i n fen l o a j j e n s n e t ú t i t 
s t e e d k o m m e. — Prov. L o a j j e n s is 
g j in l a m m e n s. 

l o a j j e w i ' v e k o s t , s. spijs, door een werk-
mans-vrouw met de minst mogelijke moeite 
bereid, inz. meel in kokend water geroerd. 
Zie onder gleon. 

l oa i j i chhe i t , lu i j i ehhe i t , s. inertia., 
traagheid, gemakzucht, (het) ergens tegen 
opzien. — I n l y t s e lo a j j i c h h e i t (is 
f aek) i n g r e a t f o r t r i e t , door een klei
nigheid uit gemakzucht na te laten, haalt 
men zich vaak grootere moeite op den hals. 

l oa iker ( t ) , s. eg. luiaard. R. ind T.2, 195*. 
l o a i k j e , v, luieren, traag zijn bij het werk. 
loa i lek 'ker lân , s. n. luilekkerland. Wiers. 

f. M.J., 23. — Hsfr. XIV, 142. 
loai l id'dich, adj. werkeloos (met of tegen 

iemands zin). — L o a i l i d d i e h o m r i n n e 
d a t f o r f e e l t my g a u . 

loa i ' l ine , s . i n : Hy l u k t o a n 'e l o a i -
l i n e ( l u k t i t lu j j e l y n t s j e ) , legt het 
op een luieren. Zie line. 

l o a i t e r j e , l u i t e r j e , v. luieren, werke
loos rondloopen, 't werk ontloopen. — Prov. 

F "en 1 u i t er j e n k i n de s k o a r s t i e n n e l 
r i k j e , Salv., MS., 74. Vgl. forloaiterje. 

l o a i t s , s. blik. Vgl. eachloaits. 
l o a i t s e r , s. eg. iemand die iets nauwkeu

rig bekijkt. 
l o a i t s j e , v.Eng. to look, kijken, zien. — 

S j u c h ik f i e r en l o a i t s i k h e i n , G. 
J. I., 33. — L o a i t s i k s û r , h j a l a k e t 
s w i e t , Ibid. I , 33. Ook l ô k j e , z. d. 

l o a i ' w a g e n , s. luiwagen, soort van bezem 
om te schrobben. Sprktl. ook voel l u i w a 
g e n . 

op een schip: dwarshout waarover de roer
pen loopt, — ijzeren stang op de voorplecht 
(van koffen en smakken) waarlangs het fok-
ketouw van den eenen kant van het dek 
naar den anderen loopt. 

Ook voor: luiaard. 
l o a i w a g e n s - b l o k ' , s . n , - s t o k , s. dee-

len van een luiwagen. Zie deEnkelwoorden. 
l o a i ' w a m m e s , s. eg. luibuis, luiaard. 
l o a m , adj. loom, traag. O. J. I , 109. 

Zie loom. 
l o a n e , s. laan. Zie leane. 
l o a r , t o, adv. te loor, te leur. — S k o e 1 

s e t e e d en w i r d t o l o a r , G. J. 1, 58. 
— To l o a r g e a n , Ibid. I , 130. 

l o a r k j e (spr. -oá-), l o e r k j e (spr. -ûo-), 
v. lurken, zuigen. — I n j o n g e s a f e t a s 
k l a e i || o a n m e mm e t i t t o l o a r k j e n 
l a e i , Hett., Rymkes, 39. 

pompen. — L o a r k j e i t w e t t e r h w e t 
ú t i t s k i p . Vgl. neiloarkje. Ook l o r k j e . 
— Vgl. Icloarkje. 

l o a r r e , s. lor, vod. — Prov. G û l om 
g o a r r e , l a p e om l o a r r e . 

l o a r t , l o a r t e (spr. loát, loátte), s. keu
tel , drol. — Prov. M e n m o a t de l o a r t e 
by d e s k j i n n e e i n o a n p a k k e , een 
leeljjke zaak op de beste wijze trachten te 
behandelen. —• D ê r h a s t d e l o a r t e b y 
d e s k j i n n e e i n , iron. 't is juist zooals ge 
zegt. — H y b y t op 'e t o s k e n a s i n d e a 
h i n op 'e l o a r t e , iron. van iemand die 
zich driftig maakt. 

— G j i n l o a r t , geen lor, niets. — Vgl. 
each-, slieploarte. 

l o a t , s. surculus, loot, twijg. Vgl. leat. 
l o a t s e , v. Zie loaäse, loadsje. 
lot ibe (spr. -ó-), s. voet. — pi. l o b b e n , 

voeten van een dier, triv. ook: van een 
inensch. — M e i d e s m o a r g e l o b b e n y n 
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"e h û s op wil ds j e . — erg triv. ook voor: 
handen. — S k o e n i n a k k e r s m e i . . . s t i-
v e, p i k k i g e, k n o a r r i g e l o b b e n , ìi. 
ind T.ä, 281'. — passira bij anderen. Vgl. 
ãi/l-nlobbe. 

lubben, boorden aan de hemdsmouwen. 
Vgl. himdslobben. . 
lob 'bes t rûk , l u b b e s t r y k ( w i r t e l ) (Leeu-

wdl. & Idaai'ddl.), s. ìevisticiim o†ficinale ,li-
gusticum ìevisticiim, lubbestok, lawas, een 
plant die de boeren wel in den melkkelder 
ophingen tot wering van magische invloe
den. — Vgl. laicaslce. 

l o b j e , v. cast rare, lubben, ontmannen. 
— I t l â n l o b j e , de bundels hoog opge

schoten gras, ter plaatse van de uitwerpse
len der koeien, afmaaien. Zie loslcje. 

— De m o l k e l o b j e , zooveel mogelijk 
en bij herhaling afroomen. Vgl. ôflobje. 

l ô c h , adj. log, loom, traag. — I n log
g e k e a r el . — I n l o g g e g o n g . — E i , 
w ê s n e t 1 ò e h , G. J. 1, 49. 

l o c h t , s. lucht. Zie loft. 
l o c h t e r , Dongdln. e.e. s. Zie lofters. 
lod(de) (spr. -ó-), s. spade. — H y r u k t 

n e i de l o d d e , Fra. il sent Ie sapin, hij is 
zoo oud of ziekelijk, dat hij 't oogenschijn
lijk niet lang meer zal maken. — D e r ia 
S p a e n s k b l o e d o a n 'e l o d d e , gebrek 
aan werk. — Noh. e. e. l e p , l o p p e . Vgl. 
hea-, liìobbers-lod. 

l oddeb lêd ' , s.n., - f i e m , s. n., -j e 11, s. 
Zie de Enkelwoorden. 

l o d ' d e m a n , s. m. voor: doodgraver. R. 
ind 'ï.\ W. 

loddere in ' , s. bastaardw.: Fra. eau de la 
reine, reukwater. 

l o d d e r e i n ' - d o a s k e , s. n. zilveren doosje, 
waarin een spons niet reukwater doortrok
ken. Ook r û k e r s d o a s k e . 

L o d d e r e i n - f l e s k e , s. n. zakflacon voor 
reukwater. 

loddei ' i ch , adj. & adv. lief, aanminnig, 
vriendelijk, verliefd.— L o d d e r í c h s j e n , 
lodderoogen. — L o d d e r i c h en g r i e n , 
\V. D., Mink, 33. Vgl. Ijordich. 

l o d d e r j e , v. behaaglijk nederliggen, Holl. 
in zijn lobbetjes zijn (vooral van een kind 
in de wieg). — H y 1 e i t d ê r t o l o d d e r -
j e n . 

lo&'-ear, s. eg. loboor, varken met slap 
hangende ooren. Vgl. floäcar. 

* l o d s j e , v. met de spade werken. Wl. 
ld. XVI. — Hsfr. VI, 115. 

l o d s k e , s. n. slodderkous. Vgl. buere-, 
stéds-lo:ìsl-e. Ook s 1 o d s k e. 

loszinnige deern. — L o d d e r i g e 1 o d-
s k e s , Hsfr. VI, 268.— S a ' n l o d s k c l y k 
as d e r to A m s t e r d a m by 't s k e p n e t 
sje f ol b i n n e , Hsfr. VII , 168. Vgl. Ijitske. 

l o e b e s , s. m. gluiperd, geniepig mensch, 
valsehaard, deugniet. — I n s l û c h s l i m 
me l o e b e s , W. D., Twa St., 46. 

l o e ' b e s - a c h t î c h , - a f t ì ch , adj. gluipe
rig, geniepig, valsch, onoprecht. — I n 
l o e b e s - a c h t i g e k e a r e l , Hsfr. VIII, 242. 

loecì î , s. poets, streek, iil: l m in en i n 
l o e c h ô í ' s j en , een leelijken trek spelen. 

l oec l i , s. n. in: I t l o e c h is h i m (het 
paard) o n t s o n k e n , zijn heup is ontwricht, 
Schelt., MS., 30. 

loech'- izer , s. Zie loefbiter. 
l o e d e r , s. m. deugniet, gemeene rakker. 
l oe f , s. loef, windzijde van het schip, te

genover 1 ij , z. d. 
l o e f b i t e r , s. ijzeren stang aan den voor

steven van een schip, waaraan de fokkestag 
is bevestigd. Ook l o e e h - of l o e f - i z e r . 

loefgjir'ric l ì , adj. loefgierig (van een 
schip), zwaar op het roer, steeds geneigd 
tegen den wind in te loeven. — I t s k i p 
is 1 o ef'gj i r r i eh , door te veel achterzeil. 

l o e g e , in: Yn 'e l y t s e l o e g e r e i t -
s e , — s i t t e , in 't nauw, in verlegenheid, 
in hulpbehoevenden toestand. Zie hjts. 

î o e g j e , l c e y e , v. vlijende opstapelen. 
Vgl. hea-, turf-, weiãloegje of -loetje. 

l o e k w o l , l o e k e w o l , conj. voor l y k -
w o l , z. d. — Alth., 83. 

l o e r , s. loer. — Op 'e l o e r l i z z e . — 
't Op 'e l o e r h a , in- of op 't oog hebben. 
— Mem h e t i t a l op 'e l o e r , d a t P i e r 
j o u n . n e i de f a m m e n s c i l . A. 605. — 
I k h a b op 'e l o e r , d a t i k n e i S n i t -
s e r m e r k e w o l . 

— 11 j i 1 d h i e se op 'e l o e r , zij loer
de op het geld, W. D., Fr. Sang, 3. 

— H y h e t g j in l o e r o a n 't w i r k , 
geen lust aan 't werk. — B e a n e . . . d ê r -
o a n li i e L o u . . . g j i n l o e r , daar had 
hij geen trek aan , W. J)., Heam. 

l o e r , s. in: l m m e n i n l o e r d r a e i j e , 
een leelijken trek spelen, bedriegen, 

[ l o e r , l e u r , was een met leer bekleede 
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houten vogel, dien de valkenier aan een 
lijn ronddraaide, om de valken terug te lok
ken.] 

loere , v. 'leuren , foppen , bedriegen. — 
Ik l i t m y f en dy n e t l o e r e . Vgl. lompe. 

l o e r e , v. loeren, turen, staren. Wl. ld. 
XV. — Hsfr. I , 177. Vgl. bi-, ùfloere. 

l o e r k j e (spr. ûo), v. heimelijk loeren , glu
ren. — H w e t l e i t e r d ê r l j e a f t o 
l o e r k j e n , van een kind in de wieg. — T a 
de h o e k e n f en d e e a g e n ú t l o e r k j e , 
lonken. Zwh. l u r k j e . 

l oerkje (spr. ûo), v. lurken. Zie loarkje. 
loer 'reman (spr. ûo), l o e r r e m a n s t s i i s , 

s. lapkaas: late herfstkaas, zeer week en 
kleverig. Hsfr. VI , 176. — overdr. Hy is 
g j i n l o e r r e m a n , laat zich niet in de 
luren leggen. 

l o e t e , s. ovenpook. Zie balckers-loete. — 
W y l s 't I d s - b a e s o a n 'e l o e t e s t i e t 
]; s j u c h t h y ho 't m e i de s k e a l j e n 

g i e t , i| h y h â l d t de n j er r i n g t r o c h 
syn k i n s t |] en si i k ' t m e i s k e l m er ij 
n i n g i n s t , oude kinderprent. 

aan een tichel werk : schuifbord met langen 
steel om op de plaatsen der steenhoopen het 
fijne steengruis en stof bijeen te schuiven. 

l o e t e , interj., gekheid! je denkt me te 
foppen. 

l o e v e r t , t o, expr. adv. loefwaarts. — 
To l o e v e r t o p s i l e . — D a t I n g e l s k e 
s k i p l a e i to l o e v e r t f en ús. 

lof, s. ïi. loof, gebladerte, inz. aardappel
loof. — As f o a r St. J a p i k i t lof a l 
s t j e r t , 1! de i e r d a p p e l w i r d t n e t sa 
't er h e a r t , Skoeralm. 2/VII, 1886. —pi. 
1 o ff en. — F j o u w e r l o f f en (planten) op 
'e b r e e d t e f e n ' e e k e r . Ook collect. De 
(jonge) i e r a p p e l s (planten) k r ij e a l a e r-
d i ch lof. Vgl. ierdappellof; sûl-erbietewir-
teìlof. 

lof, s. lof. — D e r w i r d t a l l e l o f (of 
n e t f o l i e lof) f en s p r i t s e n , alle (of niet 
veel) goeds van gezegd. 

l o f b a r n e , v. loofbranden, op een hoop 
gebracht aardappelfoof op het veld verbran
den. 

l o f ' s a n g , s. lofzang. — Prov. A l l e 1 of-
sa ng en ï u i i i m e in e i n . . . a l i s ' t e k 
de 119e p s a l m (omdat deze de langste is). 

lo f t (spr. -ó-), s. (de) lucht, (hot) uitspan
sel, — de sterrenhemel, wolken-massa. — 

Al 't o n r i e d l i k f é , )| op i e r i l e , y n 
l o f t en s é , Alth., 125. 

— In b u i j i g e —, f e t t e —, f r o a s t i -
. ge —, h o a z i g e —, k o p p i g e —, o n w a -

r i g e lo f t , 
— D e r h i n g e t i n r a r e s w a r t e lo f t . 

— D e r k a e m in r a r e l o f t o p , fig. de 
'• man ontstak in hevigen toorn. — D e r g e a -

n e r a r e lo f t e n om. Vgl. tongerloftcn. 
— De l o f t b r o e i t . — I n w a e r m e —, 

s o e 1 e l o f t . 
lucht (als gasvormige stof). — M e i d e 

w a e r m t e s e t de l o f t ú t , R. ind. T.a, 
181V182". 

lo f t 'bâ l , s. luchtballon. — A. B., Doarpke, 
passim: *lof t b on ge. 

l o f t e r , adj. linker. — Seh., M S., 36: 
Ij o ef t e r. 

l o f t e r e a c h , s.n., -e a r , s. n., - f o e t , s. 
| - hân , s., enz. Zie de Enkelwoorden. Vgl. ìofts. 
| l o f ' t erhok , s. n. werkplaats van den een-

dekorf maker. — L's j o n g e is de is y n ' t 
l o f t er h o k , als helper bij het eendekorf-
maken. 

l o f t e r j e , v. stroo-bundels gereedmaken 
voor den eendekorfmaker. 

l o f t e r s , l o c h t e r s , s. pi. stroobundels, 
om eendekorvcn van te vlechten, of tot be-
kramming van den zeedijk. Zie bikramje. 

l o f t f o r s k y n s e l , s. n, luchtverschijnsel: on-
! gewoon verschijnsel of teeken in de lucht, 
| waardoor (volgens 't bijgeloof) volksrampen 
| worden aangekondigd. 

l o f t g e b e a r , s. n. gedruisch —, geschreew 
in de lucht, W . D , Heam, 61. 

l o f t h e n d i c h , Hl. adj. Hnksch. Zie lofts. 
l o f t i c h , lu f t i ch , adj. luchtig, vroolijk, 

opgeruimd. — I n l u f t i c h s in . 
l o f t s , adj. Hnksch, zich gewoonlijk van 

de linkerhand bedienende. Hl. l o f t h e n -
d i c h. — Ook: ter linkerzijde. — B y d e 
t r i j e s p r o n g l o f t s ô f d r a e ij e, d e n 
w i i s t d e w e i f e n s e l s . 

linker. — S y n l o f t s e h â n , R. P. — 
Meer alg. l o f t e r . 

l o f t s t r e a m , s. luchtstroom. R. ind T.2, 
181*. 

lo f ' tût , s. loftuiting, v. d.V., Ryinkes, 2. 
lo f tû ter i j ' , s. loftuiterij. Hsfr. I , 200. 
l o f ' t û t s j e , v. loftuitcn. 
l o g e , s . v l a m . — De l o g e f e n ' e l a m p o , 

f e n 't f jû r . — As 't f jûr m e i i n 
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b l a u w e l o g e b a r n t b i t s j u t d i t k j e l d , 
volksgeloof. — I t h û s s t i e t y n I j o c h t e 
l o g e , in lichte laaie. — dim. l ô c h j e . 

l ô g j e , v. vlammen, met een groote vlam 
branden. 

l o i t , Hl. s. n. licht. Zie Ijocht. . 
l o k , s. n. Hd. Loch,.gat. Vgl. eachlok. 
l o k , s. eg. lokvogel (vogelaarsterm). 
l o k , l o k k e , s. haarlok. — I n l o k k e 

h i e r . dim. l o k j e . — L o k k e n en f lok-
k e n , al het lange haar van een paard. — 
D a t h y n s d e r is f en s e i z e n k l e a r , 
m e i l o k k e n en f l o k k e n sa 't h e a r t , 
paardenkoopersterm. Zie f lok. 

l o k (spr. -ó-), s. n. geluk. — 11 l o k t s j i n-
n e t h i m , de fortuin is hem gunstig. — 
D a t g i e t m a r : l o k , h w e t j o w s t e ? op 
goed geluk af. — 't I s l o k h w e t j o w s t e , 
al naar 't valt. — L o k j a e n , den koop 
toeslaan. — J y m o a t t o m e a r b i e d e , 
o a r s k r i j e j y g j i n lok . Sprktl. veelalge-
l o k . 

l o k t n e n t s j e , s. n. klein langwerpig been
tje uit den kop van een schelvisch, dat 
(naar 't volksgeloof) iemand, die het bij zich 
draagt, geluk aanbrengt. — As m e n in 
l o k b i e n t s j e w e i b r i n g t s e i l m e n 
h w e t f i n e . Ook l o k k e b e a n t s j e . 

l o k - e i n , s. eg. lokeend, bij een eendenkooi. 
l o k f û g e l , s. eg. lokvogel, bij de netten 

van een vogelaar, — bij verkorting l o k . 
l o k j e , dim. n. Zie lok. 
l o k j e , s. n. zoutvaatje, mosterpotje, eier-

dopje, sauskommetje. Vgl. aei-, fisk-, mos-
ter- , såltlókje. 

l ô k j e , v. Eng. to look, zien, kijken. Ik 
lôkje, by loket, ik lôke (loeke), ha lóke, 
lôkjende, to lôkjen. Imp. lôk, lôke. — L ô k! 
i k h a b d a t h j o e d a l s t r i t s e n , 6 . J. 
1,10. — K i k e , k i k e , l ô k e , s j u c h . Ibid., 
49. — De f e i n t l o e k e d e f a e m o n d e r 
'e e a g e n . A. 406. Ook l o a i t s j e . Vgl. bi-
lôkje. 

l o k j e , v. lokken. Vgl. mei-, oanlokje. 
l o k k e , s. haarlok. Zie lok. 
l o k k e (spr. -ó-), v. gelukken, gebeuren. 

— I k k l a u d e m y n k o p e n h y j o k t e 
m y n e t , i k m i e n d e t o t r o u w e n e n 't 
l o k t e m y n e t . — Sc o en e m y n s k o e n 
m o a r n k l e a r w ê z e k i n n e , b a e s ? J a , 
d a t k i n (scil) w o l l o k k e . 

l o k k e b r e a , s. n. lok-aas. — De j o a d 

f o r k o f t m y in b e s t h o r l o a s j c for 
i n b y t s j e j i l d , m a r d a t w i e r l o k k e 
b r e a , om 't vertrouwen te winnen. — Prov. 
E a r s t l o k k e b r e a en d e n s t o k k e b r e a . 

† l o k k e l , conj. evenwel. — O u t i t a l 
b a r n t s a b a r n t i t w e t t e r l o k k e l 
n e t. Zie hjkwol. 

l o k k e s n o a r , Hl. s. n. hoofdsnoer, waar
aan twee kunsthaarlokjes zijn gehecht, die 
aan de slapen van het hoofd onder het Hin-
delooper kapsel weg kijken. 

l o k k e s n o a r s - l i n t , HL s. n. een breed zij
den , soms met goud en zilver doorweven lint, 
dat om het hoofd over het lokkensnoer ge
dragen werd. 

lok-raek', by , adv. bij geluk, door een ge
lukkig toeval. — O a n b e r n a l t y d t o 
r e i t s j e n j| en s k o a r s t i e n s g o e d t o 
m e i t s j e n || k o m t , n e i m y n f ' o r s t â n , 
h e e l f a e k j| n e t as i n k e l d by lok-
r a e k , oud rijmpje. — D a t h e t e r by 
l o k r a e k sa t r o f f e n , niet aan zijn ver
stand of beleid, maar aan 't geluk heeft hij 
dat te danken. 

l ç k ' s i z z e , v. waarzeggen, voorzeggen wat 
de fortuin iemand in de toekomst brengen 
zal. A. Ysbr. (1808), 72. 

l o k s i z z e r , s. m. waarzegger, die iemands 
toekomstige fortuin heet te kunnen voor
spellen. 

l o k s p i n t s j e , s. n. spinnetje, dat naar 
beneden komt afdalen op iemands kleeren, 
of voor zijn gezicht hangen, — wat , naar 
't volksgeloof, geluk voorspelt. 

l o k w i n s k , s. gelukwensch. 
l o k w i n s k j e , v. gelukwenschen. 
lo l ' leman- , l o l l u m e r s t i p (spr. -ó-). s.n. 

saus voor meelspijs, bestaande uit schapen-
melk met wat boter en een weinig stroop 
er in , gekookt totdat het dik geworden is. 
— P o t s t r o u m e i l o l l u m e r s t i p . B. 
393. — W. D., Doaze, 58. 

l o m m e r t , l û m e r t , s. lombard, bank van 
leening. — P r a e t s j e s d ê r d e lom
m e r t g j i n j i l d op j o w t , waardelooze 
praatjes. 

lom'mertst>rief k e , s. n. lombardbriefje, 
beleenbriefje. 

l o m p , l o m p e n , adj. lomp. Hl. l o e m p . 
— I n g r e a t l o m p e n f r o m m i s , — i n 
l o m p e n e k r o a d e . — H w e t r o p p e se 
n o u ? || M y n h e a r e n j i f f r o u ! || t s j i .n 
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b o e r e n ' b o e r i n n e , h o 1 o m p e n en 
g r o u , W. D., Fr. Sang, 7. 

l o m p e , v. trekken met het (eene) been. 
— H j a l o m p t e h w e t ; d e i e n e f o e t 
woe n e t g o e d m e i . — Ho l o m p s t e 
sa , S i b e ? I k h a ' t a n k e l h w e t for-
l t n o f i e î e . Vgl. hompe. 

l o m p e , v. foppen, bedriegen. — I k l i t 
my n e t l o m p e . Vgl. loere. 

l o n g e , s. long — De i e n e l o n g e ís 
l i im o a n d i e n , s e i t d o k t e r . — H y h e t 
i t op 'e l o n g e n . — I n s t i k l o n g e , — 
dy h o u n f r e t l o n g e . 

l o n g e r i e h , adj. slungelachtig, loom en 
onvast zich bewegende. — I n l o n g e r i g e 
k e a r e 1, groot en log. 

— L o n g e r i g e l o b b e n , lompe, trage 
beenen (voeten), R. ind T.2, 45''. — O c k e s 
l o n g ' r o l e a , Salv. 

— L o n g e r i c h w a e r , warm , zool en 
afmattend weer. 

l o n g e r j e , v. verlangen , hunkeren , zich 
vergapen. — D ê r l o n g e r t s y n n a t u e r 
n e i a s d e bij n e i de h u n i n g , R. ind 
IV, 318'. - - Op 't i e n ef 't o a r l o n g e r 
j e , verlangend naar iets uitzien. — I k w o l 
d e r n e t op l o n g e r j e om m e i dy boer 
to r i d e n : i k k i n w o l g e a n . — D a t 
se dy fj i l d w a c h t e r m e i t s j e s c i l l e , 
d ê r h o e f s t n e t op t o l o n g e r j e n . 

afwachtende omloopen , omhangen.— As 
't m i n w a e r is l o n g e r j e de m a n l i û 
de h e l e d e i y n 'e h û s om. 

long'pi ip, s. long- of luchtpijp. — H y 
h e t i t op 'e l o n g p i p e n , kouvatting op 
de borst. 

l o n g s y k t e , * -s juchte , s. longziekte (on
der het vee). 

l o n g s t â l l e , - s ta l l ing , s. (het) niervet 
van een geslacht beest. Ook de 1 o n g-
s t a l l e n (pi.). 

l o n g t a r r i n g , s. longtering. 
l o n t e , s. lont. — H w e r m e n . . . s k i p 

of l i n e f o r s l y n t b y b o s k e n of de 
l o n t e s t e k t y n 't k r û d , G. J. I , 76. — 
Men f o r l i e s t sa f o l i e o a n 'e l o n t e 
as m e n o a n de o a r 1 och w i n t . B. 286, 
— overdr. J o u p r e e k j e n w i e r o a r s sa 
s l i m n e t , m a r d e r s i e t g j i n l o n t e 
yn j o u , geen vuur, geen stemverheffing, 
R. ind T.2, iih. — L o n t e r û k e , (ook) d e r 
l o n t e f en k r i j e , lont ruiken (fig.). — 

f L o n t e j a e n , zich luide doen hooren, — 
l o n t e fen j a e n , iets van uitlaten. 

loof , t o , expr. adv. in: T o l o o f e n t o 
b ô d , z. d. — J í u e r d en i k h a t o l o o f 
en t o b ô d w e s t om m y n g e l d r i e r . 

l o o k , l û k , s. houtje (of inplaats daarvan 
j een oud hoef ijzer), gestoken door den schalm, 

waarmee men het trekzeel aan den korten 
wagendissel verbindt. — D o c h d e l o o k 
f o a r d e s i l e w e i , maak het trekzeel los 
van den wageu. 

l o o m , adj. loom, t raag, langzaam (zich 
bewegende). Uret. l o e m . Bij G. J. l o a m . 
— L o o m op 'e f l e c h t , een zware vlucht 
hebbende (als een roofvogel). — . . . i t b i s t 
. . . w j u k k e l e m e i l o m e s l a g g e n y n 
'e h i c h t e , R. ind T.a, 353». 

l o o p , s.holl.isme: diarrhee, buikloop.— 
Hy is y n 'e l o o p . — R e a d e l o o p , bloed-
loop, fig. (minachtend): kopergeld. — Vgl. 
liifrinnen. 

l o o p , s. holl.isme: vogel- of kippenloop. 
Vgl. fâyel-, hinneloop. 

j l o o p - a c h t i c h , adj. een weinig buikloop 
hebbende. 

loop'jern , s. n. 'loopgaren'. — H j a s p i n t 
t o-f o 11 e 1 o o p j e r n , loopt te veel op straat. 

l o o p s k , adj. teeldriftig van honden. 
l o r r e n , s. pi. vogelnet-stokken van 3.60 

M. lang. 
l o r t , l o r t e , Zwh. s. Zie loart(e). 
l o r t j e , Warns. v. den schapendrek opzoe

ken van de dorpsweide. A. 232. 
l o s (spr. ook: lós), adj. los. — De d o a r 

s t i e t los . 
onbestendig. — L o s w a e r . 
week. — I t b r e a is los . — I t h y n s -

d e r i s l o s y n ' e b e k , week in den bek. 
— overdr. I t s k e l d e n s i t d y j o n g e 
l o s y n 'e b e k , die jongen is spoedig klaar 
met iemand uit te schelden. 

aan den loop. — De h y n s d e r s (hard-
dravers) —, de r i d e r s b i n n e l o s , op 
gang om tegen elkaar te loopen of te rij
den.— D a t h y n s d e r h e t r i s l o s w e s t , 
op hol, Sch., MS., 23. 

losbandig. — Dy f e i n t i s frij h w e t 
l o s , — o a n 'e l o s s e k a n t , zeer tot los
bandigheid geueigd. — I n l o s s e b r u i ) e r , 
losbol. — L o s y n 'e m û l e , — y n 't siz-

! zen , ongebonden in taal. 
losban'd ich , -bannich , adj. losbandig: 
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met ingezonken, slappe banden (van rund
vee). — De k o u is l o s b a n d i e h . Zie 6«»-
nen. 

los tmndic l i , l o s b â n n i c h , adj. vrij , niet 
gebonden, onbelast, zonder iets te dragen of 
te trekken. — I n l o s b â n n i c h m i n s k e , 
vrijgezel, eenloopend persoon, k o m t g a u 
o a n 'e k o s t . — J a n P a k (koopman, ven
ter) is l o s b â n n i c h , zonder pak op den 
rug. — I k b i n l o s b â n n i c h en 't l i 
lt e t D I J t a , d a t j y y e t a l h w e t ge
w i c h t to t o a i j e n h a , Hsfr. VI , 223. 

l o s ' g e a n , v. losgaan. — T r o c h 't 1 os-
g e a n fen 'e s e k b i n n e d e r ie r a p e l s 
ú t r e k k e . 

loshû'd ich , adj. een huid met open po
riën hebbende, als een paard dat licht zweet. 
B. 383. 

l o s k , adj. Zie lask. 
l o s k e a t ' , s. groote ijzeren schalm, waar

mee het trekzeel aan het voertuig wordt 
vastgehaakt. 

l o s ' k o m m e , v. los-, vrijkomen. 
lOSlid'dich , adj. met losse of zwakke ge

wrichtsspieren. — A l e i i k e t b a r e los-
l i d d i c h t o w e z e n , b y i t m i n s t e on
g e l u k j e d a t e r k r i g e t , r e k k e t h i m 
in e a r m o f i n s k o n k ú t i t l i d . 

l o s l i d d i c h , adj. onbelast, met ledige han
den. — K o m s t d ê r l o s l i d d i c h o a n ? 
D o u h i e s t h w e t b a r n h o u t s j e s m e i -
n i m m e m o a 1 1 e n . 

— I n l o s l i d d i c h m i n s k e , eenloopend 
persoon, die niets uitvoert. — Vjfl losbânnich. 

los ' l i t t e , v. loslaten. 
los l i 'v ich , adj. loslijvig, gemakkelijk ont

lasting hebbende. 
laxeerend, de loslijvigheid bevorderende. 

— L o s l i v i c h i t e n , (ook) weinig voedzame 
spijs. — K o a l is l o s l i v i c h i t e n , d e r 
g i t n e t f o l i e yn . 

l o s ' m e i t s j e , v, losmaken. 
l o s r e i t s j e , v. losgaan. 
l o s r i n n e , v. losloopen. — De h i n n e n 

r i n n e lo s . — D a t s c i l w o l l o s r i n n e , 
wel gelukken, klaar komen. 

l o s r i p p e , v. lossnijden. R. ind T.s, 118*. 
Zie rippe. 

l o s s e , l o s j e , v. lossen. — L o s s e en 
l a d e . 

cacarc, ontlasten. — De j o n g e h e t in 
w j i r m l o s t . — M e n m o a s t r y k s d a d 

d e r s l o s s e k i n n e , d e n w i e r m e n 
k 1 e a r. 

inlossen (een pand). — L y s e e a r i z e r 
is yn 'e l o m m e r t , d a t s c i l l D o e d e 
for h j a r l o s s e . 

loss i ' le , s. trekzeel, het gedeelte van het 
trektuig, dat aan het voertuig gehaakt wordt . 

loss in 'n ich , adj. los-, lichtzinnig. 
l o s ' s k o e r r e , v. losrukken, -trekken. — 

De b o l l e g o e d f ê s t b i n e , d a t e r h i m 
n e t l o s s k o e r r e k i n . 

l o s t o a r n e , v. lostornen. — O f a n k e , 
h w e t h e s t d a t m â 1 n a e i d! D a t m a s t 
m a r g a u w e r l o s t o a r n e . 

los tr i ed 'd ich , adj. los geweven.— S o k 
l o s t r i e d d i c h g û d , kleedingstof, d ê r 
si t g j in d e u g d y n. 

l o s t r i e d d i g e n s , s. losheid van weefsel. 
Vgl. 'tvoorg. art. 

l o t , Schierm. adj. laat, Zie let. 
l o t , s. n. lot, levenslot. — A l t y d s w i e r 

a r b e i ds j e , i n b i h y p l i k e w e n t , in 
m i n l e g e r s t e e d en i n s o b e r e k o s t : 
d a t is m y n l o t . 

— 't I s : l o t , h w e t j o w s t e ? al naar 't 
valt , wat de fortuin geeft. Vgl. lok (geluk). 

l o t , s. n. aandeel in een verloting. — I n 
l o t op g o u d en s i l v e r , — k la e ij i n g , 
g o e z z e n , enz. 

l o t 'bak , s. bak, waarin men, bij verlo
ting of hazardspel, de dobbelsteenen werpt. 
— L o l k s t ú t j a e c h s t e r s t i e t S i n t e -
k 1 a es m e i de 1 o t b ak . Ook d r o a i b ak . 

l o t b r i e f k e , s. n. loterij-briefje. Hsfr. IV, 
192. 

l o t s j e , v. loten (in alle beteekenissen), 
ook: in de (staats)loterij spelen. — Dy 't 
m e i l o t s j e n p i e l e w o l , m o a t i t f o a r -

I s i c h t i c h o a n l i z z e . 
j l o t s j e n , s. verb. — L o t s j e n is b û s e -
: p l a t s j e n . Ook: loting, verloting. 
: l o t s j e , v. voor: louteren, beproeven. R. 

P., Pr. XVIII, 60. — R. P. Keapm., 50. Zie 
j lotterje. 

l o t s m o u s , s. m. loterijjood, rondreizend 
| debitant der staatsloterij. 
i lo t ( te ) l ing , s. m. loteling voor de militie. 
i l o t t e n , s. pi. jaarlijks verhuurd wordende 
I aandeden in een algemeene weide (weinig 
j meer voorkomende). 
! l o t t e r , adj. zuiver, rein. 

lotterij' , s. loterij, verloting. •—D e II a e e h-
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s k e l o t t e r i j , de Ned. Staats-lolerij. Zie 
lotujen. 

l o t t e r j e , v. louteren. — G o u d o f s u 1 v e r 
l o t t e r j e 

— A e ij en l o t t e r j e , beproeven of ze 
zuiver (onbebroed) zijn, door ze in water te 
leggen. - - O p ii s f i n n e h e r n e 1 i z z e i j o u-
w e r k 1 c a r e 1 o 11 e r e Ij i p a e ij e n , Oudfr 
schibboleth. Zie aeilotteije. Vgl. f til-, sljiit-
lotterje. 

polsen. — Ik s c i l I i im r i s l o t t e r j e , 
oft er for dy e a r m e w i d d o u ek h w e t 
oe r h e t . Vgì. Mfkje. 

lot ' ters -de i , s, dag der loting voor de 
nationale m i l i t i e . — O e r m o a r n is 't h j i r 
l o t t e r s d e i . 
lou , Dongnl. e.e. adj. onfrisch, goor. — As 't 

w e 11 e r li w e t l a n g s t i e t w i r d t i t l o u 
(van ongekookt drinkwater, dat men gereed 
heeft staan). 

l o u w i c h , adj. kwalijk, onpasselijk, lus
teloos. A. 402. Vgl. oerlouwich. 

l o v e , v. een prijs bepalen. — L o v e en 
b i e d e. Zie Mede. 

voor: b i l o v e , z. d. — De f r u c h t b e ani
mo n l o v e m a r t i g e . — D a t l o o f t m a r 
b e s t , laat zich gunstig aanzien. 

loVel - , l ô v e l b i e r , s. n. verlovingsfeest, 
waarbij bier de hoofddrank was. Fr. Volks-
alm. 1884, 114. Zie bier. 

lovertaai , s. versierde bal bij het balspe! 
op St. Petersdag. Zie balsmite. 

l o v e r k e , s. n. dun blaadje, papiertje. — 
De b r e i d m e i l o v e r k e s s t r u ij e , met 
knipsels van gekleurd en verguld papier, — 
als zij gaat trouwen of van 't gemeentehuis 
terugkeert. Zie bistruij.'. 

l u c h j e , in: Om in lu ch j e g e a n , om 
een luchtje —, dood —, (ook) op de flesch 
gaan. 

l u c h t , s. oãor, geur, stank. — S w i e t e 
l u c h t f en a n j e l i e r . — I n n e a r e 
l u c h t , benauwende stank. — D e r is a l 
l u c h t o a n (by) 't l y k , liet riekt al. — 
D e r is in f o r k e a r d e l u c h t o a n , het 
vleesch riekt bedorven, í'ig. hij staat in een 
kwaden reuk, — die zaak gaat niet zuiver 
toe. 

— H y k r i g e er de l u c h t f e n , ver
nam er iets van. Zie rouk. 

l u c h t , s. lucht (als gasvormige stof), be
paaldelijk als dienende voor de ademhaling. 

' — T o c h t f i n s t e r k e s om l u c h t y n 'e 
t s j e r k e t o 1:rij en. — I k b i g o u n . . . 
t o b i g r i p e n , d a t wy t o f o l i e l u c h t 
y n i t s k i p h i e n e , E. incl T.2, 141'. — 
— IIy k i n h a s t g j i n l u c h t k r i j e , 
snakt naar adem. 

l u c h t ' g a t , s. n. opening om lucht door 
te laten. 

l u c h t s j e , v. luchten: frisscho lucht inla
ten. — De k e a m e r l u c h t s j e . 

: aan de lucht blootstellen. - - K1 e a n 1 u c h-
t sj e. Zie tpjirje. 

— I k m e i dy l o a i j e k e a r e l n e t 
l u c h t s j e , ik kan hem niet luchten. Ook 

I l u c h t e. — I k l u c h t k i m n e t , B. ind 
! T.3, 404". 
i l û d , adj. & adv. luide, overluid, met lui-
: der stemme. — L û d b i d d e , — 1 a e i t s j e, 

— p r a t e, — r o p p e . — I n l û d g e b e d 
' d w a e n , een gebed hoorhaar uitspreken. 

— D e r w i r d t l û d f e n r o p p e n , veel 
ophef van gemaakt. — Is d a t i n g o e d 
f a e m ? d ê r do a r 'k n e t l û d f en r o p 
p e , niet van pochen. — As 't m e i l û d 
r o pp e n , zwetsen, snoeven, t o h e l p e n 
i s ; s c i l P i e r i t w o l r e d d e . — L û d 
b a m e , sterk, helder branden.—De l a m -
p e l i a r n t l û d , — d a t fj u r k e b a r n t 
n e t l ûd . — H e l t e l û d er l j o c h t , E. 
ind T "-, 309''. 

l û d , s n. geluid in 't algemeen, 
stem. — I n l û d as in b o l l e , zware, 

sterke stem, — as i n p i k e l h e a r r i n g , 
p i p e r ui û s, piepend, — as i n f ê r z e n e 
e a r k e, heesch door verkoudheid. Ook : I n 
l û d as i n f o r k â l d e n e k i k k e r t , dy 
k û k e 1 û s i z z e wo l . — I n dof, g r o u , 
k 1 e a r , p i p e r i c h l û d . 

i — I k h a d e r g j i n l û d f en h e a r d , 
niet van hooren spreken. 

voor: antwoord. — J a w o l , D o m i n y , 
w i e r 't l û d , Forj. 1874, 143. 

Vgl. frouliús-, mânliûs-lûd. 
lûd ' jaen , v. geluid geven, (ook) spreken, 

,' iets zeggen. — I k b i n sa h e a s , i k k i n 
h a s t g j i n 1 ûd j a e n . — As h e i t r i s ef-

: f en l û d j o w t b i n n e de b e r n g a u s t i l . 
j l û d g e i j e r , s. eg. druktemaker, pocher, 
| zwetser. — L ù d g e i j e r s k r i j e op lij a r 

b a e i t s j e , hebben kans een pak slaag te 
krijgen. Lex. 144. Vgl. lûdropper. 

lûdrof t ( i ch ) , adj. luid, luidruchtig. — 
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H é , b e r n , n e t sa l û d r o f t i c h , maak 
niet zoo'r. leven. — G o d s l û d r o f t e s t i m -
m e b r e k t || as H y 't b 1 i k s m e f j û r rí t-
r e k t , Salv., 2. 

lûd'ropper , s. eg. schreeuwer, pochhans. 
- - L û d r o p p e r s for 't l â n en d e p r i n s 
t a l i e g a u s t t r o c h de k o e r . 

lu f t i cb , adj. luchtig, luchthartig, opge
ruimd. — H j a k a m e n m e i i n l u f t i c h 
s i n f e n D r a c h t e n . 

lu i , adj. en afleidingen, zie loai, enz. 
l û k , adj. leuk, slnw, slim. — De a b b e -

k a e t w i e r s l i m , m a r d e b o e r w i e r 
e k lûk . B. 370. 

l û k , s . trek, ruk. — D a t i s i n l û k , om 
i n d r o n k e n k e a r e l ú t 'e w e i n en 
n e i i n o p k e a n i e r t o s j o u w e n . 

— H a l b e h e t f en 't h j e r s t i n l û k 
d i e n , een bijzonder voordeel behaald, m e i 
d e f e t t e b i s t e n . 

teug. — J a n n í m t d e r o m e r l e e c h 
y n i e n l û k , W. D., Sokke mear. 

l û k , s. n. luik, valdeur, deksel op de 
openingen van een schip. Zie †al. 

l u k , s. insteekhout. Zie look. 
l u ' k a s - a e y e n , s. pi. in uitdrukkingen als : 

—• K o m o e r e i n e n g e a n o a n ' t w i r k , 
't i s k r e k t o f - s t e op 1 û k a s-a e ij e n s i t -
s t e . — D ê r k o m t n e a t f en ; i t b i n n e 
l u k a s - a e i j en. 

uitvluchten, verzinsels, voorwendsels. — 
H y s p i l e t m e i l û k a s - a e i j e n , zoekt voor
wendsels, uitvluchten. — D o u h e s t i n 
b o a d s k i p y n 'e b û r r e n , s e i s t e , m a r 
d a t b i n n e l u k a s - a e i j e n , d o u w o s t 
w e r n e i dy g e k k e f a e m . — Telt., MS.: 
l u w k l i s - a i j e n . A. 598. 

l ù k e , v. trekken. Ik lûk, ik loek (lits), 
ha litsen, lûkende, to lûken, — Prov. D a t 
k i n d e b r u n e n e t l û k e (dêr u i o a t 
de s w a r t e b y ) , die weelde kunnen we 
ons niet veroorloven. — H j a l û k e m e i 
i n - o a r i e n l i n e , houden 't met elkaar. 
D. H., Baes Teake, 13. — O a n 'e p i i p 
l û k e . — O a n 'e n o a s l û k e , den neus 
optrekken, Fr. Sang, 7. — O a n 'e skou-
d e r s l û k e , de schouders ophalen, Hsfr. 
VII , 168. — I n s u c h t l û k e of o p l û k e , 
een zucht loozen. Zie ophelje. — I t l u k t 
a s 't f in s t e r o p s t i e t , het tocht. — I t 
b i g j i n t j o u n s a l k â l d to l û k e n , 't 
wordt trckkerig. Zie tochtsje. 

— 11 s p e k —, d e r o g g e - - , de w e e t 
I . . . l u k t , wordt duurder. B. 211. Vgl. for-, 

iepen-, yn-, mei-, oan-, ûf-, útlûlce. 
l û k e , v. luiken. Vgl. ld-, oplûke 

I lûk'-eagje , v. zenuwtrekken met de oogen. 
• l û k - e a r j e , v. met de ooren trekken als 
j grillige, nijdige of spookziende paarden. B. 
! 34, 43 
i l û k e r , s. eg. trekker, die t rekt , — uit

trekt. Vgl. flaechs-, tosklâker. 
l û k f e a r t , s. trekvaart. W. D., Heam. 

i Sprkt. t r e k f e a r t , z. d. 
: l û k i n g , s. trek, zuiging. — D ê r k a e m 

in l û k i n g yn 't w e t t e r , Hsfr. V, 148. 
I l û k j e , dim. n. trekje, haaltje. — I n 1 ûk-
; j e o a n ' e p i i p d w a e n . — H y h e t d ê r 
j i n l û k j e d i e n , een mooi sommetje ge

wonnen. B. 36, e. a. 
1 l û k l a m , adj. moeilijk voortgaande, — ten-
! gevolge van stijfheid in de beenen (van een 

paard), — pijnlijk aan een been trekkende 
! (van een mensch). 

l ü k s k i p , 8. n . , -s k i p p e r , s. in., -s k i p 
p e r s h o a r n , s., - l i n e , s., l û k w e i , s. 
Zie de Enkelwoorden. Zie onder trek-. 

l ú m , s. luim; gril. — G j i n g o e d e l ú m 
h a , slecht geluimd zijn. — I t op 'e l u m e n 
l i z z e , naar luim 'handelen, zich naar ie-

• mands luimen schikken. — pi. l u m e n , ook 
' 1 u n e n , z- d. 
! l ú m e , lúmje , v. luimen. Ook l ú n j e , z . d . 
! l umic l l , adj. luimig, grillig. — I n l u m i -
i g e k e a r e l . 
l l ú m j e , v. luimen, grillig en veranderlijk 

zijn. — overdr. As de b u i j e n o e r b i n n e 
| 1 u m e t i t (w a e r), wordt het vaak stil. 

Vgl. omhímje. 
l ú m s k , adj. slinksch, listig. Vr. Fr. I , 177. 

Vgl. It'tnsk. 
l u n e , s. — pi. 1 u n e n , s. pi. luimen. 
l ú n j e , v. luimen, in: D a t l u n e t (of lu-

me t ) h i m n e t , hij is onwillig. — S c i 1 
B o k k e e f k e s de s k i e p m e l k e ? N é , 
d a t l u n e t h i m n e t . — N e i t s j e r k e , 
d a t l u n e t h i m n e t , hij heeft er geen 
zin in. Vgl. lume. 

i l ú n j e , v. veranderlijk zijn. — De foar-
ïu i d d e i s l u n e i t w a e r . . . sa h we t 
o m , lí. ind T., 48''. 

opdrogen, slenken, bezakken, vooral van 
wegen en voetpaden, na voorafgeganon hoo-
gen waterstand. Vgl. büáiije. 
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l ú n j e s , s. pi. praatjes voor de vaak. B. 19. 
l ú n s k , adv. op een geheime wijze. Vr. 

Fr. I . 178. Vgl. hints!.: 
l û n t s j e , s. n, nuchtereii-kalfsnier (IJkt). 

Zie prùlle. 
lûp- 'eagje , v. luipend loeren. Ainel. 1 u k-

e a g j e . 
lûrkje (Zh.), v. loeren. Zie loerkje. 
l u r v e n , s. pi. in: l m m e n b y de tu r 

v e n (ook b y de l a p p e n ) k r i j e , (ruw) aan
vatten. — I n f a e m by de l u r v e n p a k -
k e , om met haar te stoeien. 

1ÚS, 1ÛS, s. luis. — M e n k i n i n l ú s 
n e t m e a r b i n i m m e as 't l i b b e n . 
waar niets is verliest de keizer zijn recht. 
— H y is sa fa e i as i n l ú s op 'e 
t s c i n . — I k h a b in l ú s 3-11 't e a r , iets 
gemerkt van 't geheim. A. passim. — H y 
h e t i n l ú s y n 't e a r r i n n e n , iets in 
den zin , — hij maakt veel getier en geraas. 
B. 11. — D a t w i i f d o o c h t s e l s n e t en 
w i t e l k de l u z e n op 'e k l e a n o a n to 
w i z e n , ieders gebreken wijst zij aan. — 
A l l e l u z e n b i t e m y , mijn minderen pla
gen mij. — I t s p i l h e t In z e n , de zaak 
is niet gezond. — H y is n t 'c l u z e n (ni-
t e n ) , uit geldelijke moeilijkheden gered. 

— collect. Dy 't i n o a r k j i m m e w o l 
m o a t s e l s 11 i n l û s ha . — H y k o m t 
y n l ú s en p l u s (lûs en mùs) o m , hij zit 
vol ongedierte. — De l ú s , bladluis, is 
yn 'e be a n e . Vgl. beam-, beanhìs. 

lús-( lús-) 'ange l , s. eg. verachtelijk : arme 
drommel. Ook sarcastisch, van zich-zelf spre
kende : — W y b i n n o m a r e a r m e lús -
a n g e l s , worden verachtelijk door anderen 
zoo genoemd. 

— I n l e g e p o n g is i n l ú s - a n g e l , R. 
ind T.2, 208(. 

lús-f ie 'r ich, - foer ich , adj. moeilijk zui
ver te houden van ongedierte. — Us b e r n 
b i n n e n e t s l i m l ú s - f i e r i c h , hebben 
weinig last van ongedierte (op het hoofd). 

lûs - l eech , Mkm. adj. lui en ledig. B. 255. 
Zie loailiãäkh. 

l u s t , s. lust. — I t is in l u s t om o a n 
to s j en . — H j a (de jonge vrouw) is m e i 
l u s t e n , heeft bijzonderen trek naar 't een of 
ander, — wat zwangerschap doet vermoeden. 

l u s t e r , s. Fra. lustre, glanszijde. — S i-
d e n l u s t e r t a in o e r h i in d t s j e , — t a 
in m u t s e . 

l u s t e r , s. (het) luisteren. — O)) 'e lus 
t e r s t e a 11. Zie h a rk. 

l ú s ' t e r f i n k , s. eg. f luisteraar. — Lús-
t e r f i n k e n d o g e n e t , gezegd als in een 
gezelschap twee onderling fluisteren. 

l ú s t e r j e , v. luisteren, fluisteren. — l u i 
m e n h w e t y n 't e a r l ú s t e r j e . — D a t 
l ú s t e r t n a u , dat eíseht nauwkeurige op
lettendheid, steekt nauw. In de beteekenis 
van luisteren: vgl. harl-je. 

l u s t i c h , adj. Hd. lustig, vroolijk. welge
moed. — L u s t i c h as i n f û g e l , d y 't 
k o u h j i t , Burm. — D a t b e r n is n e t 
r j u c l i t l u s t i c h , ietwat lusteloos. — I k 
h a w in 1 us t i g e n t o a r 31, braaf dorst, 
Reis f. M.J., 25. 

l ú t , lute (r ) s , adj. bluts, geldeloos. Zie 
blus. 

iron. tegen een vrouw, wie de eene rok 
onder de andere weghangt: — B e i t s , b i s t 
1 u t e r s , j u ? De i e n e r ô k h a n g t dy 
l e g e r a s de a n d e r e . Leeuw. 

l u t s , s. lis, lus, (ook) tres. — I n h o e d 
m e i s u l v e r e n 1 u t s e n , L. in W., 206. 

l u ' z e b o s k , s. eg. luisbosch, die vol luizen 
zit. 

gemeene, verachtelijke kerel. — B i s i e t 
er g j i n t w a t o n t s j e s , de l i d s c o e n e 
s i z z e : h y is in l u z e b o s k . 

l u z e f e y e r s , - k n i p p e r s , s. pi. scheld
naam voor die van Eernewoude. R. ind T.3, 
326". 

l u z e ( l ú s ) k a e m , s., - l u z e k n i p p e , v., 
- s a l v e , s. Zie de Enkel woorden. 

l u z e s o u d e r , s. triv. de bovenvoering in 
een manshoed. 

l u z e t r e p p e n , s. pi. iron. trapvormige on
effenheden in hakkelend afgeknipt hoofdhaar. 
— B a e s h e t d y n h i e r k n i p t m e i lu-
z et-r e p p en. 

luz ich , adj. luizig: nietig, gering. — 
H w e t s c o e s a'n 1 u z i g e t û z e n g o u n e'? 
(grootspraak). 

l ú z j e , v. luizen vangen, afvangen, fig. 
stilletjes weg-, afnemen. — I I w a h e t dy 
s i n t e n ú t d a t d o a s k e l u z e ? — Dy 
1 y t s e b o i k i n a e r d i c h d e b e ij e 11 f e n 
'e b e a i n k e s l ú z j e . — Us m e m h i e . . 
de p o n g l u z e , geledigd, R. ind T.3, 287'. 
Vgl. óf-, onth'tzje; ponglúye. 
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M. 

M (spr. cmuie), s. de letter M. 
m a c h t , a.potestas, macht, gezag: kracht. 

— De m a c h t f e n 't 1 â n s b i s t j û r. — H y 
h e t my y n 'e m a c h t , ik hang geheel van 
hem af, bv. door geldelijke verplicliüng. — 
D a t l e i d i g e f r o m m i s h e t dy f i n t a l -
h i e l y n 'e m a c h t , zij biologiseert hem. — 
— Hy h e t n e t f o l i e m a c h t , weinig te 
bevelen , ook : niet veel spierkracht. — S a' n 
g r o u w e s w i e r e j o n g e f en 'e g r o u n 
ôf t o t i l l e n , d a t h a ' k h a s t n e t y n 'e 
m a c h t , clat gaat schier boven mijn krachten. 
Vgl. mannemacht. 

m a c h t , s. - - pi. m a c h t e n het gemacht, 
de teelballen. — dim.p]. m a c h t s j e s (van 
kleine kinderen). 

m a c h t ' b r e u k , s. zakbreuk. 
m a c h t e l o a s , - l e a s , adj. machteloos, 

zonder macht of kracht. — I k h a m y n 
e a r m t o - f â l l e n , n o u is e r m y m a c h 
t e l o a s . 

m a c h t e l o a z e n s , - l e a z e n s , s. machte
loosheid, krachtelöosheid. Sw. 1856, 63. 

m a c h t i c h , adj. & adv. machtig, veel macht 
of kracht hebbende. Vgl. almachtich. 

zeer, buitengewoon, veel. — I n m a c h 
t i c h g r e a t m y n h e a r. — H y h i e d ê r 
i n m a c h t i g e n s i n o an . — 11 f o e i h i m 
m a c h t i c h t s j i n , Sw. 1856, 79. 

talrijk. — M a c h t i c h f r e t f û 1. Zie frette. 
— J i m m e w e n j e d ê r m a c h t i c h , iron. 
tegen een boer, die veel muizen en ratten 
heeft. A. 881. 

— M a c h t i c h y n t a l , sterk in getal. 
Alth., 274. 

— Ho m a c h t i c h , hoeveel in getal, b in -
n e j i m m e'? M e i ú s s a u n e n. — T s i e n 
m a n m a c h t i c h g y n g e n w y d e r o p 1 o s. 

m a c h t s j e s , dim. pi. Zie machten. 
m a c h t s j e s , adv. machtig, zeer bijzonder. 

— I n m a c h t s j e s g r e a t k a p t a e l , — 
m a c h t s j e s f o 11 e , — m a c h t s j e s m o a i 
w a e r . Vgl. almachtsjes. Zie machtich. 

m â d , s. n. Zie mêd. 
m a e c h j e , dim. (n.) van m a g e , z. d. 
plat , langwerpig rond tarwebroodje met 

krenten. Ook s w i n e m a e c lij e. Vgl. swi-
nemage. 

m a e i , Wkm. praep.& adv. met, mede. Zie 
mei. 

m a e i ' b l o e i s e l , s. n. meibloesem. — I t 
n i a e i b l o e i s e l is d er a 1, de granen staan 
in bloei. A. 104. 

m a e i b l o m k e (Grouw en omstr.), s. n, ma-
deüsfje.— D e n l a k e h j a w y t en b l i e r 
il As i t m . a e i b l o m k e op 'e w i e r , R. 

ind T.3, 21' . Zie finnehìom. 
m a e i b o d e , s, eg. knecht of meid, die 

met 12 Mei den dienst verlaat om i:i een 
] anderen over te gaan. Vgl. mueilamke. 

m a e i b û t e r , s. meiboter, de eerste gras-
boter. 

maei f j i ld, s. n. maaiveld : grondslag waar
naar gemeenlijk de gemiddelde hoogte van 
het waterpeil wordt aangewezen. — I t w e t 
t e i' s t i e t m a r f j o u w e r t o m m e (oude 
duimen) o n d e r 't m a e i f j i l d . A. 317; B. 

11-
m a e i f j u r r e n , s. pi. meivuren, vreugde-

1 vuren bij den terugkeer der lente. Vgl. strie-
! barne. 

m a e i g ê r z e n , s. pi. meigras, voorjaars
gras. Wiers. f. M. J , 26. 

m a e i j e , v. de voeten (pooten) onder het 
loopen buitenwaarts zwaaien. — I t h y n s -
d e r m a e i t. 

Ook: met de armen of beenen een maai
ende beweging maken. — S j u c h dy J o a d 
r i s m a e i j e n |] M e i s y n p l a t t e lob
b e n , oud liedje. — Hy m a e i d e om h i m 
h i n n e as in s k e r m m a n y n 'e wyn. 

voor: k a k k e s t o e l l e-m aei j e , (z. d.) — 
S c i 11 e w y 1 y t s e IC i k e r i s m a e ij e ? — 
Vgl. romitemaeije. 

m a e i j e , s. made. Zie maeits. 
M a e i j e , s. Mei, vooral: de 12° Mei, de 

algemeene verhuisdag, omdat met dien da
tum de jaarlijksche huur eindigt of ingaat. — 
Ook Al de m a e i j e , — Nije m a e i j e , 1 
Mei. — M a e ij e m e i t s j e, binnentijds uit den 
dienst ontslaan of dien binnentijds verlaten. 
Doet men dit reeds een paar weken na Mei 
(dag van 't in dienst treden), dan is ' t : L y t s e 
M a e ij e. — T w i s k e n M a e ij e en de o n-
g e t i i d , weinig drukke tijd waarin de greid-
boeren het meest uitgaan of gasten ontvan
gen, Sch., MS., 45. — T w i s k en d e b e i 
d e M a e ij e n , tusschen oude en nieuwe Mei. 
Ook T w i s k en â l d en nij. — F o r r u d e 
g i e t m e n t w i s k e n d e M a e ij e n m e i 
f o l i e m o a n n e t o w e t t e r (bijgeloof), v. 
d. V., bitsj Wrãld, 52. - 11 y h â l d t de 
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i c n e Ma eij e ú t 'e o a r e, doet elk jaar 
zijn rekeningen af, Sch., MS., 13. — Hy 
is f en i e n Ma eij e sa á l d n e t , is 
een man van ervaring, een geslepen gast. 
A. 428. — T s j i p k e H e m s t e r h ú s is f en 
i e n Ma eij e sa w i i s n e t w i r cl en. B. 
487. 

m a e y e d e i ' , s. dag van 12 Mei (zijnde de 
1" dag van Mei, volgens de oude tijdreke
ning.) Zie Maeije. 

m a e i j e f r e e d ' , s. de eerste vrijdag vol
gende op 12 Mei, als wanneer dienstboden 
en bruidsparen bij voorkeur de weekmarkt 
te Leeuwarden bezoeken, om in de stad in-
koopen te doen, en er in de herberg door 
't landvolk gedanst wordt. Zoo ook m a e i j e -
m o a n d e i (Franeker), m a e ij e w o a n s d e i 
(Dokkuni), enz. 

maei je joun' , s. de dag vóór 12 Mei. — 
W y g e a n n e i m a e i j e j o u n , naar de jaar-
lijkselie veemarkt te Franeker, op 11 Mei. 
— Prov. I t is a l t y d g j i n m a e i j e j o u n , 
geen kennis. Tolt., MS., 20. — ld. 1, 69. 

m a e i j e n , s. pi. dial. voor m i e d e n , z.d. 
— De m i e n s k a r r e n —, b û r f i n n e n , 
m a e i j e n of h o 't lij a o a r s h j i t t e 
me ij e, H. 1'., Jouwerk. 70. — De l e g e 
m a o ij o n , lage graslanden te Hol werd. 

m a e i k , s. made. Zie maeits. 
m a e i k j e , m a e k j e , Hl. v. maken. Zie 

meitsje. 
m a e ì k ' m o i , s. schertsnaam voor: nacht-

pot. Ook n a e l i t r o m e r , w a e r m b i e r -
p o t. 

— M a e i k m o i w i r d t h e l l e , (ook) er 
wordt een oude duivelbanner gehaald bij een 
betooverd kind, Sch., MS., 41. 

m a e i ' l a e m , s. n. lam, in Mei geboren. 
— dim.: 

m a e i 1 a m k e. — Sa b o a r 11 i k en s a 
w i f a s in m a e i 1 a ni k e , Wiers. f. M.J., 12. 

ook: eene dienstbode, die met 12 Mei in 
een anderen dienst overgaat. Zie maeiboatle. 

m a e i l o f t , s. meilucht, voorjaarslueht. R. 
incl T.2, 174'. 

m a e i m o a n n e , s.Mci, meimaand. - Y i i ' 
'e m a e i m o a n e , in de maand Mei. 

m a e i m o a r n e , s. meimorgen, K. ind T.!. 
374*. 

n i a e i n e , Mkm. v. maaien. Zie uwaiie. 
ma(e)i ' t i id, s. voorjaar. — De ie r e of 

: e r 'g e ni a e i t i i d , het vroege voorjaar , — 

de o a r e m a e i t i i d s i e r , vroeg in het vol
gende voorjaar, R. ind T.3, 17*. — D r o e c h 
on h e l d e r om d i s s ' t i i d f en 't j i e r , SI 
d e n k o m t n e i de w i n t e r de m ae i -
t i i d i e r , Skoeralm. 17,'IX, 1888. 

m a ( e ) i t i i d ' a c h t i c h , adj. voorjaarsachtig. 
— I t w i r d t a l m a e i t i i d a c h t i c h , 't 
weer begint al te luwen (in den nawinter). 

ma(e ) i t i id sgr i en , s. n. lentegroen. Hsfr. 
XIV, 95. 

m a ( e ) i t s , s. made.- Prov. De m a e i t -
s e n wr o 11 e h j a r s e 1 s ú t i t s p e k , de 
weelde kent haar eigen geluk niet. A. 452. 
— De b e s t e t s i z e n h a b b e f a e k de 
m e a s t e m a e i t s e n , Telt., MS., 9. — 
"VYjirm en m a e i t s b i f r e t t ' de l e a , |j 
dy fol fen o e r m o e d nijs n o c h p r e a 
l e n , v. Blom, Bik., 100. 

Ook m a e i j e . 't Bildt m a ik. 
m a e l , s. maal, behaarde moedervlek. — 

. . . dy in a c l o a n 't k i n , R. ind T l , lir'. 
m a e l d e r i c h , adj. malend. — D a t m i n -

sk e is h w e t m a e l d e r i c h , verward in 
het hoofd. 

door drooinen verontrust. — H y si e t y n 
i n m a e l d e r i g e d o d d e , Hsfr. XI, 23. 

m a e r j e , v. Zie mem-je. 
m a e r s , s. aars, achterste. 
M a e r t , s. de maand Maart. Ook M e a r t . 
m a e r ' t e b i e r , s. n. zomerbier, in Maart 

gebrouwen (vroeger te Dokkuni). — In g l ê s 
m e i m a e r t eb i e r , || H a b o e s ! s e i t 
h o s p e s M i n n e , :| 11 w a e r is hj i t en 
s k r o k , Ü l i t j y de b o e l m a r r i n n e , 
oude kinderprent. Ook spr. m a t e b i e r . 

m a e r t e D l o m k e , s. n. galanthus nicalis, 
een der namen van het sneeuwklokje. R. 
ind T.2, 65. Meestal in pi. m a e r t e b l o m -
kes , Zie boittsjes (. . . nacuìis is daar druk
fout,). 

m a e r t e g ê r s , s.n. gras dat in Maart groeit. 
— M a e r t eg êr s k o m t n e t y n 'e s k ù r-
r e , van dat vroege gras komt niets terecht, 
A. 152. 

m a e r t e w e t t e r , s. n. Zie 't volgend art. 
m a e r t s k , adj. maartsch.— M a e r t s k e 

!) u ij e n , — m a e r t s k s n i e w e 11 o r , 
sneeuwwater in Maart verkregen, volksmid
del tegen huidziekte en oogongemakken, en 
als wijwater door de R. K. gebruikt, volgens 
pi'otestantsche volksmeening. Ook m a e r t e -
w e 11 e r. 
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krolsch, jachtig (van katten). — M a e r t -
s k e k a t t e n , — in m a e r t s k e b o a r r e . 

m a e r t ' s n i e , s. sneeuw, die in Maart valt. 
m a e t , s. m. Eng. mate, maat , metgezel. 

Hl. w a k . — M y n m a e t , deelhebber in han
del voor gemeene rekening; ook in het kaart
spel tegenover de wederpartij. 

— Us m a e t , in ongunstigen zin: — Us 
m a e t i s fj i 1 d en r o in t e s ê d || H y 1 û-
k e t n e i d e n e a r e s t ê d , G. J. 1, 70. — 
Ook voor: de duivel. 

— J o n g e m a e t s , jongelui van beider
lei kunne. H. S., Telt., 82. — Fr. Volks-
alm. 1884, 147. 

— H y is m a r in s k r i e l e m a e t , een 
magere vent. 

— S û i' k o a 1 d ê r b i n 'k g j i n m a e t 
f e n , houd ik niet van. Vgl. man. 

wedergade (van zaken). E. P. Keapm., 7. 
— Vgl. keutelmaels. 

m a e t l i k , adj. & adv. matig, tamelijk, 
niet geheel zooals 't behoort of wenschelijk 
is. — M e i B l i j ko is 't m a r sa m a e t l i k , 
Bijek. 1847, 31. Zie matich. 

m a e t s j e , dim. n. maatje, ventje. — In 
l y t s m a e t s j e , klein ventje, — in j o n g 
m a e t s j e , aankomend jongeling. — I n j o n g 
m a e t s j e f en t w e i n t i c h j i e r , H. Z., 
Ts. tuwsen, 156. 
m a e t s j e , s. n. holl.isme: vochtmaat: d.L. — 

I n t i n n e n m a e t s j e . — In m a e t s j e j e-
n e v e r. — Onderscheiden van m i e t s j e, .»_.. d. 

m a e t s k , adv. als makkers. — M a e t s k 
s p y l j e , zóo dat twee of meer een partij 
vormen (bij kaart- of'kaatsspel). Ook: 

i n a e t s p y l j e , v. 
maf , adj. maf, mat (van het weer). — 

I t i s m a f w i e r . — S a ' n m a f f e , lij e 
l o f t , Halb., Oan E., 5G. 

suf, vadsig, lusteloos.— De k e i n e J e t -
s k e b l e a en maf , A. B., Doarpke, 32. 
Ook m a f f i c h . 

m a g e , s. maag. — De m a g e is m y oer-
s t j û r , — p i n e y n 'e m a g e , — k j e l d 
op 'e m a g e . — I t l e i t my d w é r s y n 
'e m a g e , die spijs bekomt mij slecht, fig. 
ik ben ongerust over die zaak. — Prov. D e 
m a g e s c i 1 w o l m i e n e , d at de b e k 
h im o p h i n g e h e t , wanneer het middag
maal veel later komt dan men gewoon is. 
— De m a g e h i n g e t m y op 'e s i d e , 'k 
heb oen leegc maag, — honger. 

I m a ' g e p i l l e n , s. pi. maagpillen, overdr. 
'i schertsend voor: bakkerswaren. — I k h a 

h w e t m a g e p i l l e n f e n 'e b a k k e r 
; h e l l e . 
i m a g e s t r e e k , s. maagstreek. Hsfr. XII, 
| 268. 

n iajoar' , s. m. bastaardw.: majoor, vroe
ger : politiebeambte in een stad. Ook s t ê d s-
m aj o ar . 

m a k , adj. mak.— Sa m a k as i n k i n , 
— a s in s k i e p — I n m a k h y n s d e r , — 
m a k en t r o u op 'e w e i , handelbaar en 
vertrouwbaar op den weg. Sch., MS., 23. — 
Y n a l l e s i l e n m a k , in alle tuig bere
den , fig. voor alles bruikbaar. 

makkelijk, verdraagzaam. — Hy is n e t 
m a k . — As se m y n b e r n t o n e i kom-
in e b i n ' k n o t m a k. 

zacht (van het weer). — M a k w a e r , —• 
in m a k k e w i n t e r . — M e n s e i t , as 't 

I r e i n t om d i s s ' t i i d h i n n e |[ we i n 
m a k k e w i n t e r f o r w a c h t s j e k i n n e . 
Skoeralm., 1887 IX/29. 

; — Ily 't m a k k e om óf, niet al te zui-
| ver. — D o u w o g i e t for i n e a r l i k m a n , 
i m a r h y h e t s o m s s t r e k e n , dy b i n n e 
'• b y ' t m a k k e om ôf. — Is dy m ô l k e y e t 
; s w i e t , L y s ? N o u , f r o u , i t i s by 't 
? m a k k e o m ô f. 
I m a k b r i e f , s. (huwelijks)contract. Analecta 

(1750), 131. 
m a k ' h o k , s. n. hok voor de tamme een

den ín een eendenkooi. — De e i n e n y n 
't m a k h o k s e t t e. 

m a k k e k l e a n ' , s. pi. gemaakte kleeding. 
i — De m a k k e k l e a n , d y ' t m e n s a k e a -
! p e t , s i t t e t r o c h s t r i n g s m i n yn e 1-
| k o a r en 't is m e a s t t ú e h f en g û d . — 
i — S j u c h , dy m y n h e a r , dy h e t w o l 
i r i s t o L j o u w e r t m e i m a k k e k l e a n 
' op 'e m e r k s t i e n , woordspeling. 

m a k k e k l e a n ' w i n k e l , s. winkel van ge-
i maakte Meeding. Sw. 1892, 82. 
I m a k k e l e i ' , s. n. maaksel, samenstel, ge

daante. — T w a d e r f en (van die pistolen) 
I w i e r n e f en in n u v e r m a k k e l e i en 

w o n d e r e k i n s t i c l i m a k k e , li. ind T.3, 
118'.— Dy 't s o k g û d m e i , is f ê s t f e n 
nu ve r m a k k e l e i , W.D. , Wintergr., 145. 
— Ho k o m t h y o a n i t m a k k e l e i (het 
uitprlijk) fen i n J o a d ? R. P., Keapm., 
Õo. Ook in a k e 1 e i. 
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m a k k e l i k , m a k ü k , adj. & adv. gemak
kelijk, licht. — M a k l i k w i r k . — Don 
k r i g e s t in y n e t m a k l i k w e r o a n 't 
b r i e f s k r i u w en. — D a t k i n m a k l i k , 
zeer wel, licht (gebeuren). 

gemakzuchtig. — H y is h w e t m a k l i k 
ú t f a l l e n . 

m a k k e r , s. m. maker, vervaardiger. Hl. 
m e k k e r . — De m a k k e r fen d a t k i n s t -
w i r k (het planetarium) t o F r e n t s j e r 
w i e r m a r i n ie nf â 1 d ig e w o 1 k a m m er. 
Vgl. blok-, hoedde-, klok-, klomp-, pomp-, prûk-, 
seil-, skoen-, skât-, weinmakker. 

m a k k e r , s. eg. holl. isme: speelnoot, ka
meraadje, (ook) vriendinnetje. Wicrs. f. M. 
J., 7. - Svv. 18C2, 26. Zie spijlfeint, spyl-
†aem. 

m a k ' k e r - o m , s. m. kameraad (meest in 
min-gunstigen zin). — H o u , m a k k e r - o m ! 
d a t g i e t s a n e t g o e d . — W y m o a t t e 
dy (verdachte) m a k k e r - o m t o p a k k e n 
n i i i i m e , "VV. D., Neisw., 14. 

m a k ' l e a n , s. n. maakloon , loon voor het 
maken van iets (vooral van Meeren). 

m a k l i k , adj. Zie makkelik. 
m a k l i k e n s , s. gemakkelijkheid; gemak

zucht. 
m â l , adj. & adv. mal, dwaas, leelijk. — 

B i s t e m â l , l i t m y w i i s w ê z e . — T w í s -
k e n m â l en f r o e d , w i n t m e n ' t m e a s -
t e g o e d , lui van een middelmatig verstand 
komen 't eerst tot welstand. — M â l m o e r , 
m â l b e r n , Telt., MS., 5, 22.— M â l ú t , 
m â l t h ú s , even onwijs terug als vertrok
ken. B. 34. — N o a i t m â l d o r a s â l d 
m â l , oud mal bovenal. — S t a d i c h b y 
de l i û en m â l om 't h o e k j e , Holl. wijs 
bij de lui en gek om een hoekje. — I n m â l 
d i n g , een leelijk voorwerp, —leelijke zaak. 
— I n m â l k e a r e l , onbehaaglijk van ka
rakter. 

uitgelaten, buitensporig, dol. — Dy gek
k e f r o u l i û b i n n e a l h e e l m â l . — I k 
m e i w o l g r a e c h s j e n , d a t i t m â l 
g i e t , as 'k e r s e l s m a r g j i n s k e a f e n 
h a, gezegde van een egoist. B. 334. — 11 
r i n t a l h e e l y n 't m a l l e , ' t is al te 
dol. — I k h a 't n o a i t sa m â l s j o e n . 
— I t m â l y n 't h o a r n k r i j e . Zie hoarn. 
— 't I s s y n m a l l e k o p , — h j a r m â l 
g a t , 't zijn kunsten, zij wenden ziekte of 
onnoozelheid voor. 

boos, vertoornd. — S a m â l as in t o e r 
( t oe r r e ) . — Hy w i e r a l h e e l t r o c h 't 
in á l l e h i n n e , door en door kwaad. 

onwel, onpasselijk. — I k b i n s a m â l 
y n 't l i i f , fig. ontstemd, in zorg. — W y 
h a d e r e k k e n f en d o k t e r k r i g e , d ê r 
b í n 'k m â l f en y n 't l i i f , ho s e i l 'k 
dy b i t e l j e ? 

— Sa k â l d —, o n d o g e n s —, d r o n 
k e n —, d j û r . . . a l h e e l m â l , erg, in 
hooge mate. 

— I n m â l h o u n , een dolle hond. Zie dãm. 
— M â l m e i í m m e n —, m e i e l k o a r -

r e n w ê z e , veel van iemand —, van el
kander houden. — Us f a e m is t i g e m â l 
m e i de b e r n . 

m a l , s. n. Fra. moule, mal , vorm, model, 
waarnaar iets gemaakt wordt.— As w i e r -
n e se n e i i e n m a l g e t t e n (zoo gele
ken ze mekaar.), Hsfr. X, 54. 

m â l - a e c h ' j e , s. f. malle meid: vroolijke 
grappenmaakster. — D a t i s m y sa 'n m â l -
a e c h j e . — M â l - a e c h j e ! h w e t s k e e l t 
d y , b i s t n't w i i s ? gemeenzaam, zacht 
berispend. 

m a l a p ' p e , s, eg. letterl. malle aap : meisje 
dat zich in zake vrijerij niet naar 's lands 
zeden en gebruiken schikt. Hsfr. XIV , 8. 
— W. D., Oebl. Glûp., 5. 

dwaas, onverstandig persoon in 't alg. — 
Dy g e k k e m a l a p p e , dat gekke wijf, 
R. ind T.2, 283.— As e r s a ' n f o e c h s t i k -
j e n y n h i e , d e n m a k k e e r in m a l a p 
p e f en h i m s e l s , H. S., Telt., 41. — Mal 
a p p e a s t e b i s t e ! Ibid. 53. — Zie appe. 

mâ l 'bi is (spr. ook: mal bis), s. eg. guit, 
grappenmaker. Ook m a l b r o e k . 

m a l d e , s. mol, stof. Zie moude. 
m â l d o g g e r , s. m. uitgelaten en loszin-

nige vermaakzoeker en verkwister.— S i b e 
h â l d t f en p l e z i e r , m a r h y is g j i n 
s u p e r en m â l d o g g e r . 

Ook: die zich bespottelijk aanstelt. 
m â l d w a e n , s. verb. buitensporigheid, ver

kwisting. — M e i s û p e n en m â l d w a e n 
h e t e r de b o e l d e r t r o c h j a g e . 

m a l e , v. malen. — De p l a s s e m a e l t 
h i m , hij is niet wel bij 't hoofd. 

— D a t m i n n e g e f a l d ê r m a e l d e 
e r a l t y d oer . — I k k i n d ê r n a c h t s 
s a o e r l i z z e t o m a l e n . Ook me a l l e , 
z. d. 
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— E i , h â 1 d op f e n m a l e n , h w e t 
b i - m a e i s t e ? 

— 't M a e l t ús n e a t , 't kan ons niets 
schelen, W. D., Fr. Sang, 46. Vgl. ommale. 

mâl-e l 'taerich , adj. in liooge mate dar
tel, uitgelaten. Vgl. .Hl. elherich. 

mâ l ' farje , v. mallen, gekscheren. 
Fra.†olátrer , dartelen , stoeien, onder luid

ruchtig gelach en gepraat, van jongelieden. 
— F en f o l i e ú t g e a n , o ms w i e r e n en 
m â l f a r j e n h á l d e h y n e t , ld. XIII , 86. 
Vgl. mâltiergje. 

m à l g û d , s. n. algemeene benaming van 
voor het vee schadelijke planten in de gras
landen, inz. voor: hermoes, kwadernaat. Vgl. 
Icouwedea. 

m a l g û d h e a , s. n. hooi, waarin veel her
moes. B. 528. 

m a l i n g , s. maling, verwarring, ongele
genheid, last. — Y n 'e m a l i n g r e i t s j e , 
door een troep volk worden omsingeld. — 
D r o n k e n e Si] e r e k k e yn 'e m a l i n g 
f en 'e f e i n t e n . — l m m e n y n 'e ma
l i n g n i m m e , omsingelen, (ook) een loopje 
met hem nemen, 

— Y n 'e m a l i n g b r i n g e , — r e i t 
s j e , in de war. 

— Hy is yn 'e m a l i n g , hy j o w t 
j i l d ú t , d a t e r n e t y n ' e b û s e h e t . 

— M y » p a r a p l u is yn 'e m a l i n g , 
verloren, — zoek geraakt. 

— I m m e n in m a l i n g sk o p p e , op 
grove manier berispen. 

slag, oorveeg, muilpeer. — I m m e n in 
m a l i n g j a en. 

m a l j e , m a l j e i j e , v. grappenmaken, gek
scheren. Zie gehjeije. 

stoeien. Vgl. malfarje. 
i n â l k e , s. melk. Zie mùlke en samenstel

lingen. 
m a l k e r i c h , adj. groezelig (van een tee-

kening). — Ook: De l o f t i s m a l k e r i c h . 
ongesíaag, onvast. — De w y n —, i t 

w a e r i s m a l k e r i c h . 
m a l k j e , v. groezelig teekenen, schilderen, 

krabbelen met de pen. 
onvast zijn. — De w i n t e r m a l k e t , 

het kwakkelt. — De w j n m a l k e t , Holl. 
de wind doezelt. 

m a l k j e , v. Fra. mouler, vormen in of vol
gens een mal. Zie mal. 

m â l ' k o p j e , v. luidruchtig uitvaren, om 

] zijn toorn lucht te geven. — Hy is o a n 't 
! m â l k o p j e n . 

m â l l e g ' û d , s. n. Zie mûlgûd. 
mal le jan' , s. mallejan, voertuig voor tim

merhout. 
naam van een harddraver in 't begin der 

19e eeuw. — Hy k i n sa h i r d as m a l l e 
j a n . — Hy s l a c h t er y n om as m a l 
l e j a n y n 'e h i n n e n , doet zijn werk met 
veel beweging, maar te weinig overleg, (ook) 
hij slaat er ondoordacht en onbesuisd in om. 

ma l ' leje i je , v. Zie maljeije. 
m a l l e m o k ' , a. eg. procellaria glacialis, 

Noordsche stormvogel, aan de meeuwen ver
want, B. 319. Zie mol:. 

m â l l e n s , s. dwaasheid, buitensporigheid. 
— D ê r w i e r a l l e m a l l e n s ' m o a i , daar 
was 't hoe gekker hoe mooier, Sw. 1869, 10. 

boosheid, toorn. — H y s p r o n g op en 
j d e l f en m â l l e n s , als razend. 
• — Om m â l l e n s , erg, buitensporig. — 

Dy k e a r el r o p t e n r a e s t a l h e e l o m 
m â l l e n s . — As 't r i s a l h e e l om m â l 
l e n s g y n g , als de twist zeer hoog liep, 
R. P. , Jouwerk. 

m a l l i c h h e i t , s. malligheid, dwaasheid; 
grappen. — D o k t e r , fol f en m a l l i c h 
h e i t , dokter, die een grappenmaker was, 
J. S., Ierdappelk., 7. 

j m a l m o u n l e , s. mallemolen, draaimolen. 
i —overdr. Y n 'e m a l m o u n l e r e i t s j e , in 
I de maling, onder slecht volk,— tot losban-
| digheid vervallen. — Ook : S y n j i 1 d r e k-

k e t y n 'e m a l m o u n l e , gaat verloren 
omdat hij het toevertrouwt aan verdachte 
lieden. Vgl. maling. 

*mâlt , s. n. Hd. Malz, mout. R. ind T.3, XV. 
mâl' t ier(g)je , v. zich aan uitgelatene, 

luidruchtige vroolijkheid overgeven. — B e r n ! 
h â l d op f en m â l t i e r g j e n . — Oan-
g e a n en m â l t i e r g j e n , d ê r h e t T r y n 
n o c h t o a n . 

mâltie'rich, adj. zich luidruchtig en dwaas 
aanstellende. 

ma l t in ' t i ch , adj. maltentig, kleinzeerig, 
bij 't minste ongemak klagend en stenend. 
A. passim. 

X m a m , m a m m e , s. f. voc. moeder. — As 
de b e r n i n y t o c a r e k r i t e : [| M a m , 
m a m ! i t e , i t e , i t e ! G. .T. I , 10. 

m a m m o f ' t i c h , adj. opgeblazen en luste
loos. 
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m a n , s. m. man. lil. ma en (A. passim. 
Hulde I I , 222). — pi. m â n l i û (Hl. m a n -
iu r ) , m a n n e n , z. cl. — Dy 't h i m oan-
j o i v E h e t as s o l d a e t s t i e t a s m a n 
to b o e k . — Dy j o n g e k i n i n m a n ú t 
i t p l a k k e a r e , vervult een plaats, waar 
anders een man zou moeten staan. — I n 
m a n op 'e k o s t , een baas eter. 

— In m a n in m a n in w i r d i n wi rd . 
— De m a n w i r d e, er boven opkomen. 

— S y n b e s t e f r j e o n e n b a h i m t a 
m a n h o l p e n , tot welstand of aanzien ge
bracht. — H y is s y n e i g e n m a n , — frij 
man , onafhankelijk. Zie eigen. — S y n m a n 
to r o e r s t e a n , als man aan het roer 
staan, zijn plicht als flink zeeman vervullen. 
— D ê r s c i t t e d y n m a n o a n f i n e , 't 
zal uw kracht of bekwaamheid eischen en 
misschien overtreffen. 

dader, bewerker. — D ê r is h y de m a n 
f en , — i k hâ lc l d y fo r d e m a n . 

liefhebber. — I k b i n g j i n m a n f'en 
s i p e l s , — m e s t e r , — k a e r t spy Ij en , 
— w y l d s j i t t e n , enz. 

— S o k i t e n s t i e t by de m a n , is 
voedzaam. 

— H e a r k e -man , O e b l e-m a n . . ., de 
kleine Heerke, — Oeble, enz. — Ook van 
dieren: L j e a v e l y t s e f ô l e - m a n , — 
k j e d d e m a n , en zelfs van planten: p o a n -
n e - m a n , z. d. 

man , tegenover: vrouw, echtgenoote. — 
I n m a n s o n d e r f r o u , in h i m d sou
tier mou. — I n m a n ú t m e i t s j e , kin
deren verwekken. 

Vgl. hiís-, farrer.s-, karre-, keap-, opper-. 
timmer-, túnman ; boeke-, merkeman;prinse-
man; bítr-, lânsman; sizman, enz. 

man'-acht ich , -af t ich , adj. manachtig, 
quasi als een man. — Dy j o n g e f i e r t 
s a ' n m a n - a c h t i g e t a e l , d a t s t i e t 
h i m 1 i l k. 

m a n d e , s. gemeenschap, gemeenschappe
lijk bezit of gebruik (vooral van landerijen). 
— . . l â n n e n [d3 r] y n 'e m a n d e en 
m i e n s k i p b r û k t w a e r d e n , R, P., Jou-
werk., 68/64. Zie felìingen. 

m a n ' d e g o e d , s. n, gemeenschappelijk 
eigendom. —Prov. M a n d e g o e d s k a n d e -
g o e d , gemeenschappelijk bezit leidt tot scha
de of schande. B. 528. 

m a n d e i , s. maandag. Zie moanäei. 

m a n d é l i c h , adj. gemeenschappelijk. — 
M a n d é l i c h g o e d . Zie mandegoed. 

medeplichtig aan eenig kwaad. Ook h a n-
d é d i c h . 

m a n d e s k a r , s. n. gemeenschappelijke wei
de. Ind. B. 74. Zie mienskar. 

m a n e , v. in : S a n e e n m a n e , lastig val
len met eischen. Zie sane. 

m a ' n e k a r p e r , s. zekere kleine meervisch. 
R. ind T.2, 394''. 

m a n - e n - m û s , substantivische woordver
binding : man-en-muis. — Mei m a n-e n-m û s 
f o r g e a n . 

man-en-wi i f , substantivische woordver-
binding: man-en-vrouw, een (gehuwd) paar. 
— Dy s c i l l e m a n - e n - w i i f w i r d e , in 
't huwelijk treden. —Man-en -wi i f i s i e n , 
m a r h j a b i t el j e o er a l for t w a . — 
D ê r g i e t i n m an-e n-w i i f h i n n e. 

m a n ' f ê s t , adj. 'manvast'. — I k m o s t 
r i s w i t t e o f s t o u m a n f ê s t b i s t e , of 
je 't kunt verdragen, dat een man je aan
raakt (een vrijer tegen een meisje, terwijl 
hij haar eens door de handen laat gaan). 

m a n f o l k , s. n. (de) mannen in 't alg. of 
al de mannen in een plaats of in een huis. 
— D e r is w o l —, g j i n —, m a r i n b y t -
sj e m a n f ol k y n 'e h û s . — Us m a n 
follc is h j û d a l l e g e a r r e f o a r t . Zie 
folk. 

m a n g e l , s. mangel, om het linnengoed 
effen en glad te maken. 

m a n g e l , s. amandel, inz. zoete amandel, 
— meest: d r o eg e-m a n g el . 

m a n ' g e l b e a m , s. arnandelboom. B. ind 
T.3, 185". 

m a n g e l b o e r d , s. n. mangelbord, -plank. 
m a n g e l d o p , -hû l , s. amandeldop. 
m a n g e l d ú m , s. zoet gebakje met aman

delen. Zie dúmke. 
m a n g e l h o k , s, n. plaats waar de man

gel staat. 
m a n g e l h û l , s. Zie mangeldop. 
m a n g e l j e , v. mangelen, gladmaken van 

linnen, enz. 
m a n g e l p i t , s. amandelpit. 
m a n g e l r o l , s. mangelrol. 
m a n g e l t a f e l , Hl. s. ronde, beschilderde 

klaptafel (zie flaptafcl), waarop het linnen
goed voor het mangelen om de rol werd ge
wonden. A. 239. — Roosj., 10. 

m a n ' g e l w o a r t e l , s. mangelwortel, in 't 

wumkes.nl



MANH. 144 MANN. 

klein tot veevoeder verbouwd. — It e a d e 
en w i t e (gele) m a n g e l w o a r t e l s . 

m a n h a f t i c h , adj. manhaftig. — In m a n-
h a f t i c h s t i k , mannelijke daad. — I n 
m a n h a f t i c h f r o m m i s , dappere, onbe
vreesde vrouw. 

* m a n j e , v. een man trouwen. 
m a n j u r , Hl. s.pl. voor m a n l i û , z.d. 
m a n k , adv. Hd. rnang, Vra,. lìarmi, Eng. 

among, door, doorheen gemengd , tusschen , 
onder. — F o r s k û l e m a n k d e . e s k e n , 
esschenboomen, d ê r s t i e t in l y t s h û s , 
Dr. E., Quickborn, 41. — M a n k i n-o a r , door 
elkander — D e r is k r ô d d e m a n k i t 
g r ó t . — M a n k de o a r e n h i e n e j y d ê r 
i n J o a d . — I t b a r de n e t s e l d e d a t 
e r o a r e m e i m a n k k o m me mo as t en. 
— T o a n p o e p s y n fa er w i e r in k o a -
t e r b o e r k e . . . en h y w e e f d e e r sa 'n 
by t s . j e m a n k , R. ind T.ä, 72*. 

m a n k , adj. & adv. mancust, mank, kreu
pel. — Hy g i e t m a n k , — in m a n k e 
s k r o a r . 

m a n k e l y k ' , adj. bastaardw.: melancho
liek , zwaarmoedig, triest, — I k b i n sa 
m a n k e l y k . — M a n k e l y k w a e r , triest 
weer. 

m a n k e l i ' k e n s , s. melancholie, zwaarmoe
digheid, moedeloosheid. — I s J e t s k e ú t 
o a r d e r ? h w e t s k e e l t h j a r ? N o u , 
k l e a r e b a r e ni a n k e l i k e n s , n e i m y n 
t i n k e n . 

n i a n k e m i n t ' , s. n. gebrek, euvel. — Dy 
s t o e l l e n b i n n e n e t u ij , m a r d e r is 
n e a t g j i n m a n k e m i n t oan. 

mankindich- , k e n n i c h , adj. eenkennig 
(van een paard). A. 345. 

m a n k o a r ' , - k o a r r e n , pron. malkander. 
Zie elìcoar. 

m a n l i k , adj. & adv. mannelijk, manhaf
tig. — D a t i k my sa m a n l i k w a r d h i e , 
W. Gr., 10. 

m a n l i k h e i t , s. mannelijkheid, inz. (de) 
mannelijke teeldeelen. 

mân l iû ( e ) , s. pi. mannen (in 't algemeen). 
Zie man. 

mân l iùs ' -b i s i te , s. bijeenkomst van ge-
noodigde mannen. Zie bisite. 

mânl iûs -en- frou l iû sb i s i t e , s. bijeen
komst van genoodigde mannen-en-vrouwen. 
Zie bisite. 

m â n l i û s - f l ê s k , s. n. fig. voor: trek naar 

I mannen.— D y f a e m b e t w o l m â n l i û s -
! f l ê s k o a n h j a r , mag gaarne mannen lij-
! den, is manziek. 

m â n l i û s - g e k , s. f. manzieke deern. 
\ m â n l i û s - g û d , s. n. kleedingstoffen, ge-
I reedschappen, enz. uitsluitend voor mannen. 
| — F a n k e h w e t d o c h s t o u m e i d y 
| p i i p ? D a t is m â n l i û s - g û d . Zie gûd. 

m â n l i û s - h â n , m â n n e h a n , s. schrijf-, 
| hand van een man. — H w e t g e k f r o m m i s 

s c o e d a t s m o a r g e b r i e f k e ( s o n d e r 
| n a m m e ) s k r e a u n h a ? 11 is g j i n m ân-

1 i û s - h â n . 
m â n l i û s - k l e a n , s. pi., -1 û d, s. n., -m i e 1, 

s. n. Zie de Enkelwoorden. 
m â n l i û s - , m a n s s k r o a r , s. m. kleerma

ker. Zie skroar. 
m â n l i û s - w i r k , s. n. mannenwerk, werk, 

1 dat gewoonlijk door mannen verricht wordt, 
m a n ' m i n s k e (spr. mammiske), s.n. man-

nemensch, manspersoon, tegenover f rou 
m i n s k e , z.d. — D ê r g i e t h w a h i n n e . 
In m a n m i n s k e , of i n f r o u m i n s k e ? 

m a n m o e ' d i c h , adj. met mannenmoed, 
onversaagd, standvastig. Hsfr. VII. 237. 

| m a n n e , s. soort sierplant, met roode bla
den. Ook r e a m e 11. 

m a n n e b o e t ' , in: Op e i g e n m a n n e -
b o e t , op zijn eigen houtje. — F e n â l d s 
m a k k e n d e k e n i n g e n o a r l o c h op 
h j a r e i g e n m a n n e b o e t , op eigen ge
zag, verantwoording, B. ind T.2, 292'. Vgl. 
banneboct. 

m a n ' n e h â n , s. zie mânliûs-hân. 
m a n n e h e r t , s. n. mannenhart. — S o k k e 

e a g e n en s a ' n w e z e n (fen i n m o a i 
j o n g f a e m ) d ê r i s n i n m a n n e h e r t 
t s j i n o p w o e c h s e n . 

m a n n e m a c h t , s. vereende inannenkracht, 
in : M e i (al le) m a n n e m a c h t . 

Ook: menigte (van mannen). — H j a k a 
m e n m e i de h e l e m a n n e m a c h t h j i r 
op t a , gezamenlijk, in grooten getale. 

m a n n e m o e d , s. mannenmoed. Sw. 1882, 
65. 

m a n n e n , s. pi. mannen van een bepaalde 
categorie, als: bestuurders, armvoogden, 
buurmannen (bij een ' , .rafenis). — Man
n e n fen 't b i s t j û r —, f e n 'e t s j e r k e , 
— fen 't d o a r p . — I k h a n e i de m a n 
n e n w e s t om o n d e r h â l d . Vgl. bar' 
mannen. 
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in ongunstigen zin: — R a r e m a n n e n , 
snaken, — f o r k e a r d e , — o n d o g e n-
se m a n n e n . 

— M a n n e n en w i v e n , poppen van St. 
Nicolaas-taai-taai. Schertsend ook: het stijf 
bevroren waschgoed op de bleek ofdrooglijn. 
Á. 444. 

m a n n e w a e r ' , s. n. bastaardw. voor ma
nuaal, in: I m m e n i t m a n n e w a e r op-
s i z z e , - l é z e , eig. het manuaal leeen: de 
les lezen. — Ik s c i l dy k e a r e l i t m a n 
n e w a e r r i s o p l ê z e , W. D., Twa St., 7. 

maim ich, mennich , num. menig. Schierm. 
m o n n i c h . — M a n n i c h m i n s k e . 

— I n m a n n i c h , eenige , weinige. — I n 
m a n n i c h is t r e t t j i n , schertsende volks
definitie. • — I n m a n n i c h n u t e n . — I k 
h a m a r in m a n n i c h s i n t e n . — I n 
m a n n i c h en t r i t i c h , — f j i r t i c h , enz. 
eenige boven de dertig, — veertig, enz. — 
I n dei -m a n n i c h , — t r ê c l - m a n n i c h , — 
s i n t - m a n n i c h . . . eenige dagen, schre
den, centen, enz. — I n r e i s m a n n i c h , 
— m a n n i c h-r i s , eenige keeren. — I n s t i k-
m a n n i c h , eenige stuks (voorwerpen van 
dezelfde soort). — I n s t i k-m a n n i c h nu
t e n , . — b e a m m e n , enz. 

— M e i ús m a n n i g e n , — s t i k - m a n -
n i g e n , ik met eenige andere personen. 

m a n n i c h , adj. manachtig, manziek. — 
N o u , d y f a e m is ek m a n n i c h . 

— In m a n n i c h wi i f , manachtige 
vrouw. Vgl. tvyfkeman. 

*man'n icMâld, s. n. meervoud (in de taal
kunde). Vgl. mear†áld. 

m a n n i c h f â l d , -fà l 'dieh, adj. & adv. me-
nigvoud, menigvuldig. — I t b a r t n ian-
n i c h f â l d , — m a n n i c h f ã l d i g e k e a -
r e n . 

mannic l l fà ld ichheì t , s. menigvuldigheid. 
m a n n i c h s t e , s. (de) hoeveelste, ook van 

de maand: datum. — H w e t (of ho) m a n 
n i c h s t e k e a r , — p o u n , — k o e r f o l 
. . . i s d i t ? 

— A s t h w e t o p s k r i u w s t e m a s t d e 
m a n n i c h s t e , den zooveelsten,den datum, 
d e r a l t y d b y s e t t e . — H w e t m a n 
n i c h s t e h a (of b i n n e) wy h j o e d ? den 
hoeveelsten (der maand) hebben we? 

m a n n i c h t e , s. menigte, veelheid. — De 
m a n n i c h t e f e n f i j a n n e n , Sw. 1863, 12. 
•— Om d e m a n n i c h t e fen de w i r d e n , 

Halb., Matth. VI, 7. — I t m o a t t ' roc 'h 
d e m a n n i c h t e k o m m e - , door de veel
heid van kleine winsten moet een nering
doende bestaan. 

m a n s a e l ' , adj. bastaardw. massalis, voor 
gemeenschappelijk gebruik. — I n m a n s a e l 
h û s , — i n m a n s a l e s t e e e h , — r e i n -
w e t t e r s b a k , enz. 

m a n s a ' l i c h h e i t , s. (het) in gemeenschap
pelijk gebruik zijn. Fr. W.jn. 1866, 115. Zie 
't vorig art. 

m a n s e l , s. manshoogte. — I t h e a i s 
i n m a n s e l o n d e r 'e b a l k e n , beneden 
de schuurbalken. A. 515. — D e r s t i e t sa-
h w e t i n m a n s e l w e t t e r y n dy f e a r t . 
— G r e a t e h e a p p e n s t i en f en i n h e a l 
m a n s e l h i c h t e , Fr. Volksbl. 18/VI, 1880. 
Ook: I n 

m a n s e l - h i c h t e , s. manshoogte. Ook: 
m a n s h i c h t e . Vgl. mansstul. 

i n a n s ' h â n , s. manshand, mansbewind. — 
M a n s h â n b o p p e , aan den man 't bestuur 
over de zaken. Zie bij bûterfet. 

m a n s h e l t , s. f. manachtige vrouw of 
meisje. — Dy T r y n is s a ' n m a n s h e l t : 
h j a i s f e n g j i n b y t s j e f o r f e a r d e n 
s t i e t i n k e a r e l y n 't w i r k . 

m a n s i i k , adj. manziek, trouwlustig (van 
een meisje of weduw). Sch., MS., 34. 

m a n s j u c h t e , s. manziekte, hysterie. 
m â n s ( k ) , adj. mans, sterk, groot, be

kwaam, knap. — Dy j o n g e is y e t t o 
m i n m â n s k om by de b o e r . — I k b i n 
h i m a l l i n n e n e t m â n s k , niet in kracht 
tegen hem opgewassen, ld. IV, 164. — Dy 
j o n g e s b i n n e a l l i k e m â n s k , even 
groot, a s h j a r . â l d e n , Bijek. 1894, 9. 
— D i s s e f'isk is m â n s k e r , — m e a r 
m â n s k a s dy. 

— E l t s n e i 't e r m â n s k w i e r , ie
der naar zijn vermogen, Matth. XXV, 15. 

— D a t w i r k is h i m t o m â n s k , gaat 
boven zijn kracht. — D a t s t i k s p e k i s 
m y to-fo 11e m â n s k , Holl. te machtig. — 
Dy e i n t s j e s (tou) o a n 'e k o e r w i e r -
n e h w e t t o m i n m â n s k , niet sterk 
genoeg. Alm. 12°. 

— H y i s h w e t m â n s k , zeer bekwaam 
in 't een of ander. 

— M â n s k m e i de p i n n e , bekwaam 
a b schrijver of in de schrijfkunst. 

— M â n s k b o p p e d e s k o u d e r s , iron_ 
10 
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-vol g r o o t s p r a a k , om gebrek aan k r a c h t of 

b e k w a a m h e i d t e bedekken . 

— H y is m â n s l f , trotsch, op s y n 
j L1 cl. B. 282. 

m a n s ' k e a r e l , s. in. manskorel, mansper
soon, volwassene man. — D a t w i i f f i e r t 
in t a e l as i n m a n s k e a r e l , spreekt met 
kracht, als machthebbendo, ook wel: ruw en 
grof. — J o n g e s m e i i n p i i p y n ' e m û l e , 
k r e k t as b i n n e 't m a n s k e a r e l s, 
Blaum. Kr. I I , 5. 

Ook: 'manhafte' vrouw. Vgl. manshelt. 
m â n s k e n s , s. róbur, forsehheid van li

chaam, kracht, bekwaamheid. Zie mûnsk. 
Ook: bluf, aanmatiging, uit ingebeelde 

bekwaamheid. — M â n s k e n s s t i e t y e n 
n e t m o a i. A. 595. 
m a n ' s l a c h , s. manslag, doodslag. — overdr. 

I n m a n s 1 a c h d o c h t cl e m i n s k e dy 
s y n e v e n m i n s k e h a t e t . A. 768. 

m a n s l a c h ' t i c h , adj. moordzuchtig. Vgl.: 
m a n s l a c h t i g e n s , s. moordzucht, een soort 

ziekte, die (volgens 't volksgeloof) iemand 
krijgt als hij op weg of straat toevallig in 
de voetstappen treedt van iemand die pas 
een moord heeft gepleegd. ld. XIII, 151. — 
W. D., Fr. Volksl. I I , 232. 

mans'-moer, s.f. schoonmoeder der vrouw. 
— Prov. I k h a 't sa d r o k as i n m a n s -
m o e r , t r i j e s n o a r e n y n 'e k r e a m en 
s e l s g j i n m a n , W. D., In Doaze, 129. 

m a n s s t a l , s. mansgestalte.— In m a n s -
s t a l h e e c h . Zie manseì. 

m a n t e l , s. mantel (kleedingstuk). 
omplanting. — I n e l z e n m a n t e l , om-

planting van elzenhout, ï'orj. 1882, 127 ,— 
in gi-i e n e m a n t e l , Ibid, 1 43. 

schoorsteenmantel. 
m a n t e l s , s. pi. (keel)amandels. 
m a n ' t e l s t o k , s. kapstok, om kleeren aan 

te hangen. 
m a n t s j e , s. n. mannetje. In sommige 

sprkw.: — I t i s : m a n t s j e , p a s o p ! 
wees nauwlettend en behoedzaam, Sch., M. 
S., 23. — I t m a n t s j e (ook de m a n ) i n 
s t û r , een stuiver per persoon (te betalen), 
Alth. 138. 

— M a n t s j e s m e i t s j e , veel praats heb
ben.— Do m a k k e n se n e t f o l i e m a n 
t s j e s , hadden ze niet veel meer te koop. — 
Hsfr. passim e. a. — Vgl. bûkemantxje. 

m a n t s j e s , pi. (ook) een paar stijltjes aan 

weerszijden van den voorsteven ín de ver
schansing. 

— N e a k e n e m a n t s j e s , geschilde ei-
kentakken tot brandhout gekapt. — Ook: 
een der namen van het sneeuwklokje. 

m a r , s. lacus, meer. — H i r d s i l e op 
'e m a r . — I t i i s y n m a r r e n is f a e k 
fol w j e k k e n . Zie J. W,, Fr. Naaml., 

' 250'. 
m a r , conj. maar , doch. 
adv. maar, slechts. 
s. — N i n m a r r e n , geen maren, Tj. V., 

Sjouke,91.— M a r r e n b i n n e w i d e w e t 
t e r s, woordsp. 

marc l l , m a r g e , s. n. merg. Zie moarch. 
march'- , m a r g e h o a r n t s j e , s. n. worst

hoorntje, hoorntje om worst te stoppen. — 
l m m e n t r o c h 't m a r c h h o a r n t sj e 
f o e r j e , weinig te eten geven. 

\ m a r ' d y k , s. dijk (waterkeeving) om een 
meer. Lex. 65G. 

j m a r f i s k , s. collect. meervisch , zoetwa-
tervisch. 

í m a r g e , s. varkensbeuling, bloedworst. 
Zie bargemarge. 

; Ook: gort met rozijnen, enz. Ziepotmarge. 
dikke rijsten- of gruttenbrij (HL). 

i m a r ' g e b o n k e , s. mergpi jp .—Dat w i i f 
j is m e i i n m a r g e b on k e t o f a n g e n , 
I met een kleine versnapering tot iets over 
j te halen. Zie moarchbonke. 

m a r g e - i t e r s , s. pi. scheldnaam voor die 
van Hantum. E. ind. T.2, 329". 

m a r g e m i e i , s. n. maal na afloop van 
den hooioogst, en bestaande uit gort met 
rozijnen, of pannekoeken , enz. Zie marge. 
Vgl. hcamiel. 

m a r g j e , v. bloedworst maken. — Prov. 
M a r g j e n is b a r g j e n (z. d.). 

mary 'e - j ern , s. n. herfstdraden, waaruit 
Maria, volgens de legende, de draden spon 

j voor de hemden en luiers van het kindeken 
Jezus. Ook hj e r s t t r i e d d e n , St. J a n 8-

i t r i e d . 
m a r j e , m ê r j e , v. meren, vastleggen 

(een schip.) Zie mearje. 
— overdr. M ê r r e o an 'e m a n , verbon

den aan den man. Mkm. B , 44. 
m a r k , s. n. merk, merkteeken. 
— M a r k of m i n t r i e d e , het lot wer

pen door hot opgooien van een zakmes (p o e-
p e k n y f t ) , waarop als fabriekmerk een 
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G. stond. Dit was m a r k , de keerzijde m i n t. 
Ook m e r k - , m a r k - , m er k t e i k en. A. 
Ysbr. (1808), 23. 

m a r k , s. grens-strook , -akker. 
m a r k e , m e r k e , s. jaarmarkt, tevens ker

mis, 't Bildt m e t . Zie merke, enz. 
m a r k e , dim. n. meertje. R. ind T.s, 21". 
m a r ' k e t - r i d e , v. ter markt —, ter ker

mis rijden. A. Ysbr. (1808), 40. 
m a r k e t s , adv. gedurende de kermis. — 

M a r k e t s k o m t h j i r in b u 11 e fo lk . 
m a r k j e , v. Zie merkje. 
mar'ko l , s. eg. fulica atra, meerkoet (wa

tervogel, soort duiker). Alb. no. 181. Ook k o e t . 
mark's t ien , s. grenssteen, R. P., Jouwerk., 

65. 
m a r s , m a r s e , s. Fra. marche, marsch. — 

F e n L j o u w e r t n e i G r i n s i s i n h e l e 
m a r s e . — I k b i n a l l e d a g e n o p m a r s , 
te voet op reis. — De m a r s e s l a e n , (ook) 
een manier van dorschen, waarbij al de vle
gels tegelijk op den grond geslagen worden, 
— vooral bij boekweitdorsclien op het veld , 
als het laatste laag aan de beurt is. — E l k 
m u t s y i i b e s t m a r d w a e n || o m g o o d 
de m a r s t o s l a e n . Hl. Roosj. 14. — I n 
r a r e m a r s e s l a e n , vreemde, opzienba
rende dingen uitvoeren. 

m a r s e , s. mars, waarin een kramer zijn 
koopwaren op den rug draagt. — H w e t h a 
jy y n 'e m a r s e ? overdr. wat brengt ge 
voor nieuws? Ook m e r s e , als bij G. J. 

m a r s e a r ' j e , v. Fra. mareher, marcheeren. 
Vgl. opmarsearje. 

m a r ' s e k r e a m m e r , s. m. marskramer. 
Meest : 

m a r s e m a n , - r inder , s. m. venter niet 
koopwaren in een mars. 

mars ' -hoarne , s. hoek van een meer. R. 
ind T.2, 393'. 

m a r ' s i i k , adj. meerziek: onpasselijk door 
het varen op een meer. — Dy n o a i t sé-
s i i k w e s t h e t , w i r d t d ê r o m n o c h 
*w o 1 r i s m a r s i i k. 

m a r s i i k t e , s. meerziekte, onpasselijkheid 
tengevolge en gedurende de overvaart van 
een meer. 

m a r s - j o l l i n g , - jo lm, s. kreek, aanspoel-
sel op den meeroever. Zie jolling. 

m a r s k , s. marsehland, laag, waterach
tig land.— pi. ook m e r s k e n . Zie Joh. W., 
NaamL, 2524. 

m a r s k o p p e n , s. pi. in een meer uitste
kende gedeelten van daaraan grenzende lage 
weilanden. Zie kop. 

m a r s - l a m p e , s. Zie baklampe. 
m a r t e l ( d ) e r , s. m. iemand, die menschen 

of dieren martelt, Vgl. biste-, hi/nste-, houne-
marteler. 

m a r t e l j e , v. martelen: menschen of die
ren kwellen , — pijnigen. — B i r o e r d e j o n 
g e ! m a s t o u dy l y t s e k a t s j e s s a m a r 
t e l j e ? 

Mar'ten-om, s. m. eig. oom Marten (spr. 
matten), woordspeling met m a t t e n , moeten, 
noodzaak. — M a r t e n - o m s i e t er m e i 
e f t e r , — of s i e t h i m e f t e r , de nood 
dwong hem. Zie moatte. 

m a r w a e r , s. i . geschikt weer om op 
het meer te varen. — I t i s h j o e d g j i n 
m a r w a e r , i t w a e i t t o h i r cl. 

m a r w e t t e r , s. n. meerwater, water uit 
een meer. 

m a s , m o s , Hl. s. n. mes. Zie més. 
masj i 'ne , s. bastaardw.: machine. Vgl. 

nasi-, terskmasjine. 
m a s k e l y n ' , s. n. erwten en boonen door

een gemengd. B. 333. 
m a s k e r a ' d e - r i d e , v. scliaatsrijdeninmas-

kerade-costuum. 
m a s k e r a d e r i d e r i j ' , s. rijderij op schaat

sen in maskerade-costuum. 
m a s t e r , s. m. meester (in een of andere 

kunstof wetenschap). — I t k i n in m a s t e r 
m i s s e , de knapste maakt wel • eens een 
fout. Vgl. bij broddeläer. 

heer, meerdere. — He a r en m a s t e r . 
— M a s t e r m o a t i t w i t t e , die baas is 
beveelt. 

— Dy g r e a t s p r e k k e r s c i l o a n 
K l a e s s y n m a s t e r f i n e . — Y e n s m a s 
t e r t h ú s f i n e , fig. vergelding (zijn straf) 
vinden. — Prov. E l k f y n t s y n m a s t e r 
t h ú s , het kwaad loont zijn meester. — F o r 
m a s t e r o p s 1 a e n , bij het kaatsspel, fig. 
den baas spelen. — E a t of i m m e n mas 
t e r w i r d e, iets of iemand de baas worden, 

dorpsonderwijzer, geneesheer: vroeger plat-
telandsheelmeester. — Hl. m e s t e r . 

Vgl. boppe-, brâit-, kar-, onder-, rekken-, 
strûnmaster. 

m a s t e r - a c h t i c h , adj. meesterachtig, 
heersehzuchtig ,• aanmatigend. — Dy f e i n t 
i s m a r f r i j h w e t m a s t e r a c h t i c h ; h y 
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s p r e k t ek a l t y d op sa 'n m a s t Drach
t i g e t o a n . Ook m a s t e r h a f t i ch , z. d. 

m a s t e r e s ' s e , s. f. meesteres, vrouw die 
in 't een of ander uitmunt of bekwaam is. 

Ook: aanmatigende vrouw, die steeds een 
hoogen toon voert. — D a t is in h e l e ïiias-
t e r e s s e. 

dokteres, vrouwelijke dokter. 
m a s ' t e r h a f t i c h , adj. meesterlijk, uitste

kend goed. ld. I , 53. — Hsfr. III, 132. Ook 
in den zin van m a s t e r a e h t i e h , z.d. 

m a s t e r j e , v. dokteren: geneesmiddelen 
toedienen, of gebruiken op raad van een dok
ter. — M a s t e r j e en p l a s t e r j e . allerlei 
genees- of heelende middelen aanwenden. — 
Vgl. dolder je. 

m a s ' t e r l e a n , s.n. kosten van geneeskun
dige behandeling. A. Ysbr. (1808), 40. Thans 
meest d o k t e r s - l e a n . 

m a s t e r l i k , adj. meesterlijk, den meesier 
waardig. 

m a s t e r s d r a n k j e , s. n. drankje van den 
dokter. 

m a s t e r s f e i n t ' , s. m. meesterknecht. 
m a s t e r s k e , s. f. schoolmeestersvrouw. 
m a s t e r s k i p , s. n. meesterschap , in den 

wedstrijd of het spel, waarom gekampt wordt. 
heerschappij. — 11 m a s t er s k i p f i e r e , 

de meester zijn of zich als zoodanig aanstellen. 
m a s ' t e r s t i k , s. n. meesterstuk, kunstwerk. 
m a s t e r s - w e n t , s. onderwijzerswoning in 

een dorp. Vgl. skoallehûs. 
m a t , s. n. in uitdrukkingen als : I m m e n 

o e r 't m a t k o m in e, op het mat komen, 
overvallen, overrompelen. - - I k s c o e m o a i-
k e de f e t t e go e s on 11 a k e , m a r d e 
fa e m k a e m H I J o e r 't m a t . Bi2 . 

— I k ha d a t — of i k ha h i m yn 'e 
m a t , ik begrijp die zaak, — doorzie hem. 
Hiervoor ook veel: y n 'e m o t . 

m a t e a r ' j e , s. materie: etter uit een ge
zwel. Zie otter. 

m a t e r , s. f. moeder (Maria), in uitroepen : 
— M a t e r ! Inve t is d a t in s t i k b n t e r , 
s e i i t TV â 1 d w i i f. 

m a t i c h , m a t i c h j e s , adv. tamelijk, niet 
al te best. — 11 s t i e h i m m a r m a t i c h 
o a n . — I n g o e d e r e i s h a w i i ' î Sa ma
t i c h j e s , R. ind T.2, 279''. 

m a t i g e n s , s. matigheid. Sw. 1857, 53. 
m a t s k , adj. warm en vochtig. — M a t s k 

w a e r . Ook: mat , flauw. 

m a t s k j e , v. eig. slaan, troef geven. — fig. 
T o , m a t s k j e op m a r , lees hem maar 
eens goed de les, R. ind T.2, 267". 

m a t t e , v. moeten. — Ik mat, ik mast 
(Schierm.), ïuoast of moest. Zie moutte. 

m a t t e , s. vloermat, biezen zitting in een 
stoel. Vgl. bfce-, blol.jes-matte; †lgematte. 

duivenhok, nachthok voor kippen. — P a r 
t n e r y n 'e m a t t e , gelijk, de een niet 
beter dan de ander, Sch., MS., 47. — Vgl. 
douìve-, hhmematte. 

mat ' ( te) f l e c h t s j e , - fr isse l je , v. een 
mat of matten vlechten. 
m a t t e j e r n , s. n. bindgaren voor het samen-

naaien der vlechten tot matten; — ook om 
de biezen te scheren bij het maken van ge
weven matten. 

m a t t e k e a p m a n , s. m. opkooper van mat
ten , om ze in 't groot te verkoopen. 

m a t ( t e ) r a m t , s. n. toestel voor het we
ven van russchen- of biezen matten. 

m a t t e r i n d e r , - s u t e l d e r , s. eg. iemand 
die met matten langs de huizen vent. 

m a t ( t e ) s e k , s. van lisschen gevlochten 
of geweven zak voor verpakking. 

m a t t e s k i p p e r , s. m. iemand, die in 't 
voorjaar met biezen vloermatten vaart, om 
ze aan winkeliers te verkoopen of langs de 
huizen te venten. 

m a t t e w e v e , v. matten weven. 
m e , pron. voor m e n , z. d. 
m e a g e r (spr. dikw. mêger), m e g e r , adj. 

mager. — Sa m e a g e r as i n p r i k k e , — 
as i n l a t t e , — as b a r i i k o u t , — as 
i n r a n g e , erg mager. — I n m e a g e r 
b i s t j e , fig. een zaak, die weinig voordeel 
afwerpt. — M e a g e r en k w e a , mager en 
kwaad, van een boosaardig, mager vrouws
persoon gezegd. — M e a g e r (e a r m ) of 
f e t , ver van- of dicht bij het te zoeken 
voorwerp. Zie fet. 

m e a g e r e n s , s. magerheid. — S w a r t 
fen m e a g e r e n s . — M e a g e r e n s is g j i n 
1 a in m e n s , hindert niet veel en kan zich 
herstellen.' B. 528. 

m e a l e , m e a l l e , v. molere,malen.— K o a r n 
—, r o g g e — , w e e t . . . m e a l l e . — Prov. 
Dy 't e a r s t k o m t d y 't e a r s t m e a 11. 

Ook voor m a l e (z. d.) — I t m e a l d e 
h i m j u 'e h o l l e , zijn hoofd was in de 
war, Sw. 1865, 42. — De p l a s s e m e a l t 
h i m , hij is (schijnt wel) gek. 

wumkes.nl



MEAN. 14!) MEID. 

m e a n d e r , s. m. maaier — Prov. On
g e l e a r d e m e a n d e r s f i n e i n h o p e n 
s t i e n n e n en s t r o n t b u i t en , Nel. slech
te schrijvers hebben altijd ruzie met hun pen. 

m e a n e , v. maaien, grasmaaien. Vgl. ôf-
meane. 

m e a r , s. naam van onderscheidene vaar
waters, natuurlijke stroomen; meestal een 
oude "grensscheiding. Zie Joh. W., Naam]., 
253', — De g r e a t e m e a r k o m t n o a i t 
fo l , de rijkste wensclit altijd nog meer, 
woordspeling met het volgende: 

m e a r , adv. plus, meer. — H y h e t 
m e a r p r a e t s j e s as j i l d . — W i e r dei-
n e t m e a r ? ik had meer verwacht, — Dj ' 
t u r f , d a t i s : s e t o a n en h e l j e m e a r . 
het is turf, die spoedig wegbrandt. 

mear' fâ ld , s, n. meervoud. 
adj. meervoudig. 
m e a r i c h , adv. naar meer (smakend). — 

— S o k k e k o fj e . . . s m i i k k e t m e a-
r i c h , v. d. Hf., Tr. Romm., 25. 

m e a r j e , v. meren, vastleggen (een schip). 
Vgl. marje, mier je. 

m e a r j e , v. paren van visschen. — D ê r 
hy de r e i d p o l e n m e a r j e d e b e a r z e n . 
— De m û d h o u n e n m e a r j e m e i de 
w e 11 e r r o 11 e n y n 'e û n d e r w â 1. 

m e a r j e , s. f. merrie. Zie merje. 
*meark.e, s. n. Hd. Mürchen, sprookje, 

volksvertelling. ld. e. a. 
mear 'min , s. f. meermin. Zie sémearmin. 
M e a r t , Dantdl. e. e. s. Maart. Zie Maert. 
m e a s t , adv. meest (in alle beteekenissen). 

Scbierni. m a i s t (Hulde I I , 172). 
m e a s t ( e n ) t i i d s , adv. meest-, meesten

tijds 
m e a s ' t e p a r t , d e , adv. Era, la plupart, 

de meesten.— I t me a s t e p a r t , het groot
ste deel. 

m e a u , m i e u , s. eg. meeuw, soort van het 
geslacht lams. R, iud T.3, 50' .— ld. VI, lüfc*. 
Vgl. fisímifit. R, P., Jouwerk. 

m e c h t , Mkm. s. macht. Zie macht. 
m ê d , s. n. mad, maaiveld. — Twa-cn-

f j i r t i c h s t u r e n (maailoon) í'en 't m ê d , 
Hsfr. V, 197. Verg. mad. 

m ê d , s. n. in uitdrukkingen , als: •— O e r 't 
m ê d r i n n e , te veel afmatten, boven de | 
kracht gaan. - M y n s t o f f e t a lt Ie ij en 
r i n t m y oer 't mêd . ld. IX, VA. — I k 
h a 't m ê d d e r o a n , ik ben dat moede. I 

m ê d , s. n. in: I m m e n o e r 't m ê d k o m-
m e , op iets betrappen, W.D. , Biddel-Ma-
rijke , 51. Zie mat. 

i m e d e s i ' n e n , s. pi. bastaardw.: medicij-
1 nen , geneesmiddelen. 
j m e d e s y n ' m a s t e r , s. m. medicijnmeester, 

geneesheer. Hsfr. III, 220. Zie masíer. 
\ m è d s j e , v. zich afmatten, afmattende 
| bezigheid verrichten. — B o d s j e wy t r o u 

sa l a n g as wy f o r t s j u g g e , d e n n i n i t 
ús m ê d s j e n ek in r ê s t i c h e i n , R. P. , 
Leedsang, 9. Vgl. vfmhlsje. 

m e e d , m é , s. meede, honigdrank. Ook 
in i e d. 

m e e p s , s. tesjia, goudwesp. 
m e e p ' s e n ê s t , s. n. wespennest. 
m e e p s k , adj. meepseh, zwak, ziekelijk. 

— Hy s j u c h t e r m e e p a k út . Ook: 
| m i e p s k of m i p s k. 
I zaeht, weekachtig. Wl. ld. XIII. 

m e i , praep. met. Schierm. moo i . — H y 
is m e i de f a e m , met haar uit. — H y 
is g e k m e i d e h o l l e , ijlhoofdig. — Brij-
i t e m e i d e l e p p e l . 

m e i , adv. mee, mede. Stadfr. m e t . — I k 
h a sa l a n g a l m e i w e s t , heb al zoo
veel levenservaring, d a t g j i n i en h o e f t 
my h w e t wys t o m e i t s j e n . — D a t 
d i n g —, d a t g û cl k i n l a n g m e i , is 
duurzaam. — H j a m o a t ek w/er m e i , 
zij is zwanger. — E o a r b y is n e t m e i . 
Zie †oarby. — L o k k e is y n 'e k r e a m 
m e i i n fa nik e. 

terwijl, op 't zelfde oogenblik. — M e i 
d a t i k d ê r k a e m . — M e i 't b a r n e n 
f e n i t s l a v e s k i p i n m e s t y n 't wret
t e r p l o f t , ld. XIV, 100. 

mei' -arbeidsje , ' v., - a r b e i d e r , s. m. . 
-b o a r t s j e , v. Zie de Enkclwoorden. 

m e i b r i n g e , v. meebrengen, alleen in 
uitdrukkingen, als: — M e n m o a t y e n 
s k i k ke y n a l l e s h w e t d e t i i d m ei-
b r i n g t. — M o a 11 e w y n o u y n d i t 
h a r n t sj' e h ú s li à 1 d e ? J a, d a t b r i n g t 
de t i i d sa m e i : 't is hú s h i mm el-
j o n . 

m e i d e , m e i d s j e , v. vrijen. — U t t o 
in e i d e n g e. a n , — b y e 1 k o a r s i 11 e t o 
in ei d en. 

m e i d i e l e , v. een deel van het zijne aan 
anderen geven. — D ê t' li e s t in s t i k koe 
l ie , d é r in a s t d y n 1 y t s e b r o e r e k 
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fen m e i d i e l e . — Hy k i n s k o a n h w e t 
m e i d i e 1 e. 

m e i d i j e , v. meeloopen, meevallen. — I t 
k i n wol r i s i n b y t s j e m e i d i j e , ld. V, 
71. — I t w a e r i s ús m e i d i j d , boven 
verwachting gunstig geweest, H. Z. , Ts. 
tuwzen, 157. Vgl. äije. 

m e i d r a g e , - d r i n k e , - d r i u w e , v. Zie 
de Enkelwoorden. 

m e i d ' s l a c h , s. aanzoek bij een meisje. — 
I n m e i d s l a c h d w a e n , op goed geluk 
een meisje bezoeken met het doel om ver
keering met haar aan te knoopen. H. Z., 
Ts. tuwzen, 12. — ld. VI , 3. 

m e i d w a e n , v. meedoen, mede helpen ver
richten. — Us g r e a t e j o n g e k i n a l 
s k o a n h w e t m e i d w a e n . 

't algemeen gebruik volgen, zich mede aan
sluiten. — Dy n e t r y d t en r o s t k i n n e t 
m e i d w a e n . — De b e r n m o a t t e ek 
h w e t m e i d w a e n (aan de vermaken der 
jeugd), o a r s b i n n e se g j i n t e l . 

m e i f a l l e , v. 't met iemand eens zijn en 
't daarom voor hem opnemen. — K l a e s 
en J a n w i e r n e o a n 't t s i e r e n , m a r 
i k f o e i J a n m e i , koos partij voor den 
laatste. Vgl. byfalle. 

meevallen. — De h e a w i n n i n g f â l t 
m e i. Vgl. meidije. Zie taf alle. 

m e i f a r r e , v. meevaren. — Prov. W y 
s i t t e y n 't s k i p k e en m o a t t e me i 
f a r r e , ons schikken in den toestand. 

niet den stroom meegaan. — H y f a r t 
m e i as d e g r e a t e m e s t , fig. hij volgt 
werktuigelijk. Dex 990. — O n g e l u k k e n 
f a r r e m e i , ieder heeft tegenspoeden. 

m e i f i e l i n g , s. medegevoel. Wl. ld. 
XV. 

m e i f i e r e , v. meevoeren. Zie fiere. 
m e i f i n e , v. toestemmen, mee eens zijn. 

— I k w i t n e t as i k j o u d a t w o l m e i 
f y n , of ik daarin wel met u meega, A. 
Ysbr. (1808), 11. 

m e i f l e a n e , v. meevliegen. 
m e i g e a n , v. meegaan, ergens mee naar 

toe gaan. 
m e i g e a n ' d e , adj. meegaande. — H y 

w a e r d sa sè f t on m e i g e a n . d e b i h â n -
l e d a t , R. ind T.3, 184J. 

volgzaam. — J a p i k i s t o f o l l e mei -
g e a n d c, h y mo a s t b o t t e r op s y n 
s t i k s t e a n. 

I m e i ' h e l p e , v., -h e 1 p e r . s. eg. Zie de 
Enkelwoorden. 

m e i - i n o a r , adv; met elkander, te a m e n . 
— M e i - i n o a r ú t g e a n . — M e i - i n o a r 
t r i t i e h g o u n e. 

m e i - i t e , v. mee-eten. 
m e i j a e n , v. meegeven, iets aan iemand 

meegeven om liet te bezorgen. — I n b o a d -
s k i p — , i n b r i e f m e i j a e n . 

m e i j a e n , v. meegeven, veerkrachtig zijn. 
— I n s p ü n s k i n t i g e m e i j a e n . — 
F â l l e n ôp 't i i s k i n b o t o a n k o m m e , 
i t i i s j o w t n e t m e i . 

m e i j e , v. mogen. Ik mei, dou meiste 
(Tietj. dû môg'st); ik mocht, ik ha mocht, 
meijende, to meijen. — W y me i j e h j o e d 
t h ú s b l i u w e , — h y m e i d w a e n h w e t 
jir wo l .— D ou m eis t dy li w e t s k a m j e , 
behoorde! u te schamen. — H w e r m e i , 
waar kan, dy j o n g e sa l a n g b l i u w o ? 
— S a r ê d as ik m e i , kan. — Ho m e i s t 
i t h a ? hoe kunt ge zoo hardvochtig zijn? 
— I k m e i 't n e t h a , kan het niet dulden, 
aanzien, d a t dy k e a r e l s y n h o u n e n sa 
b r u i t. 

— Ik m e i w o l r i s e f t er dy j on ges , 
dien die jongens wel eens te verjagen. — 
Dou m e i s t wol r i s n e i s t ê d om i n n i j 
h o e d . — W y me i j e w o l r i s s j e n ho 't 
m e i p a k e g i e t . — D ê r m e i 'k w o l 
( g r a e c h ) o e r , dat bevalt mij, ik vind dat 
aangenaam — .Til d-y n b a r r e n m e i 'k 
g r a e c h oer . — Syn w e z e n m e i 'k w o l 
o e r , Sw. 1860, 73. 

m e i j e , v. lusten. — I k m e i w o l k o e -
\ k e. — Mei er a l i t e n ? Vgl. léste. 

X m e i j e , s., m e i k e , s. n. voor : tafelstoel. 
— Ut 'e w i d z e g i e t er y n 'ê m e i j e , 
Hsfr. IV, 22. — S c i l ús P i b e - m a n t s j e 
nou y n 't m e i k e ? Vgl. halckestoellemeije. 

m e i k o m m e , v. meekomen, —meegaan. 
— K o m nou m e i , j u ! spoed u om met 
mij mee te gaan. 

m e i k r i j e , v. overhalen om mee te gaan. 
— I k k o e h i m h a s t n e t m e i k r i j e. 

m e i k u i j e r j e , v. meewandelen. — I n 
e in t s j e m e i-k uij e r j e , met iemand op
wandelen, 

m e i l y d ' s u m , adj. medelijdend. — Mei-
1 y d s u m f e n b i s t e a n. 

me i ' l i j en , s. n. medelijden. Alg. lokkich, 
38. 
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m e i i y ' e n d h e i t , s. medelijdendheid. 
mei l i j ' ich , adj. medelijdend. R. ind T.3, 

60'. — Sw. 1889, 48. 
m e i ' l o k j e , v. meetroonen. 
m e i l û k e , v. meetrekken , helpen trekken, 

-voorttrekken , mee voorttrekken. 
m e i m i n s k e , s. eg. medemensch, even-

mensch. 
m e i n ' e e d , s. meineed. Meer alg. f a l s k e 

e e d. Zie eed. 
m e i n i m m e , v. meenemen, met zich ne

men. — J i l d m e i n i m m e fo r d e r e i s . 
— D a t k i n 'k f o r g e e s m e i n i m m e , 
zonder hinder bij mij steken , (ook) dat voor
deeltje kan ik, zonder schade voor mijn da-
gelijksche zaken, er bij hebben. — B a e s 
S k r o a r f o r k e a p e t i n s l o k j e ; h w e t 
d ê r f e n k o m t k i n er f o r g e e s m e i 
n i m m e , o in 't e r d ô e h t h ú s is. 

— De d e i m e i n i m m e , zich den ge-
heelen dag benuttigen. 

grof laten betalen.— H y h e t r i s h w e t 
for my d i e n , do h e t er my t i g e mei -
n o m d . — I n d û b e l t s j e f o r i n g l ê s 
w e t t e r m e i s û k e r , is d a t gj in m ei-
n i m m e n ' ? — Ook d e r fo r o a n n i m m e . 
medebrengen. — De b e r n ( h w e t ta) wol

k o m t h ú s m e i n i m m e . — I n f r j e o n 
n i r a t in f r j e o n m e i , een gast mag een 
gast meebrengen. 

m e i n o a d s j e , v. mede uitnoodigen , — ver
zoeken (op een partij). 

m e i p r a t e , v. meespreken. — D ê r k i n 
'k fen m e i p r a t e , daar heb ik mede on
dervinding van. 

m e i p r i u w e , -r e i s g j e , -r e k k e nj e , -ri- i 
d e , v. Zie de Enkelwoorden. 

m e i r i n , s. voorspoed. — D e me i r i n y n 
't b i d r i u w dy k i n s a g a u f o r d w i n e , 
Libben f. K. D. Boersma, 8. 

m e i r i n d e r , s. m. medelooper, in 'tbijz.: 
iemand, díe met een veehandelaar meegaat 
om bij de boeren vee op te koopen, ten einde 
de dieren te helpen schatten, of bij ontstane 
geschillen als getuige te dienen. 

meevaller, buitenkansje. — D a t de â l d e 
i e r d a p p e l s sa p r i z i o h b i n n e , d a t i s 
y e t i n m e i r i n d e r fo r de b o u w e r . 

nie ir inne , v. meeloopen, met iemand mee
gaan , fig. voorspoedig gaan. — A l l e s r i n t 
h i m m e i. 

s. verb. -— M e i r i n n e n en t s j i n r i n -

n e n k i n i n d i n g g o e d en f o r k e a r d 
m e i t s j e . 

m e i s k i e n , adv. bij sommige schrijvers 
i voor m i s s k i e n , z.d. 

m e i s k o e r r e , v. mederukken, -sleuren. 
m e i s k o u w e , v. helpen voortduwen. 
m e i s l a g j e , v. welslagen, meeloopen, ge-

; lukkig gaan. — I t i s h i m m e i s l a g g e 
en n o u is e r in g r e a t m a n . B. 73, 289. 

m e i s l e p e , v. meesleepen, meetrekken. 
— O e r i i s in f a e m m e i s l e p e , eenmeis-
je dat niet al te best rijdt achter zich aan
trekken. 

f ig. verleiden. — H y l i t h i m m e i s 1 e j> e, 
licht door anderen overhalen of bepraten. 

m e i s t i m m e , v. toestemmen , instemmen. 
! — I m m e n m e i s t i m m e , met hem in-
! stemmen, iemand gelijk geven. 
j m e i t e l l e , v. meetellen, meerekenen. — 

B e r n w i r d e ek (of n e t ) m e i t e l d . 
m e i t ô g j e , v. meetorsen, iets zwaars mee

dragen. 
m e i t o k j e , v. overhalen of verleiden om 

ergens mee naar toe te gaan. R. ind T.a, 
303J. Vgl. meilokje. 

m e i t r a e p j e , v. mee oploopen. — I n e i n -
t s j e m e i i m m e n m e i t r a e p j e . 

m e i t s j e , v. maken. Ik meitsje, ik mak
ke, ik ha makke, meitsjende, to meitsjen. 
Hl. m ê k j e , mekke. Schierm. m e t j e , 
m e i t j e (Hulde II , 168, 174). Mkm. mek-
j e , mekke. — M e i t s j e en b r e k k e . — 
Us B e i n t k i n dy w o l m e i t s j e en 
b r e k k e , is veel sterker dan gij. 

— Dy s t i k k e n e s k o e c h m o a t m a k 
k e , hersteld worden. 

— I k m o a t j i l d m e i t s j e , een of an
der verkoopen om geld te krijgen. — O a n 
j i l d m e i t s j e , te gelde maken. — De boe
r e n k i n n e de h i e r n e t m e i t s j e , niet 
winnen. 

— I t b ê d m e i t s j e , opmaken, 
vermaken (bij versterf). — I k t i n k w o l , 

d a t er dy h w e t m e i t s j e s c i l , e a r 't 
e r k o m t w e i t o r e i s g j en. 

— I k s c i l 't n e t l a n g m e a r m e i t 
s j e . mijn bezoek niet lang meer rekken, 

| — 't niet lang meer volhouden,—niet lang 
| meer leven. 

— I k s j u c h i t n e t b e s t m e i h i m 
s m a k k e , 'k zie de toekomst donker voor 
i hem in. A. 458. 

wumkes.nl



MEIT. 1.52 MEL. 

Vg]. bi-, for-, †oart-, yn-, nei-, oan-, óf-, 
op-, ré-, ta-, út-, weimcitsje; bêdmeitsje; goed-
meitsje; skoen-, tceinmeitsje. 

mel - t s j en , v. meetrekken, iemand verge
zellen. 

m e i w a e r j e , - w j í r j e , v. 't weer mee 
hebben , fig. geluk hebben. — I t w a r e t —, 
w j i r r e t ús m e i , het weer is (fig. de om
standigheden zijn) ons gunstig. 

m e i w i r k e r , s.m. meewerker, meehelper. 
m e i w i r k í n g e , s. meewerking. ld. IV, 2. 
m e i w i r k j e , v. meewerken, meehelpen. 

Hsfr. XI, 167. 
* m e i w i t , - 'wit ten, s. medeweten, voor: 

geweten. — I n f r o m i n e i w i t t e n , Q. 3. 
I , 102, 180. — O p r j u c h t m e i w i t t e n , 
Ibid. I , 142. — D a t w y H i m t s j i n j e 
s c o e n e . . . y n o p r j u c h t h e i t s h e r t s -
f r o m m e i w i t t e n . Ibid. I , 192. Zie verder 
Ibid. I I , 77, 88, 100. 

m e k k e r j e , v. blaten (van geiten en lam
meren). 

mekoar ' ( ren ) , pron. elkander. Vgl. man-
koarren. 

m e l a p ' p e , s. eg. Zie malappe. 
mel 'doar , Hl. s. middeldeur. Roosj. 10. 
m e l k , m e l t s , adj. melkgevend, in staat 

om gemolken te kunnen worden. — I n 
m e l k e k o u , — i n m e l k r i e r , — s k i e p . 
—• N o u is j i m m e k o u m e l k , fig. uw 
kostwinning ín vollen gang. B. 373. — H y 
h â l d t d e k o u m e l k , rekt de zaak waar
van hij voordeel heeft. B. 475. 

— De n o a s is h i m m e l k , iron. er 
loopt vocht uit. 

— I n m e l k e h i n , eierleggende kip. — 
fig. De a p t e k e r h i e i n g o e d e m e l k e 
h i n , Ned. een goede melkkoe, o a n d y 
b o e r , Hsfr. X, 116. 

m e l k ' - a m e r , s. emmer, waarin men de 
koeien melkt. Vgl. môlk-amer. 

m e l k b l o k , s. n. Zie melkskammel. 
m e l k e , m e l t s e , v. melken, melkerij uit

oefenen. Ik melk (melts), ik molk, ik ha 
molken, melkende (meltsende), to melken 
(meltsen). — De k o u —, i t s k i e p me l 
ke . — Y n F r y s l â n m e l t s e h j a a l l e 
u r e n i t h e l e j i e r t r o c h , woordspeling, 
doordien u r e n zoowel uiers (tepels), als uren , 
en j i e r zoowel jadder als jaar beteekent. 
— De j o n g e kij m e l k e ú s t a , de â l d e 
fen ús ôf, jonge koeien krijgen steeds meer, 

— oude minder melk. — M e n m e l k t d e 
kij t r o c h d e b e k , door een koe goed te 
voederen blijft zij flink melkgevend. — W y 
m e l k e t r i t i e h k i j , wij houden dertig 
melkbeesten. — Vgl. kou-, skiepmelke. 

— fig. l m m e n i t j i l d ú t 'e h a n n e n 
m e l k e , herhaaldelijk, doch met moeite op 
verzoek eenig geld van iemand ontvangen. 
— D a t m i n s k e m o a t h j a v g j i r g e 
m a n i t j i l d ú t 'e h a n n e n m e l k e . 

vogels houden om de eiers, (ook) telkens 
op éen na de eiers uit het nest nemen, op
dat de vogels er even dikwijls weer bij leg
gen. Vgl. douwe- , eine-, goezze-, hinne- , 
swannemelke. 

m e l k e d e , Hl. s. kinderprent. Zie heiling. 
m e l k e r , m e l t s e r , s. eg. iemand die 

melkt, (ook) melkboer. Vgl. kou(wc)melker. 
mel 'kers- , m e l t s e r s - j o u n , s. melkavond, 

aangewezen avond, om op Zon- of feestda
gen bij beurt voor anderen het melken waar 
te nemen. — I k k i n n e t ú t g e a n , o m ' t 
i k h a m e l k e r s - j o u n . 

m e l k j o u n , s. (de) tijd in den avond om 
te melken. 

m e l k j o u n s b r e a , s. n. namiddag-boter
ham , even voor melktijd gegeten. Ook: 
o a r m e t b r o g g e . 

m e l k - , m e l k e r s - r e a u , s. n. melkgerei: 
een juk en twee emmers, waarmee men naar 
't weiland gaat om de koeien te melken. 
Hsfr. I , 193. — W. D., Fr. Sang, 45. 

m e l k s k a m m e l , s. soort zitbankje voor 
den melker, bestaande uit een rolvormig 
stuk hout, waarop een bordje met handvat, 
als zitting, is gespijkerd. Ook m e l k b l o k 
en l o e 11 e. 

m e l k - , m e l k e r s t i i d , s. (het) melkunr, 
tijd om met het melken der koeien te begin
nen. 

m e l l e g a t , s. n. 'molmgat', voor: turfkoker. 
A. 438. 

m e l l i c h , adj. murw , zacht (van aarde).— 
De k n i p (harde, dorre grondsoort) w i r d t 
m e l l i c h as 't r e i n t . A. 438; B. 101. 

m e l t , s. chenopodium, vooral ch. alba, de 
gewone melde. Vgl. blau-, reamelt. 

m e l t , m i l t , s. splen , Hen , (de) milt. — 
F e n h i r d r i n n e n k r ì g e t m e n s t e k 
k e n y n 'e m e 11. 

m e l t s , adj. Zie melk. 
m e l t s e , v. Zie melke. 
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m e m , s. f. moeder. Tersch., Ameland en 
't Bildt rnim. — In e a r m e m e m d e k t 
w a e r m e r as i n r i k e fa er. — • Hy is 
op m e m m e s k e t t e n e t g r e a t b r o c h t , 
heeft niet altijd bij moeders pappot gezeten. 
— Hj a s c i l h j a r m e m w o l t h ú s k ó m -
m e , gezegd van een dienstmeid, die aan
houdend eenigszins ongesteld is en bij wie 
men zwangerschap vermoedt. — U s m e m 
(onze- of mijn) moeder. — Us m e m s e i , i k 
m o a s t h j o e d t h ú s b l i u w e , — Als vlei-
vorm in kindermond m e m m e . 

m e m k e , s. n. dim. van m e m , vooral: 
liefdevol of medelijdend. — H w a t o f t i í s 
m e m k e s k é l e s c o e , R. ind T.2, 198". 

m e m k e , s. n. overdr. flauwe vent, zon
der mannenaard. — Dy s l e a u w e R o e l is 
s a'n m e m k e . 

m e m k e s , s. pi. eig. mammac, Holl. mam
men , moederborsten, ook voor: tepels. — 
H j a h e t i n l y t s b e r n o a n 'e m e m 
k e s , een kind aan de borst. Vgl. titsjes, 
ûrkes. 

mem'me-er f , - g o e d , s. n. erfdeel van 
moederszijde. — J a p i k h e t s i n o s d e r 
t r o c h , m a r s y n b e r n e m e m m e g o e d 
d ê r k i n e r n e t o a n k o m m e . Ook: 
m o e r s - g o e d . 

m e m m e g e k , s. eg. kind dat veel van 
de moeder houdt en liefst altijd bij haar is. 

m e m m e g o e d , s. n. Zie memme-erf. 
x m e m m e h a n t s j e , s. n. de linkerhand. 

m e m m e h e r t e , s. n. moederhart, moe
derliefde. 

m e m m e l j e a f d e , s. moederliefde. 
m e m m e t a e l , s. moedertaal, — platweg: 

n i o e r s t a e l , z . d. 
m e m m e t a t e , s . moedermelk, in: D a t 

h e t e r m e i d e m e m m e t a t e y n s û g e , 
met de moedermelk ingezogen. Zie tate. 

m e m m e t u t t e , s. sukkel, vooral: jong 
meisje zonder veel moed, die liefst altijd in 
moeders gezelschap is. Ov. Alm. 1836. Vgl. 
tutte. 

m e m m i c h , adj. zeer aan de moeder ge
hecht , — liefst alleen door haar bediend en 
verzorgd willende worden. Ook wel tn e m-
a c h t i ch . 

m e n (spr. ook: min), pron. men. Oorspr. 
een meervoudsvorm, wordt het in sommige 
uitdrukkingen, in de beteekenis van: de 
menschen , zij, wij . . . als zoodanig nog gebe-

| zigd: — M e n m o a s t e n w i z e r w é z e , — 
I m e n s c o e n e s i z z e , — m e n (de mannen) 

b i n n e sa g e k i n f r o m m i s n e i t o r i n -
n e n. B. 149. Zoo ook soms in Stadfr. en 
Schierm. Overigens als in 't Holl. met het 
verbum in het enkelvoud. 

† m e n , conj. maar, doch. Wl. ld. XV. 
m e n a e z ' j e , s. bastaardw. menage, voor: ge

zamenlijke huishoudelijke uitgaven van werk
lieden, die tijdelijk in een keet verblijf houden. 

m e n ' d e i , s. maandag. Zie moandei, 
m e n d o a r r e n (Schot.), s. pi. groote sclmur-

deuren. Zie skûrdoarren. 
m e n e a r ' , s. manier, wijze (van doen), 

handelwijze. — Op s a ' n m e n e a r , op die 
wijze. — D a t i s g j i n m e n e a r f e n 
d w a e n . — By m e n e a r f e n p r a t e n 
( s p r e k k e n ) , bij wijze van spreken, om 
zoo te zeggen. — Dy d o k t e r k o e , b y 
m e n e a r f en s p r e k k e n , i n m i n s k e 
i e p e n en t i c h t m e i t s j e , Forj. 1892,49. 

m e n e a r j e , v. leiden, besturen. — I k 
k i n d a t h y n s d e r h a s t n e t m e n e a r j e . 
— K i n s t dy j o n g e n e t b e t t e r me-
n e a r j e'? 

m e n e a r s u m , adj. zich goed latende lei
den, — besturen. — D a t h y n s d e r i s n e t 
h e e l m e n e a r s u m . 

gewillig, leerzaam (van menschen). ld. 
IX, 177. 

m e n e u ' v e r s , s. pi. bastaardw. Fra. man
oeuvres, voor: zotte bewegingen. — H y 
m a k k e t g e k k e —, m a l i e —, n u v e r e 
—, r a r e m e n e u v e r s . Ook m e n e u v e l s . 

m e n n e , v. mennen, leiden. — 11 h y n s 
d e r m e n n e. Vgl. hynstemenne. 

sturen. — De w e i n r j u c h t ra e n n e . 
met paard en wagen binnenhalen. Vgl. 

hea-, hjouwer-, Tcoam-, rogge-, weetmenne. 
vervoeren. Vgl. dongmenne. Zie ride. 
— I t h y n s d e r o e r 'e k o p m e n n e , 

boven zijn kracht aandrijven, - - f ig . I t f o l k 
o e r de k o p m e n n e , bet volk (tot zijn onge
luk) bewerken, met zelfzuchtige bedoelingen. 

m e n n i c h , num. Zie mannich. 
m e n ' p a e d , s. n. wagenpad door het land. 

Zie reed. 
m e p , s. mep, slag, stoot, oorveeg. — De 

k a s t l e i n d e j o n g e s e ft e m e i . I e n 
h e t i t o n g e l o k s t e a n t o b l i u w e n en 
dy k r i g e t i n f û l b a n d i g e m e p m e i d e 
b i e z e m s t o k , ld. V, 155, e. a. 
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m e p p e , v. meppen , (iemand) een mep ge- j 
ven. I 

m e r a ' k e l , s. n, Zie mirakel, enz. 
m e r j e , s f. merrie, men-iepaard. — Hy (de 

schuldeischer) r i n t h i m n ei as de h o o n 
de s i k e m e r j e . A. 436. Ook m e a r j e . 

mer' je fô le , s. f. merrieveulen. 
m e r j e h o k , s.n. Zie merjestâl. 
m e r j e - m i g e , - p i s s e , s. verachtelijk voor : 

zure wijn of slecht bier. Ook voor: onsma
kelijke, slappe koffie. Ook r u n e mi ge . 

m e r j e s t â l , s. afzonderlijke, afgesloten 
dubbele-paardenstal voor de drachtige —, of 
zoogende merrie (met haar veulen). Ook 
m e r j e h o k. 

m e r k , s. markt. — M e i in k o u n e i 
de m e r k g e a n . - - Prov. E l k in o a t m e i 
s y n e i g e n p a k to m e r k k o m m e , Holl. 
zijn huid zelf ter markt brengen. — Hy 
k o m t f en a l l e m e r k e n w e r t h ú s , 
kan 't nergens lang volhouden, (of) nergens 
meer plaats vinden. Vgl. biste-, hijnstemerk; 
grienmerk; wykmerk. Ook m e r k e , z. cl, 

marktprijs. - H o s t i e t i t m e i d e m e r k 
f en 'e b û t e r ? — fig. Dy f a e m is op 'e 
h e e c h s t e m e r k , houdt haar eer hoog,— 
is niet voor ieder genaakbaar. — Vgl. aei-, 
bûtermerk. 

marktplaats (in een stad , ook op sommige 
dorpen). Vgl. bar ge-, kouwe-, skieppemerk. 

Ook voor: kermis. Dan meer m e r k e , z,d. 
m e r k , s.n. merk(-teeken). Zie mark. — 

M e r k s e t t e , zijn zegel ergens op drukken . 
er zijne goedkeuring aan hechten. 

m e r k ' b i t e , v. merken, achtslaan (op 
iemand of iets), waarnemen. — I k h a dy 
k e a r e 1 sa g o e d m e r k b i t e n , da t i k 
k e n h i n t wol w e r . — D a t j i n g e h w er
om de m i n s k e n m a n k o a r r e n m e r k -
b i t e , ld. VIII, 31. — I k b i n i n f r j e m d 
p a e d l a n s k o m d , m a r ik h a 't go e d 
m e r k b i t e n ; ik s c i 1 't w e r o m w o l 
w e r f i n e. 

m e r k e , v. merken , teekenen. Ik merk, 
ik mirk, ik ha mirken, merkende, to mer
ken. — De s k i e p m e r k e m e i re a d 
k r y t , 

opnemen, gadeslaan. — I k h a h i n i a l 
sa g o e d m i r k e n , d a t ik k e n h i n i wo 1 
w e r. 

merken, bespeuren. — I k k i n m e r k e , 
d a t i k á 1 d e r w i r d . — I k k i n n e t 

m e r k e d a t e r Tr j rn h w e t s k e e 11. A. 
Ysbr.: m a r k e. Vgl. bi-, ontmerke. 

m e r k e , s. markt, inz. kermis. Hl. m o t -
ke . Schierm. m a r k e. — I n s t i k k o e k e 
t o m e r k e , als kermisgesehenk. — J o n g 
n e i de m e r k e , âlcl n e i de t s j e r k e , 
jong (zijnde) lichtzinnig, oud (zijnde) vroom. 
— De b e s t e F r e e d y n L j o u w e r t e r 
m e r k e , de voornaamste, drukste Vrijdag 
in de Leeuwarder kermis. 

m e r ' k e d e i , s. marktdag. 
m e r k e f o l k , s. n. kermisvolk. 
m e r k e g a s t , s. eg. kermisbezoeker. Sw. 

1861, 8. 
m e r k e g e k , s. m. kunstenmaker —, hans

worst op de kermis. 
m e r k ( e ) g o n g , s. loopende marktprijs van 

landbouwproducten op de marktdagen ver
handeld. — T s i e n g o u n e , t s i e n d e h e a l , 
a l f t e h e a l , d a t is s a h w e t m e r k g o n g . 
— Prov. M e r k g o n g . j i l d y n ' e p o n g , te
gen loopenden marktprijs verkoopen ig (voor 
den boer) raadzamer dan op hooger markt
prijs te wachten. 
m e r k e h â l d e , v. kermishouden. Vgl. merkje. 

m e r k e l d a g e n , m e r k e n , s. pi. dagen, 
in den almanak aangeteekend, waarvan de 
toestand van het weder over dat der vol
gende weken heet te beslissen. Als 't niet 
uitkwam, zei men: — A l l e m e r k e n b i n -
n e ú t , 't weer is in de war. B. 197. — 
Hulde I I , 252. 

m e r k e l i e t s j e s , - s a n g k j e s , s. pi. liedjes 
door straatmuzikanten op kermissen gezongen 

m e r k e l i û , s. pi. Zie merkefolk. 
m e r k e r e i s g e r , s.cg. kermisreiziger, (ook) 

kermisbezoeker. 
m e r k e r e i s g j e , v. op de kermissen rei

zen voor zijn brood of voor zijn pleizier. 
m e r k e s k i p , s. n. schip van kermisrei-

zigers, kramers, enz. Hsfr. X, 198. Vgl. 
kreamskip. 

m e r ' k e t k a s t , s. woonwagen van kennis-
reizigers. Zie merketcein. 

m e r k e t o d d e , s.f. kermiswijf. ld. X , 89. 
Zie todde. 

m e r k e w e i n , s. kermiswagen, woonwa
gen. Vgl. merketkast. 

m e r k e w i i f , s. n. kermiswijf. 
m e r k ' f e a r t , s. vaart waarlangs de boer 

vroeger zijn waren en vee ter markt bracht. 
Sententie van 1633. 
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m e r k g o n g , s. Zie merkeijvni/. 
m e r k j e , m e r t s j e , v. kermisboiiden van 

jongelieden. — J a p ik h e t m e i S ij k e 
n i e r k e . Ook m e r k e h â l d e . 

vee of koopwaren ter markt brengen. — 
Ik k i n dy k o u t h ú s n e t n e i 't s i n 
f o r k e a p j e , n o u m o a t ik er m a r r i s 
m e i m e r k j e . — 't M e r k j en f en 'e k e a l -
1 e h û d en , G. J. 1, 54. 

m e r k ' p e a l , s. grenspan]. ld. IV. 110. 
m e r k s e t t e , v. den marktprijs bepalen. 
merk-, m a r k s l a e n , v. opmerken, gade

slaan. — A l l e s s j u e h t en s 1 a e li t e r 
m e r k , k l . I , 189.— Hy w i r d t d ò c l i s . . . 
in a r k s l e i n y n a l li w e t h y m i s d o e li t, 
E. P. 

— D a t - s l a c h t g j i n m e r k , is geen 
vaste regel. -— Men k i n w o l r i s y n 
F e b r u w a e r j e de p r o 11 e r s s j o n g e n 
h e a r r e , m a r d a t s l a c h t g j i n m e r k , 
één vogel maakt nog geen lente. 

m e r k t e i k e n , s. n. kenteeken, kenmerk. 
— I t i e n f â l d i e h n a t u e r l i k e is 't 
m e r k t e i k e n f en 't w i e r e . -- Hsfr. V, 
64. — Oebl. Gl.=, 80. 

m e r s k e n , s. pi. marschen, lage. drassi
ge hooilanden. Zie marsk. 

m e r t s j e , v. Zie merkje. 
m ê s , s.n. mes. — IIy h e t i t m ê s o a n 

'e b f i l k e h i n g e , voorheen een uitdaging 
om te vechten. - - Hy r i n t m e i 't m ê s 
yn 'e r ê c h , 't beest is vet genoeg om ge
slacht te worden, f ig. hij zit zoo erg in 
schulden, dat hij gevaar loopt te worden 
uitgeschud. — ì t i e n e m ê s h í t l d t i t 
o a r e y n 'e s k i e , de twee partijen durven 
't niet tegen mekaar op te nemen. — S y n 
mês s n ij t o a n t w a k a n t e n , hij trekt 
van twee zijden voordeel.— I t m ê s by de 
b o e r op 'e t a f e l l i z z e , het middagmaal 
bij hem gebruiken. — Hy s i t o u d e r 't 
m ê s , wordt geschoren, fig. ouder handen 
genomen , geëxamineerd. — P a s o p , d a t 
de ah h e k a t e n d y n e t o n d e r 't m e s 
kr i j e . — I k s i t m e i 't m ê s y n 't l i i f , 
ik 'oen in grooto verlegenheid, — zorg. — 
angst. — M e i 't m ê s d w ê r s y n 'e b e k 
s t e a n , zich geducht laten gelden om zich te 
handhaven. — Tn g o e d F r i e s l u k t i t ' 
ui ês t w il. r i s. A. 2. 

Vgl. hak-, brtat-, hou-, knip-, koek-, kirtjl;-, ìit-
tur.s-, pin-, pof-, doi-ìtt-, snoei-, loitni-, tsiismés. 

MET. 

mêsheft', s.n. meshecht. 
m ê s k , s. maas (als van een net), ook: 

steek bij het breien. — De l y t s e f i s k e n 
s j i 11 e t r o e h de in ê s k e n f e n 't n e t 
h i n n e . — It k i n n e t t r o c h de mes-
k e n , fig. niet door den beugel. — D e r 
g i e t in h e l e b o e l t w i s k e n de mes -
k e n t r o c h , verloren aan allerlei kleine, 
onvoorziene uitgaven. — D a t g i e t o n d e r 
d e m e s k e n t r o c h , wordt er nutteloos of 
ten overvloede bij opgenomen of verbruikt. 

m e s k , s.n. messing, (geel) koper, R. P., 
Pr., 62. 

m ê s k a n t i c h , adj. niet feherpe kanten. 
— 3 t e s k a n t i g e d e l e n (planken). Ii. 76. 

m e s ' k e b i t e r , s. larve van deplinjganiäe, 
water- of schietmot, stekaas. Ook n e t t e -
b i t er. S. K. F., Lijst. 

m e s k e n , adj. van messing, koper. — 
T s j e r n e m e i m e s k e n h o e p e n , Sch., 
MS., 54. — . . . m e s k e n m û r w i r k , R. 
I'., Keapm., 138. 

m e s ' k e n w i r k , s. n. messing-, koperwerk, 
allerlei voorwerpen van geel koper. A. 227. 

m ê s ' s l y p j e , v. messenslijpen. 
m e s t , s. mast .—De m e s t f en i n s k i p . 

— I'rov. As de m e s t fen b o pp en k o m t 
s e t m e n in s t i n g y n 't p 1 ak , de nieu
wen verbeteren 't zelden de ouden. B. 543. 
— H j a 1 û k e 't s e i l h e g e r a s d e m ê s t , 
voeren een staat boven hun stand. 

m e s t e , v. vetmesten. Vgl. banje-, keal-
; hmi'Kte. 

\ m e s ' t e l b a n k (spr. -messel-), s. (de) bank 
j in een bootje of jacht, waarin de mast wordt 

gezet. 
m e s t ' h o k , s.n. hok voor een mestdier.— 

; H y h e t in b a e r ch op 't m e s t h ok. — 
i overdr. Hy l e i t op 't m e s t h o k , heeft 

een lui en lekker leven. Meest alleen h o k, z.d. 
m e s t k e a l , s.n. mestkalf, kalf dat ge

mest wordt. 
schimpend voor: iemand die goed eet en 

drinkt en weinig of niet uitvoert. Vgl. nicst-
linij. 

m è s t k l i û w e , v. mastklimmcn (volksver-
maak). — M ê s t k l i û w e n en s e k - r i n n e n 
d ê r w i i e r d yn 155!) ek a l m e i p i e l d 
y n 'e m e r k e n , Bijek. 1895, h?>. 

m e s t l i n g , s. eg. mestdier, overdr. iemand 
die lui en lekker leeft. 

"met'-omme, s. m. peetoom. - - 'k W o 1 j o 
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t a k o m m e n d e j i e r t o m e t-o m m e b i d-
de o e r m y n b e r.n, W. Gr., 35. 

"met-pinning , s. bruiloftsgift. W. Gr., 25, 
94. 

† m e t s e , v. maken. R. P., Pr., XVÍ1I, 78. 
Zie meitsje. 

m e t t e , v. ontmoeten. — I m m e n of e 1 k-
o a r m e t t e . — H j a is g o e d s a l a n g 
h j a r g j i n kw.ea m e t , goed zoo lang als 
men haar niets in den weg legt (iron.). — 
I t w i e r by g e f a l , d a t m j d y s m j u n t 
d ê r m e t t e . Slj. en Rj. 1901, 116''. — I k 
h a h i m f o r l i n e w i k e m e t . — W y 
m e t t e n e l k o a r t o S n i t s . Ook m o e t e . 

m e t t e n , s. pi. metten , vroegdienst bij de 
E. K. .— K o a r t e m e t t e n m e i t s j e , fig. 
een zaak kort afhandelen. 

meu'be l s i t s , s. ii. soort bontgekleurd sits 
met bloemen en figuren bedrukt, voor gor
dijnen , kussensloopen, enz. 

m e u c h , s. genoegen, bekomst. — D ê r 
h a 'k m y n m e u c h f e n , genoeg of: meer 
dan genoeg. — J a n h i e s y n m e u c h f e n 
't f rij e n , Bijek. 1891, 16. 

— T s j i n h e u c h e n m e u c h , Fra. à 
contre-cocur, met tegenzin. 

smaak. — E l k s y n m e u c h , s e i d e 
p o e p , en h y i e t f i g e n m e i m o s t e r . 

vermogen, kracht. — O e r y e n s m e u c h 
a r b e i d s j e , — r i n n e , boven zijn krach
ten, meer dan men vermag. — N e t o e r 
d y n m e u c h i t e , eet niet meer dan je 
kunt verdragen. 

m e u t e , v. meuken, zacht —, week wor
den. — A p e l s p a s f e n 'e b e a m n i o a t -
t e h w e t l i z z e t e m e u k e n . 

langzaam gaar stoven. — Y n 'e h i r d s -
h e r n e s t i e i n h ô l p a n n e m e i b e u t o 
m e u k e n , R. ind T , 81". — I t f l ê s k 
—, d e f i s k s t i e t t o m e u k e n . — G r i e -
n e e a r t e m o a t t e sw i e t s j e s g e a r 
m e u k e . 

m e u k e (W.Steìliugw.), s. (geheime) be
waarplaats voor appels en peren. Vgl. ijiel-
goerde. 

m e u n , m û n e , s. eigenl. de matella quin-
quecirrhata, meun. Onze vissehers noemen 
echter ook: 

m e u n , de leuciscus dobiila, hesseling, die 
o. a. in het Bergumermeer, en daarmee in 
verbinding staande wateren gevonden wordt. 
Vgl. Vr. Fr. 1866, 3 , 11. 

m e u r e , v. smullen, lekker peuzelen. — 
H w e t s i11e se d e r t o m e u r e n . 

m e u r n , Schierm, s. & adv. morgen. Zie 
moarn. 

m y (spr. mi , ook : mij), pr. pers. in den 
dat. en accus. van ik . — Als ethische dat.: 
— H w e t h e s t m y d ê r ú t r j u c h t e ? — 
S j u c h m y d a t r i s o a n . 

m i a u , interj. iniaauw (kattegeluid). — 
Prov. S t j û r t m e n de k a t n e i I n g e l â n 
h j a s e i t m i a u a s se w e r o m k o m t . 
H. S., Telt., 55. 

m i c h , s. vlieg, kamervlieg. — Ook mug. 
— L a n g s k o n k e m i c h . Zie langskonk. 
— Prov. H w e t is i n m i c h dy n e t gon -
z e t ? — T w a m i g g e n y n i e n f l a p . — 
De m e a g e r s t e m i g g e n b i t e f û l s t , 
karig bezoldigde ambtenaren azen 't meest 
op buitenkansjes, vooral gezegd van kom-
mie.zen bij de belastingen. 

miâ 'de i , s. middag. — De k l o k s l a c h t 
m i d d e i , 12 uur op den dag. 

Ook voor: namiddag.— T o- of f e n m i d 
d e i , heden (na)middag. — H y h e t h j i r 
to- of fen ('e) m i d d e i e f f e n w e s t . —• 
W y s e i l l e t o m i d d e i k o a l i t e , kool 
voor middagmaal hebben. Vgl. efter- (of 
nei-)»tiddei; foarmiddei; h//nsteiniddei; oer
dei. 

m i â ' d e i m i e l , s. n., - s l i e p k e , s. n. Zie 
de Enkelwoorden. 

m i d d e l , s. n. middel. — M i d d e l s yn 
't w i r k s t e l l e , het mogelijke doen om 
tot iets te geraken of iets tot stand te bren
gen. — D ê r i s w o l m i d d e l o p , wel 
raad voor. — I n m i d d e l f o r d e k o a r t s , 
koortswerend geneesmiddel. 

— Dy l i û h a w o l m i d d e l s , geldmid
delen , zijn wel bemiddeld. 

m i d d e l , s. middel, middellijf. Zie mil. 
mid'de ldoar , s. middeldeur. Zie mildoar. 
m i d d e l r u f t , s. n. middelrif, vlies tusschen 

borst- en buikholte. Ook veel m i l r u f t . 
m i d d e l s k e t , s. n. middelschot, schutting 

als afscheiding, bijv. tusschen twee bedste
den . Ook m i d d e n s k o t , z. d. 

m i d d e l s o a r t e , s. middelsoort, tusschen 
groot en klein, — lang en kort . . . in. 

m i d d e l s o a r t i c ï i , adj. tot de middelsoort 
behoorende. 

m i d d e l s t e , adj. middelste, vooral voor: 
middel- (als l c lid der samenstelling). — De 
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m i d d e l s t e f i n g e r , de middelvinger, der
de vinger van de hand. 

m i d d e l s t r i n g , s. middelstreng, inz. een 
lijn, in den hooioogst, bij het op een hoop 
drijven ( t y m j e n ) van het hooi in gebruik. 

m i d d e n , s. (n.). (het) midden. — H y wol 
I j e a f s t d e (it) m i d d e n en de b e i d e 
e i n e n h a , iron. alles (voor zich alleen). 
Vod. ein. — I t m i d d e n h e t d e b e i d e 
e i n e n yn 'e m a c h t , haar hartstocht voor 
mannen beheerseht haar. 

adv. midden, tusschen. — D e r m i d d e n 
s p y l j e , de hand mede in het spel hebben. 

m i d ' d e n b o e r d , s. n. middenbord op een 
molenwiek. Ook t w i s k e n b o e r d . Zie tvyn-
boerd. 

m i d d e n h o u t , s. n. colleet. middelsoort 
brandhout, — grooter dan telhout, kleiner 
dan blokjes. Vgl. molcselhout. 
m i d d e n m e r k , s.n. merk op het midden van 

een roggebrood, — tegenover e i n m e r k . z.d. 
m i d d e n n a c h t , s. middernacht. Ook mid-

n a c h t . 
m i d d e n s k o t , s.n. middelschot. — I t 

m i d d e n s k o t yn 'e n o a s . Vgl. mùïdelsket. 
m i d l i k , adj. middellijk, voor: middel-. 

D e m i d l i k e w e i , de middel weg. — W y 
m o a t t e d e m i d l i k e w e i l a n s , de bil
lijkheid betrachten, elk het zijne laten. 

— Dy m a n is yn 'e t a r r i n g , y n 'e 
m i d l i k e w e i , volgens den gewonen loop 
der natuur, s e i l e r w o l n e t w e r b e t t e r 
w i r d e k i n n e . 

m i d l i k e r - w i z e , expr. adv. middellijk.— 
M i d l i k e r w i z e is h y de o a r s a e k fen 
lij a r d e ad. 

mid'naeht , s. middernacht. Zie midden-
nacht. 

m i d s , s. (het) midden. — Y n 'e m i d s , 
in het midden. — Y n 'e m ì d s t r o e h , 
middendoor. 

s.n. middelpunt. — E a g u m l e i t y n 't 
m i d s f en 'e w r â l d ; dy 't i t n e t l e a u t 
m o a t i t m a r n e i m i e t t e , sechje. 

mid' s immer , s. midzomer, de langste dag 
of omtrent dien tijd. — 't W i e r m i d s i i n -
m e r , — w y h a g a u m i d s i m m e r . 

adv. midden in den zomer. 
m i d s i m ' m e r n a c h t , s. de kortste nacht. 
mids-j ier' , s. n. het midden desjaars. — 

P o a r s t e m i d s - j i e r , — l é s t e m i d s - j i e r , 
voor- en nazomer. 

m i d s m a e i ' j e , s. 't midden van Mei. 
mids- troch' , adv. middendoor; door mid

den. 
m i d s - t w a ' , adv. doormidden, in tweeën. 

— Hy s p r e k t b a l k e n (ook b a l s t i e n -
nen) m i d s t w a , is een pocher. 

m i d s - w i ' k e , s. Hd. Mittwoch, Woensdag. 
Schierm. m i d w i i k. 

m i d s - w i n ' t e r , s. de kortste dag. Ook 
m i d w i n t e r en m i d d e w i n t e r . — Om 
m i d s w i n t e r en k r y s t t i i d h i n n e 
m o a t e r i i s w ê z e . 

aclv. midden in den winter. — 't I s y e t 
b a r e m i d s - w i n t e r , wij zitten nog in ' t 
hartje van den winter. 

m i e , m i e d (Amel.), s. mare, tijding,be
richt. — De m i e dy ik o a n 'e g e m e i n t e 
j a en (j o w) is r j u e h t en h e a r r en w i r -
d i c h , Alth., 240. — H e e l S m e l l e - I e 
t s j u c h t g a u fen l á n || Om fen A l d ' -
g e a m i e t o h e l j e n 1| e n t o h e l p e n b y 
de b r ã n . v. Blom, Bik., 31, 32. — H ê j e 
m i e d h a d f an j e m a n ? Amel. 

mie 'br inger , s. m. boodschapper. — A s e r 
i m m e n de t r e p p e n o p k a e m , m i e n -
d e n w y , d a t i t d e m i e b r i n g e r w i e r , 
d a t de F r a n s k e n . . . y n o a n t o e h t 
w i e r e n , R. ind T.ä, 299'. Ook: een schip 
dat tijdingen brengt. — De m a k k e r s t o m 
m e i e n s j o n g e n d e en s û p e n d e y n d e 
m i e b r i n g e r (het op strand liggend schip), 
Ibid. 335". 

m i e b r i n g s t e r , s. f. boodsehapster. 
m i e d ' d y k , s. rijweg naar en langs de 

maden. Vgl. miedwrí. 
m i e d e , s. meekrap. Teg. St. IV, 590/91. 
m i e d e , s. laaggelegen hooiland, alleen 

voor hooiwinning geschikt.— pi. m i e d e n, z.d. 
m i e d ( e ) , s. meede , honigdrank. Ook wel 

m i e . Zie meed. 
m i e ' d e b l o m , s. lychnis flos cucidi, (roode) 

koekoeksbloem. 
m i e d e n , s. pi. graslanden. In 't Water

land , alleen geschikt om er hooi van te win
nen. Op de kleistreken bij afwisseling voor 
hooi- of weiland gebruikt. Ook : 

m i e d 1 â n , s.n. Vgl. haeilân. 
m i e d ' l e a n e , s. m i e d p a e d , s.n.voetpad 

naar en door de hooilanden. — 11 M i e d 
p a e d t o Hi jum. Vgl. J. W., Naaml., 259*. 

m i e d p i n g j e n , s.pl. maaipenningen, maai-
loon. A. 488. 
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Tniedpomp , s. houten buis in den vorm ! 

eenor liggende pomp als waterleiding onder 
een polderdijk. 

m i e d s j e , v. voor hooiland gebruiken. — 
D a t s t i k 1 â n s c i 1 i k f en 't j i e r m i e d 
s j e , — tegenover f i n j e , z. cl. 

Ook: in 't hooilan'd gaan werken. A. 414. 
m i e d s k , m j i t s k , adj. overzoet, onaan

genaam zoet. — D a t g ùd is m y t o 
m i e d s k , ik m e i 't n e t . 

m i e d s t i k , s. n. stuk hooiland. Et. ind T.a, 
202". 

m i e d w e i , s. rijweg naar en langs de 
hooilanden. Vgl. mieddijk. 

m i e i , s. n. maal , maaltijd. — In m i e i 
i t e n , zooveel als voor eon maaltijd genoeg 
is. — Y t n o u g o e d; 't w i r d t j o f o r i n 
m i e i t a - (o a n ) r e k k e n e, maak van de ge
legenheid om uw genoegen te eten gebruik. 
Vgl. manliûs-miel. 

— H y y t n e t op i t mi e 1, is niet graag, 
bij 't middagmaal. — De p o e p e n (gras-
maaiers) h a w w e 't m i e i , 't maaimaal: 
onthaal na afloop van 't maaien. — Vgl. 
galgem iel. 

— I n m i e 1 m ô 1 k e , zooveel als een m eik
dier teìkenreis geeft. Vgl. moanis-, joiins-
mitl. 

zooveel als iemand op eenmaal watert. 
— H j a k r i j t i t m i e i , 't kleintje pist haar 
in den schoot. 

miei-, m i d e l d a e r , Schierm. s. middel
deur. Vgl. mildoar. 

m i e l g e , m e l k e d e , Hl. s. kinderprent. — 
Y k hè in m i e l g e t o n u t t e , een prent 
voor omslag om mijn boek. B. 279. Vgl. ! 
omldaeisel. 

m i e l j e , v. malen , afbeelden , schilderen. — 
D a t wy de p i n n e m i e l j e l i e t e n o e r 
't k 1 â d p o m p i e r (nl. om de Fr. taal in 
letters af te beelden), G. J. I , XXXI. 

m i e l j e , v. een koe geregeld en telkens 
een of meer malen minder melken, eenigen 
tijd voor het kalven, om ze 'droog' te krij
gen ; ook soms met hot doel om ze (vet) te 
mesten. — De k o u m i e l j e . 

m i e l k e d e h e i i g e , Molkw. s. letterl. ge
schilderde heilige : prent. Zie heiling. 

m i e l s , adv. per maal(tijd). — W y i t e 
m i e i s s à f o l i e i er a p p e l s . 

telkenmale, ieder keer. — Dy k o u j o w t 
m i e l s , iederen melktijd, i n h e a l a m m e r -

f o 1 m ô 1 k e. — F r y s k e ì> y w i r d e n, spreek
woorden , sa a s me se d e i s en m i e l s 
o n d e r de l i û y n 'e F r y s k e t a e l b r û -
k e , Titel van een MS. in de Prov. Bibl. 

m i e n d e r , s. in. (een vrijer) die 't ernstig 
meent. — As i n f a e m h j a r o p t a k e l t 
as de p o in p i e r b 1 a z e r s ú t P a r y s, w i r-
d e de m i c u n l c r s e a n g f e n h.j a r, Wiers. 
f. M.,!., 3. 

m i e n e , ?. meenen. — I k m i e n d e . . . 
J a , d o u k i n s t w o l m i e n e , d a t d y n 
n o a s fen k o e k e is en a l l e d a g e n i n 
j e 11 en wa e c h s t. — Sa h a 'k i t n e t 
mi e n d , niet bedoeld. — I t g o e d m e i 
i m m e n m i e n e . — Hy h i e b i s t e k op 
i n f a e m dy 't h i n i e k g o e d m i e n d e , 
die zijn liefde beantwoordde , Bijek. 1893, 32. 

in i e n e n , s. verb. ernst. — D o u w e b e a r-
d e d a t er M e 11 e h û s k e a p j e w o e , 
m a r 't w i e r g j i n m i en en. Vgl. tinken. 
— Hy h e t d a t w i t t e n s en m i e n e n s 
d i e n , opzettelijk gedaan. 

m i e n ' g o e d , s. n. gemeen goed. R. P., 
Keapm. X. 

m i e n i n g ( e ) , s. meening, (het) meenen. 
— Prov. De m i e n i n g h i d r o e c h d e 
f a e m , h j a m i e n d e d a t se de b o e r h a 
s co e en h j a k r i g e de j o n g e , de on-
derkneeht. 

m i e n ' s k a r , - s k e r , s. n. algemeene weide. 
Zie skar. — fig. I t g r e a t e m i en s i a r , 
kerkhof. 

m i e n s k a r j e , v. in: Hy is o a n 't m i e n -
s k a r j e n , hij handelt of hij met den rijkere 
het goed gemeen heeft. 

m i e n s k i p , s. gemeenschap. Lex. 749. — 
ld. I, 241. — Sw. 1869, 17. Zie getnienskip. 

m i e n s k i p ' l i k , adj. gemeenschappelijk. ld. 
I, 177. — Sw. 1863, 6. 

m i e n s u m , adj. gemeenzaam. ld. IV, 14. 
Zie gcmiensum. 

m i e n t , s. merk , streep aan 't begin der 
(rij- of ren-)baan of van een speelperk. — 
— Hy s l a c h t se (de knikkers) fen 'e 
m i e n t of 't n e a t i s , v. Blom, Bik., 130. 
— F e n 'e m i e n t ô f b i g j i n n e , van de 
streep af, fig. van meet af aan. Zie verder 
miet. 

m i e n t e , s. gemeente. R. ind ï . a , 39'. e.a. 
Zie gemeinte. 

m i e n t s , s. eg. tringa canutas, kanoet-
(vogel), strandlooper. Vr. Fr. 1866, 3, 8. 
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m i e p s k , adj. meepsch: zwak, ziekelijk. 
Zie meepsk. 

m i e r , s.m. Hd. Mäher, maaier, bepaalde
lijk: iemand die bij den boer komt maaien. 
Vgl. hantsjemicr. 

m i e r , s.n, afkeer, tegenzin.— I n (of it) 
m i e r o a n i m m e n o f o a n ' t i e n e o f ' t 
o a r h a , — k r i j e . — I t m i e r h a , 't land 
hebben, ontevreden zijn met zijn toestand. 
Ook in t a e ij e m i e r . 

m i e r , mier ' tou , s. n. meertouw, touw om 
een schip aan den wal vast te leggen. 

m i e ' r e w e i n (Z. Opsterl.), s. hooiwagen. 
Zie haeiicein. 

mier i , interj. van verbazing, bij G. J. 
passim. — O m i e r i ! o, tooverkol! Halb. 
N.O., 155. 

mierje,- v. meren, vastleggen (een schip). 
Zie mearje. 

m i e r k b i t e , v. opmerken, er acht op slaan. 
Matth. XIII, 14. Zie merkbite. 

m i e r k j e , v. merken, bij G. J. passim. 
Vgl. oanmierkje (Matth. XXIV, 43). 

Fra. mirer, mikken, doelen. R. W , Bik., 
19, 29. 

mier'poep, s. in. Duitsche grasmaaier. Zie 
de Enkelwoorden. 

m i e r p r i k k e , s. stok in den wal gestoken 
om er een schip aan vast te leggen. 

m i e r r e , s. Zuidel. e. e. voor: wilde spur
rie , watergeil. 

m i e r s o u , s. n. zeef om het 'mierzaad' uit 
gedorscht graan, enz. te verwijderen. 

m i e r t o u , s. n. meertouw. Zie mier. 
m i e t , s. meet. — I t is k n i k k e n ef-

t e r 'e m i e t , te laat , vergeefsche moeite. 
— F o e t b y d e m i e t h â 1 d e, f ig. zich aan 
orde en regel houden. Vgl. mient. 

m i e t , s. maat .— By de m i e t k e a p j e 
of f o r k e a p j e . — Hy f o r k e a p e t e a r t e 
en b e a n e by de l y t s e m i e t , meet die 
in 't klein uit. Zie miette. 

m i e t ' k i n d e , s. meetkunde. Hsfr. XII, 207; 
XIII, 60. 

* m i e t l i k e n s , s. matigheid. 
m i e t p i n n i n g , s. gewest. Ned.: mee-(eig. 

miede)penning , godspenning. Meestal h â n -
p i n n i n g. 

m i e t s j e (spr. mjitsje), s. in. maatje, kleine 
inhoudsmaat (niet bepaald 1 d.L.); ook: de 
inhoud daarvan. — I n 1 y t s m i e t s j e g r o a t, 
— kof j e . Vgl. kofjemietxje. 

m i e t ' s t o k (spv. nijif.-), s. maat-, meetstok, 
maatstaf. — De m i e t s t ô k — dy ds ôf-
m i e t t e n l e a r t i t j i n g e y n d i e d n e-
d i c h is - - is de n a t u u r , Hsfr. XIV, 286. 

m i e t t e , s. maat. — M i e t t e n e n w i c h -
• t e n . — De m i e t t e n i m m e , de maat 
: nemen, iets meten, metende de grootte be

palen , ook van iets dat gemaakt moet wor
den, bv. voor het maken van kleeding of 
schoeisel. — De m i e t t e h a , een bepaalde 
lengte (of grootte) hebben. — L o t l i n g e n 

j o n d e r of b o p p e de m i e t t e , — fin-
s t e r s o n d e r of b o p p e de m i e t t e , 
met het oog op de personeele belasting. — 
I t h y n s d e r h e t de m i e t t e , is 4 voeten 
5 duim hoog, Sch., MS., 2.3. — Hy h e t de 
m i e t t e , (ook) hij is zat, dronken. Vgl. 
boazemer-, bãlcsmiette. 

— By de m j i t t e b l i u w e , matig zijn. 
— Prov. A l l e s m e i m j i t t e , s e i d e 
m a n en h y s l o e c h s y n w i i f m e i d e 
j e 11 e n s t o k. 

— D e r m e i y n 'e m i e t t e w ê z e , in 
zijn schik. B 482. 

m i e t t e , v. meten. Ik miet, ik meat , 
ik ha metten, miettende, to mietten. I e r d -
a p p e l s —, m ô 1 k e —, l e k k e n m i e t t e . 
W y m i e t t e de w e i m e i t r e d d e n . —• 
I m m e n i n p a k k l e a n m i e t t e , aan me
ten. — l m m e n de r ê c h m i e t t e , iron. 
stokslagen op den rug geven—Vgl. bi-, yn-, 
nei-, oan-, óf-, ta-, âtmiette. 

m i e z e l , m i z e l , s. ongesteldheid , zieke
lijke toestand. — Hy is yn 'e m i e z e l . 

mieze lerj j 'e , s. gesukkel. — U s o a r r e . . 
dy w i t for a l l e m i e z e l e r i j e r i e , R. 
ind T.s, 90\ 

m i e z e l i c h , adj. ziekelijk, ongezond. — 
Hy s j u c h t e r m i e z e l i c h ú t , heeft een 
ziekelijk gele gelaatskleur. 

m i g e , v. pissen (van dieren), triv. ook 
van menschen. — I t h y n s d e r m o a t mi-
g e , — dy j o n g e h e t y n ' e b r o e k m i i g d . 

j Vgl. bêämige. 
\ m i g e , s. urine, pis (vooral van een dier). 

Vgl. merje-, runemige. — triv. van een 
•• mensch. 

m i g ' g e d o a r , s. tijdelijke zomerdeur of 
; deur van een spijskast, met linnen- of ijzer-

gaas, tot afwering van vliegen. 
m i g g e f a l l e , s. vliegenval. 
m i g g e f l a p , s . vliegenklap. 
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Tniggeje i je , v. vliegen verdrijven. j 
m i g g e l j e , v. droppelen, zacht regenen, j 

— I t b í g j í n t s a h w e t t o m í g g e l j e n . 
Vgl. oanmiggplje. 

*migge l t s j e -moi , s. voor: het kwaad ge
weten. — M i g g e l t s j e m o i i s m e i k i m 
d w a e n d e , 't geweten plaagt hem, G.G.L., 87. 

m i g g e m o a n n e , s. vliegenmaand. — Au
g u s t u s i s d e m i g g e m o a n n e . 

m i g g e n e t , s.n. vliegennet. - — dim. mig -
g e n e t s j e , (ook) iron. voor: voile. — Dy 
g r o u w e T r y n h e t ek a l i n m i g g e -
n e t s j e o e r de n o a s . 

m i g g e p o m p i e r , s. n. vliegenpapier. 
m i g g e s k y t , s. vliegendrek. — De s p e 

g e l s i t fo l m i g g e s k y t . 
m i g g e s k o f t , s. n. muggeschenkel, iron. 

voor: magere schenkel van een grito (vogel): — 
D o u s t e l t m a n m e i d y n m i g g e s k o f t , 
R. ind T.2, 244'. Zie skoft. 

m i g g e s n a p p e r , s. eg, muscicapa colla-
ris & m. collaris grisola, vliegenvanger (vo
gelsoort). — De b o n t e — en de f e a l e 
m i g g e s n a p p e r . 

m l g g e t i i d , s. tijd van 't j aa r , dat er veel 
muggen of vliegen zijn. 

m i g g e t y s k e r , s. vliegenwaaier, overdr. 
dun wandelstokje in de hand van een fat, 
die er gedurig mee heen en weer slaat als
of hij muggen oí' vliegen verjaagt. W. D., Win-
terj., 42. — Fr. Volksbl. 1883. 

— pi. m i g g e t y s k e r s, (ook) voor: paar-
destaartharen. Hsfr. VII, 2G1. 

m i i c h , s. pis. Zie mige. 
miich, s. m. maag, verwant, neef. — J o l l e -

m i i c h , — M i i c h ! o, b r o e r s s o a n , G. J. 
I , 50, 54. — F o l i e m i g e n , volle neven 
of nichten, - - â l d e m i g e n , achterzuster-
lingen. J. H. H. passim. — Te Mkm. vee! 
in den zin van: vriend , maat. — G i e s t e 
m e i , m i i c h ? — Vandaar M a k k u m e r 
m i g e n , schimpnaam voor die van Mkm. 

miich-' , m y c h - e a m e l e r , s. mier. Zie 
eamel(d)er. 

m i i c h s e l (triv.), s. n. zooveel als oj> een
maal gewaterd wordt. — D e r l e i t in h e e l 
m i i c h s e l f en d a t s m o a r g e f a n k e yn 
't f o a r h û s . — I n p ô t f e n t w a of fjou-
w e r n i i i c h s e l s . Zie miei. 

m i i e h s k i p , s. maagschap, verwantschap. 
Sw. passim. 
m i i n , Hl. (amof) wiens, liefste mijn.Maarl.255. 

m i j e , v. mijden, ve rmi jden .—Dy ' th im 
i en r i s b a r n d h e t mi j t i t ,_fjûr, Salv, 
MS., 70. — H j a w i t h j a r f o r f j û r en 
w e 11 e r t o m ij e n , zij is wel betrouwd om 
alleen te loopen. 

— Dou m a s t dy s e l s h w e t m i j e , je 
niet te veel inspannen. 

mijen(cl), adj. timiäiis, bedeesd, schroom
vallig, behoedzaam. H j a w i e r h w c t s k r u -
t e n en mij en || en c a n g fen f l a e i j e -
r i j en (uit een volksl). — W ê s m a r n e t 
m ij e n, vooral: tast maar toe (tegen een gast). 
— Dy 't m i j e n i s h e t h i m s e l s i t 

( m e a s t , benadeelt zich zelf. 
*mijenhe i t , s. bedeesdheid, schroomval-

| lígheíd. W. Gr., 64 
j m i k , s. broodje van gemengd rogge- en 
-tarwemeel. Vgl. mikl-ebrea. 

I m i k , s. bederf in het roggebrood door on
zuiverheid in de rogge. Ook r ek . 

m i k , m J k k e , s. gaffel-vormig voorwerp, 
| dat tot steunsel dient. Van daar: — D a t 

i s y n 'e m i k , fig. in orde. — I k s k r i p 
; m y u t e m ik. 

in 't bijzonder: 
I steunsel voor den neergelaten mast op klei

ne schepen. 
] kinderspeeltuig: een aan het einde gesple

ten stokje, waartusschen men een pennetje 
j steekt om dit voort te schieten. 
j galg aan een pomp. Vgl. haed. 
\ Oorspr. de kruk of gaffel, waarop men 

het schietroer lei om te mikken. Vandaar: 
: — I k h a h i m w o l y n 'e m i k , in ' t vi

zier, begrijp zijn bedoelingen, — of: Ik 
; h a d a t w o l y n ' e m i k , wel voor mijn doel, 
! — begrepen. 

Ook m y k , in: U t ' e m y k (W.D., Heam., 
59) of U t 'e m i k en (v. d. V., Oerw., 75). 

s. eg. scheelziende. — S k i l i g e m i k (schel
dend). 

i m i k , s. in : K i k n o c h m i k j a e n (s 1 a e n), 
geluid noch teeken geven, zich doodstil hou
den. Zie kik. 

m i k , s. (het) mikken. — I n fr i je m i k , 
; ld. XV, 187. 

m i k e r j e , v. turen. Vgl. bimikerje. 
m i k k e , v. mikken, doelen. — I k mik-

I t e d ê r n e t op , fig. sloeg daar geen acht 
! op, A. Ysbr. (1808), 37. 

eenigzins scheelzien. — Ook m i k j e , 
i m y k j e . 

wumkes.nl



'Mïlï. 161 MINES. 

m i k k e , m i k j e , v. met een oogwenk te 
kennen geven. — K i k k e of m i k k e . — 
S o n d e r i n w i r d t o k i k j e n of t o m i k -
j e n , L. in W„ 428. Vgl. kikhe. 

m i k ' k e b r e a , s. n. brood van de grofste 
soort gebuild rogge- en tarwemeel ondereen 
gemengd. Ook b r a b â n s k b r e a . 

mik- , m y k m a k , s. n. Hd. Mischmasch, 
mengelmoes, 
feil, gebrek.— D êr is i n m y k iuak ( j e) o a n . 
oneenigheid, twist tussclien huisgenooten. — 

D ê r b y dy b o e r i s a l t y d m i k m a k y n 
'e hûs . 

m i k s e n , s. pi. streken, dwaasheden. — 
S o l k e m o a s t m a s t e r o n t h j i t t e , d a t 
er s y n l i b b e n n e t w e r s o k k e m a l l e 
m i k s e n b i g j i n n e s c o e , ld. IV, 43. 

mi l (spr. dikw.: mul), s. (de) middel. — 
Dy f a e m is k l i e n y n 'e m i l , heeft een 
dun middeltje. 

mil'-, m u l b â n , s. ceintuur, middelband. 
m y l d , adj. Hd. mild, mild: vrijgevig. — 

0 m k e h e t de m y1de h â n r i s i e p e n 
d i e n , K e k k e l ie t i n g o u n e f e n h i m 
k r i g e . — G j i r g e l ì e i t s h i e i n m y l d e 
r i t e , h j a j o e c h b l i n e B a e i j e i n h e a l 
s i n t . Zie rynsk. 

aangenaam warm. — M y l d w n e r . — I n 
m y l d , verkwikkend, r e in t sj e. 

m y l d e n s , s. warmte, warm weer. — Me 
k i n m e i dy m y l d e n s g j i n h e l m y n ' e 
b û t e ï- k r ij e, as i s 't n ò c h s a, R. ind 
T.s, 81''. Vgl. myldte. 

m y l d e r j e , v. Hd. mildern, verzachten, 
temperen.— . . . i t m y l d e r j e n 1'en s y n 
s t i m m e , R. ind T. \ 118''. 

mi ldoar (.spr. ook: milder), s. middeldeur, 
in een boerenhuis : de deur, die uit het woon
huis tot liet karnvertrek leidt. 111. m o l d e r . 

m y l d t e , m y l d t m e , s. warmte, warm 
weer. — As wy n e t g a u h w e t m y l d t e 
k r i j e , k o m t e r g j i n g ê r s . "Vgl. myldens. 

m i l f e i n t , s. m. tweede knecht bij een boer, 
als hij er drie heeft. Vgl. great- en lytsfeint. 

m i l g o n g , s. Zie mjilgong. 
m i l h ú s , - h û s , s. n. middelvertrek van een 

boerenwoning, vroeger slechts door een mid
delschot van den koestal gescheiden (Sch. 
MS., 9), thans: het dageljjksch woonvertrek, 
tevens de keuken. Vgl. bij hinhús. 

milmie t ' t i ch , adj. middelmatig. R. P., 
Keapm., 9. 

mi l ' r i eme , s. gordel.— S i l v e r en m i l -
r i e m e n , R. en T. 111''. 

mi lr i f t , -ruft , s. n. Zie middel ruft. 
m i l - s k o l , Wierum, Modderg, s. eollect. 

middolschol, schol van middelmatige grootte. 
m i l s k o t , s.n. Zie miädelsket. 
mimery' , s. gemijmer, mijmering. ld. I, 22. 
m i m e r j e , v. mijmeren. — O e r 't i e n of 

't o a r m i m e r j e , ernstig nadenken, (ook) 
zwaarmoedig peinzen. 

m i n , adj. & adv. min, slecht, moeilijk. 
— I n m i n n e k e a r e l , — m i n b r e a , — 
m i n n e t u r f . — J y s j u g g e e r m i n ú t , 
— hy l e i t t i g e m i n , is gevaarlijk ziek. 
— l u i m e n m i n m e i t s j e , laken, in een 
kwaad daglicht s t e l l e n . — M e i t s j e dy s e l s 
n o u n e t m i n , spreek geen kwaad van je 
zelf. — E a r s t de f a e m a l l e s w y s m e i t -
s j e en n o u h j a r r i n n e l i t t e , d a t i s 
m i n (dwaen) . — D a t i s m y to m i n , 
zooiets zou ik niet willen doen. 

weinig. — Tc m i n . — T s i e n g o u n e 
for s a ' n b e s t s k i e p , d a t i s t o m i n . 

m i n , pron. Zie men. 
m y n , pron. poss. mijn. 
m i n - a c h t i c h , adj. minnetjes, niet te best, 

niet van de beste. — Ho s t i e t i t m e i j o u 
w i i f , b a e s ? N o u , a l h w e t m i n - a c h 
t i c h . — I n m i n - a c h t i g e kou . 

min ' -acht ing(e) , s. minachting. 
m i n - a c h t s j e , v. minachten. 
m y n d e r , s. eg. mijner. Zie miner. 
m i n d e r i n g e , s. mindering, vermindering 
m i n d e r j e , v. minderen, minder worden, 

— maken. — U s w in t er-i er a p p e 1 s mi n-
d e r j e , — ús t u r f m i n d e r t , de hoeveel
heid neemt af. Vgl. formlnderje. 

bij het breien: een of meer steken per 
toer (omgang) minder maken. — N o u m a s -
t e m i n d e r j e , f a n k e. Zie nearje. 

minderj ier 'r ich , adj. minderjarig, on
mondig. Vgl. onmounich. 

m i n e , s. voc. roepnaam voor: duif. 
m i n e n , pron. mijn , liet mijne. Vgl. mines. 
m i n e n , s. pi. gelaatsgebaren. — R a r e 

m i n e n m e i t s j e , Fra. faire des mines, lee-
lijke gezichten trekken. 

m i n e r , m y n d e r , s. eg. mijner, die iets 
mijnt, bij verkoop. Zie mynje. 

m i n e s , m i n e n , pron. mijn, het — of de 
mijne. — H w a e n s m ê s i s d a t ? M i n e s . 
— D a t j i l d i s f e n m i n e s , af komtig van-

11 
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of behoorende aan mij. — D o u m a s t n e t 
a l t y d f en i k en m i n e s p r a t e , gezegd 
tegen een verwaanden bezitter. — Ik t o c h t 
m i n e s d e r fen. — Dou b i s t m i n e s , 
mijn beminde, ik b i n d i n e s . 

— To m i n e s , ten mijnent. — P i e r w i e r 
j i s t e r t o m i n e s , 'dy s e i : h j a w i e r e n 
t o s i n e s a l l e g e a r r e s o u n ; d e r w i e r 
o a r s to h j a r r e s , in zijn woonplaats, w ol 
s i i k fo lk . — D e n h e t m y n h e a r , n e i 
'k h e a r , w o l me a r t o m i n es w e s t , H. 
Z., It Boask, 38. — Ook veel b y u z e s . 

m i n g ' b a k , s. baggerbak. Zie baggelbak. 
m i n g b u l t , s. te hoop gebrachte mest en 

vruchtbare aarde om te vermengen. 
m i n g e , v. mengen, ondereen mengen. 

Ik ming, ik mong, ik ha mongen, mingen-
de, to mingen. 

— K l y n m i n g e , turfspecie bereiden, 
gebonden worden. — Dy e a r t e w o l l e 

n e t r j u c h t m i n g e . Vgl. bi- forminge. 
minge l ( en) , s. n. mengel, vroegere vocht-

maat : 1 L. — I n m i n g e l m ô l k e , — in 
m i n g e l e n o a l j e . — H w e r h a ' k n o u 
i t m i n g e l ? Vgl. healmingel. 

m i n g e l s - g l ê s ' , s. n. drinkglas van een 
mengel inhoudsgrootte , — vroeger voor bier, 
enz, 

minge l s -pôt ( s je ) , a. (n.). steenen pot ter 
inhoudsgrootte van een mengel. 

m i n g e r , s. m. menger; bij den veenar-
beid: man, die de turfspecie in den bak be
werkt. 

klant , afnemer. E. ind T3 , 281". 
vaste bezoeker eener herberg. BI. Kr. II, 14. 
m i n g ' g û d , s. n. compost, mengsehnest. 
m i n g t r ó c h , s . - t rôchje , s. n. trog, waar

in de bakker het deeg voor wittebrood en 
klein gebak kneedt. 

mingtur f , s. bagger- en sponturf, ter 
onderscheiding van: steek- of lange turf. 

m y n h e a r ' , s.m. heer, meester, — i n be
trekking tot zijn dienstbaren of ondergeschik
ten. R. ind T.!, 191". 

titel van lieden van stand of aanzien. Ibid. 
393". 

m y n h e a r ' a e h t i c h , adj. eenigszins als een 
heer, of als zoodanig uitziend. — Myn
h e a r a c h t i c h y n 'e k 1 e a n, — in m y n-
h e a r a c h t i c h p e r s o a n . Vgl. hearachtich. 

m y n h e a r i c h , adj. even als een heer. — 
Hy i s f r i j h w e t m y n h e a r i c h , neemtde 

allures aan van een heer of tracht als zoo
danig te bevelen. 

trotseli tegenover minderen, (veeltijds met 
negatie). — Us b o a r g e m as t e r is i n 
h e e l a ' e r d i c h m a n , n e a t n e t m y n 
h e a r i c h. 

m y n h e a r j e , v. mijnheer spelen. — I k 
h â l d n e t f en raynhearjen, 'k wensch 
niet iedereen 'mijnheer' te noemen, of mij 
zelf dien titel te laten aanleunen. — I t myn
h e a r e t s a h w e t , s e i de h o e r , do 't e r 
in e a r n i e k l i r k m y n h e a r n e a m e n 
h e ar d e. 

m i n i n g , s. mijning, (het) mijnen; zooveel 
(viseh) als in eens gemijnd wordt. — Dy 
k o u k a em by de e a r s t e m i n i n g op 
160 g o u n e . — I n m i n i n g s k o l = 6 
schollen. 

m i n j e , v. Zie minne. 
m y n j e , v. mijnen, bij openbaren verkoop. 
min j ier 'r ich , adj. te jong om veel te 

werken. — B y 1 â n w i r k, veldarbeid, w ir d e 
t o f o l i e m i n j i e r r i g e b e r n b r û k t . 

m i n l i k , adj. aanminnig, beminnelijk. 
. m i n l i k , adj. minnelijk. — 11 o p m ì n-
l i k e w i z e s j e n t o s k i k k e n . 

m i n l i k , adv. vriendelijk. — I k w o e j o 
m i n l i k f o r s i i k j e , d a t fo r m y to 
d w a e n. 

van harte, zeer. — D a t woe 'k m i n l i -
k e g r a e c h , dat wenschte ik zeer. —R. ind 
T.2, 326', e.a. 

m i n m a c h ' t i c h , adj. weinig in getal. — 
W y b i n n e h j i r y n tís d o a r p k e t o 
m i n m a c h t i c h om h w e t f en b i l a n g 
ú t t o f i e r e n . Ook l y t sm a c h t i c h . 

m i n n e , v. minnen, beminnen. Vgl. Ijeavje. 
m i n n e , s. f. min, zoogster. — D e n t i l t 

i n f r e a m d e m i n n e || D y n t s j u s t e r 
g e r d y n k e op || Dy h a t de w i l l e al-
l i n n e j[ E n g i z e t m e i m y n p o p , B. 
ind T.2, 18". 

— In d roe -ge m i n n e , vrouw die geen 
zog heeft. 

min 'nebr ie f k e , s. n. Fra. billet d' amour, 
minnebriefje. 

minnef jûr , s. n. minnevuur. — M i n n e -
f j û r e k r e f t , Bijek. 1849, 78. 

m i n n e n s , s. slechtheid. — Dy k e a r e l 
w i r d t o e r a l s k o u d e r e om s y n m i n 
n e n s (of m i n n i c h h e i t). Vgl. minnich-
heit. 
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m i n n e s j u c h t e , g. minzucht, (het) min
l e k 4Jn- Sw. 1872 , 62. 

m in (n i ch)he i t , s. slechtheid, (het) ge
ringe. — De m i n h e i t f en 'e w a e r . Lex. 
682. — D a t i s l a n g g j i n m i n n i c h h e i t . 
lang niet gering, gansch geen kleinigheid 
(vaak iron.). Zie miimens. 

m i n n i s t , s. eg. menist, mennoniet, doops
gezinde. — Dy l i û b i n n e m i n n i s t , — 
d a t b i n n e m i n n i s t en . 

adj. I n m i n n i s t e d o m i n y , — p re 
ker . — I t m i n n i s t e e w a n g e e l j e , de 
zendbrief van Jacobus. — I n m i n n i s t e 
e e d , eenvoudige verklaring of belofte. 

— Tn m i n n i s t e s e t , meiiistenstreck.— 
In m i n n i s t e b r i l l o f t (z.d.). — T o o l f 
m i n n i s t e b 1 ê d d e n s ni o It e. Zie bied. — 
Ut m i n n i s t l a e e h , schertsend: veel van 
zoetigheden houdend. 

miml i s t i ch , adj. de menisten-leer toege
daan. 

schertsend of in min gunstige beteekenis: 
veel van zoet houdend of zoogenaamde me-
nistenstreken hebbende. 

minnis t l ik , adj. als de menisten: oprecht. 
— K r i s t l i k en m i n n i s t l i k . Zie kristltk. 

m i n s k d o m , s. n. menschdom, de inen-
sc-hen. 

m i n s k e , s. eg. (een)mensch, (de) mensch 
in 't alg. — De g o e d e m i n s k e h e l l e t 
út cl e g o e d e s k a t f e n i t h e r t g o e d e 
d i n g e n f o a r d e t r i e d , Halb , Matth. XII, 
35. — De m i n s k e is i t e d e l s t e s k e p -
s e I o p i e i' d e. — I n m i n s k e s i n i s i n 
m i n s k e l i l j b e n . — Men m o a t d e m i n s -
k e n n i m m e sa 't se b i n n e en n e t 
sa 't se w ê z e m o a t t e. — G j i n m â 1 d e r 
g û d as m i n s k e n en d ê r o a n d e W â l d -
t s j e r s . — I k j o w i t op m i n s k e n , roep 
ieder tot getuige, o f i k h j i r y n f o r k e a r d 
d i e n h a . 

s. n. voor: vrouw. — I n â l d — , b e s t —, 
e ar in —, f o a r n a e m —, f r o m —, go ed —, 
nu v e r —, o n g e l o k k i c h —, r y k —, t i -
p e l s i n n i c h m i n s k e . 

Vgl. frou-, manminske; even-, meimìnslce; 
onminsJí-e. 

m i n s ' k e b e r n , s. n. menschenkind. 
m i n s k e b i h e l p ' , s. n. schertsend voor: 

vrouw (met zinspeling op Gen. I I , 18). — 
F r o u l i û b i n n e g j i n m i n s k e n , i t 
b i n n e m i n s k e - b i h e l p en. 

m i n s k e - e a c h , s. n. mensehen-oog. —• 
N e t a l l i n n e i t m o a i s t e , m a r e k i t 
f'ru ch t b e r s t e e i l â n , d a t m i n s k e - e a -
g e n s j e n k i n n e , R. ind T.2, 316''. 

— N e i (in) m i n s k e - e a c h , naar men-
schen-oogenschijn. — E a r m o e d en el l i n 
de s t i e h j a r , n e i m i n s k e - e a c h , f o a r 
de do a r , Hsfr. X, 162. — H y is d e r ú t , 
n e i m i n s k e - e a c h (ook soms iron.), hij is 
oogenschijnlijk onder dak, — geborgen. 

m i n s k e f i e l i n g , s. menschelijk gevoel. 
m i n s k e f r e e s , s. menschenvrees. 
m i n s k e f r e t t e r , s. m. menschoneter. A. 

15., Doarpke. 
m i n s k e f r j e o n , s. m. monsclienvricnd. 

m i n s k e g e d a e n t e , s. holl.isme: menschen-
gedaante. — F o k s e n y n m i n s k e g e d a e n-
t e , Sw. 1868, 65. 

m i n s k e g e h ú c h , s. n. mensehengeheugen, 
-heugenis. 

m i n s k e g r i i s ' , a. iets deernis- of afschuw-
wekkends. — I t w i e r in m i n s k e g r i i s 
om o a n to s j e n , h o e a r m h e r t i c h dy 
e a r i n e f a e m k r i e t , B. ind T.3, 117". — 
I t is in m i n s k e g r i i s aa 't dy k e a r e l 
s y n h o u n b r u i t . Zie griin. 

*minskeh.esplery' , s. gehaspel, gekibbel 
tusschen mensehen onderling. Sw. 1882, 16. 
m i n s k e k e n n i s , s. menschenkennis, mensch-
kunde. 

m i n s k e k j i t t e , s. menschendrek. W. Gr., 
47. 

m i n s k e l i b ' b e n , s. n. menschenleven, le
vensduur van een mensch, (het) menschelijk le
ven.— D a t g û d k i n i n m i n s k e l ì b b e n 
m e i . — I t k i n a l f r j e m d yn i n m i n s -
k e l i b b en. 

m i n s k e l i k , adj. humanus, menschelijk. 
— D a t is g j i n m i n s k e l i k d i a e n . -
Dy m a n b i h â n l e t s y n b i s t e n m i n s 
k e l i k . Vgl. onminslcelik. 

naar den aard — , de natuur des menschen. 
— D e r s c i l l e fen 't m a e i t i i d w e r i n 
h e l e b o e l t r o u w e . J a , d a t i s m i n s 
k e l i k . 

aan den mensch gehecht (van dieren). — 
H w e t is dy h o u n m i n s k e l i k . — D a t 
l a e m is w a k k e r e m i n s k e l i k . 

m i n s k e l û d , s. n. nienschensteiii: stem 
van een mensch, (de) menschelijke stem. 

m i n s ' k e m a k , adj. zich door ieder latende 
leiden of besturen (van een paard), B. 123. 
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m i n s k e p l i c l i t , s. menseheiiplielit. Tj V., 
Sjouke, 93. 

m i n s k e s k o u , adj. niensehenschuw, af-
keerig van den omgang niet nien.scl.pn. 

m i n s k e w i r k , s.n. menschenwerk , weik 
van menschen.— M i n s k e w i r k is o n f o l -
m a k k e . 

werk, dat een uiensch kan verrichten. - — 
D a t i s g j i n m i n s k e w i r k , te zwaar, 
(ook) dat is niet door een mensch of door 
menschen gedaan, R. ind T.2, 323''. 

m i n s k j e , dim. n. klein mensch (altijd 
in verbinding met 1 y t s). — í n 1 j t s m i n s k 
j e , meest: een klein vrouwtje, of van gerin- | 
gen stand en nederig van aard. 

mins (k ) l i ea 'vend , adj. menschlievend. 
m i n s ( k ) l j e a v e n d h e i t , s. menselilievend-

heid. Hsfr. XIII , 119. 
mint , s. 'munt' : (het) hekel.— De m i n t 

op 't i e n o f ' t o a r h a w w e , — k r i j e , 
het er op gemunt (er een afkeer van) heb
ben, — krijgen.— S a k â ld, 1 o a i, s m o a r e h 
. . . a s de m i n t , onaangenaam koud, weer
zinwekkend lui vuil, enz. Vgl. mintuji'. 

mint (spr. ook: munt), s. munt, gemunt 
geld. — M i n t f en D o k k u m . — li j a 
h a b b e y n 't s j o t f e n A d e l b r i k s a ' n 
g o u d s t i k l e t t e r f o u n . . . d ê r s t i e 
(op) d a t i t m i n t fen D o k k u m w i e , 
W. D., Forsl. Bern, 42. 

— M a r k of m in t ' ? vraag bij raad- of 
kansspel, terwijl men een gesloten mes op
werpt. De ongemerkte zijde geldt als m i n t . ' 
Vgl. mark. 

m i n t e r , s. m. (geldjmtmter. — F a l s k e 
m i n t e r . Lex. 979. 

m i n t s j e , m u n t s j e , v. munten, op iets 
doelen (met kwaad oogmerk). — I t is op 
h i m m i n t e . — P a s opl hy h e t i t op 
d y n l i b b e n m i n t e , W. D., Heain., 81 e.a. 

mira 'ke l , m e r a k e l , s. n. Fra. mi rade, 
voor: wonder, lust. — U t â 1 d e t i d e n 
w i l ' d e f o l i e m i r a k e l s f o r t e ld. — ft 
is in m i r a k e l ho m o a i 't dy k e a r e l 
s k r i u w t , — h o'n b e s t s t i k f l a e c h s 
d a t i s , — sok s i e r I i k w a e r w y li a , 
— ho 't d a t f a n k e o a n h e 11 e t. 

voor: zotte of kluchtige vertooning.— Yn 
'e m e r k e s j u e l i t m en a 1 l e r h a n n e mi- ! 
r a k e l s . Halb. in Epk., 297. — A l l e g e a r - j 
r e m i r a k e l s , allemaal gekheid, — leu
gens. Vgl. sleytmiralcels. 

[ MIST!, 

11 ís in U I T m i r a k e l , «.-en onbe
haaglijk persoon. —- H y l e i t fo r m i r a 
k e l , voor spot, dronken. 

m í r a k e l i k , m e r a e k l i k , adv. miracu
leus, voor: (een) wonder, bijzonder, buiten
gewoon. •— Is 't n e t m e r a e k l i k , ho 't 
d a t g ê r s w a e c h s t V - - Dy j o n g e k i n 
1 e a r e , a 1 li e e 1 m e r a e k I i k. 

m í r a k e l j e , m e r a k e l j e , v. gekheid ma
ken, — grappen vertellen, —kluchten vev-
toonen. — R e i n i s w e r o a n 't m i r a k el-
j e n . 

mírd (spr. mud), s. eg. miinteìa putorina, 
bunzing. M e n k r i g e t s o m s ok wol 
m i r d e n y n i n r o t t e f â l l e , een leepert 
wordt ook wel eens gefopt. 

m i r d e n , pi. scheldnaam voor die van 
Huins. W. D., Doase, 16. 

mir 'de fa l le , s. bunzingval, val om bun-
zings te vangen. 

m i r d e f a n g e r , - jager (-j e ij e r) , s. m. bun-
zingjager, (ook) hond die op de bunziiigjacht 
is afgericht. Ook m i r d e h o u n . 

m i r d e f e l , s. n. bunzingvel. 
mird(e )houn , ». eg. Zie miräefanjer. 
m i r d e j e i j e , v. (bij nacht) op de bunzing-

jacht gaan. 
m i r d e j e y e r , s.n. Zie mirdefantjer. 
m i r d e p r i n t , s. n. bunzingspoor. ZiejBrfHí. 
m i s , adj. mis, verkeerd. — Prov. Mis 

is w e r . — B e 11 e r t w a r i s w i s a s i e n-
r i s m i s . — N e a t m i s s e r as d a t ! niets 
zoo onwaarschijnlijk als dat , iron. tegen 
iemand die verwacht dat men 't hem zal 
toestemmen wat hij zegt. 

— In m i s s e s e t , misslag.— I t m i s s e 
p a e d , 't verkeerde pad. — H y s e i t n e a 
n i n m i s w i r d o e r j i m m e , Alg. ìokk, 11. 

— 1 n m i s s e n , — m i s s e n-i e n , abortio, 
miskraam. 

misbaer' , s. n. misbaar. — De do a r 
w a e r d m e i i n g r y s 1 i k m i s b a e r ta-
s mi t e n , R, ind T.'2, 340''. 

m i s b a e r l i k , adj. & adv. ijselijk, verschrik
kelijk, verbazend. — S a ' n m i s b a e r l i k 
geg-ûl , Alm. 12' 1854. — De n o a r d s é 
s t i e m i s b a e r l i k , R.indT.2 , 140'. — Ho 
m i s b a e r l i k e f r j e m d dy m a n op-
s e a c h , ld. IV, 43. 

m i s ' b a k s e l , s. n. mislukt baksel, inisbak. 
m i s b i g r y p , s. verkeerd begrip. — J y 

m i e n e d a t j y 't w i e r e f o u n h a e n 
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ik op in d w i i c l w e i b i n , m a r d a t is 
in in i s b i g r y p f en j o. 

misverstand , en daaruit gevolgde oneenig-
heid. — I n m i s b i g r y p m a k k e t f r j eo -
nen s o m s t a f i j a n n e n . 

pi. m is s e-b ig r i p e n. 
m i s b i s t e k , s. n. wanstaltige figuur, wan-

schepsel. Hsfr. VU. 211. Vgl. wansl-eep. 
m í s b r e u ' k e , y e n , v. een wet of verorde

ning overtreden , — de grenzen van zijn recht 
overschrijden (eig. misboeten , zich boetstraf-
fel ijk maken). — P i e r h i e l é s t f en s y n 
b û r m a n s b i n n e n ; h y h e t i e n d e a-
s l e i n en oe r 'e h a g e s m i t e n ; m a r 
d ê r h e t er h i i n m e i m i s b r e u k t . — 
Ik m i s ' i n p e a r h o a z z e n en 'k h ã l d 
i t op 'e f a e m ; s e o e 'k h j a r k i s t e ek 
i e p e n k r ij e k i n n e ? D o c h d a t n e t ! 
den s c o e s t dy l i ì k m i s b r e u k e . 

mis'brûk , s. n. misbruik. 
m i s d e d i g e r , s. eg. misdadiger. — I k 

k o m n e t g a u w e r b y d y g r e a t s k e 
k e a r e 1, h y l i e t m y d ê r f o a r h i m 
s t e a n as in m i s d e d i g e r . — Ook m i s -
d i e d i g e r. 

m i s d e i , s. dag waarop het werk (bijv.de 
hooioogst), wegens .slecht weder, geen voort
gang kan hebben. — I t is lij o e d mis 
d e i , — in m i s s e d e i . 

m i s d i e d , s. misdaad. R. ind T.a, 118'. 
m i s d r a e y e , v. voorbij draaijen. — D e r | 

s i t in b u i y n 't s u d e n , m a r 'k Ie a u , \ 
d y s c i ] ú s m i s d r a e ij e. \ 

misdraaien, verkeerd --•- of tegen venvaeh- ; 
t ing uitvallen. - - Il y m i e n d e s i k t a r i s 
t o w í r d e n , m a r d a t i s h i m m is-
d r a e id . 

m i s d r a ' g e , y e n , v. zich misdragen, — 
verkeerd of slecht gedragen. 

m i s 'druk , s. n. misdruk, mislukt druk
werk , (ook) ongecorrigeerde drukproef'. 
m i s d w a e n ' , v. misdoen. — I m m e n h w e t 

m i s d w a e n , iemand leed of hinder doen.— • 
A s j y d y e a r m e w i d d o u h w e t s t i p e n, ' 
d ê r s c o e n ' j y n e a t o a n m i s d w a e n . 

mis ' fa l le , v. misvallen. — D a t is m y 
m i s f a l l e n , tegen mijn verwachtig ongiin- ;' 
stig afgeloopen. • 

misfa l ' le, v. misvallen, niet aanstaan. 
- 1 1 m is fa. 11 my. 
mis ' farre , v. misvaren, in eenverkeerde 

richting varen. 

165 MlíSJ. 

mis f o e r j e , v. een koe, die verkocht is 
om na eenigen tijd te worden geleverd, on
voldoende voederen. Halb. in Kpk., 123. 

m i s f o u t , s. (eig. misval), feil, verkeerde 
handeling, dim.: 

m i s f ou t s.j e, Sw. 1853, 13. Ook mis-
f â l t s j e . Sw. 1856, 3. 

m i s g e a n , v. voorbijgaan , mislukken, ver
keerd afloopen. — As t e sa o a n h â l d s t e , 
den g i e t i t m i s m e i dy ; d e n s c i l s t 
i t t i e h t h i í s n e t m i s g e a n . 

m i s g e a n , s. verb. gemis. — As m y n 
d o c h t e r t r o u t d ê r k r i j 'k m i s g e a n 

i f en y n 'e h û s h â l d i n g . — As J a n g e k 
I " . . 

w a e r d . d ê r k r i g e 'k i n d a n i g e n mis 
g e a n f e n , W, D., Sokke mear, 19. — Hsfr. 

I Ví l l , 152; X, 43. — Sw. 1858, 61. 
m i s g e a n ' , v. voorbijgaan, ontgaan. — Dy 

't g o e d o p p a s t k r i g e t ek i n p l a k , 
d a t k i n h i is n e t m i s g e a n. A. 422. 

m i s ' g e w a e c h s , s. n. misgewas. 
m i s g e w i e r , s. n. aanhoudend ongunstig 

weer voor den landbouw. — T r o e h 't m i s 
g e w i e r w i e r 't m i n b i s l e i n m e i de 
b o u , Fr. Vbl. 

m i s g i n d e r , s. eg. wangunstige, benijder. 
Wiers. f. M. J., 7. 

misg in 'ne , v. misgunnen, holl.isme voor: 
f o i ' g i n n e , z. d. 

mis 'gryp , s. misgreep ; vergrijp. 
misgr i 'pe , v. (zich) vergrijpen, — bezo n-

digen. — Hy h e t h i m o a n dy f a e m 
m i s g r y p t. 

m i s h a e g ' j e , v. mishagen. Lex. 269. 
m i s h a l ' d e , v. (zich) verkeerd gedragen. 

— IIy m i s h â l d t h i m n e t , gedraagt zich 
goed. Vgl. hulde (en dragé). 

mishan 'de l j e , v. verkeerd —, onbillijk 
behandelen. 

mis 'hearre , v. mishooren, verkeerd hoo-
ren, — verstaan. ld. XV , 97. 

mi sh i err i ch , adj. van ongewone haar
kleur , nl. vaal of geel (van paarden en hazen). 
— Mish i e r r i e h , m i s s i n n i c h (z. d.), Sch., 
MS., 32. 

mishipt ' , adj. mistallig, gebrekkelijk. - -
. . . a s in b e r n t o w r â 1 d k a e m, ( l a t . . . 
m i s h i p t w i e r , K. ind T.3, 271". — Of 
w ie l ' se n ò e h sa m i s h i) 11, of w i e r 
se er l'o r w o e v. h s e n b y , i t w i e r y e t 
in in g e l , Ibd 289'. 

m i s j e , v. missen. 11. ind T.~, 1184. Zie minne. 
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m i s ' k e a p , s. miskoop , verkeerde koop. 
m i s k e a r ' j e , v. haperen, schelen. — D e r 

m i s k e a r r e t h w e t o a n , er hapert iets 
aan. — H w e t m i s k e a r r e t dy'? My 
m i s k e a r r e t n e a t , mij scheelt niets, — 
ik ben gezond, — goed in 't humeur. 

m i s k i e n ' , adv. misschien. 
m i s k i e n l i k , adv. mogelijk, waarschijnlijk 
m i s k l e u r , s. afwijkende, gemengde kleur 

van stoffen of van haar. H. Z., Ts. tuwsen, 
30. Vgl. mishierrich. 

m i s k l o k j e , s. n. klokje voor de mis ge
luid. — H j a . . . h e a r de . . . i t mis 
k l o k j e l i e d e n , E. ind T.s, 340'. 

m i s k o m ' m e , v. slecht bekomen (van spijs 
of drank). — D e r m i s k o m t h i m n e a t , 
alles bekomt hem even goed, hij orbert al
les met smaak. 

te onpas komen. — De r o m t e m i s k o m t 
n e t , — in r e i n t s j e m i s k o m t n e t . 
(Meest met negatie). 

m i s k w a ' m i c h h e i t , s. ongesteldheid door 
het slecht bekomen van spijs of drank. — 
Dy s o u n f en h e r t e b i n n e , s c i l l e e r 
g j i n mis-k w a m i c h h e i t f en h a bh e, 
Domenys hifke III. — Om f en 't m ô l k e -
e n-w e t t e r g j i n m i s k w a m i c h h e i d t o 
h a b b e n , Hfr. TI, 257. — Wy s c o e n e ús 
s e 1 s m o e d w i 11 i c h i n m i s k w a m i c h-
h e i t op 'e h a l s h e l j e (nl. door jenever-
drinken), Hfr. XII, 147. 

mis lear ' je , v. mislukken . niet slagen. — 
11 is (him) m is 1 e a r r e. 

m i s l i e ' d e , v. misleiden. 
m ì s l i k , adj. misselijk. — I k b i n sa mis -

l i k as in h o u n . — O a l j e k o e k e n , d ê r 
h a ' k m y i e n k e a r o a n f o r i t e n , n o u 
k i n 'k f e n 'e r o o k w o l m i s l i k w i r d e . 
— I n m i s l i k e f i n t , — i n m i s l i k wi i f , 
— in m i s l i k e b o e l . — Don k o m s t e 
m y sa m i s l i k n e t f o a r , je lijkt me niet 
zoo verkeerd, It jong. boosk, 43. 

m i s m a k ' k e , adj. mismaakt. — De f rou-
l i û k l a e i j e h j a r s o m s sa r a e r , d a t 
h j a b i n n e er m i s m a k k e fen. 

m i s m e i t ' s j e , y e n , v. zich mismaken.— 
D o n t a k e l s t dy sa r a e r o p , d o n uiis-
m a k k e s t d y s e l s. 

mis 'mie l , s. n. maal , dat men zonder eet
lust of' met tegenzin verorbert. — l l c . b i n 
n o u s a ii n t i c h j i e r , e n 'k w i t n e t 
d a t 'k c a i n ui i s m i e 1 h a w n h a , ooit 

een maaltijd heb verzuimd wegens onge
steldheid. — R. ind T.=, 4335. 

mismoo 'd i ch , adj. m. moedeloos. 
iTSispel('oeam), s. mesjìiln» germanìca, 

niispe:(boo,.:i). -— fe: a r o t t i c l i as ín mis 
p e l . 

mispriiz'(g)je, v. misprijzen, afkeuren. 
— D a t k i n 'k n e t m i s p r i i z j e , slechts 
goedvinden. 

mis 're i t s j e , v. verkeerd—, niet liet doel 
raken. 

; m i s r e k k e n j e , v. misrekenen. 
misr ie (d) , s. verkeerde raad. 
m i s r i e d e , v. verkeerd raden.— Ik r i e d 

d a t s t o u s û k e i' jn d a t k o p k e h e s-
t e . N é , d a t is m i s r e t , i t is s â l t . 

verkeerden raad geven. — I k w o l dy 
. n e t g r a e e h m i s r i e d e , m a r d a t f e a r -
s k i p l i k e t m y g o e d for dy t a . 

m i s r i n n e , v. misloopen. — E1 k o a r m i s-
r i n n e , loopende elkaar niet ontmoeten zoo-
als men had gewenscht. 

ontwijken, een ontmoeting vermijden. — 
Prov. D e w r á 1 d i s r o m m e r-n ô c h o in 
e 1 k o a r m i s t o r i n n e n. 

tegenloopen. — Mei de h a n n e l is 't 
my in i s i ' 0un . 

j mislukken. — H j a w o e n e h j i r f en 't 
s i m m e r h i r d d r a v e, m a r ' t is m i ä r o a n . 

j m i s r o a i j e , v. misrooien.— De p i a n k e 
! m i s r o a i j e , Hsfr. V I , 165. 

m i s ( s e ) , s. de mis in de R. K. kerk. R. 
I ind T.2, 340'. 
; m i s s e , m i s t e , v. missen. —- D a t m i s t 

d y , dat hebt ge mis. — D e r b i n n e w o l 
me ar dy 't i t m i s t h e t , A. Ysbr. (1808), 

| 68. — 11 k i n i n m a s t e r m i s s e , de 
. knapste maakt wel eens een fout. 

vermissen. — Ik m i s m y n k a i o a zje. 
— I k h i e dy n e t m i s t , uw afwezigheid 
niet bemerkt. 

ontbreken. — H y m i s t n o a i t yn 'e 
t s j e r k e . 

— H w e t m i s t m en g a u i n g o u n e , 
i wat heeft men dien spoedig aan kleinighe-
j den uitgegeven. 

— l m m e n m i s s e , iemands gemis ge-
[ voelen. - K I a e s t e l d e s y n w i i f n e t 

f o l i e , m a r h y s c i l lij a r n o u (na haar 
dood) w o l m i s s e . 

afstaan, van zijn overvloed of bezit. — 
; Dy r i k e g j i r g e r t k i n (wil) n c a t mis -
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se. — H j a is in g o e d m i n s k e , h j a 
k i n s k o a n h w e t m i s s e , zij is milddadig. 

m i s ' s e t , s. misstap, verkeerde handeling, 
ook op zedelijk gebied. — H a r k r i s , f an
k e ! dy T e a d e is g o e d sa f i e r as e r 
r i k t , m a r h y h e t t o f o l l e m i s s e t t e n . 

mis- se t ' , pp. Eng. dis-appointcd, teleur
gesteld, en daardoor in slechte conditie ge
bracht. — M e i de i e r e f r o a s t b i n i k 
m i s s e t . B. 34. 

miss in 'n i ch , adj. dwarskoppig, weerstre
vend (vooral van een paard). Vgl. bij mis-
hierrich. 

miss i z ' ze , v. miszeggen. — N i m m e n 
m i s d o c h t o f m i s s e i t d y h w e t , Tj. V., 
Sjouke, 60. — H w e t h a 'k d ê r n o u o a n 
m i s s e i n ' ? 

mis ' s j en , v. miszien. 
m i s s j o n g e r s , s. pi. miszangers. R. ind T.2, 

340". 
m i s s j u c h , s. n. verkeerd inzicht. — D a t 

i t i n d r o o m , m i s s j u c h o f' m i s f o r s t â n 
i s , R. P. 

m i s s k i e ' d e , v. leed geschieden. — D ê r 
m i s s k i e d t dy n e a t . 

mis ' s lach , s. misslag, mislukking, ver
keerde handeling. — M i s s l a c h op 'e h i s-
p e ] , fig. mispas, dwaling. 

m i s s l a g j e , v. niet slagen, mislukken. 
ld. XV, 151. 

m i s s m i t e , v. missmijten. 
m i s s t a p , s. mistred, verkeerde stap. 
m i s s t e a n ' , v. Fra. mal-scoir, misstaan, 

kwalijk staan (bijv. van kleeren.) — Dou 
h e s t n o u s a 'n g n a p p a k k 1 e a n , n o u 
m i s s t i e t dy â 1 d h o e d dy. 

niet betamen (van handelingen). — Min-
s k e n - e a g e n . . . l o a i t s e a l 't j i n g i n 
o a r b i g i e t ; (mar) n i n 1 i 1 k d a t ú s s e 1 m 
m i s s t i e t , G. J. 1, 51. 

m i s t , s. nebuia, mist .—Pror. M i s t h e t 
f r o a s t y n ' e k i s t , mist voorspelt vorst. 

m i s t e , v. missen. Zie misse. 
* m i s t e w r i n e , s. dichterlijk voor : mìst-

laag. Sehelde-Weichsel I I I , 153. Zie wrìne. 
m i s t i c h , adj. mistig. — M i s t i c h w a e r . 

— fig. l t i s m i s t i c h y n 't l a m m e -
n e t , geen geld in te zien. 

m i s t i n k e , v. ten onrechte meenen. R. P., 
Jouwerk., 40. 

m i s t r e a s ' t i c h , adj. mistroostig. H. Z., Ts. 
tuwscn, 227. — Hsfr. XII , 258. 

mis'trêd, s. mistred. R. P., Leeds, 6. 
m i s t r i b e l i n g , s. mislukking. ld. XIV, 76. 
— I n 1 y t s e m i s t r i b e l i n g , tegenloop, 

yn 'e f r i j e r i j , L. in W., 2G. 
m i s t r i b e l j e , v. falen, tegenloopen, mis

lukken. — M y n b l o m k e r i j is m i s t r i -
b e l e . — Sw. 1859. — Wl. ld. XV. 

m i s t r o u ' w i c h , adj. wantrouwend. Svv. 
1869, 25. 

mis' 'waer , - w i e r , s. n. ongunstig weder 
vooral in den winter, wanneer de scheep
vaart gestremd, maar 't ijs niet sterk ge
noeg is, en de wegen slecht of onbruikbaar 
zijn. — As 't e r n e t o e r k i n en d e r 
n e t t r o c h , d e n is 't m i s w a e r. 

m i s w i e r j e , s. aanhoudend ongunstig weer 
zijn. — 11 h i e de h e l e s i m m e r m i s -
w i e r r e. 

m i s w i r d , s. n. verkeerd, onwellevend of 
beleedigend woord. — D ë r k a e m n i n in-
k e l d m i s w i r d ú t h j a r m i l l e , Hsfr. XII, 
66. dim.: 

m i s w i r d t s j e . — N i n m i s w i r d t s j e 
m e i e l k o a r w i k s e l j e , nooit twisten of 
krakeelen, Sw. 1854, 62. 

m i s w o e c h ' s e n , adj. miswassen, vergroeid 
(van personen). Vgl. forwoechsen. 

m y t , s. mijt, mijten. — De m y t y n ' e 
t s i i s , — y n 't h e a . — l t l e i ú s g j i n 
d e a d e m i t e n , geen "windeieren, Hsfr. IX , 
152. — Vgl. hea-, tsjiismyt. 

— M e m is y n 'e m y t , sukkelend. — I k 
s i t y n 'e m y t , in zorg. 

m y t , in: l u i m e n of e a t yn 'e m y t 
h a, iemand of iets doorzien. 

— I k h a h i m y n ' e m y t , geen goed 
oog op hem. 

m y t , s. penningske, fig. voor: iets ge-
rings. — H y r e k k ' n e t n e t i n m y t , G. J. 
1, 46. — I k t e l i t g j i n m y t , ik acht het 
niets. — Ook wel m i t e r , x. à. 

m i t e r (triv.), in: R i n n e i de m i t e r ! 
— D o u b i s t in b e r o e r d e m i t e r , e.d. 

Ook in de bet. van m y t : — D a t i s g j i n 
m i t e r. 

m i t e r i c h , adj. mijterig. Zie mitich. 
m i t e r j e (triv.), v. mijteren : (kunnen) sche

len. — D a t k i n m r n e a t m i t e r j e . — 
D a t m i t e r t n i n b y t , ld. VIII, 146. Vgl. 
Epk. op G. J., alsmede v. Dale, op mijt. 

vallen, werpen. -- Hy m i t e r t er h in -
ne . — D o u m a s t n e t y n 'e s l e a t m i 
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t e r j e . — H y m i t e r e in s t i e n t r o c h 
de. g l ê z e n , — w a e r d de h e r b e r g e ú t 
m i t e r e . 

m i t i c h , adj. mijterig. — M i t i g e t s i i s . 
— overdr. H y is m i t i c h y n 'e k 1 o a n , 
— s j u c h t e r m i t i c h út. Ook m i t e -
r i e h. 

m i t s , conj. mits, vermits, overmits. (ì. 
J. I , passim. 

m i t s e l ( d ) e r , s. m. metselaar. 
m i t s e l j e , v. metselen. "V'gl. bi-, for-, yn-

mitselje. 
m i t s e l k a l k , s., - s t i e n , s., - w i r k , s. n. 

Zie de Enkelwoorden. 
m y t s j e , v. vol mijt worden, — zijn. 

De t s i i s m i t e t . — De t s i i s m o a t ú t 
en t r o c h r i s o m k e a r d w i r d e , o a r s 
b i g j i n t se t o m y t s j e n . 

m i z e l , s. sukkeling, kwijnende ongesteld
heid. Ook m i e z e l , z, d. Vgl. hounemizel. 

m i z e l j e , v. sukkelen, kwijnen. Ook mie -
z e l j e. 

m j a u k j e , v. aanhoudend miauwen. 
m j a u w e , v. mauwen , miauwen. 
m j i l g o n g , s. (het) looppad langs de stal

grep , achter de veestallen. 
mji l le , mj i l l ing , s. verkort voor g r o p -

p e m j i l l e . , - m j i l l i n g , opstaande gemet
selde steenen wand van de stalgrep. Ook 
voor m j i 1 g o n g , z. d. 

i n i i r k e s , adj. bastaardw. voor: emeritus. 
— I n m j i r k e s d o m i n y , emeritus predi
kant. 

m j i r r e , Zoh. s. n. watergeil. Zie rnierre-
m j i t t e , in: Y n 'e (of to) m j i t t e kom-

m e , — g e a n , t e gemoet komen , — gaan, 
fig. kosten mede helpen dragen of vergoe
den. 

m j u k s e r y , s. mengsel van uiteenloopende 
bestanddeelen, ook als geneesmiddel. — H o 1-
l o w a y s y n m j u k s e r i j e n , W. D., Sokke 
mear, 10. 

Ook: (het) door een morsen. Vgl. gemjulcs. 
m j u k s j e , v. den mest uit de stalgrep of 

uit de hokken der dieren naar de mestvaalt 
brengen. 

morsen. — T r o c h in-o a r m j u k s j e , 
dooreen morsen , — mengen. — K i n s t b û-
t e r , né í h w a wi t h w e t r a o r gú d as 
se d ê r t r o c h m j u k s j e . — D o m i n y 
m j u k s c t w o l r i s h w c t l a t y n t r o c h 
s y n p r e c k. 

i — Hy h e t s y n j o n g s t e b r o e r op i n 
g e m i e n e m e n e a r d e r ú t m j u k s e , uit 
het bezit gewerkt. 

1 m j u k s ' k a r r e , s. mestkar. Sch. MS., 11. 
m j u k s k r e t , s. n. groote mestkruiwagen 

bij den greidboer. Zie Icret. 
m j u k s k r o a d e , s. mestkruiwagen, in ge

bruik bij koemelkers in het klein, ook bij 
; bouwboeren. Zie kroade. 

m j u k s p l a n k e , s. plank, waar langs men 
den mest op den hoop kruit. 

m o a d e , s. mode. — Prov. De m o a d e 
m o a t m e n n e i , a l s c i l 't h i m d b o p p e 
de b r o e k (rôk). — A l d e m o a d e w i r d t 
w e r nij. 

gewoonte, gebruik.— T r y n h e t fo r de 
m o a d e om h j i r a l t y d t a d e g l ê z e n 
y n to g a p j e n . — Dou m a s t de moa-
d e n (ook d e w e t t e n ) h j i r f i n e , m a r 
n e t m e i t s j e . 

moadr ic l l (spr. -oá-), adj. & adv. naar de 
(nieuwste) mode. — M o a d r i c h h ú s r i e , 
Hsfr. VI , 220. — F e i k j e , dy 't b û t e n -
w e n s t i g e m o a d r i c h i s , die het alles naar 
de mode wil hebben, Tj. V., Sjouke, 18. — 
D a t â l d w i i f i s a l t y d m a r t i g e moa
d r i c h k l a e í d . — Vgl. âlã- nymoadrieh. 

m o a i , adj. mooi. Verbogen m o a i j e (spr. 
ook: moáije), — comp. m o a ij e r (spr. nioái-
jer), superl. m o a i s t (spr. moáist). Schienn. 
m e u i , meuye. — I n m o a i f a e r a , een 
schoon meisje. 

fraai gekleed. — Sa m o a i a s p o e s , — 
as i n m i n s k e . — A l t y d m o a i is n e t 
m o a i . — Dy 't m o a i w ê z e w o l m o a t 
p i n e ú t s t e a n , omdat nieuw-modische klee-
ren wel eens knellen. 

— M o a i w-a e r , schoon w e d e r . — I t l â n 
1 e i t m o a i , is schoon met gras bezet. B. 399. 

— M o a i f o a r de h â n , uiterlijk vrien
delijk en beleefd, maar dikwijls zonder mee-
nen. — H y p a s t op d a t e r d e m o a ij e 
m a n b 1 j u w t , hij zorgt (met kruipen en 
vleien) in de gunst der aanzienlijken te blijven. 
— R u e r d w i e l é s t e n l i l k op m y , nou 
w o l e r w o l w e r m o a i , goed, w ê z e . 
— P a b e h e t de fyk y n 'e f i n g e r , d ê r 
k i n ev l a n g m o a i m e i w ê z e , lang mee 
opgescheept zitten. 

adv. tamelijk. — Ho g i e t i t m e i j o ' ? 
Al m o a i g o e d , tamelijk wel. — IIy is 
m o a i o k e r p , tamelijk schrander. 
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erg, in hooge mate (m. d. klemt, op m o a i.) 
— 11 is m o a i k â 1 d, — hy is m o a i 
d r o n k e n , 1 i 1 k , enz. 

m o a i j e n s (spr. -oái-), s. schoonheid , fraai
heid. — Dy m e i hj a r m o aij e n s n e cl i ch 
h â 1 d e , zij is niet heel schoon. ----- I n m o a i 
hûs"? I k k i n d er g j i n m o a ij e n s o a n 
s jon.— H w e r o m h a se dy d i n g e n op 'e 
s k o a r s t i e n s ? F e n s e l s om 'e m o a i 
j e n s , ter verfraaiing. 

m o a i j i c h h e i t , (spr. -oái-), s. mooiheid, pi.: 
m o a i j i c h l i e d en , fraaie dingen. — D a t 

w i i f k e a p e t a l l e r ha n n e m o a ij i c h-
h e d e n. 

moaike (spr. -oái-), moike, s. moei, tante. 
Zie moeike. 

m o a i k e r t (spr. -oái-), s. een in zijn soort 
mooi voorwerp. — D a t is i n m o a i k e r t , 
bijv. een buitengewoon mooie appel. — D è r 
b r e k i k m y n p i i p , en 't w i e r sa 'n 
m o a i k e r t . — ld. XV, 156. 

moai 'prate , v. vleien, pluimstiijken. — 
Ik f r e g e o m k e om t w e i n t i c h g o u n e 
t o 1 i e n , m a r m e i a l l e m o a i p r a t c n , 
vleiendgesmeek, k r i g e ' k t s i e n g o u n e los . 

moai 'pra ter , s. eg. vleier, pluimstrijker. 
— T i e d e i s in m o a i p r a t e r , m a r i k 
s t e a n h i m n et, twijfel aan zijn oprechtheid. 

moaisjen' , s. verb. in sprkw. als : — D a t 
h e s t n e t for m o a i s j e n , dat koopt men 
niet voor een kleinen prijs. — D a t h e t m e n 
o m t r i n t f o r m o a i s j e n , Holl. voor een 
vriendelijk gezicht, 't kost bijna niets. 

m o a i w a e r ' j e , v. mooi weer worden, — 
zijn, — bleven. — I t d a n w e t , i t w o l 
m o a i w a e r j e. B. 250. — As 't y e t i n 
r y t s j e m o a i w a e r j e w o l , s c i l l o wy 
't n ô t w o l g a u y n k r ij e. 

m o a i w a e r ' s p y l j e , v. mooiweerspelen, lus
tig leven ten koste van anderen. — Do 't 
R e i n f o u d o e r P i e r Al es w e z e n 
w i e r , s p i 1 e e r m o a i w a e r feu d y 
b e r n lij a r j i 1 cl. 

m o a l , s. n. meel. Barrad. mô l . — De 
i e r a p p e 1 s 1 i z z e m e i m o a l op 'e p a n 
n e , de aardappels zijn melig. Vgl. blom-, 
äúst-, grou-, nlaehmoal; bargemoal; ììokwitten-, 
graat-, koavii-, roggen- . . . moal; ierdappcl-
moal; saechmoal. 

m o a l i c h , adj. melig, veel zetmeel bevat- ] 

tend. — M o a l i g e ie r a pp e Is. Vgl. fijn- I 
moalich. i 

droog door overrijpheid (van fruit). — In 
m o a l i g e p a r. 

l î ioa lker (spr. -oá-), s. m. grutter, ver-
kooper van grutterswaren. Vgl. groatmaklcer. 

moa lker i j ' , s. grutterij, grutterswinkel. 
m o a l ' k e r s - w e i n , s. grutterswagen. Zie 

moalwcïn. 
moa l ' -k is te , s. meelkist. — Prov. D e m û s 

y n 'e m o a 1 k i s t e m i e u t , d a t er de 
m o u n 1 e r se 1 s is . 

inoa lkje (spr. -oá-), v. het bedrijf van 
grutter uitoefenen. 

m o a l k o s t , s. meelkost, tot spijs bereide 
grutterswaren. 

moa l lenbrj j ' , s. meelpap, — meel met 
melk of karnemelk tot- een brij gekookt. Vgl. 
molken-, sãpenmoallenljrij. 

m o a l p o t , s. meelpot. — De m û s y n 'e 
m o a l p o t (of m o a l p û d e), iron. een klein 
hoofd in een grooten hoed of groote muts. A.444. 

m o a l p û d e , s. meelzakje. — Hy h e t in 
s 1 a c h m e i d e m o a 1 p û d e h a w n , hij is 
niet erg snugger, Holl. hij heeft een slag 
van den molen weg. — Zie pítäe. 

m o a l s e k , s. meelzak. Zie sek. 
m o a l s o u d e r , s. meelzolder bij den bak

ker. Vgl. bûhouäer. 
m o a l w e i n , s. meelwagen, waarmee de 

dorps-grutter bij zijn klanten rondrijdt. Ook 
i n o a l k e r s-w e i n. 

m o a l w j i r m , s. tiuea granella, mcelviorm, 
koornmijt. 

m o a n ' b r i e f k e (spr. -oá-), s. n. schriftelijke 
aanmaning tot betaling. — Don h o e f s t m y 
g j i n m o a n b r i e f k e s t o ' s t j û r e n , d o u 
s c i t t e dy n j i l d o a r s w o l k r i j e . 

moan'de i (spr. -oá-), s. maandag. — pi. 
m o a n d e i s.- — D e m o a n d e i s, ook: 's maan
dags. — Zuidel. m e n d e i , m e n d a g en. — 
Oostel. Wouden e. Noordel. m a n d e i , m a n 
d a g e ii. 

m o a n d e i s - t r i e d , s. schertsend: lange 
draad in de naald. Zh. m e n d e i s t r i e. 

m o a n d e r , s. eg. iemand die maant. — 
H y k r i g e t d e mo a n d e r s om 'e do a r , 
de scliuldeischers vallen hem lastig. 

moarrje (spr. -oá-) v. manen , aanmanen tot 
betaling. 

m o a n j e r , s. eg. maner, die maant. ld. 
11, 70. Ook m o a n d e r. 

m o a n j e s , s. pi. manen (van een paard). 
Zie moannen. 
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m o a n j i l d , s. n. maandgeld, inz. maan-
delijksch gedeelte der rijksbelastin;.- die iemand 
betaalt. 

m o a n n e , ••. mensis, maand. Schienn. 
m o n d . — Ii. m o a n n e t i i d . — ï n 'e 
m o a n n e f an A p r i l . 

m o a n n e , s. luna, (de) m.an. Hl. m oen (e). 
Sch' .m. n i o n e . — As de i e n e m o a n n e 
o a n de o a r e o e r j o w t , d e n is d e r g j i n 
•in o a n w a e r , als bij 't begin der opvol

gende m' ,'aphase (schijngestalte) het weer 
niet ven, xert, blijft dit aanhouden. — Prov. 
As de m o a n n e fol is s k y n t e r o e r a l , 
fig. als een zaak opgang maakt , wordt er 
met ophef van gesproken. — I t e i n t as 
de m a n y n 'e m o a n n e , 't vordert zeer 
langzaam. Vgl. Ij'ocht-, tajusterwoanne. 

*moan 'net>erchtme , s.n. maangebergte, 
bergen op de maan. ld. I , 52, 136. 

m o a n n e - e a g e n , s. pi maan-oogen. — 
I t h y n s d e r h e t m o a n n e - e a g e n , het 
paard is maanblind (lunatiek), ongesteldheid, 
waardoor het bij afnemende en wassende 
maan meer of minder goed kan zien. 

m o a n n e - k l i p s , s. maan-éclips, maans
verduistering. Zie klips{is). 

m o a n ( n e ) k o p , s. papaver somni†erum, 
maankop, slaapbol. 

m o a n n e n , m o a n j e s , s. pi. manen, als 
van een paard. 

m o a n ( n e ) r o a s , s. maandroos, een soort 
rozenstruik, die elke maand bloeit, overdr. 
een huwbaar meisje (B. 239), eig. een meisje 
op den leeftijd, dat zij'de zaken'heeft, omdat 
menstruare in 't Frieseh ook b l o e i j e heet. 

m o a n n e s k y n , s. maneschijn. — Men 
m o a t n e t y n 'e m o a n n e s k y n s l i e p e, 
d e n k r i j t m e n in g e s i c h t l y k as de 
m o a n n e , nl. maanoogen (bijgeloof). 

Ook adjeetivisch: — 't I s m o a i m o a n 
n e s k y n w a e r , goed weder bij lichte maan. 
Vgl. Ijochtmoannewaer. 

m o a n r o a s , s. Zie tnoanneroas. 
m o a n s e t e l , s. maandcedul, voor: belas

ting-biljet, waarop maandelijks een gedeelte 
moet worden afbetaald. 

m o a n t o p , - tû f (e ) , s. (de) haarlok op 
het voorhoofd van een paard. 

m o a r , s. f. moer, voor: moeder. Zie uwer. 
m o a r , s. moer, veenaarde, darry. — I t 

b e s t e k l a e i ì â n s i t o n d e r f a e k fol 
m o a r. 

I m o a r , s. voor: moer, moerschroef. Zie 
moer. 

m o a r , s. eg. moriaan. — Sa s w a r t as 
in m o ar . 

' m o a r c h (spr. -oá-), m u r c h , s.n. merg 
(in do beenderen van menschen en dieren). 
Ook march. 

m o a r c h ' b o n k e , s. mergbeen, -pijp. 
m o a r d , s. moord. —Prov. D e r b l i u w t 

g j i n m o a r d f o r h o a l e n (al s c i l l e de 
I r o e k e n i t ú t b r i n g e ) . Zie forhoalen. — 

N o u k a e m d e m o a r t ú t , het geheim 
lekte uit, (of) het ware van de zaak kwam 
aan den dag. Vgl. ook moart. 

m o a r d d é d i c h , - d i e d i c h , aclj. & adv. 
moorddadig, wreed , afschuwelijk, geweldig. 
— Dy k a r r i d e r b r u i t s y n h o u n e n 
m o a r d d é d i c h . — M o a r d d é d i c h f lok-
k e , — f r e t t e , — s û p e , enz. Dit ook veel 
o e r d e d i c h . 

moard- , moardners - j i er (spr. -oá-), s. 
: n. moordjaar, het 63e levensjaar : d e n s t j e r -

r e d e m e a s t e m i n s k e n (volksbegrip.) 
— I t l y t s e m o a r d j i e r is i t t r i t i c h -

s t e . Vgl. Bmna, Vr. Fr. IX, 195. 
m o a r d n e r (spr. -oá-), s. m. moordenaar. 

— Prov. By â l d s h i n g e n de m o a r d -
n e r s o a n 't k r ú s , n o u h i n g e t i t k r ú s 
o a n 'e m o a r d n e r s (krijgslieden). 

moard 'ners -ark , s. n. moordtuig. Zie ark 
m o a r d n e r s b i n d e , s. moordenaarsbende. 
m o a r d n e r s - j i e r , s. n. Zie moardjier. 
m o a r d n e r s - r e a u , s. n. moordgerei, -tuig, 

(ook) moordenaarsbende. Zie reau. 
m o a r d n e r s - w a e r , s.n. erg mistig weer, 

waarbij men slechts weinige schreden vóór 
zich uit kan zien. 

m o a r d - r i d s k i p , s. moordtuig. M. Jor-
rits , 17. Zie riäskip. 

m o a r d - s e i n e , s. moordkuil: verboden 
vischnet, — zegen met zeer kleine mazen. 

m o a r d s j e (spr. -oá-), v. moorden. — T w a 
t s j i n i e n (in den strijd, in 't gevecht) is 
m o a r d s j en. — . . . de j en e v e r , dy de 
d i v e l . . . á t f o u n h e t om ús . . . n e i 
s i e l en l i c h e m t o m o a r d s j e n , R. ind 
ï.3, 282'. 

— Y e n d c a m o a r d s j e , overdr. zich 
doodwerken, — doodelijk afmatten. 

m o a r ds j e n , s. verb. inspanning, zwoe-
j geus. — M e i a l l e m o a r d s j e n , met de 
1 uiterste inspanning, II. Z., ï s . tuwsen, 32. 
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— N e i f o l i e ra o a rd sj en (wegens 't on
stuimige weer) k a m e n w y . . . y u "e S p a e n-
s k e sé , K. ind T.2 HO5. — Mei in we in
fo 1 i e r a p p e l s dy s n i o a r g e n i o d d e r -
d y k l a n s to k o m m e n , d a t is ï n o a r d -
sj on. 

raoardsjer , <. m. moordenaar, íd. pas
sim, ook als 1° lid 'Ier samenstelling, in 

ju O a r d s j e r sn ê s t . s. n. moonlhol. Vgl. 
mede H.Z., Ts. luwden, 64. Zie /itoanhwi'. 

m o a r d s t e r , s, f. moordenaren 
m o a r i e , (spr. -oá-). v. grollen. — M o m -

j e as i n M a e r t s k e b o a r r e , Salv., 120. 
m o a r k , m o r k , m u r k , s. eriophoram 

an'justifoVw.m , wolgras. 
m o a r m e r (spr. -oá-). s. n. marmer. 
m o a r m e r e n , adj. van marmerísteen). — 

I n ni o a r m e r e n k ;i i k k e r t. 
m o a r m e r j e , v. marnieren, (iets) als mar

nier kleuren of schilderen, pp. : 
i iKia im e r e , gemarmerd. 
m o a r ' m e r s t i e n , s, marmer, (een) mar-

merstfien. 
m o a r m e r t , s. Eng. marble, marnieren 

knikker. Amel. m u l nier. 
m o a r n , s. of adv. morgen, de dag na he

den. — i l o a in is in o n b i g r y p 1 i k e (1 e i. 
Vgl. bij hjoeiì. 

— M o a r n de d e i . morgen aan dondag. 
— I t sc i l w ê z e , a l is 't m o a r n de 
d e i , wij zullen 't geen dag langer uitstel
len. — To m a r . n o i r n h a wy wei ' 
11 e a t , iron. laten we ons te goed doen ter
wijl we 't hebben. 

m o a r n , s. (de) morgen. ----- F en 'e (of 
t o) m o a r n , hedenmorgen.— De m o a r n s . 
— m o a r n e, dien morgen, nl. van een be
paalden dag. 

Vgl. ìen'ìhuiw>i; jlMermO'.'ra. 
[ M o a r n als l c lid der samenstelling en 

met den klemtoon spr. -oá-]. 
moarn'brogige (spr. -ba-), s. morgenbo-

terham , ontbijt. Zie broyjc. 
m o a r n d a g e , s. morgenschemering. aan

brekende dageraad. Zie ücvje. 
m o a r n d a m p , s. morgeudamp, -nevel. - -

l t Ij in 11 e 111 o a r 11 d a m ]i e 11 , dy si-il Ie 
wo! o p l ú k e , er komt geca regen MUI. 

m o a r n d a u w e , s. morgendauw. Zie 
ni'iùriisdati. 

m o a r n i c h , moarns i ik , m o a r n s k , adj. 
verdrietig bij 't ontwaken, niet fi'isch en 

daardoor norsch bij 't opstaan en gedurende 
den morgen. — Us l y t s f a n k e is a l t y d 
d a n i g e re o a r n s k. — A s d e b o e r j o u n 3 
1 e t m e i i 11 j u i y n t b ú s k o 1111, d e 11 h e t 
er m o a r n s p y n y 11 'e k o p , en d e n is 
er sa m o a r n i c h as in b e e s t . 

moara- ier ' , adv. morgenvroeg , morgen
ochtend. — Mo a r n i e r b y t i i d , morgen -
ochtend vroeg. 

raoarnjoun ' , adv. morgenavond. Ook 
m o a r n f oj o uu. 
nioa rnmi'dde i , adv. morgenmiddag. Ook 

voor: 
mo a r nn e i n i i d d e i. adv. morgen namid

dag. Ook mo iirn t o i n i d d e i . Vgl.: 
moarn-oe rdei ' , adv. morgenna middag. 
m o a r n s (spr. -oá-), adv. 's morgens, el-

ken morgen. 
moarns'dau('we) , s. morgendauw. — De 

m o a rn sd au b l i n k t op 'e b û t e r b 1 o m-
k o s , Hsfr. Xí , 1ÏÕ. Ook m o a r n d a u w e . 

m o a m s g e b e t , s. n. morgengebed. 
moarn'sük, m o a r n s k , adj. Zie moarnich, 
m o a r n s k o f t , s. n. (de) morgenuren voor 

het werk bestemd. Zie sl-oft. — T r i j e da
g e n en in m o a r n s k o f t , iron. een blau
wen maandag, korten tijd.— Hy h e t t r i j e 
d a g e n en in m o a r n s k o f t y n 'e s t ê d 
w e n n e , n o u k i n e r s y n e i g e n m o e r s-
t a e 1 11 e t m e a r. 

m o a r n s - m i e l , s. n.moì:geninaal(ti)d). Sw. 
187:5. Gl. 

— l t m o a r n s mi el m o l k e feu i n 
k o u . Zie mU'1. 

m o a r n s - p r a e t , s. n. moigeuspraak. — 
i l o a r n 3 p r a e t is g j in j o u u s p r a e 1 
(z.d.j. • - S y n m o a r n s p r a e t en s y n 
j o n n s p r a e t k o m m e n e t o e r i e n , men 
kan er niet op aan wat hij zegt. 

m o a m s s l o k j e , - s û p k o , s. n. morgen-
borreltje. Zie x/ol.ji', si'iplv. 

m o a r n s t j e r r e , s. (de) morgenster. 
tnoai 'ns-wirk , s. n. morgenwerk. Hsfr. IX, 

•-U.Î; XI11. SI. 
m o a r n t i i d , s. morgenstond. - F i i f 1*1 r e 

yn 'e m o a r n t i i d , R. in T.s, 2'-,4A Ook: 
(del voormìdílag. 

m o a r n t i i d s - g l á n s , s. morgenglans. - - De 
s i 11 n e . . . f o r s p r a e 11 e o e r 't f j i 1 d 
de 'm o a rn t i id s-gl fin s . W. D., Heani . 89. 

rnoarnt i ids-rea , s. 11. morgenrood. Sw\ 
lb-V), ü-1: lüò'J, 68. 
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m o a r t , interj., ook van ontsteltenis: moord. 
— M o a r t ! m y n 1 ij en h e t n i n e i n , G-. 
J. I , 12. — M o a r t ! ik s t j e r ! G. J. 
I., 32. 

s. — M o a r t en b r ã n r o p p e . Vgl. 
moartsje. — I t w i e r i n m o a r t , 't was 
verschrikkelijk, (ook) 't was een moeilijk, 
inspannend werk. 

m o a r t d i e d i c h , adj. Zie mourddédkh. 
m o a r t s j e , v. moord roepen , overdr. hard 

schreeuwen, een keel opzetten. 
n i o a s (spr. oá-), s, n. mos. - - O a n 'e fi-

v e r k a n t d ê r 1 e i n e de s w a n n e n op 
i t se a f t e m o a s , W. D., Heam., 90. 

m o a s s i c h , adj. & adv. muf, vunzig. — 
I n b ê d f e n m o a s s i c h s t r i e , — in 
m o a s s i g e l u c h t . — M o a s s i c h b r e a , 
— i t b r e a s m a k k e t m o a s s i c h , als 't 
van muffe rogge gebakken is. Vgl. W. D., 
Utfenh., 42. 

voor: morsig. A. Ysbr. (1808), 9. 
m o a s s i c h , m o s s i c h , adj. mossig, met 

mos begroeid. 
m o a t , s. moot. — I n in o a t f i sk . — In 

g o e d e m o a t s k y l f i s k , d ê r is a e r -
d i c h b e e t o a n . 

m o a t t e , v moeten. Ik moat, ik moast, 
ik ha moatten, moattende, to moatten. Seliierm. 
m o t e , hi moot. Zh. & Stadfr. m u t t e . 
Elders ook m a t t e , z. d. — Prov. As 't n e t 
k i n sa 't m o a t d e n m o a t i t m a r sa 
't k i n . — I t h e t sa w ê z e m o a t t e n , 
uiting van berusting of geloof in een onver
anderlijk noodlot. 

— D a t b e r n m o a t h w e t , moet zijn 
behoefte doen. — Dy f a e m m o a t h w e t 
zij is zwanger. 

— M o a t t e n is t w a n g , wel verzoeken, 
niet gebieden. 

m o a z e g a t , m û z e g a t , Hl. s. n. zakspleet, 
een met geel zijden langet omzoomde opening 
aan den voorkant in een vrouwenrok. Zie 
bûsgat. 

m o a z i c h , adj. Hd. moosiij, veenaehtig, 
drassig. — M o a z i c h l â n , (ook) met mos 
begroeid weiland. Hiervoor meer m o a s s i e h , 
raossic h. 

m o d d e r , s. modder, slijk, aarde. Dy 
g j i r g e r t k r i g e t n e t g e n ó c h e a r 't 
e r de m ü l e t'ol m o d d e r h e t , eer hij in 
het graf ligt. — Hy l e i t yn 'e s w a r t e 
m o d d e r , is dood en begraven. — D e r is 

m o d d e r o a n 'e k l o e t , daar zit veel geld. 
Zie Moet. 

— I k k o m (u bezoeken) as de b a r g e n 
de m o d d e r op h a , wanneer alle wegen 
en paden opgedroogd zijn. Dit kan ook be-
teekenen: nooit. 

m o d ' d e r b a e i j e , v. door modder en slijk 
waden. — W y b i n n e 't m o d d e r b a e i j e n 
w o l w e n d ; m i d d e n y n 't l â n s i t t e 
wy w in t e r d e i o a n a l l e k a n t e n y n 
w e t t e r e n m o d d e r. 

m o d d e r b a e r c h , s. eg. fig. voor: (een) 
kind dat gaarne in modder en slijk woelt. 

m o d d e r b a r t e , s. sleep, die men over ' t 
grasland rijdt om de daarop gespreide klei-
of aardkluiten fijn te maken. Ook s l y p -
b a r t e en mo d d e r s l e e p. Zie harte. Vgl. 
r/reidbodde. 

m o d d e r b u l t , s. aardhoop, — pi. mod
el er b u l t e n , inz. de op een grasland ge
reden aardhoopjes, die men later uitspreidt. 

m o d d e r d y k , s. aard- of kleiweg, — ter 
onderscheiding van éen kunstweg. Vgl. klaei-
di/lc. 

m o d d e r f e t , adj. vet als modder, zeer 
vet. — Dy j o n g e —, d a t h y n s d e r i s 
m o d d e r f e t (sa f e t as m o d d e r ) . Vgl. 
smoarfet. 

m o d d e r h e a p , s. groote aardhoop. 
m o d d e r i c h , adj. modderig, beslijkt. — 

M o d d e r i g e d i k e n , wegen. — M o d d e 
r i g e f o e t t e n , schoeisel. 

m o d d e r j e , v. in modder of slijk wroe
ten , slijkerigheid veroorzaken , (ook) met be
slijkte voeten in huis komen. — N e t y n 'e 
h û s op m o d d e r j e , e a r s t de f o e t t e n 
ôf f e ij e. 

het weiland verbeteren door er vruchtbare 
aarde over te brengen. — I k h a f en 't j i e r 
g a n s o a n 't m o d d e r j e n w e s t , m a r 
d a t k o s t e t j i 1 d. 

het water troebel maken om snoek te van
gen. Ook s n o e k e j e i j e . 

Vgl. hi-, for-, tjnmodderji'. 
m o d d e r k a r k j e , v. modder (vruchtbare 

aarde) met een kar op het land brengen. 
Vgl. ìevdkarlcje. 

m o d d e r k l u t e , s. aardkluit. ld. VI, 49. 
Vgl. ierdUoitte. 

m o d d e r r i d e , v. vruchtbare aarde over 
het weiland brengen. Vgl. ierdride. 

m o d d e r s k i p p e r , s. m. schipper, die kiei-
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narde aanvoert voor houder.-, van wei- of 
graslanden. 

m o d d e r s l e e p , s. moddersleep, ter fijn-
making van over het grasland gestrooide klei-
aarde. Zie modderbarte. 

m o d z i c h , m u d z i c h , adj. loom, vadzig, 
lusteloos tengevolge het zoele weder.— F en 
i t m y l d e w a e r w i r d t m e n m o d z i c h . 
— M o d z i c h w a e r , vochtig en zoel weder. 

m o d z i c h h e i t , m o d z i g e n s , s. loomheid. 
— S y n m o d z i c h h e i t w a e r d b a e s . . . 
en hy f o e i y n 'e s l i e p , Hsfr. I I I , 162. 
— ld. XIV, 49. 

m o e d , s. moed. III. m o e . -- IIy f i e l t 
s y n k r e f t , hy f i e l t s y n m o e d, v. Blom, 
Bik., 99. — Hy g o n g e r m e i m o e d op 
yn . — G r e a t f en m o e d en d i e d , G. 
J. I. 48. — Al m y n m o e d is my on t -
s on k en , G. J. 1, 12. - - De m o e d si t 
h i m y n 'e h a k k e n , 't hart zit hem inde 
schoenen. 
— I k h a d e r w o l m o e d op , goede hoop. 

— I k h a d e r s w i e r e m o e d o e r , zorg. 
— N o u k o m m e w y w e r hw e t o p m o e d, 
op 't verhaal, zijn uitgerust en verkwikt. — 
W y h a w e r ús m o e d , onzen zin, Edelm. 
— H j a h e t lij a r m o e d n e t , is niet goed 
te moede, slecht gehumeurd. — I k h a d ê r 
n i y n m o e d n e t o e r , ben er ontevreden 
over. — Vgl. heech(hoof-)moed. 

m o e d , s. il. gemoed .—I t m o e d w i r d t 
m y f o l , 'k wordt• o verkropt van aandoening. 
— Do k a e m i t h e g e m o e d by hj a r 
o p , zij werd aangedaan, R. iud T.2, 257''.— 
Zie gemoed. 

m o e d , s. (het) gevoelige leven in het 
vleescli. — I n r i b dy op 'e m o e d s n e i n 
is, m a k k e t in b u l t e k i n s t e n . B. 289. 

m o e d , s. moet: indruksel , merk. — Om 
i t s l o t g a t f en d a t k a s t j e h i n n e s i t 
i t h o u t fo l m o e d e n , t r o e h 't m i s s t e le
lt e n m e i de k a ei. 

m o e d e n , (ook) de sporen van de steken 
eeuer naald. — D ê r h e t i t n a e i d w e s t , 
m e k i n de m o e d e n y e t s j e n . 

m o e d e r l i k , adv. in: M o e d e r 1 i k a 1-
1 i n n e, moederziel alleen , — m o e d e r 1 i-
k e n e a k e n , moeelernaakt. 

m o e d ' f e a r r e n , s. pi. (de) krullende staart-
veeren van sommige mannetjes-vogels (hanen 
vooral en woerden). 

overdr. voor: moed. — Hy l i t de m o e d -

'•• f c i i r r o n f a l i e , — h i n g j e , -- s i n k e . 
\ voor: fierheid. — De m o e d f e a r r e n 
( o n t f a l l e h i m , hy is de mo edf e a r r e n 
I k w y t , ook: hij heeft geen geld meer om 
i veel kromme sprongen te maken. 

m o e d g r i p e , v. moedvatten.— Hy g r y p -
t e g a u m o e d , Hsfr. I I I , 72. — Me s c o e 
d e r w r a c h t i c h y n f o r s l a e n , sa m i n 

; b o e r k e t i t , m a r m e n m o a t m a r w e r 
'. m o e d g r i p e . 
[ m o e d i c h , adj. moedig: welgemoed, op

gewekt. — M o e d i c h op 'e t r i e d . — H j a 
| li â l d d e op f en s k r i e m e n en w a e r d 
; m o e d i g e r . — N e t m a l l e m o e d i c h 
í k a e m er t h ú s , Hsfr. V, 185. 

tierig. — De f r u e h t e n , veldvruchten, 
s t e a n m o e d i c h . 

paarzuchtig (van mannetjesvogels). 
m o e d i g e n s , s. opgeruimdheid; opgewekt

heid , fierheid, tier; paarzucht. Zie moeãich. 
m o e d s u i n , adj. moeizaam, vermoeiend. 

— M o e d s u m w i r k , afmattende bezigheid, 
(ook) bemoeiingen, die weinig gewaardeerd 
worden. 

m o e d w i l l e , s. moedwil, in den zin van: 
opzet. — D a t h e a t m e i m o e d w i l l e d i e n . 

moedwi l ' l i ch , adj. opzettelijk, met voor
dacht. "Vgl. willemoeds. Zie moedwille. 

m o e i j e (spr. mûoije), s.f. vroedvrouw. Zh. 
— Dy f a e m w i r d t i n m o e ij e , een dik

ke tante. Stfr. d i k k e m o e k e . A. 612. — 
In a e r d i g e m o e i j e , een zonderlinge 
vrouw. 

voc. vriendelijk of vertrouwelijk tegen een 
bedaagde vrouw. — Ho g i e t i t y e t mo e ij e? 
— H w e t s i z z e j o , m o e ij e '? A. 430. 

m o e i j e , v. spijten, treurig stemmen. — 
11 m o e i t m y t i g e , L y a , d a t a t d y 
mo'aije k ù m s t i k k e n b r u i d lies t e . — 
11 m o e i t my , d a t i k m y n r o g g e t o 
g a u f o r k o c h t h a , dê r h a 'k s k e a fen . 
— K e k k e a c o e by ús ú t f e n h û s kom-
me en n o u is se s i i k w i r d e n , o c h , 
l i w e t m o e i t m y d a t . 

berouwen. — 11 m o e i t m y d a t i k 
o m k e l é s t o an d i e n h a m e i m y n s t e-
g e n s . 

moeien, bemoeien. — D ê r h e s t o n dy 
n e t m e i t o m o e ij e n , mee in te laten. 

moeien, vermoeien. — 't I s de m o e i t e 
n e t y e n s e a g e n d e r m e i to m o e ij e n , 
er naar te zien, Hepk., Adv. 
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Vgl. Lìmoeije. 
m o e i k e (spr. -ûoi-), s. f. moei, tante ; stief

moeder. - • De b o m s i z z e f o 1 i o t i i d s 
m o e i k e t s j i n lij a r s t i e i n o e r . Vgl. 
moaike. 

m o e i k e s i z z e r , s. eg. neef of nicht, kind 
van den broeder of zuster eener vrouw. 

m o e i l i k (.spr. -ûoi-), a Ij. aangedaan , be
droefd; treurig. — H j a w i r d t d e r m o e i 
l i k f e u , sa s o a r g e t se f e n m e m ô f. 
— Sa j o n g al y n 't g r ê f , d a t i.s a l 
m o e i l i k . — Sa 'n m o e i l i k ú t - c i n , IJ. 
II , 39. 

m o e i l i k e n s , s. aandoening, droefheid, 
treurigheid. Zie moeilíl:. Ook : 

m o e i l i k h e i t , s. 
m o e i t e (spr. -ûoi-), s. moeite : twist, kra

keel. — W y h a d ê r a l h w e t m o e i t e 
o m li a w n. — I k h â 1 d f e n g j i n m o e i t e. 
— 't H e r t is d û b e 1 d , f a 1 s k en k r o m , 
Ij H j i t f o r t o a r s t n e i m o e i t e , G. J. I , 

59. — M o e i t e en d r o k t e , lasten inspan
ning. — D e r k o m t in t i i d, . d a t a 1 ú s 
m o e i t e en p i n e in e in n i m t , G. J. I, 63. 

moek- , m û k l i s t e n , s. pi. geheime lis
ten. — De m a n , d y u i n m u z y k y n h i m 
s e 1 s h e t . . . is y n s t e a t t a f o r r i e d , 
m o e k l i s t e n en r o o v j e n , R. P., Keapin., 
104. Vgî. mák in t o - m û k . 

m o e r , s. f. moeder (niet door de kinde
ren , maar alleen door derden gezegd). — 
H e s t e w o l t w a d r í p p e n w e t t e r 1 í-
k e r s j o e n as d a t b e r n e n sy n mo er , 
A. Ysbr. (1861), 19. - - Prov. De i e n e h e t 
s i n o a n 'e m o e r en de o a r e o a n 'e 
d o c h t e r . Zie dochter. 

minachtend: — D y n m o e r w i e r e k n e t 
s a 'n b e s t e n . — De d i v e 1 en s y n m o e r. 

voor: het oud (van een dier). — Il y 
sj u c h t as in s k i e p d a t (as in s k i e p -
p e t y k dy 't) s y n m o e r b j u s t e r i s , 
bedremmeld, verlegen. 

in : M o e r n o c h ui i n s k e. — W y w e n-
j e p û r op 'e r o m t e , m e n s j u c h t d ê r 
m o e r n o c h m i n s t e . — R. ind T.5, 'ìh. 

Vgl. skoaii-, stiemoer; fjoemoer; ôddemoer; 
•weesmocr. 

G. J. e. a.: mo ar . 
moer , m o a r , s. f. in den voc. Fra. m'amie, 

moedertje, vrouw. — 'k S c i l h w e t i t e , 
m o a r , y t m e i , 6. J. I, 10 e. e. passim. 

m o e r , s. moerschroef. — overdr. D a t 

s i t op i n k \v e a m o e r , die zaak is niet 
goed opgezet. — I t w i r k l a ei op in o a r 
m o e r , 't was er anders mee gesteld. 

—- I t is i e n m o e r , 't komt op 't zelfde 
neer. 

moei ' , s. drassige, veeiiachtige grondlaag. 
Vgl. moar. 

moer' -a i l i tme , adv. moederziel alleen. 
Vgl. mocderUk. 

m o e r a s ' , s. n. moeras, ook vooral voor: 
moer, slijk, modder. — 't I s lij i r i e n en 
a l m o e r a s , vol weeke modder. 

m o e r a s s i o h , adj. moerassig, slijkerig. 
-- I t p a e d is h j i r b a r e m o e r a ss ich. 

m o e r ' b e i b e a m , s. moerbeziebooiii. 
m o e r k a e i , s. sleutel om de schroef van 

een moer los of vast te draaien. 
m o e r k o p ( h y n s d e r ) , s. (n). paard dat een 

zwarten kop heeft en overigens anders van 
kleur is. Seli,, MS., 32. Eig. m o a r k o p = 
moorkop. 

m o e r s - g o e d ' , s. n. moedersgoed, erfdeel 
van moederszijde. 

schertsend: muìtebria. — H e t dy f a e m 
j i 1 d ? 11 j a h e t t o m i n s t e n m o e r s g o e d ! 

m o e r s - t a s l , s. moedertaal. — IIy h e t 
ín j i e r o n d e r t s j i n s t w e s t , n o u k i n 
er s y n m o e r s-t a e 1 ï i e t m e a r s p r e k k e. 
Vgl. nwiíiìnetaeì. 

m o e s j e , v. Eng. to rnuae, peinzen, mij
meren, muizenissen in het hoofd hebben.— 
J y g i e n e i t h û s op en d e i , m o e s j e n -
d e e n s w i e r s u c h t s j e n d e , R. P. 

m o e t e , v. ontmoeten. Ik moet, ik moette 
(niette) , ik ha moet (met). Zie niette, 

m o e t e l , m û t e l , adj. poezel; poezelig, 
mollig. — M y n 1 j e a v e m û 11 e j o n g e , 
R. ind T.z, 2'. — I n Ij e af en m o e t e l 
f a m k e , v. Blom, Bik., 54. 

m o e z j e (spr. -ûo-), v. Eng. to moisten, 
morsen met water. — I t w a e r m o e z z e t 
s a h w e t o m, is afwisselend droog en regen-

i achtig. 
'. mof , s. mof, (ook) handschoen. Vgl. want. 
I m o f , adj. umf, (ook) maf, loom, een 

beetje onwel. 
; m o f f e l , ,s. slag, duw. — A s t dy n e t 

s t i l h â l d s t e k r i g e s t i n m o f f e l . — 
Hsfr. I , 18; VIII , 242. 

\ m o f f e l j e , v. behendig en onbeuierkt iets 
; uitvoeren of wegnemen. — Hy m o f f e l e 
i h j i r en d ê r i n s t i k j e d i v e l s d r e k op 
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*e k o a l t s j e s , II. ind 'IV, 150'. — I k l i i e 
to-m uk i n p e a r i e r d a p p e î s ú t 'e p ô t 
in off el e, A. 15., Jounpr. 

— D a t j y dy t w a w i l l e m k e s d e r 
by r n o f f e l e h a , er onbemerkt bij gedaan 
hebt, Hsfr. I I I , 147. — U t ' e w e i m o f-
f e l j e , wegstoppen. 

heimelijk dooden. — D e n s c i l l e se siz-
ze , d a t K e i m p e h i m rnoffele h e t , R. 
ind T.2, 78*. 

mof'f e s p r a e k , s. moffentaal, vreemde 
taal, die men onbehaaglijk vindt. H. ö., Telt., 
14. 

m o f f e t o e r , s. (een) moeilijk werkje , (ook) 
een lastig reisje bij onstuimig weer, 't zij te 
voet of anderszins. Ook p o e p e t o e r. Zie 
loei: 

móge, môgel, s. houtmolm. 
m ô g e l e , adj. vermolmd. — M ô g'1 e s t a m-

n i e n , L. in W., 457. Vgl. formôgelji: 
m ô g e l i o h , adj. Zie môgich. 
m o g e l i k , adv. Zie moogtik en múlk. 
m ô g e l j e , v. Zie môgje. 
m ô g ' g a t s j e , s. n. gaatje door den molm-

worm in 't hout geboord. 
m o g g e l (spr. -ó-), s. f. dikke vrouw; dik 

poezelig kind. — I n t s j o k k e m o g g e l 
fen in moe i j e , R. ind T.2, 242'. dim. mog
g e l t s j e, m o g g e l k e . ! 

m ô g i c h , adj. molmachtig, vol molmga- \ 
ten. — I n m ô g i g e l a e d t a f e l , Bijek. ì 
1877, 45. 

m ô g j e , m ô g e l j e , v. molmen (van hout). 
Vgl. formògje. 

m o i k e , s. f. Zie moeike. 
m o k , s. eg. zekere zeevogel, soort meeuw, i 

Vgl. mallemok, sèmok. j 
m o k , s. eg. domoor, stommerik. — D a t j 

p r a e t m a r û t 'e h i c h t e en 't i s d o c h j 
in e a r s t e mok . A. 595. I 

m o k , s. roosachtige ontsteking aan de 
pooten van een paard, — waarbij een scherp 
vocht uitvloeit. Teyens ook: d r o e g e m o k. 
Vgl. raspich. 

m o k , s. blikken drinkvat, in den vorm 
van een liter, bij varenslui in gebruik. Amel. 
ook: blikken drinkbakje voor kinderen. 

m o k e r , s. moker (zware ijzeren hamer). 
m o k k e , v. mokken, in stilte pruilen over 

ingebeelde of voorgewende onaangenaamhe
den. 

m o k k e l , s. f. moggel. Zie moggel. 

m o k k a r t , s. eg. naargeestige pruilcr. — 
I t i s 8-. n s t i l l e m o k k e r t , die altijd 
ontevreden is. 

m o k s e l , s. mossel. — pi. m o k s e l s . 
Hl. m o k s e l e n . 

m o k ' s e l b a n k , s. mosselbank. Hl. mok
s e l e b a n k. 

m o k s e l h o u t , s. n. brandhout, dunner of 
meer ongelijkmatig gekloofd dan telliout. 

m o k s e l j e , v. in : I t w e t t e r s i e d t d a t 
i t m o k s e l t (as m o k s e l s ) , kookt met ge
weld. Zie siede. 

m o k s e l j i l d , s. n. kleingeld, allerlei pas
munt door elkaar. Forj. 1892, 126. 

m o k s e l s k u l p , s. mosselschelp. 
m o k s i s , s. eg. druiloor. — I n s l û g e 

m o k s i s , een slaapkop. Vgl. mok. 
m o l (spr. ò) s- in uitdrukkingen als: — T o l 

en m o l , tol en verdere onkosten. — H w e t 
k o s t e t i t a s j y m y m e i i n w e i n t s j e 
n e i D r a c h t e n b r i n g e ' ? F i i f g o u n e , 
m a r d e n m o a t t e j y t o l en m o l bi-
t el j e . 

— T o l l e n en m o l l e n , (ook) belastin
gen van allerlei aard. 

m o l , adj. mul (van zand). 
m o l , s. eg. mol. — S a b l y n as in m o l , 

G. J. 1, 54. Zie molwrot. 
mo l 'b lyn , adj. blind als een mol, steke

blind. R. P., Jouwerk. 
m o l b o e r d , s. n. groot schepbord voor het 

opnemen en verplaatsen van aarde. Zie mou-
deboerd. 

mol-, mo l l ebul t , s. molshoop. Ook m o l(s)-
h e a p . 

m ò l d e r , Hl. s. middeldeur, deur, waar
door men uit het voorhuis naar het achter
huis (de koestal) gaat. Â. 241. 

m ô l k ' - a e d , s. melkmouw, platte bak, 
•waarin bij den boer de melk te roomen wordt 
gezet. Zie aeä. 

m ô l k - a m e r , s. melkemmer, emmer voor 
melk, die men bij de maat verkoopt of uit
vent. 

m ô l k b o a t , s. bootje waarmee men over
vaart om de aan den overkant van 't water 
grazende koeien te melken. 

m ô l k b l o k , s. n. soort zitbankje voorden 
melker. Lex. 402. Zie melkskammel en toelle. 

m ô l k b o e r e n , s. pi. melkboeren. A. 471. 
Zie greidboeren. 

m ô l k e , s. melk. Hl. in o a l k e. Wkm. 
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m o o l k e . - • P o n i i n y s o i t , us l â n r í n t 
o e r f en m ô l k e en h u n i n g , en p a s -
t o a r s k e b a k t p a n k o e k e n y n o a l j e . 
B. <r>45. — Ds do 111 i n y j o w t i n go ed 
m i e i m ô 1 k e, m a r h y s k o p t d e a m e r 
w o l r i s o m , hij preekt heel mooi, maar 
leeft soms berispelijk. — H y n s d e r s j o u 
we t i n n e m ô l k c , weeUlepaarden voegen 
een huurboer niet. B. 139. — M ô l k e f en 'e 
s w a r t e k o u , iron. water, door de melk 
gedaan. —In m i n g e 11 sj e m ô l k e is g au 
f o r p e g e l e . Zie forpcgeljc. — De m ô l k e 
o p l u k e, — o p h â l d e , de melk terughou
den (doet een meikdier soms als liet door een 
onbcdrevene gemolken wordt). — fig. H j a 
k o e d e m ô l k e . . . n e t w e r o\> 1 û k e , 
haar gegeven woord niet terug nemen, R. 
ind T.2, 115". 

m ô l k e d r i n k e , v. melkdrinken, inz. een 
kopje gekookte anijs-, salie- of chocolade
melk met suiker, enz. onder gezellig, huise
lijk samenzijn gebruiken. — W y s c i l l e 
j o u n m ô l k e d r i n k e . 

m ô l k ( e ) k e a l , s. kalf met melk gemest. 
m o l k e n (spr. -ó-), s. n. het gemolkene : 

melk of room die men te runnen zet, om 
daarna te worden gekarnd. Hl. m o a l k e n . 
— I t m o l k e n i-s r o a n , geronnen , gereed 
om het te karnen. A. 439, 44G. — I t mol 
k e n w o l n e t r i n n e , niet rijp worden voor 
het karnen. B. 21. — I t m o l k e n is for-
r o a n , te veel geronnen, en daardoor onge
schikt om te worden gekarnd. Zie forrinne. 

m ô l k - e n - b a k ' , s n. beschuit in melk ge
brokt , gekookt of' ongekookt. — H y m o a t 
y n 1 ij o m ô 1 k o n b a k t o w e a k om h we t 
ú t t o t i n en, iron. van een mager persoontje, 
Wiers. f.M.J., 27. Ook m ô 1 k e n t w i e bak . 

mô lk-en-b ìoed ' , substantivisehe uitdruk
king : nielk-en-bloed. — In k l e u r — , w a n 
g e n as m ô 1 k e n b 1 o e d , blank en blozend. 

m ô l k e n b l o e d e n , adj melk-en-bloedkleu-
rig , rosé en wit. — M ô l k e n b l o e d e n d o e-
k e n. 

mô lkenbr i j ' , s. melkbrij. 
m o l ' k e n f e t , s. n. Zie moìkcntiiie. 
m ô l k e n g r o a t ' , s. n. gekookte gort in on

gekookte melk. 
m ô l k e n g r o a t t e n b r i j ' , s. melk en gort 

te zamen tot een brij gekookt. 
† m o r k e n h û s , s. n. Zie molkenkeamer. 
m o l k e n k e a m e r , - k e l d e r , s. melkkel-

der, waarin do melk staat te koelen en te 
roonien. — I n b r o d z e s t r o n t f o a r de 
m o l k e n k e a m e r t s j i n 'e t s j o e n s t e r s. 
A. 21. — Sch. MS., 9. — Sa w o l k o m a s 
de k a t yn 'e m o l k e n k e l d e r . 

m o l k e n k r û d , s. n. (een) kruid dat in de 
te karnen melk wordt gedaan om de boteraf-
scheiding te bevorderen. R. ind T,3, XXVI'. 

m ô l k e n m o a l l e n b r i j ' , s. melk met meel 
tot een brij gekookt. Vgl. bûkforwiel. 

m o l k e n s p i e r , a., - sp i t , s. n. stok, die 
men in de te karnen melk zet, om te zien 
of ze voldoende geronnen is. Zie bij Jcoetxe-
hout. 

m o l ' k e n t i n e , s. vat voor de te runnen 
melk. Ook mol'kenfet. 

m ô l k e n t w i e ' b a k , s. Zie môlk-en-bâk. 
m ô l k e n w e t ' t e r , s. melk en water (als 

drank). — I n g l ê s m o l k e n w e t t e r. 
m ô l k e n w i g g e n p a n ' k o e k e n , s. pi. ze

ker gerecht, waarop de boer zijn werkvolk 
wel onthaalde na afloop van den hooioogst. 
A. 286. 

m ô l ' k e - ô f s k e p p e , v. in den mond van 
bakkers en huismoeders: afroomen. Zie 
reamje. 

m ô l k ' f l e s s e , s. melkflesch: zuigfleseh. 
m ô l k g ê r s , s. n. soort weidegras, waar

van de koeien veel melk geven. Zie bûtergírs. 
m ô l k j i l d , s. n. geld dat men voor de 

melk ontvangt. — Si jke h â l d t i t m ô l k -
j i 1 d a p a r t o m t o w i t t e n h w e t se ú t 
de k o u m ei t s j e. 

m ô l k j o k , s. melkjuk. Zie juk. 
m ô l k k a n n e , s. groote koperen melkkan 

van den melktapper, (ook) kan om de melk 
in op te nemen. 

m ô l k k a n t s j e , s. n. roomkannctje behoo-
rende bij een thee- of koffieservies. 

m ô l k k a r r e , s. ka r , waarmee de bussen 
met melk bij do boeren worden opgehaald 
en naar de zuivelfabriek vervoerd. 

m ô l k k o e l d e r i j ' , s. koelplaats, waar de 
pas gemolken melk in koud water wordt 
afgekoeld. 

m ô l k ' k o p , s. melkkom, bij koffie- en 
theedrinken gebruikt. 

m ô l k l e p p e l ( t s j e ) , s. (n.). roomlepel van 
zilver, t in, pleet of blik, om melk in de 
koffie of thee te doen. 

mô lk - l i j , s. lauw-warm, als pasgemolken 
melk. — P a p for in se a r e s k o n k m o a t 
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n e t h j i t , m a r s a h w e t inô 1 k-1 ij.Vgl. R. 
ind T.2, 97". 

m ô l k p a e d , s. n. pad naar het weiland, 
waar de melkkoeien grazen. 

m ô l k p i i p , s. glazen buisje , dat men , om 
er door te melken in den tepel steekt, waar 
iets aan hapert. 

m ô l k p l e a t s k e , s. n. nielkerij, melkboer-
derijtje. 

m ô l k - r i d e , v. de melk voor de boeren met 
kar of wagen naar de fabriek brengen. 

m ô l k - r i d e r , s. m. die de melk voor de 
boeren naar de fabriek rijdt. 

n i ò l k s i i i t e n , s.pl. melkcenten , geld dat 
men voor de dagelijks opgenomen melk be
taalt. 

m ô l k s l a b b e r , s. eg. iemand die gaarne 
melk drinkt. 

kind, dat reeds lang gespeend moest zijn, 
maar nog gedurig de borst krijgt. 

soort nachtvlinder. Henndl. r e a m s l a b -
b er. Hl. r a i u i s l a b b e r , a e i b r y n g s t e r . 
— Ook t s j o e n s t e r , z. d. 

m ò l k s t a p , s. zoodanige pas als waarmee 
iemand loopt, die twee volle emmers melk 
aan een juk draagt , zonder te storten. 

m ô l k s t i k e l , s. sonehus arvensis, melk-
distel. 

m ô l k s u c l i t , s. zucht in het jadder (uier) 
eener melkkoe: zogverplaatsing bij de vrouw. 

m ô l k t a p e r , s. m. melkboer, melkver-
kooper langs de huizen. 

m ô l k t o b b e , s. melktobbe, bij den klei
nen boer dienst doende als kaasketel. Zie 
tsiistsjettel. 

m ô l k w e i n , s. wagen van den m eikrij
der naar de fabriek. 

mol ' lebu l t , s., - f a l i e , s., - f a n g e r , s.m., 
- f e l , s. n., - g a t , s. n. Zie de Enkelwoorden. 

ino l l e l i oun , s. hond op de mollenvangst 
afgericht. 

m o l l e r i d , -r i l , s. n. (de) gang van een mol 
door den grond, op een bouwland dikwijls 
aan de oppervlakte zichtbaar. — 11 f j û r 
b ô g e t y n b r o e i j e n d h e a o m as mo l -
l e r i d d e n . B. 147. Zie rid. 

m o l l e s t i r t e n , s. pi. mollestaarten, overdr. 
zekere grassoort, wegens den vorm en de 
kleur der aren. 

m o l s ' h e a p , s. molshoop. Zie mol(ìe)bult. 
mol 'wrot(ter) , s. eg. Hd. Mauhvurf, tal

pa e.uropea, mol, molworp. Ook kortweg m o l . 

* m o m ' k a p e , s. masker. E. W. 
m o i n i n e l j e , v. mommelen, kauwen zon

der tanden, zooals oude lieden en kleine kin
deren. Sw. 1876, 7. 

m o m - o a n s i c h t , s. n. momaangezieht. 
m o m p e l j e , v. mompelen, morrend en 

onverstaanbaar in zieh zelven spreken. 
monarch ' , s. m. bastaardw.: monarch. 

— I n g r e a t e m o n a r c h , een groot heer , 
aanmatigend persoon. 

m o n d e i , Schierm. enTersch. s. maandag. 
Zie moanäei. 

† m o n d s k i p , s. n. momberschap: voogdij-
(schap). — H y k a e m ú t i t m o n d a k i p , 
werd mondig. — H y w a e r d ú t i t m o n d -
s k i p s t a e t , de bevoegdheid als voogd werd 
hem ontnomen. 

m o n e n , s. pi. manen van een paard. Halb., 
N. O., 297. Zie moannen, moanjes. 

m o n t e r , adj. opgeruimd, welgemoed. 
m o n t s , s. (m.). monnik. Zie mûnts. 
m o n t ' s t i k , s. n. mondstuk; pijperoer. 
m o n s t i k f l u i t ( e ) , s. fluit met mondstuk, 

— ter onderscheiding van een dwarsfluit. 
m o o g l i k , adv. mogelijk, misschien. — 

D a t i s w o l m o o g l i k , — m o o g l i k w o l , 
misschien wel. Zie mûlk. 

m o o g l i k h e i t , s. mogelijkheid. — De 
m o o g l i k h e i t b i s t i e t , d a t s o k s b a r 
r e s c i l . — D a t k i n b y g j i n m o o g l i k 
h e i t , — b y m o o g l i k h e i t n e t , 't is niet 
mogelijk , 't kan niet. 

i n o o i j e , Schierm. v. maaien. Zie meanc. 
m o p , s. eg. Zie mophoun. 
m o p , s. & collect. mop, moppen: groote 

soort tichelsteen. — B o n t e —, g i e l e m o p . 
m o p ' h o u n , s. eg. mopshond. — Prov. I t 

g i e t sa g a u as in m o p h o u n i n h y n s -
d e r o p f r e t t e k i n , zeer langzaam. — I n 
m o p h o u n k i n w o l i n h y n s d e r op-
f r e t t e a s er d e r m a r t i i d t a h e t . 
Ook m o p s i s h o u n . 

m o p p e n , s. pi. soort koekjes (bekend ge
bak). 

m o p p e n , s. pi. overdr. voor: geld. — Dy 
l i û h a m o p p e n . 

m o p s i s h o u n , s. eg. Zie mophoun. 
morf , murf , adj. murw, zacht. — Mor-

ve t o n d e r , zacbte, gemakkelijk fijn te 
wrijven tondel, Salv., 57. 

m o r v j e , v. zacht —, week worden; tot stof 
vergaan. — H w e r K r y s t u s d e a d en 
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li e 1 o e r w o u n , d ê r m o r i ' e t s y n (des 
kruisvaarders) g e b i e n t , Sal\'., 57. 

m ò s , Hl. s. n. mos. Zie mis. 
m o s , s. n. mos. Zie moas. 
m o s k (spr. -ó-), s. eg. passer domesticus, 

musch. dim. i i i o s k j e . — Hy f o r m a k k e t 
h i m m e i i n d e a d e m o s k , vleit zich met 
een bedrieglijke hoop, bouwt luchtkasteelen. 
— Hy f o r m a k k e t h i m as de m o s k -
j e s y n 't s â n. 

— Lyt .se m o s k , vleiwoord: kleine lie
veling. Vgl. †jild-, reid-, riugmoslc. 

m o s k ' - a e i , s.n. mussehenei. —Pro?. I t 
m o s k a e i f a n ge en 't g o o z z e - a e i (z.d.) 
o n t k o m m e 1 i 11 e. 

m o s k e f lap(pe) , s. musschenval (door kin
deren) van baksteenen opgesteld. 

m o s k e g a t , s. n. gat in een muur, door 
mussehen in den wintertijd vaak tot nacht
verblijf gekozen. 

m o s k e n ê s t , s. n. musschenest. dim. pi.: 
m o s k e n ê s t j e s , ook voor: het haar in 

de okselholten der armen van een mensch. 
m o s k e p r i k j e , s. n. het in twee in elkaar 

sluitende deelen gekorven stokje onder de 
klep van een musschenval. 

m o s t e r , s. mostaard, mosterd. — II a u w e 
m o s t e r , ongekookte mosterd, ter onder
scheiding van: mosterdsaus. — Der is sa 
f o l i e m o s t e r t o m e a l l e n , fig. zoo veel 
drukte , — zaken. — M o s t e r n e i de m ie 1-
t i i d . 

voor: mutsaard (brandstapel). — To m o s-
t e r en t o l e a g e . Zie leacli. 

— Hy w i t w o l h w e r 't B a r t e l e de 
m o s t e r d h e l l e t . 

— T r o c h de m o s t e r h e l l e , flink aan
gezet (tot werken), gehard in den strijd des 
levens. 

m o s ' t e r f e t s j e , s. n. mosterdvaatje. 
m o s t e r j o n g e , s. m. loopjongen voor het 

verrichten van allerlei boodschappen. 
minachtend voor: heereknecht. 
m o s t e r k o e g e l , s. zware ijzeren kogel, 

dien men snel doet roiidrollen in een groo-
ten nap, om mosterd te malen voor huiselijk 
gebruik, alsmede op de schepen voor de 
groote vaart. 

m o s t e r k ô p , s, mosterdnap. Vgl. het voor
gaand art. Zie kop. 

m o s t e r l e p p e l t s j e , s.n. mosterdlepeltje. 
m o s t e r l o k j e , s. n. mosterdpotje. Zie lokje. 

| m o s t e r m a n , s. m. mosterdverkooper. 
! m o s t e r m a n t s j e , s. n. voor: onbeduidend 

persoon. 
m o s t e r d m e a l d e r , s. m. mosterdmaler 

en -verkooper. Skûralm. 27,'V, 1888. 
', m o s t e r m e a l l e , v. mosterdmalen, met een 

handmolen of met den 'mostcrdkogel.' 
m o s t e r m o u n l e , s. mosterdmolen. 
m o s t e r p a n t s j e , s. n. aarden pannetje om 

mosterdsaus in te koken. Ook m o s t e r -
s t i p p a n t sj e. 
m o s t a r s i e d , s. n. mosterdzaad. — De bou-

b o e r e n op 'e K l a e i h o u we y n 'e l ê s -
t e j i c v r e n w o l r i s m o s t e r s i e d . 

m o s t e r s l e e f ( k e ) , s. (n.) houten lepel om 
mosterdsaus op te scheppen. Zie sleef. 

m o s t e r s t i p , s. n. mosterdsaus. — I e r d -
a p p e l s m e i f e t en m o s t e r s t i p , ge
wone arbeiderskost in Friesland. 

m o s t e r s t i p p a n t s j e , s. n. Zie moster-
pantsje. 

m o t , s. tinea pelUonella, kleerenmot. — 
De r a z e n e m o t . iron. slijtage in Weeren. 

m o t , in : I m m e n of e a t y n 'e m o t 
h a , doorzien, begrijpen (in ongunstigen zin). 
Vgl. mat. 

m o t , s. n. turfmolm. — I t m o t k o m t 
y n 'e b r j i 11 e n , Hol!, er is de mot in, de 
zaak is bedorven. Ook: groote jongens ver
schijnen in een mannengezelschap. — As 
g r e a t e k e a r e l s firn e Ij e k o m t i t m o t 
yn 'e b r j i t t e n . — As 't m o t y n 'e b r i t -
t e n k o m t , d e n m e i j e de t u r v e n w o l 
op 'e r i n g e a n , als onbeduidende personen 
't mee willen weten. mogen de anderen 
zich wel terug trekken. 

— D e r is m o t om 'e t e a n n e n , Holl. 
dak op 't huis, er zijn bespieders. — K. A., 
Buike, 3. — D e r r i n t m y a l t y d sa fo l -
1 e m o t om 'e t e a n n e n , ik heb vele kin
deren , die mij beletten alles af te doen wat 
ik wenschte. 

m o t , m o t t e (spr. -ó-), s. f. zeug. — I n 
f o a 1 e m o t , dragende zeug, — i n m o t m e i 
b i g g en. 

triv. of scheldend voor: dik of lomp per
soon. — I n g r o u w e m o t fen i n f a e m , 
— fen in j o n g e . — I n g r e a t e m o t t e , 
voor: een groote boer, ff. Gr., 35. 

m o t (spr. -ó-), Zoh. s. inktvlek. — I n 
m o t op 't s k r i f t . Zie motsje. 

mot 'baerc l i , s. eg. morsebel. 
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m o t ' f l i n t e r , s. mot (als volkomen insect). 
m o t g a t , s. n. mottegat, gat door een mot 

gemaakt. 
m o t h e k , s. n. glasrek, waarop door den 

glazenmaker liet vensterglas wordt gedragen. 
Zie gìcshikke. 

m o t h o k , s. n. hok, waarin de bakker 
brandstof, hoofdzakelijk turfgruis , bewaart. 
A. 508. 

m o t s (spr. -ó-), s. Holl. mats: slag, sla
gen. — P a s o p , i k j o u dy i n m o t s . 
— H y k r i g e w a k k e r m o t s . Ook m u t s . 

m o t s e , m u t s e , v. afranselen. — I k s c i l 
d y m o t s e. 

m o t s j e , v. door de mot verteerd worden. 
O a r r e h e i t h i e w o l k 1 e a n , m a r . . . 
se l a e i j e n yn 'e k a s t to m o t s j e n . 

m o t s j e , v. met turfmolm de naden van 
oude sluisdeuren dicht maken aan de zijde 
waar het water er tegen aandrukt, (ook) de 
naden van een oud schip dichtmaken, ter
wijl 't op het water ligt. Vgl. Hûs-hiem 
1889, 139. 

m o t s j e (spr. -ó-), v. morsen, vooral met 
water of andere vochten. Ook : — M e i i n-
k e t m o t s j e , vlekken maken. — H y m o t 
t e t s a h w e t op i t p o m p i e r , maakt kras
sen en krabbels inplaats van leesbaar schrift. 
— Vgl. bimotsje. 

m o t s j e , v. motregenen. — I t m o t t e t 
s a h w e t , er valt een fijne stofregen. Zie 
stof reine. 

m o t s k , adj. mottig (van het weer). Vgl. 
matsk. 

m o t t i c h , adj. mottig: door de mot be
schadigd , fig. door de pokken geschonden. 

m o t t i c h , adj. mistig, nevelig. 
m o u d , adj. zacht (van het weer). — I t 

w i e r m o u d w a e r , de w y n w i e r o m , 
m a r 't w i e r i e n fen dy w i n t e r s , dy 
't m e i a l l e w i n e n f r o a s t j o u w e , R. 
ind T.2, 402». 

m o u d ' b o e r d , s. n. voertuig met twee of 
ook zonder wielen , dienende om ergens aarde 
te scheppen en die elders uit te storten, ten 
einde oneffen land effen te maken, — vroe
ger ook om kleiwegen in orde te maken. 
Ook m o 1 b o e r d. 't Bildt m u 1 b o a r d. 

m o u d b o e r d s j e , v. met het 'moudbord' 
werken. B. 339. Zie voorgaand art. 

m o u d e , s. stof, fijne kleiaarde. 't Bildt 
m u l . — De m o u d e b i g j i n t t o s t ou 

w e n , het wordt zomer. — Prov. D ê r d e 
h ea r e n r i d e d é r s t o u t de m o u d e . 

m o u ' d e k r û p e r s , s. pi. scheldnaam voor 
die van Arum , (ook) voor die van Kimswerd. 
moudich , adj. stoffig, bestoven. — D r o e c h 

en m o u d i c h , ld. IX, 56. — De w e i d y 
w i r d t d e r d r o e c h en m o u d i c h n e i , 
Hulde I I , 246. — M o u d i g e s k o e n , Hsfr. 
I I , 230. 

m o u d s j e , v. zich in het stof wentelen. 
— De h i n n e n — , de m o s k e n m o u d s j e . 

m o u k e s , s. pi. mouwtjes, bepaaldelijk: 
jaksmouwen, reikende tot den elleboog, be-
hoorende tot de kleederdracht der vrouwen 
in de laatste helft der 18° eeuw. 

mou- , m o u w e k r û p e r s , s. pi. i n ' t alg.: 
scherp-baardige gras- of korenaren, die met 
het benedeneinde in de mouw gestoken, zich 
bij elke armbeweging iets naar boven wer
ken , — meer in 't bijzonder: gerst en mui-
zengerst (grassoort). 

m o u l - (in samenst.), m o v l e (spr. -oo- of 
-oe-), s. molen. — Prov. Dy 't e a r s t o a n 

, 'e m o u 1 e k o m t, m e a l t e a r s t . Zie mounle. 
j m o u l t s j e , s. n. molentje. — H y r i n t 
| m e i m o u l t s j e s, hij is in de war, schijnt 
| niet wel bij 't hoofd. Zie momitsje. 

m o u n (d)(spr. -oo- of-oe-), s. Oudfr. m o n d , 
mond, opening, ingang van sommige voor
werpen. — De m o u n f en 'e o u n , — f e n 
' e r e i n w e t t e r s b a k . 

moun-, m o u l d y k j e , v. een molen- of 
polderdijk herstellen. 

m o u n e , s. molen. Zie mounle. 
m o u n i c h , adj. mondig, meerderjarig. 
grof en aanmatigend. — I n m o u n i g e n 

h o n t , brutale kerel. 
rap of stout met den mond. — Dou b i s 

t e sa m o u n i c h , i k h o e f m e i dy n e t 
t o b i g j i n n e n . — B e r n b i n n e » j ani k 
m o u n i c h t s j in h j a r â l d e n , — j o u w e 
h j a r â l d e n in m o u n i g e m û l e , een 
neuswijs of bits antwoord. 

m o u n i g e n s , s. mondigheid. Vgl. mounich. 
m o u n l e (spr. moele, moene), s. molen. 

— De m o u n l e s t i e t n e t t o w y n , fig. 
de kinderen zijn niet graag (bij den maaltijd. 
— De m o u n l e g i e t t r o c h d e f a n g . Zie 
fang. Vgl. moule, moune. Vgl. hout-, Uk-, 
hofje-, mosier-, oalje-. pel-, rog-, semintmounle; 
tsjernmounle; tcettermounle; ko2>-, mäntsmounle. 

m o u n l e - a s ' , s. molenas. Zie as. 
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m o u n l e - b a k , s. bak van een watermolen. 
m o u n l e b o e r d , s. n. windbord aan de mo

lenwieken. Zie boerd. 
bord (óf keerzijde van een dambord met 

!teekening) voor zeker spel, in 't Friesch 
: m o u n l j e (z. d.) geheeten. 

- m o u n l e d y k , s. molen- of polderdijk. 
m o u n l e f a n g , s. molenvang. Zie fang. 
m o u n l e f e a r t , s. vaart naar een koren

molen. 
m o u n l e h e k k e n , s. pi. (het) dwarslig

gend latwerk op de molenwieken, waarover 
de zeilen gespannen worden. Vgl. seamen. 

m o u n l e h i e m , s. n. molenerf, plek waarop 
een koren- of andere fabriekmolen staat. Vgl. 
mounlepôle en -wier. 

m o u n l e h û s , s. n. huis bij of onder een 
korenmolen, gewooniijk de woning van den 
molenaar. 

moun lehûs ' , s. n. (het) onderstuk van een 
kapmolen. 

moui i l e - i er , s. kom of boezem, waarin 
het door den molen uitgestorte water wordt 
opgevangen, dat door een leiding verder naar 
de algemeene vaart wordt afgevoerd. 

m o u n l e k o p , s. molenkap. 'Zie kop. 
m c u n l e - l e y e , s. sloot of kanaal , waar

door het water den molen wordt toegevoerd. 
m o u n l e p a e d , s. n. pad of oprijweg naar 

een korenmolen. 
m o u n ' l e m a k k e r , s. m. molenmaker. 
m o u n l e p ô l e , s. (het) met een sloot om

ringde plekje gronds, waarop een water
molen staat , vaak iets hooger dan het om
liggende land, — daarom ook m o u n l e w i e r . 

m o u n l e r , m o t m d e r , s.m. molenaar.— 
H w e r o m s j o e h t d e m o u n l e r t r o c h 
d e g a t t e n ? Antw. O m d a t e r t r o c h 't 
h o u t n e t s j e n k i n . 

mounler ing' , s. (het) door een paard rond-
gedraaide groote kamrad in een karnmolen. 
Vgl. tsjernmounlerìng'. 

mounler- in'ne , s. f. molenaarsvrouw. Vgl. 
mounlerske. 

m o u n l e r o e d e n , s. pi. molenroeden. 
m o u n l e r s f e i n t , s.m. molenaarsknecht, 

schertsend voor: de wind. — P a s o p ! de 
m o u n l e r s f e i n t t i k k e t o a n ' t f i n s t e r , 
waarschuwend tegen een kind om het 'zoet' 
te maken. 

m o u n l e r s k e , s. f. molenaarsvrouw. Ook: 
m o u n l e r i n n e . 

m o u n l e s e i l e n , s. pi. zeilen op de molen
wieken gespannen om ze meer wind te doen 
opvangen. 

m o u n l e - s k e p r ê d , s. n. scheprad van een 
watermolen, waarmee het water werd uit-
geschept. Komt zelden of nooit meer voor: 
tegenwoordig is de schroef algem. in gebruik. 

m o u n l e s t i e n , s., - s t i e n n e n , pi. mo-
lensteen(en). 

m o u n l e s t i r t , s. molenstaart, achteraan 
den molenkap bevestigd, om den molen naar 
den wind te zetten. 

m o u n l e w i e r , s. Zie mounlepôle. 
m o u n l e w y n , s. wind zoo sterk dat hij 

den molen kan doen draaien. — W y k i n -
n e n e t m e a l l e , d e r is g j i n m o u n l e 
w y n . 

m o u n l i k , adj. & adv. op jeugdigen leef
tijd zich als mondig aanstellend en een on
gebonden leven leidend. — Hy s c i l y n 
s y n j o n k h e i t e k w o l r i s i t m o u n l i k 
d r a e i d h a , bij Wijntje en Trijntje geweest 
zijn. Vgl. mounich. 

m o u n l j e , m o u n j e , v,negenstukken, het 
molenspel spelen. Vgl. mounleboerd. 

m o u n t s j e , m o u l t s j e , s. n. molentje. — 
I n m o n n t s j e op i n s t o k , — p o m p i e -
r e n m o u n t sj e. 

m o u w e , s. mouw. — Hy f o r l i e s t l j e a -
w e r i n m o u w e as i n e a r m . — I t i s 
i e n m a k k e m o u w e , zij spelen samen 
onder éen hoedje. — De h a n n e n ú t 'e 
m o u w e s t e k k e . — Hy h e t d e k n e p e n 
y n 'e m o u w e . Zie kneep. 

m û d , m o e d , s. n. grenslijn tussehen den 
waterspiegel en den omtrek van een drijvend 
schip. — By 't h i r d s i l e n w i r d t i t m û d 
f en 't s k i p w o l r i s m e i f e t of m e i 
p o t l e a d b i s m a r d , om b e t t e r t r o c h 
't w e t t e r t o g l i d e n . Vgl. moed. 

m u d d e , s. mud, HL. — In m u d d e 
i e r a p p e l s —, r o g g e , enz. 

m u d d e f e a r n ' , s. n. (een) kwart mud, 25 L. 
— M a s t e r , j y m o a s t e n a l in m u d d e 
f e a r n g r a n t h a for j o u h i n n en. 

(Alleen graanmaat. Vgl. kijnsen.) 
m u d d e s e k , s. zak van een HL. inhoud. 
m û d h o u n , s, ciprinus tinca, zeelt (be

kende visch). — D e m û d h o u n e n t y l j e 
m e i de p o d d e n (volksmeening). 

m û g e l i k , adv. mogelijk. Zie moor/lik. 
muf , mu f f (er) ich , adj. mufriekend, duf, 

wumkes.nl



MUF. 181 MUL. 

een lucht hebbende als sommige goedkoope, 
nieuwe kìeedingstoffen. 

m u f f e , v. onhoorbaar een kwalijk rie
kenden wind laten.— H w a m u f t h j i r s a ? 

m u i j e r i e , v. muieren: verzachten, mati
gen, schikken, plooien. W y m o u t t e d a t 
m a r h w e t m u i j e r j e , trachten te zorgen 
dat er geen twist door ontstaat. 

m û k . t o , adv. ter sluik, heimelijk, in 't ver
borgen.— H y s û p t n e t y n 'e h e r b e r g e , 
m a r t o m û k y n s û p h û s k e . s . 

m ú k ' l i s t e n , s. pi. heimelijke listen. B. P., 
Keapm., 197. Zie moeklìsten. 

m u l , adj. mul, droog, zacht. — 11 m u 11 e 
s â n , Hsfr. XI I , 81. — I n m u l l e g r o u n , 
tegenover: i n w r e d e g r o u n . — Ií. P. — 
Fr. Jierb. 1834, 22. 

mû l , ' s. muil, bek. — I n j o w n e g û l 
s j u c h t m e n e t y n 'e m û l . Zie yàl. 

mû l 'bân , s. muilband. 
m ü l e , s. mond. Sehierm., Zh. m u l o . 

Dongdln. m o e i Ie. Stadfr. món . — I n 
g r e a t e mû 1 e (eig. & í'ig.), — I n h o l l e —, 
i n âI d s k e m û I e, tandelooze mond. — Ira
m e n in w i z o m û 1 e j a e n , - - i n w i z e 
m û l e k r i j e , een neuswijs antwoord of be
scheid (van kinderen of ondergeschikten te
gen ouders of meerderen). — De m û l e 
d o c h t i t w o l r i s d a t i t g a t s l a e n 
k r i g e t . — De m û l e s e i t f a e k h w e t , 
d ê r i t h e r t g j i n d i e l o a n h e t , nl. 
woorden in drift, — beloften, die men niet 
nakomt. — IIy h e t de m û l e y n 'e b e i d e 
h a n n e n , is vee! te voorbarig in 't spreken. 
Hy is n e t op 'e m û l e f a l l en d o ' t t i i d 
w i e r om p r a t e n t o 1 e a r e n (do 't i t 
p r a t e n 1 e a r d w a e r d). — J a p i k g i e t 
f o r i n b e s t m a n , m a r 't 1 e ì t h i m 
me a s t y n 'e m û l e , zijn goedheid bestaat 
meer in praats dan in daatls. — W ê s m a r 
n e t b a n g , i t (zijn dapperheid) s i t h i m 
y n 'e m û l e . — Hja s p r e k k e út i e n 
m û l e , uiten dezelfde meening, hebben 't 
vooraf overlegd. --- Ut t rva m û l en sp r ek 
k e , dubbelhartig zijn. - - H o s t de m û l e 
f o r g e t t en 'í kunt ge niet spreken'? — 
Mei de m û l e fol t o s k e n s t e a n . - I t 
m ei de m û l e ò f 1 i z z e , de h a n n e n 
t h i í s h â l d e , Iíûs-hiom. 1889, 240. - Ik 
m o a t i t m e i de m û l e h e l j e , m e i de 
p i n n e Ijin 'k n e t k l e u r . - It j i l d 
k a e m h i m f en se Is y n 'e mul e r i n-

n e n , -hij kreeg het zonder inspanning of 
verdienste. 

Zie voor verdere uitdrukkingen bilije, fol, 
hint/je, hier, e. a. 

m û ' l e d o k t e r , - m a s t e r , s. m. mondarts. 
tandmeester. Hsfr. XiV , 1:!. 

mule - f l o o y e , Sehierm. v. naar den mond 
praten. Zie hek(je)flaeije. 

m û l e m a s t e r , s. m. tandarts. Zie mâle-

(JoJcter. 

m û l e p a s s e , v. kussen . koozen (van min-
nenden). Ook: keuvelen. — J o u k s t i e t 
d ê r s a ' n h e l e j o u n m e i W y t s t o 
m û l e p a s sen . 

m u l e t e r c h j e , Zh. s. n. (een) klein beetje 
lekkers. 

m û l f o l , s. n. mondvol. — I n m û l f o l 
i t e n . — D a t is i n h e e l m û l f o l , een 
niet gemakkelijk uit te spreken woord. — 
Mei in m û l f o l t o s k e n s i t t e , met den 
mond vol tanden zitten. Sw. 1863, 6. 

m û l g a u , adj. rap met. den mond. Zie 
mùlri/p. 

m û l k , adv. mogelijk. Zie mooylik. 
m u l k e , Sehierm. s. melk. Zie mòlke. 
m ú l k e s , s. pi. muiltjes(bloem). — S k o e n-

k e s en m ú l k e s , (eok) s k o e n t s j e s en 
m ú l t s j es. 

m û l k j e , v. mommelen, zooals kleine kin
dertjes, die last hebben van het doorbreken 
der tanden. 

Ook: kussen, Sw. 1856, 51. 
m û l k j e , T. Hd. manden, smaken, beval

len. — D a t m û l k e t — of m û l k e t h i m 
n e t. 

m u l m e r , Amel. s. marmeren knikker; Zie 
moannert. 

mû l-, m û l e p i n e , s. tand- of kiespijn. 
H. Z., ï s . tuwsen, 179. — ld. I , 108, 111. 

i Holl.isme of boekewoord voor: p i n e y n 'e 
: m û l e. 
j m u l ' r i e m e , - r i m e , s. gordel. Zie mìlrime-

mûi 'ryp , adj. welbespraakt, (ook) voorba-
j rig in 't spreken (dit vooral van kinderen 

en ondergeschikten). Ook m û l g a u . 
m û l r i p e n s , s. welbespraaktheid; voorba

righeid in 't spreken. 
I m û l s t i k , s. n. mondstuk: deel van het 
| paardegebit, de eigenlijke toom. 

m ù l t e r g j e , v. door een weinig lekkers, 
' dat men te proeven geeft, den lust naar meer 

gaande maken. 
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m û l t s j e , s.n, mondje. 
m ù l w i r k , s. n. voor: mond. — H j a h e t 

in g o e d m û l w i r k , weet haar mond goed 
te roeren. Ook voor : gebit. — I k h a p i n e 
y n m y n m û l w i r k , tand- of kiespijn. 

m û n d , Hl. s. mond. B. 274. 
m û n e , s. Zie meun. 
m u n s t e r , m e u n s t e r , s.n. monster: af

zichtelijk, woest of ruw persoon. 
m u n s t e r , s.n. monster, proef van eenige 

koopwaar. — I n m u n s t e r r o g g e —, i e r d -
a p p e l s . 

m u n s t e r j e , v. monsteren, vergelijken. 
— I k d o a r m e i m y n b a r g e n w o l t s j i n 
h i m m u n s t e r j e , ik ben overtuigd dat zij 
even goed of beter zijn dan die van hem. 

— I n h y n s d e r m u n s t e r j e , laten dra
ven om er de waarde van te leeren kennen. 
Vgl. bim unster je. — I n f o 1 f o e 11 i e h h y n-
d e r m o a t m u n s t e r j e y n 't s â n , n e t 
op 'e s t i e n n e n (paardenkoopers-praktijk). 

m u n ' s t e r p û d e , - sek, s. monster-(graan)-
zakje. 

m u n t , s. munt. Zie mint. 
m u n t ' m a s t e r , s. m. muntmeester.— H y 

is m e i de m u n t m a s t e r y n ' e p l e i t , 
heeft geldgebrek en weet er niet in te voorzien. 

m û n t s ( e ) , s. m. monachus, monnik. 
s. achtkante molen. Zie achtkant. 
graankorrel, die na het zuiveren van 't 

graan nog een deel van den bolster (bij 
wijze van kapje) heeft behouden. 

zeker beentje of kootje. 
geknotte boom, knotwilg. Vgl. mCis. 
m u r c h , s. n. merg. Hsfr. XIV, 7. Zje 

moareh. 
— overdr. D e r h a j ' i n f e a r n f en 't 

e c h t e m u r c h , van do beste kwaliteit, iets 
pittigs, R. ind T.2, 200*. 

murf , adj. murw. — Sa m n r f as in 
h j e r s t t s i i s , R. ind T.3, 295*. Zie mor f. 

m u r k , s. soort wolgras. Zie moarje. 
m û r p l a e t , s. n. liggende balk op het boven-

vlak van een muur, waar de daksparren op 
vastgespijkerd worden. 

m û r r e - a n k e r , s. n. muuranker. Zie anker. 
mûr(re )b lom, s. muurbloem (bekende 

tuinbloem). 
mùr(re )brea , s. n. Zie kantbrea. 
m û r ( r e ) b r e k k e r , s. f. sterke en geharde 

vrouw, die veel werk doet. 
m û r r e f ê s t , adj. muurvast, zoo vast als een 

muur. — D a t s t i e t m û r r e f ê s t , fig. dat 
\ is onveranderlijk vast, ontwijfelbaar zeker. 

m û r w i r k , s. n. muurwerk, (de) muren 
van een gebouw. — D a t h ú s is ú t s l o e r d , 
m a r 't m û r w i r k is b ês t. 

m û s , s. eg. mus, muis. Zh., Schierm. Stadfr. 
m u s . — As de k a t f en h û s is s t e k t 
de m û s de s t i r t o m h e e c h , overdr. als de 
trouw uit is, spelen de meiden den baas. — 
D e r is n o c h n o a i t i n m û s o n d e r i n 

I w e i d e l ien d e a b l e a u n . A. 454. — W y 
| h a b b e m û s n o c h m i n s k e f o r n o m d , 
i geen teeken van leven. A. 246. — collect. 
• De m û s is y n 'e g r e i d e n . Vgl. fjild-, 
| noat-, pìpermäs. 

het aan den duim verbonden gedeelte van 
de hand, (ook) het gedeelte van een hand
schoen dat de muis bedekt. 

t muiskleurige koe. 
I 

— W y l g e n m û s , knotwilg. Vgl. mânts. 
i m u z e n , pi. zekere vroegrijpe aardappel-
I soort. Ook dikw. m ú s k e s . 

m û s ' b o n t , adj. vaalbont als sommige 
! koeien. — I n m û s b o n t e kou . Vgl.: 
1 m û s ( k e ) f e a l , adj. muisvaal. Ook m û s -

k l e u r . 
mûskes, s. muskus. 
m û s k e s , s. niuskusplant, potplant met 

heldergroene blaadjes, gele bloempjes en 
muskusgeur. 

m û s k l e u r , adj. muiskleurig. 
m û s k o p j e , v. elkander iets toefluisteren. 

— II y s e a c h d y t w a s n a k e n w o 1 m û s-
i k o p j e n en g n i z e n , Bijek. 1893, 60. — 

Mei e l k o a r m û s k o p j e , fluisterend de 
hoofden bij elkander steken. 

m û s k o p p i c h , adv. verliefd. — Hj a 1 a k e 
s a m û t e l en s o a c h m y sa m û s k o p -
p i c h y n ' e o a g e n , Sw. 1901, 46. 

m û s - l â n , s. n. land, waarvan de vrucht 
door muizen verteerd wordt of is. B. 406. 

m u s t e r , Hl. s. mosterd. — W a e i k e m u s -
t e r , weeke mosterd. B. 274. Zie moster. 

m û t e l , adj. poezelig, mollig. — Myn 
l j e a v e , m û t e l e j o n g e , R. ind T.", 2''. — 
M û t e l e e a r m e n , — w a n g e n . Ook mo et-
t e l . 

m ú t j e n , Schierm. s. f. moei, tantetje. — 
J ê w e l y t j e j o e n g e ! so l h i m o o i n e i 
e u m e en m ú t j e n to'? 

m û t s e , m o e t s e (spr. -ûó-, Dongdln.), s. 
muts, inz.: vrouwenmuts. — In s i d e u m û t-
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se. — I n r û g e m û t s e , pelsmuts. — Dêr is 
g j i n s m i t e n m e i de m û t s e n e i , daar
over weet ik mijn groote verwondering niet uit 
te drukken; ook: daar is niet tegen te bol
werken. — I k s c i l d ê r in s m e e t m e i 
de m û t s e n e i d w a en , 't zoo goed mo
gelijk trachten uit te leggen (R. ind T.a, 317"), 
een veronderstelling wagen, in den blinde 
trachten te raden. — I n s w i e r e m û t 
se op h a w w e , in zorg zijn over iets. — 
De m û t s e s t i e t h i m f o r k e a r d , hij is 
slecht gemutst. — L i t h i m m a r t i n n e ! 
hij h e t se o n d e r d e m û t s e , Holl. hij is 
zoo gek niet als hem de muts staat. —• Hy 
h e t h i m yn 'e m û t s e (de pe t ) l û k e 
l i t t e n , laten beetnemen, — bedotten. - -
H y is a l h e e l o e r de m û t s e , zeer plei-
zierig gestemd, door den wind. — D a t wyf-
k e h e t h w e t o n d e r 'e m û t s e , is zwan
ger. — H j a k r i g e t i t o n w a e r o n d e r 
'e m û t s e , voelt de barensnood komen. 

Vgl. /lodder-, klap-, polkc-, Kwart-, tipmûtse; 
nacht-, poanne-, sliepmutse. 

m û t ' s e s p j e l d e n , s. pi. groote gouden of 
zilveren spelden met versierden knop, som
tijds met diamanten bezet, die bij het Frie-
sche kapsel ter weerszijden in de flodder-
muts worden gestoken, zóo , dat de knoppen 
boven die van het oorijzer uitkomen. 

m û t s e s t i i f s t e r , s. f. vrouw, die de flod
dermutsen wascht, stijft, plooit en opmaakt. 

ï n û t s e s t i i v j e , v. floddermutsen stijven 
en in orde maken. — B o e l h e t g j i n 
s w i e r y n k o m m e n , m a r s y n w i i f f o r -
t s j i n n e t a e r d i e h h w e t m e i m û t s e -
s t i i v j en . 

m û ' z e b i t e r , s. eg. muizenvalk, buizerd. 
Vgl. hoannebiter. 

mûzedr inz(g i )e , v. water in de muizen-
gaten storten om de diertjes te doen verdrin
ken. — Dy n e t m û z e d r i n z e b i n n e y n 
'e h e i n s t e keap-. B. 251. Zie ärinzgje. 

m û z e f a l l e , - f l a p , s. muizenval. 
m û z e g a t , - l o c h , s . n . muizengat, ingang 

van oen muizenhol. — Hy s j u c h t t r o c h 
n j u g g o n m u z e g a t t e n , houdt scherp 
toezicht. Telt. MS., 17. 

m û z e j i e r , s. n. jaar , waarin men buiten
gevroon veel last van veldmuizen had, en 
bij den boer nog lang als: 'het muizenjaar' 
in herinnering blijft. 

m u z e k a p s e l , s. n. snippers van door de 

muizen stuk geknabbeld papier, hout, enz. 
m u z e k e u t e l s , s. pi. muizendrek. Ook 

zekere theesoort, vroeger in gebruik. 
m û z e l s , s. pi. hoa, mazelen. — I t g i e t 

m e i de 1 j e a f d e 1 y k as m e i cl e mû
z e l s , s l a e n se n e t n e i b i n n e n , h j a 
w i r d e n e t t e l d , Skûralm. 3/IX, 1885. 
— overdr. W y b i n n e t r o c h p o k k e n en 
m û z e l s h i n n e , de grootste zwarigheden 
zijn achter den rug. 

m û z e n ê s t e n , s.pl. muizenesten, ook voor : 
muizenissen. — M û z e n ê s t e n y n ' e h o l l e 
h a , zwarigheden. — M û z e n ê s t e n s i i k -
j e , bezwaren, uitvluchten , onbeduidende 
voorwendsels. Ook: voorgewende redenen bij
brengen om zijn ontevredenheid lucht te ge
ven. 

m û z e r i d , -ri l , s. n. loopgang, die een 
muis zich graaft en gewoonlijk volgt om haar 
hol te bereiken. Zie rid. 

m û z e t o s k , s. soort kantwerk of boordsel. 
eggesteek bij het naaien. — I n s k o e r 

y n 't g û d m e i in m û z e t o s k n a e i j e . 
m û z i c h , adj. naar muizen (riekende). — 

Dy k a s t s t j o n k t m û z i c h , dy m o a t 
r i s û t h i m m e l e en w i e r r e w i r d e . 

m û z i c h , m o e z i e h , adj. lief, aanminnig. 
— M û z i g e e a c h j e s (van een kind), R. 
ind T.9, IK 

m u z y k ' , s. muziek. 
m u z i k a n t ' , s. m. muzikant. 
m û z j e , v. muizen, muizen vangen. — As 

de k a t t e n m û z j e b i n n e se s t i l , — 
m i a u w e se n e t (ook van een vrijer, die 
zijn meisje omhelst). 

m û ^ j e , v. meuzelen: peuzelen. — H y y 
n e t f o l i e op 't m i e i , m a r h y k i n ae r 
d i e h m û z j e. 

N. 

N (spr. enne, ook: inne), s. de letter N. 
n a , n a ! interj. komaan. 
aanmoedigend: — N a , n a , y e t t e r i s , 

g o u d e n k e ! Halb., N.O., 298. 
verbiedend: — N a , n a ! d ê r n e t o a n ! 

tegen een kind. Vgl. nou, nou! 
n a c h t , s. nox, nacht. Hl. n a e t . n a e i t . 

Mkw. n e e t . Mkm. n e c h t . — By n a c h t , 
in den nacht , (ook) bij donker. — 't I s b i-
n a u d a s 't by n a c h t k o m t , ook iron. 
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gebezigd. Zie binaud. — Hy is b o e r b y 
n a c h t . Zie boer. — By n e a r e n a c h t 
t h i í s k o m m e . Zie near. — By n a c h t 
en o n t i i d . — To n a c h t , (in) den laatst 
vorigen nacht, (ook) den eerstvolgend en nacht. 
— W y h a t o n a c h t w e k k e , — m o a t t e 
t o n a c h t w e i t s j e . 
— O e r n a c h t , i n ' t holste van den nacht. 
Maarl., 478. 

— I t w i r d t n a c h t , donker, fig. een 
slecht vooruitzicht. 

interj. voor: goeden nacht , welterusten. 
Ook g e n a c h t en g o e n a c h t . 

Vgl. foar-, midelen-, neinacht. 
n a c h t ' b i d d e , -foiddelje, v. bij donker 

den boer opgaan om te bedelen, soms met-
oogmerk om te stelen. Ook: om nachtver
blijf vragen. 

n a c h t b i d d e r , -bid(de)ler, s. m. iemand, 
die ('s winters) bij donker den boer opgaat 
om te bedelen, — omdat hij, zulks niet ge
woon zijnde, 't zich overdag schaamt. Ook: 
die bij den boer om nachtverblijf vraagt. 

n a c h t b r a k e , v. nachtbraken. Vgl. nacht-
raevje. 

nachtegael, -geal, s. eg. philomela lus-
cinia, nachtegaal. 

n a c h t f l i n t e r , s. nachtvlinder. Hsfr. XIV, 
172. 

n a c h t f r e t t e r s , - i t e r s , s. pi. voor: zor
gen, vooral geldzorgen, die iemand de nacht
rust benemen. 

n a c h t g û d , s. n. nachtgewaad. 
n a c h t h o k , s. n. gedeelte van het kippen

hok, tot nachtverblijf strekkende. 
n a c h t - i t e r s , s. pi. Zíe nachtfretters. 
n a c h t j a k , s. n. nachtjak. Zie bêdjak. 
n a c h t k e t i e r , s.n. nachtverblijf. Zie ketter. 
n a c h t m e i , s. n. nachtmaal. Zie nachtmiei. 
n a c h t m e r j e , s. f. incubus, nachtmerrie, 

volgens het volksbijgeloof een vrouwelijk we
zen , dat 's nachts menschen en dieren , vooral 
paarden, komt plagen. 

n a c h t m i e l , s. n. het kerkelijk avondmaal. 
n a c h t m i e l s b r e a , s. n. wittebrood afzon

derlijk gebakken voor het kerkelijk avond
maal. 

n a c h t m i e l s d e i , s. (zon)dag waarop het 
kerkelijk avondmaal wordt gehouden. — I t i s 
h j o e d n a c h t m i e l s d e i . — G oef r e e d 
is 't h j i r a l t y d n a c h t m i e l s d e i . 

n a c h t m i e l s - w y n , s. (een) zoete, meestal 

spaansche wijnsoort, in gebruik bij het ker
kelijk avondmaal. 

n a c h t m û t s e , s. naehtmuts, behoorende 
bij het vrouwennachtgewaad. Fr. Hfr. XIV, 87. 

n a c h t r a e v j e , - rave , - ravenje , v. nacht-
raven. — I k m e i n e t o e r d a t n a c h t -
r a e v j e n , 'k mis ongaarne mijn nachtrust. 
— 't S c í l w o l n a c h t r a e v j e n w i r d e , 
eerst laat in den avond of bij donker zul
len wij ons werk gedaan krijgen, — of van 
een partij thuiskomen. — H y h e t y n 'e 
L j o u w e r t e r m e r k e o a n 't n a c h t r a -
v e n j e n w e s t -

n a c h t r a v e r , s. eg. nachtraaf: die bij nacht 
in de weer is. 

n a c h t r ê s t , s. nachtrust. 
n a c h t r i n d e r , s. m. nachtlooper, lichtmis. 
Ook: die laat ín den (winter)avond loopt 

bedelen. Zie nachtbidder. 
n a c h t r o m e r , s. nachtpot, waterpot. 
n a c h t s , adv. des nachts, bij nacht. — 

N a c h t s en d e i s . —Prov. Dy 't n a c h t s 
f i s k e t m o a t d e i s n e t t e n d r u i j e . 

n a c h t s j e , v. nacht- of donker worden. 
— N o u j o u n e i t en n a c h t e i t , en d e 
o a r e d e i s t o e o p , Salv., 88. Vgl. binachtsje. 

n a c h t s w e a l , s. eg. nachtzwaluw, geiten
melker (vogel). 

n a c h t t û t s j e , s. n. nachtzoen. 
n a c h t w a c h t , s. m. nachtwacht. Vgl. rat-

telwacht. 
n a c h t w i r k , s. n. nachtwerk, werk dat 

men bij donker of 's nachts verricht.— W y 
m o a t t e f o a r t m e i t s j e , o a r s w i r d t i t 
op 't l é s t n a c h t w i r k . — N a c h t w i r k 
is n a c h t w i r k , minder goed dan wat men 
bij dag verricht. 

handelingen, die geen licht kunnen ver
dragen, of niet in 't daglicht mogen ge
schieden. 

n a d e r j e , v. benaderen, naasten. — De 
k o m m i z e n h a w w e S i b e S l a c h t e r 
s y n k o u n a d e r e . — H y is o a n ' e e a r -
m e s t e a t r e k k e , n o u k i n n e w y i t 
b y t s j e , d a t er y e t h e t , f e n h i m n a 
d e r j e . Vgl. binaãerje. 

n a e d , s. naad in een kleed , bilnaad, rim
pel, scheiding in 't haar. — Op 'e n a e d 
g e a n , aan den haal gaan. —dim. n a e d -
t s j e , (ook) naadje bij 't breien.— I t w i e r 
o p i t n a e d t s j e ôf, 't had weinig gescheeld, 
o f i k s c o e y n i n w e k r i d e n h a . 
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nok van het dak. H. Z., Ts. tuwsen, 129. 
Zie naeld. 

n a e i ' b e r n , - f a m k e s , s. pi. naaimeisjes, 
leermeisjes op een naaiwinael. 

n a e i d o a s , - d o a z e , s naaidoos, vrou-
wen-wei-kdoos. dim. n a e i d o a s k e . 

n a e i f a m k e s , s. pi. Zie naeibern. 
n a e i f r o u , s. f. vrouw die de meisjes in 

het naaien onderwijst. Zie naeiwinlcel. 
n a e i j e , v. naaien. — Prov. Sa 't i t 

k n i p t i s , m o a t i t ek n a e i d w i r d e . 
Zie knippe. — N a e i j e m e i i n g l e a n e 
n i d l e e n i n b a e m e n d e t r i e d , zoo
danig dat de naad spoedig losbreekt. Zie 
baerne. Vgl. bi-, oer-,trochnaeije; letternaeije; 
tsjinnaeije; útnaeije. 

n a e i j e n , s. verb. naaiwerk. — H j a h e t 
n a e i j e n op 'e s k e t t e . — I k r ô l j e m y n 
n a e i j e n op. — H j a g i e t op i t n a e i 
j e n , op de naaischool of den naaiwinkel. 

n a e i - j e r n , s. n. naaigaren. 
n a e l k j e , Hl. v. naken, genaken. Roos-

jen, 17. 
n a e i s i d e , s. naaizijde. 
n a e i s k o a l l e , s. naaischool, onder spe

ciaal toezicht. 
n a e i t a f e l , s. kleermakers-werktafel. Vgl. 

skroarstafel. 
n a e i w i n k e l , s. dorpsnaaischool, dooreen 

vrouw te haren huize gehouden. 
n a e l d (spr. nael of naed), s. nok van een 

dak. — De n a e l d f en ' t h û s . — Op 'e 
n a e l d f en 'e s k û r r e s t e a n e p o l t s j e s 
h û s l o k t o b l o e i j e n en t o p r o n k j e n . 
— I k s i e t y n 'e n a e l f en 'e s k û r r e t o 
j i n n a e i j e n , in den nokhoek. 

naeld- , n a e d s p i e r , s. nokspar, nokbalk. 
x n a e n j e , v. wiegen. Zie wiázje. 
X n a e n t s j e , s. wiegje. — O a n 't n a e n-

t s j e s t j i t t e , zachtjes de wieg in beweging 
brengen (K- út de Wldkt. 58), ook: „Kom! 
s t j i t ' r i s o a n 't n a e n t s j e " of „ • . . de 
n a n e " , kom! proef eens uit het glaasje. 

X n a e n t s j e , v. zachtjes wiegen. Vgl. roeikje. 
n a e r n e (G. J. passim), n a e r n s e , Hl. adv. 

nergens. Zie nearne, nearnse. 
n a e s j e , s. Fra. nation, natie, volk. Halb., 

Matth. XX, 25. — Salv., 14. 
het Joodsohe volk, — I t i s i e n f e n 'e 

n a e s je . 
s. n. gemeen slag van volk.— D a t is i n 

n a e s j e fen 'e d i v e l , K. ind 'f.2, Tòh. 

n a e t (Zh.), pron. niets. Zie neat. 
adv. niet. Zie net. 
n a g e l , s. carryophyllum, kruidnagel. Vgl. 

piper-cn-nagel. 
n a ' g e l g r ú s , s. n. gebroken of gemalen 

kruidnagelen. 
n a g e l t s i i s , s. nagelkaas. 
nagel ( t s je ) - , n a g e l t û k e - b e a m , s. serin

geboom. 
nagel(tsje)ta!om, s. seringebloesem. 
n a i g e l , Hl. s. kruidnagel. — pi. n a i g -

l e n . B. 274. Zie nagel. 
n a i k j e , v. wat naaien voor liefhebberij. 

— H j a s i t d e i s h w e t f o a r 't f i n s t e r 
t o n a i k j e n , A.B., Doavpke, 190. 

n a n i m e , s. nomen, naam. Hl. n e m m e . 
Schierm. n o a m m e . B. 160. — D a t m e i 
gj i n n a m m e h a, mag niet genoemd wor
den, — is niet noemenswaard. — D e r i s 
s a f o l i e d a t g j i n n a m m e h e t . wat niet 
wordt gerekend: kleine uitgaven of bezighe
den. — D e n a m m e n y n 'e h o e d s m i -
t e , de naambriefjes (om te loten), D. H,, 
Baes Teake, 6. 

Vgl. foar-, ianamme; frouliûs-, manliûs-
namme. 

n a m ' m e k l a n k , s. de roem van iemands 
naam. — D i t d i e m y n n a m m e k l a n k 
de w r ã l d r o u n o m g l o r e a r j e n , G . J . 
I , 68. 

n a m m e n t l i k , adj. dezelfde. — De n a m -
m e n t l i k e k e a r , — de n a m m e n t l i k e 
p e r s o a n , ày 't i k m i e n . 

adv. namelijk, met name. 
n a m m e - r j u e h t , s.n. recht in naam, — 

in schijn. R. W. 
n a m m e r s , adv. & conj. toch, maar, immers. 

— E i , h a r k e n a m m e r s t i g e , Alth. 17. — 
As 't b e r n n a m m e r s m a r in n a m m e 
h e t , A. Ysbr. — N a m m e r s , trouwens, 
sa p r a t e se a l l e j i e r r e n , Forj. 1893, 61. 

n a m m e r s-t o , des te. (met den comp.) —• 
Ho m e a r m e m l a k e t , n a m m e r s t o 
b r i k e r d o c h t h j a r s o a n i t . B. 395. — 
H j a d r i n k e en d r i n k e a l en w i r d e 
n a m m e r s t o t o a r s t i g e r , R. P. 

n a m m e s e t t e , s. zijn naam teekenen. — 
M o a t i k e k n a m m e s e t t e ? I k w o l 
o a r s l j e a v c r f r i j , om 't i k n e t . s a 
b e s t s k r i u w e k i n . 

n a m m e s e t t e n , s. verb. (het) teekenen, 
— zetten van den naam. — I t s t i e m a r 
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o a n 't n a i n m e se t t e n , sa n e i w i e r 't 
k l e a r . — In b e r n o a a j a e n is n e a t , 
m a r d a t n a m m e s e t t e n op 'e s i k t e -
r ij e is ín t o e r f o r i n s 1 j u c h t w e i m a n. 

nam(me)s i ik , adj. naamziek: er op ge
steld om een kind naar zich of een zijner 
verwanten te hebben genoemd, —voorliefde 
voor zoo 'n kind boven andere hebbende, 

n a m s i k e n s , s. voorliefde voor een ge
liefden naam, en voor hem of haar , die de
zen naam draagt. R. P., As jiemme, 123. 

x n a n e , s. wieg. — I t b e m t s j e h a t 
f a e k d e b r u i f e n s l i e p e n a s i t y n 'e 
n a n e l e i n w i r d t , m a r d e n s j o n g t 
m e m i t y n 'e s l i e p m e i , n a n e , n a n e . 
v. Blom, Bik., 146 147. — I t is n a c h t 
(ook s t r o n t ) y n 'e n a n e , iron. 't is een 
misse boel. Vgl. suzenmw.. 

n a p , n a p p e , s. nap , houten schotel, dim.: 
n a p k e, Zh. n a p k j e n , drinknapje. 

n a r j e , v. sarren, tergen. — T.ryn bek-
s t i k . . . h i e se b e i d e sa l a n g n a r r e 
. . . d a t se f en h e r t s e a r f o r t j i r m e 
w i e r n e , H. S., Telt., 51. — Hy k i n n e t 
f o l i e n a r j e n fe l e, hij verstaat geen gek
heid, is spoedig boos. — I t k i n n e t f o l i e 
n a r j e n fe l e (lij e), 't is een teer voorwerp, 
(ook) de beurs laat niet toe om veel uit te 
geven. 

n a r r e , s. eg. plaag-, kwelgeest, die er 
steeds op uit is om iemand boos te maken. 
— Dy J a p i k is sa 'n e a r s t e n a r r e , h y 
h e t e r a11yä n o c h t o a n , in o a r i t 
b l o e d h j i t t o m e i t s j e n . 

n a t , n a e t , adv. niet. Zie net. 
n a t i c h , adj. nietig. ld. X , 121. Vgl. 

idehiatieh. Zie neatich. 
n a t u e r , n a t û r , s. (de) Natuur. 
natuur (van den mensch). — D a t m i n s -

k e h e t i n h a s t i g e n a t u e r , is driftig en 
ongeduldig. — I n g o e d l i k e —, n i d i g e —, 
l o a i j e —, y n s k r a b b i g e n a t u e r , ge
aardheid. — As i k m y n n a t u e r opfo l -
g e (nei m y n n a t u e r t o w i r k g y n g ) , 
naar mijn gemoed te werk ging, s m i e í 
i k d y b u t e n d o a r . — N a t u e r e i g e n , 
's menschen natuur eigen, in de mensche-
lijke natuur liggend. — E l t s e m i n s t e 
s j u c h t h e e c h by b i m s c l s op . . ., — 
e l k h e t i t m e a s t e l j e a f s t , d a t i rn iu-
t u e r - e i g e n . 

aperma, zaad, overdr. teeldrift.— Do na

t u e r h e t h i m y n ' e m a c h t , — s y n na
t û r is g e a n àe, hij is teellustig. 

n a t u e r k i n d e , s. (de) natuurkunde, -kennis. 
n a t u e r l i k , adj. natuurlijk. — De na-

t u e r l i k e m i n s k e , in den mond der recht-
zinnigen : de onbekeerde. 

n a t u e r w i t n i s , s, natuurkennis, -weten
schap. 

n a u , adj. <fc adv. nauw (in alle beteeke-
nissen), ook: gierig. — D e b r o e k s i t h i m 
n a u om 't g a t , hij is gierig. — Hy is 
n e t n a u , niet inhalig. 

n é , adv. neen. Noordel. hier en daar ne i . 
— Don m a s t g j i n n é s i z z e a s t j a 
m i e n s t e. 

substantivisch: — Y n dy w i n k e l is 
g j i n n é t o k e a p , men kan er van alles 
bekomen. — I k w o l l j e a f s t g j i n n é 
f o r k e a p j e, liefst alles in den winkel heb
ben wat kan worden gevraagd. — M y n 
n é is sa g o e d as d y n j a , je kunt mij 
niets in rechten bewijzen. Vgl. bij ja. 

n e a , adv. nooit. — N e a n o c h n i m m e r 
s a s j o e n . — Sa h a 'k i t n e a n e t bi-
l i b b e . — N o u n e t en n e a n e t . — In 
de sprtl., behalve in de aangehaalde voor
beelden , meest n o a i t , z. d. 

n e a , n e a d , s. nood. — Ho i s , l j e a f , 
d y n R e o n t s y n n e a ! G. J. I , 15. — D ê r 
se o a n 't d r ê g - t o u w r i d e y n n e a d , 
Ibid. 78. Zie need, met de samenstellingen. 

[ n e a d , als l e lid der samenstelling spr. 
meestal n j e d , n j id . ] 

n e a d - e a r s k j e (spr. njedjeskje, DongclL), 
v, tegen opzien, schoorvoeten. — S a p e k a s t -
l e i n m o a t 50 g o u n e b o e t e b i t e l j e , 
d ê r s c i l e r w o l t s j i n o a n n e ad-e a r s-
k j e. Vgl. skytslcoarje. 

n e a d s a e k j e (spr. njid-, Dongdl.), v. nood
zaken. Zie needsaekje. 

n e a d s t a l (spr. njid-, Dongdl.), s. hoefstal. 
Zie needstal. 

n e a k e n (spr. ook: nêken), adj. naakt. — 
N e a k e n e s k i e p , pasgeschoren schapen. 
— N e a k e n e m a n t s j e s , geschilde eiken 
brandhoutjes , — n e a k e n e b o u t s j e s (w y f-
k e s ) , voor: sneeuwklokjes, 't Bildt n a k e -
n e m a i s j e s . — N e a k e n en b l e a t , van 
alles ontbloot. — I n n e a k e n e s w e a 1, een 
kaal heer. -- I t s t i e t er n e a k e n , armoe
dig , by. — I k h â 1 d m y n e i n f é s t , a l 
s t e a n 'k ek n e a k e n op 'e d y k. 
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— As 'k dy n e t h ie en my n k 1 e an 
| d e n m o a s t ik n e a k e n g e a n , — 

op b ê d 1 i z z e , schertsend compliment. — 
N e a k e n f e l en r é j i 1d d a t t i n g e t 
s n e l . A. 480. 

n e a m e , v. noemen. Hl. n e e m j e , n e m e . 
Schierm. n a a i m e . — D a t i s g j i n n e a -
m e n w i r d i c h , niet noemenswaard. Vgl. 
bineaiiie. 

n e a r , n j e a r , s. n. eig. naderkoop of naas
ting , waardoor, volgens het oude Friesche 
recht, iemand, als nader tot het goed ge
rechtigd , den verkoop daarvan aan een an
der kon beletten en voor zich zelven eischen. 
Thans nog overdr. in: 11 n e a r d e r op 
l i z z e , iets beletten, er een schotje voor 
schieten. 

n e a r , s.n. in: Y n 't n e a r (si 11 e), Holl. 
in den neer ( = draaikolk, tegenstroom), in 
verlegenheid, — (geld)nood. 

n e a r , adj. naar, (ook) donker. — De 
n e a r e n a c h t . Zie nacht 

naar, treurig. — H w e t i s 't m y b a n g 
en n e a r , treurig, angstig te moede , Lieteb. 
benauwd, benauwend. — I k b i n sa n e a r , 

benauwd (op de borst.) — N e a r e w a e r m , 
— in n e a r e l u c h t , benauwende stank. 

nauw, eng.— D a t j a k is m y t o n e a r . 
neartooar'st ich , adj. asthmaticus, aam

borstig. 
n e a r - e a g i c h , adj. & adv. îeepoogig. — 

I n n e a r - e a g i g e , b i e n b i t i g e k e a r e 1 
(wordt dikwijls beschouwd als iemand met 
een onedel karakter, A. 189.). — N e s r e a -
g i c h s j e n fen 'e r i i k , — fen s l i e p e -
r i g e n s . — S j o u k , h w et s j u c h s t n e a r -
e a g i c h ; h e s t j i s t e r j o u n in f rij e r 
h a w n ? 

n e a r e n s , s. naarheid, droefheid, benauwd
heid. Zie near. 

n e a r g e a s t i c h , adj. naargeestig; klein
geestig, ld. XVI , 8 3 . 

n e a r h e r t i c h , adj. bekrompen, gierig. 
n e a r i c h , adj. druk, wemelende van men-

schen(op straat). — ' t W i e r r i s op in P i n k -
s t e r m e r k , . . . 't w i e r do n e a r i c h 
op i t F e a n ld. IX, l i l . 

n e a r i c h h e i t , s. moeilijkheid. — Hy s i t 
yn 'e n e a r i c h h e i t , in benarde omstan
digheden , vooral: in geldnood. 

near je , v. nauwen: minderen bij het breien. 
n e a r k l i t s , s. achteruitgang, armoede. 

— P o c h e r s r e i t s j e w o l r i s y n ' e n e a r 
k l i t s . Ook n e d e r - en d e l k l i t s . 

n e a r n e , n e a r n j e , n e a r n s e , adv. ner
gens. Hl. n a e r n s c . — Harich n ô r n z e . — 
I k h a 't n e a r n e n e t s j o e n . — I t i s 
n e a r n e to f in en. — • I t r o a i t n e a r n e 
n e i , Ned. het raakt kant nog wal. — Hj a 
b i k o m m e r e h j a r n e a r n e n e t o e r , 
Hsf'r. IX, 218. — T a n e a r n e n u t , Wl. 
ld. XVIII. 

n e a r r i n g , s. neet, nageltje van een 
schaar. 

n e a r r i n g , s. nering, winkelnering. — 
De n e a r r i n g is in t e a r e j i f f e r , men 
heeft steeds veel in acht te nemen om zijn 
nering niet te bederven — H y m a k k e t 
s y n e i g e n n e a r r i n g staf' , bederft die. 
— B1 i n e n e a r r i n g d r i u w e , overspel 
plegen om gewin, (ook) heimelijk bijeenkom
sten van jongelieden van beiderlei kunne in 
zijn huis toelaten. Zie hlijn. 

nearr ing ' s i ik , adj. neringziek, op de ne
ring gesteld. 

n e a r r i n g s u c h t , a. neringzucht. 
n e a r r i n g s w i e t , adj. neringziek. Hsfr. 

XIII, 55. 
nears lach ' t i ch , adj. neerslachtig. Hsfr. 

VII, 142. 
n e a r z i c h , adj. naargeestig, zwaartillend, 

gierig. — D a t is i n f r e e s l i k n e a r z i c h 
m i n s k e ; h j a t i l t a l t y c l o a n 't s w i e r -
s t e e i n féu 'e b â l k e en h j a g r y n t 
oe r in h e a l e s i n t of 't w i t h w e t is . 
Vgl. Wl. ld. XVII. 

n e a t , pron. nihil, niets. Zh. n a e t. '— 
Prov. N e a t w ê z e en n e a t l y k j e , d a t 
is a l l e g e a r r e n e a t . — A l l i k e f o l i e 
as n e a t , zoo goed als niets. — I n k e a -
r e l f en n e a t , — d i n g e n fen n e a t , 
nietigheden. — I n h o p e n k â 1 d e d r o k t e 
om d i n g e n f en n e a t , 

— T o n e a t e , te niet. — T o n e a t e 
m e i t s j e , te niet maken, vernietigen. — 
To n e a t e r i n i i e , te niet loopen, — op> 
niets uitloopen. Fr. Volksalm. 1884, 48. — 
De m a n is g o e d , m a r 't w i i f h e t sa 
p r o n k e en s n o b b e, d a t de b o e l is t o 
n e a t e r o a n. 

n e a t , s. n. (een) niet in de loterij. — Op 
'e n e a t r e i t s j e , in verval—, tot armoede 
.geraken. Hsfr. VIII, 208. 

n e a t ' d o g g e r , s. eg. nietsdoener, ledig-
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looper. — D j û r e n e a t d o g g e r s h a wy 
y n ús l â n t o f o l i e . 

n e a t e n s , s. Zíe neatigena, neatichheit. 
n e a t i c h , adj. nietig, onbeduidend. — 

Om za'n n e a t i c h d i n g , onbeduidende 
zaak, m a k k e t dy m a n s a ' n d r o k t e. 

n e a t i c h h e i t , n e a t i g e n s , s. nietigheid, 
kleinigheid. 

n e a t w i r d i c h , adj. nietswaardig. — N e a t -
w i r d i g e d i n g e n , nietswaardige of niets-
beteekenende zaken. 

n e a u n , n e u n , s.na-noen, de vooravond. 
B. P., Leeds., 6. — T h ú s n e a u n s i z z e! goe
den avond wenschen. Zie g e n e a u n. 

n e a z i c h , adj. spichtig, nietig, klein (van 
planten). 

n e b , n e b b e , s. neb van een vogel. — 
P r o v . J o n g e f û g e l s h a b b e w e a k e neb
b e n , Burm. — vooral: bek van een zwem-' 
vogel. Vgl. goezzeneb. (W. Gr., 8). — fig. voor 
neus. — H j a , sa b l e e k om 't n e b , Forj. 
1876, 73. 

neb ' l ing , s. nebbeling, neb-aal. Lex 682. 
n e c h t , Mkm. s. nacht. Zie nacht. 
n e d d i n g , Dantdl. s. naad; aanhechting, 

de plaats waar twee stukken lijnwaad aan 
elkander gehecht zijn. Zie nedsje. 

n e d e r i c h , adj. nederig, in deoorspr.be-
teekenis, die van: laag bij den grond, van 't 
Oudfr. n e t h e r . — I n n e d e r i c h h ú s k e . 
— N e d e r i c h f en p o s t u e r , klein (kort) 
van gestalte. 

n e d i c h , adj. noodig, van noode, nood
zakelijk. Schierm. n e u d i c h . -— N e t fo l 
i e n e d i c h w ê z e , geen groote behoeften 
hebben. — I t n e d i g e f e n i t e n en d r i n 
k e n . — H w e t n e d i c h s t is m e a t e a r s t , 
s e i de m a n , do b r u i d e e r s y n j o n g e . 
Sprktl. veel n o a d i c h. 

n e d i g j e , v. noodigen , uitnoodigen. — 11 
i s in h o a n n e , j y h o e v e h i m n e t t o 
n e d i g j e n , hij is opvliegend, gij behoeft 
hem niet boos te maken. B. 89. Zie noadgje, 
noaäsje. 

n e d s j e (spr. nedzje), v. aarieenhechten: 
naaien, breien, vlechten. G. J.— Halb.inG. 
J. & in Epkm. —Fr. Jierb. 1834, 10. — D y 
. . . r i n t sa t e d as w i e r s y n f o e t o a n 
't i e r d r y k n e d d ' , Salv. 7. 

n e e d , s. nood, noodzaak, gebrek, 111. n e e 
(Hulde I I , 200), bij G. J. n e a d , n e a , z. d. 
— ï w a í ' e t s j u s d r a e c h ik o n d e r 'e 

e a r m , |j M y n n o a s is ek h w e t b r o e d , 
|| M a r b e r n t s j e s , p i u w m y d ô c h n e t 

n e i , '| I k d r a e c h s e a i l i n n e ú t n e e d 
(oude kinderprent). — Y n n e e d s i t t e , — 
im m e n ú t 'e n e e d h e 1 p e. — Prov. K1 ei-
j e r s h a g j i il n e e d , geen gebrek, armoede-
— F e n n e e d , uit noodzaak. — H y m o a s t 
f en n e e d d ê r t a b i s l u t e . — D a t d o c h t 
g j i n n e e d , heeft geen nood, R. ind T.3, 
399'. — Ook veel n o a d . 

n e e d ' b r e a , s. n. noodzakelijkste levensbe
hoefte. R. ind T.2, 4*. 

n e e d b r ê g e , s. noodbrug. Vgl. helpbrêge.. 
n e e d d r i f t , s. nooddruft. Zie biäerf. 
n e e d d r i f ' t i c h , adj. nooddruftig. 
n e e d ' f r j e o n , s. eg. 'noodvriend', iemand 

die in een gezelschap de plaats van een af
wezige vervult. — H j a is m e i fo r n e e d -
f r j e o n. 

n e e d g j a l p , s. noodkreet. R. ind T.a, 117". 
I n e e d h e l p , s. eg. noodhulp, tijdelijke help-

(st)er bij buitengewone drukte of gelegenhe
den. — I k b i n h j i r m a r f o r n e e d h e l p , 
n o u w o l 'k ek n e t t o m i n f o r t s j i n j e . 
Ook: — I n d i n g for n e e d h e l p b r û k e , 
— d a t t s j i n n e t m a r fo r n e e d h e l p . 

* n e e d l i k , adj. kommerlijk, zooveel als 
de nood eíscht. Vr. Fr. X, 362. 

*need l ing , s. eg. iemand, die in nood 
is: schipbreukeling. Sehelde-Weichsol, 80. 

n e e d - r o p , s. noodkreet. It j . Frysl., 232. 
n e e d s a e k , s. noodzaak: iets wat nood

zakelijk dient te geschieden. — pi. n e e d 
s a k e n . — I k s c o e om b o a d s k i p , m a r 
't b i n n e gj i n n e e d s a k e n. — L y s s w a l -
k e t b y m â l w a e r n e i S n i t s e r m e r k e , 
i t i s of i t n e e d s a k e n b i n n e . 

n e e d s a e k j e , v. noodzaken: dwingen, in 
de noodzakelijkheid brengen. — W y s jug -
g e ú s n e e d s a k e . . ., Hsfr. XIV , 29. — 
H y w o e m y n e e d s a e k j e om m y n h ú s 
t o f o r k e a p j e n , m a r 't h o e f d e n e t . 

n e e d s j e , v. nooden, noodigen. Matth. 
XXII, 9. Zie noadgje, noadsje. 

n e e d - s j e n d e , b y , expr. adv. de noodza
kelijkheid er van inziende. — B y n e e d-
s j e u d o k i n 'k d ê r a l t y d y e t t a oer-
g ea n. 

n e e d s k y n , s. door de omstandigheid ver
plichte noodzakelijkheid. — IIy d o c h t 

| d a t m a r ú t n e e d s k y n . omdat hij niet 
1 anders durft. 
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n e e d t w a n g , s. nooddwang, drang der 
noodzakelijkheid. 

n e e d w a e r , s.n. noodweer: hevige storm 
of onweder. — I t i s n e e d w a e r ! of: — i t 
i s (in) n e e d w a e r . Vgl. onwaer, swierwaer. 

need'win'dic l l , adj. neeessarius, noodwen
dig. 

n e e d ' w i n d i c h , adj. 'noodwendend'. — I n 
n e e d w i n d i g e d y k , als om den vijand te 
weren, — dijk, als grensscheiding tnsschen 
twee gemeenten. B. 267. 

n e e f , s. m. neef, zoon van een oom of 
tante. — R e i n en S a k e b i n n e b e i d e 
m y n n e v e n , m a r h j a b i n n e g j i n ne
ven. B e i n i s i n b r o e r s s o a n f e n m y n 
h e i t en S a k e f en m y n m e m . 

— I k s c i l d y n e e f h j i t t e , overdr. 'k 
zal je gevoelig straffen (lichamelijk of in de 
beurs). — Vgl. miich. 

n e v e n , pi. (ook) een soort (langbeenige) 
mugjes (culex pipiens). 

scheldnaam voor die van Harlingen. K. ind 
T.3, 329«. Vgl. tobbedounserx. 

n e e p ' - e a r , s. eg. bekrompen, gierig per
soon; — tevens iemand met een onaange
naam humeur. Vgl. ook nepert. 

n e e p n e k k e , s. eg. Vgl. neepear, nepert. 
n e e t , Mkw. s. nacht. Zie nacht. 
n e f f e n s , ad?, naar, volgens , ten opzichte 

van. — D ê r n e f f e n s h a b b e wy se op-
s k r e a u n , ld. V, 83. — N e f f e n s d e op
g a v e d y ' t d e l i û d e r f e n j o w n h a b 
b e , W. D., Bûterfet, 62. — N e f f e n s de 
d e i is 't h j o e d i n j i e r , n e f f e n s d e 
d a t u m m o a r n . — D o u h e s t n e f f e n s 
d y n h e i t n e t h â n l e sa 't h e a r t . A. 
739. — N e f f e n s m y n b i g r y p , h e t do-
mi ny i t by de r j u c h t e e in . — Nef
f e n s d e t i i d fen 't j i e r is i t f j i r s t e n 
t o k â l d . 

n ê g e l , Zoh. s. nagel. Zie neil. 
n e i , adv. na , nabij. — Dou m a s t my 

n e t t o n e i k o m m e , niet te dicht bij mij 
komen, fig. niet (met woord of daad) be-
leedigen. — Dy 't m y n m e m t o n e i 
k o m t , beleedigt, dy k o m t m y t o n e i . 
— H y h e t d y f a e m to n e i w e s t , be
zwangerd. — To n e i , (ook) later. — I k 
s c i l t o n e i w o l r i s o a n k o m m e . — I t 
g i e t m y n e i , het deert of grieft mij zeer, 
ik lijd er onder. — Y e n s b e r n l i z z e y e n 
n e i , na aan het hart. — I t h e t h i m n e i 

s t i e n , hij was 't gevaar (van iets) nabij.— 
I t s t i e m y n e i , i k s c o e y n ' e f e a r t 
r e k k e h a . 

bijna. — I k h i e m y n e i b i m o d d e r e , 
G. J. I , 1. — I k s c o e de h a l s n e i b r i t 
s e n h a . 

— As w y j o u n s o p w a e r m e k r o u s -
k e s h a , m e i 'k g r a e c h b r i j n e i , als 
nagerecht Zie efteriiei. 

n e i , praep. na , achter. — H y k a e m n e i 
s y n h e i t . — N e i i e n e n . — N e i d y t i i d . 

nei, praep. naar. — I k m o a t h j o e d n e i 
de s t ê d , — i t b e r n g i e t n e i s k o a l l e . 
— Jy f r e g e n m y d e r n e i . 

— D a t l i k e t n e a r n e n e i . — Dou 
j o w s t n e a r n e n e i , H.Z., Ts. tuwsen, 39. 
— Der s t i l n e i t a l i b j e , stil daar heen 
leven, (ook) zonder zorg voor de toekomat. 
— H y j o w t h i m n e i s l i e p e n , geeftzicb 
over aan den slaap. 

nei ' -aepje , v. na-apen, slaafs of kinder
achtig navolgen. — S i b e i s t r o c h erv-
j e n r y k w i r d e n , n o u w o l e r d e g r e a -
t e l i û e n e i - a e p j e . Hl. n e i - e p j e (Boos-
jen, 88). 

n e i - a e r d s j e , v. op een volgend geslacht 
overgaan (vooral van kwalen, minder goede 
eigenschappen). — B i n n e d e â l d e n n e t 
g e e f , d e n w i r d e d e b e r n ek n e t 
s t e r k , d a t w o l g r a e c h n e i - a e r d s j e . 
— De â l d e n d o g e h e i d e n e t , ho scoe-
n e d e b e r n d o g e ? D a t a e r d e t n e i . —-
G j i n s t i e n b i l l i g e k e a l ] en (als fokdie-
ren) k e a p j e , d a t w o l sa g r a e c h n e i -
a e r d s j e . 

ne i -ba l j e , v. met sneeuwballen achterna 
werpen. 

n e l b a u w e , v. nabauwen, vooral: plagend 
iemands woorden herhalen. — D y j o n g e 
b a u t m y j i m m e r o a n n e i . 

n e i b a u w e r , s. eg. nabauwer, die iemand 
nabauwt. 

n e i b e a r e , v. nadoen, na-apen. — H y 
w o l d e g r e a t e l i û e n e i b e a r e . — De 
n e i b e a r e n d e g a s t (een aap), ld. XIII, 63. 

nadreunen (van klokgelui). 
n e i b e r n , s. n. (& pi.), kind(eren) uit een 

tweede huwelijk. 
Ook: achterkleinkind(eren). — D e b e r n s -

b e r n en n e i b e r n , Hsfr. II , 235. 
n e i b y , adv. bijna. — I k k a e m d y 

n a c h t s n e i b y om f en h o n g e r , B. ind 
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T.'2, 128". — D e r k o m t n e i b y g j i n 
n i i n s k t . l i b b e n d w e i , lbid. 143'. Vgl. 

op weinig na. I k h a 't a l 1110 a i n e i 
by r e t , — sk a t. — Is d é r in p o un ? 
N e t e a r l i k , m a r h e e l n e i b y , 't scheelt 
weinig. 

ne ib ik lac ì i , s. n. nabeklag, naberouw. 
— E a l se w i e r y n ' e m e r k e d r o n k e n 
en d i e 't r a e r , s o k s k o m t h i m o a r s 
no ai t o e r ; clê r s e i 1 er w o l n ei bi-
k l a c h f'en k r i j e . 

n e i b i t e l j e , v. nabetalen. — N e i b i t el-
j e n is s w i e r w i r k , Hsfr. A'II, 213. 

n e i b l a e i j e , v, eig. achter iemands rug 
de tong tegen hem uitsteken , iemand achter 
zijn rug bespotten. — IJou m a s t â l d e 
m i n s k e n n e t n e i b l a e i j e . B. 388. 

n e i b l a f f e , v. nablaffen. — Dy h o o n 
b l a f t a l l e m a n n e i . 

n e i b l i u w e , v. nablijven; schoolblijven. 
n e i b l i u w e r , s. eg. nablijver; schoolblij-

ver. Vgl. neisitter. 
n e i b l o e i j e , v. nabloeien, na te hebben 

gebloeid nog eens bloeien. — I t k o a l s i e d 
b l o e i t n e i . 

n e i b ô g j e , v. boogvormig nawuiven. — 
I n s t i r t feii b o n t e f e a r r e n , dy 't dy 
(den haan) m e i in n o b e l e s w i e r . . . 
n e i b ô g j e , R. ind T.2, 293*. 

n e i b û x s k i p , s. Hd. Xachbuvschaft na
buurschap , H. Z., Ts. tuwzen, VII. — ld. 
XV, 147. 

n e i d e e l , -d ie l , 3. n. nadeel. 
n e i d e i , s. (de) late namiddag. — M o a r n s-

i e r r e i n j o w t w o l r i s m o a i w i e r op 
'e n e i d e i . — F r e ed op 'e n e i d e i , Fr. 
Alm. 1847, 82. 

n e i d e s e r t , s. n. nagerecht, naproefje. 
Ook n e i g e s e t . 

n e i d i g e r j e , - d i k e r j e , v. nakijken, na
staren. 

n e i d o g g e r , s. eg. nabootser. ld. IV, 72. 
Zie nciäìvaen. 

n e i d o l l e , v. nadelven (-rooien) van na de 
rooiing in den grond gebleven aardappelen. 
Vgl. iefdappelpripl'je. 

n e i d r a g e , v. nadragen. — Dy ik n e t 
w i r d i c h b i 11 d e s k o e n n e i to d r a g e n , 
Halb., Matth. III , 11. — As d e j i f f e r op 
't s p o a r s c i l , m o s t de f a e m h j a r i t 
g û d n e i d r a g e . 

n e i d r a v e , v. dravende achtervolgen. 
n e i d w a e n , v. nadoen, nabootsen. 
nei-eag'je , v. na-oogen, nastaren. 
n e i - e a r t , s.n. naweide. Zie eart. 
ne i -e ids je , v. na-eggen , f ig. nasnuffelen. 
ne i f i sk je , v. nasporen, navragen. — I k 

h a d êr w a k k e r op n e i f i s k e , ernstig 
onderzoek naar gedaan. 

n e i f l e a c h , s. — pi. n e i f l e a g e n , na
weeën , pijnlijke aandoeningen na het baren. 
— F e n n e i f l e a g e n k r i g e t i t w i i f m e i 
h o a m e n (i t h o a r n w i i f, de vroedvrouw) 
g j i n j i l d , zij ontvangt alleen geld voor 
een verlossing. Salv. MS., 74. 

nakomende windvlaag. — N o u en d e n 
k a e m er in n e i f l e a c h , R. ind T.2, 165'. 

n e i f l e a n e , v. navliegen. — D a t i s i n 
g o e d e m a n f o r d y , T r y n ! — O e h 
h e a , n é ! i k w o e h i m n e t h a, a 1 f 1 e a c h 
e r my n e i . 

n e i f l o d d e r j e , v. nafladderen. 
n e i f l u i t s j e , v. nafluiten, in: D a t j i l d 

k i n er m a r n e i f l u i t s j e , dat geld (dat 
iemand hem schuldig is) zal hij wel niet 
krijgen. 

n e i f o e r j e , v. 'navoeden'. — S o k i t e n 
f o e r r e t n e i , Holl. zulk eten loont na. 

n e i f o l g j e , v. navolgen. — I k w o e n e t 
d a t ik s y u f o e t s t a p p e n n e i f o l g e 
h i e , ik wenschte niet hem te hebben na
gevolgd , ff. Gr., 48. 

opvolgen, nakomen. — Y n 'e f rij e r s-
s t e a t s e i t me f a e k f o l i e me a r a s 
me n e i f o l g j e k i n , W. Gr., 48. 

n e i f o r t e l l e , v. vertellen (wat gebeurd 
is). Sw. 1877, 43. 

navertellen. — E a r n e fen n e i f o r t e l l e 
k i n n e , iets lang en diep in 't geheugen 
houden. — Sa'11 m o a i s k o a l l e f e e s t , 
d ê r se i l Ie de b e r n l a n g f en n e i f o r 
t e l l e k i n n e . 

n e i f o r t r i e t , s. n. opvolgend verdriet. 
Ruen, 18. 

n e i f o t t e l j e , - f o e t t e ' j e , v. met korte 
stapjes naloopen. 

n e i f r e e g j e , v. navragen, navraag doen. 
— D a t k i n n e i f r e eg j e n lij e, 't kan 
onderzoek doorstaan. 

n e i g e a n , v. nagaan (in alle beteekenis-
seni. — l u i m e n op h a k k e n en t e a n -
11 en n e i g e a n , nauwkeurig in 't oog hou
den, al zijn handelingen gadeslaan. 
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n e í g e a n , s. verb. 'iiedergaiig", (stoffelijke) 
achteruitgang. — T r o c h a l dy t s j i n 
r am p e n wi e r er g â n s y n 't n e i g e a n 
r e k k e , Fr. Vbl. 44V, 1882. Vgl. neirinne. 

n e i g e a n ' d e , - g e a n i c h , adj. inhalig , 
schraapzuchtig. 

zorgdragend, huishoudelijk, zuinig. 
n e i g e a n d h e i t , n e i g e a n i g e n s , s. gie

righeid, schraapzucht. 
gewoonte van iemand om op de uitgaven 

of wat anderen voor hem verrichten nauw
lettend toe te zien. 

n e i ' g e b e t , s. n. gebed, waarmee de gods
dienstoefening in de kerk besloten wordt. 

n e i g e r a ' d e n , rulv. langzamerhand, al-
lengskens, zachtjcs-aan. — I k se i l n e i g c -
r a d e n w o l k l e a r k o m me. — Al n e i 
g e r a d e n w a e r d e r g r e a t e r . Vgl. njun-
kelytsen. 

naar rato , naar gelang. — N e i g e r a d e n 
d a t i n m i n a k e â 1 d e r w i r d t , w i r d e 
de f o r m o g e n s m i n d e r . 

n e i ' g ê r s , s. n. nagras, het gras dat na 
den hooioogst op een weiland groeit. — I t 
hea, en n e i g ê r s fen Ru er de l ã n n e n 
w i r d t by n o t a r i s - b o e k (publiek) f o r-
k o f t . 

n e i g e s e t , s. n. nagerecht. Vgl. neidesert. 
n e i g l û p e , v. nasluipen. ld, VI , 17. 
n e i j a e n , v. nageven, betichten, — be

schuldigen van iets. — I t w i r d t dy b a k 
k e r n e i j o w n d a t e r s û p t . A. 550. — 
De d i v e l is sa s w a r t n e t a s m e n 
h i m n e i j o w t , 't is zoo erg niet als men 
't voorstelt, Salv. MS., 69. 

n e i j e l (Tietj.), s. nagel, — pi. n e i j e l s . 
A. B., Doarpke, 147. Zie neil. 

nei jerhân' , adv. naderhand. 
*nei ' jerje, v. naderen. G. J. I I , 85. — 

Schelde-Weichsel, 227. 
n e i j e r t i i d , adv. voor: n e i 'e t i i d , na 

dien tijd, naderhand. R. P . , As jimme, 9. 
n e i j i e r , s. n. najaar, (de) herfst. — W y 

b i n n e y n 't n e i j i e r , 't w i r d t k â l d e r . 
— K r e k t w i t i k 't n e t me a r , m a r 't 
w i e r a l y n 't n e i j i e r , do 't Sij e h j i r 
for 't lê s t w e s t h e t . 

n e i j i f t e , - j e f t e , s. hoeveelheid hooi, die 
men een koe geeft, nadat de eigenlijke voe
dering is afgeloopen. Zie jefte. 

n e i k l a p , s. (slechte) gevolgen. — J o u k e 
en H a n s h i e n e op i n n a c h t k a t t e -

NEIL. 

k w e a ú t s e t ; d e n e i k l a p w i e r : t r i j e 
d a g e n si 11 e. — N e i d e m û z o 1 s n e t 
t o g a u 1) û t e n d o a r ; dê r k i n in r a r e 
n e i k l a p f en k o m m e . 

n e i k l e i j e n , s. verb. (het) naklagen, na-
beklag. — N e i k l e i j e n k i n n e t b a t e , 
Alm. 1779. Boereschr. 1, 8. Vgl. neibiklach. 

n e i k o a i j e , - k ô g j e , v. nakauwen, fig. 
napeinzen. BI. kr. II , 4. 

n e i k o m m e , v. nakomen, later komen, 
te laat (in school) komen. 

nakomen, opvolgen. — I n h o p e n h a l -
de n e t fen ús D o m i n y , m a r hy s e i t 
IÍ s m e a r as wy n ei k o m m e k i nn e. 

beredderen. — S a'n d r o k k e h û s h â l -
d i n g k i n i k a 11 i n n e n e t n e i k o in m e. 
— I k h a sa f o l i e w i r k , i k k i n 't h a s t 
n e t n e i k o m m e , ik kan 't bijna niet af. 

uitkomen, in vervulling komen. — I k h a 
t o n a c h t sa m â l d r o o m d , i t s c i l , 
h o o p j e i k , n e t n e i k o m m e . 

n e i k o m ( m e ) l i n g , s. eg. nakomeling. R. 
ind ï.2, 37*. — Sw. 1863, 13. 

nakomer, achterblijver. 
n e i k o m m e r , s. eg. nakomer, die later of 

te laat komt (in een gezelschap, op een ver
gadering of in de school). — Op 'e n e i -
k o i n m e r s k i n n e wy n e t w a c h t s j e . 

jongste kind, dat eenige jaren in leeftijd 
achteraan komt. Ook: nakomeling. Alth., 
422. 

n e i l , s. mi'juis, nagel. — pi. n e i l en. Ook 
somtijds n e i j e l , n e i j e l s . Schierm. n é l e n . 
— Ik s k r i p my d e n e i l e n f e n ' e t e a n -
n e n , —f i n g e r s - e i n e n , werk met alle in
spanning, meer dan goed voor mij is. — Vgl. 
l-nip-op-'c-neil. 

claims, nagel, spijker. —• Dy k o u j o w t 
sa f o l i e m ô l k e , d a t i t b r û s t o a n ' e 
n e i l e n (der koperen emmers) t a . — Prov. 
B û r l i û s kij j a e n g r e a t e m i e l l e n a l 
b i n n e de a m e r s o a n ' e n e i l e n t a w a n -
(leeg), 't is altijd vet in een andermans 
schotel. B, 461- Vgl. hoech-, iisneil. 

n e i l a s t e r j e , v. lasteren, achter iemands 
ruc kwaad van hem spreken. — Dy m a n 
w i r d t d a n i e h n e i l a s t e r e , Hsfr. II, 252. 
Zie lasterje. 

n e i l ü r i e d e , -drui je , v. werkeloos bij den 
haard zitten. — S i t t e t o n e i l b r i e d e n , 
-d r u ij e n. 

ne i - l e t , s.n. (het) naluiden, luiden der klok 
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nadat de doode begraven is. — H y k r i g e 
't n e i l e t , iron. werd als 'lijk' (dronken) 
thuisgebracht. Zie let. 

n e i l ' f ê s t , adj. nagelvast, spijkervast. — 
I e r d - en n e i l f ê s t . Vgl. ieräfêst. 

— To k a e p j e n h w e t l o s en n e i l 
f ê s t w i e r , wat los en vast was, R. ind 
T.2, 97}. — Ook s p i k e r f ê s ' t . 

nei l ibje , v. naleven, opvolgen. Hsfr, VI, 36. 
langer leven dan een ander. — Hj a h e t 

h j a r m a n (net) l a n g n e i l i b b e . Vgl. 
for-, oerlibje. 

n e i l i t t e , v. nalaten, achterlaten (bij ver
sterf). — B e r n n e i l i t t e , — j i l d n e i 
l i t t e . — l m m e n h w e t n e i l i t t e , 't be
zit er van op iemand doen overgaan. — 
iron. K l a e s h a t h j i r i n n a c h t út-_ 
f e n h û s w e s t , m a r do h e t e r h w e t 
n e i l i t t e n , nl. ongedierte. 

nalaten, verzuimen (om te doen). — Dou 
m o a s t n e t n e i l i t t e om d ê r w i r k í 'en 
t o m e i t s j e n . 

nei l ì t ' t i ch , adj. negligens, nalatig. — N e i-
l i t t i c h y n a l s y n d w a e n . — Hsfr. X , 
157. Vgl. e†terlitUch. 

n e i l l t t i c h h e i t , n e i l i t t i g e n s , «.nalatig
heid. Hsfr. VII, 279. 

n e i l j e , v. nagelen, spijkeren. Wl. ld. XVI. 
Vgl. fêstneilje. 

n e i l k n i p p e , v. de nagels (der vingers of 
teenen) korten met een schaar. — A s h y 
s e a c h , d a t ik s n e i n s n e i l k n i p t e 
s k ô p e r my d a t i k s t i n d e , Eman, 21. 
— D y 't op s n e i n n e i l k n i p t moa ' t se 
h j i r n e i m e l s w e r o p s i i k j e . — D y ' t 
F r e e d s n e i l k n i p t , dy w a e k s j e se 
S n e i n s w e r ú t (bijgeloof). 

n e i l t s j u s t e r , adj. pikdonker, volslagen 
duister. 

n e i l w o a r t e l , - w i r t e l , s. nagel wortel, 
(ook) nijdnagel.— De n e i l w o a r t e l s p r ú t , 
als de vinger ter plaatse daarvan eenigs-
zins ontstoken is. 

n e i m a k k e , adj. nagemaakt , nagebootst, 
niet echt. — N e i m a k k e d i m t e r ( k o e k e ) . 

n e i m â l k e r , s. eg. nabootser. B. P. , As 
j iemme, 8. 

n e i m â l k j e , v. nabootsen. B. P., Keapm., 
XV. — ld. IX, 94. 

n e i m e a n e , v. namaaien, na den eersten 
hooioogst, als het gras weer gegroeid is, nog 
eens maaien. 

ì NËIP. 

n e i m e i t s j e , v. namaken, nabootsen. — 
A l l e s w i r d t l a n g e r n e i m a k k e , van 
alles komt tegenwoordig surrogaat. 

n e i m e l s , n e i m i e l s , adv. namaals; na
derhand. — D e n s c i l l e á s . . . f r j e o n e n 
. . . n e i m i e l s n e t . . . s i z z e : D a t h i e -
n e wy n o a i t . . . t i n k e k i n d , E. ind 
T.', 121*. 

— H j i r n e i m e l s , aan gene-zijde des 
grafs. — 't S c o e w o l g o e d k o m m e m e i 
h j a r h j i r n e i m e l s , Forj. 1893, 162. — 
H w e t s c o e ' t h j i r n e i m e l s w o l j a e n ? 
D a t b l e a u i n t s j u s t e r e k a e r t , Ibid. 53. 

n e i m i d ' d e i , s. namiddag. Ook alleen 
m i d d e i , z. d. Vgl. oerdei. 

n e i m i d ' d e i t s i e r k e , s. namiddagsdienst, 
-preek. Hsfr. I, 116. Ook o e r d e i s - t s j e r k e . 

n e i m i e t t e , v. nameten, overmeten. — 
I n f l i n k h e a l k y n s e n a p e l s b r i n g i k 
j o ; j y k i n n e ' t m a r f rij n e i m i e t t e . 

— De k a s t l e i n n e i m i e t t e , iron. 
overgeven tengevolge van onmatig drankge
bruik. Zie miette. 

n e i n a c l i t . s. nanacht, laatste gedeelte van 
den nacht. — Y n 'e n e i n a c h t h e t m e n 
f a e k d e n u v e r s t e d r o m e n . 

n e i n i m m e , y e n ' t i e n o f ' t o a r , v. 
zich iets aantrekken. — H j a n a e m i t 
h j a r sa n e i , d a t de f e i n t h j a r s i t t e 
l i e t , d a t se d e r f e n o a n ' t k w i n e n 
r e k k e . — K l a e s h e t r o s h a w n fen 
d o m i n y , o e r s y n s û p e n , m a r h y 
n i i n t i t h i m n e t h e e l n e i . 

n e i n i m ' m e n d , -n immich , adj. prikkel
baar, gevoelig voor leed of rampen. 

n e i n o a s k j e , v. nasnuffelen. Zie noaskje. 
n e i n o e d s j e , v. eenigen tijd voor het ver

kochte instaan, zich voor mogelijke schade 
aansprakelijk stellen. —-Ik k i n a l l e s n e t 
n e i n o e d s j e . Zie noedsje. 

n e i - o n g e t i i d s j e , v. ten tweeden niale 
hooi-oogsten, in den nazomer als 't jaarge
tijde vruchtbaar is geweest. Vgl. neiwinne. 

n e i p e i l , s. n. peilstokje om de dikte der 
gespreide en reeds eenigszins gedroogde turf-
specie te meten. Vgl. foarpeil. 

n e i p i u w e , v. sarrend naloopen. A. 520. 
— De j o n g e s p i u w d e u m y e f t e r n e i . 
K. ind T.z, 64'. — Ibid. 307«. — W.D., üt-
fenh., 91. 

n e i p j u k k e , v. eig. napikken, -prikken , 
voor: spottend nawijzen. Hepk., Heech-oan, 4. 

l í 
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n e i p r a t e , v. napraten. — I n o a r n e i -
p r a t e , een anders meening als de zijne 
verkondigen. 

n e i p r i n t s j e , v. naprenten, -drukken. 
n e i p r i u w k e , s. dim. naproefje, nagerecht. 
n e i r a c l i e , v. naschelden. 
n e i r a z e , v. naschreeuwen. Zie raze. 
n e i r e a g j e , v. naragen, navegen. — De 

s k o a r s t i e n n e i r e a g j e . Zie reagje, 
n e i r e i s g j e , v. nare izen.—Lou is f o a r 

i n w i k e m a n n i e h n e i A m e r i k a g i e n : 
n o u s e i l l e s y n w i i f o n b e r n h i m n e i -
r e i s g j e. 
— f ig. D a t m i n s k e is h j a r m a n a l g a u 
n e i r e i s g e , heeft hem niet lang overleefd. 

n e i r i d e , v. narijden, fig. vervolgen. — 
Ik s c i l dy n e i r i d e , 't je lastig maken, 
(ook) je gedrag en handelingen nagaan. — 
J i l k e s i t t i g e y n 'e s k i l d b y A n e , e n 
d y b i g j i n t h i m n e i t o r i d e n . 

n e i r i n , s. naloop, toeloop.— Dy d o m i -
n y h e t i n s w i d e n n e i r i n , een groot ge
hoor, ook van elders opgekomen. Hsfr. XIV, 
137. 

n e i r i n n e , v. naloopen. — As i k d y 
w i e r , R u e r d , w o e 'k dy g e k k e f a e m 
n e t n i e a r n e i r i n n e . 

— Y n ' t n e i r i n n e n k o m m e , achteruit 
gaan, in slechte conditie geraken. ld. IX, 23. 

— De p o l d e r j o n g e s h a by b a e s 
b a k k e r t w e i n t i c h g o u n e s k i l d 
m a k k e ; n o u b i n n e se f o a r t en b a e s 
is y n 't n e i r i n n e n . 

n e i r o p p e , v. naroepen — Do 'k a l bu
t e n d o a r w i e r w a e r d my y e t f en 't 
w i i f n e i r o p p e n : „Ne a t f o r j i t t e ! " — 
De b e r n op 'e b û r r e n r o p p e h i m 
(schimpend) fen a l l e s n e i . 

n e i s e t t e , v. nazetten, achtervolgen, ver
volgen. 

n e i s i e t , s. eg. nazaat. — . . . w o e n e 
wy o a n ú s n e i s i e t t o a n e , d a t wy . . . 
de b i w o n d e r i n g for d e t r o u en d a p -
p e r h e i t fen ús f o a r â l d e r s n e t for-
l e r n h a b b e , R. ind T.2, 224''. 

n e i s i i k , s. n. nasporing. ld. X., 82. 
n e i s i i k j e , v. nazoeken, (ook) de op een 

aardappelveld achtergebleven aardappelen 
opzamelen. 

n e i s i t t e , v. nazitten, — in de herberg 
langer 'zitten dan anderen, plakken. Sw. 
1884, 4. 

nablijven (ook voor straf, in de school). 
n e i s i t t e r s , s. pi. nablijvers, bv. in de her

berg, plakkers. 
n e i - s j e n , v. nazien, nakijken. — I m m e n 

n e i s j en. 
nagaan. — I n r e k k e n —, d e k r a n t e 

n e i s j en. 
(met reden) als verloren beschouwen. —• 

I k h a R u e r d t s i e n g o u n e l i e n d . Nou , 
d a t j i l d k i n s t m a r n e i s j e n . — I k h a 
m y n g o u d e n r i n g y n 'e G r o n f a l i e 
l i t t e n . N o u , dy k i n s t n e i s j e n . — t 
I s b i g r e a t l i k n e i s j e n , een beklaaglijk 
verlies, as m e n y e n s j i l d s a m i s s e 
in o a t . 

— Dy f a e m is a l y n 't n e i s j e n , kan 
al op vele jaren levens terug zien: de kans 
op een vrijer is voor haar verkeken. 

n e i s k e l d e , - s k i m p e , v. naschelden, 
-schimpen. 

n e i s k r i u w e , v. kopieeren, naschrijven. 
Vgl. oer-, ûf-, útskriuwe. 

n e i s k j i r j e , - s k û r j e , v. naschuren, nog 
eens schuren. 

n e i s l a c h , s. naslag, opvolgende ramp of 
ongeluk. Vr. Fr. I , 244, Vgl. neildap. 

n e i s l a c h t e , s. n. nageslacht. ld. 1,24. e. a. 
n e i s l e p e , v. naslepen, -sleepen. 
n e i s l i e r e , v. naslieren. 
n e i s m a e k , s. nasmaak. — H o u n e b e i -

s t â l l e n b i n n e b i t t e r , m a r h a w w e 
in s w i e t e n e i s m a e k . 

n e i s n e u p e , v. nasnuffelen, napluizen, 
onderzoeken. R. ind TV, 233*. — W. D., Twa 
S i , 250. 

n e i s p e u r e , v. nasporen, onderzoek naar 
doen. 

n e i s p i z e , s. naspijs, nagerecht. — As 
wy s o p i t e m o a t er h w e t n e i s p i z e 
by . 

n e i s t , adj. & adv. (het) naast. — M y n 
e i g e n b e r n b i n n e m y n e i s t . — M y n 
n e i s t e b a r m a n , — f r j e o n , — f a m y l -
j e . — E l k is h i m s e l s i t n e i s t (of d e 
n e i s t e ) . — I k l e a u for 't n e i s t . . . , 
meen wel te weten, dat . . . — Hy i s de 
l o a i j e —, de g j i r g e — , de d o m m e —, 
de s t i v e — , d e m i n n e . . . k a n t n e i s t , 
helt over tot luiheid, — gierigheid . . . enz. 

n e i s t e n b y ' , adv. (ten) naastebij, ongeveer. 
— B i s k r i u w my 't h û s f en n e i s t e n 
b y , W. D., Winterj. 40. 
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n e f s t j û r e , v. nazenden. 
n e i s t o a r m j e , v. met groote haast na-

loopen. 
n e i s w y l j e , v. nazweelen, naoogsten van 

hooi, fig. nazoeken. — As de b e r n op 
b ê d b i n n e m o a t m e m r i s o a n 't n e i -
s w y l j e n , speelgoed en andere verspreid 
liggende voorwerpen bijeenzoeken. Zie sivylje. 

n e i t e , s. nabijheid. Vr. Fr. X , 384. 
n e i t e a m , s. n. nageslacht, nakroost. 
n e i t e l l e , v. natellen, (ook) navertellen. 
n e i t i i d , adv. voor: n e i ' e r t i i d , na 

dien tijd, naderhand R. P., As jiemme, 17, 
e.a. — D o c h d a t n e t , i t k o m t d y n e i 
t i i d t o m o e ij e n. Vgl. neijertüä. 

n e i t i n k e , v. nadenken , zich in gedachte 
brengen. — As 'k i t g o e d n e i t i n k , mij 
wel herinner, d e n i s d a t do en do b a r d . 

n e i t i n k e n , n e i t i n s e n , s. n. geheugen, 
herinnering. — Ik s c o e s i z z e , d a t i k w o l 
n e i t i n k e n h a fen m y n f y f t e j i e r ô f . 
— I t i i s h e t for f o l l e n i n n o c h l i k 
n e i t i n k e n , Hsfr. IX, 97. — ' t N e i t i n -
s e n is sa s w i e t . G. J. I., 4. 

n e i t i n s , s. nagedachtenis. ld. X, 4. — 
Hsfr. XIV, 217. — Sw. 1855, 61; 1863, 3. 

n e i t ô g j e , - toaj je , v. (iets zwaars) na
dragen. 

n e i t r ê d s j e , v. natreden: niet schreden 
nameten. — I k h a d a t p l a k t ú n r i s 
n e i t r ê d d e , d e r is s a h w e t i n h e a l 
p o u n s m i e t . Zie trêdsje. 

n e i t r o a i j e , v. natreden, nakomen, na
volgen. Alth,, 15. — Ook: ef t e r n e i t r oa-jj e. 
— B r o a r S a p e t r o a i t h i m e ft e r n e i , 
G. J. I , 56. 

overdr. (naar iets trachten). — Hy t r o a i t 
n e i s y n s p r a k e t i e r , tracht den bloei 
zijner taal te bevorderen. 

n e i w a g e , - w e a g e , v. nawegen, herwe
gen. — S j o e r d b a k k e r s y n b r e a is t o 
l i c h t ; wy h a 't n e i w o e g e n . 

n e i w a s k j e , v. nawasschen. 
n e i w e i d i n g , s. (het) naweiden. Vgl. het 

volgend art. 
n e i w e i d s j e , v. na den hooioogst het land 

nog beweiden. 
n e i w i n n e , v. naoogsten: voor de tweede 

maal van een stuk land hooi-oogsten. — 
N e i w o a n h e a is l a n g sa g o e d n e t 
as 't o a r e , m a r ' t w o l d a n i c h b r o e i j e . 

n e i w i s k j e , v. nawisschen. 

n e i w j û d e , - w j u d d e , v. nawieden. 
n e k e r , Hl. s. eg. logeergast. Roosjen 93. 

Zie útfenhCizcr. 
nek ' f e l , s. n. nekvel, voor: nek, in uit

drukkingen als: — I n h o u n o f k a t b y ' t 
n e k f e l p a k k e , in den nek grijpen. — 
l m m e n b y 't n e k f e l p a k k e , in der 
haast vatten. 

n e k j e , v. nekken, den nek breken, doo-
den, (ook) fnuiken. Salv. 16, 67. 

n e k k e , s. nek. — H y s m y t d e k o p 
y n 'e n e k k e , werpt zijn hoofd achterover, 
fig. wordt weerspannig, trekt zich terug 
uit ontevredenheid. — I m m e n y n 'e n e k 
k e s k o p p e , bedriegen, afzetten, Holl. in 
deu nek zien, Hsfr. III, 246. — Om ' e n e k-
k e b r i n g e, om hals brengen, iemands 
ondergang bewerken. A, Yabr. — Mei i n 
p e a r s e c h s t e h e a l e n for i n i n k e l d e 
k e a r ú t t o j a e n , b i n n e w y n e t om 
'e n e k k e , Forj. 1892, 124. — Hy s e t m y 
de f o e t op 'e n e k k e , onderdrukt mij. — 
I m m e n i t fe l o e r de n e k k e h e l j e , 
fig. grof laten betalen. Zie fel. — H j a 
b r e k k e e l k o a r de n e k k e , zij brengen 
door te sterke concurentie elkander ten onder. 
— Hy (hja) h e t i n w y l d h i e r (wyl-
de h i e r ren) y n 'e n e k k e , is overdreven 
levenslustig. 

n e k ' k e b o n k e , s. nekbeen. R. ind T,z, 355, 
n e k k e b r e k k e r , s. m. die eens anders 

ko.stwinning bederft. — D y ' t d e p l e a t -
s e n sa h e e c h h i e r e , b i n n e m a r n e k -
k e - b r e k k e r s for i n o ar . Tj. V. 

n e k k e h i e r , s. (n.) nekhaar, -haren. 
n e l , s. troef negen (in 't kaartspel). 
n e p e r t , s. eg. bekrompen gierigaard. — 

S a ' n h e is l i k e g j i r r i g e n e p e r t . 
n e p e s , s. eg. Zie neepear en nepert. 
n e p i c h , adj. 'knijperig', gierig. Hsfr. XI, 

144. 
n e p p e , v. verraderlijk dooden. Sw.1873, 

36. — E l k e t s j o e n s t e r w i r d t n eed-
s a k e a l l e s a u n j i e r r e n i n b e r n t o 
n e p p e n , v. d. V., Lantearne, 7. — Op 
h o p e , d a t er r i s i n h a s k e of i n p e a r 
f û g e l s n e p p e k i n n e s c o e , Hsfr. XII, 
278. 

nerf , s. nerf (de buiten- of bovenopper-
vlakte van leder). 

— Hy (de hond) t i n g e d a l i k n e i d e 
n e r f , beet terstond toe, R. ind T.2, 93*. 
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n e r v e l , s. koorddraad. 
n e r v e l (Suaw.), n e r v i n g (Henndl.), s. 

neet in een schaar. Zie njerring. 
n e s k , adj. & adv. zacht, weekelijk; kalm, 

rustig. — H y li â 1 d t h i m n e s k . 
prettig, aangenaam. — De b e r n t s j e s 

s i e t e n d è r sa n e s k by m e m . A. 461". 
— As 't k â l d is s i t i k h j i r j^n 'e ko
k e n n e s k . B. 309. 

— In n e s k e k o u , die gemakkelijk is te 
melken. 

n ê s k e r y e n , s. pi. beuzelingen, snuiste
rijen. Ook n ê s t e r i j e n . — D a t w i i f p r o n -
k e t h j a r k e a m e r s op m e i n ê s k e rij
en fen n e a t . 

nietige redenen , om uitvluchten te maken. 
— D o u b i t i n k s t a l t y d n ê s k e r i j e n . 

n e s t , ' a d v . naast. — W j w e n j e n e s t 
e l k o a r , zijn naaste buren. — 't I s n e t 
n e s t de d o a r , nog al ver verwijderd. 

voor, sinds. — N e s t j i e r r e n , jaren ge
leden. — G o ÌI s s e-b o e r w i e r n e s t in 
j i e r t r o u d . 

n e s t , s. n. nest, vogelnest.— Prov. I t is i n 
m i n n e f û g e l dy 't s y n e i g e n n ê s t bi-
s m o a r k e t , het is leelijk, kwaad van eigen 
familie te spreken. — D a t f û g e l t s j e wol 
't n e s t ú t f l e a n e , het meisje wil het 
ouderlijke huis verlaten, gaan trouwen. — 
As de â l d e n w e i b i n n e en d e b e r n 
f i n e d e n n o c h i n a i k e y n 't n e s t , 
d a t is sa a e r d i c h , R. ind T.3 34*. 

leger of ligplaats, bed. — M y n m a n i s 
a l y n 't n e s t , naar bed. — De s i n n e i s 
a l y n 't n e s t , onder. 

fig. plaats van afkomst, woning. — I t 
s p a n t om h i m y n 't n e s t t o b i t r a e p -
j e n , hein thuis te treffen. — I k w i t w o l 
y h h w e t n e s t a s t o u ú t b r e t b i s t e , 
van wat afkomst je bent. 

— I n s m o a r c h n e s t , , vuile, morsige 
hoek. 

— I n o n d o g e n s n e s t , stout meisje,— 
in â l d n e s t , hatelijke oude vrouw. 

Vgl. fàgel-, moskenest; ealjebijs-, eamelders-, 
kolders-, rápenêst; hounnenêst; breabiterke-
nêst; prûkenêst. 

nês t ' -ae i , s. n. ei, dat men in het nest 
Iaat liggen, opdat de vogel er weer bij legt. 

overdr. spaarduitje om er telkens wat bij 
te doen. 

n e s t e l j e (spr. nesselje), n e s k j e , v. neste-

> IÍICHT. 

len, ook een nest maken. Zie néstmeitsje. 
n e s t j e (spr. nesje), s. n. nestje, vogelnestje. 
n ê s ' t j e s i i k j e , v. vogelnestjes zoeken, (ook) 

als kinderspel. Vgl. aikebiside. 
n é s t m e i t s j e , v. een nest maken. — Sa 

g a u a s de f û g e l s b i g o u n e n t o n ê s t -
m e i t s j e n , Hsfr. V, 3. 

n e t , adr. niet. — Ook n i t , n a t , —ver
kort n't. — Is 't n ' t w i e r (spr. i s t e n t 
wier ) . — S i m m e n n e t , niemand. — 
N e a r n e n e t , nergens. — N e a n e t , nooit. 
D a t 's a l ! D a t ' s n e t , 't is niet waar. 
Vgl. netivier. 

n e t , s. n. rete, net. Zh. n o t . — I t i s 
f i s k j e n e f t e r 't n e t , moeite die te laat 
komt. Vgl. fislc-, †àgelnet; skep-, hoeptiet. 

omentiim, (het) net der ingewanden. 
n e t ' b r e i d s j e , v. nettebreien, een net of 

netten knoopen. 
n e t k e , s. n. netje. R. ind T.a, 44". Meer 

alg.: 
n e t s j e , s. n. netje. Vgl. aei-, †isk-, hier-, 

miggenetsje. 
n e t ' t e b i t e r , s. soort waterinsect. Zie mes-

kebiter. 
n e t t e l , s. (brand)netel. Zie barnnetel. 
n e t ' t e l d o e k , s. n. neteldoek. 
n e t t e l k o a r t s , - r o a s , - s y k t e , s. netel-

koorts, zekere jeukende huiduitslag. 
* n e t t e l s t r û k , s. (brand)netelstruik. R. "W. 
n e t w i e r , adv. elliptisch voor: 11 is n e t 

w i e r , het is onwaarheid. Vgl. al- en wol
wier. 

n e u l j e , v. neuîen, zaniken,— H y n e u l t 
d ê r a l op om. 

neutelen , talmen , dralen , sukkelen. — In 
o a r r e , dy n e i l a n g o m n e u l j e n e i n -
l i k d i t t r i e n n e d a l g o e n d e i s e i n h e t , 
R. ind T.a, 30'. 

n e u t , s. ingelascht stuk hout, 'spilaanbren-
ger' ineen watermolen. — S a r k s t i e n n e n 
n e u t e n en d r o m p e l s o n d e r o a n 'e 
d o a r s - k e z i n e n . 

— H y k r i j t f e n de n e u t , zal van de 
taart lusten. 

n e u t e l j e , v. neulen, zaniken. Zie neulje. 
n e v e l , s. nevel. 
n é w i r d , s. n. weigerend antwoord, vooral 

bij huwelijks-aanzoek. 
n i b b e , n i b k e , s. n. snibbig meisje. — 

H w e t i s my d a t i n n i b k e . Ook s n i b k e. 
n i c h t , s.f. nicht. Ook n i f t . 
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n i d d e l , n i l le , n id l e (spr. ook nuddel 
nulle), s. naald. Wkm. n u d l e. Schierm. 
n i r l e , n i e l d . — S p j e l d e n en n i d d e l s , 
ook voor: ijsnaalden in bevriezend water. — 
As d e n i l l e n s í e d e d o u n s j e d e h e k 
s e n f o a r de d o a r (bijgeloof). 

voorhoofdnaald met diamanten bezet, vroe
ger door de Friezinnen (bij het oorijzer) ge
dragen. — D e H y n l i p p e r f r o u l i û e h i e -
n e b y â l d s i n g o u d e n n i d l e op 'e 
f o a r h o l Ie. 

Vgl. dek-, stop; lenoopsgats-, seilniddel. 
n i d d e l , - n i l l e d o a s k e , s. n. naaldendoos

je , (ook) doosje voor knoopnaalden, waar
mee men netten breit. 

n í d d e l j e , v. Hd. nadéln, voor: naaien. 
— I k m o a t n e d i c h o a n 't n i d d e l j e n . 
— M o a n d e i m o a r n s . . . d e n n i d d e l j e 
i k w e r m e i a l l e m a c h t , v. d. M., Myn 
Suchten, 77. Vgl. biniddelje. O o k n i l j e 
n u l j e. 

n i d d e l - , n ì l l e k o k e r , a. naaldenkoker. 
nidde l - , n i l l e s m o a r , s. n. naaldensmeer, 

door zeilmakers gebruikt om de naald glad 
te houden, overdr. een borreltje voor hem, 
die met de naald werkt. — l m m e n út-
s t j û r e om p r û k e f e t e n n i l l e s m o a r , 
om hem voor den gek te houden, nl. waar 
het naaldensmeer der zeilmakers onbekend is. 

n i d i c h , adj. nijdig: boos. — Sa n i d i c h 
as i n s p i n , — a s i n t o e r r e , —• a s i n 
pod . — I k h a my. s a n i d i e h m a k k e 
op d a t f a n k e . 

— I n n i d i c h a e s , licht tot toorn ge
neigd kind. 

nijdig, vol afgunst.— S j o u k e i s a l t y d 
n i d i c h om 't M e l l e t s j e r k f o u d w i l 
d e n is en h y n e t . 

n i d i g e n s , s. nijd: toorn. 
n i d i g e r t , s. eg. licht tot toorn geneigd 

mensch. 
n i ë , Mkw. verbogen adj. nieuwe. Zie nij. 
nie'-, n i e d s t a l (spr. nji-, njid-), Dongdln. 

s. hoefstal. R. P. inWiarda 176. Zie needstal. 
nife l (d)er , s. eg. knutselaar, die met 

vaardigheid allerlei kleine kunstvoorwerpen 
weet te maken. 

ni ' f e ld ingkje , s. n. kunstig geknutseld 
voorwerpje. R. ind T.2, 302*. 

ni f e l j e , nuf f e l j e , v. knutselen. — I n 
f û g e l k o u y n e l k o a r n i f e l j e . Vgl. bi-
nifelje. 

! NIJ. 

n i f e l w i r k , s. n. knutselwirk, waarbij veel 
geduld en kunstvaardigheid te pas komt. 
— I n h i s p e l y n i n f l e s s e yn e l k o a r 
s e t t e , d a t i s i n n i f e l w i r k j e . 

ni f t , s. f. nicht, dochter van oom of tante. 
Ook n i c h t . 

n i g e , n i i g j e , v. neigen. - H y k i n n i g e 
en b û g e . — Prov. D ê r b i n n e s a ' n b n l t 
h e a r e n o a n 't n i g e n , s e i d e f r o s k , 
en de e i d e g y n g o e r h i m h i n n e , Burm. 
— Telt. MS. 

n i g e t , s. nieuwigheid, vreemdigheid, zeld
zaamheid. — • Hy s e a c h d ê r i n b u l t e 
n i g e t , veel wat vreemd of onbekend voor 
hem was. — D a t í n f a e m d e f r i j e r s 
n e i d e h a k k e n s j u c h t , d ê r h a ' k g j i n 
n i g e t o a n , zulks bevreemdt miij niet. — 
L i t ús d ê r om 'e n i g e t , voor de aardig
heid, r i s s j e n ; schertsend ook: om 'e nij e 
n i g e t . — I t b l i u w t a l o a n a l l y k i n 
n i g e t , iets zeldzaams, een wonder, f o r m y. 
— Dy j o n g e s j u c h t a l n i g e t o a n 'e 
f a m m e n , ziet de meisjes met verliefde be
langstelling. — N i n n i g e t , geen-wonder, 
d a t e r f r j e m d o p h a r k e . 

— D ê r h a 'k n e a t g j i n n i g e t (of g j i n 
n ij s) o a n , daar ben ik niet mee gediend , 
het bevalt mij niet. Vgl. aerdkhheid, nocht. 

n i i d , s. nijd, afgunst. — H a e t e n n i i d . 
Zie haet. Vgl. breaniid. 

*niid'brân, s. (het) vuur, de hartstocht 
van den nijd. — W i e r n i i d b r â n g o e d 
t a w i n t e r f j û r , || d e n w i e r d e b r â n j e 
f ê s t n e t d j û r , Skoeralm. 23/IV, 1877. 

n i i g j e , v. nijgen. Zie nige. 
n i i k j e , HL v, uit logeeren gaan. Zie neeìcje. 

Fr. Jierb. 1834. 75. Roosj. 60. 
•niift, njjs (Zoh.), adv. zoo even , een oogen-

blik geleden. — J o u k e h e t h j i r n i i s 
w e s t . Vgl. nyskes. 

n i j , adj. & adv. nieuw (in alle beteeke-
nissen).— De ni je k l e a n , (ook) de zondag-
sche al zijn ze niet nieuw. — I n nije h o e d , 
— ni je m o a d e n . — De n i j e d o m i n y , 
— m a s t er . 

— I n nij m a n , grappige vent. — H y 
k i n 't nij b i t i n k e . 

— I t s c i l m y r i s nij d w a e n , benieu
wen, verwonderen, h o 't dy k a t ú t 'e 
b e a m f a l l e n k o m t . 

— D a t b i k o m t m y n i j , dat trek ik mij 
aan. — ' t S c o e m y nij b i k o m m e a s 'k 
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m y n b e r n n e t o n d e r 'e t u c h t h â l d e 
k o e . 

— H j a s e a g e n nij o p , ld. IV, 28. 
— I t d i e h j a r s a nij a s f l e a n e n , 

daar was ze lang niet voor te vinden. 
— Op 'e ( ' en)n i j , opnieuw. 
n y - a c h t i c h , adj. nieuwachtig, nog niet 

lang bestaan hebbende, of gebruikt zijnde. 
Vgl. nijha†tich. 

n y ' b o e r , s. m. boer, die nieuwelijks en 
van elders op een plaats is komen wonen. — 
Prov. I n n i j b o e r h e t e l k o p 'e l o e r , 
ieder slaat hem gade, Halb., N. O., 137. 

n i j e , v. voor: b i n ij e , benieuwen. B. 69. 
Zie bintje. 

n y e m o a n ' n e , s. nieuwemaan. 
n y e w i k e , adv. de volgende week. — 

— I k k o m nj je w i k e . 
— s. N e i n i j e w i k e k o m m e e r i n he

l e b o e l d a g e n , er is nog tijd voor. 
ni jgêrs , s. n. etgroen, het eerste na den 

hooioogst groeiende gras, door het vee gaarne 
gegeten, — Prov. N i j g ê r s i s r i j g ê r s . — 
overdr. H y k o m t y n ' t n i j g ê r s , gezegd 
van een weduwnaar, die met een jong meisje 
gaat trouwen. 

njjhaf t ich , - ac l i t i ch , adj. nieuwachtig. 
— I n . . . n i j h a f t i e h h û s , Hsfr. VI, 62. 
— N i j h a f t i g e k l e a n , Hsfr. 

ni j i chhe i t , s. nieuwigheid.—• D o u h e s t 
a l t y d f en dy n i j i c h h e d e n , voorstel
len om iets ongewoons te doen of in te 
voeren. 

nieuw-uitgekomen voorwerpen of zaken. — 
J e l k e h â l d t f en n i j i c h h e d e n ; a s d e r 
h w e t n ij s ú t k o m t m o a t h y i t d a l i k 
h a . Vgl! Hfr. IX , 157. 

nyj ier ' , s. n. nieuwjaar. — I m m e n i t 
n i j j i e r ô f w i n n e , een 'gelukkig nieuw
jaar ' wenschen, eig. iemand daarin vóór zijn, 
overdr. 't gras voor de voeten wegmaaien. — 
Sa k i n s t my ' t n i j j i e r w o l ô f w i n n e , 
gezegd als iemand onbemerkt en zonder ge-
druisch binnenkomt. — H y h e t m y ( m o a i 
of l i I k ) i t n i j j i e r o f w o a n , mij gefopt, 
een voordeeltje voor den neus weggekaapt, 
is mij te slim af' geweest. 

nijjìer'rinclers , s. pi. mensohen die op 
nieuwjaarsdag langs de huizen loopen om 
met wenschen een gave te ontvangen. 

n y j i e r r i n n e , v. van huis tot huis gaan 
en den menschen een gelukkig nieuwjaar 
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wenschen, op hoop van een gave te ontvan
gen. Ook n i j j i e r w i n n e . 

nyj i er sbr i e f (ke ) , s. (n.). brief van ge-
lukwensching op nieuwejaar. Ook : nieuw
jaarsrekening. 

n i j j i e r s d e i , s. nieuwjaarsdag. 
n y j i e r s k a e r t s j e , s. n. naamkaartje met 

gelukwensch op nieuwjaar. 
n j j j i e r s - r e k k e n , s. nieuwjaarrekening. 
nj j j i erss ín ten , s. pi. eenten aan nieuw-

jaarwenschers langs de deur gegeven. 
n y j i e r s w i n s k , s. nieuwjaarswenseh, iron. 

nieuwjaarsrekening. 
n ü j i e r w i n d e r s , s. pi. nieuwjaarwenschers. 
n j j j i e r w i n n e , - w i n s k j e , v. nieuwjaar-

wenschen. 
n y k e , s. n. nieuwtje. Zie nijtsje. 
n i j k e a p , adj. nieuw gekocht (vooral van 

een paard). — I n n i j k e a p h y n s d e r . 
substantivisch: — Us n i j k e a p h â l d t * 

h i m b e s t . — G r u t s k d a t s t e sa 'n 
g n a p p e n n i j k e a p f o a r d e k a r r e h i e -
s t e , B. ind T.s, 128«. 

Ook van een koe, of van levenlooze voor
werpen: — D a t 's in n i j k e a p . 

njjlân', s. n. uit zee aangewonnen land 
buiten den algemeenen (ouden) dijk, — vooral: 
het gebied der voormalige Middelzee. B. 133. 

njjljoch'ter , s. eg. in den mond derrecht-
zinnigen schimpend of afkeurend: moderne 
of vrijzinnige in zake van godsdienst. 

njj 'mel t s , - m e l k , adj. pas gekalfd heb
bende en daardoor op nieuw melkgevend ge
worden. — I n n i j m e l t s e k o u , — nij-
m e l t s e kij. Zie melk. 
nijmoad/rich (spr. -oá-), adj. nieuwmodisch» 

naar den nieuwsten trant. — N i j m o a d r i g e 
s t o e l l e n , — n i j m o a d r i c h h ú s r i e . — 
N i j m o a d r i g e k l e a n . 

vreemd, zonderling, opzienbarend. — I n 
n i j m o a d r i g e k e a r e l , — n i j m o a d r i g e 
b o e l , — t r o u w e r i j . Vgl. nij. 

n y s , s. n. nieuws. — D e r i s ni js o a n 'e 
h â n . — A i d n i j s , iets bekends, dat men 
als nieuws voorstelt of voordraagt. —D y n u t s-
p r e k e r h e t f r i j h w e t â l d nijs o p d i s t ^ 

nieuwtje. —• I k h a h w e t nijs h e a r d , 
— o p d i e n , — m e i b r o c h t . — I k h a m y n 
nijs d e r a l ôf, het nieawtje er al af. 

— N í n n i j s , geen wonder, niet vreemd, 
d a t m e g r a e c h y n 'e f e a r r e n y e n 
h â l d t , ld. V, 188. Vgl. uiget. 
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n i j s , adv. nieuwelijks, zoo pas. Zie niis. 
diminutief-vorm n i j s k e s . Zie nyslces. 

nj j - sean , adj. frisch gekookt, niet van een 
vorigen maaltijd overgebleven of opgewarmd. 
— N i j s e a n e i e r a p p e l s , — br i j . 

nysgjir'rich (spr. nijskjirrich), adj. nieuws
gierig: nieuwsbegeerig. — I k b i n n e t nijs-
g j i r r i c h , m%r i k w o l g r a e c h a l l e s 
w i t e , schertsende verontschuldiging, als men 
eenigszins vrijpostig naar iets vraagt. — I k 
b i n a l r i s n i j s g j i r r i c h (of. . . d e r nijs-
g j i r r i c h n e i ) , verlangend om te weten, 
ho 't d a t s p u l ô f ' r i n n e s c i l . 

kieskeurig, niet gemakkelijk te voldoen. 
— I n n i j s g j i r r i g e h i n , Jan hen. 

verdrietelijk, verdriet of ontevredenheid 
veroorzakend. — Sa n i j s g j i r r i c h a s i n 
â l d h i n , as i n b a e r c h , slecht gehu
meurd , erg prikkelbaar. — P i n e y n 'e 
m û l e is s a ' n n i j s g j i r r i g e p i n e . 

vreemdsoortig, bijzonder, zeldzaam. — I n 
n i j s g j i r r i g e s j e a s , ongewoon versierd of 
geschilderd. — In n i j s g j i r r i c h k r o a n -
t s j e , kunstig bewerkt, fraai halsslootje.— 
N i j s g j i r r i c h n i f e l w i r k (z. d.). 

njjsgjirrich-aech'je , s. f. nieuwsgierige, 
(ook) prikkelbare vrouw of meisje. Zie Aechje. 

n y s g j i r r i c h h e i t , n i j s g j i r r i g e n s , s. 
nieuwsgierigheid, genielijkheid; zeldzaam
heid. — D a t h i n n e h o k k r i g e t f o l i e bi-
s j u c h , om syn n i j s g j i r r i c h h e i t , om
dat het de aandacht trekt. Zie nijsgjir-
rieh. 

njjs 'pomp ieren , s. pi. nieuwsbladen, Wjn. 
III, 88. 

nywaS-kje , v. (vooral van kant- of gaas-
werk) als nieuw wasschen. — fig. Hy is 
n i j w o s k e n , — h e t h i m n i j w a s k j e lif
t e n , die koopman of winkelier heeft met 
zijn schuldeischers eeíi minnelijke schikking 
aangegaan. 

n i j w o a n , - w o a n , adj. nieuw- of pasge
wonnen. — N i j w o u n h e a . 

pas gehuurd, — in dienst genomen. — 
M y n n i j w o u n e f e i n t i s i n L o l l u m e r . 

n i k s , n i k s t e r , pron. niets. Zie neat. 
Ili ï ï ime , v. nemen. Ik nim , ik naem (nôm), 

ha nommen (nôm, nomd, nimd), nimmende, 
to nimmen. — N i m i n e e n j a e n , nemen 
en geven. — I t n i m t n o c h j o w t n e t , 
of i t n i m t n e t en 't j o w t n e t , 't doet 
er niet toe, verandert niets aan de zaak. — 

Hy is b o t y n 't n i m m e n , laat zich erg 
duur betalen. — . . . d a t h a 'k f o a r m y 
n o m d , voorgenomen, besloten. ld. V, 84. 
Vgl. hi-, foar-, for-, yn-, ôf-, op-, út-, wei-
nim me. 

n i m m e n , pron. niemand. — 'k T o c h t 
y n 'e w i d e w r â 1 d i s n i m m e n my a 1-
1 y k, G. J. 1, 4. — N i m m e n w o l d e s k u 1 d 
ha . — I k s t e u r m y o a n n i m m e n . — 
H j i r is n i m m e n n e t , ld. I I I , 38. — H w a 
h e t d a t (kwea) b i d r e a u n ? N i m m e n 
n e t . — Prov. De d i v e l en n i m m e n n e t 
h a b b e i n b u l t e k w e a d i e n . — H y ís 
ek n i m m e n n e t , niet veel bijzonders. — 
I k b i n t s j i n w i r d i c h n i m m e n n e t , 
zóo ziekelijk —, zwak , dat ik niets kan doen. 

n i m m e r , adv. nimmer. Ook n u m m e r 
vooral bij ouderen, ook bij (i. J. — Vooral 
in uitdrukkingen , als: — N o a i t o f t e n i m 
m e r , — n e a n o c h n i m m e r . — N e a 
n o c h n i m m e r , geen enkelen keer, b i s t o u 
op 'e t i í d k l e a r . 

nin , adv. geen. — Nin b y t , niets. — 
N i n l o f t e r h â n , n i n r j u c h t e r h â n || 
f en sok i n b a n j e r fen i t l â n . R. ind 
T.8, 4". — De s i n n e s c i l y e t n i n i e n s 
f j o u w e r t o m m e f o r t s j u s t e r j e, Bijek. 
1848. 

X n i n n e , v. drinken, (ook) zuigen aan de 
moederborst. 

x n i n n e n , s. n. drinken. — S t i l m a r , m y n 
b o i k e , h y s c i l n i n n e n h a . 

n i n t e r , adv. geener.— To n i n t e r t i i d . 
— F o r w r i k j e s c i l i k n i n t e r t i i d of 
s t o u n e , te geener tijd, G. J. I , 97. Zie 
g(j)inder. 

Il ipe, v. nijpen: spannen, moeilijk gaan. 
— I t s c i l n i p e. — As 't n y p t en w e r 
n y p t , in 't uiterste geval. — As 't n y p t 
en w e r n y p t s c i l ' t k i n n e . — As 't 
n y p t en w e r n y p t i s 't w i i f b a e s . 

— Op ' t n i p e n ôf, op den nipper. 
n i p p e , v. nippen: scheren, afbijten. — 

De s k i e p n i p p e i t k o a r t g ê r s , sche
ren het korte gras af. 

n i p p e r , s. — dim. n i p p e r k e , nipper, 
nippertje. — H y k a e m o p ' t n i p p e r k e , 
nog juist bij tjjds. — I t i s op 't n i p 
p e r k e ôf k r e k t i t g e w i c h t . 

n y s k e s , n i j s k e s , adv. zoo pasjes, een 
kort oogenblik geleden. Zie niis. 

n y t , s. neet, luizen- of vlooien-ei. —Prov, 
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M e n h e t i t s l i m m e r m e i de n i t e n 
as m e i d e l u z e n , de ondergeschikten zijn 
doorgaans minder gemakkelijk dan hun mees
ters. — Hy is ú t 'e n i t e n , uit den nood. 

ni t (Noordel. visschersdorpen), a. & adj. 
nut; nuttig. Zie nut. 

ni t , Zh. adv. niet. 
n i t e l i c h , n y t l i c h , adj. nijdig, boos, 

geneigd om te stooten (van dieren), vooral 
door plagen, sarren, zoo gemaakt. — I n n i-
t e l i g e b o l l e , — k o u , — r a e m . 

ni t e l i chhe i t , n y t l i g e n s , s. nijdigheid, 
geneigdheid tot stooten. Zie nitelich. 

nite l je , n y t g j e , n i t ig je , v. nijdig —, boos 
maken. — De b o l l e n i t e l j e . Vgl. nyt.ye. 

n j e l d , n i e l d , Schierm. s. naald. Zie nidäel. 
n j e s k , adj. & adv. kneuterig, prettig en 

stil, zonder veel beweging. Zie nesh. 
n j e s k j e v. met traagheid handelen, tal

men, dralen. G. J. n u y s k j e . 
njin'-angel , s. ijzeren pin met dikken, 

kantigen kop, behoorende bij den ouderwet-
schen ploeg. 

njir'-oalje, s. olie, waarin men een le
vende adder dompelt, volgens 't volksgeloof 
een middel tegen 't 'venijn' (ziekte) der koeien. 

nj i rre , s. viper, gewone adder, overdr. 
valschaardig, hatelijk vrouwspersoon. — D o u 
n j i r r e fol f e n y n , W. D., Utfenh., 19. 

*r.jir'rebrod, s. n. adderengebroed. ld. IV, 
167. 

n j i r r e k r û d , s. n. eig. ophioglosum vulga-
tum, addervaren; doch de gelieele familie 
der in 't wild groeiende varens (filix) wordt 
gewoonlijk ook onder dien naam begrepen, 
S. K. F.i Lijst. 

n j i r r e t o n g e , s. eg. addertong: lasteraar 
-(ster). 

n i û , n j u e , a. n. genoegen , vreugde, goed
heid . genegenheid, liefde. G. J. passim. Wl. 
ld. XV & XVII. 

n jû'fol , adj. genotvol, zeer genoeglijk,— 
aangenaam. Fr. Alm. 1846, 3. — Sw. 1866, 24. 

n j u g g e n , num. negen , 9. 
s. de negen oogen in het dobbelspel, (ook) 

de negen op het ganzeborcl. — Hy s t i e t 
op 'e g o e d e n j u g g e n , fig. hij heeft ge
luk, — . . . op 'e k w e a d e n j u g g e n , 
heeft ongeluk. 

stuk land van negen pondematen ; dit ook 
n j u g g e n e . 

n j u g g e n d e , adj. (de of het) negende. 

n j u g g e n d e h e a l ' , num. negendehalf. 
n j u g g e n d e h e a ' l e , s. stuk land van 8'|i 

pondemaat. 
n j u g ' g e n d e p a r t , s. negende deel. 
n j u g g e n d e r h a n d e , - lei , adj. negender-

hande, -lei. 
njug'gen-each , s. negenoog (gezwel); ook: 

iemand die op alles het oog heeft. 
n j u g g e n - e n - n j u g g e n t i c h , num. 99, — 

schibboleth , dat men iemand laat zeggen om 
te hooren of hij een echte Fries is. 

n j u g g e n - e n - t w e i n t i c h , - tr i t ich , enz. 
Zie de Enkelwoorden. 

n j u g g e n e - s o m , num. met ons (zijn) ne
genen , nl. van bij elkander behoorende per
sonen. — W j b i n n e n j u g g e n e - s o m , 
ons huisgezin bestaat uit negen personen. 
— W y k o m m e d e i s n j u g g e n e - s o m 
om 'e t a f e l . 

n j u g g e n h o n d e r t , num. negenhonderd. 
n j u g g e n r i s , num. negenmaal. 
n j u g g e n t i c h , num. negentig. 
n j u g g e n t j i n , num. negentien. 
n j u g g e n w i k e r s , s. pi. negenwekers, ze

kere vroegrijpe aardappelsoort, die na negen 
weken rijp kunnen zijn. 

n j u n k e ( n ) , praep. & adv. naast , nevens. 
— W y w e n j e n j u n k e n in-o ar . — D a t 
i s h j i r l y k n j u n k e n , vlak hierover. 

tegenover, jegens. — D e u n n j u n k e de 
e a r m e , R. ind T.a, 100'. 

Schierm. j u e n k e. 
n j u n k e ( n ) l y t s e n , adv. langzamerhand, 

van lieverlede. — Prov. N j u n k e l y t s e n 
k o m t i t b e r n y n 'e k l e a n , Salv., MS. 
93. — N j u n k e n l y t s e n k o m t P i t e r (Si-
men) y n ' e b r o e k en K l a e s y n ' t w a m -
m e s (en R i n d e r t ú t 'e p a k k e n ) . 

n j ú n t s j e , v. neuriën. LeeuwdL n j ú n -
d e r j e . — H y s o n g i n a e r d i c h s a n g -
k j e , en n j ú n t e sa d e h e l e d e i , R. ind 
T.3, 241». 

— I m m e n om 'e k o p n j ú n t s j e , aan 
't hoofd zeuren. 

*njúr, n j u e r , n j o e r , adj. & adv. boos, 
kwaad, norseh. — A l j e b e r n s k en n j û r , 
G. J .I , 13. — Hy (Cupido) b i g o e n j û r e n 
t s j o e o a n s y n m e m to r o p p e n , Ibid. 
32. Halb. in G. .!., 13. — ld. VI , 168 — Wl. 
ld. XVI. — 't H â l d t m a r o a n , d a t n j û r 
g e b e a r , dat naar, akelig geloei van regen 
en wind, Slj. en Rj. 1901, 251». 
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†njusk , adj. iners, lauw, traag en klein
geestig in wat men te verrichten heeft. Thans 
n e s k , nj e s k , maar in gewijzigde beteeke-
nis. Zie nesk, njesk. 

Ook: verwijfd. Halb. in G. J., 74. — G. J. 
n u y s k. 

†njuskje , v. talmen, dralen, met traag
heid handelen, en te veel met kleinigheden 
bezig zijn. G. J. n u y s k j e , z. d. Thans 
n j e s k j e . 

n j û t , adj. t am, mak. Zoh. n j u w d . — 
N j û t e e i n e n , tamme eenden. — N. jû te 
k a s t a n j e s , eetbare kastanjes. 

n o a d g j e , n o a d s j e , v. noodigen, uitnoo-
digen (als gast). — T o , j y m o a t t e j o n 
n e t n o a d s j e l i t t e , tast maar gerust toe 
(bij den maaltijd). — H y l i e t h i m n e t 
l a n g n o a d s j e , om mee te eten. 

n o a d s t e r s , Hl. s. pi. meisjes, die uitgin
gen om bruiloftsgasten te noodigen. 

n o a d s t e r - n o a d s t e r s , Hl. s. pi. speelnoo-
ten der bruid, die eerst de 'noodsters' ge-
noodigd hadden. Vgl. vorenstaand art. 

n o a i t , adv. holl.isme voor n e a , z. d. 
n o a k e l , Hl. s. wervel. Zie warle. 
n o a r d , s. (de) noord. —• Om 'e n o a r d 

( f a r r e ) , noordwaarts, naar de noordelijke 
landen. 

n o a r d , adv. uit het noorden. — D e w y n 
i s n o a r d . 

n o a r d e n , s. n. (het) noorden. — U t i t 
n o a r d e n k o m t n e t f o l i e g o e d s , s e i 
d e m a n ; dy s y n w i i f w i e r d ê r ek w e i , 
sechje. 

†noarderhêf , s. n. (de) noordzee. Sw. 1858, 
88/89. 

noarder l jocht ' , s.n. noorderlicht. — Y n 
O k t o b e r r j u e n o a r d e r l j o c h t || h e t 
w o l r i s i n s t r a n g e w i n t e r b r o c h t , 
Skoeralm. 19/X, 1886. 

n o a r d e r r e i n , s. regen uit het noorden.— 
Prov. N o a r d e r r e i n is s o n d e r e i n , lang 
aanhoudend. B. 532. 

n o a r d e w y n , s. noordenwind. — N o a r 
d e w y n y n A u g u s t u s s e i t : || h i m m e l 
w a e r b y o a n h â l d e n d h e i t , Skoeralm. 
16/Vni, .1886. — W a e h t s j e j i m m e for 
n o a r d e w y n en a l t o s t e r k e s i n n e -
s k y n , fig. neem u in acht voor de laagst-, 
zoowel als voor de hoogststaanden onder de 
menschen.— Dy f a e m h e t m e i n i m m e n 
g j i n d w a e n h a w n , s e i t s e , m a r 't i s 

h j a r f e n 'e n o a r d e w y n (ook 1' e n 'e 
o a s t e w y n ) n e t o a n w a e i d (dat zy zwan
ger is). 

noard l ik (spr. -oá-), adj. & adv. noorde
lijk, noordwaarts. — De w y n i s n o a r d 
l i k . — I n n o a r d l i k e wyn . — T e r -
n a e r d l e i t n o a r d l i k e r a s D o k k u m . 

n o a r d s k - d o a r ' k e , s. n. kleine lage deur 
in den noordermuur van oude Friesche kerken, 
volgens de legende uit den tijd der Noor
mannen. Ofschoon sedert eeuwen dichtge
metseld, is de' vorm er van nog duidelijk 
zichtbaar. 

n o a r d s k e - b a l k e , s. noordsche balk, 
ouderwetseh muziek-ínstrument. Zie baîke. 

n o a r d s t j e r , s. noordster. — Hy w i t e r 
s a f o l l e f e n a s de b o l l e fen 'e n o a r d 
s t j e r , hij weet (kent) er niets van. B. 388. 

n o a r g e r (spr. -oá-), adj. van het Drentsche 
dorp Norg, bekend door zijn jaarlijksche paar-
denmarkt. — De n o a r g e r r ú n , titel van 
een geschrift van Dr. E. 

noarger-, noarchstermerk', s. (de) Nor-
ger markt. Zie vorig art. 

noar 'man , s. m. Noorman, man nitNoor
wegen, overdr. (de) noordenwind. R. indT. a , 
1954. Ook: zeeschip uit Noorwegen. 

noart(e)lik, noartlich, noartich (spr. 
-oá-), adj. Zie noartsk. 

noartichheit, noartlikens, s. norsch-
heid. Zie noartskens. 

n o a r t s k (spr. -oá-), adj. norsch (als karak
tereigenschap of tengevolge omstandigheden); 
tijdelijk boos, ontevreden, knorrig, onvrien
delijk. — T e t f o r w a c h t e d e f r i j e r en 
d y b l e a u w e i , do w i e r se d e h e l e 
j o u n sa n o a r t s k as i n b a e r c h . B i k 
k r i g e i n n o a r t s k b i s k i e f e n h j a r . 
n o a r t s k e n s , s. norschheid, verdrietigheid. 

Zie noartsk. 

n o a s , s. neus, fig. ook : reuk. — D a t 
w i i f m o a t o e r a l op 'e n o a s b y , 
alles besnuffelen en bekijken. — M y n 
n o a s g i e t t s g a s t , ik ruik lekkere geu
ren van spijzen.— D a t k o m t y e n a l l e da
g e n n e t f o a r d e n o a s , zoo iets (goeds) 
krijgt men niet alle dagen.—Asik dy m i e n , 
d e n m i e n i k (it ú t - e i n t s j e f en dyn) 
n o a s e k , schertsend gezegde. — D y 't i n 
n o a s h e t k i n m a r r ù k e, wien de schoen 
past trekke hem aan. — I m m e n h w e t 
om 'e n o a s w r i u w e , fig. onder den neus 
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wrijven. — i k s c i l d y a l l e s n e t o a n | 
' e n o as h i n g j e , niet alles zeggen wat ik 
weet, — H w e t y n 'e n o a s k r ij e, er de 
lucht van krijgen.— M y n â l d e (geoefende) 
n o a s r u k t wol h w e t , ik begrijp wel dat 
er iets gaande is , — waar men heen wil. — 
H y s e a c h s k e a n by d e n o a s d e l , sneu, 
beteuterd. — De n o a s s t j i t t e . — O a n 
'e n o a s l û k e , den neus (voor iets) optrek
ken. — I m m e n b y d e n o a s h a b b e , of 
k r i j e , iemand misleiden, foppen. — H y 
s j o c h t n e t f i e r d e r a s s y n n o a s l a n g 
i s , hij heeft weinig doorzicht. — I k h a b 
i t w o l y n 'e n o a s , ik begrijp het wel. — 
H y m o a t r o u n o m m e i d e n o a s b y , 
overal zijn neus insteken. — I n ( l a n g e ) 
n o a s k r i j e , - . . f e n i n j e l n e l a n g , be-
ochaamd van iets af komen. — M e i de n o a s 
op 't i i s r i d e , van iemand die sterk voor
over gebogen schaatsrijdt. Vgl. houne-, snot-, 
snufnoas; wiisnoas. — dim. n o a s k e . Vgl. 
†iis-, prip-, tviisnoaslce. 

n o a s , (ook) ijzer, waar de klink van een 
deur in sluit. 

n o a s ' b l i e d e , v. uit den neus bloeden. 
n o a s b l i e d e n , s, verb. (het) neusbloeden, 

neusbloeding. 
n o a s b o n k e , s. neusbeen. Ook n o a s -

b i e n (Lex. 252). 
n o a s d r i p , - d r u p , s. neusdrup. 
n o a s f o l (spr. -oá-), s. n. 'neusvol'. — O, 

h w e t r u k t dy b l o m l e k k e r , d ê r m o a t 
ik i n n o a s f o l f e n h a , eens naar harte
lust aan ruiken.— H w e t s t j o n k t i t h j i r ! 
N o u , d o u h o e f s t er n e t m e a r a s i n 
n o a s f o l fen m e i t o n i m m e n . 

noas'kebril (spr. -oá-), 's. knijpbril. 
n o a s k e r (spr. oá-), s. eg. snuffelaar. Vgl. 

trochnoasker. Ook : neusbril, knijpbril. Ind. 
B. 94. Vgl. noashebril. 

n o a s k j e , (spr.-oá-), v. neuzen, snuffelen, 
kijken. Vgl. bi-, troehnoaskje. 

zin in hebben, aanstaan.— T r y n , a s t e 
't w i r k o a r s d o c h s t e a s ik 't h a w o l , 
d a t n o a s k e t m y n e t , h e a r ! — D a t 
i t e n n o a s k e t h i m n e t . — I k w o l d y 
j o n g e om b o a d s k i p h a , m a r d a t 
n o a s k e t h i m n e t . 

n o a s p l ú z j e , v. in den neus peuteren. — 
As i n b e r i l n o a s p 1 u z e t h e t i t w j i r -
m e n , (volksmeening). 

n o a s s n u t e , v. den neus snuiten. — i 

j H y n o a s s n û t t e w a k k e r , Fr. Vlb. 1883. 
n o a s ' t e r g a t t e n (spr. -oá-), s. pi. neusga

ten (vooral van een mensch). 
n o a s t e r s (spr. -oá-), s. pi. neusgaten (van 

een dier, meest van paarden en koeien). — 
To w i i d f e n n o a s t e r s s t i e t f o r i n 
h y n s d e r n e t , Sch. MS., 22. — D e k a e m 
(prangijzer om een os te besturen) op 'e 
n o a s t e r s s e t t e , fig. (iemand) in bedwang 
houden. 

n o a s w i i s , adj. neuswijs. 
substantiviseh: n o a s w i z e , wijsneus. — 

N o a s w i z e n k r i j e a l l e m a n t a f i j a n , 
Telt., MS., 24. 

n o a s w i z e n s , s. waanwijsheid, betweterij. 
n o a t , n ô t , s. n. frumentum, graan. — 

W y t n o a t , het eigenlijke graan, ter on
derscheiding van peulgewassen, die ook wel 
onder n o a t gerekend worden. Vr. Fr. VIII, 
261. — I n s t i k n o a t , korenveld. — pi. 
n o a t e n , te veld staande granen. — D e no a-
t e n s t e a n b e s t , — i n m o a i r e i n t s j e 
f o r d e n o a t e n . —Prov. De b e s t e n o a -
t e n k o m m e a l t y d t r o c h d e w i n t e r , 
degelijke menschen doorstaan het best te
genspoed. 

n o a t , s. muzieknoot.— I n h o p e n n o a 
t e n op 'e s a n g h a w w e , veel op- en aan 
te merken. 

noat 'berch , s. graanberg, toestel van vier 
lange palen met beweegbaar dak. Zie berch. 

n o a t b u l t , s. hoop nog te zuiveren uit-
gedorscht graan in de schuur. 

n o a ' t e b o e k , s. n. muziekboek. — As 
m a s t e r d e p s a l m e n g o e d s p y l j e 
s c i l , m o a t e r 't n o a t e b o e k e r b y ha . 

n o a t f ê s t , adj. niet van de wijs te brengen, 
vooral bij 't zingen in de kerk. — I n f o a r -
s j o n g e r m o a t n o a t f ê s t w ê z e . 

fig. standvastig, beginselvast, niet gemak
kelijk van zijn stuk te brengen, ook van een 
spreker in 't publiek. 

n o a t f o r s j i t t e , v. graan verschieten, zoo-
als in graanpakhuizen, opdat het opgehoopte 
koren niet broeie. 

n o a t g o l l e , s. graanvak, gedeelte eener 
boerenschuur tusschen twee binten, waarin 
men de granen, nog in het stroo, opstapelt 
tot den dorsch. Schelt., MS., 58. Zie golle. 

n o a t h o a r n e , s. graanhoek, de hoek der 
schuur tegenover den dorschvloer — vroeger 

i mot houten vloer- on muurbekleeding, waar 
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men het gedorschte graan ophoopte voor het 
werd schoongemaakt. Schelt., MS., 58. 

n o a t i c h , aclj. ingetogen, gedwee, beschei
den, onderdanig. — H y h â l d t h i m t s j i n -
w i r d i c h n o a t i g , gezegd van een losbol, 
die zich eenigen tijd goed gedragen heeft. 
— N o m m e i en n o a t i c h , Telt. MS., 24. 
— N o a t i c h en n j û t , ingetogen en mak, 
6. J. I, 88. — I n n o a t i g e h â l d - t o - r i e -
d e , zuinige, oppassende vrouw. A. 508. — 
Dou m a s t dy n o a t i c h h â l d e , o a r s 
k r i g e s t h w e t , tegen een weerspannig 
kind, of een twistzoeker in de herberg. Vgl. 
Fr. Jierb. 1834, 19. — Wl. ld. XV. 

noat j i ld , s.n. geld van verkochte granen. 
ld. II, 87. 

n o a t k e a p e r , - k e a p m a n , s. m. graan
handelaar. Hsfr. IV, 198; XIV, 135. 

n o a t k e r l , s. graankorrel. Vgl. noatskerl. 
n o a t m û s , s. eg. mus mussorius, oogst-

muis. 
°noa t -onge t i id , s. drukke tijd voor den 

boer tijdens den graanoogst. Sch., MS., 4. — 
Sw. 1851, 87. 

n o a t p r i z e n , s. pi. graanprijzen, markt
prijzen der granen. 

n o a t r i d e , v. graan-oogsten, het gemaaide 
graan van het land in de schuur rijden. 

noat - skea l j en , s. pi. graan-weegtoestel in 
miniatuur, waarmede het gewicht van een 
zekere maat (gewoonlijk een lopen) graan, 
volgens de schaal van 1: 100 werd bepaald. 

n o a t - s k e p p e , s. korenschop om graan te 
verschieten (in pakhuizen of bij bakkers). Vgl. 
noatforsjitte. 

noats -ker l , s. graankorrel. R. P., Leeds., 1. 
Vgl. noatkerl. 

n o a t - s m o u s , s. m. schimpend voor: graan-
handelaar, aan wiens eerlijkheid men twij
felt, ld. I , 69; I I , 90. 

n o a t s o u d e r , s. graanzolder. 
n o a t s t û k e , s. (een) bepaald getal ko-

renschooven, op het land opgezet om te dro
gen. Zie stûhe. 

n o a t w e i n , s. gewone boerenwagen, zoo
lang hij dienst doet voor het in de schuur 
rijden van geoogst graan. — A s ' t d r o k 
r i i i t , s i t de b o e r d e i s s e l s o p ' e n o a t -
w e i n . 

n o a z j e , v. neuzen : kijken , snuffelen. Vgl. 
bi-, trochnoazje. 

n o c h , conj. noch. — N e a n o c h n i m 

m e r , — h e i n n o c h t o n e i , —'ú t n o c h 
yn. Vgl. óf. 

n o c h , adv. nog. — I t is n o c h sa f i e r 
n e t . — Ik m o a t n o c h n e i s t ê d . — I s 
't a l i e n û r e ? n o c h n e t . Vgl. yet. 

— Al is 't n o c h s a , in geen geval. — 
I k d o c h i t n e t , a l i s 't n o c h sa. — 
I k k i n d y h i n n e n n e t ú t 'e t ú n k e a -
r e , a l i s 't n o c h s a , wat ik daartoe ook 
beproef. — Ik w o l n e i s t ê d , a l i s ' t w a e r 
ek n o c h sa m i n . 

n ó c h , adj. genoeg. — D e r is n i m m e n 
dy s i z z e s c i l : i k h a b n ô c h . — M a n -
n i c h h e t t o f o l i e , n i m m e n n ó c h . — 
E l k h e t n ó c h o a n s y n t ú n t o w j o e -
d en. Salv., MS. 72, 73, 89. Meest g e n ô ch, z.d. 

[als 2e lid der samenstelling verbonden met 
een adj. als: e a r d e r n ô c h , g r e a t e r -
n ô c h , enz. — H e t h y d ê r w o l g o e d e r -
n ô c h (voldoende genoeg) f o r s t â n f en?] 

n o c h , adj. gaar, van gekookte of in de 
keuken gebakken spijzen, ook wel van brood. 
— Dy b ô l e is n e t g o e d n ó c h . Vgl. heal-
nôch. Zie gear. 

noch l ik (spr. -ó-), adj. & adv. genoeglijk, 
aangenaam. 6 . J. passim, e. a. ook te Hl. 
Thans meest n o f 1 i k , maar met uitbreiding 
van beteekenis. Zie no†lilc. 

noch l ikhe i t , s. aangenaamheid. Alth., 115. 
— . . . o p i n b r i l l o f t || p a s s e t d e n o c h -
l i k h e i t , Roosjen, 74. 

n o c h t , s. genoegen, vermaak. — Hea -
r i n k , S a s k e , h w e t i n n o c h t , Lapek. 
1834. — W y h a j i s t e r op 'e b y i e n -
k o m s t i n b u l t e n o c h t h a w n . — D y 
j o n g e h e t n o c h t o a n l e a r e n . — Hy 
h e t n o c h t o a n o n n o c h t (sprkw.), doet 
gaarne wat verkeerd is. 

— Y e n s n o c h t f en i m m e n of h w e t 
ha,-— k r ij e, iemand of iets zat of moede zijn 
of worden. — D ê r h a 'k m y n n o c h t f é n . 
— L i û dy t o f o l i e f e n 'e w r â l d n i m -
m e , k r í j e h j a r n o c h t f e n 't l i b b e n . 

— D ê r h a ' k g j i n n o c h t o a n , (ook) 
daar ben ik niet mee gediend, dat staat mij 
slecht aan. — H a r k r i s , T r y n ! i k s w i e r 
a r b e i d s j e , en d o u i t j i l d f o r b r u i j e , 
d ê r h a 'k g j i n n o c h t o a n . 

— Om 'e n o c h t , gratis, voor niets.. — 
Hy h e t d a t om 'e n o c h t fo r m y d i e n . 
— T s i e n g o u n e f o r i n n i je l a m p - e , 
d a t i s n e t om 'e n o c h t . — A l m y n 
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s k r e p p e n is om 'e n o c h t , het baat mij 
niets. Vgl omdôch. 

n o c h t e r e n , (spr. -ó-), adj. nuchter: nog 
niet ontbeten hebbende. — I k b i n n o c h 
n o c h t e r e n , (of y n 't n o c h t e r e n ) , — 
m e i de n o c h t e r e n m a g e. — N o c h t e 
r e n f l i b e (z. d.). — D ê r b l i u w s t o u 
n o c h t e r e n f e n , dat gaat je neus voorbij. 

niet door drank beneveld. — M i e n s t d a t 
i k d r o n k e n b i n ? Nou, dou b i s t t o 
m i n s t e n n e t n o c h t e r e n . — D a t m e n 
d r o n k e n d o c h t , m o a t m e n n o c h t e 
r e n b i t e Ij e, Salv,, MS,, 71. 

— I n n o c h t e r e n k e a l , pasgeboren 
kalf, dat nog geen voedsel heeft genoten. 
Zie keal. 

— Sa n o c h t e r e n as i n k e a l , onnoozel, 
onervaren. — fiwet s t i e t s d ê r n o c h t e 
r e n by. Vgl. kealachtich. 

Ook wel n o ft e r e n . 
n o d s j e , v. 'knuffelen', gevoelig streelen, 

lief koozen (vooral van kinderen). — Me in 
a i k e t , en n o d d e t h j a r b e r n t s j e o n t 
i t b i g j i n t t o k r a e i j e n . — Dou m a s t 
d y n b r o e r k e sa b o t n e t n o d s j e , 
o a r s k o e s t i t w o l se a r d w a e n . — De 
b e r n n o d s j e m e k o a r r e n , stoeien met 
elkander. 

n o e d , s. zorg, bezorgdheid. — Schierm. 
n u e d . — E a r n e n o e d fen s t e a n , groote 
zorg voor iets dragen. — Y n t û z e n n o e -
d e n s i t t e , in duizend angsten. — U t 'e 
n o e d , — b û t e n o e d , buiten zorg , uit de 
verlegenheid. — I n â l d e r h e t i n b u l t e 
n o e d m e i d e b e r n , zit gedurig over hen 
in zorg. — H a m a r g j i n n o e d ! geen on
rust- of bezorgdheid. 

(het) zorg dragen, verantwoordelijkheid. 
— H o e d en n o e d , zorg en verantwoorde
lijkheid. Zie ook hoeä(e). — De h o e d en 
n o e d b i g j i n t o p ' e d e i f e n ' e f o r k e a p . 
— De d e a d e is ú t 'e n o e d , ontheven 
van verantwoordelijkheid. — M e n m o a t ek 
n o e d f en i n o a r s t e a n , zijns naasten 
belang ook in 't oog houden, Salv. MS., 91. 
— D a t n i m i k o p m y n n o e d , voor mijn 
risico of verantwoording. 

n o e d e r , s. eg. zorger, die de zorg voor iets 
op zich neemt. — H o e d e r en n o e d e r . 
— Ook: die iets waagt, — de gevolgen voor 
zijn rekening neemt. 

noed' fo l , adj. gevaarvol. — S i l e r oe r 

| de g l ê d d e w e a g e n , l û k e r n e i n o e d -
| f o l l e r sé. 

n o e d l i k , adj. in gevaar, aan gevaar bloot
gesteld. — Us j o n g k j e h e t n o e d l i k 
w e s t , h y f o e i m e i d e k a k s t o e l o m 
m a r 'k w i e r d e r l o k k i c h g a u by. A. 
541. — I t b e r n is n o e d l i k op 'e w â l , 
aan den kant van het water. 

gewaagd. — I n n o e d l i k s p u l , gewaag
de onderneming. — I t i s m y to n o e d l i k , 
ik durf de risico niet op mij te nemen. 

voorzichtigheid eischend. — I n k o e r m e i 
a e ij e n is n o e d l i k d r a g e n . 

n o e d l i k e n s , s. gevaarlijkheid, gewaagd
heid. — De n o e d l i k e n s , het gevaarlijke, 
f en 't o n w a e r . Sw. 1851, 83. — I n k o e r 
m e i g l ê s g û d o p ' e i e r d k a r r e m e i n i m -
m e: d a t d o a r i k n e t o a n o m ' e noed
l i k e n s . 

n o e d s j e , v. wagen, voor de gevolgen of 
de schade instaan. — W y n o e d s j e 't op 
'e k r a g e ôf, wagen het uiterste. — I k 
s c i l 't m a r n o e d s j e , wagen. 

— De k o u n o e d s j e , voor de (verkochte) 
koe instaan. Wl. ld. XV. 

n o e d ' t o u (scheepsterm), s. n. noodtouw 
n o e g ( j ) e , v. genoegen doen , aangenaam 

zijn. — I t n o e g e t h i m w o l , K. P. — D a t 
is 't l i b b e n d a t m y n o e c h t , E. ind 
T.2, 89'. — D a t d i t b y t s j e dy n o e g j e 
s c i l , Ibid 174A — S c i s t d a t n o u d w a e n ? 
J a , a s 't m y n o e c h t en f o e c h t . 

n o e g j e , v. noodigen. H. Z., Boask, 4 3 , 
e. e. Zie noaäsje. 

n o e k j e , s . n . (mijn) hartje. — D o u b i s t e 
m y n n o e k j e . - - Salv. 87. 

* n o e k l i k , adj. lief, dierbaar. —• N i n 
n o e k l i k h a n t s j e , d a t my a e i t , Fr. 
Jierb. 1834, 21. 

* n o e r e , s. (het) neuriën, zang; vrolijkheid. 
Halb. in Epk., 313. 

* n o e r j e , v. neuriën, zingen. Halb. in 
Epk.. 313. 

n o e t e , s. vleinaam voor een kind, ook wel 
voor een lam. 

n o f l i k , adj. & adv. genoeglijk, aange
naam. — N o f l i k s i t t e t o p r a t e n . — 
N o f 1 i k w a e r , aangenaam weer, — gun
stig voor den arbeid buiten 's huis. Vgl. 
nochlik. 

gemakkelijk, in 't gebruik, — veel te pas 
komend. — I n n o f l i k a r k j e . 
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— Dy k o u i s n o f l i k , gemakkelijk te 
melken. — N o f l i k e m i n s t e n , gemak
kelijk in den omgang. — I t k o m t m y nof
l i k o a n , het is mij zeer aangenaam, d a t 
i k n e t m e a r l é s t f e n 'e j i c h t h a . 

n o f l i k e n s , n o f l i k h e i t , s. aangenaam
heid, lieflijkheid. R.. ind TV, 374". — I t 
f a n k e (yn 'e w i d z e ) s t i n d e f en nof
l i k e n s . 

Ook: gemakkelijkheid. .61e no†lik. 
n o f l i k j e s , adj. recht prettig, — aange

naam. — Y n 't m i l h ú s s i e t i t j o n g e 
p e a r || sa n o f l i k j e s t o m e i d e n , E. 
ind T.a, 251". 

n o f t , s. Zie nocht. 
n o f t e r e n , adj. Zie nochteren. 
nô'ger- , n o e g e r b o a r , s. boor, die met 

beide handen rondgedraaid wordt, bij tim
merlieden e. a. in gebruik. 

n ô g e r g a t , s. n. boorgat. 
n ô g j e , v. gaarbakken van brood. — De 

b a k k e r is o a n 't n ô g j e n , bezig de wit-
tebrooden gaar te bakken. (Henndl.). 

n o k , s. nok, uitsteeksel, toppunt (niet in 
alle beteekenissen van 't Hollandsch), inz.: 

nok aan een dakpan. 
uitsteeksel aan de losse zijwanden van een 

boeren wagen op -de Klei in gebruik. Vgl. 
heechnokhen. Zie Idaeiwein. 

het bovenste eener ra (op schepen), (ook) 
van het zeil. 

n o k j e , v. nokken. Zie snoklce. 
n o k ' k e f a l , s. n. touw waarmee de nok 

opgehaald wordt. Zie fal. 
n o l (spr. -ó-), s. nul. — Op 'e n o l d r a e i -

j e , spelende op een draaibord op de nul 
draaien, cverdr. 't verliezen, zijn doel mis
sen. — E l k dy 't y n 't d e i s t i c h l i b -
b e n s y n d o e l b i r i k k e w o l , dy m o a t 
s y n k r e f t g o e d b r û k e , o a r s d r a e i t 
e r op 'e n o l , Alg. lokk., 19. 

n o l k , adj. aangenaam. — De s a n g is 
s w i e t en n o l k , ld. 11,82. — D a t i s fa
k e n op i n n o l k e w i z e o a n 't l j o c h t 
b r o c h t , ld. IV, 97. 

geschikt, dienstig. — 't Is o m m e r s n o l k 
t a 't p o a r t e f e i j e n , G. J. XXXII. 

n o l k e n s , s. aangenaamheid, gemakke-
lijkheid. Zie nolle. Vgl. 

n o m m e l , adj. edel, braaf, rechtschapen; 
ongemeen net, aardig. — De n o m m e l e 
s t r i d e r s t a e a r e , It j . Frysl. 

— I t h e r t s j e d a t w i e r h j a r sa nom
m e l en r o m , R. ind T.2, 373». — Nom
m e l en n o l k ! — G. J. passim. 

n o n , n o n n e , s. f. non, kloosterzuster. 
n o n , n o n n e , s. afgerond boven- of eind-

vlak van sommige voorwerpen, zooals van 
het voorstuk van een molen-as, (ook) van 
den gedraaiden arm van een spinnewiel, van 
het knopje van een draaitol, — vaak ge
vormd door een ingeslagen koperen spijkertje 
of taats , daarom ook voor: 

taats. — De t o p r i n t op 'e n o n . — 
I n k o p e r e n n o n . 

Ook: aan de schroef van een watermolen. 
fig. I t r i n t op 'e n o n , gaat verkeerd. 

— I t b y t op 'e n o n , het spant er. ld. 
I I , 76. Zie bite. 

n o n k e , s. voe. lieve. — D ê r n o n k e , 
s e i e r , k n y p t e h j a r y n 'e h â n e n 
t r e a u e r i n g o u d e n r i d e r y n , R. ind 
T.s, 259». 

n o n n e k e , s. n. nonnetje. Sw. 1872, 64. 
n o o i , Schierm. adv. neen. Zie nê. B. 367. 
n o o j j e , Schierm. v. naaijen. Zie naeije. 

. n o p , s. nop, vlok, pluis op wollen stoffen. 
— fig. M e i p r o n k j e n en b i s y t s j e n 
h â l d t h j a h j a r m a n d e n o p p e n f e n 
't r o k j e , zij houdt hem kaal , '—arm. B. 498. 

dim. n o p k e . — H y i s w o l s a y n s y n 
n o p k e s , in zijn nopjes, It jong boosk. 

n o p k e , s. n. (een) hondennaam. G. J. I, 11. 
n o p p i e h , adj. noppig, met den nop (op ge

weven stoffen). — De r ô k w i e r g a n s 
e f t e r 'e m o a d e e n n e t b o t t e n o p -
p i c h m e a r , Hsfr. X, 137. 

n o r n z e , adv. nergens. Zie nearne. 
n ô t , s. n. graan. Zie noat. 
n o u (spr. -Ou-), adv. nu , heden, — op het 

oogenblik. — I t i s n o u m o a i w a e r . — 
S c i l s t d i t g a u d w a e n ? s t r a k . N o u ! 
s i z i k dy . — O n t n o u t a , tot nu toe. 
— N o u en d e n . — F e n n o u o a n . — 
K o m s t n o u e a r s t t h ú s ? 

welnu. — N o u , l y k a s 'k s e í . — N o u , 
d e n is 't n e t o a r s . 

niet waar? is het niet zoo? — M o a i 
w a e r , n o u ? — J y b i n n e i n s é m a n , 
n o u ? — Vgl. al, oars, oars net, wél. 

interj. A d a m r i e d h i r d . N o u ! Hol]. 
of-'t-ie! — I t f r i e s t fû l . N o u ! of het! 

— N o u , n o u! kom, komaan. — N o n , 
I n o u , n e t sa s k r i e m e , b o i ! 
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wel, wel! — N o u , n o u ! h w e t w i e r 
d a t m o a i . Ook n o u k e s ! Sw. 1864, 16. 

n u d d e l , m i l l e , s. naald. Zie nidäel, nidle. 
n u i s k j e . v . langzaam wandelen.— N u i s -

k j e i k n j û t , hj a I j e a p t ú t l i t t e n , G. 
J. 1, 33. Zie nûskje. 

m i l l e , s. naald. Zie nidäel. 
m i l l e , v. neulen, R. ind T.2, 200*. — ld. 

V, .33, 146. Zie neule. 
n û m e r , s. nommer, (ook) nommerbriefje. 
n û m e r j e , v. nomineren, van een nom

mer voorzien. 
nû'merrui lder , s.m. nommerverruilder, 

nommerverwisselaar. 
n u m m e r , adv. nimmer. — K o m s t e 

n u m m e r n e t y n s t ê d ? 6 . J. 1, 50. Zie 
nimmer. 

n u n , n û n , s. Zie non(ne). 
n ú n d e r , s. cardium edule, zandsehelp 

(kleine zeesehelp). 
n ú n d e r k a l k , s. kalk van gebrande zand-

schelpen. 
n v m d e r p a e d , s. n. pad met zandschelpen 

overdekt. — I n n ú n d e r p a e d f o a r de 
d o a r , — y n ' e t ú n . 

n ú n d e r s k y l , - s k i l , s. n. schelpgruis. B. 
409. Zie skil. 

n u s j e , n u s k e , s. n. hoopje, hoeveelheid 
(van eetbare waar). Hl. n u s j e n. — In m o a i 
n u s j e a p e l s , — p a r r e n , — s i p e l s , 
— I n n u s k e b r e a . — in n u s k e l j i r r e , 
R. ind T.2, 79". 

n ú s k j e , v. beuzelen. A. 314. 
langzaam wandelen. Wl. ld. XV. 
n u s s e l j e , v. talmen in het werk, schijn

baar bezig zijn, zonder iets van belang te ver
richten. — H y n u s s e l t h w e t om. — Ook 
n e s s e I j e. 

n u s t , s. n. nest van dieren. — dim. n u s t -
j e. Zie nest. 

n ú t , s. noot, vrucht van de juglans regia, 
walnoot. — G r e a t e n ú t , ter onderschei
ding van de h a z z e n ú t . — H y k i n s y n 
n o a s en k i n h a s t b r û k e om n u t e n 
t o k r e a k j e n , iron. door 't verlies zijner 
tanden zijn neus en kin verscherpt. A. 761. 
Vgl. hazze-, kokos-, walnút. 

— H y g i e t n e i g y c h e m . . . om n ij e 
n u t e n , om zeep. Zie gychem. 

n ú t , s. Ned. eikel: bovendeel van de (man
nelijke) roede. — I n d o k t e r m o a t s o m s 
w o l r i s i m m e n n e i i n o n g e m a k o a n 

'e n ú t s j e n . — H j a h e t f c n 'e n ú t 
h a w n , zij is zwanger, 

n u t , s. n. nut, nuttigheid. Noordl. vissch'ers-
dorpen n i t . — I t N u t , voor: de maat
schappij tot nut van 't algemeen, ook de 
vergaderiugen. — D e h a r k e r s op i t 
B o l s w e r d e r n u t , R. ind TV, 37*. 

n u t , adv. nuttig. — I t i s n e a r n e t a 
n u t , het deugt nergens voor. —• H y is 't 
h o r l o a s j e n e t n u t , niet waardig; hij 
maakt er een verkeerd gebruik van. 

n u t , in : T o n u t t e , ten nutte, — ge
nietbaar (maken). — Dy e i n e f û g e l s w i e r -
n e m e a g e r , m a r i k h a se g o e d t o 
n u t t e m a k k e m e i b û t e r . 

—• To n u t t e m e i t s j e , (ook) bederven, 
beschadigen, kwetsen. — Dy j o n g e h e t 
s y n k l e a n a l h e e l t o n u t t e m a k k e 
m e i b e a m k e k l a d d e r j en . — D e f ' e in t 
i s o n d e r 't p l o k h i e r j e n sa t o n u t 
t e m a k k e , d a t e r n i n m i n s k e l i k e t . 

n u ' t e b a s t , s. bolster van een noot. 
n u t e b e a m , s. juglans regia, (wal)notenboom. 

n u t e b e a m s - b l ê d d e n , s.pl. bladeren van 
den notenboom, waarvan men het aftreksel 
soms als huismiddel gebruikt. 

n u t e b e a m s h o u t , s. n. notenhout. 
n u t e - , n ú t s j e b o s s e , v. met noten schie

ten (alg. bekend kinderspel). Ook n ú t s j e -
s j i t t e . 

n u t ( e ) d o p , s. notedop. 
overdr. klein scheepje. — D o a r s t o u m e i 

s a ' n n i i t d o p o e r sé? . 
klein glaasje. — S i b e k a s t l e i n s y n 

r o m e r s b i n n e n ú t e d o p p e n . 
n u t e m u s k a e t ' , s. notemuskaat, muskaat

noot. 
n u ' t e p o a n n e , - p o e n n e , v. spel, waar

bij men een noot over den grond doet voort
rollen om een andere te raken. Vgl. nút
sjebosse, -sjitte. Zie poenne. 

n u t s j e , v. nuttig zijn, ten gebruike dienen. 
n u t s j e , v. een nutsvergadering bijwonen 

of er als spreker optreden. — I k m o a t of 
s c i l j o u n n u t s j e. 

n ú t s j e b o s s e , - s j i t t e , v. Zie nutebosse. 
n u t t i g j e , v. (spijs of drank) nuttigen. — 

Bri j en o a r w i e t i t e n a l l i n n e n u t 
t i g e n h j a m e i d e l e p p e l , R. ind T.3, 
60'. — Us Lou is n e t sa 't h e a r t , niet 
volkomen gezond, h y h e t h j o e d y e t 
n e a t n u t t i g e . 
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Tiu t te , Hl, s. papier als beschutting om 
den omslag of band van een boek. 

n u t t e , to . Zie nut. 
n u v e r , adj. & adv. vreemd, zonderling, 

buitengewoon (in gunstigen zin). — H o 't 
d a t f a n k e o a n h j a r o m k e h i n g e , 
d a t w i e r a l h i e l n u v e r , Bijek. 1893, 20. 
— N u v e r e b e s t , — b l i i d , — f r j e o n -
l i k , — m o a i , — n o c h l i k . 

in minder gunstigen zin: — I n n u v e r 
d i n g , zonderling voorwerp. — vreemd, ge
heimzinnig iets. — I n n u v e r m a n , zon
derlinge kerel, vreemde grapmaker. — Dy 
h â n s w o a r s t y n d a t g û c h e l s p i l w i e r 
i n n u v e r f e i n t . — I n n u v e r e j o n g e , 
— n u v e r w i i f , — f a n k e , vreemd en 
eigenzinnig, niet mee om te gaan. — Ho 
k i n s t e r sa n u v e r by k o m m e ? het 
zoo vreemd, zoo dwaas in uw hoofd krijgen'? 

n u v e r i c h , adj. & adv. sterker dan nu
v e r , z. d. — F o l d é d i c h , d a t w i e r nu
v e r i c h , buitengewoon (gastvrij). — A l d e r -
n u v e r s t , a l d e r - n u v e r i c h s t , in de 
hoogste mate vreemd, — zonderling, — bui
tengewoon. Sw. 1863, 42. 

o. 
O, s. de letter O. 
— D a t is i n r o u n e O, 't spreekt als 

een boek, dat is zoo klaar als de dag. — 
D a t is o . . . p , o p , 't is alles verteerd. 

O, interj. o. — o, H w e t i s ' t n i o a i ! 
o , H w e t i n b u l t ! wat veel.— o, H w e t 
d o c h i k m y s e ar . — Ho is 't m e i 
K l a e s ? N e t o! sa b e s t , niet bijzonder 
best, niet om op te roemen. 

oaj je , s. eg. kinderachtige groote jongen; 
malle meid. — D o u g r e a t e o a i j e , p o p -
p e s t o u n o c h ? 

o a i t , adv. ooit, holl.isme voor ea , z. d. 
o a l i k , adj. ooiijk, in de oude beteekenis, 

die van: ongesteld, ziekelijk. — J y b i n n e 
d o c h n e t p r o t , of b i n n ' j y h w e t o a-
l i k ? 

oalje (spr. ook: oàlje), s, cleam, olie. 
Schierm. e u l j e . — G r i e n e o a l j e , raap
olie. — Prov. As il e b o e r g j i n o a l j e 
h e t , d e n p i s s e t e r y n 'e l a m p e , men 
moet zich in geval van nood weten te redden. 
— O a l j e yn 'e l a m p e h a , geld in de 

beurs of verstand in 't hoofd. — Dy 't o a l 
j e y n ' e l a m p e h e t , k i n h i m a l t y d 
r e d d e . B. 547. — Vgl. hieroalje, lynoalje, 
patintoalje; petroalje; spykoalje; njiroalje. 

oa l ' j ebak , s. bak voor raapolie (bij den 
winkelier). 

o a l j e b e a m , s. olijfboom. 
| o a l j e d a g e n , s. pi. de laatste vier dagen 

in de groote Vasten (bij de R. K.) A. 597. 
o a l j e d o m , adj. oliedom. — J i l d s k a t 

w i i s as o a l j e d o m , v. d. V., Clips. 
o a l j e f a n t , s. eg. olifant. 
oa l jef l e s s e , s. olieflescb , flesch voor 

raap- of bakolie. 
o a l j e k a n n e , s. oliekan, -kruik — H w e t 

s c o e s t o u ? Dou b i s t y e t m a r i n s t o p 
op in o a l j e k a n n e , een dreumes, klein 
kereltje. 

o a l j e k o e k , s. oliebol. 
o a l j e k o e k e n , pi. scheldnaam voor die 

van Bolsward, (ook) voor die van Hardegarijp. 
o a l j e k o e k b a k k e , v. oliekoeken bakken. 

— 't Is h e i t e j i e r d e i , n o u s c i l l e wy 
j o u n o a l j e k o e k b a k k e . 

o a l j e k o e k b a k k e r , s. m. oliekoekenbak-
ker in een kermiskraam. 

o a l j e k o e k s k r e a m ( m e ) , s. oliekoeken-
kraam. 

o a l j e k o e k s w i i f , s. n. vrouw uit een olie-
koekenkraam. 

o a l j e k o p , s. oliekop, doorrooker (pijpen-
kop), — schimpend: iemand met een dik hoofd, 
door drankmisbruik. 

o a l j e k w a s t , s. oliekwast, kwast om iets 
met olie te besmeren (bv. bij den brood
bakker). 

o a l j e m o u n l e , s. oliemolen. 
o a l j e p l a k , s. n. olievlek. 
o a l j e s l a g g e r , s. m. olieslager, oliefabri

kant. 
oa l j e s lagger i j ' , s. olieslagerij, oliemolen, 

-fabriek. 
o a l j e s l i t e r , s. m. olieverkooper, die olie 

\ i n ' t klein verkoopt. Halb., Matth. XXV, 9. 
o a l j e s n i p , s. kleine blikken kan voor 

raa|3- of patentolie, en waarvan de tuit iets 
gelijkt naar de sneb van een vogel. Ook: 
r o e k e b e k . 

| o a l j e s t i e n , s. oliestien, soort zachte slijp-
steen. 

o a l j e t a k k e , s. olijftak. Wass. 1, 152. 
| o a n , praep. & adv. aan. Ook o á n en a n. 
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— I t b e r n l i k e t o a n 'e h e i t , A. Ysbr., 
20. — I t i s ( t i c h t ) o a n t s i e n e n , bijna 
tien uren. — D i t i s m y n h û s s o n d e r 
d a t i e n d e r i n s i n t o a n h e t . — I k h a 
g j i n j i l d o a n m y , bij mij. — D a t h y n s -
d e r i s g o e d o a n ' e m i e t t e , heeft de ver-
eischte maat — O a n t w a ë n , — t r ij e n, aan 
twee —., aan drie stukken. — H y is o a n , 
zijn geld is op, hij is aan 't eind van zijn 
kracht. — I k b i n d e r m e i o a n , weet er 
geen raad op. — H y i s o a n m e i s y n 
w i r k, door 't een of ander verhinderd er 
mee voort te gaan. — I t w o l my w o l (of 
ne t ) o a n , 't komt my wel (of niet) aanne
melijk voor. — H y w o l d ê r n e t o a n , is 
er afkeerig v a n . — D o u h e s t er w o l o a n , 
't zal je inspanning kosten, om d a t k r e -
w e i k e h j o e d d i e n t o k r i j e n . — Y e t t e 
s o u n ? D a t h e t er w o l o a n , dat mag 
wel zoo. — I t h e t e r w o l o a n , d a t er 
i n i n o u w e ú t d a t g û d k i n , zulks zal 
nauwelijks kunnen. — Hy w i e r m y o a n , 
klampte mij aan, o m j i l d . — Dou m a s t 
h e i t m a r r i s o a n om in nij h o e d t s j e . 

— H w e t is d e r o a n ? wat scheelt eraan, 
— wat is er aan de hand? — D ê r is n e a t 
f en o a n , niets van waar. — Prov. D ê r 't 
n e a t f en o a n i s , d ê r k o m t ek g j i n 
p r a e t fen . 

met een werkwoord verbonden , dient o a n 
soms om de beteefcenis te versterken. — I t 
f r i e s t o a n , het vriest sterk, — hy m i e t 
o a n , loopt met kracht of snelheid. Ook 
dikwijls om een voortduring of toeneming der 
werking aan te duiden. Zie b. v. oanbetterje, 
oanbliuwe, oanboazje, oanbokselje, enz. 

o a n - a r b e i d s j e , v. doorwerken ; ook : met 
spoed werken. — Dou m e i s t w o l oan-
a r b e i d s j e a s t h j o e d d i e n w i r k h a 
w o t t e . 

o a n - a z e m j e , v. (iemand) aanademen. 
o a n b a k k e , v. aanbakken. — De t s j o k -

s t r o u is o a n b a k t , aan de pan vastge-
bakken. 

fig. voor: sterk vriezen. — I t s c i l f e n 
n a c h t o a n b a k k e , zoo vriezen, dat het 
jjs vrij wat dikker wordt. 

— W o l l e wy 't m a r o a n b a k k e ? 
vaststellen, eig. toeslaan, elkaar de hand er 
op geven, It jong. boosk, 18. Vgl. (hantsje)-
bakke. 

o a n b a l t e , v. aanbalken. Zie balie. 

OANS. 

o a n b a n k j e , v. aanzitten op banken. Halo., 
Matth. VIII, 11. Zie bankje. 

o a n b a r n e , v. aanbranden (van spijzen). 
— fig. De p ô t i s o a n b a r n d , de zaak 
is bedorven, (ook) van een meisje dat zwan
ger gaat. 

o a n b a r n s e l , s. n. korsten van aange
brand eten. 

o a n b e t t e r j e , v. aanbeteren. — De si-
k e b e t t e r t a e r d i c h o a n . — I t w o l 
n e t r j u c h t o a n b e t t e r j e . 

o a n b i d d e , v. adorare, aanbidden. Halb. 
Matth. IV, 10: o a n b i d s j e . — I k w o l 't 
g o u d e n k e a l n e t o a n b i d d e , niemand 
vleiend eeren om zijn geldbezit. — Als pp. 
o a n b i d d e n . ld. XIII , 43 : o a n b e a n . 

o a n b i d d i n g e , s. aanbidding. 
o a n b i e d e , v. of f er re, aanbieden. Hl. o a n -

b ê d e . — As y e n h w e t o a n b e a n w i r d t , 
m o a t m e n t a t a e s t e , Salv., MS., 63. 

o a n b i f e l l e , v. commendare, aanbevelen, 
in den zin van: opdragen. — D a t i s m y sa 
o a n b i f e l l e n , besteld om het zoo te doen. 
— I t i s dy o a n b i f e l l e n , het is je ge
raden ! bijv. tegen een weerstrevend persoon. 
Ook dikw. o a n b i f o a l e n . 

oanbi fe l l ing , s. aanbeveling. Fr. Vbl. 
1883. 

oanb ig j in , s. n. aanbegin, aanvang der 
dingen. Lex. 363. — Y n 'e o a n b i g j i n n e 
s k o e p God de h i m e l e n d e i e r d e . 

o a n b y l j e , v. aanblaffen , tegenblaífen. 
G. J. I, 95. 

o a n b i n e , v. aanbinden. — H w a w o l de 
k a t de b e l o a n b i n e ? 

o a n b i s t e e g j e , -biste l le , v. aanbesteden. 
o a n b i s t e g i n g e , s. aanbesteding. 
o a n b i t r o u j e , v. aan-, toevertrouwen. 
o a n b l a f f e , v. aanblaffen. Lex. 378. — 

Us f a m k e w i r d t b a n g as d e h o u n e n 
h j a r o a n b l a f f e . — fig. As a l l e hou
n e n m y o a n b l a f f e , alle schreeuwers 
tegen mij opstaan, b i n i k e r ô f . 

o a n b l a z e , v, afflare, aanblazen. — I t 
fj û r o a n b l a z e , fig. twiststoken. 

o a n b l a z e r , s. eg. stokebrand , ophitser.—• 
J y h a f o r k e a r d e o a n b l a z e r s h a w n , 
dy 't m y n w i i f i n k w e a l a s t e r n e i -
j o w n h a b b e , R. ind T . \ 420". 

oanb l i e r j e , v. blijde - - , vergenoegd aan
zien. Zie blierje. 

o a n b l i e r k j e , v. tegenlachen, — N o u 't 
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í t f o a r j i e r ús o a n b l i e r k e t , Fr. Wjn, I, 
Voorrede. 

o a n b l i e z e , v. aanblazen. Zie oanblaze. 
o a n b l i n k j e , v. aan- , tegenblinken. G. 

J. I , 111. 
o a n b l i u w e , v. in dezelfde betrekking of 

toestand blijven. — M y n f r j e o n w o e bi-
t a n k j e a s l i d f en ' t s e l s k i p , m a r hy 
i s op m y n r i e d e n o a n b l e a u n . 

glimmende —, brandende blijven. — M y n 
p i i p —, i t f j û r w o l n e t o a n b l i u w e . 

o a n b o a s k j e , v. aantrouwen. G. J. I , 
37. Zie oantrouwe. 

o a n b o a z j e , v. Fra. empirer, verergeren, 
erger worden, in hevigheid toenemen. — De 
p i n e b o a z e t o a n . •— I t n e e d w a e r 
b o a z e t y e t o a n . — L y s k r i g e ' t o n -
w a e r o n d e r 'e l e a , en d a t b o a z e y n 
i e n e n m a r h i r d o a n . Zie boas. 

o a n b o d , s.n. aanbod, — Hy d i e m y in 
g o e d o a n b o d . 

o a n b o d s j e , v. doorzwoegen, met hard 
werken aanhouden. Zie bodsje. 

o a n b o e t e , - b o e t s j e , v. aanboeten, (vuur) 
aanleggen. 

o a n b o k s e l j e , v. aanloopen. Vgl. bokselje 
en de slotalínea van oan. 

o a n b o u n , pp. van o a n b i n e , aangebon
den. — K o a r t o a n b o u n , kort aangebon
den, fig. driftig, van een mensch. — Dy 
k o u is t o k o a r t o a n b o u n , heeft alzoo 
te weinig gelegenheid om haar kop te be
wegen. 

o a n b o u w e , v. aanbouwen. — L j o u w e r t 
i s y n 'e l é s t e 25 j i e r t i g e o a n b o u d. 
— D a t h û s d ê r w i r d t i n s t i k by oan -
b o u d . 

o a n b r e i d s j e , v. aanbreien. — H o a z -
z e n o a n b r e i d s j e . — O a n b r e i d e h o a z -
z e n , scheldnaam voor die van Ureterp. 

vlug breien, voortgaan met breien. — Dou 
m a s t h w e t o a n b r e i d s j e . 

o a n b r e k , s. het aanbreken, begin. — 
Y n 't o a n b r e k f en 'e m o a r n t i i d s i e r , 
Q. J. I , 156. Ook: 

o a n b r e k k e n , s. verb. (het) aanbreken. 
— M e i 't o a n b r e k k e n fen 'e d e i . 

o a n b r i n g , s. aanbreng, huurschatting. — 
De o a n b r i n g f e n ' e f l o r e n e n . Zie acht-
en-tweintich. Ook : Fra. äotation , schenking. 
Ind. B. 96. 

oanbr inge , v. aanbrengen. — Dou 

m a s t my n o c h h w e t h e a o a n b r i n g e . 
— I k h a y e t i n b o e k f en j o u w e s , d a t 
s c i l 'k w o l r i s o a n b r i n g e a s 'k r i s 
l a n s k o m . 

overbrengen, mededeelen. — I k s c i l i t 
f o r h e l j e sa as 't m y o a n b r o e h t i s , 
Halb., Oan E. — D a t h a se j o u for-
k e a r d o a n b r o e h t , je bent verkeerd in
gelicht, W. D., Wintergr. , 155. 

voor den rechter brengen. — I k s c i l 't 
o a n b r i n g e , d a t s t m y sa ú t m a k k e 
h e s t e. 

o a n b r i n g e r , s. eg. die aanbrengt, aan
klaagt of verklikt. Vgl. oandrager. 

o a n b û r j e n d , adj. aangrenzend, nabnrig. 
— O a n b û r j e n d e f o l k e n , Sw. 1863, 5. 

o a n b û t s j e , v. aankloppen. Zie bâtsje 
(blikje). 

o a n d a c h t , s . aandacht. — D o m i n y p r e -
k e m o a i , raarder w i e r n e t f o l l e o a n -
d a c h t , men luisterde niet veel naar hem. 
— D o u h e s t t o m i n o a n d a c h t by d y n 
w i r k . 

o a n d a m j e , v. aanplempen, door gedeel
telijke demping versmallen. — I n s l e a t 
o a n d a m j e . — I t i e n e s t i k j e l â n b y 
't o a r e o a n d a m j e , de scheidingsloot dem
pen , of de beide stukken land door een dam 
verbinden. 

o a n d e a r e , v. aandoen, aandoening wek
ken, deren. — D a t â l d e h e r t d a t p r o t -
t e l e s a , d a t i t m y g l ê d o a n d e a r d e , 
A. B., Doarpke, 64. — I t m o a t y e n oan 
d e a r e , ho f r e e s l i k e r o u w i c h S i jke 
is o e r 't f o r l i e s f en h j a r fa rak e. 

o a n d e e l , -d i e l , s. n. aandeel. 
o a n d i e n , adj. aangedaan, geroerd. —As 

d o m i n y sa d i e r b e r p r e k e t is L y s k e -
m o a i d e r o a n d i e n f en . 

o a n d i g e r j e , - d i k e r j e , v. aanstaren. H. 
S., Telt., 39. 

oand i j e , v. voortdurend in groei toenemen; 
zichtbaar vetter worden. — fig. Dije o a n y n 
l e a r i n g e n f o r s t â n , dat uw kennis en 
ontwikkeling steeds toeneme, R. ind T.2, 57". 

o a n d i k j e , v. aandikken. — De l e t t e r s 
f en i t s k r i f t h w e t o a n d i k j e.—In m o a i 
f o r h a e l t s j e h w e t o a n d i k j e , om i t 
n e t om i n l e u g e n t s j e t o b i d j e r r e n -

o a n d y k j e , v. aandijken, een stuk land 
door aandijking vergrooten. 

o a n d i s s e , v aandisschen, de tafel voor 
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den maaltijd aanrechten. — De t a f e l oan-
d i s se. 

o a n d o a r e , - d o a r r e , v. aandurven. — 
I n k e a r el dy 't h w e t o a n d o a r . niet 
bang is, ofwel wat durft te ondernemen, Hsfr. 
VII , 32. — Don d o a r s t i t w o l o a n , 
t i n k t m y , gij geeft maar geld uit voor 
weelde. — H y do a r h i m w o l o a n , 
vreest niet zich met hem te meten. 

o a n d ó m p e , v. aanstooten , oen duw fook 
als waarschuwend teeken) geven. — Myn 
b û r m a n d o m p t e in y o a n , d a t i k d ê r 
f en swi je in o a s t . Lex. 709. Ook oan -
s t o m p e . 

O ä n d o u w e (spr. -óu-), v. aanduwen. Zie 
vorig art. 

o a n d r a e i j e , v. aandraaien, vaster draaien 
— Tn s k r o e f o a n d r a e i j e . — De r i n g 
fen 'e d o a r o a n d r a e i j e , om deze te ope
nen. Fr. Wjn. 1861, 4. 

o a n d r a g e , v. aandragen. — — H w e r 
k o m s t o u d ê r m e i o a n d r a g e n ? -— 
T a k k en, takkebossen, o a n d r a g e , bij den 
hoop brengen. 

verklikken, iets van iemand aan een an
der vertellen, om hem bij dezen in ongunst 
te brengen. — S j o e r d h e t de b o e r oan 
d r a g e n , d a t i k yn 't a p e l h ô f w e s t 
h a. 

o a n d r a g e r , s. eg. die iets naar een plaats 
draagt. — S w i 11 e as in o a n d r a g e r . 

delator, aanbrenger, verklikker. — I t 
s k e e l t n o a i t o a n o a n d r a g e r s , 't ont
breekt nooit aan verklikkers. 

o a n d r a n g , s. haast, fig. vuur, gloed.— 
H y h i e d ê r o a n d r a n g b y , hij drong tot 
spoed aan. - Yn ús d o m i n y s y n p r e ek -
j e n s i t g j i n o a n d r a n g , geen vuur, het 
grijpt niet aan. Vgî. oandrift. 

o a n d r a v e , v. aandraven. — H w a k o m t 
d ê r s a h i r d o a n d r a v e n ? — D a t h y n s -
d e r m o a t o a n d r a v e as er 't y e t win-
n e se i l . 

oandr i f t , s . aandrift, innerlijke aandrang. 
o a n d r i n k e , v. voortmaken met thee- of 

koffiedrinken, er niet veel tijd voornemen, 
Hsfr. VI, 203. 

o a n d r i u w e , v. aandrijven, tot spoed drij
ven. — As d e r i e n by my s t i e t t o o a n-
d r i u w e n k i n 'k n e t a r b e i d sj e. 

— I k n i m de k o u b y ' t h o a r n t o u 
en d o u r a a s t se h w e t o a n d r i u w e . 

aan land komen drijven. — D e r is t o 
n a c h t i n h e l e b o e l h o u t o a n d r i u 
w e n k o m cl. 

o a n d w a e n , v. aandoen, aantrekken (klee-
ren). Vgl. oantsjen. 

ef†icere. — Dou m e i s t d y n â 1 d e n 
g j i n f o r t r i e t o a n d w a e n . Lex. 806. — 
Bid f o r h j a r , d j j i m m e l é s t oan-
d w a n e , Halb., Matth. V, 44. — Dy k e a -
r e 1 w o l m y s k e a o a n d w a e n , mij scha
de berokkenen. 

Fra. entamcr, beginnen. — I n r e i s o a n 
d w a e n . Hsfr VIII, 238. — Sw. 1872, 42. 
— H w a s c i l s a ' n s p u l o a n d w a e n , 
zulk een zaak kunnen aanvaarden. — Dy 
s k i n k e s c i l l e w y m a r r i s o a n d w a e n , 
aansnijden. — De kij h a b b e de s e i z e 
o a n d i e n . zijn pas begonnen daarin te wei
den. 

— I m m e i i o a n d w a e n , aanranden op 
den weg. Hsfr. VI, 228. 

— 11 d o e h t m y o a n , ik word er aan-
; gedaan van. 

c a n d w a n i n g , s. aandoening. R. ind T 2, 
420'. Vgl. Kiels-oandwaninu (ld. VIII, 31). 

j o a n d w e i l j e , v. aandweilen. — De f l i e r 
i o a n d w e i l j e . 

o a n - e a g j e , v. aanstaren, de oogen op 
; iemand of iets gericht houden. 
: een oogje geven , toelonken. 

o a n - e i g e n j e , y e n , v. zich iets aanwen
nen. -- Dou l a k e s t ek o er a l o m , d a t 
m a s t dy s a n e t o a n - e i g e n j e. 

o a n - e r g e r j e , v. aanergeren. — As im-
j m e n i e n k e a r o a n 't si okj ed r i n k en 

i s , w o 1 't g r a e c h o a n e r g e r j e. Vgl. oan-
boazje. 

o a n f a e c h s e l , s. n. aanveegsel. — I n 
; i n o o i i l e r en in m o a l k e r k i n n e m a k -

1 i k h i n n e n o n d e r h â 1 d e fen 't oan
f a e c h s e l . 

o a n f a g e r , s. m. Zie oanfeijer. 
o a n f a l , s. agregsio, aanval. G. J. I I , 66. 
aanloop. — Dêr by K l a zes is a 1 A vel 

de o a n f a l . 
o a n f a l l e , v. aanvallen. G. J. I I , 64, 69. 

I — I m m e n o a n f a l l e . 
I — W y s c o e n e k r e k t i t e , n o u m o a t -
| t e j y m a r m e i o a n f a l l e , mee toetasten. 
! Vgl. oanskikke. 
i aanvankelijk (wel) bevallen. — As m y n 
; t e l t s j e j i m m e g o e d o a n f a l t , w o l ik 
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m e i m e a r f o a r 't l j o c h t k o m m e . — 
Ho f a i t j o de ni je f a e m o a n ? — I t 
f a i t ús h j i r t i g e b e s t o a n . 

oanfaller- , f a l d e r , s. eg. aanvaller, die 
iemand aanvalt. 

oanfa l l i ch , adj. aanvallig. — In oan-
f a l l i e h b e r n . — Dy f a e m is h w e t 
h e e l o a n f a l l i c h , wat al te 'gul'. 

o a n f a n d e l j e , v. opnemen en bijeenbren
gen wat verspreid ligt. 

o a n f a n g e , v. aanvangen . beginnen , aan
vatten. — S y t s k e h e t h j a r m a n for-
l e r n , h w e t s c i l sa 'n m i n s k e n o u 
o a n f a n g e ? — I k m o a t h û n d e r t gou-
ne b r û k e , e n ' k h a m a r fi if-en-t w e i n -
t i e h : h w e t s c i l ' k d ê r m e i o a n f a n g e ? 

oanfarre , v. aanvaren (in alle beteeke-
nissen). 

o a n f e c h t i n g , s. aanvechting, verzoeking. 
— I k ha d e r g j i n o a n f e c h t i n g f e n j 
word er niet door in verzoeking gebracht. 
Vgl. oanstrìiä. 

o a n f e i j e , v. aanvegen. — De f l i e r —, 
de s t r j i t t e o a n f e i j e . 

oanfejjer-, f a g e r , s. m. aanveger, straat
veger. 

o a n f e t s e l , s. n. handvatsel. — Prov. A l l e 
d i n g e n h a b b e t w a o a n f e t s e l s , fig. 
men kan een zaak van twee kanten beschou
wen , — schertsende bijvoeging: . . . b i h a l -
v e n i n k o e k p a n n e en i n d o m i n i j s -
s t e e k . 

o a n f e t s j e , v. aanvatten, aangrijpen. G. 
J. I I , 68. — Dou m a s t i t w i r k m a r 
m e i o a n f e t s j e ; n e t e r n e i s t e a n t o 
s jen . 

o a n f e u g e l j e , v. stevig aanbinden. Zie 
†eugelje. 

o a n f i e r , s. aanvoer, toevoer. - - D e r 
is i n b o e l (ne t fo l i e ) o a n f i e r f en 
fé o a n 'e m e r k . 

oanf i erder , s. m. aanvoerder. ld. XV, 150. 
o a n f i e r e , v. aanvoeren, leiden. — In 

l e g e r o a n f i e r e . 
van elders aanbrengen. -- Yn 'e B j i r -

m e n w i r d t for de b o u l â n n e n f o l i e 
d o n g o a n f i e r d ú t 'e g r e i d h o e k e . 

o a n f i e r e , v. aanduwen, ter zijde duwen. 
Hy f i e r t m j oan . — Sw. 1877, 50. Zie 
fiere. 

oan f i n g e , v. vuur vatten , ontbranden. 
— Do s e a c h er dy g l e a n e e a g e n f e n 

'e k a t for in k o a l t s j e f j û r o a n , en 
s t i e k er in s w e v e l s t o k y n , o ft se ek 
o a n f i n g e w o e , E. ind T.a, 409«. 

* o a n f i n t s j e , v. iemand aanspreken. B. 
271. 

oan f i rds je , o a n f i r d i g j e , v. aanvaarden. 
G. J. passim. ld. VII I , 18. 

o a n f i t e r j e , v. aandrijven, aansporen.— 
D a t f a n k e w i r d t g o e d o a n f i t e r e , 
goed aangezet tot werken. — I t f j û r oan 
f i t e r j e , sterker doen branden. Zie fiterje. 

Ook voor o a n f e u g e l j e , z. d. 
oan f jucht ing , s. aanvechting, G. J. II» 

69, 89. — Sw. 1858, 55. — O anf j u c h t i n -
g e n fen 'e s a t a n , Alm. 12°, 1854. Vgl. 
oanfechting. 

oanf j u c h t s j e , v. aanvechten: aangrijpen, 
aanvallen. 6 . J. II , 67. 

oan f j u r j e , v, instigare, stimularc , aan
vuren, aanstoken, aansporen. G. J. I , 116. 

o a n f l e a n e , v. aanvliegen. 
o ã n f o e r j e , v. aanvoederen om te mesten. 

— Dy w a n k a n t i g e k o u w o l i k m a r 
h w e t o ã n f o e r j e . 

o a n f o e r r e , adj. een weinig gemest en 
daardoor dartel, van koeien. — I n fik-
se g r o u w e k o u , dy k i n n e j o n g e s w o l 
l i e d e , m a r s a 'n o a n f o e r r e - n - i e n , m e i 
sa 'n f o e c h s k y l t s j e , dun laagje vet, 
op 'e h û d , — d y is o e r d w e a l s k , Tj. V., 
Kroantsje, 79. — Dy k o u is h w e t o a n 
f o e r r e , m a r y e t l a n g n e t f e t. 

o a n f o k , s. veeteelt. —• De o a n fok 
m o a t i t d e b o e r g o e d m e i t s e , de bû-
t e r j i l d t t o m i n . 

o a n f o k k e , v. (vee) aanfokken. 
o a n f o l g j e n d , adj. daaraanvolgend. —De 

o a n f o l g j e n d e j o u n s , Hsfr. XI, 204. — 
De o a n f o l g j e n d e s n e i n s , Ibid VII, 131. 

oanfo l je- , fo l ie , v. complere, aanvullen. 
o a n f o l l i n g , s. aanvulling. Hsfr. XII, 156. 
o a n f o n k j e , v. aanvonken. - I t f jû r 

f o n k e t w e r o a n . 
o a n f o r t r o u j e , - f o r t r o u w e , v. aanver

trouwen, onder iemands hoede stellen. — 
O a n f o r t r o u d g û d , dat men iemand in 
bewaring geeft. 

o a n f r e e g j e , v. aanvragen , aankomen 
om te vragen of men iets noodig heeft. — 
I k h o e f h j o e d n e a t , k e a p m a n , m a r 
j y k i n n e n i je w i k e w o l r i s w e r oan
f r e e g j e . 
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aanvraag doen. — As n i a s t e r h w e t 
b r e k h e t f o a r de s k o a l l e , m o a t e r 
d a t op 'e s i k t e v i j e o a n f r e e g j e . 

aanhouden met vragen. — trachten uit te 
vorschen. — H y f r e g e t m a r o a n . 

o a n g a p j e , v. aangapen, — met open 
mond aanstaren. — J o n g e ! d o u m a s t 
dy m a n sa n e t o a n g a p j e . 

o a n g a s p j e , v. aangespen , met een gesp 
vastmaken, den gesp toehalen. 

o a n g a s t j e , v. aanhouden met. gasteree-
ren: — partijen geven. — H j a m o a t t e 
m a r o a n g a s t j e , den s c i l l e se d e e i n 
w o l f i n e . 

o a n g e a n , v. aangaan, — harder gaan. 
— W y m o a t t e i n b y t s j e o a n g e a n , 
o a r s k o m m e wy d e r n e t . 

beginnen (met te gaan). — I t h y n s d e r 
w o l n e t o a n g e a n . R. P. in Wiarda, 157. 
— D a t i s i n h a n g - i z e r om o a n t o 
g e a n . -- Sa k i n 'k i t n e t o a n g e a n , 
daar kan ik niet bij, W. D., Boel bitsj., 65. 
— I t m o a t m a r o a n g e a n , beginnen, 
ook: doorgaan, gebeuren. 

— As d e r in r y k , g j i r c h m i n s k e 
s tj e r t , is 't f e e s t f or h w a 't o a n g i e t . 
Skoeralm. 21/X, 1879. — I e n r i s h a ' k i n 
f o r h a e l h e a r d , d a t my b j u s t e r o a n -
g y n g , trof. Forj. 1882, 52. — I t b i g j i n t 
my o a n t o g e a n , 'k maak mij bezorgd, 
ongerust. 

leven maken, te keer gaan. — H w e t 
g e a n dy b e r n oan . — H j a w i e r n e de i 
l i s en g y n g e n w a k k e r o a n . 

zich aanstellen. — I t b e r n h i e y n 'e 
f e a r t s i t t e n , de m e m g y n g f r e e s l i k 
o a n . — Ik w y t n e t h w e t d y m a n l a n 
g e r o a n g i e t , waarom hij zich zoo aanstelt. 

o a n g e a n d e , adv. aangaande , betreffende. 
— D a t o a n g e a n d e , dienaangaande, des
betreffende. — D a t o a n g e a n d e , in dat op
zicht , b i n ' k i t w o l (of ne t ) m e i j o i e n s . 

o a n g e a r j e , v. vlijtig bijeengaren, zijn 
spaarpenningen steeds vermeerderen. 

* o a n g e n a m m e , adj. aangenaam. Sw. 
1860, 45. Zie no†lik. 

o a n g l i m k j e , v. glimlachend aanzien. 
Hsfr. XIV, 3. 

o a n g l i m m e , v. aanglimmen (van vuur). 
o a n g l i n s t e r j e , v. aanglinsteren. 
o a n g l o e r j e , v. aangloren, aanglimmen 

(van vuur). 

beschijnen. G. J. I , 26. 
begunstigen. Ibid. I , 215. 
o a n g l o e r k j e , - g l û r k j e . v. aangluren, 

glurend aankijken. ld. IV, 189. G. J. passim. 
— I t b e r n t s j e g l û r k e t m y sa l j e a f 
o a n . Ook o a n g l û r e . 

o a n g n i z e , v. aangrijnzen , tegengrijnzen. 
Zie gnize. 

o a n g o n z j e , v. aangonzen, gonzend na
deren. G. J. II, 95. 

o a n g o u w e , v. met begeerige blikken 
aanzien, bijv. dat anderen eten. 

o a n g r â n z j e , v. aangrommen. — De 
h o u n g r â n z e t h i m o a n . 

o a n g r y m , s. (het) aangrimmen,-grijnzen, 
ld. II , 66 e.a. 

o a n g r y m j e , v. aangrimmen. Sw. 1854, 
21. — G. J. I , 222. 

o a n g r i p e , v. aangrijpen. G. J. 1, 97; 
| I I , 113. 
< o a n g r i z e , y e n , v. smartelijk aandoen. 
I — I t g r i i s t m y o a n , het wekt deernis bij 
| mij. — I t m o a t y e n o a n g r i z e s a 't dy 
I k e a r e l s y n h o u n e n b r u i t . — B o a t e 

m o a t t s i e n g o u n e b o e t e b i t e Ij e ; 
m o a t i t y e n n e t o a n g r i z e om d a t 
s k o a n d e r e j i l d ? 

tegenzin —, afschuw wekken. — D a t 
g l e i j e s p e k g r i i s t m y o a n , staat mij 
tegen. — Dy r a r e â l d k e a r e l g r i i s t m y 
o a n , ik walg van hem. 

o a n g r o e i j e , v. aangroeien, aanwassen. 
— Dy b e a m g r o e i t a e r d i c h o a n , komt 
goed aan. — I t g ê r s g r o e i t w e r o a n 
n e i 't i t ô f m e a n d is. — D y t û k e i s 
d è r s o n t f o r l i n e j i e r o a n g r o e i d . 

o a n g û k j e , v. aankijken. Salv. 81. Zie 
gûkje. 

o a n g û z j e , v. schreiende aanroepen. G. 
J. I , 153. 

o a n h â l d , s. n. steun , hulp, — gezelligheid. 
In m i n s k e w o l n j o n k e l y t s e n i n o a n 
h â l d h a , een echtgenoot(e), Hsfr. VI , 270. 
— De e a r m e d i e r e n , dy 't e a r e n a l 
s y n o a n h â l d w i e r e n . W. D., Heam., 109. 
— H y h i e g a n s o a n h â l d o a n d a t 
b e r n . 

o a n h â l d e , v. continuare, aanhouden, 
voortgaan. — 11 h â l d t o a n m e i f r i e 
z e n , r e i n e n , w a e i j e n . . . enz. — De 
s i k e m o a t m e i gû d-y n n i m m e n , met 
het gebruik van medicijnen, y e t oan -
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h â l d e . — H y h â l d t o a n as s t o f r e i n , 
hij houdt tot vervelens toe aan, met vragen, 
verzoeken , spreken , preeken. 

duren. — D a t k i n l a n g o a n h â l d e , 
(ook) lang op zich laten wachten. 

— My t o c h t i k m o a s t d e n i j e k l e a n 
n o u m a r o a n h â l d e , Forj. 1898, 162. 

— G r i e t S l i m w o l g r a e c h f a m m e n 
o a n h â l d e , te haren huize ontvangen (om 
er voordeel van te hebhen). 

— M e i 't r e a u by d e h e r b e r g e oan
h â l d e . — R j u c h t s of l o f t s o a n h â l d e . 

— De s n i e —, de m o d d e r h â l d t o a n , 
hecht zich (bij nat weer) aan de schoenen. 

o a n h â l â e n d , adj. & adv. aanhoudend. 
o a n h â l d e n d h e i t , s. aanhoudendheid. — 

By o a n h â l d e n d h e i t , aanhoudend. — I n 
û r e t w a y n dy m a n s y n s e l s k i p wê-
z e , d a t g i e t s a c h s , m a r by o a n h â l 
d e n d h e i t s c o e 'k n e t o e r hirt i m e i j e , 
op den duur zou hij mij niet bevallen. 

o a n h â l d e r , s. eg. die aan-, volhoudt. — 
I n o a n h â l d e r w i n t , s e i de f a e m , en 
h j a w o e de b e a m t r o c h s e a g j e m e i 
't s p a n t o u . — De t r ê d d e i s k o a r t s i s 
i n o a n h â l d e r , verlaat iemand niet spoe
dig, Sw. 1852, 6.-— T r y n h e t j i s t e r -
j o u n i n f r i j e r h a w n , m a r 't is g j i n 
o a n h â l d e r , w o l 'k l e a u w e , hij zal haar 
niet aanhoudend komen bezoeken. 

o a n l i a n g , s. aanhang, gevolg. ld. XV, 152. 
— M y n h e a r N. h e t d ê r y n d y h o e k e 

g a n s i n o a n h a n g , vele toegenegene par-
tijgenooten. — Dy S t r i e s m a ' s f a m y l j e 
is y n ús g e m e i n t e i n h e l e o a n h a n g . 
— K l a e s is m e i s y n h e l e o a n h a n g , 
talrijk gezin, yn 't e a r m h û s k o m d . Ook 
oan h i n g . 

o a n h â n n e l j e , v. aankoopen (een stuk 
vee). — I k h a j i s t e r op 'e w y k m e r k 
in h y n s d e r o a n h â n n e l e . — I t win-
k e l w i i f w i r d t b i s k i l d i g e d a t se 
s t e l l e n g û d o a n h â n n e l e h e t . 

in ruil nemen voor andere waar. — S i e r d 
s u t e l t m e i w i n k e l w a r e n en d e n 
h â n n e l t e r f en a l l e s o a n . 

o a n h a r k j e , v. aanhooren, toeluisteren. — 
J e t s e s y n p r a e t s j e s b i n n e my g j i n 
o a n h a r k j e n w i r d i c h . — Sw. 1883, 72. 
— G. J. XXX. 

o a n b a r k j e , v. met de (hooi)hark bijeen-
halen. 

o a n h e a k j e , v. aanhaken. — De w e i n 
o a n h e a k j e. 

o a n h e a r r e , v. aanhooren — H j i r s c i l -
le j o u n t w a s p r e k k e r g t s j i n e l k o a r 
o a n 't w i r d , d a t wol ik r i s oan -
h e a r r e. 

(in de ooren) klinken.— D a t h e a r t m y 
n u v e r o a n , klinkt mij vreemd. — I e n 
dy 't a l t y d op ' e p ô l e s i t , h e a r t i t 
g a u m o a i o a n , vindt het gehoorde allicht 
mooi, Tj. V., Sjouke, 53. 

o a n h e l j a , v. attrahere, aanhalen, naar 
zich toetrekken. — D e t r i e d o a n h e l j e . 

fig. iemands omgang zoeken. — Dy û n -
d e r m a s t e r w i r d t by P i e r e s w a k k e r 
o a n h e l l e , h j a w o l l e h i m o a n h j a r 
d o c h t e r h a . 

streelen, liefkoozen. — B e r n w o l l e 
g r a e c h h w e t o a n h e l l e w i r d e. — G. 
J. 1, 43. 

af hellend ophoogen, bijwerken (van we
gen). — By d e n i je s p o a r w e i m o a t t e 
a l l e o e r w e g e n o a n b e i d e k a n t e n i n 
e i n o a n h e l l e w i r d e. Dongdln. 

behaderen. — De k o m m i z e n h a b b e 
i n s l û k e b e e s t o a n h e l l e . 

— B e r n ! n e t by s l o f f e L y s y n 'e 
h û s , d ê r k i n n e j i m m e w o l h w e t 
o a n h e l j e , ongedierte oploopen. 

aankomen, groeien, grooter worden. — 
D a t f l a e c h s h e l l e t n e a t o a n . — H w e t 
is d a t f a n k e s o n t f o r l i n e j i e r oan
h e l l e . — De w y n h e l l e t o a n , neemt 
toe in kracht. 

o a n h e l l e , behept, gekweld. — I k b i n 
m e i s t i e n s w o l m e n o a n h e l l e . 

— W e l l i n g t o n r e k k e e r s k j i n m e i 
o a n h e l l e , met de zaak verlegen, R. ind 
T.s, 315*. 

o a n h y l k j e , v. aantrouwen : door huwelijk 
verkrijgen. A. 493. 

o a n h i m m e l j e , v. schoonmaken, aanve
gen. — M e i 't t u r v j e n h a se h j i r da-
n i c h r û g e l e , L y s , d a t m a s t g a u 
h w e t o a n h i m m e l j e . 

— De r e s t j e s o a n h i m m e l j e , de 
kliekjes orberen. 

o a n h i n g , s. Zie oanhang. 
o a n h i n g j e , v. aanhangen. — De b e r n 

h i n g j e fen n a t ú r h j a r â l d e n o a n . — 
I n f a e m o a n h i n g j e , trouw beminnen. 
Vgl. Sw. 1863, 66. 

wumkes.nl



OANH. 213 OANK. 

— N i j s g j i r g e n s is i n s w a k , d a t 
a l l e f r o u l i ú o a n h i n g e t , haar eigen is. ) 
Vgl. Sw. 1853, 19. 

— I t l e a r e n w o e J a n t i g e o a n -
h i n g j e , hij was zeer leerzaam. — D a t 
woe m y w o l r i d l i k o a n h i n g j e , kwam 
mij wel aannemelijk voor, Hsfr. V, 102. 
— D y k w a e l h i c g e t o a n , is besmettelijk. 

— D ê r h i n g e t h w e t o a n , daar zit een 
fooitje op. 

o a n h i n g s e l , s. n. aanhangsel, gamee" 
ring. — Sa f o l i e o a n h i n g s e l s o a n 'e 
k l e a n , m e i 'k n e t lij e, s e i t b e p p e . 

o a n h i n k j e , v. aanhinken, hinkend na
deren. 

o a n h i p p e l j e , v. hnppelend naderen. 
o a n h y s j e , -h i s j e , v. irritare, inxtijare, 

aanhitsen. — l m m e n de h o u n o a n h y s 
j e , — de h o u n op i m m e n o a n h y s j e . 
Vgl oansasje. 

o a n h y t s j e - , h j i t s j e , v. aanhitten : hitte 
geven. — S t i e n k o a l h j i t t e t b e t t e r 
o a n . geeft meer hi t te , as l a n g e tu r f . 

heet maken, —worden, aanvuren. ld. IV, 71. 
o a n h o a i j e , v. aantobben, tot zijn last 

hebben, mee opgescheept zitten. — M y n 
s i s t e r is d e a , n o u h o a i i k m e i h j a r 
b e r n o a n . — D e f a m m e n s - b e r n b i n n e 
ú t to r i d e n , n o u m o a t i k m e i 't 
m o a r n s-w i r k o a n h o a i j e . — Mei l i j en 
h a 'k in j i e r m e i dy f a e m o a n h o a i d , 
met die ongeschikte dienstmeid getobd. — 
O n g e l o k k i c h is i n f r o m m i n s k e d a t I 
m e i in s û p l a p o a n h o a i j e m o a t . Vgl. 
oanpiele, -ploeije. 

o a n h o a r t e , v. met een ruk stijf aanha
len, bijv. een knoop in een touw. 'Áïehoarte. 

o a n h o m p e , v. aanstooten. B. ind T.*, 
2154. Zie hompe. 

o a n - i e n , adv. aan-een, aan éen stuk. — 
L a n g o a n - i e n a r b e i d s j e , zonder tus-
schenpoos. 

o a n i e n w e i , adv. al door, aanhoudend. 
— D a t f a n k e p i z e t m a r o a n i e n w e i . 

oan- ier , adv. voorheen, of: aanvankelijk. 
o a n - i e r d p l o e c h , s. ploeg om aan te aar

den , — op de Klei, 
o a n - i e r d s j e , v. aan-aarden, de aarde aan 

den voet der planten ophoogen. — I e r d-
a p p e l s (aardappelplanten) o a n - i e r d s j e , 
om een grootere opbrengst te krijgen. — I 
B e a n e o a n-i e r d sj e. j 

o a n j a e n , v. aangeven , aanreiken. - J o w 
my d e l o d d e r i s oan . 

aangifte doen. — I n b e r n o a n j a e n , 
bij de geboorte. — Hy m o a t h i m oan 
j a e n for 't î o t s j e n , zich laten inschrijven 
voor de nationale militie. — I n k o u oan 
j a e n . voor de belasting op het geslacht. 

— I n w a n d i e d by 't g e r j u c h t oan
j a e n , voor den rechter brengen. 

— H y h e t i n h e l e b o e l o a n t o j a e n , 
veel te eischen, te gebieden, te bestellen. 

laten aanzien. — De l o f t j o w t h i m 
g o e d oan . — Ho 't de l o f t h i m oan -
j o w t w i t e j i m m e w o l t o û n d e r s k i e -
d e n , Halb. Matth. XVI, 3. 

o a n j e f t e , s. aangifte, Sw. 1857, 5. 
o a n j e i j e , v. aanjagen, aandrijven. — De 

kij —, de s k i e p o a n j e i j e . 
hard loopende of rijdende aankomen. 
— Dou m a s t h w e t o a n j e ij e, de paar

den voor 't rijtuig wat vlugger doen loopen. 
— I m m e n in s k r i . s o a n j e i j e . Gr. J. 

I , 144. Vgl. òfjeije. 
o a n j e l d s j e , v. ontsteken , doen ontbran

den. — I t f j û r o a n j e l d s j e . G. J. II, 66, 
77. 

Oanka lkje , v. aanteekenen, op de reke
ning schrijven, (ook) bij bekeuring iemands 
naam opschrijven. 

o a n k a n t s j e , v. (zich) verzetten. — Y e n 
t s j i n d i t of d a t o a n k a n t s j e , — CJ-. J. 
I I , 74. 

o a n k e a p j e , v. aankoopen. 
o a n k y k j e , v. aankijken. -— Vgl. oankypje. 
o a n k y l j e , v. met een wig vast drijven. 
o a n k y p j e , v. aankijken, bij iemand in

kijken', een kijkje nemen. — R u e r d k i n 
L o k k e sa s m o u t o a n k y p j e . — E f f e n 
b3' i m m e n o a n k y p j e , iemand vluchtig 
bezoeken. 

oank lac l l t e , s. aanklacht. — O a n k 1 a c h-
t e d w a e n, zich beklagen, klagen. — D e 
s k o a l l e j o n g e s m e i t s e 't my s a l ê s -
t i c h , ik m o a t r i s o a n k l a c h t e d w a e n 
by m a s t e r . — A b e h e t o a n k l a c h t e 
d i e n by d e e a r m f â l d e n , h y k i n h i m 
s e l s n e t m e a r r e d d e . 

o a n k l a d s j e , v. in het ruwe iets aantee
kenen. — I k s c i l 't w o l e f k e s oan 
k l a d s j e . 

een klad op iemand werpen , een smet aan
wrijven. — Dy k e a r e l woe m y i n ho-
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p e n m a l l e f l i n k e n o a n k l a d s j e , d a t 
k o e 'k n e t f e l e. 

o a n k î a e i j e , v. aankleeden, de kleeren 
aan t rekken .—In l y t s b e r n o a n k î a e i j e 
k i n n e i n h o p e n j o n g e f r o u l i û n e t 
i e n r i s , Skoeralm. 23/VIII, 1888. - As 
J e t s k e g n a p o a n k l a e i d i s , d e n is 't 
i n k r e a s f a e m 

o a n k l a e r d s j e , v. aankleven, aanhangen. 
-i- M y n s i e l o a n k l a e r d e J o , m y n 
H a e d ! G. J. I , 179. 
oanklamp(j )e , v. aanklampen. Sw 1859,16. 

o a n k l a u d , adj. verlegen. — I k s i t o a n -
k l a u d , ik m o a t i t e n k e a p j e e n ' k h a 
g j i n s i n t y n 'e h û s . Ind. B. 87. — As 
D o e d e ayn w i i f r ì s k a e m to m i s s e n , 
s e o e d e r r a e r o a n k l a u d s i t t e m e i 
s y n h ú s f o l b e r n . — S i j k m o a i hja-r 
â l d w i e l e i s s t i k k e n , n o u s i t se oan
k l a u d , om 't i t s p i n n e n s t i l s t e a n 
m o a t . 

o a n k l a u j e , - k l a u w e , v. aanharken. — 
De t ú n o a n k l a u w e . 

bijeenharken. — overdr. H w e t e a r s t ôf-
t a n k e i s , d a t w i r d t l e t t e r w o l r i s 
w e r o a n k l a u d . — D y g j i r g e k e a r e l 
w o l a l l e s w o l o a n k l a u w e . 

o a n k l e j j e , v. aanklagen, klagende aan
vragen. — B y d e d y a k e n s a a n k l e i j e 
om o n d e r h â l d . Vgl. oanklachte. 

o a n k l e y e r , s. eg. aanklager, beschuldi
ger. Hsfr. XIV, 191. 

oank l ïbber je -k l ib je , v. aankleven. — 
D y j 0 n i ? e m e i s y n s m o a r g e h a , n n e n 
k l i b b e t o e r a l o a n . 

o a n k l ì n k e , v. vaster klinken. — De 
n e a r r i n g f en 'e s k j i r r e m o a t h w e t 
o a n k l o n k e n w i r d e . 

Oank lopje , v. aankloppen, aan de deur 
kloppen. 

— D ê r g i e t de p o s t r i n d e r h i n n e : 
k l o p j e h i m e f k e s o a n , tik even tegen 
' t glas, dat hij hier kome. 

iemand om iets verzoeken. — De ea r -
m e n k l o p j e b y d e f â l d e n o a n . A. 287. 

o a n k l o s s e , v. klossende naderen. 
o a n k n e p p e l j e , v. gevoelig treffen met 

een knuppel, fig. duur komen, veel geld 
kosten. — T r i j e g r e a t e d o c h t e r s en 
dy e l k i n b r e e d g o u d e n e a r - i z e r , 
d a t k n e p p e l t oan . In dezen zin ook o a n-
k n i k k e , o a n k n o f f e l j e , o a n r i n n e . 

o a n k n i k k e , v toeknikken , groeten. Vgl. 
ook het vorig art. 

o a n k n i p e , v. aanknijpen, (ook) aanvrie
zen, sterk vriezen. — I t k n y p t o a n . 

o a n k n o f f e l j e , v. kracht oefenen, pijn
lijk treffen. —-Sa'n g r o u w e m o k e r k n o f -
f e l t oan . — I n g o e d e s l a c h m e i sa 'n 
w â l d - e k e n s t o k , d a t k n o f f e l t oan , 
Vgl. ook oankneppelje. 

o a n k n ô t s j e , v. annectare, aanknoopen. 
H. Z., Ts. tuwsen, 154. 

o a n k o m m e , v. aankomen (in alle betee-
kenissen). — D ê r k o m t i e n (hwa) o a n , 
daar nadert iemand. — De s t ê d l i û s j u g g e 
de b o e r e n f en f i e r r e n a l o a n k o m 
me n, overdr. wenschen zooveel mogelijk 
winst van hen te hebben. — M e i d i t of 
d a t o a n k o m m e , er mee voor den dag 
komen, 't openbaren. — Op i m m e n oan
k o m m e . Sw. 1877, 48. — J y m o a t t e r i s 
o a n k o m m e , mij eens komen bezoeken. 

— Dy k o u is y n 't h o k l i n g oan -
k o m d , heeft reeds gekalfd vóór zij twee 
jaar oud was. Sch. MS., 26. 

— W i b e is g a n s s i i k , d a t i s h i m 
j i s t e r sa m a r y n i e n e n o a n k o m d . — 
W y b i n n e o a n 't k e a m e r h i m m e l j en; 
s o k s k o m t de f r o u s o m s sa m a r oan , 
l y k as 't â l d s k i e p i t s k i t e n . Vgl. 
oankomsten. 

— I n e a r p e u t e r dy 't o n t s e t t e n d 
o a n k a e m , Hsfr. XIV, 207. — K o s t e t 
sa 'n n ij s k e t g a n s j i l d , b a e s ? D a t 
s c i l sa b o t n e t o a n k o m m e . 

— D ê r n e t o a n k o m m e , raak daar niet 
aan. 

— I t s c i l d e r op o a n k o m m e , het zal 
moeite kosten, bezwaarlijk gaan. — l t e r 
op o a n k o m m e l i t t e , er op vertronwen, 
er aan overlaten. — B a e s , d a t g a t y n 
'e f l i e r m o a t m a k k e w i r d e . N o u , 
l i t d a t m a r op my o a n k o m m e . — Us 
f a e m is s l e a u , ik k i n n e a t op h j a r 
o a n k o m m e l i t t e . 

nnnT.rnTTiTin.alir.gr, s. eg. aãvena, aanko-
mer, die aankomt. 

— I n l y t s e o a n k o m m e l i n g , pasge
boren kind, — klein kind, dat nog moet 
aankomen : groeien , opwassen. 

jong meisje, dat den huwbaren leeftijd 
nadert. 

— Nij e o a n k o m m e l i n g e n , nieuwelin-
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gen. — G e a n e e r f en sa 'n m u z y k s e l -
s k i p n o u en d e n g û d s ôf, en h j a 
k r i j e d e r nije o a n k o m m e l i n g e n b y , 
d a t w i r k e t f o r k e a r d . 

Ook: jonge dieren. 
o a n k o m m e n , s. verb. (het) aankomen, 

de aankomst. — By 't o a n k o m m e n fen 
'e b o a t s t i e d e r i n k l i b e r f o l k op 'e 
w â l . 

— De m o a n n e w i e r y n 't o a n k o m 
m e n , wassende, R. ind T.2, 117'. — D e b e r n 
b i n n e y n 't o a n k o m m e n . — F a m k e s 
y n 't o a n k o m m e n , kinderen,jonge meis
jes bijna volwassen. 

— Dêr is h a s t g j i n o a n k o m m e n 
o a n , geen aankomen aan, 't is haast niet 
te bekomen, te duur. 

— S t u f y n 't o a n k o m m e n , niet erg 
vriendelijk bij een eerste kennismaking. 

oanJcomsten , s. pi. invallende luimen, 
grillen, opkomende begeerten. — F o r k e a r -
d e d r i f t e n en o a n k o m s t e n , Eîalb. Ruen, 
3 9 . - H y h i e f e n d y b i g r i p e n e n o a n -
k o m s t e n , R. ind T.a, 311'. 

o a n k r ê b j e , v. aaneten. Sw. 1852, 6. Zie 
krêbje. Vgl. oanìte. 

o a n k r j j e , v. aankrijgen, aannemen. — 
Ik s c i l dy 't f a n k e t a r i k k e , dou 
m a s t h j a r o a n k r i j e . — I k k i n dy 
h o a z e n n e t o a n k r i j e , h j a b i n n e t o 
n e a r . — I k h a m e i 1 ij e n i t fj û r o a n-
k r i g e . 

o a n k r i n g e , v. zich tegen iemand aan
dringen. — J y s j u g g e d a t i t f o l k j o u 
o a n k r i n g t , S. K. F., Markus V, 9. 

aandringen, met aandrang vragen, manen. 
— O a n k r i n g e om b i t e l j en.Hsfr. XIV,39. 

oandsrytsje , v. met krijt aanteekenen. 
— Y e n s n a m m e o a n k r y t s j e , met krijt 
aan den balk schrijven. Vgl. ook oankalkje. 
Zie bij balke. 

o a n k r o a d s j e , v. aankruien, spoed ma
ken met kruien. 

o a n k r û p e , v. Fra. étreinãre, aankruipen: 
zich dicht tegen iemand aanvlijen. — Nyn-
k e s c i l t o-n a c h t by m e m s l i e p e , en 
d e n s c i l l e w y e l k o a r t i g e o a n k r û p e . 
— De f e i n t i s d e f a e m t o t i c h t oan -
k r û p t , heeft haar bezwangerd. 

o a n k u i j e r j e , v. aankuieren, aanwandelen. 
o a n k u n d i g j e , v. aankondigen. Passim 

bij schrijvers. 

o a n k w e e k j e , v, aankweeken. Sw. 1869, 
12. 

o a n l a e i t s j e , v, aan-, toelachen. — Dou 
m a s t d e b o e r m a r t i g e b l i e r o a n 
l a e i t s j e , l i e h t w i r d s t d e n w o l b o e r -
i n n e . — H y s c i l d ê r n e t b l i e r t s j i n 
o a n l a e i t s j e , hij zal het niet aanlokkelijk 
vinden. 

o a n l a n g j e , v. aanreiken, over-, toerei
ken. — W o s t my de k r a n t e r i s oan
l a n g j e ? 

o a n l â n j e , v. aanlanden, aan land ko
men, belanden. — N e i l a n g o m s w a l k -
j e n is er e i n l i n g y n A m e r i k a oan -
l â n n e. 

oan laskje , v. aanlasschen, een stuk (lasch) 
aanzetten, aanhechten. 

Oanleare , v. aanleeren, ter dege leeren, 
in kennis vooruitgaan. 

jLanlekje , v. 'aanlaken', 't tegenoverge
stelde van: aanprijzen. — H y (je vrijer), 
s c i l dy o a n l e k k e w i r d e , Wiers. f. M. J., 
18. —'k Ha M i n k e h i m m a r t i g e o a n 
l e k k e , W. D., ütfenh., 47. 

o a n l e u n e , v. aanleunen. — T s j i n 'e 
b e a m o a n l e u n e . 

o a n l i e d i n g , s. aanleiding. — Hy h e t 
d ê r o a n l i e d i n g t a j o w n . — H j a i s 
de o a n l i e d i n g f e n 't s p u l , zij heeft den 
twist gaande gemaakt. 

o a n l y m j e , v. aanlijmen. 
oan l ingje , v. aanlengen, melk, sterke

drank, enz. met water verdunnen. 
*oanl i t , s. n. gelaat. Vgl. antlit. 
o a n l i t t e , v. aanlaten , laten branden (van 

vuur), laten annstaan (deuren). 
Oanliz , s. aanleg. — H w e r h e t m y n 

j o n k j e n o a n l i z t a ? wat zou hij moeten 
leerend Skoeralm. 35,'IV, 1877. 

oan l i zze , v. aanleggen. — By de F r o s-
k e p ô l e l i z z e f o l i e s k i p p e n oan . 

— Dy i n i n s k e n l i z z e 't f o r k e a r d 
o a n , hebben hun huishouding niet goed in
gericht , volgen een verkeerde levenswijze. 

— I t g e w e a r o a n l i z z e , - - h j i r of 
d ê r op o a n l i z z e , doelen, mikken. 

toeleggen, zich ten doel stellen. — Dy 
f o r w o e s t e m o a r d n e r s l e i n e 't •.. ,. 
h j a r d e a d o a n , L. in W., 18.— W y h a 
't e r op o a n l e i n om j i m m e h w e t 
n o c h t t o j a e n . Vgl. Fr. Wjn. I I I , 92. 

— I"n t ú n o a n l i z z e . 

wumkes.nl



OANL. 216 OANP. 

elkaar omhelzen om te kussen, van een 
vrijend paar. — H j a p a t t e n e as t w a 
d o u k e s i| En l a e i j e n o a n en o a n , v. 
Blom, Bik., 58. 

o a n l j a c h t s j e , - l j ocht s j e , v. aanlichten 
(Van den dag). E. ind T.2, 120'. 

o a n l o a i t s , s. conspectus., aanblik. ld. II, 67 
oan loa i t ser , s. eg. aanschouwer. G. J. 

I I , 90. 
o a n l o a i t s j e . v. aanzien, aankijken. G. J. 

I I , 81 , 99. Ook o a n l o a k j e . Ibid. I, 83. 
o a n l o e r e , v. aanloeren, loerend aankijken. 

- o a n l o k j e , v. allicere, aanlokken. 
o a n l o k l i k , adj. aanlokkelijk. 
oan lord ig je , v. lodderig aanzien. G. ,1. 

II , 87. 
o a n l o t s j e , v. aanloten, een dienstplicht 

aanwijzend nummer trekken, voor de nati
onale militie. 

o a n l û k e , v. aantrekken: naar zich toe
trekken, toehalen. — De l i n e s t i i f oan
l û k e . 

— W y m o a t t e h w e t o a n l û k e ( h w e t 
h i r d e r o a n d' e f t e r s t e s k o n k l û k e ) 
wat vlugger loopen. 

— 11 b a i t s j e o a n l û k e . R. ind T.2, 43 . 
oan lûkers -gûd , s. n. schertsend voor: wat 

aantrekt. — I t b e s t e o a n l û k e r s g û d is 
j i l d , geld is het beste middel voor meisjes 
om vrijers te trekken. 

o a n m e i t s j e , v. voortmaken, zich spoeden. 
— L â n o a n m e i t s j e , land ontginnen. 
o a n m e r k ( j ) e , v. een merk (teeken) zet

ten, inzonderheid op de plaats waar bij het 
kaatsen .een bal in zijn vaart den grond ge
raakt heeft. 

aan-, opmerken. — D o u h e s t o e r a l 
h w e t op o a n t o m e r k e n , maakt overal 
aanmerking op. 

— O a n m e r k j e d o c h r i s d i t , Alth. 
376. — G. J. I , 182; I I , 57; Halb. Matth. 
XXIV, 43 : o a n m i e r k j e . 

o a n m i e t t e , v. aanmeten. — I n p a k 
k l e a n —, s k o e n o a n m i e t t e . 

met groote stappen snel voortschrijden. — 
D a t h y n s d e r m i e t fr ij h w e t o a n . A. 
452. 

o a n m i n g e , v. aanmengen, vermengen. 
o a n m i t s e l j e , v. aanmetselen, metselende 

verbinden. — I n s t i k m a r r e o a n m i t 
s e l j e . 

vlug voortmetselen. 

o a n m o a n j e , v. aämonere, aanmanen. 
o a n m o e d i g j e , v. aanmoedigen. 
o a n m u n s t e r j e , v. aanmonsteren. 
o a n m u n t s j e v. aanmunten. 
o a n n a e i j e , v. aannaaien. 
o a i m i m l i k , adj. aannemelijk. 
innemend. — O a n n i m l i k fen w e z e n » 

innemend, bevallig van voorkomen. 
o a m i i m l i k e n s , o a n n i m l i k h e i t , s. in

nemendheid. Hsfr. II , 252; X, 255. 
o a n n i m m e , v. aannemen. — De r e i s 

o a n n i m m e , aanvaarden, beginnen. 
— W i r k —, i n k e r w e i o a n n i m m e , 

voor een bepaalde som de uitvoering er van 
op zich nemen. 

— I k w o l fo r in e a g e n b l i k o a n 
n i m m e , d a t i t w i e r is. 

— Dy j o n g e is g o e d f e n o a n n i m 
m e n , leert gemakkelijk. 

— Hy is s n e i n m e i o a n n o i u d , als 
lid eener kerkelijke gemeente toegelaten. — 
I t is h j o e d o a n n i m m e n , aanneming 
van lidmaten. 

— I m m e n d e r for o a n n i m m e , te 
veel laten betalen, iemand schade berokke
nen door op zijn kosten te teren. 

o a n n i m m e r , s. m. aannemer van pu
blieke- of aanbestede werken. 

oanniimning' , s. aanneming (van een werk 
of levering). — D a t w i r d t by de m i n s 
t e o a n n i m m i n g b i s t e l d , tegen de laag
ste inschrijving aanbesteed. 

o a n p a k k e , v. aanpakken, aanranden. 
aandoen, schokken.— D a t f o r d r i n k e n 

f en E l s k e f a m k e h e t my sa oan -
p a k t , i k w i e r de h e l e d e i f e n ' e w i z e . 

o a n p a s s e , v. aanpassen (een kleeding-
stuk). 

o a n p i e l e , v. aanhoudend werken, aan-
tobben, zorgen (voor iets). — De m a n 
g i e t yn 'e k r o e c h en l i t i t w i i f m e i 
de b e r n o a n p i e l e . B. 52. — L i t d e 
b e r n m e i e l k o a r o a n p i e l e , laat ze 't 
samen trachten te vinden, bemoei er u niet 
mee. Ind. B. 86. — L i t my d e r m a r m e i 
o a n p i e l e , voor zorgen. — I k w a s k j e 
m y n h â n n e n d e r ôf, i k l i t h i m ' d e r 
m e i o a n p i e l e . Vgl. Wl. ld. XV, XVI. 

o a n p y p k j e , v. aanpijpen, de pijp aan
steken. 

o a n p y t s k j e , v. aandrijven, aanzweepen. 
Halb., Ruen, 10. 
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o a n p j u k j e , v. aanprikkelen , aanzetten. 
R. P., Keapm., 149. 

o a n p l a k k e , v. agglutinare, aan-, vast
plakken. 

te duur verkoopen. — lm m e n h w e t 
d j û r o a n p l a k k e . 

o a n p l o e g j e , o a n p l o e i j e , v. aanploegen, 
iets tot zijn bezwaar hebben. — R u e r d 
h e t h i m f en d a t h o u t k l e a u w e n ô f -
m a k k e , n o u k i n s y n m a e t d e r a l -
l i n n e m e i o a n p l o e i j e . Vgl. oanpiele. 

o a n p l o e t e r j e , v. voortdurend werkzaam 
zijn. — I k m o a t de h e l e d e i o a n p l o e 
t e r j e om in s t i k b r e a t o f o r t s j i n j en. 
— Hja l i t t e m y d e r a l l i n n e m e i 
o a n p l o e t e r j e . 

o a n p o a r j e , v. aanporren, aansporen. ld. 
XV, lo l . 

o a n p o a t s j e , ?. snel- of sneller gaan, 
vlug de pooten (voeten) verzetten. Zie poatsje. 

o a n p o a t s j e , v. aanpoten. — I m m e n 
h w e t o a n p o a t s j e , ziekte of ongedierte op 
iemand doen overgaan. 

o a n p r a t e , v. aanpraten , voortpraten. — 
P r a e t n o u m a r o a n . — L i t ús e l k o a r 
n o u r i s r j u c h t o a n p r a t e , ronduit onze 
meening zeggen, W. D., Yens Wird, 24 

pratende opdringen, o v e r r e d e n . — L i t d y 
g j i n d j û r e f l a r d e n o a n p r a t e . — L i t 
dy d a t n e t o a n p r a t e , wijs maken, laat 
je daartoe niet overhalen. 

o a n p r e s j e , - p r e s s e , v. sterk dringen, 
aandrijven. 

opdringen (spijs of drank). — I m m e n 
d r a n k o a n p r e s s e , met aandrang tot het 
gebruik er van uitnoodigen. 

a a n p r i g e l j e , -pr ike l j e , v. aanprikke
len, aansporen. Ook o a n p r y k j e . 

oanpr i i z j e , v. aanprijzen. 
o a n p û s t e , v. afflare, aanblazen. 
o a n p ù s t e r j e , v. aanblazen met den blaas

balg. Hsfr. VIII, 182. Zie pûster. 
o a n r a m e , v. aanstormen, driftig (op 

iemand) toeloopen — l m m e n o a n r a m e . 
B. ind T.a, 433". 

o a n r e a r e , -r iere , v. aanroeren, roe
rende mengen. — B i s l a c h o a n r e a r e fo r 
p a n k o e k e n . 

o a n r e a u w e , v. zich aanschaffen. 
o a n r e e d , s. 'aanrit ' : aanhoud voor rij

tuigen. — D e r is g a n s o a n r e e d b y d y 
h e r b e r g e , er houden veel rjjtuigen stil. 

o a n r e i t s i n g , s. aanraking. Sw. 1865,44. 
o a n r e i t s j e , v. aanraken. — D a t b e r n 

is d a n i g e s m o a r c h , i k d o a r se n e t 
o a n r e i t s e . Vgl. oantaeste. — Ae ij en is 
t s j i n w i r d i c h g j i n o a n r e i t s e n o a n , 
zijn niet te bekomen. 

klaarkomen, een dienst krijgen. — A s i k 
t o S n i t s o a n r e i t s j e k i n , d e n w o l ik 
n e t n e i W i n s u m . 

— I k r e i t s j e m e i 't s p u l o a n , met 
de zaak verlegen, — m e i m y n j i l d o a n , 
mijn geldmiddelen raken uitgeput. 

o a n r e k e , v. aanreiken. Zie oanrikke. 
o a n r e k k e n j e , v. aanrekenen, toereke

nen. — Dou m a s t h i m d e r n e a t f o r 
o a n r e k k e n j e , h y h e t g j i n s k i l d . 

o a n r i d e , v. aanrijden; rijdende naderen, 
— aanvoeren, tegen aanrijden, met spoed 

rijden. — D ê r k o m t D o u w e m e i d e 
s j e a s o a n r i d e n ; hy s c i l h j i r , t i n k i k > 
n e t o a n r i d e , stil houden, h y m o a t o a n -
r i d e , vlug rijden, om by d e i t h t ì s t o 
k o m m en. 

o a n r i e d e , v. aanschaffen. — 11 h e l e 
s p u l nij o a n r i e d e , alles nieuw aanschaf
fen (gereedschappen, meubelen, kleeding . . .). 
Vgl. oanreauwe , -risxe; oantuge. 

— D o e k —, f y f s k a f t o a n r i e d e , la
ten weven van zelf gesponnen (linnen of 
wollen) draden. Zie eigen(oan)ret. 

o a n r i e d e , v. aanraden. — D a t d o a r 
ik j o n e t o a r i e d e . — O a n r i e d e n en 
ô f r i e d e n k i n f o l i e s k e 1 e, is van invloed 
op iemands besluit. — I k s c i l ' t d y ô f -
n o c h o a n r i e d e , doe zooals je zelf meent 
dat het beste is. 

o a n r i e r e , v. aanroeren. Fr. Vbl. 1882. 
Zie oanreare. 

Bij G. J. ook voor: aanraken. Zie oanroere. 
o a n r i k j e , - r y k j e , v. (tabaks)rook aan

blazen. — D o u m a s t my s a n e t o a n -
r i k j e . — I t r i k k e t my h j i r o a n , de 
rook waait mij aan. 

o a n r i k k e , - reke , v. aanreiken. — W o s t 
my dy k o e r e f k e s o a n r i k k e ? 

o a n r i n , s. aanloop. — M e i i n o a n r i n 
o e r de s l e a t s p r i n g e. Ook o a n -
r o a n . 

ruimte voor den aanloop. — I k k i n d e r 
n e t o e r , h j i r is g j i n o a n r i n , geen 
ruimte om een aanloop te nemen. A. 152. 
— To f o e t f en D o k k u m n e i Ljou-
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w e r t , d a t i s g a n s in o a n r i n , een lange 
weg, om te voet af te leggen. 

bezoek van begunstigers of' vrienden. — 
Dy k a s t l e i n h e t (net) f o l i e o a n r i n . 
— Tr i j e g r e a t e d o c h t e r s y n 'e h û s , 
d a t j o w t s n e i n t q - j o u n s w o l r i s o a n 
r i n . 

o a n r i n d e r , s. eg. die iemand komt aan-
loopen. — Us b e r n b i n n e n e t l ú s f i e -
r i c h , m a r h j a h a w o l r i s o a n r i n d e r s . 

o a n r i n n e , v. aanloopen. — S t e v i c h 
o a n r i n n e , vlug langs den weg gaan. R. 
ind T.s, 117''. 

loopende naderen. — H w a k o m t d ê r 
o a n r i n n e n ? 

— l m m e n o a n r i n n e , bij iemand ko
men, naar iemand toekomen. — Dy h o u n 
is ús o a n r i n n e n k o m d , is hier komen 
aanloopen. — N e t by dy s m o a r g e b e r n 
s i t t e , f a n k e ! d e r k o e dy wol h w e t 
o a n r i n n e , nl. ongedierte. 

lastig vallen. — D e n r i n n e se my 
o a n om j i l d t o l i e n , Hsfr. VII, 313. 

— D a t s c i l w o l g a n s o a n r i n n e , of: 
— o a n j i l d r i n n e , veel kosten. 

o a n r ì s s e , v. aanschaffen. — H ú s r i e 
o a n r i s s e . — As in j o n g p e a r de h ú s -
h â l d i n g b i g j i n n e s c i l , m o a t e r f e n 
a l l e s o a n r i s t w i r d e . Zie oanrieäe. 

o a n r i u w e , v. aanrijgen. 
oajirjucht(ban.k:), s. n. (s.). aanrecht-

(bank, -tafel), in de keuken. R. ind 'IV, 
112*. 

oanrjuchts je , v. aanrechten, gereed ma
ken. — In g a s t m i e l o a n r j u c h t s j e , 
v . d .M. , 't tsjoede, 66. — De m i e l t i i d 
o a n r j u c h t s j e . Halb., Matth. XX, 4. — 
— I n b r u i l o f t o a n r j u c h t s j e , Ibid. 
XXII, 2. 

aanrichten, veroorzaken, tì. J. 1, 157. 
o a n r o a l j e , -rui l je , v. aanruilen, in ruil 

nemen, — krijgen. Vgl. oanrosse. 
o a n r o a n , s. aanloop. Sw. 1859, 61. Zie 

oanrin. 
o a n r o e r e , v. vluchtig aanraken. — As 

m e n dy j o n g e m a r e f k e s o a n r o e r t 
b i g j i n t er a l t o g û l e n . 

overdr. iets bespreken. -- D o m i n y h e t 
y n s y n p r e e k f r i j h w e t o a n r o e r d fen 
de b u l t e s i k e n h j i r by-om. — Do 't 
m o a i k e sa d w e r s w i e r d o a r s t i k f e n 
m y n j i l d k r a p t e n e a t o a n r o e r e . 

o a n r o p p e , v. invoeare, aanroepen. G. J. 
passim. 

toeroepen om aan te komen. — As de 
k a r r i d e r h j i r l a n s k o m t m a s t h i m 
o a n r o p p e . 

in 't voorbijgaan afhalen. — De j o n g es 
r o p p e o n d e r w e i s n e i de s k o a l l e 
h j a r k a n i e r a t e n o a n . 

o a n r o s s e , v. aanruilen. Vgl. oanroalje, 
-ruilje. 

o a n s a n g e r j e , v. aanhoudend zeuren. — 
D a t s a n g e r t m a r o a n , houdt niet op 
van zeuren. 

o a n s a n g e r j e , v. aanbranden, van vloei
bare spijzen. — De br i j s a n g e r t o a n . — 
fig. Hy is o a n s a n g e r e , beschonken. 
Vgl. sangerich. 

o a n s a s j e , - s j a s j e , v. aansarren, (een 
hond) door s a ! s a ! roepen aanhitsen. — Do 
'k by M i e n t e s op 't h i e m k a e m sas 
sen se my d e d o g g e o a n . 

o a n s e a m e l j e , v. voortdurend sammelen, 
(ook) zeuren. — D a t f r o m m i s s e a m e l t 
m a r a l o a n . 

— Dou m a s t e m a r r i s h w e t oan 
s e a m e l j e , wat spoed maken met het werk 
(aansporing tot iemaud, die zeurt en draalt). 

o a n s e t , - s i t , s. n. gezelschap van jonge
lieden , dat zich bij den een of anderen ken
nis vermaakt. 

o a n s e t t e , v. aanzetten. — De fok o a n -
s e t t e , door de fokkeschoot stijver aan te 
halen. — Dy m e m s e t h j a r d o c h t e r s 
g o e d o a n , spoort ze goed aan tot werken. 

— 1'jûr o a n s e t t e , vuur aanleggen, fig. 
twist stoken. 

— B r e a (eig. k l i e n g û d ) o a n s e t t e , 
's avonds een mengsel van melk en meel 
gereed maken, om het den nacht te laten 
rijzen en 's morgens door het deeg te ver
werken. Thans in onbruik. 

—• I t s k e a r m e s o a n s e t t e , aanscher
pen. 

— F é o a n s e t t e , aaní'okken. — B e r n 
o a n s e t t e , kinderen verwekken. — D a t 
i s i n b ê s t e n - i e n om e r b e r n by o a n 
to s e t t e n : van eene f linkgebouwde, ge
zond uitziende jonge bruid. 

— l u i m e n in s y k t e o a n s e t t e . Vgl. 
oanpoatsje. — Halb., Oan E., 17. 

voor den rechter brengen. — Dou n e s t 
my b i l e d i g e , n o u m a s t 2 5 g o u n e o a n 
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' e e a r m e n j a e n , o a r s s c i l ' k i t o a n -
se t t e. 

— O a n s e t t e n k o m m e , met f linken 
tred naderen. — H w a k o m t d ê r o a n s e t 
t e n ? • 

o a n s e t t e r i j e . s. bijeenkomst, gezelschap, 
R. ind T.2, 247''. 

o a n s i c h t , s. n. aangezicht, gelaat. — 
D j 't h i m s e l s y n 'e n o a s b y t s k e i n t 
s y n o a n s i c h t . — B l i e s n e t t o h i r d 
y n 't f j û r , de f o n k e n k o e n e dy r i s 
y n 't o a n s i c h t s p a t t e , Skoeralm. 28/XI, 
1885. Vgl. troanje. 

o a n s i e d s j e , v. aanzaaien, spoed maken 
met zaaien. 

o a n s i g e , v. aanslaan (van tocht). — 11 
s i i c h t ' m y o a n , ik zit in den tocht. 

oans i ik , s. n. aanzoek, bezoek. — D y f a e m 
k r i g e t n o a i t g j i n o a n s i i k , bezoek van 
vrijers. Ook f o r s i i k . — M a s t e r k r i g e t 
w o l r i s o a n s i i k oin h j i r of d ê r i t 
w i r d to d w a e n , i n ' t openbaar te spreken. 

o a n s i i k j e , v. aanzoeken. — H y m o c h t 
i n o a r e n e a n s i i k j e (om verkeering, 
vrijage), W. Gr., 35. 

o a n s i l e , v. aanzeilen, zeilende naderen, 
— aankomen. — overdr. Do 'k o n d e r -
w e i s w i e r , b i g o u n i t to r e i n e n , do 
b i n 'k m a r e f k e s by Ru e r d e s oan -
s y l d . 

o a n s i p e r j e , v. voortzijpelen. 
oans i t , s. n. bijeenkomst van vrienden oí'ge-

noodigden. — H j a h i e n e wol t w e i n t i c h 
( s o a r t e n f en r o m e r s ) e l t s f en in o a r 
m a k e l e i en e l t s f o r i n b y s o n d e r 
o a n s i t , R. ind T.2, 302''. — J o u n is d e r 
o a n s i t by R e i n s k , hier: kraamvisite. 
Ibid. 351". Vgl. oanset. 

Oansi t te , v. Fra. importuner, lastig rail en, 
dringerig verzoeken — H j a s i e t e n ba es 
a l w a k k e r o a n om i t t o s i z z e n , m a r 
hy w o e n e t , Sw. 1882, 41. 

- - H j a s i e t e n a l l e g e a r r e t s j i n 
h i m o a n , maakten 't hem lastig, kwelden 
hem. 

o a n s i z z e , v. aanzeggen, mondeling ken
nis geven. — De b û r r e n o a n s i z z e , van 
een geboorte of sterfgeval kennis geven. Zie 
bûrren. — l m m e n d e w a c h t o a n s i z -
z e, overdr. flink op zijn plaats zetten, zeg
gen , waar hij zich aan te houden heeft. 

o a n s i z z i n g , s. aanzegging, mondelinge 

kennisgeving. — E a r n e o a n s i z z i n g f en 
d w a e n . — Hsf'r. I I , 256. — H j i r i s 
o a n s i z z i n g d i e n d a t â l d e J a p f o r -
s t o a r n is. 

o a n s j a g g e l j e , v. langzaam komen aan
wandelen. — H j i r kom i k o a n s j a g g e l -
j e n , A. Ysbr. (1808), 37. 

o a n s j a s j e , v. aanhitsen (een hond). Zie 
oansasje. 

o a n s j e n , v. aanzien. — Hy w o l m y 
n e t o a n s j e n , acht mij ver beneden zich. 
A. 589. — I m m e n o p 'e r ê c h o a n s j e n , 
hem minachten. 

I — I m m e n e a r n e op o a n s j e n , ergens 
van verdenken, — metgeen goede oogen aan-

í zien. -- D a t w i i f s j u c h ik e r op oan . 
d a t se my in l e k k e n fen 'e b l e e k 
s t e l l e n h e t . — As i m m e n yn 't t i c h t -
h ú s s i t t e n h e t , d ê r w i r d e s y n b e r n 

' en b e r n s b e r n f a e k op o a n s j o e n . 
— Wy s c i l l e 't n o u m a r r i s o a n -

i s j e n , het hierbij laten, afwachten hoe 't 
| gaat. 
I — T s j i n o a n s j e n , tegen opzien, tegen 

aan zorgen. — Hy s j u c h t d ê r t s j i n o a n 
as de h o u n t s j i n b r u i j e n . 

o a n s j e n , s, n. aanzicht, aanzien. — I k 
k i n h i m fen o a n s j e n . — N o u k r i g e t 
i t a l i n o a r o a n s j e n . — D a t h e t g j i n 
o a n s j e n , lijkt niet mooi voor 't oog, — 
komt niet genoeg uit. — F o e k h e t i n 
m o a i j e n ij e s p e g e l k r i g e , d ê r i s u z e s 
g j i n o a n s j e n by w i r d i c h . 

— I n m a n fen o a n s j e n , aanzienlijk 
'man . — Hy is n e t f o l i e y n o a n s j e n . 

wordt niet veel geacht. 
o a n s j e n d e , f e n , adv. van aanzicht. — 

Ik k e n h i m fen o a n s j e n d e. Zie oansjen. 
— S w a r t f e n o a n s j e n d e . Ook f e n 
o p s i c h t . 

oan s j en l ik , adj. aanzienlijk. R. P., As jiem-
me, 9. — Hsfr. XI , 2. 

ooglijk. — D a t l i k e t n e t o a n s j e n 
l i k , niet bevallig, niet ooglijk. Vgl. sjuch. 

o a n s j i t s k , adj. geneigd om op iemand toe 
te schieten, — iemand aan te vallen. —Dy 
h o u n i s o a n s j i t s k . — overdr. Dy f a e m 
is w a k k e r o a n s j i t s k , wat al te aan-
vallig tegenover de mannen. 

o a n s j i t t e , v. aanschieten. — I n h a z z e 
— , in e i n f û g e l o a n s j i t t e . — overdr. Hy 
i s o a n s k e t t e n , beschonken. 
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toeschieten. — W o l dy h o u n ek op 
ú s o a n s j i t t e ? 

haastig aantrekken (een kleedingstuk). R. 
P., Pr. VIII. 

o a n s j o k s e l j e , v. aansjokken, met log
gen tred naderen. — D ê r k o m t d y g r o u -
we T a b e e k o a n s j o k s e l j en. 

o a n s j o u w e , v. aansjouwen. Vgl. ook 
oandrage. 

o a n s k i k k e , v. aanschikken. — N o u 
m o a t t e j i m m e m a r o a n s k i k k e , d e n 
k i n n e w y i t e . — N i e s k e s k i k t e h i m 
a l n e i j e r o a n , Sw. 1867, 47. 

o a n s k i l j e , v. aanbellen, aan de huisbel 
trekken. R. ind TV-, 94'. 

o a n s k o a y e , v. aanschouwen. Zie oan-
skôgje. 

o a n s k o f f e l j e , v. aanschoffelen. — De 
p a d e n o a n s k o f f e l j e . — Dou m a s t 
o a n s k o f f e l j e , o a r s k r i j s t h j o e d n e t 
d i e n . 

o a n s k o f f e l j e , v. aanschoffelen : schuife
lend naderen. 

Ook: voortdurend met meer inspanning 
aanschuiven (-loopen). — Dou m a s t joan-
s k o f f e l j e , o a r s k o m m e wy t o l e t . 
A. 594. 

o a n s k ô g j e , v. aanschouwen. — I k h a 't 
r i s o a n s k ô g e ho 't e r i n k l i b e r fô-
l e n ú t i t A m e l a n n e r s k i p k a m e n , 
ik heb daar eens naar staan kijken. — Y 
s k ô g j e o a n , h w a 't h y í o r p l e t t e t , 
G. J. I. 98. 

o a n s k o n k j e , v. aanbeenen, met snellen 
stap loopen. ld. IV, 121, 

o a n s k o s j e , v. met centen naar een op 
den grond getrokken streep werpen (kans
spel). Vgl. oansmite, streekjesmite. 

o a n s k o u j e , o a n s k o u w e , v. aanschou
wen. Zie oanskôgje. 

o a n s k o u w e (spr. -ó-), v. aanschuiven, 
dichterbij schuiven, met kracht schuiven (voort
duwen), 

o a n s k r a b j e , v. aanschrapen, het on
derste uit den pot bijeenschrapen. 

o a n s k r a b s e l , s.n. aanschraapsel uit een 
pot (met spijs of meel-beslag). — Hy is 
't o a n s k r a b s e l f en 'e p o t s t r o u n e t 
w i r d i c h , vaneen nietswaardig persoon.— 
D ê r h e s t y e t i n l y t s p a n k o e k j e . d a t 
i s 't o a n s k r a b s e l . 

schertsend: jonggeborene van een op ja

ren komend echtpaar. — D a t i s 't oan 
s k r a b s e l , Holl. nestei, elders : nestdolleke. 

o a n s k r e p p e , v. met (meer) inspanning 
werken. — D ê r w i r d t o a n s k r e p t . — 
Dou m e i s t wol h w e t o a n s k r e p p e 
om op 'e t i i d d i e n t o k r i j e n . 

o a n s k r i e m e , v. aanschreien, schreiend 
aanroepen. — G o d . . . o a n s k r i e m e om 
b r e a , R. ind T.ä, 313'. 

o a n s k r i u w e , v. aanschrijven: schrifte
lijk bevelen, — oproepen. 

o a n s k r i u w i n g , s. schriftelijke oproeping 
of — bevel. — Hy h e t o a n s k r i u w i n g 
k r i g e om b y d e b o a r g e m a s t e r —, op 
'e g e a r k o m s t e t o f o r s k i n e n . 

o a n s k r o e v e , v. aanschroeven, vaster 
schroeven, fig. de behandeling eener zaak 
met kracht doordrijven. 

o a n s l a o h , s. werk, bezigheid. — I k h a 
g j i n o a n s l a c h . I k s c i l d y w o l o a n -
s l a c h j a e n . — De b e r n m o a t t e h w e t 
o a n s l a c h h a . 

— D a t i s r j u c h t m y n o a n s l a c h , 
juist zaak voor mij , W. Gr. 52. — D a t 
is j u s t s y n o a n s l a c h , i n o a r de g e k 
o a n s t e k k e , Hsfr. VI, 201. 

o a n s l a g g e n , s. pi. grappen, guitenstre-
ken, vreemdsoortige bezigheden. — B e r n 
h a a l l e r h a n n e o a n s l a g g e n , nemen 
van alles bij de hand (om bezig te zijn). — 
Dy k e a r e l h e t r a r e o a n s l a g g e n 
doet leelijke dingen. 

o a n s l a e n , v. aanslaan, vaster —, dieper 
i indrijven. — I n s p i k e r n o c h h w e t oan 

s l a e n . 
— l m m e n o a n s l a e n y n ' e b i l ê s t i n g . 
— De k l o k s l a c h t o a n , wanneer zij 

de eerste slagen doet, waarop het luiden 
volgt. — T i g e s t i l w ê z e , o a r s k i n d e 
h o u n w o l r i s o a n s 1 a e n , aanslaan, blaf
fen. 

— I t s l a c h t sa h w e t w i e t o a n , bij 
stofregen. 

— H a n s h e t w e r i n g e k h e a l - û r e , 
d a t k i n h i m s o m s sa m a r o a n s l a e n , 
hem plotseling aankomen. — As dy k w a e l 
r i s o a n s l o e c h , zich op anderen over-
plantte, Hsfr. l i l . 207. 

o a n s l y k j e , v. aanslijken, aanslibben. — 
By de d a e m y n 't W á d to H o l w e r d 
is 't a l a e r d i c h o a n s l i k e . 

o a n s l i n g e r j e , v. aanslingeren. — De 
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r e i n s l i n g e r t f r i j h w e t o a n , maakt 
iemand spoedig nat. 

— fig. I n b o e r e r e a u en - b i s l a c h 
o a n r i e d e , d a t s l i n g e r t o a n , kost een 
hoop geld. 

o a n s l i n t e r j e , v. aanslenteren, langzaam 
aankomen. 

o a n s l o e r e , v. aansleuren , sleurend na
deren. — Hy h e t n o a i t g j i n h a e s t ; 
d ê r k o m t e r w e r o a n s l o e r e n . — W j 
b i n n e m a r s a u n w i k e f o a r k r y s t -
t i i d , d a t k i n a l g a n w e r o a n s l o e r e . 
Zie sloere. 

o a n s l û p e , - s lûpje , v. aansluipen , slui
pend naderen. 

o a n s l u t e , v. aansluiten. — R e i n is 
t s j i n 'e d r a n k , m a r w o l h i m n e t b y 
de Ô f s k a f f e r s o a n s l u t e . 

o a n s m a r r e , v. aansmeren , aanstrijken. 
— De n a d e n t w i s k e n de p a n n e n m e i 
k a l k o a n s m a r r e . 

— I m m e n h w e t o a n s m a r r e , te duur 
verkoopen. 

o a n s m e i j e , v, aansmeden. — I n s t i k 
h j i r o f d ê r by o a n s m e i j e . 

met kracht of spoed smeden. 
o a n s m i t e , v. aansmijten, -werpen. 

H a j e in p i k op i m m e n , || S m y t h i m 
k l a d d e n o a n , || En s y n m o a i s t e 
p l u n j e i| Is a l g a u b i d o a r n . v . Blom, 
Bik., 20. — O n d o g e n s e j o n g e s s m i t e 
de f a m k e s w o l r i s s m o a r g e n s o a n . 
— I k k r i g e d e k o a r t s ; 't w i e r k r e k t 
as e r m y sa m a r o a n s m i t e n w a e r d . 
— Sw. 1866, 3. 

— O a n s m i t e (mei s i n t e n ) , met cen
ten naar een streep werpen. VgL oanskosje. 

o a n s n o a r j e , v. aansnorren, met snor
rend geluid zich voortbewegen. — D ê r 
k o m t d e s p o a r t r e i n o a n s n o a r j e n . 

voortpruttelen (van te vuur staande spijzen). 
o a n s p arme , v. aanspannen. — De h y n s-

d e r s o a n s p a n n e . 
inspannen. -•— Hj a s p a n d e n a l l e kref-

t e n o a n . 
in 't werk —, in gebruik nemen. — F o r 

d a t w i r k m o a t t e w y K l a e s m a r o a n -
s p a n n e , dat werk moeten we K. zien op 
te dragen. — M y n ni je b r o e k m o a t i k 
n o u d a l i k m a r o a n s p a n n e . 

o a n s p i e l e , v. aanspoelen, aan wal drij
ven, of — komen drjjven. 

o a n s p i k e r j e , v. aanspijkeren, met spij
kers aanhechten. 

o a n s p j e l d s j e , v. aanspelden, met spel
den vasthechten. 

o a n s p r a e k , s, aanspraak, toespraak. 
— D o m i n y h e t i n m o a i j e o a n s p r a e k 
b y 't g r ê f d i e n . — TJs m e m is s i i k 
en sa s w a k , d a t h j a m e i g j i n o a n 
s p r a e k h a , niet worden toegesproken. 

— E a r n e o a n s p r a e k op m e i t s j e , 
zijn waar of vermeend recht op doen gelden. 
— H e s t o u d ê r o a n s p r a e k o p ? behoort 
dat aan u ? 

o a n s p r e k k e , v. aanspreken. — I m m e n 
o a n s p r e k k e . — I k m o a t h j i r n o c h 
r i s o a n s p r e k k e y n ' t â l d e j i e r , hier 
nog even komen praten. 

aanmanen. — N o t a r i s s p r e k t m y o a n 
om s k u l d e n f e n m y n s k o a n f a e r . — 
I m m e n m e i 't R j u c h t o a n s p r e k k e , 
in rechten aanspreken. 

o a n s p u i j e , - sp i je , v. aanspuwen. 
o a n s t a l t e n , s. pi. aanstalten. — D o n 

m e i s t w o l o a n s t a l t e n m e i t s j e (voor 
't vertrek) o a r s k o m s t t o l e t . Zie ìclear-
richheit. 

o a n s t e a n , v. aanstaan, behagen. G. J. 
passim. — I t s c i l h e i t m i n o a n s t e a n 
as e r h e a r t d a t s t o u by S y t s w e s t 
h e s t e . 

o a n s t e a n , v. aandringen. — L a n g h i e 
' r h j a r o a n s t i e n om to w i t t e n || 
H w e r of 't e r s t e a t op m e i t s j e k o e , 
|| M a r h j a h i e 'm y n 't o n w i s s e l i t -

t e n (van een vrijer), W. D. — En as e r 
ek o a n s t i e , i t h o l p h i m n i n b e a n , 
ld. VIII, 49. 

— I m m e n op 't i e n o f ' t o a r o a n 
s t e a n , tot iets trachten over te halen. 

s. verb. aandrang. — I k b i n d e r t r o c h 
(op) o a n s t e a n fen m y n w i i f m a r t a 
o e r g i e n . — Hsfr. V, 256. — Op o a n 
s t e a n f e n s y n f r j e o n e n , Skûralm. 4/IV, 
1888. 

o a n s t e a n d e , s. eg. aanstaande echtge
noot , verloofde. — R e i n s y n o a n s t e a n d e 
h e t h w e t k a p t a e l . 

o a n s t e k k e , v. aansteken. — De p i i p 
o a n s t e k k e . — M e i i n w i e t e m û l e 
s t e k t i t b e s t o a n , big een pijp tabak past 
een dronk. — D o u b i s t d a l i k (of m e i 
i n s w e v e l s t o k ) o a n s t i t s e n , zeer licht 
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geraakt. — Sa g a u i k d y f a e i n s e a c h 
w i e r i k o a n s t i t s e n , op haar verliefd , 
ld. I, 114. 

— l m m e n d e g e k o a n s t e k k e , hem 
bespotten. Zie gek (s.). 

oanstekkers-komfoar, s. -komfoar-
k e , ä.n. komfoor(tje) met een handvat, ten 
dienste van rookers om de pijp op te ste
ken; thans in onbruik. 

o a n S t e l l e , v. aanstellen (iemand) een 
aanstelling geven , benoemen. I 

gedragen. — Y e n t a d e u g d o a h s t e l l e , 
zich deugdzaam gedragen. G. J. II , 8 8 . — j 
— Y e n f o r k e a r d o a n s t e l l e . •- D a t 
b e r n k i n h j a r r a e r o a n s t e l l e , vrees- : 
lijk tieren. ] 

— B o e l g û d o a n s t e l l e , verkoopdag j 
houden, A. Ysbr. (1808), 49. Zie boelgûd. 

o a n s t e l l i n g , s. aanstelling, benoeming. 
o a n s t e r k j e , T. aansterken, in kracht 

toenemen (van een herstellenden zieke). I 
o a n s t i e t , s. aanstoot, ergernis. Forj. 1901. 
o a n s t i e t t e , v. aanstooten, een stoot ge

ven. 
klinken (met wijnglazen), W. D., Twa stik

ken , 54. 
— De l e a s t a e t t e n h i m o a n , hij 

schokte. — De h a n n e n s t a e t t e n h i m 
o a n , de handen beefden hem. — Vgl. lea-
oanstiet†en. \ 

oanstgerre , v. aan(be)sterven, door erfe- , 
nis ten deel vallen. -— Dy b o e r e p l e a t s 
i s h i m o a n s t o a r n f en s y n o m k e . ld. 
X, 14. 

o a n s t j e r t e , s. aansterving, erfenis, sue-
sessie. — De m o u n 1 er k r i g e in oan 
s t j e r t e fen i e n i g e t û z e n e n . — 01-
f e r t k r i g e in o a n s t j e r t e fen i n â ld -
o m k e . R. ind. T.3, 45'. 

overdr. of iron.— S j o e r d e s k o a n f a e r ; 
i s s t o a r n , n o u k o m t s y n s k o a n m o e r 
by h i m y n : in m o a i j e o a n s t j e r t e . — 
I n e a r m e a r b e i d e r s t j e r t , l i t i n w i i f 
m e i in k e p p e l t s j e b e r n n e i : d a t i s 
i n o a n s t j e r t e fo r d e d y a k e n s . — As 
G e a l e i n b e e s t f o r l i e s t , d a t i s in 
o a n s t j e r t e for d e e a r m e l i û , zij mo
gen het vleesch onder elkaar verdeelen. 

o a n s t o a i j e , v. aanstuwen, plotseling aan
komen. — D ê r k a e m G a b e w e r m e i 
m a s t e r F r e a r k o a n s t o a i j e n , R. ind 
T.s, 11". Zie stoaije. 

o a n s t o a r m j e , v. aanstormen , aansnel
len. — D ê r k o m t h y o a n s t o a r m j e n , 
h w e r s c o e d a t op t a s c i 11 e ? A. 587. 

o a n s t o f j e , v. aanstof fen, van het telkens 
weer bijkomend stof reinigen. 

o a n s t o k e , v. aanstoken, meer brandstof 
bij- of onderdoen. — 11 f j û r —, d e p o t 
m e i f é - i t e n o a n s t o k e . 

fig. twist aanstoken. 
o a n s t o m p e , v. (iemand) een duw geven 

om (hem) ergens opmerkzaam op te maken. 
— Hy s t o m p t e m y o a n d o ' t D o e d e 
o a n 't w i r d scoe . — Sw. 1859, 36. 

o a n s t o p j e , v. aanstoppen. — I n g a t 
y n 't t e k f en 'e s k û r r e o a n s t o p j e 
m e i r e i d. 

voortmaken met stoppen. — Dou m a s t 
o a n s t o p j e , f a n k e , o a r s k r i j s t dy 
s t i k k e n e h o a z z e n j o u n n e t h e e i . 

o a n s t r i i d , s. verzoeking, begeerte , er
gernis .— D o k t e r h e t m y ' t f l ê s k f o r -
b e a n , d ê r h a 'k i n b u l t e o a n s t r i i d 
fen. — De s k o a l j o n g e s h a b b e in 
d a n i g e n o a n s t r i i d f en de m o a i j e 
a p e 1 s y n d o m i n y's h ô f. — 8 ij k e w i r d t 
f en h j a r f r i j e r ô f h e l l e to r i d e n ; 
o c h ! h w e t h e t P i e r k d ê r i n oan 
s t r i i d fen . 

o a n s t r i k e , v aanstrijken. — Mei k a l k 
de m u i r e o a n s t r i k e , het bepleisterde 
bijwerken, - I n b l ê d o a n s t r i k e , met 
een natten spons, om er een eerste druk
proef op af te trekken. 

bijeen strijken. — H o u k , s t r y k i t r û c b -
s t e t ú c h g a u h w e t o a n ; s t r a k k i n s t 
b e t t e r s k i ë n feije. 

o a n s t r û p e , v, aanstrikken, met een strik 
vasthechten. 

aanstroopen: aantrekken. — De k l e a n 
o a n s t r û p e . 

o a n s u v e r j e , ». aanzuiveren : een reke
ning vereffenen , zijn aanslag in de belasting 
voldoen. 

o a n s w e t t e , v. aangrenzen. — D a t 1 â n 
s w e t o a n 't A id dj ip . — R u e r d e l â n 
s w e t o a n m i n e s . — I t h a e i l â n is 
s w e t t e n d e o a n 'e m i e d w e i . — Prov. 
Arch. 5/V, 1724. Zie swette. 

o a n s w i e r j e , v. in zwaarte (gewicht) toe
nemen, ld. VI, 60. 

zijn zwaarte in toenemende mate laten 
gevoelen. — I n û r e g e a n m e i f y f t i c h 
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p o u n g û d op 'e h ù d , d a t s w i e r r e t op 
't l é s t o a n . 

o a n s w i e t s j e , v. aanzoeten. — . . . 't 
b i e r k e . . . s w i e t t e o a n b y i t g e b r û k , 
men begon er hoe langer hoe meer smaak 
in te krijgen, R. ind T.2, 246j. — D a t 
s l o k j e d r i n k e n s w i e t t e t a l o a n , wordt 
steeds meer tot een gewoonte , Hsfr. VI, 287. 

o a n t , praep. tot , totdat. Zie ont. 
o a n t a e s t , s. het aanvatten, aantasten 

van eenig werk; een kleine moeite. gemak
kelijk en spoedig af te doen werk. — F o r 
j o u m a k k e t d i t i i ^ o a n t a e s t ú t , R. P. 
— N e t b a n g f en in o a n t a e s t w i r k . 

l m m e n m e i in o a n t a e s t w i r k g e-
r i v e , R. ind T.2, 85'. — Vgl. hantaest en 
tataest. 

o a n t a e s t e , v. aantasten, aanvatten. — 
I t l y k o a n t a e s t e , iron. zijn last opne
men. Zie hjh. - - Dy k l i t s e s c o e m e n 
m e i g j i n t a n g e o a n t a e s t e . 

— S c o e n e m e n y e n s e l s n e t oan
t a e s t e , handen aan zich zelf slaan, a s 
y e n s o k s o e r k a e m ? - G. J. I I , 77. 

aanranden. — D e r is h o k k e r j o u n s 
in f e i n t op 'e w e i o a n t a e s t 

schenden, lasteren. — W y k f en m y , 
m a n n e n , dy G o a d e o a n t a e s t e , G. J. 
I , 129; 218. 

o a n t a n g e l j e , v mee opgescheept zitten. --
Sa 'n s û p l a p fen in k e a r e l , d ê r m a t 
i k m a r m e i o a n t a n g e l j e . — Ik s i t 
d ê r m o a i m e i o a n t a n g e l e , i k heb er 
den last mee. 

o a n t e i k e n j e , v. aanteekenen, opschrijven. 
o a n t i g i n g e , s. aantijging, beschuldiging. 

ld. I I , 21. 
o a n t i i g j e , v. aantijgen. — As m e n h j a r 

in d i n g o a n t i g e t , hun iets ten laste legt, 
R. ind T.9, 219'. 

o a n t i k j e , v. aantikken, aan iemands 
deur tikken, ten teeken, dat men wenscht 
te worden binnengelaten ; aan 't venster tik
ken om iemand tot zich te roepen. 

overdr. — D a t t i k k e t o a n , dat wordt 
duur, beloopt een hooge som. 

oant i l l e , v. aantillen, tillend nader bren
gen. — i k s c i l j o u w o l h w e t o a n t i l 
l e , W. D., Heam., 71. 

o a n t i n g j e , v. aandringen, zich aanmel
den om iets (bijv. toestemming, gunst) te 
verkrijgen. B. 261, 438. — D e r k o m t op 

i n j o u n i n o n f o r w a c h t e f rij e r dy 't 
o a n t i n g e t , Wiers. f. M. J. 18, 28. 

o a n t i n k , - t ins , s. n. nagedachtenis. — 
I k b l i u w m e i d y n o a n t i n k , Bijek. 
1877, 64. — ld. V, 30. 

o a n t i n k e n , - t insen , s. n. aandenken, 
gedachtenis. — Dy s t i e n . . . m o a s t e n 
wy a l m e i n i m r a e , d e n k o e 'k h i m 
t h ú s b r i n g e t a in o a n t i n s e n f e n m y n 
l o t g e f a l l e n , H. Z., Ts. tuwsen, 149. — 
De g o e d e , e d e l e l i û e b l i u w e e k y n 
o a n t i n k e n , Hsfr. XIV, 217. 

*oant ink ingsde i , s. gedenkdag. 
* o a n t i n k i n g s s t i e n , s. gedenksteen. 
* o a n t i n k i n g s t e i k e n , s. n. gedenkteeken. 
o a n t i p p e l j e , v. vlug en met kleine schre

den loopen, zich met loopen spoeden. — 
Dou m e i s t w o l h w e t o a n t i p p e l j e. Zie 
tiiiprlje. 

o a n t y s k j e , v. aandrijven, aanzweepon, 
-prikkelen, v. d. St,, Keapm. Rouke, 27. Zie 
tyskj,: 

o a n t o a m e , v. aantornen: aanmanen, 
dringend aanzoeken. — Dou m e i s t h i m 
d ê r w o l r i s om o a n t o a r n e . 

o a n t o c h t , s. aantocht. — De m e r k e -
g a s t e n b i n n e yn o a n t o c h t . — I n 
l e g e r s o l d a t e n is yn o a n t o c h t . 

o a n t ô g j e , - toajje , v. aantorsen, aan
dragen , aansleepen. R ind T.*, 98'. 

o a n t o l j e , - to l le , Hl. v. aantrekken (van 
kleeren). — D e j a s o a n t o l l e . A. 310. — 
S o n d e r h i m t i i d to d w a e n o m i e n -
r i s de h o a z z e n o a n t o t o l j e n . R . ind 
T.', 79''. 

o a n t r a e p j e , v. aantrappen. —De i e.r d e 
o a n t r a e p j e o a n de w o a r t e l f en in 
n ij s e,t t e b e a m. 

bedaard aankomen. — D ê r k o m t J a n -
om o a n t r a e p j e n . 

o a n t r e a s t e , - t reas t (g ) j e , v. aanmoe
digen, aansporen. — S j o u k e is sa m i s -
m o e d i c h . D o u m a s t r i s n e i h i m t a 
en h i m h w e t o a n t r e as t j e. — 11 h y ns-
d e r o a n t r e a s t j e, aansporen, R. ind T. ' 
128''. — Halb. N.O., 79. — Hsfr. VII, 13. 

— I t f jû r o a n t r e a s t j e , beter doen 
branden. 

o a n t r ê d s j e , v. met vluggen of verhaas
ten tred loopen. — Hy t r ê d d e t oan . — 
W y me ij e w o l h w e t o a n t r ê d s j e , 
o a r s k o m m e wy to l e t . 
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o a n t r e f f e , v. aantreffen. — l m m e n 
o a n t r e f f e , hem toevallig ontmoeten. 

oantr i l je , v beginnen te beven. — D a t 
S i b e w y t b i s t o a r en h i m de h a n n e n 
o a u t r i l l e n , B. K., 47. 

o a n t r i p k j e , v. aan-, voorttrippelen. Hsfr. 
I, 174. 

ô a n t r o e v j e , v. zich geducht laten voe- I 
len. — I n g o e d e s l a c h m e i sa 'n g r o u ! 
s t o k s c i l w o l ô a n t r o e v j e . Vgl. oan- '< 
hnof†elje. 

o a n t r o u w e , v. aantrouwen , aanhuwen. 
Vgl. oanboaskje, oanhi/lkje. 

o a n t r ú n j e , v. onophoudelijk aandringen, 
aansporen. K. A., 18. — Hsfr. VII, 138. 

oan- t s j en , v. aantrekken. — D e k l e a n 
o a n t s j e n . — K o m , t s j e n dy o a n en 
k o m r i s ú t , E. H., Quikborn, 45. — I k 
t s j u c h er m y n e a t f e n oan . — Y e n 
i t l o t f e n d e e a r m e n o a n t s j e n . 

o a n t s j i n j e , v. aandienen, aanmelden.— 
Ik t s j i n n e m y (by him) o a n , 

kennisgeven, waarschuwen. — De f j i ld -
w a c h t e r h e t de l i û e yn 'e b û r r e n 
o a n t s j i n n e , d a t d e h i n n e n f ê s t i 
m o a t t e , o a r s t o k l a u w e se d e t i m e n . 
— L y s h e t m y o a n t s j i n n e , d a t s e 
m o a r n n e t k o m m e k i n t o w a s k j e n . 

ô a n t s j u s t e r j e , v. meer en meer duister 
(donker) worden. — I t b i g j i n t o a n t o 
t sj u s t e rj e n , de duisternis neemt merk
baar toe. R. P. in Epk., 484. — R. ind T.s-
114". 

o a n t s j u t t e , v. aanduiden. 
o a n t u g e , - t ú g j e , v. aanschaffen (tuig, 

gereedschap . . .). — H w e t d e r n e d i c h 
w i e r w a e r d o a n t u g e , Alm. 12°. 1882. 
Vgl. oanriede. 

o a n t w i n g e , v. opdringen, dwingen om 
iets aan te nemen. W. D., Oeb. Glûp. 65. — 
Dou m a s t dy j o n g e g j i n d r a n k oan-
t w i n ge. 

dwingend verzoeken. — O a n t w i n g e b y 
de e a r m f o u d , om bedeeling, Hsfr. I , 59. 
— M e i l i l k e n s en d r i g e m i n t e n oan-
t w i n g e , Ibid. 55. 

o a n w a e c h s e , - w a e k s j e , v. aanwassen. 
— As 't sa in d e i m a n n i c h r e i n t s c i l 
't g ê r s g a u o a n w a e c h s e . 

o a n w a e i j e , v. aanwaaien. — Dou m a s t 
p o a t - o a n , i t (de kennis of bekwaamheid) 
s c i l d y n e t o a n w a e i j e . — H o j a m k 

h j a r 't l o k o a n w a e i t , G. J. I , 181. — 
Dizz ' l i û d e H e a r m e i s e i n e oan 
w a e i t , Ibid. I , 225. 

o a n w a e i s e l , s. n. wat iemand aanwaait, 
onverwacht bejegent, — overvalt. — H y 
k r i g e d ê r i n o a n w a e i s e l , onverwachte 
strenge berisping, Sw. 1959, 20. — H â l d 
dy s t i l of ik j o w dy i n o a n w a e i s e l , 
oorveeg. 

o a n w a k k e r j e , v. aanwakkeren. — De 
w y n s c i l s t r a k w o l h w e t o a n w a k -
k e r j e. 

o a n w e n n e , y e n , v. (zich) aanwennen, 
tot een gewoonte maken. — Dou m a s t dy 
't h e r b e r c h r i n n en n e t o a n w e n n e . 

o a n w e n s t , s. aanwenst, aangenomen 
gewoonte, aangewende hebbelijkheid. — 
B e r n k i n n e s o m s m a l l e o a n w e n s t e n 
.ha. — J a p i k h e t de o a n w e n s t , d a t 
er a l t y d k n y p - e a g e t . — O a n w e n s t 
; s de { w a d e n a t u e r . 

o a n w ê z e , v. ten einde raad zijn. — Ik 
b i n g l ê d m e i dy j o n g e o a n : hy j o w t 
om g j i n s t r a f ' n o c h f o r m o a n n i n g . 
— I k b i n m e i de s a e k o a n , weet niet 
hoe ik 'mij uit de moeilijkheid zal redden. 

aan een bepaalde plaats of in een be
paalden toestand zijn. — I t f e a r s k i p is 
oan . — It f j û r is o a n . ' - De s k o a l l e 
i s oan . — 't K i n nu v e r g e a n m e i f r i j e -
r ij e n ; || D e n is 't w e r o a n , d e n w er 
r i s ú t . 

Ook bij kinderspelen: — I k b i n n o c h 
o a n , doe nog mee, ben niet afgetikt. 

o a n w ê z e n , s. n. bestaan, aanzijn. — It 
w i e r my o n m o g e l i k f e n m y n o a n 
w ê z e n b l i k e t o l i t t e n . Forj. 1891 , 73. 

o a n w ê z i g e n s , s. aanwezigheid. Sw. 1856. 
o a n w i n n e , v. aankomen, grooter wor

den. — 't I s o a n w i n n e n d e w a e r , ge
zegd van jonge dieren, overdr. ook van kin
deren. — Us N u t w i e r h a s t t o f o e t t e n 
ú t , m a r i t t a l l e d e n w i n t n o u w e r 
o a n , neemt toe. 

— I k h a s i i k w e s t , m a r 'k b i n n o u 
s k o a n w e r yn 't o a n w i n n e n , aan de 
beterende hand, herstellende. 

o a n w i n s t , s. aanwinst. — J o u k e h a t 
i n s t i k b û t e l â n y n p o l d e r e , d a t is 
i n h i e l e o a n w i n s t . — U l b e h a t i n 
b i t o e f t en m a e t y n s y n a f f e a r e n k r i 
g e , d a t i s i n t i g e o a n w i n s t f o r h i m . 
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o a n w i n t e r j e , v. aanhoudend vriezen. — It 
h e t f e n n a c h t f i k s f ê r z e n , m a r 'k 
l e a u n e t d a t i t o a n w i n t e r j e wol . — 
I t w i n t e r t m a r o a n , de vorst blijft maar 
kras aanhouden. 

oan 'wirk , s. n. aanhoudende bezigheid. 
— Prov. Dy d e d e a l e s k i p e h e t m o a t 
h i m o a n w i r k j a e n . A. 2. Vgl. G. J. 
I I , 63. Zie oanslach. 

o a n w i s p j e , v. het vuur aanwakkeren, 
door het heen en weer bewegen van eenig 
voorwerp.— I t f j û r —, cl e f l a m m e oan
w i s p j e . Vgl. G. J. I I , 69, 79. 

o a n w i z e , v. aanwijzen. 
o a n w i z i n g , s. aanwijzing, — F e n 't oan-

b i s t e l l e n f en h e i w i r k o a n 'e s é d y k 
se i l m o a r n o a n w i z i n g d i e n w i r d e . 

o a n w o l l e , v. willen overgaan , besluiten 
(tot iets). — I k w o e h a , h y s c o e s a o f 
sa d w a e n , m a r d ê r w o l e r n e t o a n , 
daar is hij niet voor te vinden. 

aannemelijk voorkomen. — I t w o l my 
w o l (of ne t ) o a n , d a t b a e s S a s m e i 
s y n f ae tn t r o u w e s c i l . 

o a n w r i u w e , v. aanwrijven, aantijgen.— 
Nel sa w i e r hy n e t ; o, w r i u w h i m 
s o k s n e t o a n , Salv., 110. — Vgl. Sw. 
1863, 65. — I m m e n i n b 1 a e m o a n w r i u-
w e, van iets sehandelijks betichten, 

o a r , adj. ander.— J y m o a t t e m y d a t 
o a r e k o p - e n - p a n t sj e . . . , dy o a r e 
s k j i r r e . . . , enz. e f ' k e s j a e n . — D i s s e ? 
n é , dy o a r e . — De o a r e d e i s , — j o u n s 
— w y k s , de volgende. 

o a r , o a r e , s. n. (liet) ander. — F e n 't 
i e n e sa m i n as f e n 't o a r , niets van 
dat alles. — I t i e n e k o m t w o l r i s f e n 
't o a r e y n ' e k r e a m , h e t een is soms een 
noodzakelijk gevolg van het andere. 

— De o a r e , de ander. — De i e n e 
m o a t d e o a r e h w e t s k i k k e . 

o a r , i n , pron. een ander, iemand anders, 
ieder ander (dan de spreker). Schierm. d e 
e e n r e (Hulde II, 166). — K e a p m a n h â l d t 
i t n e t , de w i n k e l g i e t op i n o a r ôf, 
hij laat dien aan bedienden over. 

— H w e t s c i l in o a r d ê r f e n s i z z e ? 
I k s t e u r m y n e t o a n i n o a r . — H y 
i s i n m a n for h i m s e l s , zeer zelfzuchtig, 
en j o w t n e a t om in o a r , bekommert 
zich niet om het lot van anderen. 

oar'berje (spr.-oá-), v. orberen, nuttigen. 

— Dy s k i n k e is sa g ê s t i c h , d y i s n e } 
t o o a r b e r j e n. — S m y t m a r gj i n s p e k-
s w a r d e n w e i , dy k i n n e y e t w o l oa r -
b e r e w i r d e . 

* o a r b y l d , s. n. oorbeeld, type. — S i n t -
M a r t e n s - t o e r t o B o a l s e r t i s i t oa r -
b y l d f en in F r y s k e t s j e r k e t o e r . 

* o a r b y l d i c h , adj. oorbeeldig, typisch. — 
D y k s t r a m a k k e ek i n o a r b y l d i c h 
H o l l â n s k s t i k o p , Hepk., 25/IX, 1901.— 
I t is i e n f en 'e s k r i u w e r s y n b e s t e 
en o a r b y l d i c h s t e w i r k j e s , Hepk., 
16,'X, 1901. 

o a r d , o a r t , s.n. in 't alg. 1jt. — I n o a r d 
m ô l k e = '/4 mengel (liter). Ook p e g e l . — 
T r i j e en i n o a r d = 3V4 gld. — H w e t 
h a j y for d a t l a e m —, for d a t b i c h -
j e j o w n ? — F i i f m i n i n o a r d , 48/4 gld. 
— H w a f o r h e g e t (het bod) n o e h i n 
o a r d ? 

o a r d , adv. de tweede aan de beurt (bij 
het spel). — I k b i n e a r s t ; h w a i s o a r d ? 
Vgl. ttvad. 

o a r d d e i s k j e l d , s. anderdaagsche (koude) 
koorts. R. ind T.', 31 ' . Meest: 

o a r d d e i s k o a r t s , s. 
o a r d e , adj. tweede. — Om d e o a r d e 

d e i , om den anderen dag. — O m 'e o a r d e 
S n e i n t o j o u n k o m t L o l k e b y S y t s . 
— O a r d e b j i s t , biest van het tweede mel
ken. — I t o a r d e j i e r . — D o u t s e n is y n 
'e o a r d e w i k e â l d k r e a m s . 

o a r d e , s. oord, landstreek. — D ê r om 
E a r n e w â l d h i n n e is 't i n l e g e , , w e t -
t e r i g e o a r d e . — W e n n e t S j o e r d t o 
R i e n ? N é, m a r a l y n dy o a r d e . 

o a r d ( e ) d e i s k , adj. anderdaagsch. 
o a r d e h e a l , adj. anderhalf, bij verkor

tingdikwijls o a r de l . — O a r d e l t r ê d d e -
p a r t p a n k o e k , h o f o l l e i s d a t ? sechje. 

o a r d e h e a l e , s. stuk land van anderhalf 
pondemaat. Dongdl. (it) o a r d e l p o u n ( s ) -
m ie t. 

o a r d e l , adj. Zie oardeheal. 
oarde l -e t lüe l s - i i s , s. n. ijs van ander

half etmaal. Zie etmels-iis. 
oarder (spr. -oá-), s. order, bevel. — 

Hy j o w t o a r d e r . beveelt, regelt het 
werk. — O n d e r o a r d e r s s t e a n , onde r 

toezicht (bij het werk), onder commando. 
o a r d e r , s. orde. — O a r d e r m o a t e r 

w ê z e , s e i d e m a n , e n h y w a e r d o p -
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b r o c h t , gearresteerd. — A l l e s y n oar-
d e r en g j i n d i n g op s y n p l a k , iron. 
voor: 't is een onordelijke boel. 

— R u e r d is f r i j h w e t ú t o a r d e r , 
ernstig ongesteld. — H y is d e r m e i y n 
(of op) o a r d e r , mee in zijn schik. 

o a r d e r l y k , adj. ordelijk. Hsfr. IV, 1. 
oar'diel , s. n. oordeel. — N e i m y n oar -

d i e l , volgens mijn meening. — Dy k e a-
r e l h e t i n g o e d o a r d i e l , een helder 
verstand. — H y h e t d ê r i n g o e d oar 
d i e l o e r , een juist begrip van. 

—• De j o n g e y t h i m in o a r d i e l , eet 
zich te schande. 

— I t l é s t e o a r d i e l , het jongste ge
richt. 

o a r d i e l j e , v. oordeelen, vonnissen. — 
O a r d i e l j e n e t , d a t j i m m e n e t oar-
d i e l e w i r d e . 

— I k k i n d e r n e t o e r o a r d i e l j e , 
heb daar geen verstand (kennis) van. 

Vgl. bi-, †oroaräielje. 
oar- oerdint ' l ik , adj. & adv. ordentelijk, 

fatsoenlijk. — I n o a r d i n t l i k m i n s k e , 
een fatsoenlijk mensch. — S a e p h e t n e t 
i e n r i s o a r d i n t l i k e k l e a n om n e i 
t s j e r k e t o g e a n . 

tamelijk. — I n o a r d i n t l i k s t i k i t e n , 
een tamelijk voldoende boterham. — D a t 
i s m a r o e r d i n t l i k , dat heeft niet over. 
— O e r d i n t l i k g o e d , tamelijk wel. 

o a r g e l (spr. -oá-), s. n. orgel. Vgl. draei-, 
hús-. tgjerkoargel. 

oar 'ge ldrae i jer , s. m. orgeldraaier. Ook: 
o a r g e l m a n . 

oarge l i s t ' , s. m. organist. 
o a r g e l j e , v. orgelen, op het orgel spelen. 

— I k k i n w o l o a r g e l j e , m a r n e t fin-
g e r j e , s e i d e p o e p , het orgel wel ge
luid doen geven, maar geen melodie uitvoe
ren. B, 510. 

o a r g e l z n a k k e r , s, m. orgelmaker, fa
brikant van kerkorgels. 

o a r g e l m a n , s.m. Zie oargeldraeijer. 
o a r g e l p i i p , s. orgelpijp. —dim.pl . oar -

g e l p y p k e s , de plooien in den neksluier 
der rouwfloddermuts. 

o a r g e l s o u d e r , s. (de) vloer, waarop het 
kerkorgel rust. — M a s t e r b i r c h h j e r s t -
m i s s y n b e a n t s j e s , d y 't e r y n 'e t ú n 
b o u d e , op 'e o a r g e l s o u d e r . 

o a r g e l s p y l j e , v. het orgel bespelen. 

o a r i m t , s. n. vroege tusschenmaaltijd, 
meest: avondboterham. — D ê r h e s t d y n 
o a r i m t , je portie, je boterham. 

o a ' r i m t b r o g g e , s. boterham, die men 
bij den boer 's namiddags tegen melktijd 
eet. Vgl. melhjounsbrea. 

oar in i t s t i id , s, tijd voor het eten van 
een boterham in den namiddag. Zie oarimt. 

oarkaen ' (spr. -oá) , s. orkaan, hevige 
storm. 

o a r k e (spr. oá), s. f. grootmoeder. Was-
senb. I, 73. Zie oarre en oarremem. 

oar' loch, s. oorlog. — I t is h j a r s k i l d 
n e t , d a t de o a r l o c h sa l a n g d ù r r e t , 
zij heeft het kruit niet uitgevonden, ook: 
't is haar schuld niet, dat zij nog steeds op 
een man wacht. 

overdr. twist, gekijf (vooral tusschen huis-
genooten.) — D y l i û s k i n e n e t w a k k e r 
m e i in-o a r t o k i n n e n : i t is d ê r a l 
g a u r i s o a r l ô c h . 

o a r l o c h s b o n k e , s. m. oorlogsbonk, zee-
soldaat. E. ind T.2, 392'. 

o a r l o c h s h a f t i c h , adj. krijgshaftig, oor
logzuchtig. Sw. 1855, 15. 

oar lochs - l ibben , s. n. een leven, ge
schreeuw en geraas als een oorlog. — De 
b e r n m e i t s j e i n o a r l o c h s - l i b b e n . 

o a r l o c h s t i i d , s. tijd van oorlog. 
oar loggery ' , s. (het) oorlogvoeren. — W y 

ir. oa11e y n d i s s e t i i d o a r s g j i n oa r -
l o g g e r i j ha . 

o a r l o g j e , v. oorlogen, oorlog voeren. —• 
D ê r j i n s e n (in den vreemde) h â l d t i t 
o a r l o g j e n m a r o a n . Vgl. bi-oarlogje. 

o a r l p e n n i n g , s. godspenning. Vgl. orkel-
pãn 

o a r m a n , pron. een ander. Zie oarreman. 
oarraet , s. n. boterham, te 4 of 5 uur in 

den namiddag, bij de koffie (of des avonds) 
gebruikt. —• P i z e l j e e n i n s t i k oa r -
m e t er n e i , uit (avond)praten gaan en een 
boterham blijven eten. Vgl. oarmet, iermet 
en oarimt. 

o a r n s j e , adv. ergens. Zie earite. 
oarre , verkorting van o a r r e m e m , z. d. 
o a r ' r e b e p p e , s. f. overgrootmoeder. Fr. 

Wjn. 1861, 68. 
o a r r e h e i t , Noh. s. m. grootvader. Vgl. 

paìce. 
o a r r e m a n , pron. (een) ander, anderen. 

Ook o a r m a n . — B i n i o e i d y n e t m e i 

wumkes.nl

dim.pl


UAKK. OEKT. 

o a r r e m a n s (of i n o a r m a n s ) sa k e n . 
— H y k r i g e t s i n o a n o a r r e m a n s 
b e r n (o a r e l i û s b e r n ) , begint naar de 
meisjes te kijken. 

o a r r e m e m , s. f. grootmoeder. Vgl. beppe. 
o a r r e w e i , adv. ergens anders. A. Ysbr. 

54, 55. — G. J. I , 122. Vgl. oarwei. 
o a r s , adj. & adv. anders. Schierm. e u r s . 

— Dy k e a r e l h i e g a n s g e w e l t , m a r 
ik w a e r d er n e t o a r s of o a r s ( o a r s 
n o c h oa r s ) f e n , ik bleef dezelfde, hield 
mij bedaard. — Dou b i s t er o a r s f e n , 
ontroerd, Wiers. f. M. J., 7. — O a r s as 
o a r s , niet zoo als gewoonlijk. — Dy m a n 
he t i t a l t y d h w e t o a r s , wijkt in alles 
van het gewone af. 

o a r s ? adv. is het niet zoo ? niet waar '? 
— • M o a i w a e r , o a r s ? Ook o a r s - n e t ? 
(spr. dikw.: oa'net). 

o a r ' s a e k , s. oorzaak, reden. —Ut h w e t 
o a r s a e k , om welke oorzaak, — reden. — 
D ê r is hy de o a r s a e k f e n , de veroor
zaker. 

o a r t , e. n. Zie oard. 
oart (spr. -oá-), s. n. afval, vooral van 

veevoeder. Zie eart. 
spottend: klein, nietig persoontje. 
slecht tuig, onkruid. — W y h a h j i r 

ek w o l b a n k r o t t i e r s , d a t o a r t , uit
vaagsel, de r m a e t s k i p p i j , Fr . Vlb. 

o a r t e , v. laten liggen. — H w e t de kij 
o a r t e w i r d t f en 'e s t a l f a g e . Zie earte. 

o a r t s e n (spr. -oá-), s. n. (een) oortje, 2 
duiten. — Hy h e t s y n o a r t s e n for-
s n o b b e , Holl. zijn (laatste) oortje versnoept. 

o a r t s e n s , adj. van een oortje, een oortje 
kostend. — In o a r t s e n s b o l t s j e . — I t 
r a b j e n fen 'e f r o u l i û t e l i k g j i n 
o a r t s e n s b o l t s j e , daar stoor ik mij niet 
aan. — I n o a r t s e n s , onbeduidend, b o a d -
s k i p . 

o a r ' w e i , adv. anderweegs; naar elders, 
ergens anders heen. — l m m e n o a r w e i 
s t j û r e . R. ind T.ä, 11}. Vgl. oarrewei. 

o a s t , s. oost. Vgl. east. 
o a s t , adv. oost. — De w y n is o a s t . 
o a s t , s. nodus, kwast in het hout. — Dy 

p l a n k e s i t fo l o a s t e n . — fig. D ê r s i t 
de o a s t , daar zit de knoop. — M e n k i n 
op a l l e o a s t e n d e b i l e n e t s e t t e , 
niet al te gestreng zijn. — D e r w i e r i n 
o a s t , een oude wrok. 

o a s t e r t , adv. oostwaarts. — O a s t e r t 
ú t (Stellingw.). Vgl. oast. 

o a s t e w y n , s. oostenwind. 
o a s t ' g a t , s. n. gat in een plank door het 

uitvallen van een oest (kwast). 
o a s t ' g o n g e r , s. m. die als soldaat naar 

de Oost gaat , of daar gediend heeft. Ook 
o a s t m an . 

o a s t i c h , adj. kwastig (van hout). Vgl. 
hiräoastich (K. P. Keapm., 134). 

o a s t k a n t - s i d e , s. oostkant. — D e w y n 
is o a n 'e o a s t k a n t . — De o a s t s i d e 
fen 't h û s , 

o a s t l i k , adj, oostelijk, in het oosten. — 
I n o a s t e l i k e w y n . — G r i n s l e i t 
o a s t l i k f e n uz.es óf. 

o a s t m a n , s. m. Zie oastgonger. 
o a t e , Stadfr. s. f. grootmoeder. 
o a t e s - e n - t o a t e s , in: — H y [i s d ê r 

o a t es-en-t o a t u s, is daar zeer gezien en 
gevierd. 

otostún 'je, s. gezwel. Sch. MS., 10. Zie 
apstoanje. 

o c h , interj. och, ach, o. — Och , h w e t 
i s d a t m o a i , — O c h , o c h , h w e t h a b 
i k l a k e , — O c h , h w e t d o c h i k iny 
s e a r. 

ô c h t e n , Hl. adj. nuchteren, nog niet 
ontbeten hebbende, overdr. mal, gek. Ook 
t s j o e d . — A. 242. Lex. 6. 

o e , interj. van schrik of vrees. — O e! 
n o u w i r d t i t my to s l i m , W. D., Boel 
bitsj;, G3. 

oef , interj. als uiting van het gevoel van 
uitputting, sterke vermoeienis of beklemming. 

oef (e )ner , s. m. oefenaar, leider van gods
dienstige bijeenkomsten, 

o e f e n i n g , s. oefening; godsdienstige bij
eenkomst onder leiding van een oefenaar. 

o e f e n j e , v. oefenen, uitoefenen; als lei
der van godsdienstige bijeenkomsten (buiten 
de Kerk) optreden. 

— Y e n o e f e n j e , zich oefenen. — Hy 
w o l h i m w o l o e f e n j e , werkdadig op 
vakkennis toeleggen. 

o e f j e , v. oefen, hijgen, sterk ademhalen 
(vooral na een dompeling onderwater). — H y 
s k e a t k o p en t e i l o n d e r w e t t e r , do 
't e r b o p p e k a e m p r ú s t e en oe fe e r 
d a n i c h . A, 45, 245, 511. B , 29. Ook 
wel minder juist o e f e n j e . Zie oef. 

oeft (e) , s. n. aas, prooi. R. P., Jouwerk., 13. 
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overdr. welkome spijs of versnapering. — 
D a t w i e r o e f t e for d y , n e t ? — Bep-
p e h e t p a r r e n b r o c h t , d a t is o e f t e 
for d e b e r n . — De h o u n f y n t d ê r 
o e f t e , iets van zijn gading. Vgl. 0«'.?. 

o e k e b a k ' k e , - d a k k e , interj. bij 't op
heffen van een kind. Ook h o e k e b a k k e . 

o e l e , interj. gekheid ! beuzelpraat! voor
wendsels ! uitvluchten!— H w e r om is N y n -
k e n e t n e i s k o a l l e ? H j a is s a b a r e 
f o r k â l d e n . J a w o l , o e l e , larie! dat 
is maar een voorwendsel. 

o e r , praep. ook als adv. over. — I t 
i t e n o e r ('t fjûr) h i n gj e. — I k h a de 
i e r a p p e l s o e r , te vuur. 

— J i l d o e r i m m e n s h û s h a , hypotheek. 
— Hy h e t o e r 't j i e r op sé w e s t , 

meer dan een jaar. — I t is n o u a l o e r 
't j i e r , d a t P i e r ús n e t s k r e a u n h e t , 
— O e r ( = voor) t w a j i e r k r i g e n wy 
ú s f a n k e en o e r t r i j e j i e r b i n n e w y 
t r o u d . Vgl. nest. 

— H j a j o u w e d o m i n y gj in h i e r ; i t 
i s d e r d o c h o e r h i n n e , dat loopt de 
spuigatei./ uit, ld. XIV, 21. 

— I k l i e t d a t o e r m y g e a n . i k ver
droeg dat, nam er-genoegen mee. 

— I m m e n o e r k i n n e , in kracht of 
kennis te boven gaan. Sw. 1863, 9. — H y 
k o e a l l e m a n o e r , speelde over ieder 
den baas, Lapek., 214. 

— I k k i n d e r n e t o e r , niet tegen, — 
(die spijs) niet verdragen. 

— D ê r is n e a t o e r , niets overig. 
Hy (it) i s e r o e r en t o f o l i e , meer 

dan overtollig (van dingen), onwelkom (van 
personen). — O e r en o e r , heelemaal, in 
allen deele, G. J. I , 32,107. — O e r en 
w e r , vicissim, over en weer. 

o e r , s. 11. rood-aarde (fels), — ijzeroer. 
— M e i i e r d en oer . — A l d e s t a m m e n , 
n t r o e i d m e i i e r d e en oer . Zie ierde. 

Oeral', adv. tibique, overal. Vgl. rounom. 
overhoop. — I t l a e i d ê r y n ' t e f t e r -

h û s r a e r o e r a l . 
ook als adj. — I t i s d e r a l t i t e n in 

o e r a l l e , wanordelijke, b o e l . — Ook o er-
a l l i c h . — Sehierm. i e u e r a l (Hulde II, 170). 

o e r a l b r i n g e , v. verspreiden.— De b u 11-
s j e s d o n g op 't l â n o e r a l b r i n g e . 
— l u i m e n o e r a l b r i n g e , overal kwaad 
van iemand vertellen. 

o e r â l â , adj. overoud, uit den voortijd, 
ld. IV, 71. 

o e r a l h e l j e , v. overhoop halen. — D a t 
l y t s e b e r n h e l l e t a l l e s o e r a l . 

overdr. bespreken. — D e r w a e r d f en 
a l l e s o e r a l h e l l e . 

o e r a l l i c h , adj. wanordelijk, verward. — 
I n o e r a l l i g e b o e l , onordelijke huishou
ding. — Wy b i n n e o a n 't t i m m e r j e n , 
't huis wordt vertimmerd, n o u is ' t h j i r 
i n o e r a l l i g e b o e l . Zie oeral. 

oera l l i chhe i t , s. wanordelijke, overhoop 
liggende boel. Hsfr. VI, 206; XIV, 48. 

oer 'arbe idsje , v. overwerken, meer uren 
werken dan de gewone dagtaak eischt. — 

— Y e n o e r a r b e i d s j e , zich werkende 
overspannen. — Prov. Dy 't h i m o e r a r -
b e i d e t w i r d t o n d e r 'e g a l g e b i g r o e -
ven. Lex. 116. Vgl. forarbeidsje. 

o e r b a b b e l e r , s. eg. iemand, die iets 
wat hij (zij) behoorde te zwijgen oververtelt. 
Vgl. babbel-oer. 

o e r b a b b e l j e , v. overbabbelen, overver-
tellen wat men voor zich moest houden. Vgl. 
oerbekje, oerbletterje. 

o e r b a b b e l s t e r , s. f. overbabbelaarster. 
o e r b a k k e , v. overbakken, meer bakken 

dan men voor 't oogenblik noodig heeft. 
oerbek ' , adv. terug, achterwaarts, ach

terover. Lex. 218, 219,— ld. I , 108. — Vgl. 
Hett. 521. 

o e r b e k ' f a l l e , v. achterover vallen. 
o e r b e k j e , v. overbabbelen Zie oerbab

belje. 
o e r b e k r i g g e l j e v. terug — , rugwaarts 

vallen , — gaan , — keeren. 
o e r b e k t r ê d , s. terugtred. 
oer 'beppe , s. f. overgrootmoeder. — De 

f r o u l i û w o l l e 't n e t w ê z e , d a t se 
â l d w i i f b i n n e , f o a r d a t se o e r b e p p e 
b i n n e , A. 76. Lex. 222. 

o e r b e t t e r j e , v. overgaan. — I t se i l 
w o l w e r o e r b e t t e r j e , wel weer beter 
worden, — terecht komen. Lex. 231. —Sw 
1867, 52. 

oerbi 'dich , adv. overdreven, uitermate, 
erg. — Yn h j a r s i z z e n f o e i se w o l 
r i s o e r b i d i g e s k e r p , Wiers. f. M. J., 5. 
Vgl. onbidich. 

o e r b i e d e , v. bieden boven den geboden 
prjjs, het bod verhoogen. Wl. ld. XVI. 

boven de waarde bieden, niet met het 
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doel om te koopen, maar om den eigenaar 
(die een veel te hoogen prijs vraagt) een 
teleurstelling te bereiden (in den veehandel). 

o e r b i f o l k e , pp. als adj. overbevolkt. Sw. 
1863, 9. 

oerb ihoe f , s. n. onnoodige zaken, wat 
men iiiet behoeft. ld. IX, 106. 

o e r b l a e i j e , v. het gehoorde of geziene 
overbabbelen. A. 423. — Hsfr. I I I , 28. 

o e r b l e t t e r j e , v. 'overblaten', overbabbe
len, verklikken. Vgl. oerbabbelje. 

oerbl j j , adj. overblij, zeer verblijd. G. J. 
I, 106, 152. Ook o e r b l i i d . 

o e r b l i u w e , v. overblijven. — D e r is 
i t e n o e r b l e a u n , d a t s e i l l e w y j o u n 
m a r o p w a e r m j e . 

blijven leven (na den dood van anderen). 
— R u e r d is f en s a u n b r o e r r e n e n 
s i s t e r s a l l i n n e o e r b l e a u n . 

— As de b e r n de m û z e l s h a , m o a t 
m e n se t i g e b i-op p a s s é , o a r s k i n 
d e r l i c h t h w e t fen o e r b l i u w e . 

overnachten. — I k s c i l t o W a r k u m 
(in n a c h t ) o e r b l i u w e . 

o e r b l i u w e n d e , s. eg. overblijver, over
levende. 

o e r b l i u w s e l , s.n. overblijfsel. Hsfr.XIV,130. 
oerb lof t , -b luf t , adj. verbluft. — Hy 

b l e a u o e r b l o f t s t e a n . 
o e r b l u f f e , v. overbluffen. — H a e i j e 

h y n s t e t y s k e r o e r b l u f t m e i s y n ge-
s w e t s d e b o e r . 

oerboadicb. , adj. overbodig, (ook) over
vloedig. 

oer'boart' , adv. overboord.— O e r b o a r t 
s m i t e , — f a l i e . 

o e r b o e r k j e , v. met het boerebedrijf over
winnen. 

o e r b ô g ' j e , v. overwelven. 
oer 'bôgje , v. boogsgewijs overhellen. 
o e r b o l g j e , v. overgolven. Vr. Fr. 1, 231. 
o e r b o u n i c h , adj. overvast, zeer vastge

bonden of verbonden. G. J. 1, 149. 
o e r b r i e f k j e , -br i ev je , v. overbrieven, 

per brief doen weten. 
o e r b r i n g e , v. overbrengen (in alle be-

teekenissen). 
o e r b r i n g e r , s. eg. overbrenger, -ster. 
o e r b û g e , v. overtuigen, overhellen. 
o e r b û r r e n , s. pi. ovei-buren. — Hy m ak-

k e t i n l i b b e n , d a t b û r r e n en oer
b û r r e n i t h e a r r e k i n n e . 

o e r d , s. n. o e r d e , s. punt, spits, kaars-
vlam. — I g g e en o e r d e , snede en punt, 
't eerste van een snijdend, 't andere van 
een stekend voorwerp Vgl. R. ind TV 28'. 

landpunt. — I t o e r d , op Ameland, — 
i t S u r g e r - o e r d . Vgl. J. W., Naarnl., 276". 

o e r d a e d , s. overdaad. 
o e r d a e g j e , v. voor: uitdagen. G. J. II, 67. 
o e r d e d i c h , adj. & adv. overdadig; over

vloedig. — O e r d e d i g e h i r d , ongemeen 
snel. — K r ij e j y i n b u l t e a p e l s f e n 
't j i e r ? N e t o e r d e d i c h , niet erg veel, 
't heeft niet over. 

oerde i ' , s. namiddag. Vgl neiäei. 
o e r d e i s , adv. 's namiddags.— S jn e o n s 

b i n n e de b e r n o e r d e i s f rij f en 
s k o a l l e . — 't H i e d e o e r d e i s , gedu
rende dien namiddag, o e r e v e l b r o e i d , 
H. Z., Ts. tuwsen, 93. 

oerdeis ' -mie l , s.n. middagmaal. R. P. 
o e r d i e d , s. overdaad. Hsfr. XIII, 266. 
oerd ied ic l l , adj. overdadig, overvloedig. 

Zie oerdedich. 
o e r d i e d i c h h e i t , s. overdadigheid, over

daad. R. ind T.2, 344". 
o e r d i t s e n , pp. overdekt. — A i d F r y s -

l â n w a e r d f a e k f en 'e sé o e r d i t 
s e n . 

o e r d o u n , o e r d u n e , adj. overgoten, be
dolven, geheel onder water. — D o c h w e t 
t e r op 'e i e r a p p e l s : n e t o e r d o u n ! 
— fig. Dy 't m e i de l j e a f d e o e r d o u n 
i s , R. P., As jiemme, 37. Vgl. bidoun en 
onderdoun. 

o e r d r a e i j e , v. overdraaien, een brug 
of vonder, die afgedraaid ligt, weer in den 
gewonen stand draaien. 

o e r d r a g e , v. overdragen. — A s t o u 
m i e n s t e , d a t e a r m f o u d - w è z e n i n 
m o a i b a e n t s j e i s , d e n w o l 'k i t w o l 
o a n dy o e r d r a g e . — H y h e t h i m o e r -
d r o e g e n o a n 'e e a r m f o u d e n , voor zijn 
hebben en houden ondersteuning verzekerd. 

— De m û z e l s —, de r e a h o u n . . . 
o e r d r a g e , die ziekten overbrengen. 

— Nijs o e r d r a g e , oververtellen, over
babbelen. — I k s e i d a t w y l s ' t T e t e r 
b y w i e r en dy h e t i t m e i d e w a e r m e 
h â n , zoo spoedig mogelijk, o a n d e f roi i 
e e r d r a g e n . 

o e r d r e a u n , pp. als adj. overdreven, ge
jaagd , gehaast, driftig. 
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o e r d r i u w e , v. overdrijven. — De b u i 
d r i u w t oer . 

o e r d r i u w e , v. overdrijven, zich te veel 
haasten, overdreven voorstellen. 

o e r d r i u w e r , s. eg. overdrijver. — Dou 
b i s t a l t y d sa 'n o e r d r i u w e r , je stelt 
altijd alles vergroot voor. ' 

oerdroe f , adj. diep bedroefd, —treurig. í 
o e r d r o e v i c h , - d r o v i c h , adj. zeer be

droefd, — droevig. 
o e r d u n e , adj. onder water. Zie oerdoun. 
o e r d w a e n , v. overdoen, op nieuw doen. 

— I t s t e k j e m o a t y e t r i s t i n oer-
d i e n , overgeschilderd worden. — D a t s t i k 
j e (muziek) h e s t n e t g o e d s p i l e ; d o c h 
i t y e t m a r r i s oe r . 

het gekochte voor den gegeven prijs aan 
een ander afstaan. — D y f i n n e w o l i k 
j o u (for m y n e i g e n j i l d ) o e r d w a e n . 
Lex. 807. — ' k H a t s i e n k o a l l e n k o c h t , 
d ê r w o l 'k j o w o l i n p e a r f e n oer
d w a e n . 

o e r d w a l i c h , adv. buitensporig. — I m-
m e n o e r d w a l i c h p r i i z j e.'Bijek. 1847, 
6. Zie: 

o e r d w e a l s k ' , adj, buitensporig, licht
zinnig, vermetel.— H j a w i t e n e t ho út-
w r y d s k en o e r d w e a l s k h j a h j a r op-
t a k e l j e s c i l l e , R. ind T.2, 293'. — De 
â l d b o e r . . . b i s k r o b b e t i t j o n g f o l k , 
d a t se sa o o r d w e a l s k n e t w ê z e 
m o a t t e , Ibid. 5". — O e r d w e a l s k e b i e r 
p s a l m e n , drinkliederen, Ibid. 207*. Ook 
o e r d w y 1 s k. 

o e r d w e a l s k e n s , s. lichtzinnigheid, bui
tensporigheid. — I k h i e t o d j i p y n ' e 
r o m e r s j o e n . . . y n m y n o e r d w e a l -
s k e n s k o e i k n e t l i t t e h i m . . . de 
g e k o a n to s t e k k e n , R. iud T.°, 290'. 

o e r d w ê r s ' , adj. & adv. overdwars: in de 
breedte. — N e t y n 't l a n g , m a r oe r 
d w ê r s , Alm. 12°. 

— D e r m e i g j i n s t r i e k e o e r d w ê r s 
l i z z e , geen strootje in den weg liggen: 
alles moet daar in huis netjes en ordelijk zijn. 

— H j a l i z z e m e i e l k o a r o e r d w ê r s , 
overhoop, in twist. 

o e r d w ê r s ' - e i d s j e , v. eggen in de rich
ting der breedte van den akker. R. P., Jou-
werk., 62. Zio äwêrs-eiãsje. 

o e r d w y l s k , adj. Zie oerdwealsk. 
o e r e , Odongdl. s. zee- of meeroever, 

R. P. in Epk., 507. Hûs-Hiem 1890, 11. 
o e r - e a g j e , v, overzien. 6. J. 1, 145. 
o e r - e a r n s t i c h , adj. overdreven ernstig. 

— O e r - e a r n s t i g e m i n s k e n me ij e fa
k e n n i n l a e i t s j e n lij e, ld. IV, 182. 

o e r - e a s k j e , v. overeischen, te veel —, een 
te hoogen prijs eischen. — Dy J o a d f re-
g e m y in d a e l d e r fo r de b r i l ôf en 
i k k r i g e h i m f o r t s i e n s t u r e n . S o k 
h e i s l i k o e r e a s k j e n , n e t ? — Ook o e r-
f r e e g j e . 

o e r e i d s j e , v. overeggen, f ig. herhaalde
lijk bespreken. — L i t ús dy s a e k y e t t e -
r i s o e r e i d s j e . —ld. VIII, 145. — Lex. 871. 

o e r e i n ' , adv. overeind, rechtop. — Dy 
't h i m s e l s n e a t t o f o r w i t e n h e t , 
k i n frij de h o l l e o e r e i n s t e k k e . — 
— ld. IV, 72. 

— De k o p is m y o e r e i n , men heeft 
mij boos gemaakt. A. 461. — Dy d r o n k e 
n e k e a r e l s e t i t h û s o e r e i n , verwekt 
opschudding en verwarring in zijn huis. 

interj. o p ! — O e r e i n ! de d a g e b r e k t 
w e r o a n , Bijek. 1891, 6. 

o e r e i n ' g e a n , v. opstaan (uit zijn liggende 
houding.) — De k o u g i e t o e r e i n . — 
L e i s t d ê r r j u e h t ú t o e r de g r o u n ? 
G e a n o e r e i n ! Vgl. oereinkomme. 

o e r e i n h e l p e , v. op- of overeind helpen. 
o e r e i n j e i j e , v. noodzaken—, aandrijven 

om op te staan. — De k o u o e r e i n j e i j e . 
o e r e i n k o m m e , v. opstaan. — H j a 

k a e m (ofgyng) o e r e i n fen h j a r s t o e l . 
o e r e i n s e t t e , v. rechtop zetten. 
o e r e i n s t e a n , v. rechtop staan. 
o e r e i n s t y k j e , v. recht-overeind staan, 

van haren, enz. — R u e r d , h w e t s t i k e t 
i t h i e r d y m â l o e r e i n ; k j i m i t h w e t 
ú t ! — I n m o a i h o e d t s j e , T e t , m a r d y 
f e a r r e n d e r o p , dy 't sa o e r e i n s t y k 
j e , s t e a n my n e t o a n . 

o e r e i n t i l l e , v. opbeuren, beurende recht
op zetten. 

oeré 'mi s , adv. kerklatijn: oremus (eig. 
laat ons bidden), — gewoonlijk in slechten 
zin : — I t i s d ê r o e r é m i s , d e beer is er 
los, 't spant er. — H y is a l h e e l o e r e 
in i s, uitgelaten, opgewonden, van blijdschap, 
verbazing of toorn. Ook o r e m u s . 

o e r é v e l , adv. in hooge mate , buitenge
woon. — O e r e v e l e g r e a t , — m â l , — 
m o a i , — r y k . . . Ook o e r i b e l , z. d. 
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oer fa l , s. overval, (ook) toeval. — H j a 
h e t i n o e r f a l k r i g e , — h a w n . 

o e r f a l l e , v. overvallen, verrassen. — Don 
k o m s t m y h j i r r a e r oe r fa H e n , on
verwacht en te ongelegener tijd mij verras
sen. Vgl. †orrashje. 

o e r f a r r e , v. overvaren. — F e n H o 1-
w e r t n e i 't A m e l â n o e r f a r r e . 

met varen oververdienen. Lex. 991. Vgl. 
bifarre. 

o e r f e r v j e , v. overschilderen, met verf 
overstrijken of — nog eens overstrijken. 

oerf i e m j e , v. overvademen. 
o e r f j u c h t s j e , v. overvechten: vechtende 

overmeesteren. — I t r j u c h t d a t w i r d t 
t r o c h o n r j u e h t s t w a n g o e r f j u c h t e , 
G. J. I , 117. — F o r j o w h j a r 't k w e a , 
d a t h j a r o e r f j u e h t , Salv., 116. 

oerf l e a n e , - f l e a n n e , v. overvliegen. — 
De e a r r e b a r r e n f l j u g g e de sé o e r 
om h j i r t o k o m m e n . 

in groote haast overkomen. — Ho kom-
s t o u h j i r sa i e r en b y t i i d a l oer-
f l e a n e n ? 

fig. overvleugelen. — O e d s s y n b e r n 
f l e a n e a l l e m a n oer . — 6. J. I, 6; II, 53. 

o e r f l e a n e r , - f l j u g g e r , s. eg. overvlie-
ger, iemand die boven anderen in iets uit
munt , ook in lichamelijke vlugheid. — Us 
S a e p k i n r i d l i k g o e d r e e d í i d e , m a r 
i n o e r f l j u g g e r i s s e j u s t n e t . 

o e r f l o e d , s. overvloed. 
s. n. een soort potplant, die over den rand 

van den pot heen groeit. 
o e r f l o e d i c h , adj. overvloedig, in ruime 

mate. 
o e r f l o e j i e , v. overvloeien. — Prov. Us 

l â n f l o e i t o e r f e n m ô l k e e n h u n i c h , 
s e i t d o m i n y , en p a s t o a r s k e b a k t 
w e t t e r p a n k o e k e n y n o a l j e . Vgl oer-
rinne. 

o e r f o c l l t s j e , v. overvochten , besproeien. 
G. J. I, 168. 

oer fo l , adj. overvol, meer dan vol. G. 
J. I , 135. — De t s j e r k e w i e r f en 'e 
m o a r n n e t o e r f o l , niet zeer dicht 
bezet. 

o e r f o r t e l l e , v. oververtellen (meest in 
goeden zin). Fr. Vlb. 1883. 

oerforts j in je , v. meer verdienen dan 
men verteert. 

verdienen boven het gewone dagloon. 

j o e r f o r t s j i n s t , s. n. oververdienst boven 
het gewone dagloon. 

spaarpenningen van zijn loon overgehou
den. — ld. I , 71. — Sw. 1860, 26. 

o e r f r e e g j e , v. Zie oer-easkje. 
o e r g a p j e , v. overgapen. — D a t w i i f 

j o w t dy j o n g e s a'n k n o a r r e b r e a . 
d a t h y k i n 't p a s o e r g a p j e . 

met open mond (als verbaasd of onnoozel) 
overzien. — I t h e a r o e r g a p j e . 

o e r g a r j e , - g e a r j e , v. overgaren. Hfr. 
XIV. 112. 

o e r g e a n , v. overgaan. — W y g e a n 
o e r , oer 't W â d n e i 't A m e l â n . 

— H y g i e t o e r , valt in slaap, (ook) 
hij sterft. 

zich bij een partij of een secte aansluiten. 
— H y is m e i d a t e r t r o u d e t a d e 
r j u c h t s i n n i g e n o e r g i e n . 

— T a 't i e n of 't o a r o e r g e a n , er 
toe beslui ten.—In p y a n i n e t o k e a p j e n 
K i g r e a t e m y o a r s , m a r n o u ' t H o b b e 
sa'n b e s t e k s a m e n d i e n h e t , s c i l ' k 
e r m a r t a o e r g e a n . 

— J i s t e r j o u n e s c o e 'k s k r e a u n h a , 
m a r 't i s o e r g i e n , er bij gebleven. — 
I k s c o e d a t m a r o e r g e a n l i t t e , er 
maar van afzien. — De k o a r t s i s y n 't 
o e r g e a n , afnemende. — I k b i n f o r k â l -
d e n , d a t s c i l w o l w e r o e r g e a n , be
teren. 

— I n r e k k e n o e r g e a n , nagaan, na
zien, ld. IV, 58, 61. 

overtreffen, te boven gaan. G. J. I , ,73. 
o e r g e a r , adj. overgaar. — De i e r a p -

p e l s b i n n e n e t o e r g e a r , niet meer (eig. 
minder) dan gaar. 

o e r g e a r ' , adv. mee bezig, aan 't werk. — 
I k h a d e r o e r g e a r w e s t om dy s t o e l 
t o m e i t s j e n , m a r 't s l a g g e m y n e t . 

— I k h a i n h a z z e p r e s i n t k r i g e , 
d ê r se i l Ie wy m o a r n o e r g e a r , op te 
gast. 

o e r g e a r j e , v. overgaren. Zie oergarje. 
- o e r g e a r ' k o m m e , v. aan toe komen. — 
I k b i n sa n e d i c h o a n 't t ú n h a k j e n , 
m a r i k h a 't o a r s s a d r o k , i k k i n 
d e r n e t o e r g e a r k o m m e . 

— 't I s 't o e r g e a r k o m m e n m a r , een 
kleine moeite, als men 't maar aanvat. 

o e r g é v e n , adv. in > erge mate. — O e r-
g é v e n slof. Sw. 1884, 9, 
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oer 'gmst , s. afgunst, begeerigheid. — 
De h o u n f r e t h a a t m e a r as e r op 
k i n , o m d a t e r de k a t n e a t g i n t ; 
d a t i s o e r g i n s t . 

s. eg. albegeer, die anderen niets gunt. 
o e r g i n s ' t i c h , adj. hebzuchtig, afgunstig, 

anderen niets gunnende.— I k w o l n e t ha, 
d a t ús b e r n sa o e r g i n s t i c h b i n n e , 
de i e n e m o a t d e o a r e h w e t g i n n e . 
— N e t sa o e r g i n s t i c h (by 't i t e n ) . 
B i s t b a n g d a s t n e t g e n ô c h k r i g e s t , 
o f w o s t a l l e s a l l i n n ë h a ? 

oerginstigens, oerginstichheit, s. be-
geerigheid, afgunst. R. ind T.a, 268', 269'. 

o e r g j a l p e , - g j e a l p j e , v. overstelpen > 
overstroomen, over uitstorten. B. 102. — D ê r 
i t h o l s k o m w e t t e t b r û z e t , II D ê r 
e l k e w e a e h my d e h o l l e o e r g j a l p t , 
G. J. I , 153. 

oer 'g lânzje , v. oververnissen. 
oerg lânz ' je , -g lânz'gje , v. overglan-

zen, verlichten. — De f o l k e n m o a s t e n 
fen de s é d e l e a r e d e s k r i s t e n d o m s 
o e r g l â | n z g e w i r d e , Sw. 1863, 5. — As 
de s i n n e ú t de k i m e n o p d a g e t , o e r-
g l â n z e t er b o s k en f j i l d . 

o e r g l ê d s j e , v. overgladden: nazien en 
verbeteren. G. J . . 

o e r g r e a t , adj. zeer groot. — N e t oer -
g r e a t , niet bijzonder groot. — Al t o oer
g r e a t d a t m i s s t i e t . 

o e r g r i m e , adj. vergramd. G. J. Vgl.for-
grimmenä. 

o e r g r o e d e , s. overgegroeide laag vuil op 
de huid, of korst op de oppervlakte van 
voorwerpen. — Dy j o n g e s y n h u n n e n 
b i n n e sa s m o a r c h , de o e r g r o e d e s i t 
er op. — D e r s i t i n o e r g r o e d e op dy 
p o t . 

o e r g r o e d s j e , v. met een laag vuil aan 
de oppervlakte bedekt worden. — O e r g r o e 
de f en s m o a r g e n s . Ook: 

o e r g r o e y e , v. met een laag vuil of on
kruid bedekt of begroeid worden. — 11 b e r n 
is o e r g r o e i d f en s m o a r g e n s . — D a t 
l â n is o e r g r o e i d f en t ú e h . 

o e r g r o u s u m , adj, meer dan afgrijselijk, 
gruwzaam 

adv. bovenmate. —• N e i i t l i c h e m dij
d e er o e r g r o u s n m ú t , R. ind. T.s, 330". 

o e r h a b b e , v. overhebben : over zich heen 
hebben. — To m i n d e k o e r h a b b e . 

! OERH. 

meer hebben dan men noodig heeft. — 
Hy h e t f r i j h w e t oer . — H w e t for i n 
o a r o e r h a b b e , meedeelzaam zijn. 

o e r h a e d , s. n. opperheer, Opperwezen. 
R. W., Blommekr. 13; Blêdd., 14. — G. J. 
I , 228. 

o e r h a e l , s. overhaal, veer. Vgl. oerset. 
— fig. H y s i t op 'e o e r h a e l , gezegd als 
iemand in een gezelschap telkens thee of 
koffie aan anderen heeft over te reiken. 

ongesteldheid, ongeluk. •— I k m o a t a l 
l e n e i s i m m e r s sa 'n f o e g e o e r h a e l 
h a, een lichte ongesteldheid doorstaan. — 
I n l i l k e o e r h a e l . A. 252. 

o e r h a e s t ( i ) g j e , v. (zich) overhaasten. — 
Hy o e r h a e s t g e t h i m n e t , hij doet al
les langzaam, is traag. — Dy n e t oer-
h a e s t g j e ! d e n m a k k e s t f o r k e a r d 
w i r k . Ook f o r h a e s t i g j e , z.d. 

o e r h á l d e , v. overhouden. — H w e t f e n 
y e n s f o r t s j i n s t o e r h á l d e . — W y h a 
fen m i d d e i i e r a p p e l s o e r h a l d e n , ze 
niet alle opgegeten. — Hy h e t f e n 'e mu
ze 1 s m i n n e e a g e n o e r h a l d e n . 

oerhâ lz' je , v. overladen met werk. — 
S o k k e d r o k t e n s o e r h â l z j e y e n , gaan 
iemands krachten te boven. A. 250. 

o e r h â n , s. overhand. — S y n b a n g e n s 
h i e de o e r h â n , zijn vrees was sterker dan 
zijn plichtsbesef, Hsfr. XIV, 66. 

o e r h a n d i g j e , v. overhandigen, ter hand 
stellen. Hsfr. XIII , 14. 

o e r h e a p , adv. overhoop, in wanorde, in 
tweedracht. — De b o e l l e i t d ê r r a e r 
o e r h e a p . — Dy P i e r P l a t i s sa 'n d o m 
m e d w a r s k o p , h y l e i t m e i a l s y n 
b û r 1 i û o e r h e a p . 

o e r h e a p h e l j e , - l i z z e , - r e i t s j e , - smi-
t e , v. Zie de Enkelwoorden. 

oer 'hear , s. m. over-, opperheer, die over 
anderen gesteld is. G. J. 1, 85. Hsfr. VII, 
102, 

(het) Opperwezen. Salv., 14. 
o e r h e a r j e , v. overheeren, 
o e r h e a r l i k , adj. & adv. overheerlijk. — 

O e r h e a r l i k l e k k e r , v. d. St. 
oerhear(r) ich , adj. ongehoorzaam, on

willig, stjjf hoofdig. — D e o e r h e a r r i g e 
F r i e z e n , Pr. Vlb. 11/IX, 1881. 

ongemeen, erg, ongehoord. — C é s a r s 
o e r h e a r r i g e h e a r s k s u e h t , R. P., 
Keapm., 133. 
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adv. — D a t s c o e m y o e r h e a r r i c h 
m o e ij e, A. Ysbr. — O e r h e a r r i g e on do
g e n s, — l o a i , — d ô f h û d i c h . . . 

Mkw. o e r j a r c h , o e r j o r g e l i k . 
o e r h e a r r i g e n s , s. ongehoorzaamheid. BI. 

Kr. I I , 16. 
o ferhearsking , s. overheersching. G. J. 

I I , 64. — ld. IV, 73, e. a. 
o e r h e a r s k j e , v. overheerschen. 
o e r h e l j e , v. overhalen.— l m m e n m e i 

i t b o a t of d e s k o u o e r h e l j e , over een 
water. Vgl. oerhael. 

spannen (den haan van een vuurwapen). — 
I n o e r h e l l e p i s t o l , ld. XV, 159. 

bepraten, bewegen (tot ietsj. — I i n m e n 
e a r n e t a o e r h e l j e . 

o e r l i i k k e l j e , v. hekelen, over den he
kel halen, berispen. R. ind T.a, 205*. 

o e r h i m d , s. Fra. front, voorhemdje. — 
I n w y t , — in s w a r t - s i d e n o e r h i m d . 

o e r h i n g j e , v. over 't vuur hangen. — 
De p o t —, de i e r a p p e l s o e r h i n g j e . 

overhellen (van een gebouw). — De foa r -
g e v e l h i n g e t oe r . — Us â l d t o e r h i n -
g e t o e r n e i 't n o a r d e n . 

o e r h o a r j e , v. vooral in Barradeel en 
Wonsdl.: slat- of baggeraarde over het land 
rijden ter bemesting. B. 100. — Vr. 1'r. VIII, 
245. — R. P. in Epk. Vgl. hoarwâl. 

o e r h o e c h , -hoef , s. overhoef (gebrek aan 
een paardepoot). 

o e r h o e k s , adv. ovei-hoeks, in de rich
ting van de diagonaal. Vgl. ski-ank. 

o e r h o e r , s. overspel. — D o u s c i l s t e 
n i n o e r h o e r d w a e n , Halb. Matth. V, 28. 

oerhoer ich , adj. overspelig. Matth. XII , 
39. 

oer- ibe l , - i ve l , adv. buitengewoon. — 
O e r i b e l e g r e a t e m u t s e n , Halb., Ruen, 
8. Vgl. oerével. 

*oer- ich, s. overzijde. — G r ê f s oe r - i ch , 
de overzijde des grafs, Sw. 1851, 33. 

oer-ien' , adv. overeen, gelijk, eensgezind. 
oer ien 'br inge , v. overeenbrengen. — D a t 

i s n e t m e i e l k o a r o e r i e n t o b r i n g e n , 
dat stemt niet samen. 

o e r i e n k o m m e , v. overeenkomen. — W y 
k o m m e y n d a t s t i k n e t o e r i e n , wij 
zijn 't in dat opzicht niet eens. 

overeenstemmen. — J e t s e en 't w i i f 
k o m m e g o e d m e i e l k o a r o e r i e n 
— M y n f e i n t en ik k o m m e n e t 

r j u c h t m e i e l k o a r o e r i e n ; ' k w o l h i m 
m i s s e . 

o e r i e n k o m s t e , s. overeenkomst, accoord. 
— H j a h a b b e i n o e r i e n k o m s t e m e i 
in-o a r m a k k e . 

gelijkheid. — I n s k i e p e n i n b a e r c h 
h a n e t f o l i e o e r i e n k o m s t e m e i el
k o a r , verschillen veel. 

o e r i e z e , - i ez je , y e n , v. te veel eten, (de 
maag) overladen, — I k h a my t o - m i d -
d e i o e r i e s d . A. 487. — D o u h e s t dy 
de m a g e o e r i e s d . Hsfr. XIV, 36. — 't 
Bildt f e r a z e : i k h ê m i f e r - ae sd . — 
Vgl ies. 

o e r i v e l , adv. Zie oeribel. 
o e r j a e n , v. overgeven, overreiken. — 

J o w m y d e k r a n t e r i s oe r . Vgl. cer-
langje. 

opgeven. — H y h e t i t o e r j o w n , fig. 
den geest gegeven. — I k j o w i t o e r , staak 
het werk. — S j o u k e m o a s t i t s w a l k -
j e n o e r j a e n om 't e r n e t m e a r k o e , 
Hsfr. X, 164. 

braken. — H y r e k t e o a n 't o e r j a e n , 
b i g o u n t o o e r j a e n (oer t o j a en). 

met iets uitscheiden. — Us d o m i n y w o l 
't p r e e k j e n o e r j a e n , zijn ontslag .ne
men. — F e k k e ! d o u m a s t i t s û p e n 
o e r j a e n , o a r s k o m t i t f o r k e a r d m e i 
dy. 

o e r j a s , s. overjas. 
oer je j je , v. overjagen, over iets heen ja

gen; te sterk aandrijven. —• I t h y n d e r 
o e r j e ij e. 

oerj iers(k) , adj. overjaarsch, overblijvend. 
— De s t o k r o a s is in o e r j i e r s k e 
p l a n t . — O e r j i e r s s p e k , dat het vorige 
jaar is opgehangen om te drogen. — Y n 
D r i n t i t e d e bo er en f o l l e t i i d s oer 
j i e r s s p e k . 

o e r j i e t t e , v. overgieten, van 't eene voor
werp in 't andere gieten. Vgl. verder ii-
jiette. 

o e r j o r c h . ' - j o r g e l i k , Mkw. adj. Zie oer
hearrich. 

o e r j o w n , adj. overgegeven: boos, slecht. 
— Hy is a l h e e l o e r j o w n , door en door 
slecht. 

o e r k a l k j e , v. overkalken, (ook) overtrek
ken (een teekening), overschrijven. 

o e r k e a t t e , - o e r k e a t t i c h , adj. 'over-
gekoot', 'overkootig' is een paard , als de koot 
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(het hielbeen) door verstuiking of anderszins 
is doorgebogen of verzet, zoodat de hoeven 
meer naar voren uitkomen. Zie heat. 

— overdr. Dy â l d e m û r r e is oer-
k e a 11 e , aan den voet uitgezet. 

o e r k i n n e , v. te boven gaan, in slimheid 
of anderszins. — Dy g l ê d d e s t e d t s j e r s 
k i n n e i n h o p e n i e ' n f â l d i g e b o e r e -
m i n s k c n w o l o e r . 

kunnen verdragen. — I k m e i w o l si-
p e l s m a r i k k i n d e r n e t oe r . — Dy 
m a n p r a e t sa k l i e m s k , d e r k i n 'k 
m i n o e r , zulks staat mij tegen. 

o e r k l a d d e r j e , v. overklimmen. — I n 
s t e k o e r k l a d d e r j e . Ook wel o e r k l a d -
s je . 

o e r k l a d s j e , v. overkladden, slordig over
schrijven. Vgl. het voorgaand art. 

o e r k l a e j j e , v. overtrekken. — I n b a i t -
sj e —, i n s t o e l k j e s s e n — , in t e k k e n 
o e r k l a e j j e . 

o e r k l i u w e , v. overklimmen. 
te boven gaan. — M a r de m ì n s k e , 't 

e a l s t e d i e r , [| dy o e r k l i u w t d a t al
l e s f i e r , Alth., 125. 

o e r k l ú n j e , v. op schaatsen over het land 
van de eene ijsbaan naar de andere gaan. 
— I t i i s i s m o a i , m a r o e r a l y e t n e t 
s t e r k ; wy m o a t t e i n h o e k e f e n P i e -
r e f j o u r e o e r k l ú n j e . 

inquinare, bezwalken (eig. met bevuilde 
voeten over heen gaan). — G o e ' f r j e o n , 
i k siz d i t n e t om j o d ê r m e i t o h ú n -
j e n , || o f o m j o u l i b b e n s s t y l e n w â n -
j e o e r t o k l ú n j e n , E . W . 

o e r k o a y e - , k ô g j e , v. herkauwen, fig. 
ernstig overwegen, nader bespreken. G. J. 
passim. 

o e r k ô k j e , v. overkoken. Makk. en el
ders o e r k o a i t s ( j ) e . Vgl. oersiede. 

o e r k ô l p j e , v. overgolven. met zwellende 
golven overstelpen. Ov. Alm. — Halb. in 
G. J. — Halb., N. O., 220. 

o e r k o m m e , v. overkomen. — Hy is 
b i h â l d e n o e r k o m d , heeft de reis ge
lukkig volbracht. —• K o m ek r i s o e r , be
zoek ons ook eens. — De l é s t e w e i d e 
h e a k o m t o e r , W, D , In Doaze, 20. 

aankomen, overvallen. — D e r k i n i n 
m i n s k e gai) h w e t o e r k o m m e (ziekte, 
ongeluk). — Us w e t h a l d e r i s j i s t e r -
j o u n d r o n k e n t h ú s k o m d , d a t m o a s t 

j sa 'n m a n n e t o e r k o m m e, niet gebeuren. 
I te boven komen. — D a t b y t s j e s k e a 

s c i 1 'k wol o e r k o m m e . 
— As a l l e s o e r k o m d i s . . . , big slot 

j van rekening. Vgl. omkomme. 
overvallen, verrassen, G. J. I , 166. 
in de hoogste a u . j onleugend worden, 

in 't kwaad verharden. — Dy j o n g e s 
| k o m me a l h e e l oe r . — Prov. H y is oer

k o m d as A k k e-m o e i s k a t , W. D., In 
Doaze, 131, 

vervuilen. — As de h â n n e t o a n i n 
d i n g h a l d e n w i r d t , k o m t i t op 't 
l é s t oe r . 

o e r k o m ( m e ) l i n g , s. eg. iemand, die in 
't kwaad verhard is. — H w e r m o a t i k 
n o u m e i sa 'n o e r k o m l i n g h i n n e ? 
Bijek. 1893. 7. 

o e r k o m s t e , s. overkomst (in alle betee-
kenissen). 

wat iemand plotseling overkomt, overvalt. 
— H y h e t i n o e r k o m s t e , een overval, 
Halb,, MaarL, 295. 

o e r k r a n t s j e , v. nieuws overbrengen, ge
heimen vertellen. — F o r t e l n e a t o a n 
Syfrs, d a t s t n e t f i e r d e r h a w o t t e , 
h w e n t h j a k r a n t e t a l l e s oer . Vgl. 
forhrantsje. 

o e r k r e f t , s. overmacht. Forj. 1884. 
o e r k r e f t i c h , adj. zeer krachtig. — De 

o e r k r e f t i g e e a r m u z e s H e a r e n , G.J. 
I , 132. — H y w i r d d e o e r k r e f t i c h y n 
s y n k w e a , Ibid. 159. 

*oerkref t ig je , v. overwinnen, te boven ko
men. G. J. II, 69, — kracht geven. Ibid. 1, 156. 

*oerkre f t ing , s. aandrang, overheer-
sching, dwang. G. J. I I , 81. 

oerkrüje , v. overkrijgen, over iets heen 
k r i jgen . - -Hy k i n i t h y n s d e r de b r ê g e 
n e t o e r k r i j e . 
— S j u c h d a t s t d a t g o e d oerkrigest, 

zorg dat het goed overkomt. 
—• W y k r i j e f o l k o e r , gasten, logé's 

van elders. 
! — J o u k e h e t i t s p u l , de zaak, f en 
| s y n o m k e o e r k r i g e . — J e t s k e h i e 

a p e l s k o f t , d ê r h a b i k h w e t f e n o e r -
k r i g e . 

— I k m o a t s j e n , d a t ' k i t i t e n —, 
S i t k o f j e w e t t e r o e r k r i j , over 't vuur. 

o e r l a d e , v., overladen. — D o n g oer-
I 1 ad e, uit het schip op den wagen. 
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o e r l a d e , - l a e d g j e , v. overladen, bezwa
ren, ophoopen. G. J. passim. 

o e r l a n g e , - langje , v. overlangen, over
reiken. 

o e r l a n g s u m , adj. zeer langzaam, traag. 
— Prov. A l l e g o e d e d i n g e n k o m m o 
o e r l a n g s u m . — H y is h w e t o e r 1 a n g-
s u m g a u (z. d.). — R. P., Jouwerk., 83. 

. o e r l a n g s u m e n s , s. traagheid. 
o e r l a u ' , - l a u w i c h , adj. suf, moedeloos. 

— F i j . i s d a t e k w i r k ? Me s c o e d e r 
oe r l a u w i c h o n d e r w i r d e . — A l t y d 
s k r e p p e s o n d e r h w e t t o b i d ij e n , 
d e n w i r d t i t op 't l é s t o e r l a u w i r k . 

o e r l e a n , s. n. woekergeld. — W y h a w -
we g j i n o e r l e a n fen i t b o e r k e 
n o m d , hem billijk bediend. 223. 

o e r l e a r , a. n. bovenleer (van schoenen). 
o e r l ê s t , s. overlast. - - M e n m e i i i im-

m e n o e r l ê s t o a n d w a e n . 
o e r l ê s t i c h , adj. overlastig, tot last, — 

hinder. — I k w o l j o u n e t o e r l ê s t i c h 
w ê z e. 

oer lês t ( i )g je , v. overlast aandoen, las
tig vallen. — H w e t o e r l ê s t i g j e j i m m e 
C é s a r d o c h s m e i a l j i m m e f o r s i -
k e n ? R. P., Jul. Ces. 

overlast lijden. G. J. passim. 
o e r l e v e r j e , v. overleveren , Halb. XXVI, 

15. 
o e r l ê z e , v. overlezen. 
oer lyfjS .n . overlijfje, bij verkorting o e l e f 

of ulf. — I t f a n k e w i r d t i t u l f t o 
n a u. v. Blom , Bik., 24. 

oer l i s t i g j e , v. met list overhalen, — over
winnen.— Dou b i s t o e r l i s t i g e f e n d y n 
e i g e n w i i f e n d o c h t e r . A, 595. 

o e r l i t t e , v. overlaten. — D o u m e i s t 
n e t a l l e s o p-i t e ; e k h w e t f o r m y o e r -
l i t t e . — I k l i t i t m a r o a n j o u o e r , 
handel maar zooals 't u goed voorkomt. — 
I m m e n o a n s y n l o t o e r l i t t e . 

oer l iz , s. n. overleg. — Prov. O e r l i z is 
i t h e a 1 e w i r k . 

oer-lizze, v, overleggen. — H w e t m e i 
i m m e n o e r l i z z e . —7 I t r o e r o e r l i z z e , 
wenden , op de andere zijde leggen, — overdr. 
I t s c o e t a d y n e i g e n b e s t w ê z e , as-
t e 't d ê r op o e r l e i s t e , het over dien 
boeg wendet. — Hj a h i e n e 't e r op o e r-
l e i n , 't er op aangelegd, dy j o n g e d r o n 
k e n t o m e i t sj en. 

oversparen. — H y h e t a e r d i c h o e r-
l e i n . 

oer l i z ze , v. overliggen , —met zijn schip 
liggende overblijven. — I k se i l P e a s k e 
h j i r o e r l i z z e . 

oer l jeaf , adj. zeer lief. 
o e r l j e a f s t e , s. eg. allerliefste. Halb., N. 

0., 261. 
o e r l o k k i c h , adj. overgelukkig. 
o e r l o p e r , s. oer l opers -r i er , s. n. koe, 

die in 't eerste jaar , dat zij kon dragen, niet 
gekalfd heeft. — I n d û b e l d o e r l o p e r , 
die ook in 't tweede tijdperk der vruchtbaar
heid geen kalf gebracht heeft. — I t b i s t 
h a t yn i t o e r l o p e r s k e a l l e , heeft voor 
de eerste maal een kalf gebracht, toen het 

I drie jaar was. 
o e r m a c h t , s. overmacht. — M e n k i n 

w o l m e i de k o p t s j i n 'e m û r r e oan-
r i n n e . m a r m e n m o a t for d e oer-
m a c h t b û g e , — w i k e. 

o e r m a c h t i c h , adv. (de) overmacht op 
iemand hebbende, in kracht te boven gaande. 

o e r m a c h t i g j e , v. overmachtigen, over
meesteren. — . . . s a d a t er w r a k s e l -
j e n d e de r e u s o e r m a c h t i g j e m o a s t . 

oer 'man , s. m. overste, bevelhebber. 
o e r m a n j e , v. overmeesteren. — H w e r 

't o n h e i l i e n s i t m o e d o e r m a n n e , 
d ê r b a r n t i t n e i , Sw. 1852,62. 

o e r m â n s k ' , adv. overmachtig, i n ' t een 
of ander iemand de baas. — Y n H o l l â n 

; b i n n e se 3' n d r a e i en s w a e i (bij 't 
j schaatsrijden) ús o e r m â n s k , ld. VIII, 178. 
i — H j a f o e l e n m e i in o a r o a n , en sa 
i w i e r n e se h j a r g a u o e r m â n s k . — ld. 

XIV, 95. 
o e r m a s t e r , s. m. heerscher, meester over 

iemand. — I k m o a t h w e t r e s t ha , o a r s 
h a 'k s o a r c h , d a t de s y k t e m y n oer
m a s t e r w i r d t , de overhand op mij krijgt. 

o e r m a s t e r j e , v, overmeesteren. Matth. 
XVI, 18; XXII, 6. ld. I , 75. 

o e r m e j j e , s. van (iets) houden, — A l t y d 
t h ú s s i t t e , d ê r m o a t m e n o e r m e i j e 
(om het vol te houden). J a , i t o e r me ij en 
d o c h t a l l e s . 

o e r m e i t s j e , v, overmaken, hermaken. 
o e r m i e t t e , s. overmaat, meer dan de 

maat. — O e r m i e t t e k r i j e , — j a e n . — 
1 O e r m i e t t e f en f o r s t â n . Fr. Wjn. III, 88. 
i o e r m i e t t e , v. meer dan de maat geven. 
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o e r m i e t ' t e , adj. & adv. overmatig, boven
mate. 

o e r m y l d , adj. zeer mild. G. J. passim. 
o e r m i m e r j e , v. overpeinzen. 6. J. II, 75. 
o e r m y n j e , v. overmijnen. — As in 

d i n g i e n k e a r m i n e i s , k i n m e n n e t 
o e r m y n j e . Zie mynje. 

overdr. overstemmen. — H w e t m y 
p y n n ' t || w i r d t f en n i n s a k r e m i n t 
o e r m y n d , Salv., 115. 

o e r m i t s , conj. overmits. ld. XV, 25. — 
G. J. passim. 

o e r m o a i , adj. buitengewoon mooi. — 
I n o e r m o a i j e s u l v e r e n s k û t e l , ld. I , 
158. — U s n i j e m a s t e r s y n w i i f i s g j i n 
o e r m o a i m i n s k e , geen zeer schoone vrouw. 

o e r m o a r n , adv. overmorgen. Ook o e r e-, 
en o a r r e m o a r n . 

o e r m o e d , s. overmoed. — Y n h j a r 
o e r m o e d t o c h t e n h j a i t f r j e m d e 
f o l k m a k l i k f o r j e i j e t o k i n n e n , D . H . 

o e r m o e d i c h , adj. overmoedig. 
o e r n a c h t s j e , v. overnachten. 
o e r n a e i j e , v. overnaaien, met een over-

handschen naad naaien. 
o e r n i m m e , v. overnemen, in bezit ne

men. — I n b o e r e p l e a t s o e r n i m m e , 
overnemen van den vorigen huurder, waarbij 
hekpalen, damleggers, enz. op tauxatie wor
den overgenomen. — Dy t a i e n l a m m e n , 
dy 't j y k o c h t h a , S j o u k e . d ê r w o l 
i k wol i n p e a r fen o e r n i m m e . 

o e r n o a d g j e , - n o a d s j e , - n o e g j e , v. 
vrienden of familie van elders uitnoodígen 
om over te komen. — Yn 'e k r y s t d a -
g e n h i e S a s k e h j a r b r o e r s - b e r n ... fen 
A l d e g e a o e r n o a d e , R. ind T.s, 48'. — 
D e f r j e o n e n o e r n o a d s j e . — I k s e o e 
m y n s p y l f a e m h w e t (voor een poosje) 
o e r n o e g j e , A. Ysbr. (1802), 2. 

o e r - o a r r e h e i t , s. m. overgrootvader. Ook: 
o e r p a k e. 

o e r - o a r r e m e m , s. f. overgrootmoeder. 
Sch., MS., 28; Sprkw., 58. Ook o e r b e p p e . 

o e r - o e r m o a r n , adv. betovermorgen. 
o e r p a k e , s. m. overgrootvader. 
o e r p l a k k e , -p 1 a n t s j e, -p 1 a s t e r j e, v. 

Vgl. de Enkelwoorden. 
o e r p l o e g j e , -p loe j je , v. overploegen 

(het bouwland,) — De s e i z e , dy b y ' t 
h j e r s t p l o e g e i s , b y 't m a i t i i d y e t 
r i s o e r p l o e n ' e (op de Klei). 

6 OERR. 

Ook: met een ploegschaaf de planken be
werken om ze in elkander te doen sluiten. 

o e r p o t t e , - p o t s j e , v. ovérpotten, over-
sparen. — Dy â l d e t a e i j e n e p e r t h e t 
y n s y n l i b b e n m o a i h w e t o e r p o t t e . 

o e r p r e e k j e , v. overeen bepaalde ruim
te (bv. over de geheele kerk) duidelijk verstaan
baar prediken. — D o m i n y k i n ús g r e a -
t e t s j e r k e n e t g o e d o e r p r e e k j e . 
Vgl. oerroppe. 

o e r p r i n t s e l , s. n. overdruk, afzonderlijk 
genomen van eenig drukwerk. 

o e r p r i n t s j e , v. overdrukken , herdrukken. 
o e r r e , interj. klanknabootsing van het 

spinnen eener kat. M. Jorrits, 11. 
o e r r e a m j e , v. bij herhaling afroomen. 

— De m ô l k e o e r r e a m j e . — fig. As 't 
l â n sa f a e k o e r r e a m m e w i r d t , d e n 
w i r d t i t op 't l é s t d r e a g e m ô l k e , als 
de veekooper zoo dikwijls bij de boeren rond
komt , raakt het land ten laatste ledig van 
verkoopbaar vee. B. 139. 

o e r r e e d s j e , v. overreden. Fr. Vlb. 22/IV, 
1883. Zie Ulêze. 

o e r r e k k e n j e , v. overrekenen. 
o e r r e k e , - r i k k e , v. overreiken. 
o e r r i d e , v. overrijden, over heen rijden; 

omverrijden. 
oerr inne , v. overloopen.— Prov. As d e 

m i e t t e f en 'e o n g e r j u c h t i c h h e i t f o 1 
i s , r i n t e r oer . — De w e t t e r l â n n e r s 
( t r i e n n e n ) r i n n e h i m o e r , Hsfr. XIV, 54. 

— O e r r i n n e n d e f o l , tot overloopens 
toe vol. 

o e r r o a i j e , v. vluchtig overzien, gewoon
lijk om de hoeveelheid of hoegrootheid te 
schatten. — Om de k i n s t s k a t t e n y n 
d y w r â l d s t ê d (Londen) o e r t o r o a i j e n , 
Forj. 1874, 180. 

o e r r o m m i e t t i c h , adj. meer dan ruim
schoots , bovenmate. R. P., Pr. 12. 

o e r r o m p e l i n g , s. overrompeling. Hsfr. 
VII , 20. 

o e r r o m p e l j e , v. overrompelen. 
o e r r o m , adv. zeer ruim (veelal met ne

gatie). — Mei ús f i v e n y n 'e ( t s j e r k e ) -
b a n k s i t t e w y n e t o e r r o m . — P i e r 
h e t s a h w e t in b i s t e a n t s j e, m a r oer
r o m is 't n e t . 

o e r r o m t e , s. overtollige ruimte. — W y 
h a g j i n o e r r o m t e y n ' e h û s , (ook) er 
is eigenlijk te weinig ruimte. 

2: 
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o e r r o p p e , v. overroei>en, over een be
paalde ruimte duidelijk spreken. — In for-
ï n o a n j e f o 1 m i n s k e n o e r r o p p e . R. 
ind T.a, 1765. Zie oerpreekje. 

— Y n in b o e l g o e d o e r r o p p e , den 
notaris toeroepen wat en door wien er ge
boden is. 

o e r r o p p e r , s. m. de man, die, op eenver-
koopdag van vee en gereedschap bij een boer, 
den geboden prijs en den naam van den bie
der aan den afzonderlijk zittenden notaris 
toeroept. W . D , Fr. Volksl. I , 178, 179. 

o e r s e t , s. n. veer, overhaal. Vgl. oerhael. 
o e r s e t t e , v. overzetten: overvaren met 

een pont of schuitje. 
gestoken greppelzoden over het land zetten. 
vertalen. — H a l b e r t s m a n h e t i t 

E v a n g e e l j e fen. M a t h e w i s y n 't 
F r y s k o e r s e t . 

o e r s e t t e r , s. m. overzetter; vertaler. 
o e r ' s e t t e r s - h ú s k e , s. n. veerhuisje, woon-

huisje van den veerman (overzetter). 
oerse t t er s - j i ld , s. n. veergeld, loon voor 

het overzetten. 
o e r s i c h t , s. n. overzicht. — As i m m e n 

g j i n g o e d o e r s i c h t o e r s y n w i r k h e t 
(om het behoorlijk te kunnen regelen), r e k -
k e t er d e r y n w e i . Ook o e r s j u c h . 

o e r s i e d e , v. overkoken. — De br i j 
s i e d t oe r . Vgl. oerkôkje, -koaitye. 

o e r s i e d s j e , v. overzaaien. 
o e r s i l e , v. overzeilen; overzwemmen. Zie 

sile. 
oers i l l i ch , adj. over-, welgelukzalig. R. P. 
o e r s j e n , v. overzien, in oogenschouw ne

men. —• I t h e a r o e r s j e n . Zie hear. — 
J o u k e h e t s a f o l l e b y 't e i n , d a t h y 
k i n s y n e i g e n s p u l n e t o e r s j e n , er 
geen oog op houden. — Ik m o a t i t j i l d 
r i s o e r s j e n , natellen. — S y n o n g e l o k 
is n e t o e r t o s j e n , niet te overzien. 

— Men m o a t r i s h w e t o e r s j e n —,yn 
i m m e n h w e t o e r s j e n k i n n e , door de 
vingers zien. Vgl. oersljuchtsje. 

o e r s j i t t e , v. overschieten, overblijven. 
o e r s j u c h , s. n. overzicht. Zie oersicht. 
o e r s k a d i n g e , s. overschaduwing. v. d. V., 

Bitsj. Wrâld, 15, 
o e r s k a ë d s j e , v. overschaduwen. ld. II, 2, 
o e r s k a v e , v. overschaven, over heen 

schaven, nog eens schaven. 
o e r s k e a n ' - e i d s j e , v. schuins over den 

akker of het land heengaande eggen. E. P., 
Jouwerk., 62. 

o e r s k e p p e , v. overscheppen, van het 
eene voorwerp in het andere scheppen. 

o e r s k e s m i s , Hl. adv. onverwacht. A. 648. 
— 't K â m h j a r a l t y d o e r s k e s m i s o e r 
(nl. de tijding dat haar vrijer ter zeevaart 
moest vertrekken), Roosjen, 59.— Hy p i e r 
d e ás w i s , d a t e r h e e l o e r s k e s m i s 
h j i r k a m , Ibid 62. Wl. Ibid. 92. 

o e r s k i l d e r j e , v. overschilderen, beschil
deren. 

"oerskis , adv. waarschijnlijk voor: on
verwacht, plotseling. — De r e d e n e r (in 
f i n z e n s o l d a e t j w a e r d o e r s k i s s k e e f 
dronken, R. en T. 304". — of voor: somtijds 
nu en dan. — As de l i û ( d o m e n y s ) d e 
bef o e r s k i s op 't s k o u d e r d r a g e , 
Ibid 43''. — I n m i n s k e w o l d e m û l e 
w o l r i s s p i e l e oe r g e k k e n en s n a 
k e n : . . . e n i t is n e t o n n o f l i k as 
me o e r s k i s de g a l l e r i s k w y t r e k -
k e t , Ibid. 48". 

Ook voor: gewoonlijk, in den regel. — 
By de m i n n i s t e g e m e i n t e n , d ê r n i n 
b e r n d o o p t w a e r d e n en o e r s k i s n i n 
r e g i s t e r f en g e b o a r t e n h a l d e n 
w a e r d , Ibid. 60*. — I k h j i t o e r s k i s de 
w y l d e b o e r , Ibid 250', Vgl. oerskesmis. 

o e r s k j i n , adj. zeer schoon (zindelijk). — 
Dy f a e m is n e t o e r s k j i n , niet zeer zin
delijk (in haar werk). — By T r i n e s y n ' e 
h û s is 't ' n e t o e r s k j i n , 't laat er aan 
reinheid te wenschen over. 

o e r s k o a i j e , v. in oogenschouw nemen, 
overzien. R. P., Keapm., 43. Ook oe r -
s k ô g j e . 

o e r s k o f f e l j e , v. overschoffelen. 
o e r s k ô g j e , v. overzien , in oogenschouw 

nemen. Vgl oerskoaije. 
o e r s k o t , s. n. overschot, (ook) het laatste. 

— I t o e r s k o t i s for de g o d l o a z e n , 
schertsend: het laatste uit de wijnflesch of 
koffiepot, dat men iemand schenkt. 

o e r s k o u w e (spr. -ó-), v. overschuiven, over 
'iets' heen schuiven. 

o e r s k r i f t , s.n. kopie, afschrift. 
o e r s k r i p t i s , - s k r i p s i s , adv. buitenspo

rig. Ook ú t s k r i p t i c h , z. d. 
o e r s k r i u w e , v. overschrijven, afschrijven. 

Vgl. nei- útskriuwe. 
o e r s l a e n , v. overslaan, voorbijgaan. — 
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Às e r y n ' e B i b e l l é s t , s l a c h t e r de 
s l i m m e , moeilijke of vreemde, w i r d e n 
oer . 

meedeel en, te kennen geven. — H y h e t 
i t my f en 'e m o a r n o e r s l e i n , W. D.. 
Oebl. Gl, 37. — H y g y n g n e i h j a r f a e r 
en m o e r || en s l o e e h dy s y n b o a d -
s k i p o e r , Bijek., 1877. 49. 

— l m m e n h w e t o e r s l a e n , iemand 
onderhouden over iets wat hem te laste 
gelegd wordt. A. 680. — Ind. B. 87. — I t 
m o a s t de â l d e m a n m a r r i s o e r s l e i n 
w i r d e, hij diende er over te worden ge
hoord. — Is 't m e i j i m m e f a e m w o l 
g o e d s p i l (is zij niet zwanger)'? N é , i k 
h a 't h j a r j i s t e r r i s o e• r s 1 e i n , en hj a 
h e t i t b i k e n d . 

oers l juchts je , v. 'overslechten' : door de 
vingers zien. — De e a r s t e m a l l e f l i n k 
w i t t e o e r t o s l j u c h t s j e n . R. ind T.2, 
52", e. a. Vgl. oersjen. 

— I t k i n m e i a r b e i d e r s - l i û sa ep-
t i c h n e t , d ê r m o a t m a r h w e t oer-
s i j u ch t e w i r d e , men kan 't daar alles . 
niet zoo in orde hebben, Hsfr. 1, 62. — A1-
h e e l l y k b i n n ' wy y e t n e t , m a r d i t | 
s c i l 'k m a r o e r s l j u c h t sj e. | 

o e r s m a r r e , v. oversmeren, besmeren. | 
o e r s m i t e , v. oversmijten, overheen wer

pen. 
winst afwerpen. — P i e r k w a n s e l t 

h w e t y n h i n n e n en h o a n n e n , m a r 
d a t s c i l n e t f o l i e o e r s m i t e . 

o e r s n e e d , s. laveergang. — . . . de 
E a s t y nj e - f a r d e r s . . . m e i t s j e w o l 
r i s o e r s n e d e n f en d a g e n en w i k e n 
l a n g , R. ind T.2, 3005. 

oersn j j e , v. oversneeuwen , met sneeuw 
bedekt wordeu. 

o e r s n j i t t e , v. overspuiten, (ook) met 
vaart vooruitsehieten. — I t s n j i t e r l i 
n i e h o e r . 

o e r s n o a d , adj. erg schrander. — Hy 
i s g o e d , m a r o e r s n o a d is er n e t . 

o e r s p a r j e , v. oversparen. 
oer'spi l , s. n. overtolligheden, onbedui

dende versieringen. — O er s p i l yn 'e r i-
m e r i j || 'n E c h t p o ë e t i s d ê r f en f ij , 
ld. VIII , 173. 

o e r s p r í e d e , v. overspreiden. 
o e r s p r i n g e , v. overspringen. 
o e r s p r i n k e l j e , v. oversprenkelen. 

OKIÌ3. 

o e r s p r i n s g j e , v. oversprengen. 
oers taech ' , adv. overstag. — W y k i n -

n e sa n e t o e r 't ( i yn k o m m e ; wy 
m o a t t e y e t i e n k e a r o e r s t a e c h . — 
fig. I k l i t m y f e n dy n e t o e r s t a e c h 
s e t t e , niet van mijn stuk brengen. 

o e r s t a l , s. overmaat. — W y h a b b e 
n o u g e w o a n w e t t e r , n i n o e r s t a l , 
niet boven zomerpeil. A. 881. 

o e r s t a l l i c h , adj. & adv. overtollig, over
bodig. 

bovenmatig, buitengewoon. 
Ook o e r t a l l i c h (Halb. in Epk. 321/22). 
o e r s t a p , s. overstap , houten trede in den 

vorm van een bankje, aan weerskanten van 
een hek, om daar overheen te kunnen stap
pen. 

(het) overstappen. — fig. De d e a d j o w t, 
as wy 't e i n b i r i k k e , t a de o e r s t a p 
f r j e o n l i k ús de h â n , Sw. 1853, 36. — 

gering verschil tusschen handelende par
tijen. Zie oerstappe. 

o e r s t a p p e , v. overstappen, van de eene 
plaats naar de andere stappen; van een trein 
in een anderen overgaan; overheen stappen, 
ook fig. — J y m o a s t en d a t m a r oer
s t a p p e , die kleinigheid maar van den ge
vraagden prijs laten vallen (in den handel), 
— die zwarigheid maar niet achten. 

o e r s t e , s. m. overste, krijgsoverste. Matth. 
XX, 25. — M y n o e r s t e , schertsend: mijn 
vrouw. 

o e r ' s t e k , s. n. oversteeksel. 
o e r s t e k , s. oversteek (bij het naaien). 
o e r s t e k k e , v. oversteken. — I n s t r j i t -

t e o e r s t e k k e , zich naar de andere zijde 
der straat begeven. — As j y d i t s t i k 
g r e i d e " s k e a n o e r s t e k k e , k o m m e 
j y b y D o e d e s . 

een oversteek maken (bij het naaien.) 
o e r ' s t e k s b a l k e , s. balk in den molen -

k a p , aan weerskanten naar buiten uitste
kende. 

o e r s t j a l p j e , - s t j e lpje , v. overstelpen. 
— F.en l é s t o e r s t j e l p e , Hsfr. I I , 191. 
— F e n s n i e r t e en s k r i k o e r s t j e l p e , 
v. Blom, Bik., 30 en 49. 

oerst jûr ' , adj. overstuur. Hl. p e r s t e e r . 
— O e r s t j û r g e a n , over een anderen boeg. 
Halb. in Epk. 453. 

- - De b o e l i s o e r s t j û r , in wanorde. 
i — D o m i n y s y n s k o n k w i e r oe r -
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s t j û r , ziekelijk a a n g e d a a n , gezwollen. Vgl. I 

R. ind. TV, 9.V'. — M e i d e h o l l e o e r -

s t j û r , in de w a r , k r a n k z i n n i g . W . D., Boel 

bitsjoend, 4 . — M y n h o l l e i s (of d e h o l l e 

i s m y ) o e r s t j û r , ik heb zware hoofdpijn. 

— H y w i e r a l h e e l o e r s t j û r , zeer aan

g e d a a n , o n t r o e r d , — verbolgen , (ook) u i tge

l a t e n van bl i jdschap. 

o e r ' s t j û r e , v. overs turen, o v e r z e n d e n . — 

I t i s d e H e a r e d y ' t j o d i t o e r s t j û r t . 

Vgl . Hsfr. X I I I , 153. 

o e r s t j û r e n s , s. droefheid, verbolgenheid, 
buitensporigheid, uitgelatenheid. Zie oer
stjûr. 

o e r s t o u w e , v. overstuiven. 
o e r s t r i k e , v. overstrijken. 
o e r s t r o m e , v. overstrooinen. 
o e r s t r û p e , v. overtrekken; kleeren aan

trekken over anderen heen. 
oer ' s t rûper , s. boezeroen. 
o e r s w e t ' s t e r (Idaarddl), s. eg. bewoner 

van de overzijde der Swette (westelijk van de 
Sneekervaart). B. 262. 

o e r s w i e t , adj. zeer zoet. Hsfr. X, 216. 
— O e r s w i e t i s dy s û k e l a e r j e n e t ; 
d e r m o a t m e a r s û k e r yn . — I k h â l d 
n e t f en sa o e r s w i e t . 

o e r s w y l j e , v. overzwelen, nazwelen, nog 
eens zwelen. Zie swylje. 

o e r s w i m m e , - s w o m m e , v. overzwem
men. Vgl. oersile. 

o e r t a e p j e , v. overtappen. 
oerta l l i c l i , adj. overtallig; overtollig. 

Vgl . oerstallich. 

o e r t i n k e , v. overdenken. 
o e r t i n k i n g . s , o e r t i n k s e l , s. n. overden

king. — A l l e r h a n n e o e r t i n k s e l s o e r 
s y n b i s i i k b y D o m i n y , Fr. Vlb. 7/1 
1883. — Wl. ld. XVIII: o e r t i n s . 

o e r t o l k j e , v. (Vgl. Eng. to talk), over-
vertellen, navertellen. — I k k i n 't s l i m 
a l l e g e a r r e w e r o e r t o l k j e h w e t w y 
a l b i l i b b e ha . Halb. in 6. J. I I , 64. 

o e r t r a e p j e , v. over iets gaan, — wande- | 
len. — I t f j i l d o e r t r a e p j e . — M y n ; 
b û r m a n k o m t j o u n s w o l r i s o e r-
t r a e p j e n , overwandelen om een praatje. 

o e r t r ê d d i n g , s. overtreding, wetschennis. 
o e r t r ê d s j e , v. overschrijden. — H y h e t 

l a n g e s k o n k e n , h y k i n dat, g a u oer
t r ê d s j e . dat (eind weegs) spoedig afleggen. 
Zie trêdsje. 

overdr, |het gebod, de wet] overtreden.— 
Hy h e t de w e t o e r t r ê d d e . 

o e r t r e k k e , v. pp. o e r t r i t s e n , over
trokken, bekleed. — De m e i s w i l k oer -
t r i t s en e t a f e l , ld. VI , 26. Vgl. biklaeije, 
oerldaeije. 

— D e m e i d a u w e o e r t r i t s e n e fj i 1-
d e n , ld . V I , 21. 

o e r t r e k s e l , s.n. overtrek. 
o e r t r o b b e l j e , v. met aan elkander ge

sloten beenen over iets heen springen. Zie 
trobbelje. 

o e r t r o m j e , v. met veel ophef ruchtbaar 
maken. 

oer trûze l j e , v. over (iets) heen vallen. 
— F o r j i t m y n e t , as s w a r t e t o m m e l -
w e a g e n ij O e r t r û z e l j e i t w a r l e a s 
s k i p , R. ind T.', 102'. — Zie trûzelje. 

o e r - t s j e n , v. overtrekken (in alle betee-
kenissen). 

oer-Tsjongers(k) , adj. aan de overzij van 
den Tjonger. — De o e r-T sj o n g e r s k e 
t o n g s l a e h , het dialect der Stellingwerven. 

o e r - T s j o n g e r s k e n , s. pi. de Stellingwer
vers , bewoners van Oost- en Weststelling
werf. Ook oe r -Ts j o n g s t e r s . — De oer -
T s j o n g s t e r s h j i t t e F r i e z e n , m a r 
p r a t e n e t F r y s k . 

o e r t s j û g i n g , oer tug ing , s. overtuiging. 
o e r t s j û g j e , o e r t ú g j e , v. overtuigen. 
o e r ' t u g e , v. overladen met tuig. — I n 

o e r t ú g d j a c h t , met hoogen mast en meer 
zeilen dan het kan voeren. B. 306. 

o e r t u g i n g , s. overtuiging. Zie oertsjû
ging. 

o e r t ú g j e , v. overtuigen. Zie oertsjûgje. 
oer -ûren , s. pi. uren , die men overwerkt. 

— T i m m e r f e i n t e n en o a r e n , dy b y 
de û r e a r b e i d s j e , tegen zooveel per uur 
werken, p r a t e f en o e r - û r e n . 

o e r ú t , adv. uitstekend, opperbest. — O e r-
ú t , m a n ! s e i de k e n i n g , d o u b i s t i n 
f e r m e k e a r e l , Fr. Alm. 1847. 56. — 
O e r u t e b e s t , W. D., Twa St., 179. — 
o e r w a c h t s j e , v. overwachten. — I n t r e i n 

o e r w a c h t s j e , wachten op de aankomst 
van een volgenden trein. 

o e r w a d s j e , v. met natte of vuile voe
ten over heen gaan. — D y j o n g e i s m e i 
s m o a r g e s k o e n m y n nij f l i e r k l e e d 
o e r w a d d e . Zie wadsje. 

o e r w a e í j e , v. overwaaien. — D ê r h i n -
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g e t i n b u i , m a r d y k i n ek w o l oer-
w a e ij e. 

— O e r w a e i j e n k o m m e , overdr. on
verwacht overkomen bij familie of kennis
sen. — K o m e k r i s o e r w a e i j e n , kom 
ook eens bij ons aanloopen. 

o e r w a g e , - w e a g e , v. overwegen, .na-
wegen. 

Ook: overwicht of to veel gewicht hebben. 
— I n f j i r d e r b û t e r k i n w o l h w e t 
o e r w e a g e (meer dan 40 kilo inhouden): 
wy k r i j e 't o e r w i c h t (z. d.) b i t e l l e . 

het evenwicht herstellen, - — I n p e a 1, 
dy 't n e t y n 't l e a d s t i e t , o e r w e a g e . 
een paal weer in den loodrechten stand 
brengen. 

o e r w â l , s. wal van uitgegraven aarde 
aan den kant eener sloot. B. 336. — Ind. 
B. 87. 

o e r w â l d , s. n. overheersching. — N i n 
o e r w â l d , h o t r o c h d r i u w e n d , b r o c h t 
( D ú t s k e r s of D e n e n ) t a h j a r w y t , om 
d e f o l k s g e a s t d e r N o a r d f r i e z e n to 
f o r s m o a r e n . ld. IV. 70. 

o e r w â l d e , - w â l d s j e , v. overheerschen, 
overweldigen, bemachtigen. — ' t W i e r G e r -
d a , dy . . . o e r w â l d e s y n s i e l , ld. II , 
134. 

o e r w a l m j e , v. overwalmen. — H w e t 
is ús s p e g e l o e r w a l m e , m e m . D a t 
i s f en 't w a e r m i t e n , f a n k e . Vgl. bi-
walmje. 

o e r w a n j e , v. (het koren) bij herhaling 
in de wanne zuiveren. 

o e r w a s k j e , v. overwasschen. 
* o e r w e a , s. n. ondragelijk wee, ondra

gelijke smart. Salv., 117. 
o e r w e a g e , v. over- of nog eens wegen. 

Zie oerwage. 
o e r w e a k , adj. te week, week (zacht) ge

noeg. — De e a r t e b i n n e n e t o e r w e a k . 
o e r w e a l s k , Hl. adj. buitensporig. Roos-

jen, 92. — Joh. W. ldiot., 4. Zie oerclwealsk. 
o e r w e g e , v. overwegen, in overweging 

nemen. Ik oerweech, oerwoech, haw oerwoe-
gen (ook somtijds: oerweegd) oerwegende, 
to oerwegen. 

Ook: bewegen (tot iets). — H y l i e t h i m 
n e t o e r w e g e . — I k h a w h i m d ê r d o c h 
t a o e r w e e g d . 

o e r w e l d i g e r , s. m. overweldiger. Sw. 
1863, 15. — Bij G. J.: o e r w j e a l d i g e r . 

ÖËRYv-. 

o e r w e l d i g j e , v. overweldigen. R. P. — 
Bij G. J.: o e r wj e a l d i g j e 

o e r w i c h t , s. n. overwicht. — I n fj ir
d e r b û t e r is t a c h t i c h p o u n , h w e t e r 
m e a r y n 't f e t k o m t i s o e r w i c h t en 
k r i g e t m e n ek b i t e l l e . 

ò e r w i c l ï t i c h , adj. uit het evenwicht. — 
O e r w i c h t i c h w i r d e , het evenwicht ver
liezen.— De t a f e l w a e r d o e r w i c h t i c h 
e n b i g o v i n t o k a n t e Ij e n , e n d e r l a e i 
de h e l e s a n t é p e t j t o e r de f l i e r . 

o e r w i n n e , v. overwinnen, meer winnen 
dan verteren, overhouden. — J i 1 d oer
w i n n e . 

— I n b e r n o e r w i n n e , een kind buiten 
echt ter wereld brengen. 

overmeesteren, — In s t ê d o e r w i n n e . 
oer 'win (ne) l ing , s. eg. (een) buiten echt 

geborene (met betrekking tot de moeder). — 
F e n h w a i s d y B a t e i n s o a n ? H y i s 
in o e r w i n l i n g ; s y n h e i t i s o n b i -
k e n d m a r h y g i e t f o r i n b û t e n b i e n -
t s j e fen J e l k e s m i d . 

o e r ' w i n s t , s. overwinst fig. jonggeboren 
kind. — By in p e a r j o n g e t r o u d e l i û 
i s i n b e r n t r o c h g e a n s de e a r s t e 
o e r w i n s t . 

o e r w i n t e r i n g , s. overwintering, vooral 
tengevolge van de ingevallen vorst. v. d. V., 
Oerw. 

o e r w i n t e r j e , v. overwinteren, den win
ter overblijven, door het ijs verhinderd zijn 
om te scheep te vertrekken. Vgl. biwinterje. 
Sw. 1856, 41. 

o e r w i p p e , v. overstorten. — I k s c i l d a t 
b y t s j e g r ó t m a r o e r w i p p e yn l y t -
s e r k o m k e . 

een vluchtig bezoek brengen. — M y n 
s i s t e r S i jke k o m t g a u r i s e f k e s o e r -
w i p p e n . 

o e r w i r k , s. n. werk dat men meer doet 
dan het gewone of bepaalde, en waarvoor 
men afzonderlijk betaald wordt. 

o e r w y t s j e , v. overwitten, met witkalk 
overstrijken, op nieuw witten. — I n m û r -
r e o e r w y t s j e . 

o e r w o e s t , - w o a s t , adj. zeer woest. R. 
P., Keapm., 178. 

o e r w r ã l d s k , adj. bovenaardsch. ld. 1,188. 
o e r ' w r e i d s j e , v. zich in alle richtingen 

al kruipende voortplanten. — D a t g û d , die 
kruipplant , w r e i d e t de h e l e t ú n o e r . 
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o e r w r e i d s j e , v. overspreiden, overdek
ken.— De g r o u n f e n g ê r s , k r û d , b l o m -
me o e r w r e i d e , R. P. — 't F j i l d m e i 
g é r s en k r û d o e r w r e i d e , Alm. 1846, 
9. — E a r 't d e j o u n d a u ' t f j i l d o e r -
w r e i d ' t , Salv., 126. 

o e s , u i s , s. oog (aan een kleed) om den 
haak in te doen. — H e a k k e n e n o e z e n , 
haken en oogen. Zie heak. 

o e z e n , pi. ook: (de) lissen aan het gareel 
van een werkpaard, om hieraan de trekzee-
len vast te maken. Zie strop. 

o e s , s. onderste dakrand van een huis of 
schuur, ook van een hooiberg, en waarvan 
het regenwater afdruipt. — De o e s f en 't 
h e a ( b l o k ) , overstekende rand, een weinig 
boven den grond, van een hooimijt. R. ind 
T.2, 201'. 

oes' , - u i s d o p , s. elk der beide 'doppen' 
(halfkogeltjes) aan de lissen van 't gareel 
van een werkpaard. Zie dop. 

o e s d r i p , - d r u p , s. 'oos'- of 'hoos'drup , 
dakdrup. Volgens het Oud-friesche recht 
moest ieder buiten zijn huis twee voet grond 
hebben voor den 'hoosdrup' en 'laddergang'. 
— i t r j u c h t f en o e s d r i p en f i n s t e r -
s l a c h . Fr. Wjn. III, 107—129. 

schertsend ook voor: neusdrup. — De oes
d r i p h i n g e t h i m . 

o e s - p a n n e n , s. pi. (de) onderste rij dak
pannen, waar het regenwater afdruipt. 

o e s t o u , s. n. soort touw, waarvan men 
gemeenlijk de lissen aan 't gareel van een 
werkpaard maakt. Zie stroptou. 

of, ef , conj. of. — Al of n e t , — j a 
o f n é —, d e r op of d e r o n d e r —, b û g e 
o f b o a r s t e . — Dy j o n g e , as e r w o l 
of n e t , l e a r e m o a t er. — I k s t e a n yn 
b i s t â n , o f i k e r h i n n e s e i l of n e t . — 
H w e t o f ú s m e m k e s k e l e s c o e , R. ind 
T. 198". 

alsof. — 't I s of d a t f o l k b i t o v r e 
w i r d t , R. ind ï , 195". — Aid S j e a r p -
o m . . . s t r a m p e l t ek a l m e i . . . 
k r e k t of e r ' t l e a n w e i h i e , Ibid 197". 
— Hiervoor meer algemeen o f t , ef t . 

ôf (spr. dikw.: ô), ook OU, adv. af. — 
Hy w e n n e t f i e r ôf. — I k b i n d e r 
ôf, de klus kwijt. — D ê r w o l i k ôf wê-
z e , daar ben ik niet zeker van, ik wil er 
niet verantwoordelijk voor zijn. — O f e n 
o a n , af en toe. — I k b i n (skjin) ôf, 

op, uitgeput. — I t w i e r d e r op ôf, op 
het kantje af. 

— Ai w i e r se ek n o c h sa f i e r d e r 
ôf, daar van verwijderd. — D ê r k o m t i t 
f en ôf, vandaar (komt het). ld. IV, 171. 
— I k h i e m y d ê r a l ô f s e t , er niet meer 
op gerekend. — Der by om (of on t ) ôf, 
daar bij af. — D a t b r e k t m y b y de 
h a n n e n o in (of ont) ô f, fig. 'k zie mij 
daarin teleurgesteld. — I k k r i g e m y n 
n o c l i t er ôf. Zie nocht. 

praep. van, van af. — G e a n ôf 't h y n s -
de r . — Do m o a s t de h e a r ôf 't b ê d 
k o m m e , Forj. 1890, 52. Ook veel fen 't 
h y n s d e r ôf, — fen 't b ê d ôf. 

ôf-, o u - a e r d e , adj. ontaard, verbasterd. 
ôf-, o u - a k k e d e a r j e , - a k k o a r t s j e , v. 

tot een accoord komen, een vergelijk tref
fen , in geval van verschil. Hsfr. X, 202. 

ôf-, o u - â l d s j e , v. verouderen, vervallen. 
— H y is a l m o a i j i e r r i c h e n e k ô f -
â 1 de. — M e i de j i e r r e n â 1 d e t de 
m i n s k e ôf. Lex. 31. — D a t g e l o v e b i -
g j i n t ús d o c h a l m e a r en m e a r ôf t o 
â l d s j e n , R. P., As jiemme, 131. 

ôf-, o u - a r b e i d s j e , v. af-arbeiden, afwer
ken. — Dy m a n a r be i de t y n i n d e i 
h w e t ôf, doet veel werk in een dag. — 
D a t k a s k e i a s k r a e c h w i r k r é ; m o a r n 
s c i l 'k i t f o a r t ó f - a r b e i d s j e . 

(zich) werkende geheel afmatten. — H y 
a r b e i d e t h i m a 1 h e e 1 ô f. 

ôf-, o u b a b b e l j e , v. af babbelen, veel be-
babbelen. — Hy h e t h w e t ô f b a b b e l e 
w y l s ' t e r h j i r e f k e s s t i e . Ook 

óf, - o u b a f f e l j e , v. bebabbelen. Zie baf-
felje. 

ôf-, o u b a k k e , v. het gereed gemaakte 
baksel, nadat het voldoende gerezen is, (als 
eindbewerking) in den oven doen gaarbakken-

ôf-, oubal je , v. verdrijven, (doen) afschrik
ken. — M o p k e is de s j a m m e , d ê r i k 
a l l e p o e p e n m e i ô f b â l j e , R. ind T.2, 
284". — 11 b a 11 e t ô t' s a'n s e t , Ibid 207». 
— D i t s c i l j i m m e ô f b a l j e t a j i m -
me g e l o k , Wiers. f. M. J., 21. — H y is 
m e i in f r y s t e r ô f b a l l e , de verkeering 
met een (zeker) meisje heeft hem afgeschrikt, 
Ibid. 15. Vgl. forbaìje. 

ôf-, oubarne- , b r â n n e , v. afbranden. 
— Der is in s t i k f en dy s t o k ô f -
b a r n d. — 11 1 a m p e k o u s k e is n o c h 

1G 
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m a r i n b y t s j e ô f b a r n d . — D e s k û r r e 
i s ô f b a r n d en d e r b i n n e t s i e n b i s 
t e n y n f o r b a r n d . 

ôf-, o u b a r s t e , v. barsten, door barsten 
(van iets) af- of losgaan. 

ôf-, o u b a u j e , - b a u w e , v. aftrekken, 
zich uit de voeten maken. — Hy . . . bau -
de s t i l as in m û s ôf, droop stilletjes af, 
E. P. in Alm. 12°. — Lex. 471. 

ôf-, o u b e a k e n j e , v. afbakenen. — De 
m a r ô f b e a k e n j e (voor de scheepvaart, 
— voor schaatsrijders , als het ijs niet te ver
trouwen is). — I n w e i — , in h u s s t é ôf
b e a k e n j e , tot aanwijzing der uitgestrekt
heid of de grenzen van het terrein. 

ô f b e a l g j e , v. afbeulen, zich zwaar af
matten. — F o r s e c h s t s i e n s t u r e n d e i s 
w o l ik Hi j n e t ô f b e a l g j e . 

óf-, o u b e í t e l j e , - b é t e l j e , v. af beitelen. 
ôf-, o u b e k j e , v. afbabbelen. Vgl. úfbabbelje. 
ôf-, o u b e u k e , v. af beuken, afwerken 

met het beuken van een zekere hoeveelheid 
te braken vlas. — I k h a f en 't w i n t e r 
w o l h w e t ô f b e u k t , veel vlas gebeukt. 

ôf-, o u b e u l e , - b e u n e , v. afbeulen. — 
Hy h i m e a s i n ô f b e u n d h y n s d e r , R. 
ind T.2, 208*. 

ôf-, o u b i d d e , v. afbidden. Lex. 28. 
ôf-, o u b i d d e l j e , v. afbedelen. 
ôf-, o u b i e l d s j e , - b y l d s j e , v. afbeelden, 

in beeld voorstellen. — H w e t s t i e t d ê r 
"op dy d o a s ô f b y l d e ? — fig. D a t w i r d t 
r a e r ô f b y l d e , overdreven voorgesteld (in 
slechten zin). — Ook ú t b i e l d s j e . 

ô f b i e z e m j e , o u b j i z z e m j e , v. afbeze-
men, met den bezem afvegen. Lex. 255. 

ôf-, o u b i i z g j e , v. afbeulen , afgebruiken, 
door gebruik verslijten. — Hy h e t i t h y n s 
d e r yn i e n e n ô f b i i z g e , het te veel doen 
werken en daardoor gesloopt. 

ôf-, o u b i k j e , v. afbikken, van kalk zui
veren. — In â l d e m û r r e —, s t i e n n e n 
ô f b i k j e . 

ôf-, o u b i n e , v. afbinden , ontbinden. — 
De r e d e n s ô f b i n e , — y e n ô f b i n e , de 
schaatsen afbinden. 

— I n w a r t e ô f b i n e , door afbinding 
verwijderen. — R a m m e n ô f b i n e , door af
binding ontmannen. 

ôf-, o u b i n s g j e , v. af boenen, afrossen, 
fig. een pak slaag geven. Lex. 315. — Epk., 
52. Zie binsgje. 

2 OFB. 

ôf-, o u b i t e , v. afbijteu. — H w a h e t 
fen m y n b r o g g e ô f b i t e n ? — De k a t 
b y t hj a r j o n g e n ôf, tracht ze door bij
ten van zich af te houden (wanneer zij ze 
niet meer wil zoogen.) — D o n m a s t fen 
dy ô f b i t e , je handhaven, —verdedigen.— 
11 p u n t e r ô f b i t e , zeggen waar 't op staat. 

— De r u s t m o a t er ô f b i t e , door 
een bijtend vocht worden verwijderd. 

ôf-, o u b i t e l j e , v. afbetalen, een schuld 
geheel of gedeeltelijk afdoen. 

ôf-, oub i t e l l ing , s. afbetaling, geheele 
of gedeeltelijke afdoening eener schuld. 

ôf-, o u b j i n n e , v. af boenen. 
ôf-, o u b l a u j e , v. blauw afgeven. — D a t 

g û d b l a u w e t ôf, — dy h o a z z e n b l a u -
j e ôf. 

ôf-, o u b l a z e , v. afblazen, door blazen 
verwijderen. — I t s t o f ô f b l a z e . Ook ôf-
b 1 i e z e. 

triv. een wind laten. 
ôf-, o u b l ê d s j e , v. afbladeren, van de 

(buitenste) bladen ontdoen. — K o a l ô f b l ê d -
sje . — B e a n t s j e s ô f b l é d s j e , tegen den 
oogst, om ze spoediger te doen rijpen. 

bladeren laten vallen. — De l i n e b e a m 
b l ê d d e t ôf. — De r o a s b l ê d d e t ôf, 
Salv., 53. 

ôf-, o u b l i e r j e , v. af blaren, tot blaren 
trekkende loslaten en afvallen. — De do a r 
b l ì e r r e t ôf (eig. de verf). Zie blicrje. 

ôf-, o u b l i u w e , ï. afblijven (in alle be-
teekenissen). 

ôf-, o u b o a l j e , v. af beulen , afsloven , af
matten. R. ind T.\ 346". — Lex. 406. Vgl. 
ófbeulje. 

ôf-, o u b o a r g j e , v. af borgen, (iemand 
iets) afnemen op krediet. — I min en h w e t 
ô f b o a r g . j e , eigenlijk zonder te betalen.— 
Si jke h e t f en h j a r w i n k e l t s j e g j i n 
b i s t e a n , h j a l i t h j a r t o f o l l e ôt-
b o a r g j e. 

ôf-, o u b o a r s t e l j e , v. afborstelen, reini
gen met den borstel .—De k l e a n ô f b o a r -
s t e l j e . — Dou m a s t dy h w e t ô f b o a r -
s t e l j e . — fig. I k h a b h i m r i s ô f b o a r -
s t e l e , scherp de waarheid gezegd. 

ôf-, o u b o d s j e , v. aftobben, afsloven. R. 
P., Keapm., 8. Zie bodsje. 

ôf-, o u b o e j j e , v. uithalen : uitwijken met 
paard of rijtuig, als men op den weg andere 
ontmoet. 

24. 
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ôf-, o u b o m e , v. de vaart te scheep boo-
mende afleggen. — De s k i p p e r m o a s t 
d a t h e l e e in f e a r t ô f b o m e . Ook ôf-
k l o e t s j e. 

Ook: met een slagboom afsluiten. 
ôf-, o u b o n k j e , v. de bovenlaag van het 

veen afgraven. Ook: — I n i e r d w a l ô f-
b o n k j e. 

ôf-, o u b o s s e , v. met den 'bosser' (stui
ter) dien van een ander raken, zoo dat deze 
af is (kinderspel). Zie bosser. 

geld in mindering van een schuld geven, 
afbetalen op een rekening. 

afschuiven, afdokken. — De fa m m en 
k a m e n d ê r m e i f e i n t e n to k o f j e -
d r i n k e n , m i t s : ô f b o s s e , Hsfr. I I I , 19. 

ôf-, o u b o u w e , v. het gebouwd wordende 
voltooien. 

Ook: veel bouwen. — D e r w i r d t om 
L j o u w e r t h i n n e h w e t ô f b o u d . 

ôf-, o u b r a e k , s. afbraak, steen, hout
werk , enz. van een afgebroken gebouw. — 
Op ô f b r a e k f o r k e a p j e , een gebouw ver-
koopen om te worden afgebroken. 

— iron. As dy op ô f b r a e k f o r k o f t 
w a e r d w i e r se g a n s w i r d i c h . van 
een rijk met goud, zilver en juweel getooide 
vrouw. 

ôf-, o u b r a e k j e , - b r a k e , v. afbraken. 
— I n p a r t i j f l a e c h s ô f b r a k e . 

ó f b r a s s e , v. scheepsterm : af brassen, weg-
zeilen, overdr. zich uit de voeten maken. 
H.S., Telt , 45. 

ôf-, o u b r a u w e , v. een slag toebrengen. 
ôf-, o u b r a u ( w i n g ) , s. slag. — I m i n e n 

i n ô f b r a u ( w i n g ) j a e n . Lex. 487. Ook 
ôf b r o u ( w i n g ) , z. d. 

ôf-, o u b r e i d s j e , v. af breien, afmaken, 
voltooien. — Dy h o a s s c i l i k ô f b r e i d -
sj e fig. aan dat zaakje zal ik een eind ma
ken. A. 59. — K o a r t ô f b r e i d s j e , kort 
beëindigen. Lex. 499. 

zijn rede of verhaal besluiten, Hsfr. IX , 228, 
ôf-, o u b r e k , s. afbreuk. — I m m e n 

ô f b r e k d w a e n , schade berokkenen, — 
in wangunst brengen (bij iemand). 

— Dat i s i n l i l k e ô f b r e k , een ge
voelig verlies. 

ôf-, o u b r e k k e , v. afbreken. — I n h û s 
—, i n s k û r r e ô f b r e k k e . — De p u n t 
f e n ' t p o t l e a d — , in t û k e f e n i n b e a m 
ô f b r e k k e . 

I — K o a r t ô f b r e k k e , het kort maken 
I (een gesprek), spoedig gedaan werk maken. 

van zijn roerende goederen telkens een 
stuk verkoopen, om aan geld te komen. — 
K l a e s-en-hj a r m o a t t e s o m s h w e t ôf
b r e k k e om i t e n t o k e a p j e n . 

ôf-, o u b r i n g e , v. afbrengen. — T u r f 
ô f b r i n g e , naar beneden brengen. — I n 
s u p e r fen 'e d r a n k ô f b r i n g e , hem er 
afhelpen. — I t l i b b e n er ô f b r i n g e , 
zich redden, gered worden. 

ôf-, o u b r o a z e l j e , v. afbrokkelen. — I t 
i i s b r o a z e l e ô f . Zie broazelje. 

ôf-, oubrou(wing) , s. mishandeling: slag, 
duw, stoot. — Dy o n d o g e n s e j o n g e is 
d e r op ú t om l y t s e b e r n i n ô f b r o u 
t o d w a e n . 

Ook: (het) zich zeer doen, door vallen, enz. 
tengevolge van wilde onbezonnenheid. — 't 
Is g o e d d a t s t m a r r i s i n ô f b r o u -
w i n g k r i g e s t e , d e n k i n s t h w e t f o a r -
s i c h t i g e r w i r d e , tegen een wild kind. 

ôf-, oubrui je , v. afrossen, slaag geven, 
— Dy j e n e v e r h a l s d o a r s y n w i i f 
s o m s w o l r i s ô f b r u i j e . 

naar beneden werpen of vallen. — (I m-
men) f en 'e t r a p p e n ô f b r u i j e . 

afzetten. — Hj a b r uij e y en 't j i l d 
n a m m e r s h w e t ôf y n 'e s t ê d , W. 
Gr., 14. 

ôf b r û k e , v. afgebruiken, ten einde ge
bruiken. A. B., Doarpke, 88. 

ôf-, oubuj je , T. af buien. — D e l o f t 
b u i j e t h w e t ôf, de buien beginnen van 
de lucht te verdwijnen. 

ôf-, o u b û k j e , -bûts ( j )e , v. af beuken , 
afslaan. — De f i jan w a e r d ô f b û t s t , 
ld. V, 25. 

ôf-, o u d a m m e , -danaje , v. door een 
dam afsluiten. 

ôf-, o u d e k ( j e ) , s. n. afdak(je), beschut
ting tegen weer en wind. R. ind T.a, 395*. 

ôf-, o u d e k k e , v. afdekken , afranselen, 
een pak slaag geven. 

ôf-, o u d é l e , - d i e l e , v. afdeelen, verdee-
len, een verdeeling maken. Lex. 644. 

ôf-, o u d i j e , v. tegenvallen. Lex. 650, e. a. 
ôf-, o u d y k j e , v. afdijken, door een dijk 

afsluiten. 
ôf-, o u d i p p e , v. af betten. 
ôfdjoe i je , v. dartelend afdwalen, fig. tot 

den weg der zonde. Alth., Ps. 37, 14, 
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öf-, o u d o a r m j e , v. afdwalen. Zie doarmje. 
ôf-, o u d o e l j e , v. afpalen, afperken. Vgl. 

ôfbeakenje. 
ôf-, o u d o k k e , v. betalen, afschuiven. 
ôf-, o u d r a e j j e , v. afdraaien. — D e b r ê-

g e ô f d r a e i j e f o r d e s k i p p e n . 
afwenden (het hoofd). G. J. 1, 102. Vgl. om-

dr aeije. 
— H y i s w e r ô f d r a e i d , weggegaan, 

vertrokken. 
— I k b i n s l i e p b i n e f t e r , i k s c i l 

d e r r i s i n g o e d e n a c h t ô f d r a e i j e , 
een langen nacht maken. 

ôf-, o u d r a g e , v. afdragen , naar beneden 
dragen. 

door dragen verslijten. — K l e a n ôf d r a g e . 
— I t l i b b e n d e r ô f d r a g e . Vgl. ôf-

bringe. 
ôf-, o u d r a g e r s b o e r d t s j e , s. n. houten 

bordje, met handvat, dienende om de onge
bakken vloertegels op het blokshout te leggen. 

ôf-, OUdrave, v. afdraven, dravende af
leggen. — Ik h a f en 'e m o a r n a l h w e t 
ô f d r a e f d , veel geloopen, bijv. om bood
schappen te doen. 

— H y n s d e r s . ô f d r a v e , paarden die, 
doordat ze lang op stal hebben gestaan, te 
weelderig zijn geworden, laten draven. 

ôf-, o u d r e a g j e , v. afgieten. — D e i e r-
a p p e l s —, de b e a n t s j e s ô f d r e a g j e 
het water, waarin die gekookt zijn, afgie
ten. 

Ook: afroomen. — S k i ë n ô f d r e a g e 
f 1 u t-, schoon afgeroomde melk. 

óf-, oudr inke , v. afdrinken. — De r e a m-
m e f e n 'e m ô l k e ô f d r i n k e . — O f d r o n -
k e n e t h é , door het telkens bijgieten van 
water slap geworden thee. — De r û z j e 
ô f d r i n k e , zich verzoenen door samen te 
drinken. 

ôf-, o u d r i n z e , -dr insg je , v. over het 
geheele weiland de muizegaten vol water 
gieten, om de diertjes te doen verdrinken 
of uit te drijven en te vangen. Lex. 748. 

ôf-, o u d r i p p e , v. afdruipen. — De p a r -
r e n d r i p p e ôf, vallen door rijpheid van 
den boom. 

het veld ruimen. ld. IV, 40. 
— De f a m m e n d r i p t e n ôf, verwijder

den zich ongemerkt, — in stilte. 
ôf-, o u d r i p p e r , s. door rijpheid van den 

boom gevallen appel of peer. — As 't fan-

OFE. 

k e e f k e s t i i d h e t , m o a t se y n ' t h ô f 
d e ô f d r i p p e r s h w e t o p s i i k j e . 

ôf-, o u d r i u w e , v. afdrijven. — M e i d e 
s t r o o m ô f d r i u w e , uit den koers drijven. 
— I t s k i p d r u w t b a k w e r t s ôf. 

ôf-, o u d r o e g j e , v. af-, opdrogen. — As 
't r e i n e n o p h â l d t , s c i l 't l â n w o l 
g a u h w e t ô f d r o e g j e . — De s k û t e l s 
(gewasschen schotels) ô f d r o e g j e . 

Ook: afgieten. R. ind T.2, 319"; 347». — 
Zie ôfdreagje. 

Vgl. ôf- oudruye. 
ôf-, o u d r o s s e , v. weggaan, zich verwij

deren. Sw. 1863, 37. Zie drosse. 
ôf-, o u d r u y e , v. afdrogen (in actieve be-

teekenis). Vgl. ôfdroegje. 
ôf-, o u d r u k k e , v. afdrukken. Ook wel 

ô f p r i n t sj e, z. d. 
ôf-, o u d w a e n , v. afdoen, zich (van iets) 

ontdoen. — De d o e k ô f d w a e n . 
afwerken. — As f j o u w e r m a n g o e d 

o a n 'e s l a c h b i n n e , k i n n e se y n i n 
d e i (fri j-)hwet ô f d w a e n . 

— D o u m a s t d a t s t i k j e w i r k n o u 
ek r i s ô f d w a e n , voltooien. — N e i ôf-
d i e n w i r k is 't n o f l i k r e s t e n . 

— Men k i n d e r n e a t ô f - o f t a d w a e n , 
aan die zaak niets veranderen. — D a t 
d o c h t h w e t ôf, werkt iets uit. — D a t 
d o c h t n e a t ôf, doet er niet toe. — H y 
k i n s w e t s e , d a t i t h w e t ô f d o c h t , 
zwetsen van belang. 

— Dy j a s h e t ô f d i e n , kan niet meer 
gedragen worden. 

ôf-, o u d w a l e , v. afdwalen. 
ô f d w a r s j e , - d w e r s j e , v. afwijken, zich 

afwenden. — E l k i e n s c i l s t r a k s f e n 
h j a r ô f d w e r s j e , zich van hen afwenden, 
G. J. II, 94. 

óf-, o u d w e i l j e , v. afdweilen, met een 
dweil reinigen. — De t r e p p e n ôf d w e i l j e. 

slordig op de kleeren zijn, ze bij 't dra
gen vuil maken en verslijten als een dweil. 
— I t i s i n s k a n d a e l sa 't dy s l e a u -
we f r o u l i û h j a r s k o a n d e r e k l e a n 
ôf d w e i l j e. 

ô f d w e l m j e , v. afdwalen. R. P., As jieni-
me , 97. 

ôf-, o u - e a r t , s. n. afval, wat bij 't eten 
als niet te gebruiken wordt overgelaten of 
ter zijde gelegd, vooral: afval van veevoeder, 
dat de koeien niet lusten. 

4 
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het uitgeschifte in 't alg. 
ôu-, o u - e a r t e , - e a r t s j e , v. overlaten 

of terzijde leggen wat men niet lust. — De 
b e r n b i n n e sa t i e r y n 't i t e n , hj a 
e a r t s j e f i e r s to f o l i e ôf. — I t ôf-
e a r t h e a f en 'e kij is f o r d e s k i e p 
dy 't w i n t e r d e i y n 't l â n r i n n e , W. 
D., Th. Ulesp. 2, 71. 

— De s t a l l e n w i r d e w y k s i e n k e a r 
ô f - e a r t , van voederafval gereinigd. 

ôf-, ou-ea (r ) te , - e a r t s j e , v. afgrazen. 
— De p ô l e w i e r o a r s n ó c h ô f - e a r t e , 
R. ind T.a, 130'. 

ôf-, o u - e a s k j e , v. afeisehen, afvorderen 
(een prijs of loon). — R u e r d e a s k e m y 
m a r e f k e s t w a h o n d e r í g o u n e for 
d a t b r ú n h y n s d e r ôf. — Dy k e a r e l 
h i e m y in d e i h o l p e n , d ê r e a s k e er 
niy i n d a e l d e r f o r ôf. 

ôf-, o u - e i d s j e , v. afeggen. — I t l â n 
ô f e i d s j e. 

f ig. overal zoeken (naar iets). — I k h a 
a l l e s ó f e i d e om i t t o f i n e n . 

ôf-en-oan , expr. adv. af en aan, af en 
toe. — I t r i n t j i m m e r s a h w e t ôf-en-
o a n , de eene komt, de andere gaat (b.v. 
in een herberg, winkel). — H y k a e m ôf-
e n - o a n wol r i s b y ús. 

ôf -en-oanje , v. afwisselend minder of be
ter worden. — I t ô f - e n - o a n e t s a h w e t , 
het is nu eens wat beter, dan weer minder 
enz. (van het weer, ook van een ziekelijk 
persoon). 

ôf- o u f a e g j e , v. afvegen. Zie ôffeije. 
ôf-, ouí'al, s. (n). afval (van allerlei soort). 

— Offa l fen 'e s l a c h t e r i j d ê r k i n i n 
e a r m m i n s k e n o c h s w i e t f e n i t e . — 
De ô f f a l , afgevallen bladeren, f en 'e 
h j e r s t l a e i n o c h o n d e r ' e b e a m m e n . 
Halb., Oan E, 26 

Tietj. e. e. o f g e f a l . 
ôf-, ô u f a l , s. teleurstelling. — Prov. D e r 

is i n b o e l ô f f a l y n 't l i b b e n . 
ôf-, o u f a l l e , v. afvallen. — De b l ê d d e n 

f a l i e ôf. 
— Dy m a n is y n i n w i k e t w a t i -

g e ô f f a l l e n , erg vermagerd. 
tegenvallen, — I t f a i t my ôf. — Dy 

m a n is m y ô f f a l l e n , ik hield hem voor 
beter clan hij blijkt te zijn. — Prov. I t 
ô f f a l l e n is y n ' e w r â 1 d, het leven brengt 
teleurstellingen mee. 

ôf - , -oufange , v. afvangen. — Hj a k i n 
h j a r m a n d e f l i e ë n w o l ô f f a n g e . Zie 
†He. 

ôf-, o u f a r r e , v. afvaren. — De b o a t 
s c i l om t w a û r e ô f f a r r e . 

ôf-, o u f e a n t s j e , v. afvenen. 
ôf-, o u f e a r n j e , v. — I n k e a 1 ô f f e a r n-

j e , een kalf bij gedeelten (eig. vierdege
deelten) uit de koe halen, als deze niet op 
andere wijze kan verlost worden. 

ôf-, o u f e y e , v. afvegen. — I t s t o f ôf-
feije. - - De f o e t t e n ôffei je . 

o f f e r , s. n. offer. 
ô f f e r j e , v. offeren, ten offer brengen, 

overdr. betalen, vooral van huur of belasting. 
ôf-, o u f e r v j e , - f a r v j e , v. afverven. — 

D a t s t e k s c i l i k h j o e d ô f f e r v j e , d e n 
is d a t d i e n . 

afgeven. — Dy b l a u w e , blauwgeverfde, 
d o e k f e r v e t ôf. 

stinken. — H ê , J o c h i m ! h w e t f e r-
ve s t ôf. 

ôf-, o u f i e m j e , v. afvademen. 7,iefiemje. 
ôf-, o u f i e r e , v. af duwen, af dringen, — 

I r n n i e n de t r e p ô f f i e r e . 
ôf-, o u f y k j e , v. afsnijden, door herhaald 

snijden afscheiden. — I n e i n f en i n s t o k 
ô f fyk j e . 

ôf-, oufy l j e , v. afvijlen, vijlende schei
den , glad vijlen. 

ôf-, o u f i r t e , v. 'afblazen', een wind la
ten. 

ôf fy s ' j e , s. n. officium, bediening, post, 
meest van ondergeschikten aard of a.ls bij
baantje. Vgl. affysje. 

ôf-, o u f i s k j e , v. afvisschen. — D a t e i n 
f e a r t — , dy h e l e p o e l h a wy ô f f i s k e . 

ôf-, oufjurje , v. afvuren, afschieten. R. 
ind T.2, 120«. 

ôf-, o u f l e a n e , v. af vliegen, vliegende af
leggen. — I n d o u k i n y n i n d e i i n 
h i e l e i n ô f f l e a n e . 

haastig afloopen. — Us l y t s e j o n g e 
is t o s i i k , n o u k i n i k i t h e l e d o a r p 
m a r ô f f l e a n e om h i m to f i n e n . — 
R u e r d h e t a l l e s ô f f l e i n om s t i m -
m e n for d e l i b e r a l e k a n d i d a e t . 

ôf-, o u f o a i j e , v. de werklui onthalen na 
afloop van een bepaalden veldarbeid. Zie 
†oaije. 

ôf-, o u f o e g j e , v. afvoegen, met voegen 
gedaan maken, — I n m û r r e ô f f o e g j e . 
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ôf-, o u f o e r j e , v. eig. het voederen (der 
beesten) gedaan maken: 's avonds het laat
ste werk in den veestal doen, zonder dat er 
juist gevoederd wordt. Ook ô f l j o c h t s j e , 
z. d. Zie †oerje. 

een dier genoeg voeder geven, om er een 
poos op te kunnen teren.— De h y n s d e r s 
w i e m e d e m o a r n s g o e d ô f f o e r r e , 
Hsfr. VI. 180. 

óf-, o u f o t t e l j e , v. met korte, vlugge 
stappen loopende (een eind weegs) afleggen. 
Zie †ottelje. 

ôf-, o u f r e e d s j e , v. door slooten of om
heining (het land) afsluiten voor het vee; 
ook met palen of ijzerdraad tusschen boom-
wallen. — I t l â n ô f f r e e d s j e . 

ôf-, o u f r e t t e , v. afvreten. 
ôf-, o u f r i e z e , v. afvriezen. — M y n ie r -

a p p e l s, p a s b o p p e de g r o u n , b i n n e 
a l l e g e a r r e ô f f ê r z e n . 

door de vorst bederven. - - Us a p e l s 
m o a t t e fen 'e s o u d e r , o a r s m o c h t e n 
se ds ô f f r i e z e . 

ôf-, o u f û s k j e , v. zich door een handdruk 
met elkaar verzoenen. — W y m o a t t e 
m a r ô f f û s k j e , n e t ? — De r û z j e ôf-
fû s k j e . 

ôf-, o u g e a n , v. afgaan. — D e r op ôf-
g e a n , er van door gaan. — H y is for 
s k i t e r ô f g i e n ( ô f r o a n ) , is lafhartig af
gedropen. 

— H y g o n g er f i e r m e i ôf, hij won 
met glans den prijs, R. ind T.s, 196*. 

— I m m e n as k l a n t ô f g e a n , niet meer 
bij hem laten werken of van hem koopen. 

— D e r is h i m i n r a r e w j i r m ô f g i e n , 
hij is leelijk te pas gekomen, heeft erg 
schade geleden. 

— I t s c i l dy f o r k e a r d ô f g e a n , ver
keerd met of voor je afloopen. — I t s c i l 
T y r u s en S i d o n m a k l i k e r ô f g e a n 
a s j i m m e , Halb., Matth. XI, 22. 

s. verb. afloop. — I t ô f g e a n f en 'e 
m e r k , het eindigen of afloopen eener week-
markt. — Prov. By 't ô f g e a n f en 'e 
m e r k h e t m e n de m e a s t e k e a p e r s , 
of: w i r d e d e k e a p l i û e g r a e c h . 

ôf-, OUglide, v. afgljjden. 
ôf-, o u g n a b ( b e l ) j e , v. af knagen, af-

knabbelen. — S y n w y n b r a u w e n l i k e n 
w o l f en 'e r o t t e n ô f g n a b b e to we
z e n , ld. VIII, 139. 

ôf-, o u g n a u w e , v. af knauwen, -knab
belen. 

met bitse woorden afwijzen. R. P. in Epk. 
77. Vgl. ùfgrauwe. 

ôf-, o u g n i b b e l j e , v. af'gnibbelen. Zie 
gnibbelje. 

ôf-, o u g n i e r d s j e , v. af knabbelen (een 
been). Vr. Fr. I I , 106. 

ôf-, o u g n o b j e , v. heimelijk ontfutselen. 
ôf-, o u g n u v e , v. af loeren, heimelijk of 

ongemerkt bespieden. Zie gnuve. 
ô f g o a d e r y , s. afgoderij. R. ind T.2, 344". 

[ ô f g o d , s. afgod. 
ôf-, o u g o n g , s. afgang, daling. — Op

en ô f g o n g fen 'e m e r k , rijzing en da
ling der marktprijzen. 

afgang, ontlasting. Meer t r o c h g o n g . 
ôf-, o u g r a u w e , v. afgrauwen, norsch en 

. ruw bejegenen, — van zich afstooten. Ook 
; ô f g n a u w e, z. d. 

ôf-, o u g r a v e , v. afgraven. — I n t e r p 
ó f g r a v e . 

ôf-, meest: o u - g r i i s , s. afgrijzen, afgrij
selijkheid. — I n o u g r i i s ( f e n i n d i n g ) 
h a , een afschuw (van iets) hebben. — I t 
i s i n o u g r i i s , 't is afgrijselijk, om t o 
s j e n , — i t o a n t o h e a r r e n , — d e r om 
to t i n k e n . 

ôf-, o u g r y s l i k , adj. & adv. afgrijselijk. 
— O u g r y s l i k b e a r e , — l i g e , — f lok-
k e, — s û p e . . . 

ôf-, o u g r o u n , s. afgrond. Lex. 28. — 
H w a e n s s t a p t r o c h i d e r ô f g r o u n 
t r i l l e t . v. Blom, Bik., 11. Vgl. gryslik. 

ôf-, o u g r o u n j e , v. de diepte van den 
bodem onderzoeken. — 't I s h j i r o e r a l 
a l l i k e d j i p ; i k h a 't ô f g r o u n e . 

ôf-, OUgrúz.je, v. het eetbare voedsel in 
de omgeving afvreten, -weiden. — I k s c i l 
't s k i e p h w e t yn 'e b l e e k s e t t e , d e n 
k i n er 't d ê r h w e t ô f g r ú z j e . Zie 
griízje. 

ôf-, o u h â l d e , v. afhouden. — I k h a 
f e n 't w i n t e r h w e t s i i k en ú t 'e 
t s j i n s t w e s t , d a t w a e r d m y Mae i j e 
op 'e d e i ô f f e n m y n l e a n ô f h â l d e n . 

— Mei 't r y d t ú c h ô f h â l d e , uitha
len, ter zijde wijken. Skoeralm. 17/X, 1890. 

— I m m e n f en 't w i r k ô f h â l d e , be
let doen. 

ôf-, ouha lden(d) , -hâ ld ich , adj. niet 
vertrouwelijk, op een afstand. — Hy is 
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ô f h â l d i c h en h o u n s k , stuursch, onvrien
delijk. — Sw. 1867, 14. — R. P. inEpk., 6. 

ôf-, o u h a n d e l j e , v. afhandelen, tot een 
accoord komen. — Ook : — H j a h a b b e w e r 
ô f h a n d e l e , een gesloten koop weer te 
niet gedaan. 

overdr. bespreken. — As L o l k en S y t s 
i n j o u n by e l k o a r s i t t e , d e n w i r d t 
e r t i g e h w e t ô f h a n d e l e . 

ôf-, ouhan'd ich , adj. afgelegen. — D a t 
l â n l e ^ t m y t o ô f h a n d i c h , te ver van 
mijn huis. — As ik m y n w i r k t o F é r -
w e r d h a , k i n 'k n e t m e a r t o B l i j e 
w e n j e , d a t í s t o ô f h a n d i c h . 

ôf-, o u h a r k j e . v . afluisteren. Zie harige-
— Hy is i n b i h â l d s - m a n , d a t h a 'k 
h i m w o l ô f h a r k e , aan zijn uitlatingen 
gemerkt. 

ôf-, o u h a r k j e , v. af harken, met de hooi" 
hark bewerken. — In w e i d e h e a o f h a r k -
j e , netjes maken. Ook ôf k l a u w e, 

ôf-, o u l i e a k j e , v. afhaken, loshaken. 
óf-, o u h e l j e , v. afhalen. — I n b r i e f 

ô f h e l j e . — I m m e n f e n 'e b o a t ôf-
h e l j e . — I t b ê d ô f h e l j e , het bed met 
toebehooren van zijn plaats halen, om 't op 
te maken. 

ôf-, o u h e l p e , v. afhelpen. — I m m e n 
f e n 'e g o a r r e ô f h e l p e. — De l i û e f en 
't j i l d ô f h e l p e , d ê r i s A l e l i e p op. 
— S i b e w o l de b o e r f en i n m i e i i t e n 
ô f h e l p e , hoopt het middagmaal bij den 
boer te gebruiken. 

ôf-, o u h e s p e l j e , v. afhaspelen (garen 
van de klossen). 

ôf-, o u h i m m e l j e , v. iets reinigen aan 
de oppervlakte. — Dou b i s t s m o a r c h , 
d o u m a s t dy h w e t ô f h i m m e l j e . 

— I m m e n ô f h i m m e l j e , overdr.iemand 
afranselen. R. P. in Wiarda. — Hsfr. VII, 
84, 119. 

ôf-, o u h i n g j e , v. afhangen, afhankelijk 
(van iemand of iets) zijn. — Dy 't h i m 
s e l s r e d d e k i n , h i n g e t fen n i m m e n 
ôf. — W y s c o e n e m o a r n h w e t h e a 
y n h e l j e , m a r d a t h i n g e t f e n ' t w a e r 
ôf. 

ôf-, ouhin'ke l ik , adj. afhankelijk. R. ind 
T.3, 88". 

ôf-, o u h o f f e n j e , v. (een kind) doortas
tend reinigen. Sw. 1870, 6. Zie hoffenje. 

ôf-, o u h u f f e , -hufje , v. afrossen, slagen 

geven, ook : afsnauwen , met harde woorden 
afwijzen. — H e l d e r ô f h u f j e , dapper door
halen. B. 177. 

ôf-, o u - i t e , v. afeten. — De s k i e p k i n -
n e de b o s k j e s , grasbosjes op het land, y e t 
w o l h w e t ôf- i te . — Of-i t e n l â n , afge
weid grasland. 

óf-, oujaen , v. afgeven. — O p i m m e n 
— of o p i n d i n g ô f j a e n , kwaad van 
iemand of iets spreken. 

— Y e n ô f j a e n , zich haastig verwijde
ren, op weg begeven.— S c i t t ' dy ek ôf
j a e n , maken dat je wegkomt? — T s j i n 
'e j o u n d o a r s t e n se h j a r n e t ô f j a e n . 
— Dy ' t e r h j a r i t l é s t e op ô f jow-
g e n, 't laatst heengingen, R. P., Jouwerk., 10. 

— Hy j o e c h h im f o l i e ôf, hield zich 
veel bezig, m e i w i e r s i z z e r i j , R. ind T.s, 
173*. 

ôf-, ouje j je , v. afjagen. — De j a g e r s 
j e i j e i t h e l e f j i l d ôf. 

.— I n h y n s d e r ôf j e i j e , door te sterk 
aandrijven afmatten. Ook ôfj a k k e r j e . 

— In t e r s k ô f j e i j e , een gedeelte kool
zaad afdorsehen, met paarden of met het 
dorschblok. Zie jeije. 

— De b u i j a g e t ôf, wordt door den 
wind afgedreven, f ig. de aanval is voorbij
gaande (van ziekte, toorn . . .), het gevaar 
is over. 

— Hy w i e r d e r op ô f j a g e , was er 
op bedreven, om i n o a r b y ' t h e r t t o 
k r i j en. — Hsfr. VII, 198. 

— I m m e n in s k r i k ô f j e i j e , doen 
schrikken. 

óf-, o u k a b b e l j e , v. af kabbelen. — I t 
l â n o a n 'e m a r k a b b e l t a l n j u n k e -
l y t s e n ôf. 

ôf-, o u k a e r d s j e , v. bezwaren inbrengen 
tegen een voorstel, het tegenwerken. VgL 
ôfkarre. 

ôf-, oukapje - , k a p p e , v. afkappen, af
hakken. — B e a m m e n ô f k a p p e . 

ôf-, o u k a r r e , v. afkeuren. D. H., 15. Vgl. 
ôfkaeräsje. 

ôf-, o u k a t s j e , v. een partij gekochte 
waar als afgekeurd niet in ontvangst willen 
nemen. 

ôf-, o u k e a l j e , v. afkalven, een kalf wer
pen. — fig. D a t k e a l l e t n e t g o e d ôf, 
loopt niet naar wensch af. 

ôf-, OUkeapje , v. af koopen. Zie keapje. 
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ôf-, o u k e a r , s. afkeer, Cì. J. I . 165. 
ôf-, o u k e a r e , v. afkeeren, (zich) afwen

den. — Ik k e a r de m y ôf, om 't i k 't 
n e t l a n g e r o a n s j e n k o e . 

— S a p e w o e J o u k w o l h a , m a r s y n 
h e i s l i k s û p e n m o a s t h j a r w o l ôf-
k e a r e, afkeerig maken. 

afweren. — Do 't l a n g e L o u en 
b r i k e S e t s t o t r o u w e n g y n g e n , k o e 
n e se d e j o n g e s h a s t n e t ô f k e a r e . 

ôf-, o u k e a r i c h , adj. afkeerig. 
ôf-, o u k e i l j e , v. afwerpen. Zie heilje. 
ôf-, o u k i n d i g j e v. afkondigen, van den 

kansel meedeelen. R. ind T.3, 343«. 
ôf-, o u k l a u j e , - k l a u w e , v. afharken. 

— I t l o s s e h e a fen 'e w e i d e , het 
hooi op den wagen, ôf k l a u w e. Zie óf-
harhje. 

ôf- o f k l a t r w e , v. afkrabben, mest af
halen. Vgl. ôflûke. 

ôf k l a u w e r , s. mesthaak, om de op het 
land gereden mest van den wagen te halen. 
Zie äongheakkel. 

ôf-, o u k i e a r j e , v. afdoen, klaar krijgen, 
ten einde brengen. R. P., Jouwerk., 40. — 

opklaren. — De l o f t k l e a r r e t ôf, de 
betrokken lucht wordt helder. 

ôf-, o u k l o p j e , v." af kloppen, een pak 
slaag geven. A. Ysbr. (1808), 44. 

ôf-, o u k l u v e , v. afkluiven. 
ôf-, o u k n a b b e l j e , v. af knabbelen. 
ôf-, o u k n a p p e , v. afknappen. — D a t 

j o n g e b e a m k e i s b y d e g r o u n ô f-
k n a p t , do 't e r i n s k o u k a r r e fo l 
t u r f t s j i n o a n r i d e n w a e r d . — I t 
i s t r o c h 'e h i r d e w y n b y de w o a r -
t e l ô f k n a p t . 

ôf-, o u k n i b b e l j e , v. afknibbelen. Vg!. 
ô†gnibbelje. 

ôf-, o u k n i p e , v. afknijpen. — I I w e t 
b i n n e dy b o l t s j e s l y t s , d e b a k k e r 
m o a t er n e t m e a r ô f k n i p e . — D y ne -
p e r t w o l n o a i t i t f o l i e j i l d , m a r a l -
t y d e r h w e t ô f k n i p e . 

ôf-, o u k n i p p e , v. afknippen. 
ôf-, o u k o e l j e , v. afkoelen. 
ôf k o m , s. afkomst. ld. V, 58, 66. Meer 

alg. kom-ôf, ook ôf k o m s t e. 
ôf-, o u k o m m e , v. afkomen, afraken. 

— I k w o e d a t i k f en d a t b i s t j e m a r 
om s k i k ô f k o m m e k o e , dat ik het te
gen een billijken prijs kon verkoopen. — 

Dy k e a r e l h â l d t y e n u r e n o a n 'e 
p r a e t , m e n w i t n e t h o m e n f en h i m 
ô f k o m me s c i l . 

s. verb. D e r i s g j i n ô f k o m m e n o a n , 
men zit- er voortdurend meê opgescheept. — 
Sa 'n b i h e i n d b e r n is i n b i s w i e r , 
d ê r is n o a i t ô f k o m m e n o a n , het blijft 
altijd hulpbehoevend. 

ôf-, o u k o m s t e , s. afkomst. ld. IV, 182. 
ôf-, o u k o n f o a i j e , v. bastaardw.: (iemand) 

behulpzaam zijn voor 't vertrek, uitgeleide 
doen. 

Ook: afwijzen , afschepen. 
ôf-, o u k r i j e , v. afnemen, afkrijgen. — 

D a t f l ê s k h e t l a n g e r n ô c h s e a n , d o u 
m a s t i t m a r ô f k r i j e , van het vuur ne
men. — H w a s c i l m y i t l y t s f a n k e 
ô f k r i j e ? I k k i n se n e t m e a r s j o u w e. 
—- De p a n n e d y ' t o p i t b o e r d s t i e t 
m a s t e r e f f e n ô f k r i j e . 

van verwijderen. — Dy k o a r k s i t s a 
s t i i f op 'e f l e s s e , i k k i n h i m e r n e t 
ô f k r ij e. 

— Dy m a n h e t n u v e r e b i g r i p e n , 
d ê r k i n g j i n i e n h i m ô f k r i j e , hij is er 
niet af te brengen. 

— Hy w o e h o n d e r t g o u n e f o r dy 
k o u h a , m a r ik h a d e r t w e i n t i o h ôf-
k r i g e . 

gedaan krijgen. — W y h a w w e i t (wirk) 
h j o e d ô f k r i g c . 

ôf-, o u k r o a d s j e , v. afkruien, in de ve
nen : de bovenlaag afgraven en wegkruien. 

ôf-, o u k r o a s k j e , v. (een afstand) af loo-
pen. — I k h a de h e l e b a r r e n ô f k r o a s -
k e, het geheele dorp rondgeloopen. 

ôf-, o u k r o m m e l j e , v. af kruimelen, in 
kruimels afvallen. 

ôf-, o u k r o s s e , v. afdruipen, zich uit de 
voeten maken. 

ôf-, o u l a d e , v. afladen, den bovenlast van 
een schip of wagen afnemen. 

ten einde laden, vol laden. — In s k i p 
—, i n w e i n ô f l a d e . — I n b o a t s j e 
d a t m e i i e n m a n ôf l a d e n i s , waar 
niet meer dan een man in kan , H. Z., Ts. 
tuwsen, 149. 

— Hy is t i g e ôf l a d e n , geheel bepakt 
en beladen. — fig. M e i de a l g e m i e n e 
s k a n d e en f o r f l o k k i n g ô f l a d e n . 

ôf-, o u l e a n j e , v. afloonen, iemand zijn 
loon — en tevens gedaan werk geven of uit 
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den dienst ontslaan. — B o e r i n n e S w o b k 
h e t j i s t e r de f a e m ô f l e a n n e ; h j a 
k o e se n e t b r û k e . 

of-, o u l e a r , s. afleering. — P i b e is ú t 
' e b e a m fa H e n , en h e t h i m b i s e a r d ; 
d a t is i n g o e d e ô f l e a r . 

ôf-, o u l e a r e , v. afleeren. — Ik s c i l 
dy d a t w o l ô f l e a r e. 

ôf-, o u l e a r z j e , v. met laarzen aan door 
water of weeke klei waden. — Dy â l d w e i 
s t i e t sa d j i p o n d e r w e t t e r , d a t m e n 
k i n 't m a r k r e k t ô f l e a r z j e , met wa
terlaarzen aan er langs gaande, nauwelijks 
droogblijven. 

ôf-, o u l e v e r i n g , s. aflevering (van ver
kochte waar). 

ôf-, o u l e v e r j e , v. verkochte waar afle
veren. — Kij ô f l e v ê r j e , bij den boer aan 
huis verkochte koeien elders leveren. 

— F o r k o f t m a r y e t n e t ô f l e v e r e . 
Zie leverje. 

ôf-, o u l ê z e , v. af lezen. — De t e k s t ôf-
l ê z e , voor een te houden kerkrede. — De 
g e b o a d e n ô f l ê z e , de aangifte van een 
huwelijk vóór het gemeentehuis bekend ma
ken. — De k o n d y t s j e s, voorwaarden eener 
publieke verkooping, ô f l ê z e . 

ôf-, oulibtoe, p p. afgeleefd. L. in W., 395. 
Meer ú 11 i b b e. 

ôf-, o u l i e d e , v. afleiden. Halb., N. O., 
289. — A s D o e d e t r o u t h ú s s i t . k i n 
m e n d ê r i i t ô f l i e d e d a t e r g j i n b û s -
j i 1 d h e t . 

— I n h o k k e l i n g —, i n b o l l e ô f l i e -
de (ook l i e d s u m m e i t s j e ) , gewennen of 
leeren om te worden geleid.— Kij ó f l i e d e , 
koeien van stal leiden. 

ôf-, o u l i e d i n g , s. afleiding, afwisseling, 
verstrooiing. — W y w e n j e h j i r y n s a ' n 
s t i l d o a r p , h j i r i s n e a t g j i n ô f l i e -
d i n g , niets wat bijzonder de aandacht 
trekt. 

ôf-, o u l i e n e , v. afleenen. — H j a h a 
my f o a r e n n e i a l f o r s k a t e b o e k e n 
ô f l i e n d , dy 'k n e t w e r k r i g e h a . — 
H j a k o e n e ús d a t w o l r i s ô f l i e n e en 
t w e r o m b r i n g e n f o r j i t t e , (kleine voor
werpen van waarde buiten 's huis) ontstelen. 

ôf-, o u l i t t e , v. aflaten. — Dy f e r v e 
i s y e t n e t d r o e c h , d y l i t y e t ôf. Vgl. 
û†fervje. 

ophouden , nalaten.— II y l i t n e t ôf f en 

t r e a s t m y l d s k i n k j e n . G. J. I , 126. 
ôf-, o u l i z z e , v. afleggen. — I k h a d a t 

h e l e e i n w e i t o f o e t ô f l e i n . — H a j y 
de r e i s w e r ô f l e i n ? 

— Hy h e t i t ô f l e i n , afgelegd, is over
leden. 

- I n de ad e ô f i i z z e, een lijk afleggen. 
Vgl. biklaeije, bierje. 

— A l d e k l e a n ô f l i z z e , niet meer dra
gen. — Ô f l i z z e ! geef alles af' wat ge van 
waarde bij u hebt (roovers-commando). 

afleiden, — D a t k í n n e wy d e r a l t y d 
ú t ô f l i z z e , E. P. Jouwerk., 67. Dit meer 
ô f l i e d e . 

ôf-, ou l jachts je , - l j o c h t s j e , v. aflich-
ten, met een licht bekijken. — 11 f é ô f-
l j o c h t s j e , 's avonds bij lantaarnlicht on
derzoeken of in het koehuis alles in orde ís. 
Vgl. ôffoerje. 

ôf-, o tüobje , v. schoon afroomen.— H j a 
r e a m j e h j i r d e m ô l k e t w a r i s , en 
de t w a d e k e a r w i r d t se sa ô f l o b b e , 
d a t er g j i n b i w y s k e f e n f e t l i k e n s 
op b l i u w t , W. D. 

ôf-, o u l o e r e , v. af loeren. — I k m o a t 
i t s p i l d ê r r i s ô f l o e r e , eens gaan kij
ken hoe 't daar toegaat. — l m m e n de 
k i n s t ô f l o e r e , de gehehnen zijner kunst 
bespieden. Skûralm. 1,'IX, 1890. — S i jke 
h e t s i n o a n B o k k e , d a t h a 'k h j a r 
w o l ô f l o e r d , aan alles wel gemerkt. 

ôf-, o u l û k e , v. aftrekken. — De p i a s 
t e r s i t op 't s t e e d f ê s t , dy m a s t 
d e r f o a r s i c h t i c h ô f l û k e . — I t k e a l 
ôf lû k e f en 'e k o u . 

— D o n g ô f l û k e , mest van den wagen 
trekken. — I k s c i l l a d e , d o u m a s t m a r 
ô f l û k e . Vgl. ôfldauwe. 

* ô f l û k s e l , s. n. aftreksel. R. ind T.2, 311"-
Zie aftreksel. 

ôf-, ou lúzye , v. af luizen, (iemand iets) 
aftroggelen. — l m m e n j i l d ô f l ú z j e . Vgl. 
ôfpûlje. 

ôf-, o u m a r t e l j e , v. afbeulen. — 't I s 
s k a n de sa 't dy k a r r i d e r syn hou-
n e n ô f m a r t e l t . 

— Y e n ô f m a r t e l j e , zich afsloven. 
ôf-, o u m e a l l e , v. afmalen, geheel ma

len , het malen van een zekere hoeveelheid, 
bv. graan, ten einde brengen. — D y t s i e n 
s e k r o g g e w o l i k g r a e c h y n i e n e n . 
ô f m e a l d ha.. 
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afgemat, afgesloofd. 

. afmatten. ld. VIII, 

ôf-, o u m ê d , Í 
Vgl. volg, art. 

ôf-, o u m ê d s j e 
126. — Sw. 1864, 14, 

ôf-, o u m e i t s j e , v. afmaken, voltooien, 
spoed maken om gedaan te krijgen. — 
A s t by d e i d i e n h a s c i t t e , m e i s t w o l 
ô f m e i t s j e . Vgl. foart-, oamneìtsje, 

bewerken, versieren. — H w e t is d a t 
k a m m e n e t m o a i ô f m a k k e . — Dy 
m û t s e is my t o f o l l e ô f m a k k e , met 
versierselen overladen. 

— I n f e i n t f en s e c h s t j i n j i e r , m e i 
g o u d en s u l v e r ô f m a k k e , opgepronkt, 
Hsfr. VII , 117. 

— D a t w i i f h j a r p r a e t is m e i k 1 ei-
j e n en k l i e m e n ô f m a k k e, haar gesprek 
hangt van klachten aan mekaar. 

bijleggen, ter voorkoming van een proces. 
— R u e r d h i e S y t s e yn s y n e a r e 
t a e s t , m a r h j a h a b b e d a t b u t e n 
't r j u o h t om ô f m a k k e . 

ôf-, o u m e l k e , v. afmelken. — pp. ô f-
m o l k e n . — I n / ô f m o l k e n k o u b i s t , 
door 't vele melken mager geworden koe. 

ôftnie l je , v. afmalen, afschilderen. G. J. 
I I , 65, — e. a. 

ôf-, o u m i e t t e , v. afmeten. —pp. ôf me t-
t e n . — O f m e t t e n e n ô f s k a e t l â n > 
verdeeld en begrensd, R. P., Jou werk,, 67̂  

ôf-, o u m u n s t e r j e , v. op de rij af mon 
stèren. R. ind T.a, 287„. 

ôf-, o u n i m m e , v. afnemen. — De h o e d 
ô f n i m m e . — De k a e r t e n ô f n i m m e -
— De t a f e l ô f n i m m e , na den maaltijd 
de borden, enz. afnemen, (ook) de tafel rei
nigen. Zoo ook: — De g l ê z e n —. i t b e d -
s k e t . . . ô f n i m m e . 

— I m m e n 't i e n of 't o a r k w e a l k 
Ô f n i m m e (R. ind T.a. 381"), — d w ê r s 
ô f n i m m e (Hsfr. V, 75), ten kwade duiden, 
zijn zeggen of doen verkeerd opnemen, — 
uitleggen. 

— D a t n i m t m y n e a t ôf, dat kan ik 
onverhinderd even voor u doen. 

ôf-, o u n o a s k j e , v. afneuzen, afkijken. 
W. D., Oebl. Glûp., 10. 

ôf-, o u p a k k e , v. afpakken, ontfutselen. 
— I m m e n h w e t ô f p a k k e . 

(zich) wegpakken. — P a k dy ôf! maak 
dat je wegkomt. 

ôf-, o u p a r k j e , v. afperken. 

ôf-, o u p a s s e , v. afpassen. 
ôf-, o u p e a l j e , v. afpalen, met palen af

zetten. 
ôf-, o u p e i l j e , ï. afpeilen. 
ôf-, o u p e l l e , v. afpellen, bv. graankor

rels van de schil ontdoen. 
ôf-, o u p j u k k e , v. afpikken. — De h i n -

n e n h a de j o n g e g r i e n t e ô f p j u k t . 
afprikken (van naaiwerk). — I k h a h j o e d 

a l h w e t ô f p j u k t , al wat steken met de 
naald gedaan, veel afgenaaid. 

ôf-, o u p l a s k j e , v. 'kapjes' afsnijden, voor
al van vruchten, — De i e r a p p e l s ôf-
p l a sk j e. 

ôf-, o u p l a t f o e t s j e , v. een afstand te voet 
afleggen (over 't ijs, in tegenstelling van rij
den op schaatsen). Forj. 1882, 132. 

ôf-, o u p l a t s j e , v. afplatten. 
óf-, o u p l o a i t s j e , - p l ô k j e , v. afplukken. 
ôf-, o u p l o e g j e , -p loe i j e , v. afploegen, 

ten einde ploegen. 
ôf-, o u p o c h e l j e , v. (zich) af sloven. Ook: 

— I m m e n ô f p o c h e l j e , afranselen, wat 
op zijn pochel geven. 

ôf-, o u p o e t s e , v. af poetsen. — De ka
c h e l h w e t ô f p o e t s e. 

ôf-, o u p ô l j e , - p o l l e , v. aftroggelen. — 
I m m e n h w e t ô f p ô l j e . Vgl. ôfpûl(k)je. 

ôf-, o u p r a t e , v. afpraten, afspreken. — 
D a t h â l d e wy for ô f p r a e t . 

— M e n k i n y n i n p e a r û r e f r i j -
h w e t ô f p r a t e , 

(iemand) van meening of van plan doen 
veranderen. — K l a e s w o e my d a t ôf
p r a t e , doen gelooven dat ik zulks mis had. 
— Us S ij e w o l m e i h i r d r i d e , d a t 
m o a t t e wy h i m ô f p r a t e , hem overre
den om er van af te zien. 

bepraten om iets af te staan. — R i e n t s 
woe m o e i k e j i l d ô f p r a t e , door praten 
overhalen om hem geld te leenen. 

ôf-, o u p r y k j e , v. hyperbolisch voor: kil
len , van koude tintelen. — D e h a n n e n 
—,de f o e t t e n p r y k j e my ôf. Zieprylcje. 

ôf-, o u p r i n t s e l , s. n. af- of overdruk. 
ôf-, o u p r i n t s j e , v. afdrukken. 
afschilderen, schetsen. Bijek. 1846, 8. 
ôf-, o u p û l j e , - p u i k j e , v. van de peul 

ontdoen. — De b e a n t s j e s ô f p û l j e . 
overdr, aftroggelen. — H y h e t m y f o a r 

en n e i f r i j h w e t j i l d ô f p û l k e . Vgl. 
ûfpuljc. 
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ôf-, o u r a b b e l j e , v. afrabbelen. Ook wel 
ôfr a f f e Ij e , z. d. 

óf-, ouraf fe l je , v. afrafelen, (doen) afloo-
pen. — De l i o a s r a f f e l t ôf. — 't B r e i d -
s j e n ô f r a f f e l j e . 

Ook voor: afrabbelen. — As d e r in r e s t 
j e f r o u l i û by e l k o a r b i n n e , don 
w i r d t er h w e t ô f r a f f e l e . Zie ôfrabbeìjc. 

ôf-, o u r â n s e l j e , v. afranselen, slaag 
geven. 

ôf-, ourasp( j )e , v. afraspen. - D y t s i is-
k o a r s t e i s a l sa b o t ô f r a s p t , d ê r 
k i n 'k n e t f o l i e m e a r ôfr a spe . 

Ôf-, o u r e a g j e , v. afragen , schoonmaken 
met den ragebol. — De g l ê z e n ô f r e a g j e . 

ôf-, o u r e a m j e , v. afroomen. 
ôf-, o u r e i n e , v. afregenen, door den re

gen afvallen. — De b l ê d d e n f en 'e r o a s 
b i n n e ô f r e i n d . — I t h e t h j o e d h w e t 
ô f r e i n d, er is vandaag veel regen gevallen. 

Ôf-, o u r e i s g j e , v. afreizen, zich op reis 
begeven, fig. sterven. Vgl. forreisgje. 

— I n g r e a t e k r i t e ô f r e i s g j e . een 
groot en omtrek bereizen. 

ôf-, o u r e i t s j e , v. afraken. 
ôf-, o u r e k k e n ( i n g ) , s. afrekening, fig 

berisping, kastijding. — l m m e n in ô f r e k -
k e n j a e n . 

ôf-, o u r e k k e n j e , v. afrekenen, de re-
kening(en) vereffenen.— Mei 't w i r k f o l k 
ô f r e k k e n j e , het hun toekomende loon 
uitbetalen. 

—• I k s c i l m e i h i m ô f r e k k e n j e , 
overdr. 't hem betaald zetten, — een kas
tijding toedienen. — M e i i m m e n ô f r ek 
k e n j e , ook: met hem breken. 

ôf-, o u r i d e , v. afrijden, rijdende vertrek
ken, (ook) berijden om af te richten. — I n 
h y n s d e r ô f r i d e , as 't l a n g op 'e s t a l 
s t i e n h e t . 

ôf-, o u r i e d e , v. afraden, ontraden. — 
Of- en o a n r i e d e n k i n f o l i e d w a e n . 

ôf-, o u r i n g j e , v. barsch afschepen. — 
Do 't Sij e, dy s û p 1 a p , b y sy n s k o a n -
f a e r k a e m om j i l d , w a e r d e r h i r d 
ô f r i n g e. 

ôf-, o u r i n n e , v. afloopen. — De t r e p 
p e n ô f r i n n e . — De b û r r e n —, de 
k r i t e —, de s t r e e k ô f r i n n e . — De 
k l o k (de wekker) is ô f r o a n . 
— Ho s c o e d a t Ôf r inne ' ? 

ôf-, our ipe l j e , v. afrepelen, vlasbundels 

van de zaadknoppen ontdoen. — F l a e c h s 
ô f r i p e l j e . 

ôf-, o u r j u c h t s j e , v. afrechten, straffen, 
tuchtigen. — Dy k e a r e l m o a t d a l i k 
ô f r j u c h t e w i r d e . E- ind T.2, 322'. 

hevig berispen, met verwijtingen overladen 
'• — I t w i i f k o e h i m ô f r j u c h t s j e of t 

e r g j i n t u r f h e e c h w i e r . 
africhten. — Op a l l cd i n g ô f r j u c h t e , 

G. J. I , 70. 
ôf-, ouroai je , v. afbakenen. A. B., Doarp-

ke , 15. 
ôf-, o u r o e d s j e , v. met de roede afme

ten. — In s t i k l â n ô f r o e d s j e . 
— I t h e a ô f r o e d s j e , met de hooiroede 

het nieuwe hooi in de schuur onderzoeken 
of het ook te sterk broeit. 

ôf-, o u r o e p e l j e , - rûpe l j e , v. afrepelen 
(vlas). Zie ô†ripelje. 

I van den bast ontdoen. — D e f l e a r b e a m 
i w a e r d ô f r o e p e l e . R. ind T.3. 10 \ 

fig. aftroggelen. — I m m e n j i l d ô f roe -
p e l j e . 

ôf-, OUroffe lje , v. afroffelen: slordig 
en haastig afwerken. 

ôf-, ouroppe , v. afroepen. 
ôf-, o u r o u n j e , v. afronden. 

i ôf-, o u r û g e l j e , v. strooiende afvallen.— 
I I t f l e a r b e a m b l o e i s e l b i g j i n t ô f t o 

r û g e l j en. 
of-, o u r û p e l j e , v. Zie ôfroepelje. 
ôf-, o u s a k j e , v. afzakken, aftrekken, 

afnemen, verminderen.— De b u i is y n 't 
ô f s a k j e n . — De k o a r t s s a k k e t h w e t 
Ôf. 

ôf-, o u s â l t s j e , v. kinderen, op St. Nico-
laas, o. a. een zakje met zout in hun mandje 
leggen, ten teeken dat ze in 't vervolg niets 
meer van hem te wachten hebben. 

met een kleinigheid (als belooning) af
schepen.— F o r in h e l e d e i a r b e i d s j e n 
h e t dy k e a r e l m y ô f s â l t e m e i f j ir-
t j i n s t u r e n . 

ôf-, o u s e a g j e , v. afzagen. — I n be a m 
by de g r o u n ô f s e a g j e . — I n b r o e k 
m e i ô f s e a g e b o k s e n , iron. mansbroek 
met pas tot over de kuiten reikende pij
pen. 

ôf-, o u s e t , s. afzet, afzetterij, — As 
e r in ô f s e t d w a e n k i n , l i t e r 't n e t , 
O. S., 56. — Sw. 1856, 67. 

plaats van waar iemand, die over een 

wumkes.nl



OFSK. 252 OFSK. 

sloot springt, zich afzet. — I n h e g e w â l 
is in m o a i j e ô f s e t . — H j i r is g j i n 
g o e d e ô f s e t . 

ôf-, o u s e t t e , v. afzetten. — De h o e d 
ô f s e t t e . — I t s k i p ô f s e t t e , met de 
kloet van wal duwen. — K o m , wy s c i l l e 
m a r ô f s e t t e , ovenlr. maar met het werk 
beginnen. 

— I k m o a t m y clêr m a r ô f s e t t e , 
er maar niet meer op rekenen. 

— I m m e n in e a r m o f i n s k o n k ôf
s e t t e , amputeeren. 

afdrijven (door geneesmiddelen). — D a t 
g û d s e t ôf op i t w e t t e r , werkt op de 
urine-afscheiding. 

afhandig maken door bedrog.— Dy k e a -
r e l g i e t a l t y d op ô f s e t t e n vit. 

afsluiten. — De s t r j i t t e m e i s o l d a 
t e n ô f s e t t e . 

— M e i i n r â n t s j e ô f s e t t e , met een 
rand versieren. 

iemand uit een bediening zetten. — Dy 
s k o a l m a s t e r is ô f s e t . 

— Y e n ô f s e t t e , met de voeten zich af
zetten om te springen. 

— Ô f s e t t e en w e r y n r o s s e , verkoo-
pen en weer inkoopen. ld. VIII , 157. 

afladen. — I k m o a t m e i i n w e i n f o l 
l y n k o e k e n n e i R a e r d , m a r t o J i n -
s u m k i n 'k de h e l t ô f s e t t e . 

Ôf-, OUSetterjj, s. afzetterij. 
ôf-, o u s e t t e r k e , s. n. afzakkertje: een 

borreltje na 't gebruik van andere dranken. 
ôf-, o u s e t t e r s b o e l , s. inrichting om de 

menschen af te zetten. — D a t p r i i s - r i e d -
s e l - ú t s k r i u w e n i s in ôf s e t t e r s-bo e l . 
— D ê r j n dy h e r b e r g e is 't i n h é l e 
ôf s e t t e r s-bo e l , hj a n i m m e d ê r fo r 
a l l e s f i e r s t o f o l i e . 

óf-, o u s i c h t s j e , v. (graan) afzichten. met 
de zicht afmaaien. 

ôf-, o u s i e d e , v. afkoken. — G r i e n t e 
ôf s i ede . 

— O f s e a n e i e r a p p e l s , — e a r t e , 
aardappels —, erwten door een koopman 
op keur gekookt en daarna afgekeurd. — 
O f s e a n f e t , dat van het vleeseh is afge
kookt. 

ôf-, OUSiikje, v. afzoeken. — B e a n-
t s j e s ô f s i i k j e , slaboonen van de struik 
zoeken en afplukken. — I k h a 't h e l e 
h ú s ô f s o c h t , m a r ik k o e n u a t f i n e . 

: — I n h e e l fji 1 cl l â n ô f s i i k j e o m l j i p -
a e i j e n . 

ôf-, ous i le , v. afzeilen, ten einde zeilen. 
— De h i e l e m a r f e n ' t i e n e e i n n e i 
't o a r e ô f s i l e . 

ôf-, o u s i z z e , v. afzeggen. — I k s c o e 
h j o e d op b i s i t e , m a r d a t m o a t i k 
ó f s i z z e , ik b i n n e t g o e d . — De f a e m 
h e t d e f r i j e r ô f s e i n , hem den zak gege
ven. 

i — R a e r o p i m m e n ô f s i z z e, op iemand 
j afgeven. Forj. 1881, 28. 

ôf-, o u s j e n , v. afzien. — I k w o e h i m 
n e t k e n n e , d ê r o m s e a c h i k d w ê r s 
f en h i m ôf. — M a s t e r ! dy j o n g e 
s j u c h t fen my ôf, schrijft mijn werk na. 
— Wy m o a t t e d ê r m a r ô f s j e n , dat 
plan opgeven , — in den afstand of het ver
lies er van berusten. 

ôf-, OUSJïtte, v. afschieten (een vuur
wapen). 

ôf-, o u s j o u w e , v. afsjouwen, afloopen, 
— I n h e l e k r i t e ôf s j o u w e, de men
schen daar bezoeken voor 't een of ander 

; doel. 
j ôf-, o u s k a f f e , v. afschaffen. 
\ ôf-, o u s k a f f e r , s. eg. afschaffer, ont-
I houder, voorstander van de afschaffing (van 

sterken drank). 
ôf-, o u s k a f f e r s g e n o a t s k i p , s. n. af

schaffingsgenootschap. Hsfr, IV, 145. 
ôf-, o u s k a f f i n g , s. afschaffing (van 

sterken drank).— Hy is f o a r d e ôfskaf -
f i n g . 

ôf-, o u s k a m p e , v. af schampen. — De 
h o u t f e s t e r i s s k e t t e n f e n i n s t r e u -
p e r , d e k o e g e l i s ô f s k a m p t o p s y n 
s t i e l e n t a b a k s - d o a z e , o a r s h i e d e 
m a n w e i w e s t . 

ôf-, o u s k a v e , v. afschaven. 
ôf-, o u s k e a r e , v. afscheren. 
ôf-, o u s k e p p e , v. afscheppen. — De 

m ô l k e ô f s k e p p e , afroomen. Zie môlkc-
ôfskeppe. 

— overdr. Men k i n 't e r sa ô f s k e p 
p e , duidelijk merken, d a t de l i û n e a 
g j i n k r û d r u k t h a , Hûs-hiem 1889, 140. 

ôf-, o u s k e t t e , v. afschutten, door een 
schutting afsluiten. 

beschutten. — 'k h a m y n t ú n m e i 
r e i d ô f s k e t f o r de n o a r d e w y n . 

| ôf-, o u s k i e d , s. n. afscheid. — O f s k i e d 
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n i m m e , vaarwel zeggen. — D o m i n y h e t 
t a k o m m e s n e i n s y n ô f s k i e d , zal dan 
zijn afscheidspreek houden. 

ôf-, o u s k i e d e , v. afscheiden, afzonde
ren (G-. J. passira), afscheid nemen , vertrek
ken (Ibid. I I , 82), verwijderen (Ibid. I I , 68), 
ergens van afzien, laten varen (Ibid. I I . 106). 
— Y e n fen 'e t s j e r k e ô f s k i e d e . — 
S k i e d d y d ê r m a r f e n ôf, houd je 
daar maar niet langer mee op. 

ôf-, o u s k i e d i n g , s. afscheiding, grens. 
— I n s l e a t of i n h a g e t a ô f s k i e d i n g 
t w i s k e n i t h i e m en de w e i . 

(het) zich van de Kerk scheiden der Christe
lijk Gereformeerden (vroeger: Afgescheidenen). 

ôf-, o u s k i e d s p r e e k , s. afscheidspreek. 
Hsfr. V , 143. 

óf-, o u s k i e n j e , v. af klaren, schoon —, 
helder worden, — opklaren. — F e n 'e 
m o a r n l i k e 't n e i r e i n , m a r de l o f t 
i s a l h i e l ô f s k i e n n e . 

ôf-, o u s k i l d e r j e , v. afschilderen, fig. 
een leelijk tafereel van iemand of iets op
hangen. — P a b e h e t R i e n k d ê r r a e r 
ô f s k i l d e r e . — Dy f a e m dy 'k we i -
s t j û r d e , m o a t ús h û s h â l d i n g r a e r 
ô f s k i l d e r e h a , n e i 'k h e a r . 

ôf-, o u s k i l e , v. afschillen.— I n j i f f e r 
b o n t ô f s k i l e . een juffer (spar) in 't ruwe 
van den bast ontdoen. 

ôf-, o u s k i l f e r j e , - s k u l f e r j e , v. afschil-
veren. 

ôf-, o u s k i n e , v. door beschijnen doen weg
trekken. — D e s i n n e h e t de b u i ôf-
s k y n d. 

ôf-, o u s k y p j e , v. afschepen: zich van 
(iets) ontdoen. — I k s c i l m y n b e a n e 
m a r ô f s k y p j e , ze van de hand doen. — 
O n s k i k l i k f o l k m o a t m e n h i r d ôf
s k y p j e , wegzenden. 

ô f s k i t e r j e , v. afdrossen. 
ôf sk j i r j e , v. Zie ófskúrje. 
ôf-, o u s k o a i j e , v. afschooien, afbedelen. 

— I m m e n h w e t ô f s k o a i j e . — I k h a 
d e h é l e b û r r e n ô f s k o a i d om in 
a m m e r f o l r e i n w e t t e r . Vgl. ô†biddelje. 

ôf-, o u s k o a t t e l j e , v. met een grendel 
afsluiten. — In s t i k l â n ô f s k o a t t e l j e , 
met een hek afsluiten. 

ôf-, o u s k o b j e , v. afschubben, visch van 
de schubben ontdoen. 

ôf-, o u s k o d s j e , v. afschudden. 

ôf-, ousko f f ' e l je , v. afschoffelen. 
ôf-, o u s k o m j e , - s k û m j e , v. afschuimen, 

fig. verdoen, als schuim vernietigen.— Al-
l y k i n s t r o o m , dy w e i s p i e l t , s k o m -
j e Y se Ôf. G. J. I ,' 123; I I , 97. 

ôf-, o u s k o u d e r j e , v. met verachting 
afwijzen. — I m m e n ô f s k o u d e r j e . Zie 
skouäerje. 

ôf-, o u s k o u w e , v. afschuiven : van wal 
duwen (een schip). 

fig. geld schieten of betalen; afdokken. 
— I t s p i l i s m i n b i t e a r d , i k m o a s t 
ô f sk ou we. 

ôf-, o u s k r a b s e l , s. n. afschraapsel. 
ôf-, o u s k r a ( e ) b j e , v. afschrabben, -schra

pen. - - De p a n n e n op 't h û s —, i n 
b e a m ô f s k r a b j e . — De m o d d e r i g e 
s k o e n ô f s k r a b j e . Zie skrabje. 

ôf-, o u s k r e p p e , - skr ippe , v. hard wer
kende afdoen. — I k h a h j o e d a l ( g â n s ) 
h w e t ô f s k r e p t . 

ôf-, o u s k r i f t , s. n. afschrift. Ook o e r-
s k r i f t , z. d. 

ôf-, o u s k r i k . s . afschrik. — I n ôfs k r i k 
fen k r i j e , door afgeschrikt worden. 

ôf-, o u s k r i p p e , v. Zie òfskreppe. 
ôf-, o u s k r i u w e , v. afschrijven, ten einde 

schrijven, volschrijven. — -Aid e ò f s k r e a u -
n e b o g e n , volgeschreven vellen, Eman, 17. 

schriftelijk opzegging doen. — M e i P i e r 
en S i jke is de f r ij e r ij ú t , h j a h e t 
h i m ô f s k r e a u n . — I n h y n s d e r ôf-
s k r i u w e l i t t e , een rijpaard doen afschrij
ven voor de belasting. 

den vorm van te maken voorwerpen of der-
zelver deelen op het hout afteekenen. — 
K e z i n e n —, d o a r r e n ô f s k r i u w e . 

ôf-, o u s k r i u w e r , s. werktuig der veen-
werkers om de turf op gelijke maat te kun
nen afsteken. 

afschrijf briefje. — Op m y n b o d b r i e f-
k e , op d y p l e a t s , h a 'k f en d e n o t a 
r i s in ô f s k r i u w e r k r i g e . 

ôf-, o u s k u l f e r j e , v. afschilferen. Zie 
ôfslcilferje. 

ôf-, o u s k û i n j e , v. Zie ôfsìcomje. 
ôf-, ô u s k û r j e , - sk j i r je , v. afschoren. 
ôf-, o u s k u t t e , v. afschutten, afsluiten. 

— I t h i e m , d e t û n , i t l â n ô f s k u t t e . 
— De c t e e c h n e s t m y n h û s w o l i k 
ô f s k u t t e , o a r s r i n t e l k e r t r o c h . —• 
I t w e t t e r ô f s k u t t e , door een sluis. 
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ôf-, o u s l a b j e , v. aflikken. Zie slabje. 
ôf-, o u s l a c h j S . afsìag, vermindering.— 

D a t l â n o a n 'e m a r h e t f r i j h w e t ôf
s l a c h t r o c l i 't li e ge w e t t e r . — Dat-
s t i k l â n l e i t op 'e ô f s l a c h , heeft van 
den waterslag te lijden. 

verlaging van prijs of loon. — F i s k —, 
t s i i s by ô f s l a c h f o r k e a p j e . 

ôf-, o u s l a e n , v. afslaan , afweren, (ook) 
weigeren. — I k s l a e n n e a t ôf as m i g-
g e n , ik weiger niets wat maar eenigszins 
bruikbaar is. — S j o e r d , w o s t m e i my 
n e i L j o u w e r t r i d e ? N o u , d a t s l a e n 
'k n e t Ô f. 

— O m k e s l a c h t n e a t ô f, geeft op alle 
gekheden antwoord. A. 432. 

verlaten (een weg). — De h o e k e , d ê r 't 
m e n ôf si a c h t , om 't p a e d f en de 
K n i p e n e i L a n g s w e a g e n d e l t o r in-
n e n , Sw. 1853, 3. — F i s k — , t s i i s ôf-
s l a e n , bij afslag verkoopen. 

dalen (in prijs). — I t b r e a —, d e b li
t e r s l a c h t ô f. 

ôf-, o u s l a g g e r , s. m. (visch)afslager. Vg!. 
†iskôf-ilagger. 

ôf-, o u s l i k j e , v. aflikken. — De pop-
pe i t g a t ô f s l i k j e , schertsend: een be
schuit met suiker opeten ter eere van een 
jonggeborene. 

ôf-, ous l ine , v. afsnoepen , snoepende iets 
van een spijs of lekkerij afnemen. — H w a 
h e t d ê r ô f s l y n d ? 

ôf-, o u s l y p j e , v. afs.ijpen. 
ôf-, o u s l i t e , v. afslijten. 
ôf-, o u s l o o v j e , v. afsloven. 
ôf-, o u s l u t e , v. afsluiten. 
ôf-, o u s m a r r e , v. afsmeren.— M e i ôf-

s m a r d w i r d e , bedrogen mee uitkomen, 
mee afgeleerd worden. — W y w i r d e er 
sa d r o v i g e f o l i e m e i ô f s n i a r d , Hsfr. 
VII, 168. 

— l m m e n ôfs m a r r e , afrossen, een 
pak slaag geven, A. B., Doarpke, 43. 

ôf-, o u s m e i j e , v. afsmeden, ten einde 
smeden. 

ôf-, o u s m i t e , v. afsmijten, afwerpen. 
—I m m en ô f s m i t e b y 't t i p e l j en (z.d.). 

ôf-, o u s m o a r k j e , v. vuil aflaten. 
ôf-, o u s n a u w e , v. afsnauwen, ruw be

jegenen. Hsfr. XI, 13. 
of-, o u s n e u p e , v. af'snuffelen. Vgl. ôf-

snoeije. 

ôf-, o u s n i j e , v. afsnijden. — De b a k 
k e r de k o p ôf snij e, een roggebrood aan
snijden aan het einde, waar de bakker zijn 

I naammerk heeft ingedrukt. — l m m e n de 
p a s ô f s n i j e , beletten voort te gaan, in 

j zijn voornemen belemmeren. — I m m e n (as 
! l id) f en 'e g e n i e in t e ô f sn i j e . 

ôf-, o u s n o e i j e , v. afsnoeien , (boomtak
ken) door snoeiing verwijderen. 

ôf-, o u s n o e i j e , v. bespieden, afloeren. 
— Dy k e a r e l s n o e i t h j i r w a k k e r de 
k r i t e ô f. Vgl. ôfsneupe. 

ôf-, o u s n o e r j e , - snûrje , v. met een ern
stig woord tot zwijgen brengen. — Mem s t i e 

\ o p 'e w â 1 t o k i' i t e n , || m a r ú s h e i t d y 
s n o e r r e h j a r ó f : || 'k S c i l d e r n e t 
in t r i e n om l i t t e , || Al b r i n g i k dy 
s n j e o n t o h ô f , R. ind T.2, 199". Vgl. Lex. 48. 

ôf-. o u s n u t e , v. afsnauwen. 
ôf-, o u s o a l j e , v. 'afzolen': (een zekeren 

omtrek) te voet afreizen, v. d. M., 't tsjoede, 8. 
ôf-, ouscra lje , v. afsollen, door heen en 

weer duwen en gooien afmatten. — I m-
Hi en ô f s o a l j e . 

ôf-, o u s o b j e , v.afsabben, -likken. — Dy 
f e t t e b o n k e n h w e t ô f s o b j e . Zie sobje. 

ôf-, o u s o n d e r j e , v. afzonderen, — Ik 
s c i l my ô f s o n d e r j e fen 'e w r â l d , R. 
ind T.2, 416'. — G. J. I l , 102. 

ôf-, o u s p i n n e , v. afspinnen, ten einde 
spinnen — J e l t s j e h a t a l h j a r f l a e k s 
ôf sp oun . 

ôf-, o u s p i e l e , v. afspoelen. 
ôf-, o u s p l i n t e r j e , v. afsplinteren. 
ôf-, o u s p r a e k , s. afspraak. — Sa w i e r 

I de ô f s p r a e k , zoo was afgesproken. — 
H j a h i e n e in ô f s p r a e k m e i e l k o a r , 
een plaats van samenkomst vastgesteld. 

! ôf-, o u s p r e k k e , v. afspreken, een af
spraak maken. R. P. in Rpk. 146. 

— D o i n i n y s p r e k t de s e g e n ô f ( ú t ) , 
voor en na de godsdienstoefening, Hsfr. IV, 
204. — Do 't m a s t e r d i e n h i e m e i 
l é z e n s p r i e k er de s e g e n ôf, Ibid V, 
170. 

toezeggen, beloven. — D a t r i n g k j e 
s c o e ik h a , d a t h e t h j a m y l a n g a l 
ô f s p r i t s e n . Vgl. R. P., Pr., 98. Vgl. for-
gfirélclce. 

ôf-, o u s t a l l i c h , adj. niet meer met voor
deel te houden — O f s t a l l i c h f é , dat men 
dient af te schaffen. — I n b o e r m e i l j u r -
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k e l â n en ô f s t a l l i c h fé, weinig gegoede 
boer. 

ôf-, OUStamje, v. afstammen. — M e n 
w o l h a d a t de m i n s k e n f e n de a p e n 
ô f s t a m j e. 

van stam tot stam nederdalen, minder in 
stand worden. — S a d a t se op 't l é s t t a 
b o e r e n en y e t g e r i n g e r f o l k ô f s t a m -
ra e n e , A. Ysbr. (1861), 86. 

ôf-, o u s t â n , s. afstand. — H y h e t d ê r 
ô f s t à n f en d i e n , dat opgegeven, laten 
varen. 

distantia. — F e n F r e n t s j e r n e i H a r n s 
is g j i n g r e a t e ô f s t â n . — overdr. Hy 
h â l d t h i m op i n ô f s t â n , is behoed
zaam in 't uitspreken zijner meening. 

ôf-, o u s t a p p e , v. afstappen. 
ôf-, o u s t e a n , v. afstaan. — H w e t o a n 

i m m en ôf s t e a n . 
ôf-, o u s t e g e r j e , v. (barsch) afwijzen. — 

I m m e n ô f s t e g e r j e . 
— Hy l i e t h i m y n i e n e n n e t ô f s t e 

g e r j e , niet ontmoedigen, Hsfr. XIII . 284. 
— D o e d e w o l d w a e n ín e i G â t s k e ha , 
m a r h j a s t e g e r t h i m ôf. — D a t h o e f t 
dy n e t ôf t o s t e g e r j en , niet af te schrik
k e n , W.D.. Ulesp., 91. 

ôf-, o u s t e k k e , v. afsteken. — P l a g 
g e n ôf a t e k k e . 

ontsteken. — F j u r w i r k ôfs t e k k e . 
van wal steken, in 't alg.: vertrekken. — 

P i e r is fen 'e m o a r n y n t i i d s ô f s t i t -
sen . 

trakteeren, drinkgeld geven. — I s 't h j o ed 
d y n j i e r d e i ? D e n m a s t ek ôfs t e k k e . 

gloed of glans geven, hitte verspreiden. — 
De k a c h e l s t e k t t i g e ôf.—Dat s t e k t 
b j u s t e r ôf, dat blinkt ver (vooral van 
opzichtige vrouwenkleeding). 

— J o u k e sa i e n f â l d i c h k l a e i d en 
L y s sa g l e a u n y n ' e p r o n k , d a t s t e k t 
d a n i c h by e l k o a r ôf. 

— In f j i r d e r b û t e r ô f s t e k k e , na on
derzoek, met de boterboor, afkeuren. 

ôf-, o u s t e k k e r , s. afscheidsdronk, glaasje 
op den valreep. 

Ook: (een) afgekeurd vat boter. Zie voorg. art. 
ôf-, o u s t e l , s. n. afstel. — F e n ú t s t e l 

k o m t w o l r i s ô f s t e l . 
ôf-, o u s t e l l e , v. afstellen (wat eerst was 

vastgesteld); afschaffen , buiten gebruik stel
len. 

ôf-, o u s t e l l e , v. afstelen, ontstelen. — 
De r i n g e n e t t e n m o a t t e f e n ' e b e a m , 
o a r s w i i -de se ús ek n o c h ô f s t e l l e n . 
Vgl. ontsteìle. 

ôf-, o u s t i k e l j e , v. stekelig afwijzen. — 
i De f a e m h e t de f e i n t ô f s t i k e l e , een 
\ blauwtje gegeven, Hsfr. IV, 214. Vgl. ûf-
I stégerje. 

ôf-, o u s t j e r r e , v. afsterven, door den 
| dood verliezen. — I t b e r n w o l m j ôf-

s t j e r r e , W. Gr. 56. — De b l ê d d e n 
s t j e r r e ô f, de bladeren sterven en vallen af. 

vreemd —, onverschillig worden. — De 
w r â l d is h i m a l h e e l ô f s t o a r n . — A l -
d e g e a s t j e r t m y a l h e e l ôf, mijn ver
wanten en kennissen te Oudega sterven voor 

| en na weg, zoodat de bevolking mij vreemd 
1 wordt. 

door sterven verloren gaan.— D e r i s ú s 
"•• in b u l t e i e l Ô f s t o a r n , R. ind T.3. 280'. 

Of-, o u s t j e r t e , s. verlies door sterfgeval, 
! — tegenover oan s t j e r t e, z. d. — As 
I B o a t e s y n w i i f f o r l e a r , d a t w a e r d 

in ô f s t j e r t e f o r h i m , h w e n t d e n 
e a s k e h j a r f o l k i t k a p t a e l op. — 
K l a e s , dy 't h i m a l l e d a g e n d r o n 
k e n s û p t e , is j i s t e r s t o a r n ; d a t is 
i n ô f s t j e r t e for de k a s t l e i n . 

ôf-, o u s t j i t t e , v. afstooten , stootende van 
zich afhouden. — I t s k i e p s t j i t de l a m -
in en ôf. 

ôf-, ous t jûre , v. afsturen , afzenden. 
ôf-, o u s t o f j e , v. afstoffen. 
ôf-, o u s t o k e , v. doen afbranden, in brand 

steken (een gebouw). — De â l d r o g m o u n -
le s t i e h e e c h y n 'e b r â n k a s , do h e t 
b a e s , w o l m e n h a , h i m ô f s t o o k t . 
Vgl. W. D., Twa St., 177. 

ôf-, ous tra f f e , v. afstraffen. 
ôf-, o u s t r i d e n , adj. afgestredcn, ver

moeid en krachteloos door den strijd (des 
levens). 

ôf-, o u s t r i k e , v. afstrijken , effen strij
ken. —-,4J e m i e t t e ô f s t r i k e . — Dêr 
s t r jk t er mo a i h w e t ôf, daar heeft hij 
aardig winst —, voordeel van, 

strijken gaan, weggaan. — H y s t r y k t 
ôf. — G e a r t g o n g m e i de p r i i s ôf
s t r i k e n. 

— De l o f t s t r y k t ôf, de betrokken 
lucht klaart op, H. Z., Ts. tuwsen, 67. 

— H y s t r i e k se ôf, overwon hen bij 
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den wedstrijd op schaatsen, R. ind TV, 196''. 
— I m m e n ô f a t r i k e , een pak slaag geven. 
ôf-, o u s t r o m e , v. afstroomen, — Mai-

t i i d s k i n F r y s l â n f a e k n e t e a r d e r -
n ô c h ôf's t r om e. 

ôf-, OUStrope , v. afstroopen. — S o n d e r 
j a c h t a k t e i t f j i l d ô f ' s t rop e. 

ôf-, o n s t r u n e , v. heimelijk (een zekeren 
omtrek) afloopen om te bespieden. Zie strune. 

ôf-, o u s t r û p e , v. afstroopen. — I n i e l 
de h û d ô f s t r û p e . 

overdr. afhalen. — H y w o l g r a e c h i n 
o a r a l l e s ô f s t r û p e . 

— Hy s t r û p t e de b o p p e b r o e k óf, 
trok die uit , ld, 1, 83. 

ôf-, o u s t u i t s j e , v. afstuiten. 
ôf-, ousûsrie , v. afzuigen. 
ôf-, o u s u t e l j e , v af-, rondventen. — De 

h e l e o m k r i t e ô f s u t e l j e , W. D., In 
Doaze, 57. 

ôf-, o u s w a r r e , v. afzweren. — De 
d r a n k d i v e l ô f s w a r r e . — Hy h e t i t 
â l d e g e l o v e ô f s w a r d e n i s n i j l j o c h -
t e r w i r den. 

ôf-, o u s w i k k e , v. zwikkende van iets 
afvallen. — H y s w i k t e f en 'e s me 11 e 
p l a n k e ôf en t r û z e l e y n 'e s l e a t . — 
I n e i n k o e k e ô f s w i k k e , bij 't koekslin-
geren (yolksspcl) door een vorschen zwaai ran 
den arm een gedeelte van den koek doen 
afbreken en wegslingeren. Vgl. W. D., Volksl. 
I I , 181. 

— D a t h e s t er m o a i ôfs w i k t , - d a t 
heb je handig gedaan. 

o f t , conj. óf, alsof, indien. 
ôf-, o u t a e p j e , v. aftappen, van 't vat 

tappen. — B i e r of d r a n k ô f t a e p j e . — 
I m m e n i t w e t t e r ô f t a e p j e . 

ôf-, o u t a k e , v. afkapen. 
ôf-, o u t a k e l j e , v. aftakelen. — I n s k i p 

ô f t a k e Ij e. 
overdr. zich van kleeren (die men alleen 

buiten 's huis of als opschik draagt) ont
doen. — N o u m o a t i k m y m a r e a r s t 
r i s h w e t ô f t a k e l j e . 

ôf-, o u t a k j e , v. ongelijkmatig of telkens 
voor een deel verminderen. — I t t a k k e t 
a l g a n s ôf m e i m y n r e k k e n , n o u 't 
i k g a u r i s h w e t ô f b i t e l l e ha. — 
S j o e r d f o r t s j i n n e e a r s t w y k s t s i e n 
g o u n e , l e t t e r a c h t en n o u m a r 
s a u n , d a t t a k k e t h i r d ôf. 

ôf-, o u t a n k j e , v. afdanken , buiten dienst 
of gebruik stellen. — De s k o a l m a s t e r 
w a e r d ô f t a n k e , Hsfr. V, 229. — I n 
ô f t a n k e h o e d , — j a s . Vgl. ôflizze. 

afkeuren, afwijzen. — D a t f a n k e is 
t i e r y n 't i t e n , f l ê s k d a t h w e t si-
n i c h is t a n k e t s e ô f . — J e p p e w o e 
m e i L o k k e m e r k j e , m a r d a t w a e r d 
ô f t a n k e . 

— I k s c o e se h e l d e r ô f t a n k e h a , 
de les hebben gelezen, A. Ysbr. (1808), 44. 

ôf-, o u t a r j e , v. afteren, ten einde teren. 
— Ik h a d a t h e l e s k e t h j o e d ô f t a r r e . 

o f t e , adv. of. — M i n o f t e m e ar . 
ôf-, o u t e k , s. n. afdak. 
ôf-, o u t e k e n j e , - t e i k e n j e , v. afbeelden, 

af-, nateekenen, een teekening afmaken. 
door naauiteekening doen blijken dat de 

houder ervan aan zijn plicht heeft voldaan. 
— De f j i l d w a c h t e r l i t «3'n b o e k j e 
ôf t e k e n j e. 

ôf-, o u t e l l e , v. aftellen. 
ôf-, o u t e m z j e , v. een zekere hoeveel

heid melk geheel doorzijgen, — met door-
zijgen gedaan maken. 

(een grooten omtrek of afstand) te voet af
reizen. — A s i k s a k o a r t w e i s a ' n o n -
b i d i c h g r e a t p l a k ô f t e m z j e w o e , 
Hsfr. IV, 27. — A l l e s ô f t e m z j e , Forj. 
1892, 137. Vgl. temzje. 

ôf-, o u t e p p e , v. bij den grond afscheu
ren. — R a e p g r i e n ô f t e p p e . 

ôf-, o u t e r s k j e , v. afdorschen. — I n 
Ie a c h (of in wân) ô f t e r s k j e . 

overdr. afranselen. W. Gr., 4. 
ôf-, o u t i c h e l j e , v. de bovenste aardlaag 

afgraven, om de volgende te verwijderen. 
Zie tichelje. 

afrossen, slaag geven. R. ind T.2, 150'. 
ôf-, ou t ik je , v. aftikken (bij kinderspelen). 
ôf-, o u t i l l e , v. aftillen. — I t l y t s f am-

k e is op 'e s t o e l k l e a u n , i k s c i l e r 
h j a r ô f t i l l e . 

ôf-, o u t i m m e r j e , v. aftimmeren — D a t 
g e b o u is m o a i ô f t i m m e r e , 

iemand af kloppen, slaag geven. 
ôf-, ou t ingje , v. afdingen. — Op 'e 

w a e r ô f t i n g j e , minder bieden dan den 
gevraagden prijs, (ook) op de hoedanigheid 
er van aanmerking maken. 

ô f t y s k j e , v. afstraffen (met een gard of rijs). 
— De h o u n w a e r d ô f t y s k e . Zie tyskje. 
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öftot>je ,v. aftobben.— pp. ô f t o b b e . — 
O f t o b b e en w a r c h is 't l i c h e m , v. 
Blom, Bik., 30. 

ôftocht , s. recessus, aftocht. 6. J. II, 116. 
ôf-, o u t o f f e l j e , v. eig. op tof fels (mui

len) een ruimte afloopen. — I k m o a t al
l e s ô f t o f f e l j e . 

afrossen (met een toffel).— De k a t h e t 
a l w e r o a n 't s l i n e n w ê s t ; w a c h t i k 
s c i l h i m r i s ô f t o f f e l j e . 

ôf-, o u t o k j e , v. vleiend afdwingen. — 
I m m e n h w e t ô f t o k j e . 

ôf-, o u t o p p e , v. aftroggelen. 
ôf-, o u t o u w e , v. afranselen (eig. met een 

touw). A. Ysbr. (1808), 25. 
ôf-, o u t r a e p j e , v. aftrappen, afbreken 

door er op te trappen, door een trap verwij
deren. — D e r m i s t i n s p e a k e ú t dy 
s t o e l , dy is d e r r i s ô f t r a p e . — De 
b â n —, de k o a r d e f en 'e r o k (vrou-
wenrok) ô f t r a e p j e . 

ôf-, o u t r ê d s j e , v. met schreden meten. 
— í k h a d a t p l a k g r o u n —, d a t e in 
w e i r i s ô f t r ê d d e . 

ôf-, o u t r e k k e , v. aftrekken , een aftrek
king maken (rekenk.). 

een aftreksel maken. — K r û d e n ô f t r e k -
k e. — Dy t h é is ô f t r i t s e n , geheel afge
trokken. 

ôf-, o u t r e k s e l , s.n. aftreksel. — In ôf-
t r e k s e l f en k r û d e n . Hsfr. XII, 39. — 
dim. ô f t r e k s e l t s j e . 

ôf-, o u t r i e d s j e , v. van de 'draden' ont
doen. — B e a n t s j e s —, e a r t e p û l e n ô f-
t r i e d s j e . Meer algeiu. t r i e d s j e . 

ôf-, OUtroajje, v. vleiend (iets van iemand) 
zien te verkrijgen. Zie troaije. 

ôf-, o u t r o e v j e , v. aftroeren (in het kaart
spel). 

ôf-, o u t r o g g e l j e , v. aftroggelen. 
ôf-, o u t s j e n ' , v. aftrekken, afrukken. G. 

J. II , 69. 
ôf-, o u t ú t s j e , v. afkussen, elkaar kus

sen als teeken van verzoening. 
ôf-, o u w a c h t s j e , v. afwachten. — Y e n s 

b a r ô f w a c h t s j e . — As j i m m e h e i t 
y n 'e h e r b er g e s i t , m o a t t e w y ôf
w a c h t s j e h o n e a r 't e r t h ú s k o m t , 
't laat zich niet bepalen. 

ôf-, o u w a e i j e , v. afwaaien. — pp. ô f-
w a e i d . — O f w a e i d e a p e l s . — fig. Of-
w a e i d s p u l , weinig waarde hebbende za-

1 ken. Forj. 1874, 53. — Of w a e i d e p r a e t -
s j e s , laffe —, onbeduidende praatjes. 

ôf-, o u w a g e , - w e a g e , v. afwegen. — 
— S û k e r —, k o f j e b e a n e ô f w a g e . 

ôf-, o u w a r r e , v. afweren. — I m m e n 
ô f w a r r e . 

ôf-, o u w a r r i n g , s. afwering, (het) afwe
ren. 

ôf-, o u w a s k j e , v. afwasschen. — D a t 
s c i l dy de sé n e t ô f w a s k j e , daar zult 
ge niet van vrijkomen. — I k w a s k j e m y n 
h a n n e n d e r ôf, wil met dien persoon of 
die zaak geen doen meer hebben. 

ô f w e a k j e , v. af weeken. 
ô f w e i , s. 'afweg', voor: zijweg, verkeerde 

weg. 
— overdr. D a t ik d e m i n n e ô f w e i 

fen f l a e i j e n of fen i n b a n g m a n bi-
g o n g , R. P. 

ôf-, o u w e i d s j e , v. afweiden, een stuk 
land over de geheele oppervlakte of geheel 
doen afvreten (door het vee). 

ôf-, o u w e i n j e , v. afwenden. — W y 
h a b b e tís w e r s fen h i m ô f w e i n e , G. 
J. I , 133. 

— I k s c i l d e r m e i —, m e i h i m ôf-
w e i n j e , de zaak be-eindigen, — hem op 
zijn voorman richten. Hrdgrp. 

ô f w e i s k , adj. arius. äevius, 'afwegig' 
(Kil.), van den rechten weg af. — O n r j u c h t 
k r o m en ô f w e i s k w â n n e l j e. G.J.1, 118. 

ôf-, o u w e n j e , v. afwonen , op verren af
stand —, verwijderd wonen. 

ôf-, o u w e n n e , v. afwennen , ontwennen. 
— I t b e r n f en 'e t a t e ô f w e n n e . — 
Dou m a s t dy d a t fl o u w e n ô f w e n n e . 
— In ôf w o a n (ook ôf w e nd) 1 a e m , een 
lam dat van de moeder is afgewend. 

ôf-, o u w ê r z i c h , adj. & adv. afkeerig, 
warsch, weerzinwekkend. — I t s m a k k e t 
ô f w ê r z i c h , niet zoo als 't behoort. 

ôf-, o u w e t t e r j e , v. afwateren, afvloeien. 
— D a t l â n l e i t to h ô l (ook a e d h ô 1 of 
y n p â n n i c h ) , i t k i n n e t g o e d ôf we t-
t e rj e. 

— I n f l i e r —, in 31 rj i t t e op i t ôf-
w e t t e r j e n 1 i z z e , hellend, zoodat het wa
ter daarop kan afvloeien. 

ôf-, o u w ê z e n , s. n. (het) afwezen, afzijn. 
G. J. passim. 

ôf-, o u w ê z i c h , adj. afwezig, fig. afge
trokken, verstrooid, niet zijn gedachten elders 
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zijnde. — [ L i û , ] d y m e i d e h o l l e f o a r - I 
d e l , a l t y d ô f w ê z i c h b i n n e , Hsfr. I , 
128. — D e r b y h â l d e er s y n s t i l ôfwê
z i c h a e r d en s e i n e t f o l i e , ld. XIII, 
94. — Ô f w ê z i c h p r a e t , verstrooide ge
zegden of antwoorden. — H y h â l d e h i in 
ô f w ê z i c h , hield zich alsof hij van niets ' 
wist, terwijl het tegendeel waar was. 

ôf-, o u w i k e , v. afwijken. Lex. 136. 
ô f w i k s e l i n g , s. afwisseling. 
ô f w i k s e l j e , v. afwisselen. 
Ôf-, OUWine, v. afwinden. 
ôf-, o u w i n n e , v. afwinnen. — Dy j o n g e 

h e t s y n m a e t a l l e k n i k k e r t s ôf- | 
w o u n . — As se t s j i n e l k o a r r i n n e , \ 
w i n t hy 't a l l e m a n ôf. 

iemand voor —, eerder op een bepaalde , 
plaats zijn dan hij. — D a t h a 'k dy ôf- l 
w o a n . — I m m e n i t N i j j i e r ô f w i n n e . | 
Zie nijjier. \ 

ôf-, o u w i s k j e , v. afwisschen, afvegen. 
In de Dongdln. alg. \ 

ôf-, o u w i z e , v. afwijzen, fig. versma
den, verwerpen. O. J. I , 120. 

ôf-, o u w o e l j e , v. afwikkelen. Zie ! 
woelje. \ 

ôf-, ou (w)rame , v. door drukke bewe
gingen doen vallen.— ( W ) r a e m d a t r e a u -
k e d ê r n e t ôf, duw of sla dat kopje en ! 

schoteltje niet van de tafel. i 
druk werkende afdoen. — I k h a h j o e d 

a l h w e t ô f w r a e m d . 
ôf-, o u w r i u w e , v. afwrijven. 
ôf-, o u w r o t t e , v. afwroeten, afzwoegen. 
o k , s. eg., dim. o k j e , corculum, hartje, 

liefje. — M y n o k ! j 
o k e r , s. oker, zekere gele verfstof. — : 

G i e l e o k e r , g i e l - o k e r . 
o k e r j e , v. met oker bestrijken. — In 

o k e r e m û r r e . I 
o k k a e z ' j e , s. bastaardw.: Fra. occasion, 

gelegenheid. j 
ok'kebie ld, -by ld, s. n. liefste, iron. voor: 

(een) leelijk meisje of leelijke jonge vrouw. 
— In m o a i o k k e b i e l d , h e a r ! waarlijk 
niet veel moois. Henndl. 

o k k e h e i t , s. m. grootvader, — elders 
o a r r e h e i t . B. 447. 

o k k e m e m , 's. f. grootmoeder. 
o k k e r d e i s , -j i e r s, -j o u n s, adv. enz. 

Zie hokkerãeis, enz. 
o k s e , s. m. Eng. ox, os. — De b o e r 

h e t de o k s e yn 't s â l t , is van winter
voorraad voorzien. 

o k s e n , pi. schimpnaam voor die van Eest-
rum. W. D., In Doaze, 55. 

o k ' s e b y t , s. zekere in 't wild groeiende 
plant. 

o k s e d o m , adj. zoo dom als een os. 
o k s e h o a r n e n , s. pi. ossehoornen. — . . . 

O k s e h o a m e n m e i s u l v e r b i s l e i n 
(als drinkhoornen), R. ind T.2, 302\ 

o k s e h û d , s. ossehuid. — Prov. D e r 
k o m m e sa w o l k e a l l e f e i l e n a s ok-
s e h û d e n o a n 'e m e r k , fig. ook voor: 
er sterven zoowel jongen als ouden. Telt. 
MS., 12. — Salv. 65. — Vgl. bij keaìlefel. 

o k s e p r i p p e r , s. m. ossendrijver, overdr. 
domme en lomp te werk gaande kerel. A. 
422. — Hja s i z z e d e n wo 1 r i s f e n ok-
s e p r i p p e r s , as h j a fen d o m m e l i û 
p r a t e, R. ind T.2, 285''. 

o k s e w e i d e , s. ossenweide. — fig. Yn 
'e o k s e w e i d e f y n t m e n e t f o l i e dy 
t i g e f e t b i n n e , onder de predikanten zijn 
maar weinigen, die grondige geleerdheid en 
welsprekendheid aan een braaf karakter pa
ren. B. 551. 

O k t o b e r , s. de maand October. — Y n 
O k t o b e r f r e t t e de kij m e i f i i f bek
k e n , zij vertreden dan , door de natheid van 
den grond, veel meer dan zij afeten. A. 3. 
Ook O k t o b e r m o a n n e . 

olfei't (spr. -ó-), s. m. mansnaam, schim
pend voor: dom en onhandig mensch. 

o l t e r , s. n. oud dekriet, of stroo, dat als 
dakbedekking heeft uitgediend. Ook à ld -
o l t e r . Henndl. en elders: â l d - o u t e r . 

o m , praep. om. — De i e r d e d r a e i t 
om 'e s i n n e . — De s i k e m o a t o m ' e 
t w a û r e n y n n i m m e . — Om 'e o a r d e 
d e i . — I n k o u h a om 'e m ô l k e , een 
koe (van een ander) onderhouden voor de 
melk, die zij geeft. 

— I n s k i e p om 'e h e a l e , de een heeft 
een lam , de ander geeft de weide, het voor
deel wordt ten slotte gedeeld. 

— R o p p e om h e l p . — G û l om g o a r -
re . — Al s y n w i r k is om 'e n o c h t . — 
I t g i e t om d e a , het leven is er mee ge
moeid, er is gevaar bij, Sw. 1852, 48. — 
D a t s c i l e r om ' e w e t n e t y n s t e a n , 
dat zal om den drommel niet gebeuren. — De 
f a e m is om b o a d s k i p . — I t i s h i m 
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om 't j i l d t o d w a e n . — Ik h a g j i n 
t i i d om de k r a n t e t e l é z e n . — H w e r 
w o s t om w e d s j e ? — H y j o w t n e a r n e 
n e t om. 

o m , adv. om. — D o c l i in d o e k om. — 
De m o s k e n h a de m a n t e l s o m , zitten 
met opgezette veeren (wegens de koude). — 
Dy k o u h e t de p o n g om 'e h a l s , is zoo 
veel geld waard, dat verkoop raadzaam is. 
— K i n d a t b e m n e t om. — De k o f j e -
k a n n e l e i t om. — R i n s e k o e h i m om 
en o e r , had een zedelijk overwicht op hem, 
Fotj. 1884, 79. — D ê r by o m , daar om
streeks, — zoo ongeveer. — By F e r w e r t 
om, in den omtrek van F., (ook) langs, over 
F. — F e n H o l w e r t by F e r w e r t om 
n e i G i n n n m , 

- o m , - o m m e , s. m. altijd verbonden met 
een eigennaam: oom.— U s S y t s e-o m,ter na
dere aanduiding van welken oom men spreekt. 

oude man. — G j a l t - o m , — G y s b e r t -
o m m e. — K1 a e s-o m , zekere oude man, 
die Klaas heet, en die in den kring, waarin 
men over hem spreekt bekend, zeer geacht 
en gemeenzaam is. — In denzelfden zin: 
- m o e i voor m o e i k e , als b.v. P o a i - m o e i . 

*om-ae i je , v. alle kanten door aanraking 
streel en. — As k r o e z e w e a g e n 't g l ê d -
de s k i p o m a e i j e , B. ind T.2, 102". 

o m - a k s e l j e , v. om-, rondwoelen (in 't 
bed). Sw. 1854, 20; 1859, 43. 

o m - a r b e i d s j e , v. omarbeiden, omwer
ken (den grond, — een boek of geschrift, 
Hsfr. I I , 58). 

(met iets) bezig zijn. — Hy h e t d ê r a l 
l a n g m e i om a r b e i d e. 

o m b a l g j e , v. langs een tegengestelden 
weg trachten te ontkomen (van een haas, 
die door een hond vervolgd wordt). 

o m b a l l i n g e n , s. pi. verpakking, overdr. 
allerlei nuttelooze dingen, overtolligheden. 

bijzaken, toevoegselen , die met het wezen 
eener zaak eigenlijk niets te maken hebben. 
— L i t m e n y e n s h û s f o r t i m m e r j e 
en o p f e r v j e , d ê r k o m m e a l t y d i n 
h e l e b o e l o m b a l l i n g e n b y , d y ' t g j i n 
n a m m e ha . 

toespijzen bij den maaltijd. — I n g r e a -
t e k l a e i h a z z e m e i h a m en g r a m 
en de n e d i g e o m b a l l i n g e n . B. ind T*., 
41». 

eetwaar, maar niet mee gewogen wordend. 

Ook o m w a l l i n g e n . 
] schertsend: 't gevolg van een koning of 

ander hooggeplaatst persoon. — D e r w ie 
r e n (op 'e j a c h t p a r t ij) b i h a l v e n de 
g e w o n e o m b a l l i n g e n f e n de p r i n 
s e n , ek a l f o l i e f en dy b y s f e i n t e n 
by. B, ind TV3, 190 . 

o m b a r n e , v. met vuurwapenen rond-
schieten. — O . h w e t s c o e d e r m e i s y n 
Ch a 11 aui (zeker sehietgeweer) o n d e r s a ' n 
p a k o m b a r n e , E. ind T.2, 119". 

o m b a t s e , v. aanhoudend in 't water plas
sen , stappen, bv. al badende. — I n k e-
t i e r k e y n r i n n e n d w e t t e r o m b a t s e , 
Sw. 1901, 33. — D y j o n g e w o l g r a e c h 
y n w e t t e r en m o d d e r o m b a t s e , door 

i dik en dun waden. 
ombidich , adv. ook o n b i d i c h en b a m -

; b i d i c h , z . d. enLex. 174. — B. indT.3 , 305''. 
', Zie onbidich. 
; o m b i n e , v. ombinden; omgeven, G. J. 
| I , 224. 

o m b i n g e l j e , v. rondslenteren, ledigloo-
: pen.— D ê r t o G r i n s o m to b i n g e l j e n 

ha ' k n e t f o l i e n o c h t o a n . B. ind T.s, 
j 324è. — Om in s w i e t e m û l e by g o e d e , 

i e n f â l d i g e m i n s k e n o m b i n g e l j e , A, 
Ysbr. (1861), 8. Vgl. ombongelje. 

o m b y t , s.n. ontbijt. — Sa g a u h i e d e r 
d e o a r e m o a r n e i t o m b y t n e t op of 

I h y n a e m d e l o d d e op 't s k o u d e r , B. 
ind T.2, 52'. — I n l a n g g e b e t . . . en 
d ê r w a e r d i t o m b y t m e i s l e t t e n , 
Aid. 340'. 

j o m b i t e , Schierm. v. voor: middagmalen. 
J ombjinne , o m b i e n e , v. omboenen. — 
! T o b b e n en a m e r s o m b j i n n e . 
í o m b l a z e , v. omverblazen. — H y is sa 
: s w a k en m e a g e r , m e n k i n h i m w o l 

o m b l a z e . Makm. en elders o m b 1 i e z e. 
o m b l i u w e , v. om iets bevestigd blijven. 

] — Dy d o e k m o a t h j o e d m a r om
b l i u w e . 

o m b o a r d s j e , - b o e r d s j e , v. omboorden. 
Zie boaräsje. 

o m b o a r t s j e (spr. -oá-), v. spelende bezig 
zijn. — L i t h i m d ê r m a r h w e t om-

' b o a r t s j e . 
omstoeien. — Dy w i d d o u en hj-ar 

f e i n t b o a r t s j e w o l r i s h w e t m e i e 1-
k o a r om. 

omsollen. — D o u l i t s t m e i dy om-
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b o a r t s j e a s de k a t m e i de m û s , ge 
leent u als speelbal voor anderen. 

o m b o c l l t , s. boogvormige kromming, die 
den afstand vergroot, — omweg. — S n i t s 
en D r y l s t l i z z e o a r s n e t sa f i e r f en 
i n - o a r ôf, m a r t r o c h d e o m b o c h t e n 
y n 'e w e i , h e t m e n ' l a n g w i r k . — F e n 
L j o u w e r t o e r S n i t s en B o l s e r t n e i 
H a r n s , d a t i s i n h e l e o m b o c h t . Vgl. 
omkromte. 

o m b o c h t s j e , - b ô g j e , v. zich krommen 
(van een weg). — De w e i b o c h t e t ( b ô -
ge t ) h w e t om. Vgl omTcromje. 

afdwalen, zich niet bij zijn onderwerp be
palen (van een spreker). 

omvatten, omringen. G. J. I, 224. 
oniboe i je , v. de paarden rechts doen om-

wenden, in 't bijzonder: het achterste span 
ploegpaarden , op het einde des akkers, doen 
uitwijken, om de voorsten ruimte te geven 
voor het omwenden. Lex. 540. . 

o m b o e r d s j e , v. omboorden. Zie om-
boardsje. 

o m b ó g j e , v. 'ombogen'. Zie ombochtsje. 
o m b o n g e l j e , v. rondslingeren , ordeloos 

liggen waar het niet behoort (van voorwer
pen). 

rondslenteren. Vgl. ombingelje. 
o m b o u w e , v. opnieuw bebouwen.— I n 

s t i k o m b o u w e , nadat de eerste vrucht 
mislukt is. 

o m b r e k k e , v. omploegen. — I t l â n 
o m b r e k k e . Hsfr. XIII , 24. 

vooral: grasland 'scheuren' tot bouwland. — 
Yn o m b r i t s e n e g r e i d e w o l i t t i g e 
b o u w e . 

o m b r i n g e , v. den beker rond laten gaan. 
— K o m , l i t ús r i s o m b r i n g e ! 

rondbrengen, -bezorgen. — D r i e v e n —. 
k r a n t e n o m b r i n g e . 

o m b r i n g e r , s. m, rondbrenger. Vgl. Tcran-
te-ombrìnger. 

o m b r u y e , v. omwerpen , (ook) omvallen. 
— Dy d r o n k e n e k e a r e l h e t de t a f e l 
o m b r u i d . — De l a m p e i s o m b r u i d . 

o m b û g e , v. ombuigen. 
o m b û k j e , v. omhouwen, omver hakken. 

— De s t a m m e n . . . l i z z e o m b û k e , G. 
J. I , 165. 

o m b û r j e , v. de kerkbuurt of het dorp 
omwandelen. des zondagsnaraiddags, — als 
het 'manvolk' tegen de zon in, de 'vrouw-

lui' in tegengestelde richting wandelden, 
zoodat beide kunnen elkaar bij eiken rond
gang tegenkwamen. Ook en meest: — I n 
s l a c h d e b û r r e n o m k u i j e r j e . 

o m b û t s j e , v. omruilen, verwisselen. Vgl. 
roallebûtsje. 

o i n d a m j e , v. met een dam van rondom 
insluiten. 

o m d a n g e l j e , v. rondslenteren. — Y n 'e 
s t ê d o m d a n g e l j e as m e n d e r n e a t 
t o d w a e n h e t , d a t f o r f e e l t g a u . — 
D a t w i i f d a n g e l t a l t y d op 'e b û r 
r e n om. 

o m d a t , conj. omdat, — veelal verkort 
: tot om ' t , z. d. 
I o m d e e l d e r j j , s. omdeeling. Sw. 1858, 72. 

o m d é l e , - d i e l e , v. ronddeelen. — De 
' k a e r t e n o m d e l e , — b r e a of t u r f om-

d e l e o n d e r de e a r m e n . — S p e k —, 
f l e s k o m d i e l e , bij den aanvang van den 
maaltijd. 

o m d é l i n g , -d i e l ing , s. omdeeling, be
deeling, uitdeeling (aan de armen). — Hy 
k r i g e t f en de o m d é l i n g . — I t i s 

: hj'o e d o m d é l i n g . 
o m d i d e l d e i n t s j e , v. den tijd met beu-

[ zelwerk, in ledigheid of voor zijn pleizier 
doorbrengen. Zie dideldeintsje. Vgl. omflin-
terje. 

o m d y k j e , v. van rondom met een dijk 
insluiten, v. d. Zw., 56. Vgl. omdamje. 

o m d i n g e l j e , v.rondslingeren. — Dy d o e k 
h e t h j i r d e h e l e w i k e a l o m d i n g e l e . 
— S l o f f e l i û l i t t e h j a r s n e i n s k e 
k l e a n de h e l e w i k e om d i n g e l j e. Vgl. 
ombongelje. 

omdjoe i j e , v. omdartelen , -stoeien voor
al met vrouwen. — M e i de f r o u l i u e om-
dj oeij e. Lex. 771. 

o m d o a r m e r , s. rondzwerver. Hûs-hiem 
1890, 4. 

o m d o a r m j e , v. ronddolen, omzwerven. 
omdôch' , adv. te vergeefs, om niet. — 

't I s o m d ô c h h w e t i k b i s k r e p . 
j o m d ô c h ' s a , adv. voor de leus, om den 

schijn. — D a t w i e r m a r o m d ô c h s a . — 
H w e r o m h e s t dy s k i e r e b r o e k o a n ? 
O m d ô c h s a , omdat ik 't verkies. — H w e r 
om s n i j s t d a t t o u s t i k k e n ? Om-
do c h's a. 

daarom (als ontwijkend of nietszeggend 
antwoord op de vraag: waarom? om welke 
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reden?), — I k t i n k , d a t R u e r d j o u n 
n e i B l i j k e g i e t . H w e r o m t i n k s t d a t ? 
Om d o c h sa. 

substantivisch: — O m d ô c h s a is g j i n 
r e d e n . 

o m d o k t e r j e , v. middelen aanwenden ter 
genezing. — L y s h e t i n s w o l l e n f in-
g e r , d ê r ' m o a t i k m e i o m d o k t e r j e . 

— overdr. Us â l d k l o k w o l n e t g e a n , 
d ê r h a ' k a l w a k k e r m e i o m d o k t e r e , 
m a r i k k i n 't n e t r e d d e . 

o m d o l l e , v. omdelven , omgraven. — D e 
g r o u n o m d o l l e . 

o m d o n d e r j e , v. met veel gedruisch of 
geweld omwerpen of — omvallen. 

o m d o p e , v, een anderen naam geven, 
van naam veranderen. 

o m'drae i , s. (het) zwenken om het eind 
van een hek. — By d e o m d r a e i f e n i n 
h i k k e p a k t m e n d e d a e m p e a l b e e t . 

o m d r a e i j e , v. omdraaien.— D r a e í dy 
r i s om, d a t i k s j u c h ho 't d y j a s uit . 
— De r i n g f e n 'e d o a r —, i t s l o t (door 
den sleutel) o m d r a e i j e . — De i e r d e 
d r a e i t y n i n e t m i e l i e n k e a r om. 

o m d r a g e , v. omdragen, heen en weer 
dragen. — M e i 't l y t s e b e r n o m d r a g e . 

met zich dragen. — L é s t of s w i e r -
r i c h h e i t m e i y e n o m d r a g e . 

o m d r a r n m e l j e , v. aanhoudend treuze
len, — dralen. Vgl. omäreutclje. Zie dram-
melje. 

o m d r a v e , v. om-, ronddraven. 
o m d r e u t e l j e , v. bij aanhoudendheid tal

men , dralen. Zie dreutelje. 
o m d r i b b e l j e , v. omdribbelen, ronddrib-

belen. — B e p p e d r i b b e l t sa 'n h é l e 
d e i y n 'e h û s om. Lex. 735. 

o m d r o e g j e , - d r u j j e , v. omdrogen. — 
I t t h é g o e d o m d r o e g j e . 

o m d w a e n , v. omdoen , zich of een an
der tooien (met iets). — De d a s — , de b r e i 
d e n d o e k o m d w a e n , — d e g o u d e n 
r i n g —, de e a r m b â n o m d w a e n . 

o m d w a l e , v. errare, tagare, omdwalen, 
rondzwerven. 

o m d w e i l j e , v. omdweilen, fig. veel op 
straat loopen (vooral van vrouwen en meis
jes). — Op 'e b f i r i e n o m d w e i l j e . 

o m d w e l m j e , v. radeloos, in het onzekere 
omdwalen, ronddolen. — As i k r i s n e t 
me a r y n 't w y l d o m d w e l m e , R. P., 

Keapm, 48. — C e s a r s g e a s t , om w r a k e 
o m d w e l m j e n d e , R P., Jul. Ces., 178. 
Vgl. As jiemme, 24. 

o m e , s. m. eig. oom , voor: vriend, man 
(gemeenzaam aansprekend). — Ho f i e r b i n 
i k y e t f en L j o u w e r t , o m e ? — H w e t 
s i z z e j y , o m e ? Vgl. Reis f. M. J., 12. 
Wiers. f. M. J., 9. — Vooral nog in kinder
taal : — Dou m a s t o m e e k d e i s i z z e . 
— J o w d e o m e g a u i n h a n t s j e . — Ver
der meer algemeen, in minder gunstigen 
zin: — I n n u v e r e o m e , ld. X, 67. — 
R a r e o m e n , zonderlinge kerels, L. in W., 
33. — I n frj e m d e o m e , geheimzinnig 
persoon. 

Ook: een zwaar, log beest. — Dy t w i n -
t e r b o l l e w i r d t i n h i e l e o m e . 

o m - e a m e l j e , v. rondloopende prevelen. 
o m - e a r m j e , - e a r m k j e , v. omarmen, 

omhelzen. — De s l i e p , dy ús s a s ê f t 
o m e a r m e , v.Blom, Bik., 60, 

o m - e i d s j e , v. omeggen, f ig. omwoelen. 
— De h i n n e n h a d e h e l e b l o m t ú n 
o m e i d e. 

o m - e n d e - b y , adv. nagenoeg, ongeveer. 
— H o l e t i s ' t ? Om-ende-by t o o l f û r e . 
— F j i r t i c h h e a l k a n n e m ô l k e j o w t 
o m - e n d e - b y s a u n p o u n b û t e r . 

o m - e n - o a n , adv. om en aan het lichaam 
(van kleeren). — H y h e t n e t f o l i e om-
e n - o a n , is dunnetjes gekleed. — W y b i n -
n e m e i i t e n a l l i n n e n e t h o l p e n , w y 
m o a t t e ek h w e t om-en-oan ha . 

o m f a l l e , v. cadere, omvallen. — I k f a l 
h a s t om f e n w i r g e n s . — H y f a i t f e n 
w y s h e i t om l y k as S a l o m o n s k a t ; 
ook: l y k as 't s t ê d s h û s (it s k y t h û s ) 
f en B r e m e n , gezegd van een waanwijze. 
— D a t w y f k e is o a n 't o m f a l l e n t a , 
moet weldra bevallen. 

o m f a r r e , v. om varen, rondvaren. — M e i 
i t b o a t h w e t op 'e f i v e r —, op 'e 
m a r o m f a r r e . — De i e r d b o l om-
fa r r e. 

o m f e i j e , v. een hol voorwerp met een 
vaatdoek of dweil reinigen. — D e t h e p â n -
t s j e s —, d e k o m — , d e s k û t e l —, de 
p ô t om f e ij e. 

o m f e t s j e , v. omvademen, omvatten, om
helzen. — G e r j u c h t i c h h e i t o m f e t t e t 
f r e d e yn I j e a f l i k e e a r m e n . G. J. I, 
212. 
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o m f i e m j e , v. omvademen. — I k k i n 
dy b e a m n e t o m f i e m j e . 

o m f i e r ' , adv. omver, overhoop. 
o m f ier'b laze, - b l i e z e , -b r u ij e, -hol-

j e , - k a p p e , - k e i l j e , - l i z z e , -ra m e , 
- r i d e , - r i n n e , - s k o e r r e , ' - s m i t e , v. 
Zie de Enkelwoorden. 

omf i ere , v. (iets) omduwen, -stooten , 
opzettelijk of bij ongeluk. — B i r o e r d e j o n 
g e ! m a s t o u d a t l y t s f a m k e om-
f i e r e ? — P a s o p ! f i e r dy p ô t m e i 
m ô l k e n e t om. Zie fiere. 

o m f i e r r e n s , adv. ver van huis, in den 
vreemde. — H y is —, r e i s g e t o m f i e r -
r e n s . 

— O m f i e r r e n s w e i , van ver weg, uit 
den vreemde. 

omf i m e l j e , v. ompeuteren, (ook) omzeu-
ren, -leuteren. — E a r n e op o m f i m e l j e , -
telkens weer over spreken. Zie f imelje. 

omf i t e r j e , v. heen en weer drijven. — 
H j a f i t e r j e m a r m e i y e n om. 

rusteloos heen en weer loopen. — D a t 
w i i f w o l l j e a f s t a l t y d o m f i t e r j e , 
hetzij in of buiten 's huis. 

o m f l a e i j e , v. 'omvleien'. — Mei im-
m e n o m f l a e i j e , iemand steeds of gedu
rig vleien uit belangzucht, — of om vrede 
te houden. — M e n m o a t a l t y d m e i h i m 
o m f l a e i j e , o a r s i s er n e t t o b r û k e n . 
— D e l o a i j e b r o e d b i j , g r u t s k e n d o m , 
|| F l a e i d e a l t y d b y de k e n i n g o m , 

v. Blom, Bik., 88. 
o m f l a p p e , v. om- of dichtslaan. — De 

n e t t e n (van den vogelaar) o m f l a p p e . — 
I n p a n k o e k o m f l a p p e , omkeeren, door 
een handige beweging met de pan. 

o m f lap(per ) , s. abortus, miskraam. — 
H j a h e t i n o m f l a p p e r h a w n . 

omf leander , -f l j u g g e r , eg. vooral voor: 
een vermaakzoekend meisje, dat gaarne bij 
de straat of bij pretten is. — S j o u k is i n 
o m f l e a n d e r , h j a k i n 't yn 'e h û s n e t 
h i r d e . 

omf l e a n d e r i c h , -f l j u g g e r i c h , adj. uit-
huizig, het vermaak buiten 's huis najagende. 
— D e j o n g e b o e r en s y n w y f k e b i n -
n e b j u s t è r e o m f l e a n d e r i c h , gaan 
veel uit rijden. Vgl. útflechtich. — S j o u k 
w o e w o l for f a e m b y my w e n j e , m a r 
h j a i s m y to o m f l e a n d e r i c h . 

o m f l ean(n)e , v. om- of rondvliegen (van 

j vogels), overdr. rijden en rossen , steeds voor 
plezier uit zijn. — H j a f l e a n e w a k k e r 

• om. — Op 'e b û r r e n o m f l e a n e , op 
straat loopen en zich wild gedragen. 

in de haast omverloopen. — F l e a n d y 
s t o e l n e t om. 

o m f l e c h t s j e , v. wild heen en weer loo
pen (van teeldriftig vee).— De kij f l e c h t -
sj e y n 't 1 ân o m. 

o m f l i n t e r j e , -f l i n t e r k n i p p e , v. rond-
loopen zonder iets uit te voeren. A. 148. — 

; Hûs-hiem 1895,55. — R. ind T.2, .330''. Vgl. 
flinterknippe en omdideläeintsje. 

o m f l i t t e r j e , v. eenigszins haastig rond-
I loopen; gedurig heen en weer loopende al

lerlei beredderen. — H w e t d r o k t e m e i 
] J e t s k e h a ? H j a is m a r j i m m e r o a n 

't o m f 1 i 11 e r j e n n e i d e b û r 1 i u e. — 
| M e i sa'n d r o k s p u l (bedrijf) h e t m e n 

a l t v d o m fl i t t e r j en. 
omf l o d d e r j e , v. omfladderen (van vo-

] gels en andere gevleugelde dieren). — De 
f f l e a r m û s f l o d d e r e h j i r a l l e j o u n e n 
i om. Ook in de beteekenis van o m f l i n t e r -
| j e , z.d. 

o m g a m m e l j e , v. sukkelen, aanhoudend 
licht ongesteld zijn. Vgl. gammel. Zie gammelje. 

o m g a s p j e , v. omgespen. — D e r i m e 
• o m g a s p j e . 
; o m g e a n , v. omgaan, om (iets) heengaan. 
i — De h o e k e o m g e a n , fig. sterven. — 
j D a t b i n n e f or g i f t i g e b e i j e n , a s t dy 

o p - y t s t e g i e t s t de h o e k e om. 
rondgaan. — De b û r r e n o m g e a n. 
een omweg maken. — I k h i e a l ea r -

d e r t h ú s w e s t , m a r i k b i n in e i n 
o m g i e n. 

i — Dy m a n k i n s y n sa k e n g o e d 
o m g e a n , ze naar behooren drijven. — I k 
s c i l dy r i s o m g e a n , een pak slaag geven, 

gebeuren , plaats hebben .—Yn dy g r e a -
t e w i n k e l g i e t fr ij h w e t om, is veel 

| aftrek. — Y n 'e f 1 a e c h s h â n n el g i e t 
1 t s j i n w i r d i c h n e a t o m , de vlashandel 
i staat stil. — D e r g i e t a l h w e t om 

y n dy g r e a t e w r â l d . — H w e t e r y n 
I i n m i n s k e —, y n i m m e n s g e m o e t 
i o m g i e t i s j a m k n e t t o r i e d e n . 
I — D a t g i e t b u t e n 't h e r t o m , het 

hart heeft er geen deel aan. 

verloopen. — D e r g i e t h a s t g j i n d e i 
i o m , o f i k kr i j b r i e v e n . 
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— Dy m a s t e r k i n a e r d i o h m e i de 
b e r n o m g e a n , weet ze goed te leiden. 
— D a t w i i f k i n wol m e i de m û l e om
g e a n , kan bijzonder goed praten. — G o e d 
m e i 't w i r k —, m e i d e p i n n e . . . o m-
g e a n k i n n e . — D a t k i n n e t b u t e n 
T r y n o m g e a n , dat kan of mag zonder 
bijzijn van T. niet geschieden. 

— Mei l i g e n s o m g e a n . — F a l s k 
m e i i m m e n o m g e a n . 

— D o m i n y en de â l d e r l i n g b i n n e 
o a n 't o m g e a n , gaan rondom huisbezoek 
te doen. 

— D e r g i e t s a ' n j a c h t om o n d e r 'e 
b e r n , er heerscht een ongesteldheid onder 
de kinderen. 

o m g i s e l j e , v. met eenig voorwerp rond-
slaan in een verzameling van menschen of 
dieren. — L o l l e g i s e l e m e i i n s t o k 
y n 'e j o n g es om, dy 't h i m n e i p i u w -
d e n . Ook r o u n g i s e l j e , van een g i -
s e l r ê d (vliegwiel). 

o m g o a r j e , v. aanhoudend (licht) onge- •-
steld zijn of aan een slepende kwaal lijden. 
— Ik h a de h e l e m a i t i i d s a h w e t 
o m g o a r r e , m a r 'k b i n n o u w e r g o e d 
by 't s p u l . — H y go a r r e t a l t y d om, 
n e t s i i k en n e t s o u n , m a r n o a i t a 1-
h e e l b e t t e r . Vgl. omgammelje. 

o m ' g o n g , s. omgang, rondgang. — I n 
om g o n g d w a e n , een collecte houden langs 
de huizen. — D o m i n y - e n - h j a r b i n n e 
m e i de o m g o n g b e u z i c h , met het jaar-
lijksch huisbezoek bij de gemeenteleden. — 
I n o m g a n g d w a e n m e i de p l o e g e 
of: i n o m g o n g p i o e ij e, ploegende een 
gang langs den akker heen en terug. 

rondgaande ziekte of ongesteldheid. — 
H a s t a l l e l i û b i n n e h j i r s i i k o a n 
f o r k â l d s j e n , d a t i s t s j i n w i r d i c h 
sa 'n o m g o n g . 

verkeer. — D o m i n y is g o e d , m a r y n 
'e o m g o n g is e r n e t f o l i e o a n ' e m a n . 
J i f f r o u is i n a e r d i c h i n i n s k e yn 'e 
o m g o n g . — D o u w e h e t m e i n i m m e n 
o m g o n g . 

omvang, ook voor: een zwaarlijvig mensch. 
— D a t i s g a n s i n o m g o n g . — H y l k 
i s y n 'e k r e a m k o m d m e i ( f e n ) t w a 
b e r n . N o u , i k h a w y n 'f l é s t w o l r i s 
t o c h t : H w e t i s H y l k i n o m g o n g ! 

torentrans. — T o M i n n e r t s g e a i s i n 

t o e r m e i in o m g o n g . — De W a l e n 
k a m e n t r o c h i n l û k op 'e e a r s t e 
o m g o n g f en 'e t o e r , D. H., 13. 

o m g r a v e , v. omgraven, omwoelen (den 
grond). 

o m g r i e m e , v. ommorsen, omknoeien. 
| o m g r o u n j e , v. (het water) grondig —, 
i troebel maken door er in te woelen. — I k k ì n 
| 't w e t t e r o m m e r s d ê r by j o u n e t 
j o m g r o u n j e , h w e n t i t r i n t fen j o u 
i ô f n e i my t a , Alm. 12°, 1830. Ook om-
| g r o m j e . 
| o m g r ú d ^ j e , - g r ú z j e , v. in eene groe

zelige , onzindelijke of morsige omgeving ver-
keeren. — De l i û e g r u z e n d ê r m e i el-
k o a r r e n sa h w e t om. 

Ook: in vuil water slobberen , bepaaldelijk 
van de eenden. — Mei d e e i n e n y n 't 
k r o a s fen de s l e a t t e n o m g r d d z j e . 

o m l i a e l , s. omhaal, omslag. — Om
h e l f e n w i r d e n , — pi. o m h a l e n , uit
weidingen. — P i e r h e t a l t y d i n h e l e 

- b o e l o m h a l e n as er h w e t f o r t e l l e 
s c i l , 

o m h a f f e l j e , v, omkauwen. — De kij 
h a f f e l e n op h w e t h j o u w e r s t r i e o m , 
Alm. 12°. — De kij h a f f e l j e y n 'e f l o t -
g ê r z e n om. 

om l ia ls je , v. omspitten (den grond). 
o m h â l d e , v. de ploegpaarden doen om-

wenden. — B o e i - o m of h a p-om h a l d e , 
rechts of links doen omwenden. 

rondpresenteeren. — I n b l e d t s j e m e i 
k o e k e o m h â l d e . 

Ook: een kleedingstuk omhouden. — De 
m a n t e l —, d e d o e k o m h â l d e . 

o m l i a w w e , v. omhebben ; van kleeding-
stukken of lijfsíeraden. 

o m h e a r ' , adv. expr. die gebruikt wordt 
als er iets bijzonders gebeurt in de omgeving. 
— H w e t g i e t d ê r o m h e a r , wat gebeurt 
daar? — I t i s d e r r a e r o m h e a r g i e n , 
erg toegegaan. Vgl. omwei'. 

o m h e e c h ' , adv. omhoog, in de hoogte. 
omheech ' d w a e n , - g e a n , - h â l d e , 

- s a e i j e , - s l a e n , - s m i t e , - t r i u w e , 
-w a e ij e, v. Zie de Enkelwoorden. 

o m h e g e n s , adv. naar omhoog, naar 
boven. — I n m ì n s k e s j u c h t a l t y d om
h e g e n s , vergelijkt zijn staat altijd met 
dien van hen, die meer zijn of 't beter heb
ben. 
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o m h e i n j e , v. omheinen , van rondom be
zetten. A. 43. 

o m h e i s t e r j e , v. rondwoelen en alles on-
derstboven — of van zijn plaats halen. — 
D a t l y t s e b e r n h e i s t e r t a l t y d om. 
— Yn 'e h û s o m h e i s t e r j e , schoonmaak 
houden. 

o m h e l j e , v. omhalen, om iets heen va
ren om het te ontwijken. — fig. N e a r n e 
for o m h e l j e , zeggen waar 't op s taat ,— 
nergens voor terugdeinzen. — Ik h e l j e 
n e a r n e f o r o m , as 't n e d i c h is for 
ús d o e l . Hsfr. XIV, 66. 

o m ì e m m e , Hl. v. omzoomen. A. 239, 
260. Zie himje. 

o m h e u k e r j e , v. een bekrompen, een
zaam en armoedig leven leiden , níet de noo-
dige verzorging hebben. 

o n ü i i n g e l j e , v. hier en daar rondslen-
teren of staan luieren. 

o m h i n g e r i c h , adj. lusteloos, wegens lichte 
ongesteldheid. — De j o n g e w i e r de hé
l e w i k e a l h w e t o m h i n g e r i c h ; n o u 
h e t e r de m û z e l s . 

om l l ing je , v. omhangen. — De g l e s -
k l e d e n o m h i n g j e , van plaats doen ver
wisselen. 

— I t h i n g e t e r r a e r o m , de Meeren 
hangen hem (of haar) slordig om het lijf. — 
— T o n g e r op ' e j o u n ; d ê r h i e de lof t 
de h i e l e d e i a l n e i o m h i n g e , voortee-
kens van gehad. 

— L o a í o m h i n g j e , lusteloos zijn door 
vadzigheid. 

Ook in de bet. van o m h i n g e Ij e, z. d. 
o m h i n k j e , v. omhinkelen. 
oin l i ippe , -h ippel je , v. om- rondbup-

pelen. 
o m h y s j e , v. omver trekken, — rukken. 

— I n b e a m o m h y s j e . — pp. o m h i s e . 
W y h a m e i ús f j o u w e r e n de b e a m 
o m h i s e . 

o m h y s j e , v . in : O p i m m e n o m h y s j e , 
ophitsend kwaad van iemand spreken , om 
hem gehaat te maken. 

o m h o k j e , v. omhokken, buiten echt als 
man en vrouw voortleven. 

o m h o n k e l j e , v. (ergens) omhangen. — 
Op 'e b û r r e n o m h o n k e l j e . — By in 
o a r o m h o n k e l j e , bij een ander alleen 
inwonen of tevens dienstbaar zijn, zonder 
er een eigenlijk h o n k , of 'thuis' te bebben. 

o m h o t t e f y l j e , v. voortdurend met el
kander twisten. — A l t y d m e i e l k o a r om
h o t t e f y l j e , l y k as P i e r en T e t dog-
g e , d a t i s g j i n 1 i b b e n. 

o m h u n k e r j e , v. onrustig loopen en zich 
met elkander bemoeien van vee, veelal uit 
natuurdrift. 

Ook: omhunkeren. — W y l s ' t i k n o u 
s a h w e t o m h u n k e r e k a e m B e t s j e ú t 
i t e f t e r k e a m m e r k e w e i s e t t e n . ld. 
I , 114. 

o m j a c h t s j e , v. bij de straat loopen, 
vooral bij avond, om met vrijers in aanra
king te komen. Zie jachtsje. 

o m j a m m e r j e , v. omjammeren, jamme
rend omloopen. — D a t b e r n j a m m e r t 
d e h e l e m o a r n om f e n p i n e y n 'e 
m u l e. 

o m j a s k j e , v. druk rondloopen om aller
lei kleine zaakjes te beredderen. A. 324. — 
I k h a de h e l e m o a r n o m j a s k e , m a r 
n o u is 't s p u l ek f o a r in -oa r . 

Ook: uithuizig zijn, omjagen. Bijek. 1847, 33. 
o m j e i j e , v. omjagen, rondjagen. — Dy 

j o n g e l i û j e i j e w a k k e r o m , gaan druk 
uit rijden en rossen. 

omver jagen, — rijden. —• I n b e a m —, 
in h i k k e p e a l o m j e i j e , door er hard te
gen aan te rijden-

terzijde drijven. — I n k o u op 'e s t a l 
o m j e ij e. 

o m j i e t t e , v. omgieten. — De k o f j e 
o m j i e t t e , uit het kopje in het schoteltje 
gieten. 

o m j o e y e , v. ronddartelen, ook: piere
waaien. — M a n , h w e t h a w w e j y o m-
j o e i d . R. ind T.s, 156". 

o m j o k s e l j e , v. heen en weer loopen en 
draven, reizen en trekken, vooral met een 
rijtuig, quasi voor zaken. — I n (koopmans-) 
s o a n f e n f y f s t i e n j i e r . . . . k r i g e t 
ek a l n o c h t o a n o m j o k s e l j e n , Hsfr. 
IV, 198. Ook o m s j o k s e l j e . 

o m j o w n ' , pp. omgeven. — T r o c h in -
g l e n w â l d e o m j o w n . v. Blom, Bik., 64. 

o m k a n t e l j e , v. omkantelen. Zie kan-
telje. 

omkapje, -kappe, v. omhakken. — 
B e a m m e n o m k a p j e . 

o m k a p s e l , s. n I t o i n k a p s e l 
fen in b o e k , buíten-omslag, om het boek 
schoon te houden. 
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o m k e , s. m. oom, broeder van een der 
ouders. — H y is m y n o m k e , W.D., Twa 
St., 46. — Prov. As o m k e w e i i s , d e n 
is m o a i k e d e r y e t t e , niemand is on
misbaar. — 'Hy s t i e t o m k e o e r m y , 
is de (tweede) man van mijn aangekuwde 
tante. Vgl. âldomlce. 

Ook wel voor: stiefvader. 
Vgl. -om, -omme. 
o m k e a r e , v. omkeeren. — H a ,iy a l 

o m k e a r d ? het kopje omgekeerd (teeken 
dat men geen koffie of thee meer wenscht). 
— De p a n k o e k o m k e a r e . — D o m i n y 
k e a r t j i e r s i e n k e a r d e p a n k o e k om, 
keert zijn stapeltje oude praeken 't onderste 
boven, om weer met no. 1 te beginnen. 

land omspitten (Oostel. Wouden). 
Ook: van godsdienst of politieke richting 

veranderen. — H y h e t h i m a l t w a k e a r 
e a r d e r o m k e a r d , n o u is e r M i n n i s t . 

— I t l â n k e a r d e o m , i t l â n s b i -
s t j û r k e a r d e o m , er had een omwente
ling plaats, Hsfr. XIV, 113. 

— Y e n o m k e a r e , zich omwenden. — 
K e a r d y r i s om. 

Ook: zich (om)wentelen. — f i g . Dy m a n 
k e a r t h i m om y n 't j i l d , is schatrijk. 
A. 313. 

Zie ook keare. Vgl. omteare. 
o m k e a r d , pp. als adj. omgekeerd, het 

onderste boven, het binnenste buiten. — 
De p a n k o e k o m k e a r d goa i j e, 't on
derste boven werpen. K. u. d. Wdkt. — H y 
s t i e t a l t y d m e i o m k e a r d e h a n n e n , 
— m e i d e h a n n e n o m k e a r d . Zie hân. 
— In d r o n k e n g e k m e i de b u i s om
k e a r d o a n , met de voering naar buiten. 

onwel, (ook) ongerust.— I k b i n sa om
k e a r d y n 't l i i f , d e r s k e e l t m y h w e t . 
— De h o n d e r t g o u n e , dy 't dy k e a -
r e l k r i g e h e t , d ê r b i n 'k o m k e a r d 
f en y n 't l i i f , ik vrees dat geld niet terug 
te zullen krijgen. 

omke i l ( j )e , v. omverwerpen, (ook) heen 
en weer werpen. — M e i w i c h t e n f en 
h o n d e r t p o u n om k e i l (j) e as m e i 
k l i n k e r t s t i e n n e n . 

o m k e j o n g e s , s. pi. ook als schertsnaam 
voor: langbeenige muggen, neven. Id.dl. en 
elders. 

o m k e s i z z e r , s. eg. Fra. neveu, niècc, 
neef of nicht: zusters- of broederskind. — 

In k a l d e o m k e s i z z e r , broeders- of zus
ters-stiefzoon of -dochter. 

o m k e u t e l j e , v. omsammelen, zich met 
kleinigheden langzaam bezig houden. — 
D a t w i i f k i n sa o m k e u t e l j e , d e r i s 
g j i n e i n en d e r k o m t g j i n ein. Ook 
o m l o a r t s j e . 

o m k y k j e , - k y p j e , v. rondkijken, (naar 
iets) omzien. 

Ook: omkijken. — Do 't R e i t se h j a r 
m e t t e s e a c h s e s e d i c h f o a r d e l , m a r 
do ' t e r f o a r b y w i e r k i p e se r i s om. 

o m ' k l a e i j e , v. omkleeden, van kleeder-
dracht veranderen. — De r i k e l i û k l a e i j e 
h j a c n o u a l l e g e a r r e om. A. 265 e. a. 
— Do 't S y t s k e d o m e n y s- j i f f rou w i r -
d e n i s , h e t se h j a r om k l a e i d , het oor
ijzer afgeschaft. — O m k l a e i d op 't jif-
f e r s . A. Ysbr. 1861, 90. 

om'k la i se l , s. n. omkleedsel, b. v. om
slag van een boek. Sw. 1859, 8. Zie om-
kapsel. 

o m k l a m j e , - k l a m m e , v. omklemmen, 
omvademen. — In b e a m om k l a m m e , 

i met de armen omvatten. — S p e a k e n sa 
! t s j o k , d a t ik se n e t (met de hand) om

k l a m j e k o e . A. 53. — Hsfr. IX , 208. 
Ook o m k 1 a m m e r j e. 

o m k l a m p j e , v. omklemmen, met de ar
men omvatten. Fr. Wjn. 1861, 5. — Sw. 
1872, 62. 

o m k l a u w e , v. omkrabben. — D e h i n-
n e n h a de h e l e t ú n o m k l a u d . — Y n 
'e m o d d e r o m k l a u w e . — J o n g e d o u 
m a s t n e t sa op 'e h o l l e o m k l a u w e . 

o m k l i e m e , v. met traagheid handelen 
of met nietigheden bezig zijn. 

langzaam, slordig en onzindelijk werken. — 
G r e d s k e k i n w i t h o l a n g m e i ' t w i r k 
o m k l i e m e , en d e n d o c h t s e y e t n e t 
sa 't h e a r t . 

o m k l i m m e , v. omklemmen, .omhelzen. 
G. J. I , 40. 

o m k l i r k j e , v. omknutselen. — Y n 'e 
j h ù s o m k l i r k j e , in huis zittende zich met 

allerlei kleinigheden bezighouden. — F e n 
sok y n 'e h û s o m k l i r k j e n w a e i t y e n 
n e t f o l i e y n 'e h a l s , zulk tijdverbeuze-
len helpt geen huishouden. 

o m k l i t s e , v. omklutsen. — Y n 't b i -
s l a c h o m k l i t s e . 

omklommerje, -klûmerje, v. verkleumd 
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omloopen. — Dy b e r n k l o m m e r j e sa 'n 
h e l e d e i b u t e n cl o a r om. 

o m k l o n g e l j e , v. omklungelen, straat
slijpen.— Op 'e s t r j i t t e o m k l o n g e l j e . 
Zie klongelje. 

o m k l o t s e , v. oinklotsen. — Yn 't w e t 
t e r o m k l o t s e . 

o m k l û z j e , v. voortdurend alleen wonen 
en zich behelpen. — Dy â l d m â n k l û z e t 
d ê r a l l i n n e o m. 

o m k n a u w e , v. omknabbelen. — Op i n 
r a u w e w i r t e l o m k n a u w e . 

o m k n o e y e , v. omknoeien. — Mei in 
d i n g o m k n o e i j e , er onhandig en zonder 
goed gevolg aan of mee bezig zijn. 

— De b o e r k n o e i d e t o m o k m e i 
d e f a e m om. 

o m k n o f f e l j e , v. met iets bezig zijn, 
dat niet vlotten wil of waarvan men geen 
verstand heeft. — H e i t h e t m e i b e p p e 
s t i k k e n e w i e l e o m k n o f f e l e , m a r 't 
m e i t s j e n s l a g g e n e t . 

min of meer onhandig met iets omgaan. 
— J o u k e m e i g r a e c h r i s m e i de 

f a e m o m k n o f f e l j e . 
Ook: — Y n 't t s j u s t e r o m k n o f f e l j e , 

onzeker rondtasten, om in het donker iets 
te zoeken. 

o m k n o o p j e , v. omknoopen. 
o m k n ú s k j e , - k n u z e l j e , v. omknutse-

len. Zie knúskje, lcnuzelje. 
— H w e t m e i de f a e m o m k n u z e l j e , 

met de dienstmeid ongemerkt zoo'n beetje 
vrijen. 

o m k o a l , s. m. sul, lummel, lammeling. 
F e e s t ! s e i o m k o a l , 't m o c h t i n 
b e e s t ! v. Blom, Bik., 89. — I n n u v e r e 
o m k o a l . Zie koalle. 

o m k o e g e l j e , v. omkogelen, met kracht 
(als door een kogel) omwerpen. Zie koegelje. 

o m k o m m e , v. perire, omkomen, ver
gaan. G. J. I, 213. — Dy e a r m e s t u m - i 
p e r s k i n n e yn s a ' n k j e l d , m e i al-
l e s b r e k , w o l o m k o m m e . — H y ís | 
y n 't w e t t e r o m k o m d , verdronken. 

o m k o m m e , v. omkomen, rondkomen. ) 
— By in a r b e i d e r k i n 't w o l r i s k r a p 
o m k o m m e . — Prov. As m e n a l l o h e r 
t e n b y y e n s e i g e n n i m t (by y e n s e l s 
t i n k t ) , is m e n g a u o m k o m d , dan oor- • 
deelt men niet voorbarig over anderen. — j 
De f e i n t h e t k w e a f e n ' e f a e m s e i n 

j en d a t i s o m k o m d , rondgegaan tot zij 
het te weten kwam. 

— As a l l e s o m k o m d i s , zijn beslag 
! heeft, is de m a n d e a . A. 596. — Do 't 

a l l e s o m k o m d w i e r , bij slot van reke-
j n i n g j b l y k t e 't d a t se a l l e g e a r r e m i s 

w e s t h i e n e . — I k r e i s g e n e i a l l e r -
• h a n d e f a m m e n k r e k t sa l a n g as 

i k o m k o m d w i e r , R. ind T.a, 290*. 
o m k o p j e (spr. -ò-), v. (de turf, die in 

't veen staat te drogen) 't onderste boven 
zetten. 

o m k r â n z g j e , v. omkransen. 6. J. I , 
116, 117. 

o m k r a s s e , v. omkrassen, her- en der
waarts krassen. — Op ' e g l ê z e n —, op 
i t l a e i o m k r a s s e . Ook o m s k r a s s e . 

o m k r i j e , v. omkrjjgen. — I k k i n d y 
d o e k n e t a l l i n n e o m k r i j e , — i t r ê d 
f en 'e w i e l e n e t o m k r i j e . — overdr. 
Dou m a s t g j i n d r a n k m e a r h a , o a r s 
k r i g e s t h i m o m , wordt ge dronken. 

o m k r i t e , s. omkreits, omtrek. —• H j i r 
y n d i s s e o m k r i t e . Meest p l . : o m k r i t e n . 

o m k r i t e , v. krijtende omloopen , — door-
i brengen. — I t l y t s e b e r n h e t de h e l e 
] m o a r n o m k r i t e n . 

o m k r o a d s j e , v. omkruien, met den krui
wagen her- en derwaarts loopen. — Y n 'e 
t .ún o m k r o a d s j e . 

met den kruiwagen omver rjjden. — 
K r o a d s j e dy b l o m p o t t e n n e t om. 

omkroan ' je , v, omkronen, omkransen. 
G. J. 

o m ' k r o a n j e , v. gestadig kreunen, kreu
nende veel tijd doorbrengen. Ook o m-
k r e u n e . 

o m k r o a s g j e , v. in het kroos omwoelen. 
— De e i n e n k r o a s g j e y n 'e s l e a t om. 

o m k r o a s k j e , v. omsukkelen, rondslen-
teren. — H w a k r o a s k e t d ê r op 'e d y k 
om? 

o m k r o l l e , v. omkrullen, doen krullen. 
| o m k r o m t e , - k r û m t e , s. last, iets on-

billijks, onrecht. — l m m e n o m k r o m t e 
| b y l i z z e , onrecht doen, iets onbillijks van 

hem vergen. Zie bylizze. — J y d o g g e m y 
o e r a l o n r j u c h t en l i z z e m y y n a l 
l e s g r e a t e o m k r o m t e by. — L i t m y 

; s j e n h w e r y n m y n t o n g e h i m om-
: k r o m t e b y l e i n h e t , R. P., Asjiemme, 46. 

o m k r o m t e (Haskerl.), s. kromming in 
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een weg. — Dy o m k r o m t e m a k k e t de 
w e i w o l i n k e t ie r l a n g e r . 

o m k r u i j e , v. meer naar den wind zet
ten, van den molen. — Jy ra o a t t e de 
m o u n 1 e n o c h h w e t o m k r u ij e. 

o m k r u k k e , v. steeds krukkende —, zieke
lijk zijn. 

o m k r û p e , v. omkruipen, ter zijde krui
pen, rpndkruipen.— K r û p in b y t s j e om, 
o a r s k i n ik h j i r (in bed) n e t l i z z e . - • 
De b e r n k r û p e y n 'e m o d d e r om. 
Forj. 1893, 55. 

o m k r u s e , v. omkruisen (met een vaar
tuig op zee). Ook o m k r ú s k j e . 

o m k r u s e , v. omtobben. — To Lj ou
we r t . . . h a 'k i n â l d f e i n t k e n d , dy 
a l l i n n e m e i in g a m m e l e s i s t e r om-
k r ú s t e , 'E. ind T.s, 35". 

o m k u i j e r j e , v. omkiiieren, omwandelen. 
— I n s t r e e k j e o m k u i j e r j e . — W y l s -
t o u d y n b o a d s k i p d o c h s t e s c i l i k 
h j i r s a• 1 a n g h w e t o m k u ij e r j e. 

o m k w a k k e l j e , v. omkwakkelen, om-
sukkelen. — M o e i k e k w a k k e l t s a h w e t 
o m , h j a is n e t s i i k , m a r e k n o a i t 
r j u c h t s o u n . 

doorkwakkelen (van het weer in den win
ter).— De w i n t e r k w a k k e l t o m , d e n 
w e r h w e t f r i e z e , d e n w e r t e ij e. Zie 
lewakkelje. 

o m l a n g j e , v. holl.isme: rondreiken. — 
L a n g j e de k o p k e s —, de p i p e n ef
f en om. 

o m l â n s k , adj. Zie ommelânsk. 
omleech ' , adj. & adv. omlaag. 
o m l e e c h ' g e a n , v. dalen, naar beneden 

gaan. — D e n ô t p r i z e n g e a n e o m l e e c h . 
o m l e g e n s , adv. naar omlaag, naar be

neden. 
o m l ê z e , v. omlezen, hier en daar lezen. 

— I k h a h w e t y n d a t b o e k om l é z e n , 
m a r 't l i k et my n e t f o l i e b y s o n -
d e r s t a. 

o m l i e d e , v. omleiden, anders leiden. — 
De r a n k e n f en dy k l i m m e r b e a m 
m o a t t e h w e t o m l a e t w i r d e . 

o m l i z z e , v. omleggen, anders of op de 
andere zijde leggen. — D e s i k e l e i t n e t 
m a k 1 i k , j y m o a t t e h i m h w e t om
l i z z e , en s y n k è s s e n ek h w e t om
l i z z e . — I t k ê s s e n f en de s i k e m o a t 
li w e t o m 1 e i n. 

í rondleggen. — Liz de f o a r k e n o m , 
w y m o a t t e i t e. 

fig. te berde brengen, met ophef me-
dedeelen, vooral van ongelooflijke zaken. 
— S w i e r e f o r h a l e n w a e r d e n d e r o m -
l e i n , Fr. Vlb. VII . 1882. — D e r w a e r 
d e n s t i k k e n o m l e i n , dikke woorden ge
sproken , grove leugens verteld. 

om l izze , v. omliggen, anders gaan lig
gen. — K i n s t n e t h w e t o m l i z z e n 
g e a n ? tegen een te bed liggend kind. 

— I t m ê s g i e t o m l i z z e n , als de snede 
op harde voorwerpen ombuigt. 

— F o r 't i e n o f ' t o a r o m l i z z e , van 
I wil of bedoeling veranderen, het omgekeerde 

doen. — I n g o e d e F r i e s l e i t for s y n 
. w i r d n e t om. — A s t i t w. i r cl f en i n 

g o e d e F r i e s h e s t e , s c i l hy d e r n e t 
fo r o m l i z z e n g e a n . — T r o c h s y n k r e f -
t i g e r e d e n b i n ik er for o m l i z z e n 
g i e n , heb ik tegen mijne aanvankelijke 
bedoeling gehandeld. 

o m l j ú n j e , v. naar eigen luimen en grillen 
beuzelen, ointreuzelen. 

o m l o a r t s j e , v. Zie omkeutelje. 
o m l o e g j e , - loej je , v. omvlijen, anders 

vlijen. — I t h e a —, de t u r f (aan den 
hoop) o m l o e g j e . 

o m l u i t e r j e , - l oa i t er j e , v. omluieren, 
ledigloopen. — Hy h e t de h e l e m o a r n 
n o a t d i e n as o m l u i t e r j e n . 

niet voortmaken met zijn werk. — Dy 
be i 'n h i e n e d a t w i r k w o l d i e n h a 
k i n d , m a r h j a h a w w e o m l u i t e r e . 

o m l û k e , v. omtrekken. — I n b e a m 
o m 1 û k e. 

— D e r for o m l û k e , aarzelen om iets 
te doen, zich aan een zaak onttrekken. Zie 
omlizze. 

o m l u m e , - lúnje , v. luimig —, veranderlijk 
zijn, vooral van het weer. — De f o a r m i d -
d e i s l u n e i t w a e r m e i s t i l t e e n i n 
b i l i t s e n e l o f t h w e t o m , R. ind T.a, 
48*. Zie lúmje, lúnje. 

o m l ú s t e r j e , v. omluistcren, rondgaan om 
in stilte overal wat af te luisteren. 

ook van het weer: — I t w a e r l ú s t e r t 
o m , als het stil en zoel is, waarin men 
verandering tegemoet ziet. 

o m m a l e , v. talmen, dralen, tijd verspil
len. — Nou n e t l a n g e r o m m a l e , o a r s 
k o m me wy to le t - — Do b e r n h a on-
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d e r w e i s o m m a e l d , n o u k o m me se 
t o l e t yn 'e s k o a l l e . 

— I k w o l n e t l a n g e r m e i j o n om-
m a l e , R. P . , As jiemme, 68. 

— Do wy m e i de e f t e r d o a r om-
m a e 1 d e n om dy op to k r i j en, Eman, 14. 

liggen te malen, niet wel bij het hoofd 
zijn. — H y h e t a l in h e l e t i i d om
m a e l d . 

o m m a r t e l j e , v. ommartelen. — Dy j o n 
g e m a r t e l t m e i d e k a t om. YgX.om-
moardsje. 

o m m a s t e r j e , v. bestendig dokteren. — 
W y h a d ê r n o u al s a 1 a n g m e i o m -
m a s t e r e , m a r 't h e l p t a l l e g e a r r e 
n e a t. Vgl. omdoíterje. 

o m m e a l l e , v. ommalen.— Do 't a l l e s 
o m m e a 1 d w i e r , bij slot van rekening, 
toen alles bedisseld was, k r i g e n wy n e a t . 
Vgl. omhomme. — IIy m e a l t e r y n o m , 
hij is besluiteloos, weet er geen raad mee. 

o m m e l â n s k , adj. ommelandsch. — I n 
o m m e l á n s k e r e i s , eene reis niet langs 
den kortsten weg. 

o m m o a r d s j e , v. ommartelen. — D y 
j o n g e m o a r d e t m e i d e k a t om. 

— I k h a de k a e i y n 't s l o t g a t f ê s t -
d r a e i d , d ê r m o a r d s j e i k m e i o m , 
m a r h y w o l d e r n e t út. — R. ind T2., 
521». 

o m m o a r t s j e , v. aanhoudend luid schreien. 
— D y j o n g e m o a r t e t d e h i e l e m o a r n 
om. 

o m n a e i j e , v. omnaaien. 
o m n a m j e , v. een anderen naam geve». 

G. J. I, 79. Vgl. omdope. 
o m n e u l c , -neu l j e , v. omtreuzelen, tal

men, dralen. Zie neul(j)e. 
o m n j u s k j e , - n ú s k j e , r. langzaam en 

met kleinigheden bezig zijn, beuzelen. Zie 
njusk. 

o n i p a k k e , v. nu zóo, dan anders pak
ken. — I k h a d e r a l t i g e m e i om-
p a k t , m a r d a t g ô d k i n a l l e g e a r r e 
n e t y n dy k i s t e . 

(mee) te doen hebben, (over) tobben. — 
I k m i r k w o l d a t e r h j i r o f d ê r m e i 
o i n p a k t e . Vgl. Hsfr. VIII, 2G0. 

o m p a r t s j e , v verdeelen, ronddeelen.— 
N o u is 't o m p a r t e , nu heeft elk zijn 
deel er van en er is niets over. 

o m p e a l j e (spr. -pjelje), v. ompalen. 

o m p e a r d t s j e , v. heen en weer loopen 
in kleinen kring, vooral van kinderen. Zie 
pea rdlsje. 

o m p e a s g j e , v. röndtrappen in iets weeks. 
— Yn 'e w e a k e m o d d e r o m p e a s g j e 
Zie peasgje. 

ompe i je , v. . . . Y n 't i t e n o m p e ij e , 
van kinderen die geen eetlust hebben. 

o m p i e l e , v. aanhoudend een weinig be
zig zijn. — I n b y t s j e o m p i e l e . Zie^»We. 

ompiizje , v. voortdurend ontevreden zeu
ren en grienen, vooral van een kind, dat 
licht ongesteld is. Zie piizje. 

o m p l a g j e , v. de bovenste laag van hei
degrond omkeeren. 

o m p l o e g j e , -ploe i j e , v. omploegen. 
o m p l o f f e , v. omploffen, ploffende om

vallen. 
o m p o l s k j e , v. met den pols (springstok) 

i het water in een sloot beroeren, zooals bij 
\ het visschen; — met de karnpols de melk 

in de karn. 
ronddobberen. — A s i k o m p o l s k j e m e i 

de d e a d f o a r e a g e n , E. ind T.2, 102*. 
van rondom bespoelen. — O m p o l s k e 

fen i t h e g e s â l t e w e t t e r , Ibid, 61*. 
o m p r a t e , v. ompraten, pratende iemand 

tot een andere meening of besluit brengen. 
— D a t h j a h j a r sa g a u o m p r a t e l i t -
t e n h i e , Hsfr. VI , 265. 

o m p r i u w e , v. elk zijn beurt drinken uit 
' een beker. — W y p r i u w e r i s o m , A. 

Ysbr. (1861), 65. 
o m r a e k ' , adj. & adv. flink, ter dege, 

met kracht.— I n o m r a e k w â n b r u i j e n . 
! — Dy h o a s , windhoos, s p i l e o m r a e k . 

A. 758. Ook o m r e i t s e n . 
o m r a m e , v. met kracht omver werpen, 

doen omvallen. — De kij h a d e y e s t e r -
p e a l o m r a e m d . Ook o m r a m m e i j e . 

\ o m r a s p j e , v. aanhoudend hekelen. — 
Op i m m e n o m r a s p j e . 

o m r a z e , v. tierende her- en derwaarts 
loopen. — As dy k e a r e l d r o n k e n is 
k i n er yn 'e h û s o m r a z e as in g e k . 

o m r e a g j e , v. omwerpen , eig. al ragende 
(bv. met den raagbol) doen vallen. — R e a g-
j e d a t t h é g û d n e t fen 'e t a f e l . 

her- en derwaarts ragen. — Yn 'e k e a -
m e r o m r e a g j e , om ze van spinrag te 
zuiveren. — Y n 'e s k o a r s t i e n o m r e a g 
j e , om het roet te verwijderen. 
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Ook: veel gezwaai, drukte en beweging 
maken. — Dou m a s t h j i r n e t m e i de 
p a r e p l u ú t in-o a r y n 'e k e a m e r om-
r e a g j e ; l û k h i m y n ! — D e b e r n h a 
de l a m p e o m r e a g e . 

o m r e a r e , -r iere , v. omroeren. — De 
b r i j o m r e a r e . 

— I k w o l d ê r n e t y n o m r e a r e , mij 
met die zaak of dat verschil niet moeien. 

o m r e e d , s. omrit.— I n o m r e e d m e i t -
s je . — dim. o m r e e d t s j e . 

Omrei sg je , v. omreizen, her- en der
waarts reizen. — H y h e t w a k k e r y n 'e 
w r â l d o m r e i s g e e a r ' t e r t a s y n b i -
s t i m m i n g k a e m . 

reizende een omweg maken. 
o m r e i t ' s e n , adj. & ad?, ter dege, van 

raak. — Hy k r i g e i n l a . w i b e s dy 't om-
r e i ta en w i e r , Hsfr. XII , 252. Vgl omraek. 

o m r e i t s j e , v. door een of andere oor
zaak omvallen. — N e t s a t s j i n ' e t a f e l 
o a n s t o m p e ! d e l a m p e k i n w o l om
r e i t s j e . 

o m r i d e , v. om- of rondrijden, rijdende 
een omweg maken, omheen rijden, omver 
rijden. — I n h i k k e p e a l o m r i d e . 

o m r i d e , - r i d e l j e , v. zich zittende of 
liggende rusteloos heen en weer bewegen. 
— Op 'e s t e e l —, op b ê d o m r i d e . 

o m r i e r e , v. omroeren. Zie omreare. 
o m r i k k e , v. rondreiken. — W o l l e j y 

e f k e s de k o p k e s o m r i k k e ? 
o m r i n d e r , s. eg. iemand, die zonder vaste 

woonplaats rondzwerft, landlooper. — Om-
r i n d e r s en s k o a i j e r s , A. Ysbr. (1861), 

_ 69. 
Ook van d i e r en :—Dy h o u n m a s t n e t 

o a n h e l j e , d a t i s i n o m r i n d e r . 
Ook: werkman, die tijdelijk zonder werk 

is. Hsfr. XIV, 285. 
zekere huiduitslag, die zich nu hier dan 

daar op het menschelijk lichaam vertoont. 
— O m r i n d e r s m o a t m e n m e i e r f s i l -
v e r w r i u w e . ld. XIV, 107. 

o m r i n d e r s - k e a r e l , s. m. landlooper. 
o m r i n d e r s - l a m p k e , B. n. handlampje 

om mee door 't huis te loopen. 
o m r i n d e r s - w ü f , s. n . , omrins ter , s. f. 

landloopster. W. D., Boel bitsj., 2, 4. 
o m r i n g j e , v. omringen. — E i e d s l i u e , 

dy s y n t r o a n o m r i n g j e , v. Blom, Bik., 
44. 

o m r i n n e , v. omloopen, ronddwalen, -zwer
ven. — Dy j o n g e h e t f en 'e m o a r n 
o m r o a n , is niet naar school geweest. — 
L o a i en l i d d i c h o m r i n n e . — D a t 
m i n s k e r i n t w o l h w e t o m , A. Ysbr. 
(1861), 3. — D e r r i n n e t s j i n w i r d i c h 
i n h e l e b o e l a r b e i d e r s o m , zij zijn 
zonder werk. 

loopende een omweg maken. — De b r ê -
g e w i e r s t i k k e n , do m o a s t e n wy i n 
e i n o m r i n n e . 

omheen loopen, een zekeren omtrek loo
pende afleggen. — H w e t b i s t o m r o a n ? 
welken weg hebt ge genomen om hier te 
komen. 

— De h o l l e r i n t my o m , 't hoofd 
loopt mij om (van drukte). 

omver loopen. — P a s o p ! r i n d a t l y t s 
f a m k e n e t om. 

o m r i n n e n d , adj. omloopend. — O n i r i n 
n e n d f o l k , werkeloozen, (ook) landloopers. 

— O m r i n n e n d w i r k , loopende bezig
heid , nu hier dan daar te verrichten. — I n 
k a s t l e i n h e t i t w o l r i s l i d d i c h , 
m a r h w e t o m r i n n e n d w i r k k i n e r 
a l t y d w o l f i n e . 

o m r o a l j e , -rui l je , v. omruilen. — W y 
s c i l l e m e i j i m m e o m r o a l j e , R. ind 
T.2, 79'. 

Omrol je , v. omrollen. — I n f e t om-
r o l j e . — Y e n o m r o l j e , zich wentelen. 
— De b e r n r o l j e h j a r o m y n ' t s â n . 

— Dou m a s t h j i r sa n e t m.ei dy 
b a k k e r t o m r o l j e . 

o m r o n n e , Zh, v. omloopen. Zie omrinne. 
o m r o p p e , v. omroepen. — D e r w i r d t 

o m r o p p e n . d a t e r f i s k o a n ' e m e r k i s . 
o m r o p p e r , s. m. stads- of gemeente-om

roeper. 
o m r o s s e , v. omrossen. — Mei d e ros-

k a e m op i t h y n s d e r o m r o s s e . 
overdr. kwaadspreken. — A l t y d op i n 

o a r o m r o s s e , eens anders doen en laten 
hekelen. Ook wel: omruilen, verwisselen. 
Zie rosse. 

omrui l j e , v. Zie omroalje. 
o m s a e g j e , v. omzagen. — I n b e a m 

om sa e g j e. 
o m s a n i k j e , v. al door zaniken. — Sa-

n i k j e n e t l a n g e r om. 
Ook: tot vervelens toe omtreuzelen. — 

N o u h e s t d e h e l e m o a r n m e i d a t 
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" b y t s j e w i r k o m s a n i k e , en d e r is dy 
n o c h n e a t ú t 'e h a n n e n k o m d . 

o m s e a l j e , v. voortdurend talmen, dra
len, niet voortvarend zijn. Hsfr. passim. 

sloeren. — i n s p o a r w e i yn 't N o a r -
d e n ! d a t k i n y e t w o l l a n g o n i s e a l 
j e , w a e r d e r s e i n ; m a r h y is d e r a l . 

o m s e a m e l j e , y. omsammelen. — H w e t 
k i n d a t w i i f i n s k o f t m e i s a ' n b y t 
s j e w i r k o m s e a m e l j e , i k k o e 't y n 
dy t i i d w o l t r i j e r i s d w a e n . 

o m s e a m j e , v. omzoomen. — I n d o e k 
o m s e a m j e. 

omboorden. — M e i g o u d t r i e d o m-
s e a m e , D. H., 4. 

— fig. I in m e n o m s e a m j e , een flink 
pak slaag geven. 

o m ' s e t , s. omzet (in den handel). — Dy 
m a n h e t i n g r e a t e o m s e t y n k û p e r s -
h o u t. 

o m s e t t e , v. omzetten, andersom zetten. 
— De t a f e l —, d e s t o e l l e n o m s e t t e . 
— In g o l l e h e a o m s e t t e , in geval van 
hooibroei. 

— F o l i e j i l d o m s e t t e , 't in zijn han
del gebruiken. 

verkeeren, veranderen. — I t r j u c h t om
s e t t e , Sw. 1S54, 26, — De m a n w i e r 
a l h e e l om s e t , ten goede veranderd. 

o m s e t t i n g , s. omzet, (het) omzetten (in 
den handel). — D y 't s a f o l i e yn o m s e t 
t i n g h e t , zooveel omzet, zooveel zaken 
doet, Tj, V., Kroantsje, 61. 

verandering (ten goede), bekeering. — D y 
m a n h e t in g r e a t e o m s e t t i n g h a w n . 
— J o u k e h i e fen sa 'n o m s e t t i n g 
g j i n b i g r y p , Hsfr. VI, 177. 

o m s i i k j e , v. overal zoeken. — I k k i n 
wol om m y n g o n g e l s t o k y n ' e h û s 
o m s i i k j e , m a r is e r h j i r t o f i n e n ? 

o m s i l e , ï, rondzeilen, zeilende een om
weg maken, her- en derwaarts zeilen. 

o m s i l e , v. rondzwemmen, heen en weer 
zwemmen. 

o m s i z s t e r , s. f. Zie omsizzer. 
omsizze , v. om-, rondzeggen aan de huizen. 
o m s i z z e r , s. m. rondzegger. — pi. om-

s i z z e r s . buren, die het overlijden van 
iemand rondzeggen. — O m s i z s t e r s zijn 
vrouwen die dit doen, bv. te Hl. en Mkm., 
van een vrouwelijke doode. 

o m s i z z i n g , (het) omzeggen. — Omsiz -

z i n g fen i t wei-m ei t s j en , aanzegging 
van. het bestuur aan de onderhoudplichtigen, 
om de wegen in goeden staat te brengen en 
te houden. A. Ysbr. (1861), 44. 

o m s j a g g e l j e , v. omdrentelen. A. 45*. 
o m s j e n , v. omzien. — D o ' t G a t s k e 

H i n n e t s j i n k a e m s e a c h s e f o a r d e l , 
m a r do 't e r f o a r b y w i e r , s e a c h se 
r i s om. — N e i i n p l a k o m s j e n , een 
dienst of eene plaats om zich te vestigen 
zoeken. — N e i i n w e n t o m s j e n , een wo
ning zoeken. — N e i i m m e n o m s j e n , 
zich met een hulpbehoevende bemoeien. A. 
Ysbr. (1861) 82. 

o m s j e n , s. verb. (het) terugzien (op het 
verledene). — Yn 't o m s j e n k o m m e , tot 
inkeer komen. — De d i v e l g r y p t de 
m i n s k e m i d s o n d e r s y n o e r d w e a 1 s-
k e n s o a n , as er n e t b y t i i d s y n 't 
o m s j e n k o m t . R. ind T.*, 74. — I n f a e m 
f e n 28 j i e r b i g j i n t a l y n 't o m s j e n 
t o k o m m e n , ziet op haar jaren terug met 
het oog op de kans, die zij nog heeft om 
een man te krijgen 

ommezien, oogenblik. — Yn i n o m s j e n 
w i e r 't k l e a r . 

o m s j o k s e l j e , v. Zie omjókseìje. 
o m s j u c h , s. n. ommezien, oogenblik. — 

G r y n n e t o e r d a t b y t s j e w i r k ; p a k 
m a r o a n , d e n is 't y n i n o m s j u c h 
d i e n . Ook om w i p . 

o m s k a e i j e , v. veel beweging met armen 
en beenen maken. — D e â l d f r o u s k a e i t 
j o u n s l e t a l t y d om. 

onvoorziens iets doen omvallen. — De 
b e r n h i e n e ú s a n j e l i e r p o t o m-
s k a e i cl. A, 762". Zie skaeije. 

o m s k a r l e b a r l j e , v. heen en weer spar
telen. — Sa 't h j a d ê r t o g e a r r e o m -
s k a r l e b a r l e n , o p den grond lagen te spar
telen, W. D., Th. Ulesp. III , 28. Zie skarle-
barlje. 

o m s k a r l j e , - s k a r r e l j e , v. omschan-e-
len, beweging maken, her- en derwaarts 
loopen , zonder veel belangrijks te verrichten. 
— B e p p e s k a r l e t g r a e c h h w e t y n 'e 
h û s o m . — T r y n k i n m a r m i n r i d e , 
m a r h j a w o l d o c h o p ' t i i s o m s k a r l -
j e. Zie skarlje. 

o m s k e p p e , v. om-, rondscheppen. — 
De br i j o m s k e p p e . 

o m s k e r m j e , v. rondschermen , omscher-
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mutselen. — Mei f r j e m d e w i r d e n om-
s k e r m j e , vele uitheemsche woorden ge
bruiken om bluf te slaan. 

o m s k e t t e , v. ornschutten, met een schut
ting omgeven. | 

o m s k i k , o m 't s k i k , expr. adv. (eig. | 
wat goed schikt, goed te pas komt), goed- ; 
koop, voor geringen prijs. — F r o u ! k i n 
'k j o u ek a p e l s f o r k e a p j e ? J y sc i l -
l e se o m s k i k ha . — I t k l o k s k j i n -
m e i t s j e n d o c h i k t i g e o m s k i k . — i 
D ê r b i n 'k h i e l o m s k i k o a n k o m d , j 
dat heb ik voor een geringen prijs gekocht. | 

o m s k i k k e , v. omschikken, ter zijde j 
schikken. — S k i k h w e t o m , d e n k i n 
'k h j i r ek i n b y t s j e s i t t e . 

o m s k o d s j e , v. omschudden, door elkan- ! 
der — of onderste boven schudden, — De 
f o d k o e r w i r d t s o m s r i s o m s k o d d e , j 

d e n k o m m e d e r w e r â l d e f e i n t e n 
o f f a m m e n ú t . Zie fodkoer. 

o m s k o e r r e , v. omscheuren, omverhalen, : 
omkeeren. — G r e i d e o m s k o e r r e , gras
land scheuren. — Y n 'e k a s t —, yn 't 
l a e d o m s k o e r r e , bv. om iets te zoeken. 

— Op i m m e n o m s k o e r r e , iemand 
over den hekel halen. Ind. B. 145. 

o m s k o f f e l j e , v. omschoffelen, met den 
schoffel omwoelen. — D e t ú n - o f i k k e r -
p a d e n s i t t e fol t i í c h , d y m o a t t e ne-
d i c h r i s o m s k o f f e l e w i r d e . 

o m s k o m m e l j e , v. om schommelen. — I k 
h a w y n a l l e k a s t e n o m s k o m m e l e , 
m a r i k k i n d a t á l d p o r s l e i n e n 
p a n t s j e n e t w e r f i n e . 

o m s k o p p e , v. omschoppen, omver schop
pen. — De k o u h e t d e a m e r o m s k o p t , 
n o u l e i t de m ó l k e y n ' e g r o p p e . — 
Vgl. bij môlke. 

o m s k o t , s. n. omhulsel, omkleedsel. B. 
154. 

Ook:, kleedij. — Do T r y n n e a t f en 
L o m m e w i t t e w o e , f r e g e e r h j a r : 
B i n ik d e n n e t g o e d , of i s m y n om
s k o t n e t g o e d ? I 

omtrek, ontwerp , p lan, schets. — I n 
r û c h o m s k o t m e i t s j e, een ruw ontwerp 
maken, in ruwe omtrekken schetsen. 

o m s k o u w e , v, omschuiven, omduwen. — 
De k a r r e o m s k o u w e . 

o m s k r e p p e , - s k r i p p e , v. aanhoudend 
bezig zijn. — I k h a de h e l e m o a r n om-

s k r e p t . — Yn 'e h û s o m s k r e p p e , nu 
hier dan daar in huis bezig zijn. Sw. 1856, 45. 

o m s k r o b j e , v. met een schrobber rei
nigen. — D e r s i t o a n b a r n s e l f en i t e n 
y n 'e p ô t , d o u m a s t 'm g o e d om
s k r o b j e . 

o m s k û r j e , - skj ir je , v. omschuren. — 
I t g o a t l i n g o m s k û r j e . 

o m s l a c h , s. n. omslag, omhaal, drukte. 
— K o m m e j y s n e i n by u z e s t o i t e n ? 
J a , m a r j y m o a t t e f o a r a l g j i n om
s l a c h om my m e i t s j e. — R. ind T.2, 
312''. — F o l i e o m s l a c h f en w i r d e n , 
wijdloopigheid. — F o a r b y m e i n e a t er 
t a . d a t is t w a g e r j u c h t e n en g j i n 
o m s l a c h , Sechje. — O m s l a c h is p a n -
k o e k b a k k e n , Sechje. 

— Dy m a n h e t i n g r e a t o m s l a c h , 
doet zijne zaken in het groot. 

moeilijkheid, ongelegenheid. — Yn om
s l a c h r e i t s j e , Alm. 12°. — Dou h e s t e 
a l w o n d e r y n o m s l a c h w e s t , Reis f. 
M. J. — Mei d i t g e f a l w i e r e n se da-
n i c h y n o m s l a c h , R. ind ï . s , 80\ 

— M e i e l k o a r y n o m s l a c h w ê z e , 
overhoop liggen. 

o m s l a c h , s. n. omslag van een boek, 
brief-enveloppe. — T w a b r i e v e n y n 
i e n o m s l a c h . 

o m s l a c h , s. dijks-, gemeente- of polder-
last; omslag van ieders aandeel. — D e o m-
s l a c h m o a t f o a r A l l e r h e l j e n b i t e l -
1 e w i r d e . 

boorkruk, zwengel. Vgl. boars-omslach. 
o m s l a c h b o a r , s. n. omslagboor, zwen-

gelboor. A. 486. 
o m s l a c h d o e k j e , s. n. los om den hals 

geslagen (vrouwen)doek. 
oms lach ' t ic l l , adj. omslachtig. — Dy 

m a n is y n s y n p r a e t e n s y n d w a e n 
a l t y d a l l i k e o m s l a c h t i c h , hij kan 
niets kort afdoen. 

o m s l a e n , v. omslaan , keeren. — O n d e r 
't l é z e n in b l ê d o m s l a e n . — I t h e a 
o m s l a e n . Vgl. keare. 

— I n d o e k —, i n m a n t e l o m s l a e n , 
tot dekking. 

— D o u m a s t sa n e t op d a t h y n s -
d e r o m s l a e n . 

— O e r —, op 'e h o l l e n o m s l a e n , hoofd 
voor hoofd zijn aandeel laten betalen, hoof-
delijken omslag heffen. — R. ind T.2, 344 » 
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veranderen. — I t w a e r s l a c h t o m , 't ! 
wordt dooiweer. — D e n k o e h j a r s i n ! 
r i s o m s l a e n , R. P. — H w e t is d i t om-
s l e i n ! hoe is mijn toestand veranderd, A. 
Y. (1808), 74, 79. 

— Mei o a r e m a n l i û —, m e i o a r e 
f r o u l i û o m s l a e n , verboden omgang mee 
hebben. — H y h e t m e i i n g û c h e l -
f r o m m i s o m s l e i n , B. 404. j 

o m s l e p e , v. omsleepen, omslepen. Zie 
omtègje. 

o m s l i e r e , - s l i e r k j e , v. omslieren, -glij
den. — Op ' e i i s b a e n o m s l i e r e . 

omslenteren op straat, vooral van som
migemeisjes, bij laten avond. Sw. 1863, 17, 18. 

o m s l y m j e , v. in een slijmerigen (moe-
rassigen) bodem groeien. — De i e r a p p e l 
w o l n e t m e i i t g ê r s y n l e g e m i e d e n 
o m s l y m j e . R. ind T.a, 314'v 

o m s l i n g e r j e , v. omslingeren. — I n d o e k 
o m s l i n g e r j e . Vgl. slingerdoek. 

— Op 'e s t r j i t t e o m s l i n g e r j e . — 
Mei de l j i t s k e s o m s l i n g e r j e . R. ind 
T.2, 335«. 

o m s m e i j e , v. omsmeden, door smeden 
een anderen vorm geven. 

o m s m e l t s j e , v. omsmelten. — J i lc l 
o m s m e l t sj e. 

o m s m i t e , v. omsmijten, omwerpen. — 
P a s o p ! s m y t d e l a m p e n e t om. í 

— I t g a t o m s m i t e , van zitplaats veran
deren. — S m y t i t g a t h w e t o m , schik 
wat om, d e n k i n i k h j i r e k s i t t e . —. 
D er w i e r en fa m m e n ú t 'e s t é d [| dy 
s m i e t e n 't e f t e r s t o m , sa g l ê d , nl. 
bij het dansen (oud volksliedje). — fig. Hy 
h e t i t g a t o m s m i t e n , is van gedragslijn 
veranderd, e a r s t h o u d e r ' t m ei ú s , n o u 
m e i ús t s j in p a r t i j . 

— Dy j o n g e s m y t r a e r m e i s y n 
b o a r t e r s g û d o m . — R ú c h — of r a e r 
m e i 't j i l d o m s m i t e , lichtzinnig veel 
geld uitgeven. 

o m s n a e i j e , v, heimelijk rondsnuífelen. 
o m s n a s ( k ) j e , v. op ruwe manier eten. 

— De b a r g e n s n a s j e y n 'e l y t s e ie r -
a p p e l s om as b a n k e t . R. ind T.2, 310s. 
— De j o n g e s s n a s k j e y n 'e g r i e n e 
a p e l s om. — Ook - s n a t s k j e . 

o m s n e u p e , v. heimelijk rondsnuífelen om 
iets te weten te komen of om iets weg te 
nemen. B. 161. . 

o m s n i t t e í j e , v. omdrentelen in huis zon
der veel uit te voeren. 

o m s n u v e , v, rondsnuífelen. R. ind T.2, 73'. 
o m s o a l j e , v. omsollen. — M e i i m m e n 

o m s o a l j e , er in 't wilde mee stoeien en 
omspringen. — Me i i n d i n g o m s o a l j e . 
mee heen en weer gooien. 

o m s p a n n e , v. omspannen. — De h y n -
d e r s o m s p a n n e . 

o m s p a r r e l j e , - spar l j e , v. rondsparte-
len. 

o m s p e g e l j e , v. pralend (iets) aan ieders 
blikken blootstellen. — F a n k e, d o u m a s t 
sa n e t m e i d y n d o a s k e o m s p e g e l j e , 
d a t s t e k t i n o a r d e e a g e n m a r ú t . 
— R u e r d s p e g e l e y n 't b o e l g û d sa 
m e i s y n g o u d e n h o r l o a z j e o m , d a t 
i t h i m o n t b o k s e w a e r d . 

o m s p i e l e , v. omspoelen. — De kof je -
t s j e 11 e 1 o m s p i e l e . 

o m s p i e l s e l , s. n. omspoelsel. — N e t 
ú t dy k o m d r i n k e , d a t i s o m s p i e l 
s e l û t 'e k o p k e s en p a n t s j e s . 

o m s p j e l d s j e , v. omspelden, om het lijf 
spelden. — S p j e l d s j e m y dy d o e k ef
f e n om. 

o m s p r i n g e , v. omspringen, rondspringen. 
o m s t â l j e , v. van stelling (betrekking of 

plaats) veranderen. 
— B i s t e n o m s t â l j e , de eene op den 

stal der andere zetten, van stal doen ver
wisselen , verschikken. 

Ook: eene regeling veranderen. — Ds 
Sn e i n t o j o u n s - r o u n t s j e m o a t om-
s t â l l e w i r d e , h w e n t f r o u K r e e p 
k i n ús op h j a r b a r n e t ha . 

Ook: omruilen met beesten. Vr. Fr. II, 93. 
o m s t a n n e r , s. eg. omstander, meest in 

den pi.: o m s t a n n e r s. G. J. II, 73. 
o m s t â n n i c h , - s t a n d i c h , adj. & adv. 

omstandig. — I n o m s t â n n i c h f o r h a e l . 
— O m s t â n n i c h f o r t e l Ie. 

o m s t â n n i c h h e i t , s. omstandigheid. — I t 
h i n g e t fen de o m s t â n n i c h h e d e n ôf. 

Ook: toestand. — Y n o m s t â n n i c h h e -
d e n w ê z e , van eene zwangere vrouw. — 
Dy e a r me m a n h e t de h e l e w i n t e r 
s a h w e t o m g o a r r e , en 't h ú s ge s i n 
b r e k l i t . . . d a t i s d ê r a l in o m s t â n 
n i c h h e i t . 

o m s t a p , s. inrichting bij een hek, hou
ten driehoek of halve schijf, om daar om-
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heen te kunnen stappen. — H y t r u z e l e 
b y ' t o m s t a p f e n ús h a m e ij e d e l y n ; 
'e g r ê f t . 

o m s t a p p e , v. omstappen, rondstappen. j 
— L i t xís h j í r , w y l s ' t wy p r a t e , h w e t 
o m s t a p p e . 

o m s t e a n , v. omstaan, zich staande om- \ 
keeren. — G e a n r i s o m s t e a n , d a t i k 
s j u c h ho 't dy j a s dy f en e f t e r e n 
si t. 

— O m s t e a n l e a r e , overdr. zich (uit i 
noodzaak) leeren gewennen aan een minder s 
aangenaam leven. Zie leare (v). Ook: — I k 
se i l dy o m s t e a n l e a r e , ik zal je mores 
leeren. 

— D e r om o m s t e a n , wie dit of dat deel 
zal hebben. 

o m s t e k k e , v. omsteken, omnaaien. j 
— O m s t i t s e n w i r k , f i g . Holl. een door

gestoken kaart. — H j a t o c h t e n d a t i t 
o m s t i t s e n w i r k w i e (dat zij gefopt wer
den), Hsfr. I I I , 73. ! 

o m s t e l , s. n. omslag, toebereidselen. — ', 
J y m o a t t e g j i n o m s t e l om m y m e i t -
sj e , geen bijzondere drukte (of kosten), om 
mij te onthalen. — D e r w i r d t g a n s om
s t e l m a k k e fo r de b r i l l o f t . Vgl. om-
slach. 

o m s t e m m e , v. Hl. en omstr.: met fijn 
benaaide versiering (borduurwerk) omzoomen 
ou-iboorden. — pp. o m s t e m d, met versierden 
boord omzoomd. Vg. sterns. Vr. Fr. X , 34. 

o m s t i k , s. n. omsnede, heele snede (rog-
ge)brood. — I n o m s t i k b r e a , R. ind T.2, 
312". — Bij verkorting ook in om. 

o m s t i k j e , v. omstikken (van naaiwerk). 
o m s t i p j e , - s t i p p e , v. ontberen. — I k 

m o a s t om s t i p p e , er van voorbij, mocht 
toezien dat een ander wat kreeg. 

zonder vaste woonplaats rondzwerven. — 
ledig rondloopen, in slechten zin. — D y : 

j o n g e s t i p t a l t y d om. 
o m s t i p p e r , s. m. landlooper, (ook) ledig-

looper. 'j 
o m s t j i t t e , v*. siibvertere, omstooten. I 
o m s t j û r e , v. omsturen. — D e h o e k e I 

o m s t j û r e (een schip of paard en rijtuig)' 
o m s t o m m e l j e , v. stommelend omver wer

pen. — D ê r h e t de f a e m m y d a t 
m o a i j e bl o m t a f e l t sj e o m s t o m m e l e . 

— Op 'e h a i w e i n o m s t o m m e l j e , 
omhotsen. l 

o m s t o m p ( j ) e , v. omstooten, -stommelen 
omverstooten. A. 504. — M e i d e l u i w a -
g e n y n ' e i e r a p p e l s o m s t o m p j e . R. 
iud T.2, 312'. 

o m s t r e a k j e , v. streelen en vleien. — Dou 
h o e i ' s t sa n e t m e i m y om to s t r e a k -
j e n , d o u m i e n s t i t d o c h n e t , s ei de 
f a e m . 

O m s t r e e k , s. omstreek, omgeving (van 
een plaats). ld. I , 132; XV, 153. 

o m s t r e u p e , v. omstroopen, vooral om 
wild te vangen. 

O m s t r i k e , v. omstrijken, (ook) slaan, af
rossen. — I k h a d e h o u n r i s t i g e o m -
s t r i t s e n . 

o m s t r i k j e , - s t r y k j e , v. omstrikken, 
om(heen)slaan en met een strik vastmaken. 
— De d a s o m s t r y k j e. 

o m s t r o f f e l j e , v. strompelend of struike
lend her- en derwaarts loopen. — J e i p 
s t r o f f e l e y n 'e k l o m p e n o m , d y ' t 
d ê r i n h e l e b u l t e f o a r de do a r s t i e -
ne. — I k h a w o l i n û r e yn d a t k a p -
h o u t o m s t r o f f e l e , e a r 't i k s e a c h 
h w e r 't j y o a n 't w i r k w i e r n e . 

o m s t r ú n d e r , s. m. iemand, die in ' t 
geheim rondsluipt, 't zij om iets af te luis
teren of, met weinig goede bedoeling, den 
omtrek te verkennen. 

o m s t r u n e , v. speurende of luisterende 
rondsluipen. — F e i n t e n s t r u n e s n e i n -
t o j o u n s I e t om by de b o e r e n , d ê r 't 
d e f a m m e n f r i j e r s ha , — I t g e m i e n 
o n d o g e n s f o l k s t r ú n t d e i s o m , om 
ôf to l o e r e n h w e r 't se n a c h t s wôze 
m o a t t e . Zie strune. 

o m s t r ù p e , v. omstroopen , het binnenste 
buiten keeren. 

o m s t û k j e , v. de op het land staande 
' s t u k e n ' , graanschoven, omzetten om beter 
te drogen. — De r o g g e —, de h j o u w e r 
m o a t o m s t û k e w i r d e . 

o m s u i s l í j e , v. langzaam omloopen , tal
mende, tijdverbeuzelende rondslenteren. — 
Ho k o m m e j i m m e sa l e t ? O c h , w y 
h a h w e t o m s u i s k e . — Ook: (als in een 
roes) rondzwieren, van de eene herberg naar 
de andere loopen. — De h e l e n a c h t o m-
s u i s k j e. Vgl. f o rsu isl-je. 

o m s u k k e l j e , v. voortdurend sukkelen, 
— ongesteld zijn. — H y h e t de h e l e 
w i n t e r o m s u k k e l e (mei de k o a r t s ) . 

18 
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o m s ú l k j e , v. omsullen, op een sulle- of 
glijbaan zich heen en weer bewegen. 

o m s û p e , triv. v. om-, ronddrinken. — 
S û p r i s o m! It jong. boosk, 29. Zie omprïuive. 

o m s u t e l j e , v. rondzoetelen, ventende 
her- en derwaarts loopen , overdr.: rondslen-
teren. — D e n b i n n e d e f e i n t e n su-
i e r i c h , d a t k o m t fen d a t o m s u t e l -
j en y n 'e m e r i t e , Sw. 1861 , 81. 

o m s u t e r j e , v. omslingeren en daardoor 
vuil worden en bederven. — S m y t d a t 
d i n g w e i , d a t h e t h j i r a l sa l a n g 
o m s u t e r e . 

o m s w a b j e , - s w a b b e r j e , v. omzwerven. 
R. ind T.s, 132", e. a. 

o m s w a e i j e , v. omzwaaien, omwenden. 
o m s w a e r m j e , v. omzwermen (van bijen 

en andere vliegende insecten). 
o m s w a l k e r , s. m. iemand, die overal of | 

steeds rondzwalkt. 
o m s w a l k j e , v. omzwalken. Zie swalkje. \ 
o m s w e e v j e , - s w e v e , v. om-, rondzwe- ] 

ven. — De h j e r s t t r i e d d e n s w e e v j e 
y n 'e 1 of t om. 

(als zwevend) hier en daar rondloopen. 
— I k h a de dû b e l t s j e s - d o a r w a e r d e r 
o m s w e e v j e n s j o e n , d e r s c i l l e w e r 
g û d s m o a n b r i e f k e s k r i j e . 

om (iets of iemand) heen zweven. — De 
o n b i s t i n d i c h h e i t , dy d r i i g j e n d i t 
i e r d s k e l o k en s e i n e o m s w e v e t . Sw 
1856, 18. 

o m s w e r v e , - s w e r v j e , v. omzwerven 
o m s w e v e , v. Zie omsweevje. \ 
oinswier(,J)e , v. aan den zwier zijn, zwie- | 

rend omlcopen. i 
o m s w i n d e l e r , s. m. landlooper. | 

o m s w i n d e l j e , v. als landlooper omzwerven. ; 
o m s w i n e , v. omslingeren en daardoor [ 

bederven. — Dy s y l b e a g e s w y n t bû- ! 
t e n d o a r o m ; m o a t dy d ê r f o r w i r d e ? 
Vgl. omtoavhje. \ 

O i n s w i n g e , v. omzwenken , -zwaaien. — j 
S a d a t i t h y n s d e r o m s w o n g en d e 
g a s t h t ì s d o a r .. . y n f l e a c h , R. indT.a,80'. 

O m s w y p k j e , v. heen en weer zwiepen. 
— As 't h w e t w a e i t k i n n e de t w i g e n 
fen 'e p a r r e b e a m sa op i t d a k f en 't 
h ú s o m s w y p k j e. 

o m ' t , eonj. verkorting van o m d a t , z. d. i 
Ook voor: want. — Om 't o a r s k o e 'k 

n e t t h ú s k o m m e , W.D., Winterj. 

O m t a e s t e , v. rondtasten. — I k t a e s t 
h j i r y n 't t s j u s t e r o m , k i n g j i n - i e n 
my e f f en l j o c h t s j e ' ? 

omta lrnje , v. omtalmen. Sw. 1859, 15. 
o m t - b l t e , v. en andere met het voor

voegsel o m t- aanvangende woorden, zie 
ont- . . . . 

o m t e a r e , v. omvouwen. Zie teare. — 
De b o k s e n o m t e a r d . Hsfr. XIV, 161. 

omslaan (van een vaartuig). — 't [13 o a t ] 
t e a r d e om en h j a b i n n ' f o r g o n g e n , 
Lieteb. No. 39. ' 

Ook: — I n b l ê d o m t e a r e , al lezende 
een blad omslaan of keeren. — H y is d e r 
f o a r o m t e a r d ( o p s t r û p t ) , voor gaan-
omleggen. 

o m t e i s t e r i e , v. zich rusteloos heen en 
weer bewegen.— S i m m e r j o u n s by s t i l 
w a e r k i n n e y e n b û t e n d o a r d e m i g -
g e n sa f o a r d e e a g e n o m t e i s t e r j e . 
Zie teisterje. 

o m t i e m j e , v. omverhalen. G. J. I , 166. 
omtüzje , v. omwarren, omstrikken. Schelde-

Weichsel, I I I , 157. 
— fig. Hj a k i n dy f e i n t m a r n e t 

f o r j i t t e , d ê r t i z e t se a l t y d m e i o m , 
Holl. daar wart ze mee om. — M e i de 
s l i e p o m t ü z j e , van kinderen. 

o m t i m m e r j e , v. omtimmeren. — D e r 
i s a l s a f o l i e y n d a t h û s o i n t i n i m e -
r e , d a t d e e a r s t e b o u w e r i t n e t w e r -
k e n n e s c o e . 

o m t i n k e , - t i n s e , v. bedenken, overwe
gen. — E i n l i k o m t i n s e n d e d a t i t ge-
l o k fen s y n l j e a v e K e i m p k e b o p p e 
a l l e s g e a n m o a s t , R. ind T.a, 51". 

nadenken. — F o l p e r d a b i g o a n r i s 
om to t i n k e n h o ' t e r m e i s k i k ú t 
d i t g a t k o m m e s c o e , d ê r 't e r h j i r 
y n k r û p t w i e r , R. ind T.2, 75'. 

o m t m k e n , - t in sen , s. n. (het) beden
ken, overweging. — . . . i t om t i n k e n , 
d a t s y n s o a n o a r s n e t k r i j e k o e d ê r 
't s y n s i n op w i e r , f o r r e t t e h i m , R. 
ind T- \ 86». 

nadenken. — D a t f a n k e h e t s u v e r 
g j i n o m t i n k e n , bekommert zich over 
niets, leeft zorgeloos of lichtzinnig daarheen. 
— Hy k o m t y n (ta) o m t i n k e n , tot 
andere gedachten, — nadenken, keert in 
tot zich zelven. 

o m t y s k j e , v. met zweep, stok of zoo 
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iets rondslaan, vooral onder dieren. — Y n 
i n k e p p e l l a m m e n o m t y s k j e . R. ind 
T.2,17''.— Hy t y s k e t op 'e b a e r c h om. 

omtj irmje , v. omkwijnen, voortdurend 
ongesteld zijn. 

o m t o a r k j e , v. her en der verspreid ge
raken , zich verstrooien; inz. omzwerven (van 
personen), omslepen, omzwindelen (van voor
werpen.) Halb. Lex. 596. Vgl. omswine, for-
toarkje, — F o r j i t h j a r n e t , dy ú t ús 
l â n f o r j a g e , o m t o a r k ' n e y n n e e d 
m e i w i i f en b e r n . v. Loon, Fr. Edelen 
en Ballingen yn 1572. 

Voorts: kwijnende —, voortdurend lijden
de zijn. — H j a h i e a l l e r h a n n e k w a 
l e n , d ê r s e m e i o m t o a r k e . Sw. 1853, 47. 

Van voorwerpen ook: als waardeloos weg
werpen. — De j o n g e s t o a r k j e m e i de 
s t i e n t s j e s o m , smijten de steentjes in 't 
water. — M e i s t i e n t s j e s en k l u t e n 
op in-o a r o m t o a r k j e . 

o m t o f f e l j e , v. eig. op muilen omloopen, 
meer alg.: druk heen en weer loopen om 
verschillende huiselijke bezigheden te ver
richten. 

o m t ô g j e , - toa i j e , v. omsleepen, -sle
pen. — Ho h â l d e j y 't ú t k e a p m a n , 
sa 'n h e l e d e i m e i de m a r se om to 
t ô g j e n î — Dy â l d e k l e a n t ô g j e , sle
pen, lij i r m a r o m , i k se i l se I j e a w e r 
h w e t b e t t e r b e r g j e . 

o m t o m m e l j e , - t ú m e l j e , v. omtuime-
len. — P a s o p ! dy b l o m p o t m o a t n e t 
o m t o m me Ij e. 

omslingeren. — Dou l i t s t d y n g û d 
m a r o m t o m m e l j e , d e r i s g j i n k l e a n 
r i e d e n s - e i n o a n . 

omtobben. — Dy l y t s e k n a p e n , h w e t 
torn mei , je d e a l d o n d ê r a l m e i o m , 
A. Ysbr. (1861), 67. 

o m t o n g e r j e , v. vooríoopig over iets spre
ken, vooral: praten en leuteren over nog 
onbesliste plannen. — H y h e t er w o l r i s 
op om t o n g e r e , [ d a t er n e i H o l l â n 
woe . — S c o e b a es K e i s m i d-ô f w i r d e 
w o l l e ? D ê r h e t e r w o l r i s op om-
t o n g e r e , m a r ik w o l 't n e t l e a u w e . 

o m t o p j e , - t o p p e , v. omtobben, veel 
zorg en werk (mee) hebben. — M e i i n g e k 
f a n k e om t o p p e , een krankzinnig meisje 
verplegen, Bijek. 1847, 30. — ld. I , 110. — 
Sw. 1865, 58. 

j o m t o u w e , v. eig. met een touw slaan, 
meer alg. : slaan, om te kastijden. — L y s 
k i n soms r a er op h j a r o n d o g e n s e 
j o n g e o m t o u w e . 

o m t r a e p j e , v. omtrappen. — I t k y n s -
d e r s l o e c h e f t er ú t en t r a p e i n 
k r ê b b e om. 

heen en weer stappen. — I k h a , om my 
to f o r l u f t i g j e n , h w e t .by h û s o in
t r a p e. 

o m t r ê d s j e , v. omheen treden. — I n 
s t i k l â n o m t r ê d s j e , om den omtrek bij 
schreden te meten. A. B., It Doarpke, 15. 

o m t r i n t , adv. bijna, ongeveer. — Prov. 
O m t r i n t s j i t m e n g j i n e i n e f û g e l s 
(z, d.) — I k h a o m t r i n t d i e n , bijna ge
daan. — I t i s o m t r i n t t w a û r e , bijna 
twee uren. — H j a k o e 't s e l s o m t r i n t 
n e t l e a u w e . Sw. 1856, 19. 

— I k w i s t w o l h w e t m a n j y om-
í t r i n t w i e r n e , ik kende u wel eenigs-
! zins, Hsfr. XII, 209. 

— H e i n of o m t r i n t . Zie hein. 
o m t r i u w e , v. omduwen. 
o m t r o a i j e , v. steeds iemand naar den zin 

; praten en doen, — vleien, streelen, ontzien. 
— W a k k e r m e i i m m e n o m t r o a ij e. — 
To f o l i e m e i de b e r n o m t r o a i j e , d e n 
b i d j e r t m e n se y n 'e g r o u n . 

o m t r o b b e l j e , v. met gesloten beenen 
her- en derwaarts springen. Zie trobbelje. 
Zuidl. Leeuwdl. o t n t r û b e J j e . 

o m t r o l j e , v. (mee) omtrommelen (klee-
dingstukken, -stoffen). — F a n k e , d o u 
m a s t sa r a e r n e t m e i d y n s n e i n s e 

| k l e a n o m t r o l j e ; b e r g j e se op s a 't 
h e a r t . 

overdr. zachtjes met een meisje stoeien. 
i — Do u w e m e i g r a e c h r i s e f k e s m e i 
i s y n b û r f a e m o m t r o l j e , 

omsollen. — M e i i n l y t s b e r n om-
, t r o l j e , Sw. 1856, 19. — S j o u k e h e t i n 

s e r p i n t f e n in w i i f , dy 't m e i h i m 
o m t r o l l e t a s in â l d f o e t s o k . A. 
421. 

o m t r o m j e , v. bij trommelslag bekend 
maken. — B o e l g û d d e n en f o r k e a -
p i n g e n w i r d e o m t r o m m e . Hsfr. XI, 123. 

fig. met veel ophef ruchtbaar maken. Zie 
i trormje. — Vgl. tromme. 

o m t r o u w e , v. het trouwen ongedaan ma-
I ken, echtscheiden. — As in h o p e n dy 't 
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n o u t r o u w e m e i i n j i e r w e r om t r o u 
we k o e n e , d e n d i e n e se 't g r i f . 

o m t s i e r e , v.onderling twisten.— S a e p 
e n h j a r g r e a t e b e r n k i n n e h e i s l i k 
y n e l k o a r o m t s i e r e . 

o m t s j e n , v. omtjj°en, omtrekken. — 
G e a l e t s j u c h t y n 't h i e l e g e a om, 
om w i r k t o s i i k j e n . 

van kleeren verwisselen, andere aantrek
ken. — I t w i r k p a k m o a t ú t , i k s c i l 
my e f k e s o m t s j e n . 

omgeven. — N e a r e t s j u s t e r n i s om-
t s j u c h t i t . H. S., BlomL, 92. 

o m t s j i r m j e , v. drenzend (eig. kermend) 
omloopen, aanhoudend drenzen. — H ê , b e r n' 
hji-r n e t sa o m t s j i r m j e . — D a t f am-
k e h e t d e h e l e m o a r n o m t s j i r m e , 
i t i s f ê s t n e t g o e d . 

omt(s ) j i rmje , v. kwijnend omloopen, aan 
een slepende of ongeneeslijke ziekte lijden_ 

o m t s j o u w e , v. vervelend, zanikend iets 
bespreken. — Dy S y t s k i n h e i s l i k e 
l a n g op in d i n g o m t s j o u w e . — As 
j i m m e b i d d e , s e i l l e j i m m e n e t l a n g 
op i t s e l d e o m t s j o u w e . Halb., Matth. 
VI , 7. Vgl. omtsja/felje. 

o m t ú t s j e , y. aanhoudend kussen , rond-
kussen. — Op i m m e n o m t ú t s j e . —• De 
r i g e o m t ú t s j e , in een gemengd gezel
schap van jonge lieden i t ' r o u n d t s j e 
d w a e n ' . Zie W. D., Fr. Volksl. I, 372. 

o m w â d s j e , v. in plassen of natte modder 
omloopen, (ook) met bevuild schoeisel bin-
nen'shuis. — D e j o n g e s w â d s j e b û t e n -
d o a r y n 'e p o e z z e n om. — H w a h e t 
h j i r sa y n 'e k e a m e r o m w á d d e ? De 
h e l e f l i e r i s w i e t e n s m o a r c h w i r 
d e n . 

o m w a e i j e , v. omwaaien. — J y me ij e 
j o u â l d e p o m p i e r e n wol e a r n e o a r s 
b r i n g e ; dy w a e j j e h j i r n o u y n m y n 
t ú n om. 

— Dy h e g e p o p e l b e a m is f e n n a c h t 
o m w a e i d . 

o m w a e r j e , v. omwaren, — in weer en 
wind omloopen. — B e r n m e i j e g r a e c h 
b û t e n d o a r o m w a e r j e . — By n a c h t 
e n o n t i i d o m w a e r j e , bij nacht met al
lerlei weer op weg zijn. 

o m w á l j e , v. omwallen, omgeven met een. 
wal. — overdr. H w e t l o k ús m e i om
w á l j e , It j . Frysl., 128. — Halb. in Epk. 

o m w a s k j e , v. omwasschen. — De skt i 
t e l s o m w a s k j e . 

o m ' w e i , s. omweg, niet de kortste weg-
— fig. I n o m w e i l a n s n e i 't g e l o k . 

o m w e ï - of o a n w e i g e a n , ' v. gebeuren, 
te doen —, aan de hand zijn. — H w e t 
g i e t d ê r o m w e i ? — I t g i e t e r r a e r 
o m w e i , het gaat er vreemd langs. 

o m w e i n j e , v. omwenden. G. J. I , 190. 
o m w e n n e , v. aan iets anders gewennen. 

Hsfr. XIII, 95. — D e n w a e r d e n w y a l 
t o f o l l e o m w e n d , O. St., 104. 

o m w e n s t , s. het anders gewennen. — 
De o m w e n s t i s g r e a t a s m e n ú t Am
s t e r d a m w e i yn W i e r u m k o m t t o 
w e n j en. 

o m w i d z j e , v. omwiegen. — P a s o p ! 
d o u m a s t i t b e r n n e t o m w i d z j e . 

o m w i k s e l j e , v. omwisselen. 
o i n w y n d e r j e , v. door beweging wind of 

tocht veroorzaken. — N e t s a f o a r d e 
l a m p e o m w y n d e r j e . 

o m w y n d e r s , s. pi. äolores falsi partus 
(B. 8), looze of valsche (voorloopige) barens
weeën, bij eene vrouw. Henndl. g l û p e r s , 
g l û p e n d e f l e a g e n . Leeuw, k n i p e r s . 

o m w i n e , v. omwinden. — M e i j e r n 
om w i n e. 

o m w i n e , v. omwenden, heen en weer 
woelen, omloopen, omzwerven. — De k o u 
w y n t op 'e s t a l om. — H y w y n t om 
as i n a e i s i i k h i n . — As i n s i i k h o u n 
o m w i n e , troosteloos omloopen. — Sa w y n -
de e r om s a l a n g er m a r i n d o e k j e 
f o r 't b l i e d e n w i s t e . 

— Yn 't g a t o m w i n e , (iemand) hinde
ren, zorg baren. — A s m y n s o a n o a n -
l o t t e t b i n 'k t i g e o a n k l a u d , d a t 
w y n t m y d a n i c h y n 't g a t om. —• 
S j i r k is r i e d s l i d óf w i r d e n m e i t w a 
s t i m m e n t o m i n , d a t s c i l h i m w o l 
y n s y n t o n t s j e o m w i n e . 

o r rvwynse l s , s. pi. omwindsels. — S i z 
i t m a r s o n d e r o m w y n s e l s , onomwon
den. — G j i n o m w y n s e l s , kom maar rond 
voor de zaak uit. — Forj. 1890, 35. 

o m w i n t e r j e , v. lang aaneen en bij korte 
tusschenpoozen winterweer zijn. — I t h e t 
l a n g o m w i n t e r e e a r ' t i t ' fo r g o e d 
m o a i i i s w a e r d . 

o m w i p , s. oogenblikje. — Y n in om-
w i p b i n 'k h j i r w e r . Zie omsjuch. 
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o m w i p p e , v. omwippen. — De s t o e l 
w i p t e om. — W i p d a t t a f e i t sj e n e t 
o m! 

o m w i i r m j e , v. omtobben, moeite (met 
iets) hebben. — M e i ' t i e n o f ' t o a r om
w j i r m j e , er veel getob mee hebben. — 
Ook wel o m w o a r m j e . Makk. en omstr. 

o m w j û d e , - w j u d d e , v. omwieden, (den 
grond) met een wiedhaak omwoelen. 

hier en daar wieden. — D a t s t i k f l à e c h s 
m o a t y e t r i s g o e d f e n 'e e ì n ôf w j û d 
w i r d e ; d e r y n o m w j û d e j o w t nea f . 

o m w o e l j e , v. omwoelen. — Yn 'e s l i e p 
o n r ê s t i c h o m w o e l j e . 

o m w o e l j e ( spr. -ûó-), v. omwikkelen, om
winden.— I t g û d m e i i n p o m p i e r om
w o e l j e . — De t û n m a n h e t d e r o a z e -
b e a m t s j i n 'e w i n t e r m e i s t r i e om-
w o e l l e . 

o m w r a k s e l j e , v. aanhoudend (mee) wor
stelen , — te kampen hebben. 

o m w r a m e , v. heen en weer woelen, zich 
druk bewegen. — De j o n g e s w r a m e m e i 
in-o a r y n 't h o f om. — B e r n , j i m m e 
m o a t t e 3a n e t yn 't b ê d o m w r a m e . 

Ook: door sterke beweging doen vallen. 
— W r a e m m y d a t k a s j e n e t om. —• 
De j o n g e s h a d e h i k k e p e a l om-
w r a e m d . Vgl. hierbij omrame, omrammeije. 

zwaar werken, bestendig zwoegen. — I k 
h a d e h e l e d e i om w r a e m cl. 

o m w r a n t e l j e , v. iets zwaars omwente-
len. — I n s t i e n o m w r a n t e l j e . 

— Op b ê d o m w r a n t e l j e , vermoeid en 
slapeloos op zijn bed omwoelen. 

o m w r i k k e , v. wrikkende doen omvallen. 
o m w r o k j e , v. aanhoudend tergen, zijn 

wrok trachten te koelen, aanleiding zoeken 
tot vechten. R. P. in Epk., 547. 

o m w r o t t e , v. omwroeten. — De mol 
l e n w r o t t e de t ú n o m , woelen dien on
derste boven. 

— De b a e r c h h e t d a t b e i b e a m k e 
o m w r o t , wroetende omvergewerkt. 

— Dou m a s t d ê r n e t s a y n 'e mod
d e r o m w r o t t e . 

o n , û n , adv. voor: oneven. — H w e t 
r e t s t e , e v e n of o n ? E v e n ! F o r l e r n ! 
i t i s on . -

als s. n. Hy w o l d e r e v e n en on for 
h a , alles, zooveel mogelijk. 

OU-, ook ûn- , onscheidbaar voorvoegsel, 

met de beteekenis van: wan, of van: niet. 
Vgl. overigens de hier volgende met on-
samengestelde woorden. 

on- , û n - a c h t s u m , adj. achteloos, onop
lettend , gedachteloos. Vgl. achteloos. 

on-, û n - a e r d i c h , adj. onaardig, niet aar
dig. — H w e t t i n k t dy f e n d a t siz-
z e n ? ' t l s n e t o n a e r d i c h , we] aardig, — 
geestig. 

o n a r i s , bastaardw. Zie omaris. 
on-, û n b a r m h e r t i c h , adj. onbarmhar

t ig , ontneedoogend. G. J. I , 43. 
on-, û n b a r m h e r t i g e n s , s. onbarmhar

tigheid. 
on-, û n b e r n e , adj. ongeboren. — H j a 

h i e o n b e r n e b i g g e n i t ' en (volgens een 
oud raadsel). W. D., In Doaze, 109. 

on- , û n b i b a n e , adj. ongebaand. — O n b i-
b a n e i i s . — O a n d e o a r e k a n t B o a l -
s e r t i s 't i i s a l h e e l y e t o n b i b a n e . 

on-, û n b i b o u d , adj. onbebouwd. Ook: 
o n b i b o u w e . — Y n d e s t o f f e l i k e 
s k e p p i n g e , dy d e r o n b i b o u w e h i n -
n e l e i t , i s a l l e s o a r s p r o n k e l i k en 
n a t ú r l i k . R. ind T.a, 186". 

on-, û n b i b r û k t , adj. nog niet gebruikt 
voor 't werk. — I n o n b i b r û k t h y n s d e r . 
Vgl. onbileard. 

on-, û n b i d i c h , adj. & adv. overdrijvend, 
uitgelaten zoowel van blijdschap als droef
heid. — N e t s a o n b i d i c h . — Y e n on
b i d i c h o a n s t e l l e . Ook somtjjds o m b i -
d i c h . — D o u b i s t e i n b y t s j e o m b i -
d i c h . 

overdreven, buitengewoon, zeer. — 11 
s k i l t o n b i d i g e f o l i e , R. P. — O n b i 
d i c h t j i r j e n , veel misbaar maken. Halb., 
Matth. IX, 23. 

— O n b i d i c h y n 'e p r o n k , zeer op
zichtig gekleed. — D a t g o u d e n k e a t -
t i n g i s t o o n b i d i c h , te opzichtig. 

— N e t o n b i d i c h , niet bij uitstek. — D e r 
w i e r n e t i n o n b i d i c h b u l t f o l k y n 'e 
t s j e r k e , eig. te weinig. — N e t o n b i d i 
g e f l u c h op 'e s t o n k e n , niet zeer vlug 
ter been. 

on-, û n b i d i t s e n , adj, onbedekt. G. J-
II , 66. 

on-, û n b i d o a r n , adj. niet bedorven. — 
Do 't l e l i e i t t w i n t e r k o c h t , w i e r 't 
o n b i d o a r n ; m a r n o u is 't o n d o g e n s -

on-, û n b i d r e a u n , adj. imperitus, onbe-
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dreven, onervaren. — J o n g en o n b i -
d r e a u n . — íì. J. I , 14. 

on-, û n b i f l o e r r e , adj. niet bevloerd. 
o n b i g r y p l i k , û n b i g r i p e l i k , adj. onbe

grijpelijk , onverstaanbaar. 
Ook: traag van begrip. — H w e t b i s t 

o n b i g r y p l i k . — B i n n e j i m m e e k 
n o c h sa o n b i g r i p e l i k , Matth. XV, 16̂  

o n - , û n b i g r o e i d , adj. onbegroeid.— I k 
w o e d y ik kei- l i z z e l i t t e (voor gras
land), m a r hy b l i u w t m y l a n g e r - n ô c h 
û n b i g r o e i d ; d e r b l i u w e t o f o l i e ûn-
b i g r o e i d e p l a k k e n yn . 

on- , û n b i g r o e v e n , adj. onbegraven. 
on- , û n b i h e a k k e , adj. onbegrensd, on

beperkt.— G o d s k r e f t ís g r e a t en ûn
b i h e a k k e , Salv., 9 .— D e n I j e a p t m y n 
g e a s t op û n b i h e a k k e b a n e n , ld. I I , 
50. 

on- , û n b i h e a r d , adj. onbeheerd, zonder 
toezicht. — D ê r s t i e t i n k a r r e o n b i -
h e a r d op 'e dy k. 

on- , û n b i h e i n d , adj. onbeschaafd, on
behouwen, lomp. — H i r d en s t e r k , 
r û c h en o n b i h e i n d w i e r n e h j a , m a r 
i t w i e r n e k e a r e l s , R. ind T.a, 381*. 

on - , û n b i h e l p , s. eg. onbeholpen per
soon. — S a ' n o n b i h e l p s t i e t b y 't 
w i r k h i m s e l s en in o a r y n 'e w e i . 

o n - , ûnbihe lp(er ) i ch , adj. onbeholpen , 
onredzaam. — Us f a e m h e t i n s w o l l e -
n e t o mm e, n o u is se û n b i h e l p e r i c h 
y n 't w i r k . 

Ook: hulpbehoevend. — S w i e r en on-
b i h c l p e r i c h , R. ind T.3, 392*. 

gebrekkclijk. — De i e n e f o e t s t r a m -
pelç; s a h w e t o n b i h e l p er i -ch e f t e r 
d e o a r e o a n , W. D., Heam., 29. Zie on-
bihelplilc. Vgl. onbihelpsum. 

on- , û n b i h e l p e r i g e n s , s. onbeholpen
heid, ongeschiktheid Hsfr. XIV, 4. —v.d . 
M., 't tsjoede, 18. 

o n - , Ûnbihelpich , adj. Zie onbihelperich. 
on- , û n b i h e l p l i k , adj. onbeholpen. — 

H y k o e de l e a p a s r e p p e , w i e r 
mij e n , û n b i h e l p l i k , s t i i f , R. ind T.2, 
272*. — I k h a w in s e a r e h â n , n o u 
b i n 'k h w e t o n b i h e l p l i k . 

o n - , û n b i h e l p s u m , adj. zich zelf niet 
kunnende helpen. — I n â 1 d m i n sk e 
w i r d t t i g e û n b i h e l p s u m . Zie onbi
helperich. 

o n - , û n b i h e l t e r e , adj. niet aan het 
h u l t e r (halster) gewend, van een jong 
paard. Vgl. onbilaet. 

overdr. onervaren, ook van ecu niensch. 
o n - , Ûnbihoar l ik , adj. onbehoorlijk, niet 

behoorlijk. Zie bihoaiiik. 
o n - , û n b i h o u w e n , adj. onbehouwen, 

fig. grof van lichaamsbouw, ruw, lomp, on
beschaafd, onbeleefd. — In g r e a t o n b i -
h o u w e n k e a r e l . 

o n - , û n b i k e a r d , adj. onbekeerd. — On-
b i k e a r d e m i n s k e n , die den gemoedstoe
stand van een bekeerd mensch niet begrij-

! pen. BI. Kr. I , 2. — O n b ik e a r d en k in -
n e o a r s n e t d w a e n as k w e a . A. Ysbr. 
(1861), 82. 

on - , û n b i k e n d , adj. onbekend. — I k 
b i n h j i r o n b i k e n d , ik weet hier van weg 

: noch spraak. — Prov. O n b i k e n d as de 
s n o e k op 'e t u r f s o u d e r . — O n b i k e n d 
is o n b i k l a g e . 

o n - , Û n b i k i b b e , adj. onbeknord. — G j i n 
m i n s k e i s e a û n b i l e k k e of û n b i 
k i b b e b 1 e a u n. 

I on - , û n b i k l â d d e , adj. onbevlekt, goed 
] ter naam en faam staande. — I n o n b i-
\ k l a d d e n a m m e n e i l i t t e . 

on - , û n b i k l a g e , adj. onbeklaagd, onbe-
treurd. — L y k w o l s t o a r e r o n b i k l a g e . 
Vgl. onbiskriemã. 

on - , û n b i k l i u w b e r , adj. onbeklimbaar. 
; — U n b i k l i u w b e r e i i s b e r g e n . — (De 
i H e a r e ) dy y n s y n h e e c h s t e h y m m'-

1 e s e a 1 e, s y n o n b i k l i u w b e r e wen-
; p l e a t s h e t . G. J. I , 227. 

o n - , û n b i k ô g e , adj. ondoordacht. Zie 
j bikôgje. 

on - , ù n b i k o m m e r e , adv. zonder kom
mer. — O n b i k o m m e r e l i b j e . v. Blom, 
Bik., 46. 

o n - , Û n b i k o m s u m , adj. niet wel beko
mend, niet gemakkelijk verteerbaar (van 
spijzen). Zie bikomsum. 

i on- , û n b i k r o m p e n , adj. ruim, overvloe-
I dig. — Hy k i n d ê r û n b i k r o m p e n fen 

l i b j e . — H y n i m t i t er t o m i n s t e n 
o n b i k r o m p e n fen . 

on - , û n b i k w a e m , adj. onbekwaam, ook 
voor: dronken. — Us G u r b c h â l d t w o l 
fen p l e z i e r , m a r hy k o m t n o a i t ûn
b i k w a e m t h ú s . 

on - , Û n b i l a e t , adj. (nog) niet aan leiding 
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gewend. — O n b i l a e t k o u w e f é . Zie bì-
liede. VgL onhiheltere. 

o n - , û n b i l e a n n e , adj. onbeloond.— I k 
h i e de b o e r e f k e s h o l p e n , m a r ik 
k o e d i s s ' k e a r û n b i l e a n n e n e i h û s 
g e a n . — G o e d d w a e n b l i u w t n e t o n-
b i l e a n n e . 

on - , û n b i l e a r d , adj. ongeoefend (van 
menschen), ongedresseerd, onafgericht (bijv. 
van paarden). Vgl. onbìbrttkt. 

on- , û n b i l e e f d , adj. onbeleefd, onwel
levend, onbescheiden. — I n s t o e r s k en 
o n b i l e e f d m a n . — I t is o n b i l e e f d 
h o ' t d y j o n g e s dy f r j e m d e m a n oan-
g a p j e . — I n o n b i l e e f d e b o k . 

o n - , û n b i l e g e r e , adj. niet belegen, 
nieuw. — Dy t s i i s i s n o c h û n b i l e g e r e . 

on- , Û n b i l e k k e , adj. onbesproken, on
berispelijk, niet gelaakt. — O n b i l e k k e 
w a e r , fig. een knap meisje van onbespro
ken gedrag. Vgl. onbikibbe. 

o n b i l l i k , on- , û n b ì n l i k , adj. ìniquus, 
onbillijk. — Hy is g j i n o n b i l l i k e k e a -
r e l , hij handelt over 't algemeen niet on
billijk. — D a t g e w y n en g e b o m b a m 
fen in k l o k w i e r n o c h s o k o n b i n -
l i k w i r k fo r l o a i j o O l f e r t n e t , R. ind 
T.', 46'. 

o n - , ù n b i m i r k e n , - m u r k e n , adj. on-
bemerkt. R. ind T.s, 114*. 

on - , û n b i m u n s t e r e , adj. ongeoefend, 
onervaren, (ook) onbeschaafd. — O n b i m u n-
s t e r e m i n s k e n . — De f r y s t e r w i e r 
o n b i m u n s t e r e , nl. op het gebied der 
vrijerij. W. D., Heam., 55. Vgl. Sw. 1872, 5. 

o n - , û n b i n l i k e n s , s. eg. onbillijkheid. 
on - , ûnbìnul , s, eg. onbeteekenend per

soon. — Hy i s i n g r e a t e o n b i n u l . 
o n - , û n b i n u l l i c h , adj. & adv. zonder 

benul of begrip handelend, stumperachtig, 
gedachteloos. — . H y d o c h t a l l e s a l l i -
k e û n b i n u l l i c h . 

on- , û n b i n u t t i g e , adj, niet tot nut of 
gebruik aangewend. 

o n b i p e a l l e , adj. onbepaald, onbeperkt. 
— O n b i p e a l l e o p p e r m a c h t , R. ind 
T.2, 178'. 

o n - , û n b i p l e i s t e r e , adj. ongepleisterd. 
— I n û n b i p l e i s t e r e m û r r e . 

on - , û n b i p r a e t , adj. onbesproken, on
berispelijk. — Prov. H w a 't o n b i p r a e t 
b 1 iu w e w o l m o a t de w r â 1 d ú t r i n n e , 

voor kwaadsprekendheid is niemand veilig. 
o n - , û n b i p u n e , adj. onbepuind. — 

O n b i p u n e p a d e n b i n n e h j e r s t m i s 
s m o a r c h t o g e a n. 

on- , û n b i r e t , adj. onberaden, onbedacht. 
— Do 't J o u k e d a t ge m i en e f r o m m i s 
t r o u d e , h e t e r i n û n b i r e t t e s t a p 
d i e n . 

Ook: (nog) niet besloten, besluiteloos. —• 
I k b i n n o c h û n b i r e t . Vgl. onbiriedich. 

on - , û n b i r i d e n , adj. onbereden, onaf-
gericht. — I n o n b i r i d e n h y n s d e r . — 
Dy e k e r is f en 't j i e r û n b i r i d e n 
b l e a u n , niet met mest bereden. 

onberoerd. — B e r n l i t t e n e a t o n b i 
r i d e n . 

fig. onbeproefd. — H y is in m a n dy 
't n e a t û n b i r i d e n l i t . 

o n - , ûnbiriedicb. , adj. onberaden, on
bezonnen. Lex. 323. 

on- , Û n b i r i t s e n , adj. niet ingerekend 
(van vuur). — I t f jû r i s n o c h o n b i r i t -
s e n , d a t m o a t i k y e t b i r e k k e f o a r 
' t i k op b ê d g e a n . 

on - , Ûnbir juchte , adj. onberecht, zon
der de laatste sacremènten te hebben ont
vangen. — De s i k e is û n b i r j u c h t e 
s t o a r n. 

on-, û n b i r o a i d , adj. & adv. eig. zonder-
of buiten rooi: ongeregeld, onmatig. — 11 
is o n b i r o a i d , het raakt kant nog wal. 
— I n o n b i r o a i d e h o l l e , Holl. berooid 
hoofd. — O n b i r o a i d l i g e , — i t e , enz. 

o n b i s a u w e , adj. onbezwekeu. — M e i 
i n o n b i s a u w e m o e d , R. P., Keapm., 151. 

on-, û n b i s e t , adj. niet bezet. — In 
b o e l p l a k k e n y n 'e t s j e r k e w i e r e n 
o n b i s e t . De f o a r s t e r i g e w i e r on
b i s e t. 

on- ù n b i s j o e n s , adv. zonder vooraf te 
z i en . - - In k e a l l e f e l o n b i s j o e n s k e a p -
je . — I k j o w e r ù n b i s j o e n s i n d a e l -
d e r f o r. 

on-, û n b i s k a m m e , adj. onbeschaamd. 
Mkw. o n b i s k a m m e d e . — D r y s t en on : 
b i s k a m m e . 

on- û n b i s k a m s u m , adj. geen schaamte 
hebbend, niet licht beschaamd te maken. 

on-, û n b i s k a v e , adj. onbeschaafd. — 
W y (filantropen) s j u g g e o p g j i n r y k s ' 
d a e l d e r s om o n b i s k a v e m i n s k e b e r n 

. ú t w e a z e en s l y k t o l û k e n . F r . Wjn. 
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1861, 41. — H w a e a o n t í ' i n z e n h e t 
g o e g a v e en l i t se r o a s t g e en b r û k t 
se n e t . . . h y l i b b e t r û c h en onb i -
s k a v e , G. J. I , 89. 

on-, û n b i s k e a d i g e , adj. onbeschadigd 
— As m e n h w e t f e n i n o a r t o l i e n 
h e t , m o a t m e n 't û n b i s k e a d i g e w e r 
t h ü s 1 e v e r j e. 

on-, u n b i s k e r m e , adj. niet beschermd-
— De j o n g e ' b e a m k e s s t e a n e o n b i -
s k o r m e o p 'e w y n . 

On-, Û n b i s k i e , s. n. onbescheidenheid. — 
Swij h j a r i v i c h 't o n b i s k i e , || d a t 
h j a w o e b i d r i u w e , R. ind T.2, 100*. — 
Alth. I I , Voorr. in rijm. — G. J. 1, 14. 

on- û n b i s k i e d e n , adj. onbescheiden. 
on'-, Ûn 'b isko f t , s. eg. onbeschoft per

soon. — Dy k e a r e l i s i n û n b i s k o f t . 
on-, ûnb i sko f t , - b i s k o f t i c h , adj. & adv. 

onbeschoft, lomp, grof. — O n b e s k o f t i t e , 
— l i g e. — O n b i s k o f t i c h j i l d n i m m e . 
A. Ysbr. (1861). 

on-, û n b i s k r e a u n , adj. onbeschreven. 
— J o w m y r i s i n o n b i s k r e a u n s t i k 
p o m p i e r . 

o n b i s k r i e m d , adj. onbeweend. — Dy 
m a n is û n b i s k r i e m d s t o a r n . 

o n b i s k r i e n , adj. zonder gerucht, zonder 
gewag. — G e a n d e n j o u w e g e n , d a t 
dy g e a s t o n b e s k r i e n t h ú s k o m m e 
k i n . ld. VIII, 160. (Oudfr. s k r i a = schreeu
wen). 

on-, û n b i s k r i u w e l i k , adj. onbeschrijfe
lijk. 

o n b i s k r o m m e , adj. onbeschroomd, zon
der schroom. — H y d o a r s t it. n e t b i -
s t e a n ][ Om sa m a r o n b i s k r o m m e || 
N e i h j a r r e s t a t o g e a n , W. D., Boeresj. 
— Hûs-hiem 1890, 390. — Fr. Wj. III, 98. 

on-, û n b i s l e i n , adj. onbeslagen, niet van 
(hoef)beslag voorzien. — fig. O n b i s l e i n 
op i t i i s k o m m e , onvoorbereid —, der 
zake onkundig zich met iets bemoeien. 

on-, Û n b i s l e p t , adj. onbeslapen. — I n 
b ê d , d a t o n b i s l e p t i s . — Ook o n b i -
s l i e p t en o n b i s l i e p e n . 

on-, û n b i s l e t t e n , adj. niet afgesloten 
(van de lucht).— G û d , d a t f o r f l j u c h t , 
m o a t n e t y n i n û n b i s l e t t e n f l e s s e 
s t e a n . 

on-, û n b i s l i p e , adj. ongesiepen. — On-
b i s l i p e k l o n t s j e s , onregelmatig van vorm 

en niet glad.— Ook wel van personen: on
beschaafd, ruw. — I n o n b i s l i p e f i n t . 
Zie bislipe. 

on-, û n b i s l j u c h t e , adj. onbeslecht. — 
— I t s k e e l b l e a u o n b i s l j u c h t e . 

on-, û n b i s n o e i d , adj. onbesnoeid, fig. 
onbeschaafd. — H j a b i n n e o n b i s n o e i d 

I o p b r o c h t . A. 50. — I n o n b i s n o e i d e 
(onbesneden) f i l e s t i j n , ruw en onbeschaafd 
mensch. — O n b i s n o e i d p r a e t , onbe
schaafde taal. Vgl. oerhearrich. 

| on-, û n b i s n o e i d e n s , s. onbeschaafdheid. 
A. B., It Doarpke, 70. 

on- Û n b i s o a r g e , adj. onbezorgd. — I n 
o n b i s o a r g e l i b b e n , een zorgvrij leven. 
— Hy h e t d e o n b i s o a r g e b y t , heeft 
voor zijn onderhoud niet te zorgen. 

zorgeloos. — Dou l i b b e s t e r s a m a r 
û n b i s o a r g e n e i t a , bekommert u om 

! niets. 
onverzorgd. — Y e n s b e r n û n b i s o a r g e 

e f t e r l i t t e. 
on- û n b i s o a r g e n s , s. onbezorgdheid. — 

; De g l a n s fen j e u g d i g e o n b i s o a r -
g e n s l e i t n e t m e a r op 't w e z e n , Hsfr. 
X , 31. 

on- , û n b i s o c h t , adj. onbeproefd. — I k 
l i t g j i n m i d d e l o n b i s o c h t . Zie bi-
siikje. 

on - , û n b i s p r i t s e n , adj. onbesproken. — 
D a t p u n t b l e a u o n b i s p r i t s e n . — 

Ook: onberispelijk. — H j a r û n b i s p r i t 
s e n w â n l e . 

on - , Û n b i s t e a n b e r , adj. onbestaanbaar. 
— D a t i s o n b i s t e a n b e r , dat bestaat 
niet, kan niet. — D a t i s o n b i s t e a n b e r 
n e f f e n s de w e t , in strijd met de wet. 

on - , û n b i s t i n d i c h , adj. onbestendig. 
on- , û n b i s t j û r d , adj. onbestuurd. — As 

d y n g l o a r m y n e t o a n g l û r t , || Sa 
t a e s t i k b j u s t e r o n b i s t j û r d , G. J. 
I , 26. 

o n - , û n b i s t j û r s u m , adj. onbestuurzaam, 
onbestuurbaar. Lex. 351. — I n o n b i s t j û r -
s u m w e z e n , losbandige zinnen. G. J. I, 79. 

on-, ûnbistjûrsumheit, onbistjûrsu-
m e n s , s. onbevarenheid, gebrek aan stuur
manskunst. — D ê r E n d i m i o n , t r o c h 
d e o n b i s t j û r s u m h e i t f en s y n l o a t s -
m a n , f o r d r i n s t h a b b e s c o e , G. J. 
II , 72. 

Ook: bandeloosheid. —• De o n b i s t j û r -
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su in h e i t f en de s t r j i t j o n g e s is l a n 
ge r s 1 i m. 

on- , Ûnbi s toarn , adj, onbestorven. — 
I n o n b i s t o a r n e w i d d o u , vrouw, wier 
man afwezig is of haar verlaten heeft. 

on - , û n b i s t r a f f e , adj. ongestraft. 
on- , û n b i s t r u i d , adj. onbestrooid. — 

Wy k o m m e m e i de d o n g n e t a 1 h i e 1 
l a n s , d e r b l i u w t i n h o e k j e f en 't 
l â n o n b i s t r u i d . 

on - , û n b i s w i e r d , adj. onbezwaard. — 
O n b i s w i e r d e e i g e n d o m m e n , niet met 
hypotheek of ander zakelijk recht belast. — 
Fr. Wjn. I I I , 122. 

on- , û n b i t e l l e , adj. onbetaald. — Mei 
in o n b i t e l l e h o e d op, s i t m e n o a n ' e 
e a r e n t a y n 'e s k i l d . Sw. 1860, 20. 

o n - , û n b i t i n k b e r , adj. ondenkbaar, zoo-
als men 't zich niet kan denken. — O n b i-
t i n k b re w y t n i s h e t e r , ld. I , 189. 

o n - , û n b i t i n k l i k , adv. onbedenkelijk. — 
Sa o n b i t i n k l i k f l o k k e , R. ind T.2, 
296". — I n o n b i t i n k l i k b e s t m a n , 
Ibid. 296Í . — Ook somtijds o n b i d i n k l i k . 

on - , Û n b i t o c h t , adj. onbedacht, onbe
raden. Lex. 363, e. a. — Û n b i t o c h t ge
s k e i , onbedachte scheldwoorden. Sw. 1872, 5. 

on- , û n b i t o c h t s u m , adj. onbedachtzaam. 
Hsfr. XIII, 265. - H. S., Telt,, 68. 

on- , û n b i t o c h t s u m e n s , - s u m h e i t , s. 
onbedachtzaamheid. ld. IV, 172. 

o n - , û n b i t r o u b e r , adj. onbetrouwbaar. 
— M y n f a e m is û n b i t r o u b e r . Ik d o a r 
't s p u l n e t o a n h j a r o e r l i t t e . 

on - , û n b i t r o u s u m , adj. wantrouwend. 
— H y w i e r o n b i t r o u s u m , a l t y d 
b a n g d a t hj a h i m f o r r i f e l j e w o e n e , 
Alm. 12°. 

o n - , û n b i t r o u s u m e n s , s. wantrouwen, 
mistrouwen. 

on - , û n b i w e i d e , adj, onbeweid. 
on-, û n b i w e n n e , adj. onbewoond. — I n 

o n b i w e n n e h û s . — Dy k e a m e r i s on-
b i w e n n e . — In û n b i w e n n e o a r d e , 
— p l e a t s . Halb., Matth. XV, 33. 

on - , û n b i w o l k e , adj. onbewolkt. 
on-, û n b r e k b e r , adj. onverbreekbaar. 
on- , û n b r e k k e n ( d ) , adj. onbrekend, on

breekbaar.— O n b r e k k e n e g r i e n e e a r -
t e, die niet gaar zijn te koken. — O n-
b r e k k e n ( d ) l â n , bouwland dat geen an
dere dan niet brekende erwten of boonen 

oplevert. — fig als s. Dy j o n g e is i n on-
b r e k k e n , onverbeterlijk , ondeugend. 

o n b r e k l i k , adj. onverbrekelijk. G. J. I ' 
39, 43. 

on - , û n b r û k , s. n. onbruik. — Y n on 
b r û k r e i t s j e , — w ê z e. 

o n - , û n b r û k , adv. onbruikbaar, bedor
ven. — I m m e n h w e t o n b r û k m e i t s j e, 
bederven, (ook) ontrooven, afhandig maken. 
— I n w i l l e d y 't n i i n m e n ús o n b r û k 
m e i t s j e k i n , Hsfr. VII, 268. 

on- , û n b r û k b e r , adj. onbruikbaar, niet 
i te gebruiken. 
] o n - , û n b r û k s u m , adj. onhandelbaar.— 
l I n o n b r û k s u m e j o n g e . — I n on b r û k 

s u m e k e a r e l , onhandelbaar, weinig in
schikkelijk, niet zeer welwillend. — Un-

I b r û k s u m a r k ( r i d s k i p ) , niet gemakke-
lijk in 't gebruik. — O n b r û k s u m l â n , 
moeilijk te bewerken bouwland. 

o n d e r , û n d e r , praep. onder. — I t l â n 
: s t i e t o n d e r w e t t e r . — De h o u n l e i t 

o n d e r 'e t a f e l . — H y s leepte û n d e r 
de p r e e k . — B e r n meije o n d e r i t e n 
n e t p r a t e. — H y s t i e t o n d e r o a r d e r. 
— H y h e t d e k o a r t s û n d e r 'e l e a , 

í hij gevoelt het begin van koorts. — De 
j o n g e l i û e s t e a n o n d e r 'e g e b o a -
d e n s , in ondertrouw.— 't J o n g w i i f h e t 
i t û n w a e r o n d e r 'e l e a , — o n d e r 'e 
m û t s e . — Hy is o n d e r e n b o p p e d e 

i w e t , ontoerekenbaar, bv. een kind, dat 
men veel vergeeft. — R i e n h e a r t û n d e r 
L y t s e w j i r r u m , onder 't behoor van L. 
— O n d e r s e i l , zeilende. — D e r is n i n 

! g r e a t e r o n d e r (de menschen) o p s t i e n 
as J o h a n n e s , Matth. XI , 11. — Sy n sis
t e r s b i n n e û n d e r ú s , Ibid. XIII, 56. 

adv. W y w e n j e o n d e r en s l i e p e 
b o p p e . — De s i n n e is a l o n d e r . — 
I t g i e t .der o n d e r of d e r b o p p e , er 

; is slechts keus tusschen alles te winnen of 
alles te verliezen, — de zieke zal herstellen 
of sterven. — Dy 't û n d e r l e i t k o m t 
w o l r i s w e r b o p p e , bij een vechtpartij, 
ook toegepast op maatschappelijke toestan
den. — Ho s t i e t e r d e r o n d e r ? hoe 
denkt hij er over? — D ê r h a 'k n e a t 
o n d e r t o d w a e n , dat baart mij geen 

' zorg, — laat mij koud, onverschillig. 
o n d e r , û n d e r , als scheidbaar of onscheid

baar voorvoegsel bij samengestelde woorden» 
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on - , û n d e r b a e s , s. m. onderbaas, die 
voor zijn meester het werk bestuurt, — ook 
vooral: onderopzichter bij een belangrijk 
werk. Sw. 1859, 79. Vgl. hounebacs. 

on- , û n d e r b a e i t s j e , s. n. mans-hemd-
rok. — B a e s S j o u k e r i n t a l t y d y n 
't o n d e r b a e i t s j e , zonder bovenkleed, a l 
is 't ek k â l d . — L o u s t i e t er y n 't 
o n d e r b a e i t s j e f o a r , doet zeer zijn best. 
— fig. M e i de m i n n e t i i d r e i t s j e 
f o l i e l i û e y n 't û n d e r b a e i t s j e , wor
den velen arm. — U n d o g e n s e h y n s d e r s 
m o a t m e n y n 't û n d e r b a e i t s j e h â l -
d e , mager houden en hard laten werken.. 
Zie baeitsje. 

o n - , û n d e r b i n e , v. onder de voeten bin
den. — De r e d e n s o n d e r b i n e , de 
schaatsen aanbinden. — Up i n w i n t e r -
s n e i n t o j o u n || h i e 'k de r e d e n s on-
d e r b o u n , W, D. Doaitse, 37. 

on - , ûnderb l ib (be ) , -bl ibze, s. onder
lip van een paard of koe. Lex. 389. Vgl. blib. 

o n - , û n d e r b l y n t s j e , s. n. onderst ven-
sterluik of -blind. 

on - , û n d e r b o a r g e m a s t e r , s. m. (in 
den volksmond voor:) oudste wethouder. 

o n - , û n d e r b r i n g e , v. onderbrengen, on
derdak brengen, een onderkomen bezorgen 
of verschaffen. R. ind T.a, 335«. 

ten onder brengen. "G. J. I , 171; I I , 74. 
o n - , û n d e r b r o e k , s. onderbroek. 
on-, ûn der b r o e k s b u s e , s. — Ik bi-

w a r j e i t j i l d y n m y n o n d e r b r o e k s 
b u s e. 

o n - , û n d e r d a k , s. n. onderkomen, wo
ning, nachtverblijf. — Ik k o e to S t i e n s 
gji .n o n d e r d a k k r i j e , g j i n i e n f en 'e 
k a s t l e i n e n w o e my h e r b e r g j e . — 
S a s is m e i w i i f e n b e r n ú t 'e w e n t e 
s e t , n o u h a b ik h i m o n d e r d a k j o w n 
y n m y n w e i n h ú s , m a r d ê r k i n 'k 
h i m n e t h â l d e . 

on-, û n d e r d a m j e , - d a m m e , v. geldelijk 
achteruitgaan. — M e i a l dy t s j i n r a m 
p e n m o a s t e n h j a w o l o n d e r d a m j e . 

o n d e r d i e n , s. eg. onderdaan. ld. VIII, 
828. — R. ind T.3, 293''. Sprktl. ook o n d e r -
d a e n , pi. o n d e r d a n e n , voor: beenen 
of voeten. — M y n o n d e r d a n e n w o l l e 
n e t om l y k , doen mij pijn. 

on-, û n d e r d i e n i c h , adj. onderdanig. Sw. 
1853, 17. 

o n d e r d i e n i c h h e i t , s. onderdanigheid. 
on-, û n d e r d o a r , s. onderdeur. — I n 

k e a r e l as K a r s t , en K a r s t w i e r i n 
k e a r e l as i n o n d e r d o a r , sechje. — 
dim. o n d e r d o a r k e , schertsend voor: klein 
persoontje. 

onder - , û n d e r d o u n , ook o n d e r d û n 
(Dongdln., Leeuwdl.), adj. & adv. even onder 
water (van waschgoed, te koken aardappe
len, enz.). Vgl. oeräoun. 

on-, ûnde ,rdrompel , s. onderdrempel. 

; — De o n d e r d r o m p e l s f e n ' e k o z i n e n . 
Hiervoor ook s i l l e n . Zie drompel. 

on-, û n d e r d û k e , v. onderduiken. 
on-, û n d e r d û m s , adj. & adv. onderduims, 

onderdehand,heimelijk. — H y m o f f e l e d a t 
o n d e r d ú m s y n 'e b û s e . — Dy j o n g e 
k i n sa o n d e r d ú m s in o a r n y t g j e . — 
O n d e r d i í m s k e m i d d e l s , onedele, in 't 
geheim gebezigde middelen. R. P., Ás jiem-
me, 8. 

on-, û n d e r d w a e n , v. onderdoen, 't ge
wonnen geven. — De F r i e z e n w o l l e for 
de H o l l â n n e r s n e t o n d e r d w a e n y n 
m o e d . Lex. 807. — I k w o e for l e b n e t 

I o n d e r d w a e n , Salv., 82. 
on - , 'ûnder -e a r m , s. benedenarm. 
on-, û n d e r - e i d s j e , v. ondereggen (het 

op het land uitgestrooide zaad). 
on-, û n d e r - e i n , s. (n.) ondereinde, bene-

ì dendeel.— I t o n d e r e i n f e n i n h o a s , — 
I fen in m i n s k e . — A b e is in l a n g e 
; f i n t , m a r 't s i t h i m m e a s t y n s y n 
j o n d e r e i n , zijne beenen. 

fig. (de) lagere klasse. — G e l f h e t i n 
d w a e n d e, vermogend, m a n w e s t , m a r 
h y is by de o n d e r e i n t o l â n n e k o m d , 
arm geworden. — I t f o l k y n 'e o n d e r 
e i n w i r d t s o m s o n r ê s t i c h . —• dim.: 
on-, û n d e r e i n t s j e . 

on-, û n d e r e n , adv. steeds voorafgegaan 
door een voorzetsel. — N e i o n d e r e n t a , 

• in benedenwaartsche richting. — As m e n 
de f l e a r b e a m ô f s k y l d e n e i b o p p e n 

! t a en m e n s e a d y , d ê r k o e m e n f en 
; s w i t t e en k o a r j e ; en s k y l d e m e n 

h i m n e i û n d e r e n t a , d e n m a k k e i t û n-
d e r ú t r o m t e , R. ind T.a, 10', - - F e n on
d e r e n op b i g j i n n e , — o p k o m m e. fig. 
met weinig of in een lagen rang aanvangen, 
om geleidelijk bevorderd te worden. — Prov. 
M e n k i n n e t fen 'e g r o u n ôf op 'e 
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s o u d e r s t a p p e , m e n m o a t fen onde
r e n op b i g j i n n e . 

on-, û n d e r f e a n , s. n. onder in den grond 
zittende veenlaag. A. 64. 

on-, ûnder f i n e , v. ondervinden, erva
ren. — Prov. T a - s k i n e n en o n d e r f i n e n 
8 k e e 11 f o l i e . — Dy m a n h e t fen s y n 
l i b b e n . a l h w e t o n d e r f o u n , met veel 
tegenspoeden te kampen gehad. — B a r m -
h e r t i c h h e i t o n d e r f i n e . Matth. V, 8. 
— I k h a n e t f o l i e g o e d s fen dy 
m a n o n d e r f o u n . 

On-, û n d e r f i n i n g , s. ondervinding. — 
Ik h a g j i n û n d e r f i n i n g fen dy m a n ; 
i k w i t g o e d n o c h k w e a fen h i m . — 
Prov. O n d e r f i n i n g is de b e s t e Ie ar
m a s t er. — R. ind T.2, 40{. — Sw. 1852,3. 

on-, û n d e r f l a p p e , v. gezelschapsspel 
met centen of andere kleine voorwerpen on
der de hand, waarbij een de ûn d e r f l a p 
p e r is, de anderen de b y l i z z e r s . 

on- Ûnderf l i e r , s. ondervloer. 
on-, û n d e í f l o e r r i n g , s. De o n d e r -

f l o e r r i n g fen i n p ú n d y k , de eerste 
bevloering ( f l i j l aech) op de aarden baan. 
Ook o n d e r f l i e r . 

on-, û n d e r f r e e g j e , v. ondervragen. 
on-, û n d e r f r e t t e , v. benadeelen van voed

sel, door er mede van te gebruiken (van dieren). 
— As in s k i e p en i n l a e m by i n - o a r 
y n 't h o k b i n n e , d e n û n d e r f r e t i t 
s k i e p i t l a e m . — Dy b o e r h â l d t t o-
f o l i e s k i e p , dy o n d e r f r e t t e de kij. 
Vgl. onäerite. 

on'-, û n d e r g e a n , v. ondergaan. — De 
s i n n e g i e t o n d e r . 

on-, û n d e r g e a n ' , v. ondergaan. — S t r a f 
—, l i j en o n d e r g e a n . 

on-, û n d e r g ê r s , s. n. in hooiland: 't eigen
lijke gras, in tegenstelling van 'de r a ei', 
'de s t â n n e n ' . opgeschoten halmen of sten
gels. — As er g j i n û n d e r g ê r s y n 't 
h a e i l â n i s , d e n s t i e t de m i e d e m i n . 

on-, û n d e r g o n g , s. occasus, ondergang. 
Vgl. sinne-ûnäergong. 

ruina. — Dy m i s l e a r r e on d e m i m-
n i i n g w a e r d s y n o n d e r g o n g . 

— I m m e n o n d e r g o n g d w a e n , door 
mededinging schade of verlies berokkenen. 

on-, û n d e r g r o u n , s. ondergrond, vaste 
aardUuig onder het veen of onder den om-
gcwoelden bouwgrond.— De t e r p —, i t 

f e a n is f o r k o f t , m a r de e i g e n e r 
h a t de û n d e r g r o u n o a n h i m h a l d e n . 
Altijd als tegenstelling van b o p p e g r o u n . 

on-, Û n d e r g r o u n s k , adj. ondergrondsch, 
onderaardsch. 

on-, Û n d e r g û d , s. n. onderkleeding. 
i on-, û n d e r h a b b e , v. onderhebben. — De 

j o n g e s w i e r e n t i g e d e i l i s , h j a h i e n e 
i n - o a r o n d e r . — O e d s h a t S j o u k e ûn-
d e r h a wn. 

on-, û n d e r h a b b e n d e ( n ) , s. pi. onder-
hoorigen. — Op k e n i n g i n n e d e i j o w 
i k m y n o n d e r h a b b e n d e ( n ) a l t y d f rij . 

on-, ûnderhâ ld ' , s. n. onderhoud, het 
noodige tot instandhouding van iets. — Al
l e s m o a t op 'e t i i d s y n o n d e r h â l d 

i h a , o a r s w i r d t i t g a u m i n d e r . — On-
d ê r h a l d fen d i k e n en d a m m e n . 

onderstand (nit de armenkas). — K l a e s 
: en L u t s ha fen 't w i n t e r ek a l ou-

d er h â l d h a wn. 
on-, û n d e r h â l d e , v. onderhouden, in 

goeden staat houden. 
— l m m e n ú t 'e w i s s e o n d e r h â l d e , 

zonder vergoeding hem al het noodige voor 
zijn onderhoud verschaffen. — De a r m e -
s t e a t w o e h i m n e t û n d e r h â l d e , — 
De g o d s t s j i n s t o n d e r h â l d e , in eere 
houden, de kerkplichten steeds naleven. 

— De f r j e o n s k i p o n d e r h â l d e , aan
houden. — Do f r j e o n s k i p r e k k e t o a n 
't f o r k â l d s j e n || H w e n n e a r ze n e t 
w i r d t û n d e r h â l d e n , — H w e t m e n 
l e a r d h e t û n d e r h â l d e , er zich in blij
ven oefenen. 

I o n d e r h a l d e r , s. m. onderhouder. — O, 
y n g o e God! O n d e r h a l d e r f en m y n 

; l o t , G. J. I , 105. 
; on-, ûnderhãn s (k ) , adj. & adv. onder-
' hands. — O n d e r h a n s s m i t e , — t o p -
:
; s e t t e , met benedenwaartsche handbewe

ging. — O n d e r h a n s l j e a p p e , springen 
met de hand naar beneden gestrekt aan den 
polsstok. 

— In o n d e r h â n s s t o k j e , klein wan
delstokje. — I n o n d e r h â n s k s p u i t s j e , 
klein zaakje of boerderijtje. — I n o n d e r 
ha l l s k e k e a p m a n, — s l a c h t e r , — 
k a s t l e i n , — d o k t e r , enz., de zaken in 
het klein drijvende, of zonder voldoende be
kwaamheid.Ook : — O n d e r h â n s f o r k o a p-
j e of f o r l i i e r c , niet in het openbaar door 
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een notaris. — I n û n d e r h â n s k e k e a p -
b r i e f , — in o n d e r h â n s k h ie r k o n 
t r a k t , in onderhandschen vorm opgemaakt. 

on-, û n d e r h e a r ( r ) i c h , adj. onderhoorig, 
ondergeschikt. 

on-, û n d e r h e a r ( r ) i g e n , s.pl. onderhoo-
rigen. Hsfr. V, 19. Zie onderhabbenden. 

on-, û n d é r h e i j e , v. onderheien. — Yn 
't W e t t e r l â n m o a t t e d e h û z e n û n-
d e r h e i d w i r de. 

on- û n d é r h e i j e , v. (de hand of een voor
werp, dat men in de hand heeft) opheffen 
om te slaan of te werpen. — De f u s t on-
d e r h e l j e . — H a n s o n d e r h e l l e s y n 
g r e a t e b i 1 e en h o u d e de be a r y n 'e 
k o p , Hsfr. V, 153. — Hy o n d e r h e l l e 
d e ( b i e r ) k a n n e , om K l a e s d e r in 
s l a c h m e i t o j a e n , Ibid. III , 71. — Ook: 
— De f o e t o n d e r h e l j e (om te schoppen). 

on-, û n d e r h i e r e , v. onderhuren. — Hy 
w o l m y o n d e r h i e r e , tracht het huis of 
land, dat ik in huur heb, in stilte te huren, 
door meer te bieden dan ik betaal. 

on- û n d e r h i m d , s. n. kort onderhemd van 
wol of flanel. 

on-, û n d e r h ô l , adj. niet massief. — I n 
k e a p m a n dy in g r e a t e w i n k e l h e t 
en i n b u l t e h a n n e l d o c h t — m a r 
f r i j h w e t o n d e r h ô l i s , niet solide is. 

on- , û n d e r i e r d s k , adj. onderaardsch. — 
I n o n d e r i e d s k e h o a l e . — I t û n d e r 
i e r d s k h o k k e l i n g fen M o l k w a r . 
Sage. W. D., Fr. Volksl., I I , 229. 

on - , Û n d e r i e r d s k e , s. n. eig. aardman
netje , fabelachtig wezen, dat , naar oud 
volksgeloof, onder den grond woont en som
tijds uit de haardkolk te voorschijn komt. 

Ook voor: dwergje, klein kereltje. 
on- , û n d e r - y n , adv. onderin. 
on - , û n d e r - i t e , v. benadeelen door met 

de anderen mede te eten. — K o m , P i e r , 
s k i k m a r m e i o a n ; h a m a r g j i n 
n o e d , d a t j y ús o n d e r i t e ; d e r is g e-
n ô c h . — I k w o l m y n â l d e n n e t on
d e r i t e , niet te hunnen koste leven. 

on - , u n d e r j e i j e , v. onderdrijven, onder-
ploegen.— Dou m o a s t de d o n g e r g o e d 
o n d e r j e ij e. 

on - , û n d e r k i n , s. n. onderkin. 
o n d e r k y p j e , v. opziende (iemand) be

kijken. — 'k O n d e r k i p e dy f en f o a r e , 
a . J. I , 11. — Halb., N. O., 275'76. 

on - , û n d e r k l e a n , s. pi. onderkleeren. 
Hsfr. XIV, 155. — fig. l m m e n y n 'e on-
d e r k l e a n h â 1 d e , oorzaak zijn dat iemand 
arm blijft, niet vooruitkomt. 

on - , û n d e r k l e e d t s j e s , s. pi. ondergor
dijntjes voor liet benedendeel der ramen. Ook 
o n d e r g i r d y n t s j e s . 

o n - , û n d e r k o m m e , v. onderkomen, be
neden komen. 

een onderkomen vinden. — Dy e a r m e 
om s t i p p e r w i t f e n j o u n t a j o u n n e t 
ho 't e r o n d e r k o m m e s e i l . 

on- , û n d e r k o m m e n , s. n. onderkomen, 
huisvesting. — H y s e i d a t e r n i n on-
d e i - k o m m e n h i e . R. ind T.a, 335". Vgl. 
onderdak. 

on- , û n d e r k r û p e , v. onderkruipen, op 
listige wijze benadeelen, den voet lichten. 
Vgl. onderwrotte. 

on- , û n d e r k r û p e r , s. eg. onderkruiper, 
die zich ten nadeele van een ander in ie
mands gunst of in een positie dringt. 

on- , û n d e r l a e c h , s. onderste laag. — 
De û n d e r l a e c h fen i n g o l l e (nôt ) , 
de onderlaag van de opgetaste graanschooven 
in de schuur. 

on - , û n d e r l e g e r s , s. pi. onderlaag, plan
ken als bodem in een bedstede. 

o n - , ü n d e r l e k k e n , s. n. onderlaken op 
een bed. 

! o n - , ûnder lüf , s.n. onderlijf, onderbuik. 
| dim. o n d e r l y f k e , vrouwen-onderklee-

dingstuk. voornamelijk over borst en bovenlijf. 
on- , û n d e r l i n g , adv. onderling. 
on- , û n d e r l i p p e , s. onderlip. 
on - , û n d e r l i z z e , v. onderleggen, onder

nemen, aanleggen, wagen. — As w y d a t 
p l a n sa o n d e r l i z z e , k o m t i t g r i f 
g o e d . — Dou m a s t m y d a t n e t on-

\ d e r l i z z e , waag het niet dat te doen, Fr. 
j Wjn. I I I , 139. 
] — H y o n d e r l e i , beproefde, i t m e i 
: de g e k h e i d , nam scherts te baat , om 

haar te misleiden. R. ind TV, 1144. 
o n - , û n d e r l i z z e n d , adj. in: De on-

d e r l i z z e n d e p a r t i j , de zwakke, de af
hankelijke. — De a r b e i d e r , dy i t n e t 
m e i s y n b o e r l y k f i n e k i n , h e t, 1 e a u 
'k , w o l i t r j u c h t e f o a r , m a r h y is 
d e o n d e r l i z z e n d e p a r t i j . 

onder l i z z ing , s. onderneming, voorne
men. G. J. II , 69. 
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on- , û n d e r m a s t e r , s. m. ondermeester, 
hulponderwijzer. 

on-, Û n d e r m i e t t e , v. ondermeten, on
dermaat hebben. — Dy f i n n e l e i t for 
a c h t p o u n s m i e t , m a r h y m i e t w o l 
i n f e a r n û n d e r . 

s. ondermaat. — As de b a k k e r dy 
r o g g e n e i m i e t en hy k i n n e t út -
m i e t t e , d e n k i n er de û n d e r m i e t t e 
k o a r t e (in de betaling). 

on- , û n d e r m y n j e , v. ondermijnen, on
dergraven , f ig. heimelijk iemands ondergang 
bewerken. 

on- , û n ' d e r n i m m e , v. onderdak nemen, 
herbergen. — I k w i e r i n f r j e m d l i n g 
en j i m n i e h a my n e t o n d e r n o m d , 
Halb., Matth. XXV, 43. 

on- , û n d e r n i m ' m e , v. ondernemen. — 
I n w i r k o n d e r n i m m e . — I n w e a c h-
s t i k o n d e r n i m m e . — De r e i s û n d e r -
n i m m e , beginnen. Dit ook o a n n i m m e . 

on - , û n d e r n i m ' m i n g , s. onderneming. 
— I n b û t e r f a b r y k o p s e t t e , d a t 
w i e r e a r s t g a n s i n o n d e r n i m m i n g . 
— I n w i d d o u m e i s e i s b e r n t r o u w e , 
d a t i s ek in o n d e r n i m m i n g . 

on-, ûn'derploegje, -ploejje, v. on-
derploegen. 

o n - , ûn 'derpomp(j )e , v. onderpompen. 
on- , Ûnderrjucht , s. n. onderricht. 
on-, û n d e r r j u c h t i n g , s. onderrichting. 

G. J. passim. 
on - , û n d e r r j u c h t s j e , v. onderrichten. 

— I k s c i l dy w i z e en I j o c h t s j e ij Ik 
s c i l dy o n d e r r j u c h t s j e , G. J. I , 131. 

on - , Û n d e r r ô k , s. (vrouwen)onderrok. 
on ' - , û n d e r s e t t e , v. onderspitten. Vgl. 

onäerhakje. 
on-, û n d e r s e t ' t e , v. van onderen opwer

ken. —• De l o f t o n d e r s e t h i m , betrekt 
in de kimmen. A. 500. 

o n d e r s i e t , s. eg. onderzaat. ld. I , 63. 
on - , û n d e r s i i k , s. n, onderzoek. 
on - , û n d e r s i i k ' j e , v. onderzoeken. 
on- , Ûndersj i t ' te , v. onderzoeken, nauw

keurig nagaan. — I k h a b i t n e t o n d e r -
s k e t t e n , d ê r o m s iz ik e r I j e a w e r 
n e a t f en. B. 151. 

on-, ù n d e r s k a e t , s. n. onderscheid. Zie 
onde rskied. 

on- , û n d e r s k e p ' p e , v. onderscheppen, 
opsporen, (een zaak) onderzoeken. B. 143. 

on-, û n d e r s k e t t e n , adj. onderschoten. 
— Pa n n e n (op het dak) m e i r e i d û n d e r 
s k e t t e n . — O n d e r s k e t t e n l â n , wei
land dat aan den grond dicht begroeid is, 
ter onderscheiding van: l â n m e i h o l l e 
f r u c h t . A. 613. 

on-, û n d e r s k i e d , s. n. onderscheid, on
derscheiding , verschil. — O n d e r s k i e d 
m e i t s j e , onderscheiden, (ook) niet ieder 
op gelijke wijze behandelen. Ook o n d e r -
s k a et . 

on-, û n d e r s k i e d e , v. onderscheiden, on
derkennen.— Ho de l o f t h i m o a n j o w t , 
w i t t e j i m m e w o l to o n d e r s k i e d e n , 
Halb., Matth. — De b e a m ú t h j a r 
f r u c h t e n o n d e r s k i e d e . Halb., Matth. 
VII, 20. — By l a m p e l j o c h t k i n m e n 
de k l e u r e n n e t g o e d o n d e r s k i e d e . 
— I t is sa t s j u s t e r , d a t ik k i n n e a t 
o n d e r s k i e d e . Vgl. bikenne. 

onderscheid opmerken , zich onderscheiden. 
— Dy t w i e l i n g e n b i n n e sa s u v e r ge
l y k ; as se g e l y k k l a e i d b i n n e k i n 
m e n se n e t f en e l k o a r o n d e r s k i e d e . 
— I t i e n i c h s t e h w e r y n (de J o n k e r ) 
h i m fen in o a r b o e r o n d e r s k a e t t e , 
w i e r , d a t hy m e i s y n w i i f e n b e r n 
a l l i n n e i e t , R. ind T.s, 419'. 

on-, û n d e r s k o f f e l j e , v. onderschoffelen. 
— De i e r a p p e l s o n d e r s k of fel j e , de 
aarde rondom de jonge aardappelplanten 

i losmaken met de schoffel. 
on-, û n d e r s k o u w e , v. onderschuiven. 

— I n o n d e r s k o u d b e r n , een onderge-
• schoven kind. 

on-, û n d e r s k r i u w e , v. onderschrijven , 
onderteekenen. 

on-, û n d e r s n i j e , v. ondersneeuwen, met 
sneeuw bedekt worden. 

on-, û n d e r s p i e l e , v. onderspoelen, on
derstroomen. 

j on-, û n d e r s p j j e , v. door spuwen of bra
ken bevuilen. — I t l y t s e b e r n h e t al
l e s o n d e r s p e i n . 

on-, û n d e r s p r i e d e , v. onderspreiden, 
spreidende bedekken. — W y h a 't h e l e 
s t i k g r e i de o n d e r s p r a e t , met aarde 
bestrooid. 

on-, û n d e r s p u l , s. n. onderstel, onderste 
deelen (van eenig voorwerp). 

on-, û n d e r s t , adj. onderst, laagst, be> 
nedenst. — 't S c i l b a r r e of s c i l de 
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o n d e r s t e s t i e n h o p p e . — De onde r 
s t e s t a l l e n , die aan het lager einde. Ook 
veel voor: onder- (als Ie iid der samenstel
ling) : — De o n d e r s t e 1 i p p e , de on
derlip , — de o n d e r s t e f o r dj i p p i n g , 
benedenverdieping. 

on-, û n d e r s t ( e ) , s.n. — Dy i t o n d e r 
s t e ú t 'e k a n n e h a w o l , k r y c h t i t 
l i d op 'e n o a s . 

on - , û n d e r s t , s. n. vrouwen-onderklee-
dingstuk, gewoonlijk voor borst- en rugbe-
kleeding. — O n d e r s t e n e 11 j a k k e n . A. 
Ysbr. (1861), 10. Vgl. romp-onderst. 

on- , Û n d e r s t â n , s. onderstand, bedeeling. 
on - , û n d e r s t - b o p p e s t , adv. onderstbo-

ven, door elkander. — De b o e l û n d e r s t -
b o p p e s t h e l j e. 

o n - , û n d e r s t e a n , v. polsen, uithooren, 
(zijdelings) ondervragen. — Hy b i g o u n 
H e t t i n g a a n s t o n s to o n d e r s t e a n 
oer de h y l k s p u n t e n , R. ind T.2, 86".— 
O n d e r s t e a n dy f a e m r i s o ft se b o a s -
k e i s. A. 549. 

o n - , û n d e r s t e k , s. benadeeling door te
genwerken (gewoonlijk met het v. d w a e n ) , 
— I m m c n o n d e r s t e k d w a e n , door 
onedele mededinging benadeelen in zijn za
ken, den voet lichten; ook: iemand zijn 
meisje ontvrijen. Vgl. onderkrãpe. 

on - , û n d e r s t e k k e , v. ondersteken, on-
derstokelen. — p p . o n d e r s t i t s e n . — A g e 
en S j o e r d h a r û z j e en S j o e r d h e t 
d ê r û n d e r s t i t s e n . I t i s a l l e g e a r r e 
û n d e r s t i t s e n w i r k . Ook veeltijds o m-
s t i t s e n w i r k . 

on - , û n d e r s t e k k e r , s. ondersteker, bek
ken voor een zieke (of kraamvrouw), die 't 
bed niet kan verlaten. 

o n - , û n d e r s t e l , s. n. onderstel. Zie 
onderspul. 

o n d e r s t y p j e , v. ondersteunen , onder-
stutten. Hsfr. III, 277. 

on - , û n d e r s t i k , s. n. onderstuk. — De 
k o p en 't o n d e r s t ik. Hûs-hiem 1890, 11. 

o n - , û n d e r s t o p j e , v. toedekken. — I t 
b e r n op b e d g o e d o n d e r s t o p j e . 

o n - , û n d e r s t r û p e , v. onder water loo-
pen (van een polder). — M e i 't h e g e w e t -
t e r i s ú s m o u n l e k r i t e f e n n a c h t 
û n d e r s t r û p t . 

o n - , û n d e r t a e s t e , v. ondertasten , on
derzoeken. G. J. passim. — Do 't a l l e s 
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, . . fen k i n d i g e m i n s k c n o n d e r t a os t 
w i e , R. ind T.s, 114\ 

on - , û n d e r t a r r e , v, interen. Zie yn-
tarre. \ g\. ondcrdamje. 

on'- , û n d e r t e k , s.n. onderste laag riet-
of stroobedekking op liet dak van een huis 
of schuur. 

on- , û n d e r t e k , s. n. onderdak — I m-
n ien û n d e r t e k j a en. Zie onderdak. 

• on - , û n d e r t r o e v j e , v. ondertroeven (bij 
het kaartspel). 

on - , û n d e r t w i s k e n , adv. ondertusschen, 
intusschen. 

on- , û n d e r ú t , adv. onderuit. — De 
s i k e h e t û n d e r ú t r o m t e k r i g e, ont-
lasting gekregen. 

on- , û n d e r w a l , s. onderwal. — Yn 'e 
on d e r w a l r e i t s j . e , fig. ten val komen, 
stoffelijk te gronde gaan. Fr. Wjn. III, 128. 

on - , û n d e r w e i s , adv. onderweg, langs 
den weg. — O n d e r w e i s s k o l d i k se ú t 
for b i d l e r s en 1 i e t sj o n g e r s . R. ind 
T.!, 143' .— H w e n t d e n f a l i e h j a f l a u 
û n d e r w e i s . — D a t s p u l i s l a n g on
d e r w e i s , die zaak is lang aanhangig. — 
H e t S ij k e i n m a k 1 i k e w a 1 d r e i s 
h a w n ? een voorspoedige bevalling gehad ? 
N o u , h j a h e t a l h w e t l a n g û n d e r 
w e i s w e s t . 

on- , û n d e r w i l e n , - w i l e n s , - w i l e s , 
- w y l s , conj. onderwijl. — Hy s e o e on
d e r w i l es de s k a r e n ú t e l t s j o a r 
g e a n l i t t e , Matth. XIV, 22. 

o n d e r w i n e , v. onderwinden. — De t û -
z e n s o a r g e n en p l a n n e n , dy 't Eva ' s 
b e r n h j a r o n d e r w i n e , R. ind T., 32". 
— B e r n ! h w e t d o a r s t d y û n d e r w i-

: n e ? Sw. 18.57, 65. 
on - , û n d e r w i i z j e , - w i z e , v. onderwij

zen. Halb., Matth. XXVIII, 19. 
o n - , û n d e r w y s , s. n. onderwijs. 
on - , û n d e r w r o t t e , v. onderwroeten. — 

De m o l h e t d y h e l e j o n g e h a g e on
d e r w r o t. 

fig. (iemand) door onedele mededinging in 
zijn zaak of bedrijf benadeelen. Vgl. onder-
krúpe. 

on- , û n d e u g d , s. ondeugd. — S w a k -
k e n s en o n b i t o c h t s u m h e i t b i n n e 
t w a h e i s l i k e o n d e u g d e n , ld. IV, 172. 

on - , û n d e u g d , s. eg. deugniet, sleeht-
i aard. 
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o n d i e d , s. misdaad- G. J. I , 114; 11,68. 
o n d i e d i c h , adj. misdadig. G. J. I, 129. 
ond ier , s. n. ondier. G. J. passim. 
o n d i l d e , s. ongeduld. G. J. passim. 
on - , ûndi ldich , on-, ûn ford i ldich , adj. 

ongeduldig. — O a n i t o n d i l d i c h w a c h t -
s j e n k a e r a r i n g e n i n e i n , R. ind T.s, 
1194. '— W y l s t o n f o r d i l d i c h r o p i t 
f o l k , Aid. 195*. — Lex. 660.— ld. II, 119. 

on- , ûndj ip , adj. ondiep. 
on- , û n d j i p t e , s. ondiepe plaats in een 

water. 
on - , û n d o g e n s ' , adj. ondeugend, slecht. 

— U t s y n a e r d is de m i n s k e n e t on-
d o g e n s . ld. IV, 172. — Matth., VII 17, 
18; XII, 33, 84, 39, 45. — I n o n d o g e n -
s e j o n g e , een stoute knaap. — O n d o-
g e n s e b e a n e , de niet vruchtbare onder 
de zaaiboonen. — O n d o g e n s j i l d , valsch 
geld, R. ind T.3, 307". — I n o n d o g e n s e 
n ú t , — k i e s , ongaaf. — I n o n d o g e n s e 
k o u , een koebeest dat door de slooten gaat. 
Zie sleatsjerider. 

on- , û n d o g e n s h e i t , s. ondeugendheid, 
slechtheid. Halb., Matth. XXII, 18. 

stoutheid (van een kind). 
on-, û n d o o g d , s. nog gebruikelijk voor 

o n d e u g d . 
s. eg. deugniet, slechtaard, stouterd. Vgl. 

ondeugd. 
on - , û n d r a g e l i k , adj. ondragelijk. — 

I n o n d r a g e l i k e p i n e. 
on-, û n d r e a c h , - d r e e c h , adj. niet dra

gend, niet zwanger. A. 271; Lex. 734; Halb., 
Maarl. 261. 

Ook: niet stevig, degelijk en duurzaam. 
— O n d r e e c h i t e n , weinig voedzame spijs. 
Zie dreech. 

on- , û n d u c h t , s. ondeugd, voor: onzui
verheid, ziektestoffen. — Dy j o n g e s i t 
f o l o n d u c h t ( o n d u c h t e n ) , is gekweld 
met huiduitslag, puisten of zweren. Ook 
wel o n d e u g d . — Ook: vloeiing bij koeien 
in de eerste weken na het kalven. — De 
û n d u c h t g i e t f o a r t by i t û n d e r s t 
r i e r . 

on- , û n d u c h t i c h , adj. onzuiver, zieke
lijk, zwerend. — O n d u c h t i g e s k o n k e n , 
ongave beenen. W. D., Heam. , 6 7 . — I k 
b i n s i i k e n s u c h t i c h || J i m m e r w e i 
û n d u c h t i c h . Sw. 1860, 24. 

on- , û n d ú d l i k , adj. onduidelijk. 

on-, Û n d w a e n , s. n. lastige drukte, onbe
hoorlijk doen. — D a t w i e r i n o n d w a e n 
en g e s k r i p . R. ind T. 

on - , û n d w a e n l i k , adj. ondoenlijk, on
mogelijk. Matth. XVII, 20. 

on-, û n d w e s t l i k , adj. onuitbluschbaar. 
— H y s c i l i t t s j ê f m e i o n d w e s t l i k 
f jû r f o r b a r n e , Halb., Matth. I I I , 12. 

on-, û n - e a r e , s. oneer. — S o k m â l -
d w a e n j o w t h i m n e a t as l é s t en 
on-e a r e. G. J. I , 97; I I , 77. 

on- , û n e a r l i k , adj. oneerlijk, bedrieg
lijk. — O n e a r l i k g o e d , sa h i r d as 't 
t a de f o a r d o a r y n k o m t , g i e t i t t a 
de e f t e r d o a r w e r ú t , oneerlijk verkre
gen goed gedijt niet. B. 542. 

on- , û n e a r l i k e n s , - e a r l i k h e i t , s. on
eerlijkheid, diefachtigheid, bedrog. — H w a 
h e t f e n s y n l i b b e n f en m y n o n e a r -
l i k h e i d h e a r d . A. Ysbr. (1861) 42. 

o n - , û n - e c h t , adj. Zie oneft. 
o n - , Û n - e f f e n , adj. oneffen, niet overeen

stemmend. — D a t l â n l e i t o n e f f e n . — 
W y h a n e a in o n e f f e n w i r d , woord 

ì van twist, m e i in-o a r h a w n . — H. S., 
i T e l t , 52. 

on - , Ûn-ef t , adj. onecht. — I n o n e f t 
, b e r n . R. ind T.s, 173'. Ook o n e c h t . 

on-, ûn - egae l , adj. oneffen, ongelijkmatig. 
— Dy a p e l s b i n n e o n e g a e l fen s t i k , 
d e r b i n n e g r e a t e b y en ek t i g e 
l y t s e . — De i k k e r s l i z z e û n e g a e l . 

! on-, û n - e i g e n , adj. oneigenaardig, onge
rijmd, onnatuurlijk. — I t l i k e t h w e t on
e i g e n , d a t e r j o u d ê r n e a t f en s e i n 
h e t , Hsfr. V, 112. — 't W i e r n e a t on
e i g e n d a t de j o n g e fo r s y n m e m op-
k a e m. 

— Dy p e r s o a n is my n e t o n e i g e n , 
komt mij bekend voor. — D a t w e z e n en 
d a t l û d w i e r m y n e t o n e i g e n , niet 
vreemd. Hsfr. XIV, 212. Zie eigen. 

on-, û n e i g e n l i k , adj. Zie oneinlilc. 
on-, Û n e i n d i c h , adj. oneindig. BI. Kr. 

I , 5. 
on-, û n e i n l i k , û n e i g e n l i k , adj. onei

genaardig. — D a t w i e r n e t o n e i n l i k , 
niet ongeschikt, — ongepast, zou wel be
hagen. A. 511. 

on-, û n - e v e n , adj. oneven. 
on-, û n f a t s o e n , s. eg. onfatsoenlijk per

soon , die zich steeds lomp en onfatsoenlijk 
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gedraagt. — Dy H a e i j e i s i n o n f a t s o e n . 
on-, Û n f a t s o e n l i k , adj. onfatsoenlijk, 

onbeschoft, onbeleefd. 
on-, û n f a t s o e n l i k e n s , s. onfatsoenlijk-

lieid, onbeleefd- en onbeschoftheid. 
on-, û n f e i l i c h , adj. onveilig. — D a t 

p a e d t r o c h 't boslc p l i c h t e b y n a c h t 
o n f e i l i c h t o w e z e n . — Mei sok on-, 
f e i l i c h i i s (niet overal sterk genoeg) is 
't n e t r i e d s u m f i e r fen h û s t o s t e k 
k e n . 

on-, û n f e n n o a d e n , adv. onnoodig. — 
K o m p 1 e m i n t e n b i n n e o n f e n n o a d e n. 
13. 262. 

on-, Û n f e s t , adj. onvast, beweeglijk, be
weegbaar. — De û n f ê s t e h a l g e deg -
g e n (Hl.), beweeglijke feestdagen. Hulde II. 
194. 

on-, Û n f o a r s j o e n s , adv. onvoorziens, on
verwachts. 

ongezien, voetstoots. — H y h e t d a t h û s 
s a m a r o n f o a r s j o e n s (ook o n b i s j o ens) 
k o f t . Sa m a r o n f o a r s j o e n s w e i ha 
se 't a k k o a r t r é m a k k e . — Hy is d ê r 
sa m a r û n f o a r s j o e n s yn r o u n , zonder 
zich vooraf op de hoogte te stellen, heeft 
hij zich met de zaak ingelaten. 

on-, Û n f o e c h , adj. onvoegzaam, onbe
tamelijk, grof, (ook) overdreven. — Dy kea -
r e l i s b a r e o n í ' o e c h y n 't s i z z e n . 
— I t b i n n e o n f o e g e w i r d e n , dy 't 
hy ú t b r o c h t . — S y n r o p p e n en r a z e n 
is o n f o e c h . — W i e r d e r i m m e n , dy 
û n e a r b r e p r a e t s j e s h â l d e , de F r i e s 
k e a r d e h i m de r ê c h t a , en s e i : i t 
is in o n f o e c h m i n s k e , h y j o w t r a e r 
g û d op. v. Blom, Dr. Halb., 36. — „Bi sk i -
te" , n e a m e de H o l l â n n e r s in on
f o e c h w i r d . R. en T.2, 41 noot. 

Als adv. overdreven, uitermate. — D ê r 
w i r d t o n f o e c h f e n b e a r d, overdreven 
veel ophef van gemaakt. — O n f o e g e 
m o a i , uitermate mooi. — I k w a e r d 
m i s l i k en t i e r g e m y y e t o n f o e g e r 
as 'k o a r s w i e r . A. Ysbr. (1861) 38. — 
N o u h a 'k m y o n f o e c h b e d r a e i j e l i t -
t e n , erg laten bedriegen. 

Ook veeltijds in verbinding met de ont
kenning n e t , niet , en als zoodanig voor: 
niet uitermate, maar zoo tamelijk. — Ho 
g i e t i t t h ú s ? N e t o n f o e c h , m y n 
w i i f s u k k e l t sa h w e t , — Ho is 't m e i 

ONFOR. 

de s i k e? N o u , n e t o n f o e c h , maar zoo, 
zoo! — Syn g r e a t e s l a t t e r s h a n n e n 
k o e n e n e t o n f o e c h de p i n n e re -
g e a r j e , maar zoo tamelijk de pen hantee-
ren, Hsfr. VII, 212. 

In gelijke verbinding ook voor: niet on
voegzaam, niet overdreven. — I n ni je 
p l a n k e y n 'e f l i e r , d a t w i e r n e t on
f o e c h , niet overdreven, wel van pas. — 
Hy d o c h t d a t —, h y s e i t d a t n e t 
o n f o e c h , niet onaardig. 

on-, Û n f o l m a k k e , adj. onvolmaakt. 
on-, û n f o r b a s t e r e , adj. onverbasterd. 

— In o n f o r b a s t e r e n e i s i e t f en d e 
e d e l e f rij e F r i e s . ld. IV, 69. 

on-, û n f o r b e t t e r l i k , adj. onverbeterlijk. 
on-, Ûn forb i t en , adj. 'onverbeten', on-

beweid. — O n f o r b i t e n e g r o u n , onafge-
' graasde weide, G. J. 1 , 96. —Lex. 359. 837. 

on-, ûn ford i ld i ch , -du ldich , adj. on
geduldig, ongelaten, onlijdzaam. A. 225. — 
W y l s ' t û n f o r d i l d i c h r ô p i t f o l k : || 
M e n s i t y e n d e e a r s y n s t r i m e n , R. 
ind T.a, 195'. — Hsfr. X , 273. 

on-, û n f o r d r a e c h l i k , adj. onverdrage-
lijk, niet te verdragen. — Sa 'n g e g n i i s 
fyn ik n o u sa û n f o r d r a e c h l i k — I n 
o n f o r d r ae c h l ik e p i n e, hevige pijn. 

on-, û n f o r f a l s k e , adj. onvervalscht. — 
O n f o r f a l s k e w a e r . — E c h t e e n on-
f o r f a l s k e b o a r n e n fen i t m i n s k e l i k 
h e r t . R en 'f.2, 186". 

on-, û n f o r f a l s t , adv. onverhoeds, toe
vallig. — I k f r e g e h i m sa o n f o r f a l s t 
d ê r n e i , s a d w a e n d e b i n 'k d a t wys 
w i r d e n . — H j a m o a t t e s j en d ê r r i s 
o n f o r f a l s t w e i e f t e r t o k o m m e n . 

on-, û n f o r f e a r d , adj. onvervaard. 
on-, û n f o r g o n k e l i k , adj. & adv. onver

gankelijk, (ook) onverslijtbaar. — D a t g û d 
(die stof) is o n f o r g o n k e l i k e s t e r k . 

on-, û n f o r g r a v e n , - g r o e v e n , adj. on
vergraven. — 0 n f o r g r a v e n f e a n , Sw. 
1856, 8. 

on-, ù n f o r h e a r d , adj. onverhoord. 
on-, û n f o r h i e r d , adj. onverhuurd. — 

D a t h û s i s n o c h o n f o r h i e r d. 
on-, û n f o r h i n d e r e , adj. onverhinderd, 

zonder hinder. — I k k i n d a t o n f o r b i n -
d e r e e f f e n for j o u d w a e n . 

on-, ûn forhoa len , adj. onverholen. — Im
m e n o n f o r h o a l e n de w i e r h e i t s i z z e . 
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on-, ûn f orj i t l ik , adj. onvergetelijk. G. 
J. II, 90. 

on-, û n f o r j o w l i k , adj. onvergefelijk. 
On-, Unforko f t , adj. onverkocht, nog niet 

verkocht. — Do m e r k w i e F r e e d s l o p ; 
f o l i e k ij b i n n e o n f o rk o ft b 1 e a u n. 

Ook fig. voor: een ongetrouwde dochter. 
— Dy J a n k e is v e t o n f o r k o f t , d ê r 
w o 1 i k r i s li i n n e. 

on-, û n f o r m i n g d , adj. onvermengd. Ook 
o nf o r m o n g en. 

on- , û n f o r m ô g e , adj. onvermolmd. 
O n f o r m o n g e n , adj. Zie onforniïngd. 
on- , û n f o r n o e g e , adj. onvergenoegd.— 

I ly w i e r û n f o r n o e g e , ho to rn er 't 
ek h i e , ld. I, 12. 

on- , û n f o r s k e l i c h , - sk i l l i ch , adj. on
verschillig. — I t i s my o n f o r s k i l l i c h , 
't zelfde, ik heb geen voorkeur. — H y 
h o u d h i m o n f o r s k i l l i c h , deed alsof 
hij er geen belang in stelde (b.v. bij 
handel). 

— I n on f o r s k i l l i g e b r u i j e r , die tot 
alles in staat is, wien 't niets kan schelen, 
hoe 't gaat. 

— adv. De j o n g e is n e t to g o e d , hy 
s i t e r m a r o n f o r s k i l l i c h h i n n e . 

on- , û n f o r s k e l i g e n s , - s k i l l i g e n s , s. 
onverschilligheid, (ook) ruwe ongevoeligheid. 

o n - , û n f o r s l e i n , adj. onverslagen, niet 
overwonnen. — Us k r y c h s f o l k k a e m 
o n f o r s l e i n ú t 'e s t r i i d . 

gelaten, onvervaard, niet uit het veld ge
slagen. — D e r k a e m in k e a r e 1 op my 
o a n , dy m y p l u n d e r j e w o e ; m a r ik 
b l e a u û n f o r s l e i n , en j o e c h h i m in 
t r e w i n k e i , d a t er ô f s a k k e . 

niet verschaald (van wijn , enz). 
on- , ûn f ors lyfrber , adj. onverslijtbaar. 
on- , ûnfOrs tân , s. eg. onverstandig per

soon. — Dy k e a r e l is in o n f o r s t â n , 
m e n k i n n e a t m e i h i m w i r d e , men 
kan niets verstandig met hem bespreken. 

on - , û n f o r s t à n , s. n. onverstand, dol-
driftigheid. Halb. in Epk., 519.— Dy m a n 
s l a c h t y n s y n o n f o r s t â n a l l e s s t i k 
k e n . 

— Dy t w a b û r 1 i û g e a n m e i o n f o r-
s t à n t s j i n e l k o a r o p , zijn oneenig, kun
nen zich niet niet elkander verstaan. 

on-, û n f o r s t â n n i c h , adj. onverstandig, 
onbesuisd, onhandelbaar. — D a t is sa 'n 

', o n f o r s t â n n i g e k e a r e l , m e n k i n 
n e a t m e i h í m o e r l i z z e . — E i s e ui e i 
s y n o n f o r s t â n n i g e k o p w o l g j i n re 
d e n f o r s t e a n , zich niet tot rede laten 
brengen. 

— adv. O n f o r s t â n i i i c h d w a e n , (iets) 
onverstandig? doen. 

on-, û n f o r s t â n n i g e n s , s. onverstandig-
digheid. Zie onforstânnic/i. 

on-, û n f o r t o c h t , adv. onbedachtzaam, 
zonder erg. — H y h e t o n f o r t o c h t de 
k a e i y n 'e b û s e h a l d e n . — I k k a e m 
d ê r sa o n f o r t o c h t , niets kwaads ver-

' moedende, o a n r i n n e n en d ê r w a e r d 
i k yn i e n e n m a r t i g e ú t h e u v e l e . 

onverhoeds, zonder op zijn hoede te zijn. 
— l u i m e n û n f o r t o c h t o p ' e h û d f a l i e . 

on-, ûnfo ï ' t s j inne , adj. onverdiend. — 
Onf or t sj in n e e a r e. G. J. I. 92. 

on-, û n f o r t ú n l i k , adj. niet voorspoedig 
in zijn ondernemingen.— Dy m a n h e t al-

i t y d û n f o r t ú n l i k w e s t , 't is hem steeds 
tegengeloopeii. A. 160. 

on-, Û n f o r w a c h t , adj. onverwacht. Hsfr. 
VIII, 260. 

on-, û n f o r w a c h t s , adv. onverwacht. — 
í D e r k a e m û n f o r w a c h t s i m m e i i i t 

h û s y n s t a p p e n. 
on-, û n f o r w e e e h l i k , adj. onbeweeglijk, 

niet te bewegen, niet bewegend. 
i on-, û n f o r w r i g g e , adj. onverwrikt, on. 

wrikbaar. — B a n k , F r y s k en on fo r -
w r i g g e , s t i r t h j a r f e i n t e n m o e d y n 
't h e r t e . R. P., Pr., 78; As j iemme, 21 ; 
Farwol, 7. 

; on-, û n f r e d e , s. onvrede, tweedracht, 
: ^wist. — A11y d y n on f r e d e m e i de 
! m i n s k e n 1 i b j e , Hsfr, VI, 175. — I k 

w o l n e t g r a e c h , d a t e r n ei m y n w ei-
r e i s g j e n , afsterven, on f r e d e t w i s k e n 
-jimnie k o m me s c i l , Ibid. 2. 

on-, û n f r i j , adj. onvrij. — I t w e n n e t 
h j i r t i g e o n f r ij , sa 1 y k o a n 't p a e d, 
e l k g a p p e t h j i r y n. 

. on-, û n f r t j e n s , s. onvrijheid. — T s j i n 
de û n f r ij c n s h a b b e de â 1 d e F r i e z e n 
hj a r r e n a l t y d f o r s et . Zie onfry. 

on-, û n f r y s k , adj. onfrieseh, niet 
• Frieseh. 

on-, û n f r j e o n , s. eg. onvriend. — On-
f r j e o n e n m e i i i u n i e n w ê z e , in onmin 

] met iemand leven. — M e n n i o a t y e n 
19 
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n i m m e n t a o n t r j e o n m e i t s j e , nie
mand tegen zich innemen. 

on-, ûn f r j eon l ik , adj. onvriendelijk, on
beleefd. 

on-, û n f r j e o n l i k e n s , s. onvriendelijk
heid, onbeleefdheid. 

on-, û n f r o m , adj. & adv. onvroom, on
godsdienstig, oneerlijk. — D' û n f r o m me 
G r a v e k i n 't p l e i t o a n h e a r r e . Sw. 
1858, 12.— O u f r o m h â n n e l j e , bedrieg
lijk handelen. — S co en e a l dy H e i d e n-
s k e l i u e s p r e k k e û n f r o m : H w e r i s 
G o d ? Alth. 432. — F o r b j a r w i e r d e r 
n i n k á n s om û n f r o m to h â n n e î j e n . 
ld. X, 16. 

on-, û n f r o m m e n s , s. oneerlijkheid. H. 
S., Telt., 66. 

on-, ûngaedlik, -gadich, adj. & adv. 
ongadelijk, ongeschikt. — De f r y s t e r 
k a e in m y s a û n g a e d 1 i k n e t f o a r. — 
Dy p l e a t s l e i t û n g a e d l i k , de lande
rijen dier boerderij liggen ongeriefelijk voor 
den gebruiker. 

on-, Û n g â n s , a. n. nageboorte (van een 
koe). — De k o u b 1 i u w t m e i 't o n g a n s 
s t e a n , de nageboorte blijft, na 't kalven, 
zitten. Zie fiilcns. A. 836. Soms ook om-
g â n s . 13. 365. 

on-, û n g â n z e n , s. pi. ingewanden en af
val van geslacht vee, dat men den honden 
geeft. — B i j k e (de hond) s n u f f e l t op 
't h i e m en s i k e t d e on g a n z e n op. li. 
ind T.2, 5". A. 204, 496. 

on-. Û n g e a r , adj. ongaar, niet voldoende 
gekookt. Lex. 479. — O n g e a r e i e r a p -
p e l s . Vgl. healnôch. 

on-, û n g e d i e n , adj. ongeredderd, niet 
in orde, slordig. • — S mo a r c h en o n g e -
d i e n . — I n on g e d i en e, onordelijke, b o e l . 

vermoeid, afgemat. — W i r ch en on-
g e d i e n. — F e n 'e j a c h t k o m t m e n 
w i e t en o n g e d i e n t h i í s . B. 373. 

niet recht gezond. — I k b i n f e n 'o m o a r n 
s a o n g e d i e n , i k w i t n e t h w e t m y 
s k e e 11. 

on-, û n g e d i e r t e , s. n. ongedierte. ld. I. 
153. — De b e r n f en T u t t e - m o i s i t t e 
fo l o n g e d i e r t e . B. 715. 

on-, û n g e d i l d i c h , adj. & adv. ongedul
dig. — Hy w a c h t e o n g e d i l d i c h . E. 
ind T.9, 119*. Vgl. ondildich. 

on-, û n g e d u r i c h , adj. ongedurig, on

rustig. — D e j i l d m a n i s o n g e d u r i c h , 
m a r h y h e t w j i r m e n , zijn geweten is 
niet zuiver. Lex. 662. 

on-, û n g e e f , adj. ongaaf: ziekelijk van 
gestel, met een of ander inwendig gebrek. 
— I t h y n d e r h a t i n û n g e v e p o a t . —• 
I n û n g e e f h y n d e r , een paard met gebre
ken. — Ü n g e v e s k i e p b i n n e a l f o l i e 
h w e t r û p s k , gevoelig voor koude. 

on ' ge l , s. n. gesmolten en daarna gestold 
vet, vooral: kaarsvet, talk. Vgl. Jcêrs-ongel. 

o n g e l e a t r w e , s. n. ongeloof. Ualb., Matth. 
XVII, 20. Ook o n g e l o v e . 

o n g e l i c h , adj. talkachtig, spoedig stol
lend (van vet), -— S k i e p p e s m o a r i s s a 
o n g e l i c h , f o l i e s l i m m e r as k o u w e -
s m o a r. 

on-, û n g e l y k , adj. & aibr. ongelijk. — 
H j a w i e r n e b e i d e k l o e k e n w a r b e r , 
|| m a r o n g e l y k w i e r h j a r b i s t e a n , 

S. K. F. , In bytsje, 1. 
onvergelijkelijk.— O n g e l i k e f o l i e b e t -

t e r , Sw. 1852, 20. 
on-, û n g e l y k , s. n. ongelijk. — I m m e n 

o n g e l y k j a en , — o n g e l y k h a w w e . 
— Op l y k of o n g e l y k f i e r d e r 

g e a n , op goed geluk af. — Op l y k of on
g e l y k i t g e l a c h o p n i m m e , om later, 
naar de uitkomst eener onzekere zaak, uit 
te maken wie 't betalen zal. 

on-, û n g e l i k e n s , adj. ongelijk, niet bij 
elkaar behoorend. — O n g e l i k e n s t h é -
g û d . — I n p e a r o n g e l i k e n s e h o a z -
z en , — k l o m p e n . 

on-, û n g e l i k e n s , als s. iemand van het 
andere geslacht. — E l k w o l g r a e c h i n 
o n g e l i k e n s e ha . — W. D., In Doaze, 67. 

o n ' g e l j e , v. spoedig stollen en hard wor
den. — S k i e p p e s m o a r w o l d a n i ch on-
g e Ij e. — overdr. I t f r i e s t , d a t i t on-
g e 11. Zie frìeze. 

on-, û n g e l o k , s. n. ongeluk, Hl. û n 1 o k. 
— Prov. I t i e n e o n g e l o k w a c h t e t n e t 
n e i 't o a r e . — I t k a e m t r o c h o n g e 
l o k , bij ongeluk. — D a t w i e r s y n on
g e l o k , R. ind î"-, 125'. — dim. o n g e 
l u k j e . — De b o e r h a t i n o n g e l o k j e 
h a w n m e i s y n h û s h â l d s t e r . 

on-, û n g e l o k , s. eg. (een) stumperd voor 
alles ongeschikt. — O c h , h w e t i s my d a t 
i n o n g e l o k ! 

Ook: ongeluksvogel, ongelukskind, iemand 
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wien veel ongelukken treffen, of wien alles 
mislukt. 

on-, û n g e l o k k i c h , adj. ongelukkig. 
on-, û n g e m a k , s. n. ongemak. — H y 

s i t f o l o n g e m a k , verouderde ziektestof
fen, (ook) ongedierte.—Hy k o m t yn s y n 
e i g e n o n g e m a k o m , vervuilt door ge
brek aan verpleging. 

— W i n t e r s o e r i i s k o m n i e er a l -
t y d o n g e m a k k e n , ongelukken. — H a 
j y o n g e m a k o a n 'e f o e t ? eenig gebrek, 
letsel, R. ind T.3, 33S'. — H y h i e i n on
g e m a k , d a t s y n n o a s g a u r i s for-
s t o p p e s i e t . W.D., Fr. Hsfrj. 1890, 11. 

— R a b j e n , d ê r k o m t i n h o p e n on
g e m a k ú t f o a r t , moeite, last, verdriet, 
leed. Vgl. swierrichheit. — Hy h e t my yn 
't o n g e m a k h o l p e n , in ongelegenheid 
gebracht. — A. Ysbr. (1861), 40. 

on-, û n g e m a k k e , adj. onopgemaakt. 
— W y m o a s t en d e j o u n s w er op i t 
û n g e m a k k e b ê d . 

Ook: niet gemaakt of hersteld. 
on-, û n g e m a k ( k e ) l i k , adj. & adv. on

gemakkelijk.— I k s i t h j i r sa o n g e m a k -
k e l i k . — In o n g e m a k l i k e s t o e l , 
waarop m«n niet gemakkelijk zit. 

— I k b i n o n ge m a k k e l i k , niet op 
mijn gemak, ongerust, o e r m y n b r o e r , 
dy w i e r j i s t e r j o u n y n dy h i r d e b u i 
m e i 't b o a t op 'n b a en. 

— As m e n fen û r e n o c h t i i d w y t , 
d a t is o n g e m a k l i k , lastig. 

— M y n w i i f w a e r d a l o n g e m a k k e 
l i k , gemelijk, Svv. 1852, 6. 

— I n o n g e m a k l i k w â n b r u i j e n , 
een duchtig pak slaag. 

on-, û n g e m a k l i k e n s , s. ongemakke
lijkheid. Zie ongemákhelík. 

on-, û n g e m i r k e n , adj. ongemerkt, on-
bemerkt. — I k w i e r h i m o n g e m i r k e n 
f o a r by si ûp t. 

on-, ûngenadich, -genedich, adj. & 
adv. ongenadig, onbarmhartig. — H y s c i l 
dy d o g e n e a t e n o n g e n e d i c h f en 
k a n t h o l p j e , Halb. , Matth. XXI, 41. — 
l m m e n o n g e n a d i c h o m g e a n , onbarm
hartig afrossen, BI. Kr. I , 6. — Dy s c o e d 
e r o n g e n e d i e h r e a g j e , R. ind T.a. 263''. 
— S k o d d e my o n g e n e d i c h , Ibid 325*. 

on-, ûngenees l ik , -genêslik , adj. on
geneeslijk. 

on-, û n g e n o a d e , adj. ongenood. — Prov. 
O n g e n o a d e g a s t e n s e t m e n by d e 
d o a r. 

on-, û n g e r ê s t , adj. ongerust. 
on- ûngerêstens , -gerêstheit , s. on

gerustheid. 
on-, û n g e r y f l i k , adj. ongerieflijk, on

gemakkelijk , lastig. 
O n g e r l â n , s. n. Hongarenland, Honga

rije. Salv., 16. 
on-, û n g ê r s , s. n. ongras, verkeerd gras 

of verkeerde vrucht. — D e r i s i n b o e l 
û n g ê r s y n i t l â n 

O n g e r s f o l k , s. n. Hongaarsch volk. R. 
ind T.2, 435*. 

O n g e r s m a n , s.m. — pi. O n g e r s l i û , 
Hongaren, reizende kwakzalvers (jenever-
oliekoopen), die meestal uit Hongarije kwa
men en altijd heetten vandaar te komen. 

on-, û n g e s k i k t , adj. ongeschikt, vooral: 
oninschikkelijk. — H y is g j in o n g e s k i k -
t e m a n . — I k h a j i m m e f o a r ô f w a r-
s k o u w e , d a t i k o n g e s k i k t w i e r . . . 
i k s iz a l t y d de w i e r h e i t e n d a t m a k -
k e t i n m i n s k e o n g e s k i k t f o r f o l i e 
d i n g e n , R. ind T.2, 272". 

on-, û n g e s o u n , adj. ongezond: schade
lijk voor de gezondheid. 

on-, ù n g e t i i d , s. on(ledi)ge tijd, die van 
den hooi-oogst. Vgl. onleech. A. 701. O n l e 
g e t i i d , d a t is dy h a i t y d en de d y 
k o r n t y d . Oudfr. — Ook h a e i j i n g ( e ) , z. d. 

Ook: drukke tijd in 't algemeen. — M e i 
S i n t e k l a e s b i n n e d e b a k k e r s y n 'e 
ù n g e t i i d . 

on-, û n g e t i d e r y , s. (de) werkzaamheden 
van den hooi-oogst, W. D., In Utfenh., 23. 

on-, û n g e t i d e r s , s. pi. lieden, die aan 
den hooioogst werkzaam zijn. Vgl. haeijer. 

tijdelijk in dienst genomen arbeiders om 
in den hooioogst te dienen. 

on-, ûngetidershynder , s. n. paard 
dat men (dikwijls alleen voor den kost) van 
anderen in gebruik neemt in de ' o n g e t i i d ' . 
Ook b o u b o e r , z. d. 

on-, û n g e t i d e r s k o s t , s. zwaar, moeilijk 
verteerbaar eten. — B r u n e b e a n t s j e s 
m e i g o e d b r e t s p e k en f e t i s û n g e 
t i d e r s k o s t . 

on-, û n g e t i d e r s - m i e l , s. n. Zie heamìel. 
on-, û n g e t i i d s j e , v. in den hooioogst 

zijn , de daaraan verbondene werkzaamheden 
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verrichten. — W y b i n n e y n — , o f o a n 't 
o n g e t i i d s j en. 

Ook: — I t l â n m o a t o n g e t i d e w i r -
de . A. 448, e. a. 

on-, û n g e t r e a s t , adj. ongetroost: zonder 
te zijn geslaagd. — H y k o e o n g e t r e a s t 
w e r h i n n e g e a n . — I k t o c h t e S i b e 
s c o e m y w o l g e r i i v j e w o l l e , m a r 
m i s w i e r ' t ; i k k a e m o n g e t r e a s t 
w e r o m . 

on-, û n g e w o s k e n , adj. ongewassehen. 
— M e i o n g e w o s k e n h a n n e n b r e a -
i t e. 

— l m m e n o n g e w o s k e n d e w i e r -
h e i t s i z z e , onomwonden harde waarheden 
zeggen. 

on-, û n g n a p , - k n a p , adj. onknap (meest 
altijd met de ontkenning ne t . ) — J e t s k e -
w i e r n e t o n g n a p , niet van schoonheid 
misdeeld, Sw. 1858, 40. Vgl. ontsjep. Zie 
ook onsjuch. 

on- , û n h a n d i c h , adj. onhandig. — I t 
i s m y t o û n h a n d i c h , 't komt mij niet 
geschikt uit. 

on-, û n h â n s u m , adj. niet gemakkelijk 
in 't gebruik. — I n o n h â n s u m s t i k 
g û d , — o n h â n s u m a r k , niet gemakke
lijk te hanteeren werktuig. — I n o n h â n -
s u m e k e a r e l , , een onhandelbaar persoon, 
ook: niet handig in zijn werk. 

on-, û n h e a r i c h , adj. & adv. onbehoorlijk, 
onbetamelijk. — O n h e a r i g e ( g r e a t e ) 
p o a r s j e s , zeer groote hoeveelheden, Forj. 
1879, 83. — Dy f i n t d o c h t i t o n h e a 
r i g e m a l , gedraagt zich buitensporig en 
losbandig. 

on-, ûnhebTòich , adj. & adv. onooglijk. 
onzindelijk. — I t s j u c h t e r d ê r y n ' e h û s 
a l h w e t o n h e b b i c h ú t . Zie hcbbich. 

on-, û n h e i l , s. n. onheil, ramp, ongeluk. 
on-, ûnhierm l ik, -hj irml ik , adj. & adv. 

onverdraaglijk, onduldbaar. — I n o n h j i r m -
l i k e n p i n e . — D a t d i e m y o n h j i r n i -
l i k e s e a r . — On h j i r m l i k e k â l d . A-
258,711. — De t o n g e r b e a r t û n h j i r m -
l i k . Sw. 1866, 77. 

— M y n d o c h t e r w i r d t o n h j i r m l i k 
r i d e n f e n i n k w e a d e g e a s t , Halb. 
Matth. XV, 22. — Hy i s m o a n n e s i i k 
e n m o a t o n h j i r m l i k l i j e , Ibid. XVII, 
15. — O n h j i r m l i k e (Ij e a fde) b r ân . G. 
J. I I , 80. 

2 ONYT. 

on- , Û n h i m e l i k , adv. Hd. unheímisch 
wanordelijk in huis, zoodat het tegenzin 
wekt om er op zijn gemak te zijn. — As y n 
'e h û s a l l e s ú t o a r d e r is en t r o c h 
e l k o a r r e n l e i t , d e n is 't e r sa ûn
h i m e l i k , d a t m i n e r n e t g r a e c h y n 
f o r k e a r t . Vgl. ook onhimmél. 

on-, û n h i m m e l , adj, & adv. onzindelijk' 
niet netjes. Zie himmel. 

Ook: erg, bovenmate.— I n o n h i m m é l 
e i n s t ô k , — i n o n h i m m é l g r o u s t i k 
b r e a . — I t w e t t e r om i t t s j e r k h o 
s t j o n k t o n h i m m é l . B. 153. 

on-, û n h o a s k , adj. onheusch, ontrouw. — 
Ho k o e h j a sa o n h o a s k h â n n e l j e ? 
ld. I , 11. — H. S., Telt., 68. 

on-, û n h u e r , -hur ich , adj. afzichtelijk 
vuil, onguur. — I n o n h u r e k e a r e l , — 
o n h u r i g e b e r n . — I n o n h u r i g e h o u n , 
Hsfr. I I , 259. — O n h u r i g e s t r j i t s a n g -
k j e s , vuile straatliedjes, Fr. Wjn. 1861, 98. 
— . . . d a t m a k k e t de m i n s k e n on-
hu e r , Halb. Matth. XV, 18. — Heeg on-
h u v e r i c h . 

on-, û n h u e r , s. n. vuil, vuiligheid. — 
I t o n h u e r s t j o n k t d ê r t a de d o a r ú t . 
B. 286. 

on-, û n h u r i c h h e i t , - h u r i g e n s , s. vuil, 
drek, onreinheid. — Y n w i n d i c h f o 1 . . . 
f en d e a ' b o n k e n e n a l d e r l e i j e û n h u -
r i g e n s . Halb. Matth. XXIII, 27. — p i . 
on h u r i c h h e d e n . — I n d r a n k j e om 
de o n h u r i c h h e d e n op to r o m j e n . R. 
ind T.3, 96". 

on-, û n i e n i c h , adj. discors, oneenig, 
twistend. — E a l s e en s y n w i i f b i n n e 
g a u r i s û n i e n i c h . 

on- , û n i e n i g e n s , - i e m c h h e i t , s. on-
eenigheid, tweedracht. — N i m m e r w i e r 
de f r i j dom h e g e r s k a t as n o u , w y l s t 
a l l e s k e e l en û n i e n i g e n s f o r g e t t e n 
l i k e t o w e z e n . Sw. 1865, 18. — . . . 
dy m e i h j a r f o l k yn û n i e n i c h h e i t 
w i e r . ld. XIV, 140. 

on-, Û n i e n s , adv. oneens, niet van de
zelfde meening, (ook) in twist. — H j a w ie 
r e n d e r w a k k e r o n i e n s m e i m e k o a r -
r e n. 

on- û n y t b e r , adj. oneetbaar. — Wyl -
d e k a s t a n j e s d ê r k i n n e de b e r n m e i 
b o a r t s j e , m a r h j a b i n n e o n y t b e r . 
— I ' s i e r a p p e l s b i n n e b i f ê r z e n , n o u 
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b i n n o se û n y t b e r , niet te genieten. 
on'jer, û n j e r , s. een der namen van de 

kwadernaat, equisetiim<palustre (zekere plant). 
A. 360. Ook m â l g û d , r û g e b o l , k w a -
d e r nta e t. 

on-, û n j o u l i k , adj. ondragelijk, schrik
kelijk. A. 326, 494, 706. — D i t j o w c h 
h j i r sa 'n o n j o u l i k e n e a n g s t m e , R. 
ind T.D, 78-. 

on- Ùn jou l ike , s. monster, wangedrocht, 
onverlaat. A. 326, 497. 

onk-, û n k , s. n. voor: onkruid. A. 496. 
— De s t a m b e a n t s j e s ú t i t o n k red
de. R. ind. T.a, 45''. 

o n k , Û n k , s. n. ongeluk, ellende, ramp, 
verdriet. — H w e n n e a r ús ' t û n k op 
't g j e a l p s t o e r s t j o l p t , || d e n is 't 
f a e k n e i s t , d a t God ús h o l p t . 6. J. 
I , 104, en passim. — K o e ek 't o n k n o c h 
me a r h j a r b û k j e ? v. Blom, Bik., 33. — 
Y e t y s l i k e r as a l í t ù n k , || H w e t 
N o a r ús j i m m e r b r i n g e k o e . Sw 1854, 
80. — t k b i n o e r t ú g d , d a t i t b e r n 
m û g l i k fo r f o l i e ù n k b i w a r r e w i e r . 
Sw. 1855, 39. 

on-, ûnka l f , adj. niet bevrucht (van koei
en).— K a l v e - en û n k a l v e ki j . Vgl.fear. 

onk- , û n k f o l , adj. door en door onge
lukkig. — N e t i e n (wier ) s a û n k f o l , 
sa m i s t r e a s t i c h as hy . Sw. 1866, 7ô. 

on-, Ûnkinde , s. onkunde, onwetendheid. 
on-, Ûnkind ich , adj. onkundig. — Dêr 

b i n i k û n k i n d i c h f en b l e a u n . — L y k -
w o l h â l d e se h j a r w a k k e r o n k i n -
d i c h . Fr. Húsfrj. 1900, 12. 

onbekend. — Y n d y k r i t e b i n i k a l -
h i e l û n k i n d i c h . 

on-, û n k l e a r , adj. in onmin. — H j a 
b i n n e o n k l e a r , liggen met elkaar over
hoop , hebben woordenstrijd met elkaar. Vgl. 
deilis. B. 100, e. a. 

o n - , û n k n a p , adj. onknap (gewoonlijk niet 
de ontkenning n e t , niet). — D a t i s n e t i n 
û n k n a p f a e m , zij is wel een mooi meisje. 
Vgl. ongnaj). 

— Dy m a n is n e t o n k n a p , tamelijk 
bekwaam in een of ander vak. 

o n k o m m e l i k , adv. buitengemeen. — On-
k o m m e l i k e s t e r k . B. 41. 

O n k o s t e n , s. pi. kosten, (ook) onkosten.— 
IIo h e e c h b i n n e de o n k o s t e n ? — l u i 
m e n op o n k o s t e n j e ij e. 

> ÜNL. 

on-, Û n k r a s , adj. niet ordelijk. — D y 
b o e r i s t i g e û n k r a s op i t l â n . 

on-, û n k r e a s , adj. onnet. — H a l b e 
h a t n e t i n û n k r e a s wi i f . — Dy h o e d 
s t i e t n e t û n k r e a s . 

on-, Ûnkris(t) l ik, adv. onchristelijk, erg. 
— O n k r i s t l i k d w a e n , — l i g e , — 
f l o k k e . 

on-, Û n k r û d , s. n. onkruid. Schierm. 
e u n k r u e d . — De bou s i t fo l o n k r û d . 
— De f j i l d f r u c h t e n s u v e r h â l d e fen 
û n k r û d ; f o r s . o fj e d a t n e t ! — W y l s ' t 
de l i u e s l i e p e , k o m t s y n f i j â n e n 
s i e d.d e t o n k r û d t w i s k e n d e w e e t , 
Matth. XIII, 25. — F o a r h j a r f i e t 
w o e c h s k w e a n o c h û n k r û d . Forj. 1902, 
40*. — Prov. O n k r û d f o r g i e t n e t , fig. 
waaghalzen en deugnieten ontkomen aan 
allerlei gevaren. 

on-, û n k r û k b e r , adj. onkreukbaar. — 
O n k r û k b e r e t r o u . 

on-, û n k w e a , - t ú c h , s. n. onkruid. Vgl. 
hjitte, túch.. 

on-, û n l â n , s. n. onland, wild land, half 
land, half water; laag moerassig land , dat 
meest geheel of gedeeltelijk onder water staat 
en hoogstens eenig slecht hooi kan opleveren. 
Forj. 1893, 50. — W i e t o n l â n , h j i r e n 
d ê r m e i p ô l t s j e s s k r i e l e g r e i d e ô f -
w i k s e l e . — S c h i m p e n d : — O n l â n f en i n 
s t o a t e r i t p o u n m i e t . Iddl. — O e r d e 
G r ê f t e ft e r W a r t e t i ' l e i t i n f j i l d 
û n l â n . R. ind T.s, 59«. 

on-, û n l e a u w i c h , adj. ongeloovig. — O, 
o n l e a u w i c h en f o r w r o n g e n s k a e i . 
Halb., Matth. XVII, 17. 

on-, Û n l e e c h , s. n. ongelegenheid, moei
lijkheden. — Hy s i t y n 't o n l e e c h , — 
y n o n l e e c h en t w i s t e n . — Y n 't on
l e e c h f i e r d w i r d e . A. 701, B. 484, Ind. 
B. 176. 

o n l e e c h , adj. onledig, druk bezig. — 
H j a ís sa o n l e e c h a s d e f í r t y n 'e 
p a n n e , Burm. 37. 

s. (de) hooioogst. Zie ongetiiä. — N o u 
h a wy d e n y n 't k o a r t ús o n l e e c h 
d i e n . Hulde I I , 181. — Burkerij, 10, 11, 
12, 17. 

on-, Û n i y i c h , adj. onstuimig (van het 
weer), winderig en regenacht ig .—Onl i j i ch 
w a e r , buiig weer. — Ook meer algemeen: 
onrustig. — I n o n l i j i g e t i i d , onrustige, 
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oproerige tijd. — I n o n l i j i c h m i n s k e , 
luidruchtig, zeer bewegelijk, licht opvliegend 
persoon. — H y r o a i i m e i d e o n l i j i g e 
h o l l e , in drift, n e i m a s t e r t a . A. 400. 

o n l y k , s. n. ongelijk, onrecht. — F r j e on, 
i k d o c h dy n i n o n l y k , Halb , Matth. 
XX, 13. 

o n l o k , s.n. ongeluk. Hynl. Alm. — Alg. 
lokk., 11. Zie onk. 

on-, û n l o k k i c h , adj. ongelukkig. 
on-, û n l o k k i g e , s. eg. ongelukkige. — 

I n â l d j i e r s n a c h t fen i n û n l o k k i g e . 
Sw. 1866, 76. 

on-, ûnmaclv t , s. onmacht.— S y n on
m a c h t as t r o u d k e a r e l , Forj. 1893, 158. 
— Y n o n m a c h t f a l i e , bezwijmen. — I t 
s k i e p l e i t y n o n m a c h t , kan niet al
leen opkomen. 

onvermogen. — I k k i n j o n e t b i t e l j e , 
't s k e e l t n e t o a n m y n w i l l e , 't i s 
m y n o n m a c h t . — I t k o m t ú t ûn-
m a c h t f o a r t . ld. IV, 172. 

on-, û n m a c h t i c h , adj. onmachtig, niet 
bij machte. — . . . o n m a e b t i c h . . . om 
i t t o k r i j e n , Forj. 1893 ,124/25. — H w e t 
l e i s t d ê r w e r o n m a c h t i c h , s e i ú s 
m e m , lui, als machteloos of in onmacht, 
Bijek. 1854, 2 3 - — O n m a c h t i c h om t o 
b i t e 1 j e n. 

on-, ú n m a k , adj. onmak, onhandelbaar, 
niet vertrouwd op den weg. — I n o n m a k 
h y n s d e r. 

knorrig, boos. — D e r m o a s t r i s h w e t 
o a n m i s k e a r j e , d e n w i e r ús h e i t 
r a r e o n m a k . — Of is j o u w i i f h w e t 
û n m a k ? ld. VIII, 158. 

on-, û n m e i l y d s u m , adj. onmedelijdend, 
onmeedogend, zonder medelijden. Ook on-
m e i l i j i c h . — O g o d e n . s c i l l e j i m m e 
. . . on m e i l i j i c h w ê z e ? 6. J. I , 43. 

on-, û n m e i l y d s u m e n s , adj. onmee-
gaandheid, onmeedogendheid. 

on-, û n m e l k , adj. niet melkgevend. — 
Us r i e r r e n b i n n e y e t t e on m e l k . 

on-, û n n i e n e a r l i k , adj. onmanierlijk, 
onbehoorlijk. — O n m e n e a r l i k d w a e n . 

on-, û n m i e t l i k , adj. & adv. onmetelijk. 
— O n m i e t l i k h e g e b e r g e n . — I t ûn
m i e t l i k l o f t r o m , h w e r m i l j o e n e n 
s t j e r r e n l â n s f ê s t e b a n e n s k i t t e r -
j e . — O n m i e t l i k e r y k d o m m e n . Hsfr. 
VIL 267. 

o n - , û n m i n , s . onmin. — Hj a l i b j e m e i 
m e k o a r n y n o n m i n . 

on-, û n m i n s k e , s. eg. onmensen. 
on-, û n m i n s k e l i k , adj. onmensehelijk. 
on-, û n m i s , adj. verkeerd, niet passend. 

— I k h a h im g j i n o n m i s w i r d j o w n 
(sein.) Vgl. onmogelik. 
on-, û n m i s b e r , adj. onmisbaar. Sw. 1852,24. 

o n m o a i , adj. niet mooi. Telt., MS., 75. 
on-, û n m o e d , s. ongerustheid. — D ê r 

h a 'k o n m o e d oer . 
Ook: gebrek aan moed, neerslachtigheid. 

— I k s c i l n e t t r o c h w e a k - w a n k 1 e 
o n m o e d o m k o m m e . G. J. I , 213. 

on-, ûnmogelik, -mooglik, -mûglik, 
- m û l k , adj. & adv. onmogelijk. — Ry m i n s -
k e n is s o k s û n m û l k , m a r b y God 
is a l l e s m û l k , Halb,, Matth. XIX, 26. 
— 't Ia o a r s û n m û g l i k . W. Gr. 

Ook: — I n o n m o o g l i k ( û n m û g l i k ) 
w i r d, een onvertogen woord , wat niet ge
zegd mag worden. — I k h a n o a î t i n ûn 
m û g l i k w i r d fen h i m h e a r d . 

on-, Ûnmounich , adj. onmondig, min
derjarig. 

o n m û g l i k , - m û l k , adj. Zie onmogelik' 
on-, û n n e i g e a n b e r , adj. onnagaanbaar, 

onnaspeurlijk, onberekenbaar. 
on-, û n n e i k o m l i k , adv. (eig. onnavolg

baar), buitengemeen. — Dy i t o n n e i k o m -
l i k e s k o a n g o n g , wien 't buitengemeen 
goed ging. A. B. 

on-, u n n o a d i c h , - n e d i c h , adj. & adv. 
O n n o a d i g e d r o k t e m e i t s j e . — On-
n o a d i c h j i l d û t j a e n . 

on-, û n n o a z e l , adj. & adv. onnoozel, 
onschuldig, onwetend. — D o u b i s t sa ûn
n o a z e l n e t , gij houdt u maar zoo. — O n-
n o a z e l y n ' t g e f a l k o m m e , — y n ' t û n -
l e e c h r e i t s j e , onschuldig of onwetend in 
ongelegenheid komen. — O n n o a z e l d e a 
r e i t s j e . Hett., Rymk., 169. 

— D a t i s d o c h o n n o a z e l , toch jam
mer. — Dy m a n is o n n o a z e l f e n s y n 
j i l d ôf r e k k e , door een ongeval buiten 
zijn schuld, en dat is wel jammer. 

zeer (klein.), — D a t s k i l t sa 'n o n n o a 
z e l d r i p k e , zoo heel weinig, R. P., Jou-
werk., 51. — O n n o a z e l e l y t s . 

on-, û n n o a z e l e n s , - n o a z e l h e i t , s. on
schuld. — T r o c h o n n o a z e l h e i d y n ' e 
f j u r r i e r e i t s j e . A. Ysbr. (1861) 19. 
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on-, ûnnochlik, -noflik, adj. & adv. 
onaangenaam, ongemakkelijk. — O p 'e w e r-
o m r ei 3 h a 'k yn dy f o o r m ans-w e i n 
o n n o c h l i k s i t t c n , do w o i n w i e r f i e r s 
t o fol. — I k h a b i n b l o e d f i n k r e k t 
û n d e r ' e b r o e k s b â n , d a t is o n n o f l i k , 
h e a r! 

on-, û n n o e h t , -nof t , s. ongeneugte.— 
Dy h e t n o c h t o a n o n n o c h t , genoe
gen in twist, — ergernis, verdriet (van an
deren). B. 272. — Hy h i e ek w o l r i s 
n o c h t o a n o n n o c h t . R. ind T.s, 330''. 

on-, Ûnnofl ik, adj. & adv. Zie onnochlik. 
on-, û n n o f t , s. n. Zie onnocht. 
on-, Ûnnut', adj. & adv. onnut, nutte

loos, zonder nut. A. 500. — D r i u w d y 
û n n u t t e t s j i n n e r yn 'e b û t e n s t e 
t s j u s t e r n i s s e . Matth. XXV, 30. — On
n u t t e p r a e t s j e s h â l d e . A. Ysbr. (1871) 
70.— Hy k e a p e t a l l e r h â n n e o n n u t t e 
d i n g e n . — S y n j i l d o n n u t w e i j a e n , 
— f o r g r i e m e . 

— I t is o n n u t , overbodig, overtollig.— 
Sa f o l i e b û t e r op i t b r e a s m a r r e , 
d a t is o n n u t . 

on-', Û n n u t , s. eg. nutteloos persoon, 
iemand die meer kwaad doet dan goed. — 
S o k k e o n n u t t e n r o o a s t e n se i t l â n 
ú t b a n n e. 

on- , û n o a n n i m l i k , adj. niet innemend, 
oiibevallig. — Sa 'n o n o a n n i m l i k f a e m , 
Hsfr. VIII, 153. — Ibid I I I , 78. Zie oan-
nimlik. 

on-, û n o a n r i e r d , adj. onaangeroerd. — 
H j a r va o a ij e g 1 ê d d e r e d e n s || b 1 i u w e 
o n o a n r i e r d y n 't f et , v. Blom, Bik., 29. 

on - , û n o a r d e r l i k , adj. onordelijk, niet 
op orde. — I n o n o a r d e r l i k e b o e l . 

on-, û n ô f ea (r ) t e , adj. onafgegraasd. Lex. 
837. — I n o n ô f e a r t e h e i d e . G. J. I, 96. 

on - , û n o p h â l d l i k , adj. onophoudelijk. 
G. J. passim. 

on-, ù n p a r t i d i c h , adj. onpartijdig. — 
I k f r e g e h i m sa o n p a r t i d i c h w e i , 
zoo zonder nevenbedoeling, argeloos, (ook) 
schijnbaar argeloos, om iets uit te vor-
schen. 

on-, û n p a r t i d i c h h e i t , - p a r t i d i g e n s , 
s. onpartijdigheid. Freechal, in ld. 1865. 

on-, Únpas , adv. in: P e n o n p a s , ongele
gen. — D e r k o m t m y n e a t f e n û n p a s . 
— 1 k k a e m d ô r r a e r f e n ú n p a s. 

on-, û n p a s j i n t i c h , adj. bastaardw. Fr. 
impatient, ongeduldig, vooral bij pijn of on
gesteldheid. — Nij sg j i r r i c h en o n p a -
s j i n t i ch . 

on-, û n p a s l i k , adj. licht ongesteld. — 
U s o m k e is h w e t o n p as 1 i k. — Ook : 
O n p a s l i k f en 't s m o k e n . 

on-, Ûnran t , s. n. vuil, onkruid, onreinig-
heden. Hier en daar on r a en. — H y f r i e t 
de p i k e l h j e r r i n g s en d r o e g e bok-
k e n s m e i k o p en o n r a n t o p , zonder 
het ingewand er uit to halen. 

Ook: ongedierte, schadelijke insecten, 
wormpjes. — O n r a n t y n ' t k o a l s i e . B. 
264. — O e r a l k r û p t d a t o n r a n t yn . 
v. Blom, Bik., 73. — L i t niy w/jirni n o c h 
û n r a n t k w e a d w a e n . 

on-, Û n r e d s u m , adj. onredzaam, on
handig. — O n r e d s u m y n ' t w i r k . Hsfr. 
I I I , 224. 

on-, û n r e i s b e r , adj. onreisbaar. — On-
r e i s b e r w a e r , niet geschikt om op reis 
te zijn. H. S., Ts. tuwzeu, 158. 

on-, ûnrep(pe ) l ik , adj. onroerend, vast. 
— O n r e p l i k g o e d , onroerende goederen. 
Hsfr. I I I , 273. — ld. XIV, 140. —• Hj a 
m a k k e h j a r f a e m by h j a r f o r s t j er-
r e n , i n g r e a t d i e l f en h j a r û n r e p -
l i k g o e d . 

on-, û n r ê s t , s. onrust. — I t h e r t i s 
n e t g e r e s t e a r 't i t n e t y n û n r ê s t is , 
gezegd van jonge lieden, die naar 't huwe
lijk haken. B. 509. — Sw. 1857, 73. — D e 
n a c h t s f l e a c h my d e û n r ê s t f en d e 
d e i s s a y n de h o l l e om, d a t m y n w i i f 
m y w o l t r i j e r i s w e k k e r m e i t s j e 
mo a s t . 

on- , û n r ê s t , s. n. onrust (in een uurwerk). 
— I k b i n 't on r e s t s ê d , s e i J a p i k , en 
h y f o r k o f t s y n k l o k , en h y m i e n d e 
s y n wiif . — Dy r e a d e k o u , d a t i s i n 
û n r ê s t , nooit rustig. 

on-, û n r ê s t i c h , adj. onrustig. — J y 
h a b b e in o n r ê s t i g e , o n g e l u k k i g e 
t i i d t r o f f e n . R. ind T.2, 157". — De ad-
l i k o n r ê s t i c h , v. Blom, Bik., 32. — De kij 
b i n n e o n r ê s t i c h , niet rustig bv. bij on
weder of als ze iets ongewoons zien. 

on-, û n r ê s t i g e n s , s. onrustigheid. Sw. 
1870, 38. 

on-, û n r ê s t m e i t s e r , s. eg. rustverstoor-
dcr. Hsfr. l i l , 27. 
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on-, û n r ê s t s t o k e r , s. eg. - s t o o k s t e r , 
s. f. onruststoker, stokebrand. Forj. 1882, 144. 

on-, ûnr ie (d) , s. n. onraad •. gevaar. — 1) e 
s k û r r e r i k k e t en 't f o l k f l j u c h t op 
i t l i i e m o m : d ê r is o n r i e d . — De l i n e 
u i i e n d e n d a t e r on r i e d t'o a r 'e s t ê d 
w i e r. 

— D e r is o n r i e y n f a l l e n , storing 
of belemmering in gekomen. A. 589, 591. 

— S t o f en o n r i e , stof en vuilnis. Vgl. 
onrant. 

on-, û n r i e d l i k , -rj id l ik, -rji l l ik , -rid-
l i k , adj. onredelijk, onbillijk,— H û n d e r t 
g o u n e f o r d i t b i s t k e , d a t is n e a t 
o n r i d 1 i k. — 11 y m j n d e i li i e r ô f t o 
h â 1 d e n , d a t i s o n r i e d 1 i k, 

Ook: niet gereedelijk, niet voor de handt 
er ver af. — 11 1 â n (stuk land) 1 a e i in y 
h w e t o n r i e I i k, Vgl, vfhandich en ongaeälik. 

On-, û n r i e d s u m , adv. onraadzaam. — 
11• is o n r i e d s u m y en y n o a r m a n s 
sis e e l to b i j a e n . — K e k k e l i a t s i n 
0 a n b û r m a n s T a b e : n o u , as se dy 
k r i j e k o e , d a t w i e r n e t û n r i e d s u m ^ 

on-, û n r i i s d , adj. ongerezen. — O n r i i s -
d e b ô l e n . Halb., Matth. XXVI, 17. — 
Sprktl.: — B ô l e n son d e r r e e s . Zie ffffl 

on-, û n r y m , s. n. onrijm, ongebonden 
stijl, proza. — Ryin en o n r y m . 

on-, Ûnr inge , adj. ongeringe! (van var
kens). — O n r i n g e b a r g e n m e i ik n e t 
y n 't 1 â n h a. Zie ringje. 

on-, û n r y p , adj. onrijp, niet rijp. — On-
r i p e a p e l s . — I n o n r i p e k o u , nog niet 
aan 't kalfwerpen toe. 

on-, ÛnrjUCllt, s. n. onrecht. —Dy on
d e r in f o l k o n r j u c h t d o c h t , l i e e c l i 
of l e e c h , h e t a l l e b a n n e n op 'e k o p ; 
dy o n r j u c h t l i t , a l is er n o c h sa 
1 y t s en e a r m , d ê r b i n n o se by o m 
h i m to b i s k i r m j e n , K, en T. 181". 

— K r û m f en o n r j u c h t , iron. van 
een kroingegroeiden of gebochelden advocaat 
van kwade zaken. B. 526. — S k e a r j i m -
ïne f en m y , dy i t o n r j u c h t d o g g e . 
Halb., Matth. VII, 23. — S k y n h i l l i c h -
h e i t en û n r j u c h t . Ibid. XXIII, 28. 

On-, ûnr jucht , adj. verkeerd. — D e o n-
r j u c h t e w e i. — D e o n r j u c h t e k a n t , 
de keerzijde van wollen of' îinneu stoffen. 
— De o n r ju c h t e k i e l , de verkeerde keel. 
W. Gr., 56. 

on-, û n r j u c h t f e a r d i c h , - f i r d i c h , adj. 
onrechtvaardig. 

on-, û n r j u c h t f e a r d i g e n , - f i r d i g e n , 
s. pi. (de) onrechtvaardigen. — God r e i n t 
oer r j u c h t f i r d i g e n en ûn rj u ch t f i r-
d i g e n . 'Matth. V, 45. 

on-, û n r j u c h t i c h h e i t , s. ongerechtig
heid. - I t f o a r t s t e r k j e n f en de ûn
r j u c h t i c h h e i t . Halb. Matth. XXIV, 12. 

on-, û n r o m , adj, eng, nauw. — W i f , 
is dy de w r â l d t' o n r o m ? G. J. I , 75. 
— ld. IV, 138. — I n o n r o m m e , p l a n 
k e n e w r â l d (schip). Vgl. near, krap. 

on- û n r o m t e , s. gebrek aan ruimte. — 
Mei d e r o m t e i s b o t t e r t o r i e d e n as 
m e i de o n r o ni t e. Verg. krapte. 

o n - , û n r o u n , adj. onrond, niet rond. — 
- I n a e i i s r o u n en û n r o u n . 

o n s , Û n s , s. n. (een) ons, 1 HG. 
on-, û n s e a f t , - s ê f t , o n s a c h t , adv. on

zacht. — H y k a e m d ê r o n s ê f t d e l , 
deed een pijnlijken val. — H y w a e r d d ê r 

| on s ê f t w e i r e a g e , niet ruwheid wegge
jaagd.— On s ê f t o n t w e i t s j e . v. Blom, 

] Bik., 60. 
I on-, û n s e d i c h , adj. onzedelijk. — Un-
! s e d i c h p r a e t. 

Onse- fader , s. n, (het) Onze Vader. A. 
490. 

on - , ûns i l l i ch , adj. ongelukkig. — Un-
s i l l i c h m a n ! Sw. 1866, 76. 

on-, û n s i n , s. onzin. — L ê z dy b r i e f 
r i s , 't is k 1 e a r e b a r e o n s i n ; g j i n 

j i e n k i n 't b i g r i p e. — D a t p r a e t i s 
. o n s i n. 
i Ook veeltijds met de ontkenning g j i n , 
! gean, en in verbinding daarmede: niet ver

werpelijk, wel goed. — D a t is g j i n on-
s i n , wel raadzaam, niet te versmaden. — 

| Mei in g n a p f a e m to b i e r is g j i n 
o n s i n . — By 't h j e r s t de r o m t fen 
w i n t e r t u r f o p s l a e n , i s g j i n o n s i n . 

on-, û n s i n d e i i k , adj. onzindelijk. — 11 
is d e r j u 'e h û s i n o n s i n d e 1 i k e b o e l . 

o n s i n l i k , adj. onbehaaglijk, niet geschikt 
om er zin in te hebben. — D a t is g j i*n 

| o n s i n l i k , geen onbevallig, h y n s d e r . A. 
910. Zie sinlik. 

ons jen 'ber , adj. onzichtbaar. —- O n s jen-
Ijor t'o i' m i n ske-e a g e n s a e i d e n do r 
h e l e l y t s e d i n g k j e s t r o c l i de rom
te . llsfr'. XIV, 177. 
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on-, Ûns jen l ik , adj. onzienlijk. —- De 
o n s j c n 1 i k e d i n g e n . 

on - , Û n s j u c h , adj. onooglijk, onbehaag
lijk uitziende , leelijk. — H j a m e i t s e h j a r 
t r o a n j e s û n s j u c h . Halb., Matth. VI, 16-
— O n s j u g g e w a e r , — in o n s j u g g e 
kou . — I n o n s j u c h m i n s k e , — in 
o n s j u c h f a e m . — Hy w i e r m a r on
s j u c h , Hsfr. VIII, 66. — I t s j u c h t e r 
d ê r h e i s l i k e o n s j u c h ú t j u 'e h û s , 
't wi i f is n e t s in d 1 ik. A. 553. 

on-, û n s k e a ( d ) l i k , adj. onschadelijk.— 
I n o n s k e a d e l i k b e e s t k e , K. ind T2., 
158«. 

Ook: — De b e r n s e t t e f a e k a l l e r -
h a n n e f i t e n û t , m a r se b i n n e t r o c h -
s t r i n g s n o c h a l û n s k e a l i k . 

on-, û n s k e a m e l , adj. voor: onbeschaamd. 
— De û n s k e a t n e l e h a t i t t r ê d d e d i e l 
f en 'e w r á l d . Holl. brutale lui hebben de 
halve wereld. 

on-, û n s k e i n d , adj. ongeschonden. — I t 
r j u c h t o n s k e i n d b i w a r j e . — R. ind 
T.2, 181". — R u e r d is f en 'e p o k k e n 
s k e i n d , m a r s y n b r o e r is d e r ûn
s k e i n d ô f k o m d . Ook o n g e s k e i n d . 

on-, û n s k i k l i k , adj. & adv. onschikke-
lijk, ontoegeeflijk, onwelwillend. — Dy 
m an is n e t ons k i k 1 i k. Vgl. ongeskikt. 

— On sk i k l i k p r a e t , onkiesche taal , 
W. D., Heam., 63. 

Ook : ongeschikt, onvoegzaam. — O n s k i k-
l i k i t e , onfatsoenlijk eten, Hsfr. VI, 87. 

On-, û n s k i l d , s. onschuld, ook als ver-
zamelwoord voor: onschuldigen; — H y 
s k o e r d e y n s y n f o r d j e r r e n e k , o 
j a m m e r , de on sk i l d we i . — D y , a s 
e a b e l f o l k ' n e f â d , de w e r l e a z e o n -
s k i 1 d h o a s k b i w â 1 d t. 

Ook: onschuld eener maagd, eerbaarheid. 
— As me h j a r o n s k i l d l a g e n 1 e i t. — 
D ê r se g e f a e r r i n n e , om h j a r on
s k i l d t o f o r l i e z e n . 

on-, û n s k i l d f o l , adj. onschuldig, geheel 
onschuld. — O n s k i l d f o l a s 't j o n g e 
l a m k e , v. Blom, Bik., 8. 

on-, û n s k i l d i c h , adj. & adv. onschuldig, 
onnoozel. — De f rou m i e n de d a t S a e p 
h j a r g o u d e n r i n g k r i g e (gestolen) h ie, 
m a r 't f a n k e w i e r sa o n s k i l d i c h as 
i n l y t s b e r n . — O n s k i l d i c h yn 't ge
t a l k o m me. Vgl. onnoazc/. 

on-, û n s k i l d i g e , s. eg. onschuldige. Halb.. 
Matth. XIí , 8. 

o n s k i l d s - b y l d , s. n. toonbeeld van on
schuld, v. Blom, Bik., 45. 

on-, Ûns l jucht , adj. oneffen. — D a t l â n 
l e i t f r e e s l i k e o n s l j u c h t , fol b u l 
t e n en b u l t e n . — I t s t i e t v e t t e s a 
o n s l j u c h t . W. Gr.2, 16. — Syn on-
s l j u c h t e r e e d , oneffen wagenpad, ld. 
I I , 83. 

on-, û n s o a r c h s u m , adj. niet zorgdra
gend. — H i e r d, o n s o i i r c l i s u r a f o l k , 
Sw. 1856, 61. 

on-, û n s o a r t i c h , adj. niet van de ge
zochte soort, verbasterd, geen ras-type. — 
— I n o n s o a r t i g e k o u k i n wol r i s i n 
g o e d e n oe r de s n i e r , goed melkgevend, 
w ê z e . Zie soartich. 

on-, û n s p o e d , s. onspoed. — De on-
! s p o e d r o m m e 't h û s . Sw. 1857, 61. 

on-, û n s t â d i c h , adj. ongestadig. — I n 
h i e l on s t a d i e h, veel bewogen, l i b b e n , 
R. ind T.2, 287". — I n o n s t a d i c h , wis
pelturig, m a n . — O n s t a d i c h w a e r , on
bestendig weer. Sw. 1871, 3. 

on-, û n s t e r k , adj. onsterk. — D a t gûd , 
: die stof, i s b a r e o-u s t e r k . 
| on-, û n s t j û r , s.n, verwarring, wanorde. 

— De s a k en y n o n s t j û r , in 't onge-
reede, b r i n g e , Hsfr. VII, 29 . - De t s j e rn -

| de r i j y n o n s t j û r . W. D., Fr, Hûsfrj. 1900, 
I 13. — S c o e m a s t e r D e n k e r , d ê r 't i k 

i t g û d , de geneesmiddelen, f en h a , my 
ek t o o n s t j û r a r b e i d e h a ? A. Ysbr. 
(1808), 80. 

; — Y n 'e j i n w i r d i g e d a g e n f en on-
• s t j û r , wanorde in de maatschappij, ld, IV, 

73. — A. 494. 
on-, Û n s t u m i c h , adj. onstuimig, storm

achtig (van het weer). Vgl. onlijich. 
on-, Û n s u v e r , adj. onrein. — O n s u v e-

; r e ge as t o n . Halb. Matth. X, 1. 
on- , Û n s w i e t , adj. onzoet, ook fig. wrang, 

bitter. — D ê r s c i l e r l e t t e r o n s w i e t e 
f r u c h t e n f e n r i s p j e . 

— I k b i n d ê r o n s w i e t (of n e t s w i e t ) 
o a n , daar heb ik niet veel mee op. 

o n t , praep. tot, aan . . . toe, totdat. — 
O n t n o u t a , tot heden. - - O n t P i n k 
s t e r t a , tot Pinkster. B. 68. — A l t y d 
b l i u w t hj a r s i e l e on t s t e l d , |i o n t se, 
y n 't b y c h t s j c n o a n d e P r y s t er , 
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h j a r b i n a u d e d r o o m f o r t e l t . v. Blom 
Bik., 38. — S i t o a n m y n r j u c h t e r h â n , 
o n t i k d y n f ij â n n e n o n d e r d y n f o e t-
t e n s e t , Matth. XXII, 44. — O n t i t a l 
b a r n t sa b a r n t i t w e t t e r l o k k e l 
n e t , Burm. — Thans in de sprktl. o a n t . 

ont-, û n t - , onscheidbaar voorvoegsel van 
de hiermede afgeleide woorden. 

ont-, û n t a e r d , adj. ontaard, vooral: wreed. 
— M e n s c o e s i z z e , ho k i n in m i n s k e 
sa o n t a e r d w è z e ? — ' t . I s a l o n t a e r d 
i n b e m sa to b r u i j e n . 

ont-, û n t a e r d g j e , v. ontaarden. — In 
d r o e g e k u c h , dy o n t a e r d g e y n 
b 1 o e d s p ij i n g en 1 o n g t a r r i n g. R. ind 
T.2, 8'. Meest: 

ont-, û n t a e r d s j e. 
on-, û n t a n k , s. ondank. — O n t a n k 

i s 't l e a n f en 'e w r â l d . 
on-, û n t a n k b e r , adj. ondankbaar. Sw. 

1860, 48. — G. J. I , 43 , 178, 209. 
on-, û n t a n k b e r e n s , - t a n k b e r h e i t , s. 

ondankbaarheid. — Sa 'n o n t a n k b e r e n s 
h i e 'k n e t f o r w a c h t e . 

ont- , û n t b i e d e , v. ontbieden. — I n dok
t e r o n t b i e d e. A. Ysbr. (1861) 75, 78. 

o n t b i n e , v. ontbinden. B. K, 57. — W y 
s c i l l e i e n s , o n t b o u n , i t s w i e t fen 
't i v i c h s i l l i c h l i b b e n p r i u w e . Sw. 
1862, 58. 

ont-, û n t b y t , s. n. ochtend-boterham. Vgl. 
ombijt. 

ont-, û n t b r e k k e , v. ontbreken , mange
len. — Men s c o e w o l r i s h w e t o n d ê r -
n i m m e , m a r 't o n t b r e k t j a m k o a n 
j i 1 d. — N o u i s 't s p u l y n o a r d e r , d e r 
o n t b r e k t n e a t o a n . 

ont- , û n t d e k k e , v. ontdekken, tot de 
ontdekking komen. — I k h i e a l l a n g 
f o r t i n k i n g op dy f a e m , m a r n o u h a 
'k e i n l i n g s o n t d i t s e n , d a t se n e t 
e a r l i k is. — N i m m e n k e n de H e i t 
as de S o a n , en h w a i t de S o a n on t 
d e k k e wo l . Matth. XI, 27. — 

ont- , û n t d e k k i n g , s. ontdekking. — 
Dy o n t d e k k i n g s k r i k t e A l e j u s t 
f en s y n f o a r n i m m e n ôf. Sw. 1857, 22. 

ont-, û n t d i e n , adj. (eig. pp. van on t -
d w a e n ) , ontdaan, ontsteld, verschrikt. Lex. 
807. - W a k k e r o n t d i e n . Halb., Matth. 
XIX, 25. — I k w i e r b i t e u t e r e en on t -
d i e n . B. ind T.2, 289''. 

ont- , Û n t d r i u w e , v. ontdrijven. — De 
m o e d scoe y e n o n t d r i u w e , ontzinken. 
Sw. 1858, 38. — De s k i e p k e s (ook wel 
s k i p k e s) b i n n e h i m o n t d r e a u n , hij 
(het kind) is lusteloos, —• slaperig, (ook in 
't algemeen:) de moed of lust is hem ver
gaan. 

ont-, û n t d w a e n , v. afhandig maken, 
ontfutselen. — D e r b i n n e f r o u l i u e , dy 
m i e n e , a s se d e m â n 1 i u e j i 1 d on t -
d w a n e , d a t d a t w o u n is. Hsfr. VI , 
208. 

on-, û n t e l b e r , adj. ontelbaar. 
ont-, û n t e r v j e , v. exheredare, onterven. 

Lex. 931. Vgl. ontm'eitsje. 
ont- , û n t f a l l e , v, ontvallen. — D o u 

h a s t e f i e r s t o f o l i e g û d yn ' e h a n -
n e n , de h e l t e k i n dy w o l o n t f a l l e . 
— D y w i r d e n b i n n ' m y y n d e h j i t t e 
h e i û n t fa H e n , m a r i k m i e n i t s a 
s l i m ne t . — H y is s k e e f , de r o m e r 
o n t f a l t h i m . Lex. 975. Ook voor: ver
liezen. — S y n wi i f , s y n f r j e o n is h i m 
o n t f a l l en. 

ont- , û n t f a n g e , v. ontvangen. — pp. o n t-
f i n z e n , o n t f o n g e n . — Vooral in min 
of meer deftigen stijl: — Hy w a e r d o a n 
't H o f t r o c h de e a r s t e s t e a t s - l i u e 
û n t f i n z e n . — De Bo a r ge m as t e r o n t -
f o n g d e l i u e op i t G e m e i n t e b û s . 

ont- , û n t f a n g e r , s. m. ontvanger der be
lastingen. Vgl. ryks-, gemeinte-ont†anger. 

— I k m o a t e f f e n n e i de o n t f a n -
g e r , schertsend: naar 't heimelijk gemak. 

ont- , û n t f a r r e , v. ontvaren, varende ver
laten , vermijden of ontwijken. — W i f on t -
f a r t n iy , W i f o n t t s j u c h t m y ! G. J. 
I, 77. 

† o n t f e a n , v. ontvangen. G. J. 1, 8. 
ont- , û n t f y t m a n j e , v. aftroggelen, ont

vreemden , afhandig maken, afzetten. A. 166, 
e. a. — I m m e n h w e t o n t f y t m a n j e . — 
D a t is m y on t f y t m a n n e . 

ont- , û n t f l a m j e , v. ontvlammen. 
ont- , û n t f l e a n e , - f l e a n n e , v. ontvlie

gen. — Us s k e l f i n k is m y o n t f l e i n 
w y l s 't i k s y n k o u we s k j i n m a k k e . 

ont- , û n t f l ( j ) u c h t s j e , v. ontvluchten, 
ontvlieden. — W i f on t f 1 j u c h t m y , ont
vliedt mij. G. .1. 1, 77. 

ont- , û n t f o l k i n g , s. ontvolking. — A l l e 
g e k k e n w e i ! ? M y n I j e a v e m a n , d a t 
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s c o e g e l y k s t e a n m e i i n o n t f o l k i n g 
f en de i e r d e . R. ind T.3, 1.59'. 

ont-, û n t f o l k j e , v. ontvolken. 
on t-, û n t f o t s e l j e , v. ontfutselen. 
ont- , û n t f r y s k j e , v. het Friesche karak

ter verliezen. — As ú s , l y k a s f o l i e H ol-
l â n n e r s , d e F r â n s k e w y n o a n - w a e i t , 
d e n g i e t i t â l d e a e r d f o r l e r n en 
w i r d e wy a l h i e l û n t f r y s k e . 

ont- , û n t f r o m j ë , v. ontvreemden, af
handig maken. — H j a h e t se Is h j a r 
b e r n f o r l e r n , || en n o u dy g r o u w e 
l j e a g e n s t ã l l e , |j om m y t' o n t f r o m -
j e n m y n e i n b e r n . R. W. — S û n d e r 
dat er 't m i n s t e h o e f d e t o û n t f r o m 
j ë n. Sw. 1863, 9. 

ont- , û n t g e a n , v. ontgaan. — I t goe
de s c i l dy n e t on t g e a n , niet misloopen. 
— S y n l e a n s c i l h i m n e t o n t g e a n . 
Halb., Matth. X, 42. 

— D a t i s m y o n t g i e n , vergeten, aan 
mijn geheugen ontsnapt. — I t i s m y on t 
g i e n h w e t d a t g û d k o s t e t . 

ont-, û n t g i n n e , v. ontginnen. — pp. 
o n t g o u n . — H j i r i s , b e r n , d e h e i d e 
û n t g o u n . It j . Frysl., 227. Ook veel on t -
g i n d . 

ont-, û n t g l i d e , v. ontglijden. — H w a 
t i i d n e t b r û k t , dy t i i d o n t g l y d t , G. 
J. I , 29. 

ont- , û n t g l û p e , - g l û p j e , v. ontgluipen, 
voor: ontglippen, ontsnappen. — D a t de 
k o m m i z e n h i m s n a p t e n w i s t e r (de 
smokkelaar) m e a s t e n t i i d s t o o n t g l û p -
j e n . Hsfr IX, 241. 

ont-, ûnthaedgje.-haedsje, -hade. v. 
onthoofden. — L i e t hy J o ä n n e s y n d e 
f i n z e n i s s e o n t h a d e . Halb., Matth. XIV, 
10. 

ont- , û n t h a e l , s., n. onthaal. Vgl. onthelje. 
ont- , Ûn thã ld , s. n. geheugen. Ook omt -

h â l d . Hl. o n t h a e l d . — K o a r t — , g o e d 
fen o n t h â l d . — I n o n t h â l d s a l e k as 
in t e m s , een zwak geheugen. — De l i b -
b e n s t i i d d ê r 't ik se Is g j in o n t h u l d 
f en h a , W. D., Ulesp. — I t is m y k l e a r 
f o a r 't o n t h â l d , 't heugt me zeer goed, 
R. P., Keapm., 13; Pr., XXIV. — Sa ' tm'y 
s e i n i s , n e i m y n o n t h â l d , Hsfr. XI, 
292. 

ont-, û n t h â l d e , v. onthouden, in 't ge-
beugen houden. — Hy k i n o n t h â l d e 

f e n t o a l f û r e (ô f) o n t mi d d e i (ta). — 
I t w i e r dy y e t o n t h a l d e n , Sw. 1869, 
3. — D e r w i e r y n 'e â l d e t i d e n i n 
m a n , sa 't m y o n t h â l d en i s , naar ' t 
mij heugt, Alm. 12°. 

— I k w i e r b e t t e r f en o n t h â l d e n , 
had een beter geheugen, — het beter ont
houden, ld. XV, 172. 

Ont-, û n t h â l d e , v. onthouden, afhouden. 
— l m m e n h w e t o n t h â l d e . — M e n 
me ij e de b e r n i t b r e a n e t o n t h â l d e . 
Halb. Matth. XV, 26. — H w e t dy ea r -
l i k t a k o m t , s c i l i k d y n e t o n t h â l d e . 

— Ik h a m y d ê r fen o n t h â l d e n , mij 
er niet mee ingelaten. 

Ook: in goeden staat blijven. — H e i t 
i s g o e d o n t h â l d e n , flink en gezond ge
bleven. A. 753.— J e l k e h e t in j i e r sol-
d a e t w e s t , d ê r is e r g o e d fen on t 
h â l d e n . B. 385. — Ook o m t h â l d e . 

ont-, û n t h e i s t e r j e , v. ontheisteren: ha
venen, teisteren, vernielen. R. W., Blomk., 
30. — As d e s t o a r m e n i t fji l d û n t 
h e i s t e r j e . — D a t l i e t is d e a f o r 't 
w y l d û n t h e i s t r e h e r t . — I n n e a r e 
d r e a m û n t h e i s t r e h i m i t b r e i n . — 
G a b e w i e r sa o n t h e i s t e r e , d a t e r 
s o n t n e t w e r n e i in h o u w e l i k t a e l d 
h e t , R. ind T.2, 8'. 

ont- , û n t h e l j e , v. onthalen, vergasten. 
— I k w a e r d d ê r t i g e o n t h e l l e , flink 
onthaald. —• In k o s t h ú s d ê r 't se h i m 
d e i s t w a r i s o n t h e l j e op b e a n e e n 
s m o a r , R. ind TV-, XXVIII». — H w e r op 
de f ù g e l s ús y n 'e b o s k e n û n t h e l j e . 
Sw. 1863, 84. 

afhalen, afstel en. — T r y n , i t w i r d t 
t s j u s t e r , 't g û d m o a t y n , h j a m o c h 
t e n 't ûs o a r s o n t h e l j e . 

ont- , û n t h l l l i g j e , v. ontheiligen. — De 
sn e i n o n t h i l l i g j e . 

o n t - , û n t h i n d e r j e , v. ontvreemden, op 
oneerlijke wijze (iets) afnemen. — H y h e t 
m y n e a r e s k e i n d en m y de h e l t f en 
in m i l j o e n w i n s t on t h i n tl e r e, R. P., 
Keapm., 55. — R. P. in Wiarda, 188. 

ont- , -ûn thyt , -hi i t ( ten ) , s. n.promissut»t 

belofte, toezegging. — H y k o m t s y n o n t -
h j i t t e n n e t ne i . — Y n w i r d e n , y n 
o n t h j i t t e n l i c h t , G. J. I I I , 60. Ook 
o n t h j i t t i n s r e . 

ont- , û n t h i t e , - h j i t t e , v, beloven, toe-
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zeggen. — I k o n t h j i t i t dy. Forj. 1893. 
— R i e n t s i s r y n s k y n 't o n t h j i t t e n , 
m a r cìêr b l i u w . t i t f a e k s h y , hij be
looft spoedig en veel, maar komt zijn be
loften dikwijls niet na. — O n t l i i e t m y 
d e n , d e t s t e m y n e t w e r ú t 'e s l i e p 
ä t e u r e w o t t e . W. Gr. (1820), 75 .—Der 
by n a t se m y o n t h j i t t e n i n m a n 
o p s t j û r e t o s c i l l e n . W. D., Fr. Hsfr. 
1900, 17. Ook o m t h j i t t e . 

on-, Unt id ich , adv. ontijdig, niet op tijd. 
— I n u n t i d i c h b e r n e k o u b i s t n e a m t 
me w o l i n s l a k j e , Hûs-hiem 1883, 379, 
noot 2. 

on-, û n t i g e , adj. & adv. ondegelijk, on
deugdelijk , ondeugend. — De H e a r s n o e i t 
dy go d i e a z e n ú t , a s on t i g e i n t e n . 
G. J. I , 100. 

Ook s. voor: kwaad, ondeugd. Halb., N. O., 
288. — 'k He a r l e k en b r e k f ê s t by 'e 
r û s : 't I s S t ê d s o n t i g e , a l h w e t 
j y sp r e k k e , kwaadsprekerij van liet stads
leven. 6. J. I , 68. 

on-, û n t i i d , s. ongeschikte, ongelegene, 
onbehoorlijke of verkeerde tijd. — I t (het 
hert) j o n g e t f en e a n g s t m ' e t o o n t i d e , 
Salv., 3. — Veelal voor: de naehtelijken rust
tijd ten platten lande. — I t w i e r n o c h 
y n o n t i i d , do 't e r s k e t t e n w a e r d . 
- - B y n a c h t en o n t i i d , bij nacht en 
ontijd. — By n a c h t en o n t i i d t l i ú s -
k o m m e , — o m s w a l k j e . — I n f o r l i t -
t e n h û s , d a t de e a r m e e i l â n n e r s by 
n a c h t en o n t i d e n w o l h e a l ô f s l o o p t 
h i e n e . R. ind T.!, 335". — I k h a f en 
m y n l i b b e n f o l i e o m s w a l k e , by 
n a c h t en o n t i d e n en y n a l l e w a e r 
en wy n. 

on-, û n t i i g j e , v. op ergerlijke wijze aan
gaan, zich woest en wild aanstellen (van kin
deren). — J i i n m e o n t i i g j e lij i r for-
d e a l d , ge maakt een vreeslijk leven en 
haalt alles overal. Halb. ín G. J. 

on-, ûnt in s , s. voor: onbedachtzaamheid. — 
De w r e k-f j û r l o g e , y n û n t i n s û n t-
s t i t s e n . ld. I , 94. 

ont- , û n t j a e n , y e n , v. ontluiken, ont
spannen, ontwikkelen. — A l l e s o n t j o w t 
h i m , begint te ontluiken (in 't voorjaar). 
Slj. en Rj. (1890', 16. — De r o a z e k n o p 
û n t j o w t h i m . — L i t t e wy — h w e t 
h j i r b i g o u n en h i m sa g o e d on t -

j o w c h , yn 't b o s k ek e i n j e , E. P. — 
I t i i s o n t j o w t h i m , begint te ontla-
ten, te dooien. — Den w o l i k my r i s 
g o e d o n t j a e n , ontspannen, Cuperus, 16. 
—• Myn s i e l , o n t j o w d y ! waak op, G. 
J. I , 109. 

ont- , û n t j e i j e , v. ontjagen: ontnemen. 
— De S t a r u m e r s . . . o n t j a g e n hj ar
r e n de b ú t . Vgl. Hulde I I , 216. 

ont- , û n t j i l d e , v. ontgelden. — H e t de 
f o e r m a n in n o a r t i g e b u i , de k n o l 
l e n m o a t t o 't o n t j i l d e . R. ind T.a, 
XXVIII». 

on t - , û n t k a e p j e , v. ontkapen, ontne
men. — De f e i n t e n h i e n e h i m p l e a -

• g e , d a t i n f r j e m d e f e i n t f en 'e 
\ k l a e i h i m s y n f r y s t e r û n t k a p e . Sw. 
; 1859, 15. 

ont - , û n t k e a r e , v. onthouden, beletten 
dat een ander iets krijgt. — Dy i n g r i e n 
f a e m h j a r f e i n t e n i n s e u p e l d e r 
s y n s l o k o n t k e a r e w o l , m o a t i e r o p-
s t e a n , R. ind T.', 3045. — I t s c o e h e i s -
l i k w é z e , as de â l d e n d e b e r n a l 
h j a r g o e d o n t k e a r e k o e n e . 

ont- , û n t k e n n e , v. ontkennen , looche
nen.— M a r h y o n t k e n d e i t f o a r h j a r 
a l l e g e a r r e . Matth. XXVI, 70. - En do 
o n t k e n d e h y i t w e r . Ibid. 72. 

ont- , û n t k i e m e , v. ontkiemen , zich ont
wikkelen. — S j u c h ' r i s h o m o a i d a t s i e d 
h i m û n t k i e m t . — I t is i n w o n d e r 
for y e n , as m e n n e i g i e t ho 't d y 
g r e a t e b c a m ú t i n i k e l o n t k i e m d is-

on t - , û n t k l a e j j e , v. ontkleeden. — 11 
w i r d t b ê d g o n g e r s - t i i d , d e b e r n 
m o a t t e o n t k l a e i d . — I k s c i l m y m a r 
o n t k l a e i j e en g e a n o p b ê d . Vgl. út-

I Maeije, 
ont- , û n t k l a u w e , v. door een vlugge 

beweging — of op steelsche wijze (iemand 
iets) ontgrijpen of ontnemen. — I m m e n 
h w e t o n t k l a u w e . 

ont- , û n t k l i u w e , v. ontklimmen , verrij-
I zen. — O n t d e m o a n n e û n t k l e a u o a n 
! 't w e a c h - w i i d , totdat de maan ontklom 

aan (oprees uit) de golven van 't wijde wa
ter. Forj. 1902, 72'. 

on t - , û n t k o i m n e , v. ontkomen. - H y 
i s 't g e l o k k i c h o n t k o m m e n , het ge
vaar ontkomen, ontloopen.— I k b i n fen 
'e k o a r t s o n t k o m d , Sw. 1852, 16. 
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— Ik m o a s t o a n 't s j o n g e n , d ê r 
k o e 'k n e t f en o n t k o m m e , daar hielp 
geen lieve-moederen aan. 

— De h a z z e is ús o n t k o m d . — D a t 
i s my o n t k o m d , ontgaan, misgcloopen, 
(ook) 'k heb het bij ongeluk gedaan. 

— 11 s w i e r s t e w i r k w i e h i m o n t 
k o m d , dat kon hij niet meer doen, R. 
ind T.3, 9'. — Hy is my o n t ko m m e n , 
ik heb den persoon, die hier voorbijkwam en 
dien ik wensehte te ontmoeten, niet gezien. 

ont-, û n t k r e a u w e , v. ontkibbelen. — 
l m in en h w e t o n t k r e a u w e , iemand be
twisten wat hem 'rechtens toekomt, — kij
vende afhandig maken, A. 500. — 'k H a 
f i n s t e r s l a c h e n o e s d r i p f r i j , m a r 
d a t w o l M u r k my o n t k r e a u w e — 
Fr. Wjn. I I I , 112. — k H i e t s i e n k n i k 
k e r t s f en S i b e w o n n , m a r dy h e t er 
my o n t k r e a u d , twistende mij onthouden. 

ont-, û n t k r e f t i g j e , - k r e f t s j e , v. ont
krachten , de kracht benemen , verloren doen 
gaan, verzwakken. — I n e i n l e a z e s t r i i d 
h e t 't f o l k o n t k r e f t i g e . ld. IV, 69,77. 

ont-, Ûn tkrije , v. ontnemen , afnemen. 
— O n t k r i j d a t l y t s e b e r n i t m ê s . 

Ook als verzachte uitdrukking voor: be-
rooven, ontstelen. — T w a k e a r e l s h a i n 
a r b e i d e r o a n p a k t en h i m a l l e s on t -
k r i g e . Fr. Vlb. 1882. — L y s is ú t 'e 
t s j i n s t , hj a h i e d e f r o u , haar mees
teres , j i l d o n t k r i g e . 

ont-, û n t k r û p e , v. ontkruipen, krui
pende zich van iets of iemand verwijderen , 
— ontkomen. 

On-, û n t l e a r e , v. ontleeren.— F r y s k e 
s e d e n , 't f o l k o n t l e a r d , ld. XI , 28. 

ont- , û n t l ê s t i g j e , - l ê s t g j e , v. ontlas
ten. — T 8 j a 1 k e t r a p e y n 't m i 1 lui s o m, 
a s i m m e n d y 't h i m fen i n y n w i n d i-
g e o n r ê s t û n t l ê s t g j e w o l , Hsfr. VI, 
175. — I k s c o e fen d i t fé (ongedierte) 
g r a e c h o n t l ê s t g e w ê z e w o l ] e. Hfr. 
IX, 179; XII , 73. 

ont-, Ûn t l j je , v. ontgelden, (er door) lij
den. — Hy m o a t i t a l t y d o n t lij e, hij 
is altijd de zondebok. 

ont - , û n t l i n z g j e , v. ontlasten, rust krij
gen. — Men is h a s t n e t o n t l i n z g e . 
men heeft haast geen verpoozing, rust, ver
ademing. Zie Uns. 

ont- , û n t l i t t e , v. ontlaten. — I n w i k e 

f o a r 't k e a l j e n b i g j i n t i t j a e r fo l i e -
t i i d s to o n t l i t t e n . — T s j i n 'e m a e i -
t i i d b i g j i n n e de k n o p p e n hj a r t o 
û n t l i t t e n , b e a m e n en s t r û k e n k o m -
m e y n b 1 ê d. 

ont- , û n t l i t t e n ( d ) , - l i t t ich , adj. min of 
m eer dooi. — O n t l i t t e n d o f o n t l i t t i c h 
w a e r , het eerste begin van zachten dooi. 
— D e g r o u n is o n t l i t t i e h , het bevro
ren slijk op den grond wordt vochtig. 

ont- , û n t l i z z e , v. betwisten. — O e p k e 
w o e m y o n t l i z z e , d a t ús i e r d b o l 
r o u n g i e t , B. 126. 

tegenwerken, verhinderen dat iemand 
iets krijgt. — U s w e t h â 1 d e r w o e m y 
de g e m e i n t e - l e v e r a n s j e o n t l i z z e . — 
Gj in f r i j e r m o c h t dy f a e m f r j e o n l i k 
t a k n i k k e en G a b e , dy e r f a e k op 
l o e r d h i e , w i s t er i t a l t y d t o o n t-
l i z z e n, 

ont- , û n t l û k e , v. onttrekken , ontrukken. 
— pp. o n t l i t s e n . — I k s c o e h i m 
s l a e n , m a r h y h a t m y de s t o k û n t -
l i t s e n , uit de handen getrokken. — H y 
h a t my i t t o u o n t l i t s e n . 

ontluiken, ontsluiten. — D r ô g j e n d 
d r i u w t de t s j us t r e n a c h t || w e i op 
f e a l e w j u k k e n . || W y l s 't de d o d d i -
g e i e r d e w a c h t || op i n n ij o n 11 û k e n. 
v. Blom, Bik., 50. — 'k S j u c h d e n a c h t 
a l r j u f o r f l e i n ; [| A l l e m a n dy r i i s t 
o er-e in || en b i g j i n t t o o n t l û k e n . 
G. J. I , 57. — M e i m y l d o n t l i t s e n e a r . 
Ibid. 113. — De d a g e p r a c h t , dy i t 
fj i 1 d op nij wei- d o c h t o n t l û k e n . v. 
Blom, Bik., 9. — Ibid 50. 

ont- , û n t m a n n e , pp. als adj. van macht 
beroofd, onmachtig. — W y b i n n e ús h û s 
o n t m a n n e , wij zijn geen meester van (of 
in) ons huis, de kinderen heersenen. A. 504. 
Ook: er zijn veel vreemde gasten. 

ont- , û n t m e i t s j e , v. ontmaken, onter
ven. — O m k e h e t s y n b r o e r s b e r n a l 
l e s o n t m a k k e , niets van hem laten er
ven. — M o e i k e s t o a r en h i e h i m de 
h e l e b o e 1 (hare nalatenschap) o n t m a k k e . 
Hsfr. I , 46. 

Ook: ontnemen. — D e n k i n n e se j o 
j o u p o s t o n t m e i t s j e , A. B., It Doarpke. 

ont- , û n t m e n n e , v. ontrijden. — I k 
(het paard) m o a s t a l l e d a g e n j e i j e en 
f l e a n e om d e k r e d i t e u r s t o on t -
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m e n n e n , opdat mijnheer de krediteuren 
kon ontwijken, R. ind T.2, 129'. 

ont-, Û n t m e r k e , y e n , v. door verande
ring onbekend worden. — Hy i s m j al-
h e e l o n t m i r k e n , zoo veranderd, dat ik 
hem niet meer herken. A. 404. — I t j o n g -
f o l k o n t m e r k t y e n g a u . — T r o c h 
d a t i k n o u g j i n b i r d h a , w i e r i k 
j i m m e û n t m i r k e n . ld. XV, 172. 

ont-, û n t m i e t t i n g , s. ontmoeting. — 
T r y n , h w e t h e s t d o u r a r e o n t m i e t -
t i n g e n h a w n . A. Ysbr. (1861), 24. — D e 
e a r s t e o n t m i e t t i n g w i e r n i n t r i j e 
w i k e l y n . Sw. 1859, 13. 

ont-, û n t m o f f e l j e , v. ontfutselen. Hsfr. 
III , 28. 

ont- , û n t n a d e r j e , v. zich heimelijk en 
op oneerlijke wijze iets toe-eigenen. — Dy 
f a e m is sa e a r l i k as g o u d , h j a h e t 
ús n o a i t i n s p j e l d on t n a d er e. 

* o n t n a t û r j e , v. van de natuur doen ont
aarden. — S y n n a t û r , dy o a r s y n 
e s k o a l l e en yn b o e k e n o n t n a t û r d 

w i r d t en f o r m u f f e t , f o r f ê r s k j e . R 
en T.s, 186'. 

ont- , û n t n i m m e , v, ontnemen.— H w e n t 
syn f l e u r w i e r h im o n t n o m d . R. ind 
T.2, 199'. — M a r d e d a g e n s c i l l e k o m -
m e , d a t de b r ê g e m a n h j a r o n t n o m d 
w i r d t , Halb., Matth. IX , 1.5. — H wa n e a t 
h e t , h i m s c i l o n t n o m d w i r d e ek 
h w e t h y h e t , Ibid. XXV, 29. 

on-, û n t o f r e d e n , adj. ontevreden-. 
ont- , û n t p a k k e , v. afpakken (iemand 

iets) uit de handen pakken. 
on t - , û n t r a b j e , v. door kwaadspreken 

iemand een voordeel doen missen. D a t 
h e t S j o u k e m y o n t r a b b e . 

ont- , û n t r ê d d e n , adj. ontredderd. — 
I n o n t r ê d d e n f e t , een lek geworden vat, 
waarvan door droogte de duigen eenigszins 
zijn vaneengereten. B. 17. Zie forrêdsje. 

ont-, û n t r e i n e , v. door regenen voor 
iemand verloren gaan. — I k h a w i n , f u s t 
t r a k t e m i n t , d a t k i n m y o n t r e i n e 
n o c h o n t w a e i j e . — ld. I , 78. 

ont- , û n t r e i n i g j e , v. (ver)ontreinigen. 
— H w e t de m û l e ú t g i e t o n t r e i n i g t 
h i m . Matth. XV, 11. 

on t - , ûn t r i er ( j )e , v. ontroeren. — Bei 
d e s k r i l j e ; b e i d e o n t r i e r e . v. Blom, 
fik-, 23. • - G. J. passim. 

ont- , u n t r i e r i n g , s. ontroering, aandoe
ning. — D e r b y k o m t in n u v e r e on t -
r i e r i n g , dy h i m t r o c h de l e a for-
b r e i d t . v. Blom, Bik., 24. 

on t - , û n t r i n n e , v. ontloopen. — F o l 
k e i t e û n t r o a n 'k h i m h i r d . ld. VII. 
23. — As d y g u d s , knol, oud paard, h i m 
n e t o n t f a l t , o n t r i n n e s c i l e r h i m 
n e t (iron.). B. 459. — B o e t e — , s t r a f on t 
r i n n e . — I t w r e k f j û r o n t r i n n e , Halb., 
Matth. I I I , 7. — I t o a r d i e l o n t r i n n e , 
Ibid. XXIII, 33. 

— H j a o n t r o a n n e n e l k o a r n e t f i e r , 
verschilden niet veel van elkander. Fr. Volks-
alm. 1849, 34. 

on t - , û n t r i v e , -r i iv(j)e , y e n , v. zich 
ontrieven, zelf ontberen of zich behelpen, 
door iets aan een ander te geven. — J y 
m o a t t e j o se 1 s n e t o n t r i v e . —• I n 
o a r m y n r e i n w e t t e r j a e n e n m y s e l s 
o n t r i i v j e , sa w o l 'k n e t . 

ont- , Ûntrô l je , v. rollende ontvallen. — 
Dy k n i k k e r t is my o n t r ô l l e . 

ont-, û n t r o m j e , - r û m j e , v. ontruimen. 
— W y m o as t e n i t h û s o n t r o m j e , 
met meubelen en al verlaten. 

Ook: zich den toestand verruimen, verrij
ken, zijn omstandigheden (mee) verbeteren. 
— Ast dy e a r m e f e i n t a l as k o s t -
g o n g e r k r i g e s t , d ê r s c i t t e dy n e t 
f o l i e m e i o n t r o m j e . — H e i t s e i t s j i n 
S i b b e l : Dy e a r m e l u s - a n g e l (als echt
genoot), d é r k i n s t d y e k a l g á n s (iron. 
voor: niets) m e i o n t r o m j e . Hsfr. XI, 202. 

on-, û n t r o u , s. & adj" ontrouw. — Hy 
i z c t f en f o r r i e en o n t r o u . v. Blom, 
Bik., 44. 

on-, ù n t r o u w i g e n s , - t r o u w i c û h e i t , 
s. ontrouwheid, oneerlijkheid (bijv. van dienst
baren). 

ont- , û n t r û g e l j e , v. korrels- of kruims-
gewijs uit de handen vallen. — I k h i e 
dy i n h â n f o l g r o a t j o w n fo r d e h i n 
n e n , h w e r is d a t ? I t i s m y o n d e r -
w e i s o n t r û g e l e . 

ont- , û n t r o v e , v. ontrooven. 
ont-, ü n t s a c h , v. ontzag, eerbied. — I n 

h e m m o a t o n t s a c h h a f o r s y n â l d e n . 
— Dy m a s t e r k i n g j i n r j u c h t oa r -
d e r h â l d e , h y h e t g j i n o n t s a c h , 
weet zich niet te doen gehoorzamen. 

on t - , ûn t sach (e ) l ik , adj. & adv. ontzag-
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Ijjk. — F o r h e v e n en o n t s a c h e l i k . R. 
ind T.a, 186". — I n o n t s a c h l i k g r e a t 
s é d i e r . A. Ysbr. (1861), 69. 

ont - , û n t s e t , adj. ontsteld, verlegen, 
door schrik verbijsterd. — H j a w i e r al-
h i e l o n t s e t , w y k o e n e se h a s t n e t 
w e r t o r j u c h t e p r a t e. 

ont- , Û n t s e t , s. uitkomst, hulp in on
gelegenheid. — R u e r d s i e t k o a r t l y n 
d a n i c h y n 'e j i l d p i n e , m a r d e r is 
o n t s e t k o m d ; s y n o m k e h e t h i m 
h o l p e n . 

ont-, û n t s e t t e , v. ontnemen , ontrukken, 
door overmacht (iemand) noodzaken (iets) af 
te staan. —Dy j o n g e h e t in g r o u s t o k , 
dy m a s t h i rn o n t s e t t e . — Dy d r o n 
k e n e f e i n t w o l f j u e h t ^ j e , o n t s e t 
h i m d a t m ê s . — De k a t h i e in s t i k 
s p e k p a k t , d a t h a 'k h j a r o n t s e t . 
— Sw. 1858, 17. 

— De b o a r c h (burgt) i s o n t s e t , ook: 
L e ij en is o n t s e t , er is redding gedaagd, 
de zwarigheid is weggenomen. 

ontzetten, buiten iemands macht brengen, 
vandaar: bevrijden. — Dy k e a r e l s h i e n e 
my b e e t en s c o e n e my in w â n b r u i -
j e n j a e n , m a r m y n m a t e n h a b b e 
my o n t s e t . 

ont-, û n t s e t t e n d , adj. & adv. ontzet
tend, erg. 

ont-, ù n t s i f e r j e , v. ontcijferen, verkla
ren. — In r e k k e n —, i n b r i e f o n t s i -
f e r j e. 

ont-, û n t s j e n , v. ontzien: met zachtheid 
behandelen, sparen. — Dou m a s t d y n 
l y t s e b r o e r —, d y n s n e i n s k e k l e a n 
h w e t o n t s j e n , — F o r m y n s o a n sc i l -
le h j a h j a r o n t s j e n . Halb., Matth. XXI, 
37. — N i m m e n n e a t o n t s j e n . W. G., 
(1820), 73. 

— Hy o n t s j u c h t n e a t o f n i m m e n , 
deinst voor geen gevaar terug, vreest nie
mand. 

on-, Û n t s j e p , v. niet schoon. — Dy fa e m 
is n e t o n t s j e p , tamelijk knap (schoon). 
— 'k H a b o a r s ek sa û n t s j e p n e t 
w e s t . ld. VIII, 184. — I n t i g e ûn
t s j e p f r o u m i n s k . — I n o n t s j e p 
fan ke. 

on-, ú n t s j i n s t i c h , adj. ondienstig. — 
D a t s c o e n e t o n t s j i n s t i c h w ê z e , wel i 
zeer aan te raden. ld. IV, 178. — D a t i s J 

n e t o n t s j i n s t i c h , nuttig en noodig, Hsfr. 
XIV, 194. 

ont- , û n t s j i t t e , v. ontschieten, tegen
vallen. — As m e n d r o k b e u z i c h i s , 
o n t s j i t y e n de t i i d , schijnt die spoedi
ger -voor ons voorbij te gaan. — H w e t ú s 
m e i o n t s j i t t e , || God s c i l ús n e t for-
l i t t e , Hsfr. XI , 135. — I k s k a t t e d y 
b a e r c h op 300 p o u n , en h y w o e c h 
m a r 270; d a t is m y r a e r o n t s k e t t e n , 
dat was zeer tegen mijn verwachting. — 
S y n n a m m e is my o n t s k e t t e n , ont
gaan , vergeten, ld. 1, 33. — Fr. Wj. III, 
145. 

on-, û n t s j u t s k , - t s jusk , adj. onduitsch, 
niet van Duitsche stam, (ook) peregrinus, uit-
heemsoh. — N i n w y l d o f b l i k s e m f j û r | | 
B r o c h t s o k Ie a-t r i l j e n d e e a n g s t (en) 
s t j e r r e n sn e a d , |[ As i k (Gustaaf Adolf) 
o e r T s j u t s k - en o n t s j u t s k e r i k e n 
g j e a l p ú t g e a t . G. J. I 86. 

Ook als adv. peregrine, uitheemsch, vreemd
soortig, buitengemeen.— O n t s j u s k e m o a i , 
m e i h j a r b l e i s t r i g e j û p e o a n . bui
tengewoon mooi, vreemd, opzichtig, R. ind 
T.s 35'. — M e n h e a r t rît h j a r m û i e 
gj i n ú n t sj u s k w i r d, geen buitengewoon 
of onvertogen woord. Halb. LeK. 797; A. 
4964 708. 

ont- , û n t s k a c h e l j e , - s k a c h e r j e , v. ont-
schachelen, -schacheren. — H y w o e my 
t s i e n g o u n e o n t s k a c h e r j e, BI. Kr., 13. 
— Hsfr. XIV, 60. 

ont-, û n t s k i l d i g j e , v. ontschuldigen. 
Bijek. 1846, 6. 

ont-, û n t s k o a t t e l j e , v. ontgrendelen. 
— De d o a r o n t s k o a t t e l j e , den grendel 
van de deur schuiven. Zie skoattel. 

ont-, û n t s k o e r r e , v. ontrukken.— Dou 
o n t s k o e r s t de w r e d e d e a s y n b ú t , 
v. Blom, Bik., 65. 

ont- , û n t s k r o e v ( j ) e , v. eig. uit de 
schroeven geraken, fig. buiten de gewone 
stemming komen, ontstellen. —• I k s c o e 
my m a r n e t t o f o l i e û n t s k r o e v e , 
niet te erg ontstemmen. ld. I , 122. — Ont -
s k r o e f d y n e t , schrik niet , R. W. 

p.p. o n t s k r o e f d (R. ind T.3, 118'), on t -
s k r o e v e . — O n t s k r o e v e f en l i l k e n s , 
buiten zich zelven van toorn, ld. IV, 167. 
Vgl. bij skroef. 

ont- , Û n t s k û l j e , v. ontschuilen, schui-
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lende Ontwijken.—Dêr hy P h o e b i s t r i e -
I e' o n t s k û l e , de stralen der zon ontschuil-
de, G. J. I , 31. — Halb., N. O., 257. 

ont-, û n t s l a c h , s.n. ontslag (uit een be
trekking). 

ont-, u n t s l a e n , v. — pp. o n t s 1 e i n , ont
slagen, afgedankt, (ook) bevrijd, ontheven. 
— W o l l e se o n t s l o i n w ê z e , sa mo at-
t e se n e i syn p i p e n d o u n s j e . W, Gr. 
1820), 73. — H j a h a w w e h i m o n t s l e i n , 
hem zijn ontslag gegeven. — F e n dy 
s o a r c h b i n n e wy w e r o n t s l e i n . — 
D y k e a r e l k o m t h j i r ú t en t r o e h , 
'k w o e d a t 'k m a r f e n h i m o n t s l e i n 
w i e r. 

ont-, Û n t s l û p e , v. ontsluipen , sluipende 
ontkomen. 

ont-, û n t s l u t e , s. ontsluiten. — D ê r 
o n t s l ú t de b l o n d e A u r o a r y n i t e a s t 
de g o u ' n e do ar . v. Blom, Bik., 50. — 
De (roas) h a t ek h j a r s w i e t fo r 't 
b i j k e o n t s l e t t e n . Ibid. 96. 

ont-, û n t s p r i n g e , v. ontspringen , zich 
uit de voeten maken, ontkomen. — H y 
m a k k e d êr t r o ch d a t e r w e ik a e m 
en is sa s y n fi jân o n t s p r o n g e n . — 
II y is 't g e f a e r o n t s p r o n g e n . 

Ook: openspringen, losbarsten. — D e r 
û n t s p r o n g h i m in i e r , s a d a t er d a-
n i c h b 1 e 11 e. — Do de m o a r d n e r b y 
't 1 y k k a e m , o n t s p r o n g h i m d e n o a s 
en b i g o u n to b l i e d e n . A. 549". 

ont- , û n t s p r u t e , v. ontspruiten. — N o u 
o n t s p r u t e k r û d en b 1 o m m e n. v. Blom, 
Bik., 78. Vgl. útsprute. 

ont- , û n t s t e a n , v. ontstaan. — De s t e r 
k e d r a n k d ê r k i n fen a l l e s (allerlei 
onheil) ú t o n t s t e a n . 

— D a t s c i 1 n e t l a n g m e a r ont
s t e a n , zich niet lang meer laten wachten. — 
S é f û g e l s y n 't 1 â n : d e n o n t s t i e t i t 
t r o c h g e a n s n e t l a n g , of d e r k o m t 
m i n w a e r . — 't Sc i l n e t l a n g m e a r 
o n t s t e a n , d e n k o m t h j i r i n b y s o n -
d e r e s k o a l l e . — I ' s f a e m h e t j o u n s 
i n s k o f t by Al e s t i e n to p r a t e n . 
P a s o p ! n o u s c i l 't n e t l a n g ont 
s t e a n , of wy kr i j e h i m h j i r . 

ont- , û n t s t e l l e , v. ontstelen. Ik ontstel, 
ik ontstiel, ik haw ontstellen. — Dy k e a -
r e l o n t s t i e l m y i t h a l o a z j e , n o u 
h a 'k h i m o a n k l a g e . — De d i e v e n 

! h a fen n a c h t b y my y n b r i t s e n en 
j h a m y fen a l l e s o n t s t e l l e n . 

ont- , Û n t s t e l l e , v. ontstellen. Ik ontstel, 
ik ontstelde, ik bin ontsteld. — J a n k e 
w i e r fen de s k r i k s a o n t s t e l d , d a t 
h j a s i i g d e d e r h i n n e. 

ont- , û n t s t e l t e n i s s e , s. ontsteltenis. Iísfr. 
X , 180. 

i 

ont- , u n t s t j u r i g j e , v. verontrusten. — 
De d r o a f h e i t o n t s t j û r i g e h j a r g e a s ' 
t e n , G. J. I , 43. 

ont , û n t s t r i d e , v. (iemand een bewering 
of meening) betwisten. — S a k e woe my 
d a t o n t s t r i d e , m a r ik w i t i t a l t o 
k 1 e a r. — D a t de i e r d e om 'e s i n n e 
d r a e i t , l i t i k my n e t o n t s t r i d e . B., 
160. Tegenover o p s t r i d e , z. d. 

ont- , û n t s w y m j e , v. uit den zwijmei-
droom doen ontwaken , tot helder bewustzijn 
komen. — W a c h t s j e , o n t ús de s i n n e 
û n t s w i m e t . Forj. 1902, 11. 

ont- , Û n t t a k e , v. ontnemen , ontkapen. 
— H y s t r ú n d e b y j o u n t y d om h û s 
en h i e m , o ft er ek h w e t t o o n t t a -

j k e n w i e r . — Sa s e o e se W y p m o i d e 
j a p e l s o n t t a k e . R, ind T.2, 34rA 
| o n t t í n k e , v. uit de gedachte gaan, ver-
: geten. — D a t is m y o n t t o e h t , Halb. in 

Epk. 476. — I t w i e r my o n t t o e h t h w e t 
ik dy f a e n i t a s e i n h i e. B. 12. 

ont- , û n t t o k j e , v. ontvleien . aftroonen. 
Meinderts , Volle gel., 3. 

! ont-, u n t t r e k k e , v. onttrekken. — As 
b û r l i u e , y n 't lij en s i t t e n d e , y e n s 
h e l p f r e e g j e , k i n m e n y e n d ê r n e t 
f en on t t r e k k e , is men er zedelijk toe 
verplicht. — H j a w o e n e m y y n h j a r 
s e l s k i p h a b b e , m a r do ik f o r n a e m 
h w e t d e r g e a n d e w i e r , h a w i k er 
m y fen o n t t r i t s e n . 

ont- , û n t t r o a i j e , v. ontvleien , (ook) ont-
vrijen. — De f a e m h i m t ro ch i n o a r e 
f e i n t o n t t r o a i j e l i t t e — h y m o c h t 
e r n e t om t i n k e! Sw. 1852 , 63. Zie troaije. 

ont-, û n t t s j e n , v. onttrekken. — W i f 
o n 11 s j u c h t m y. G. J. 1, 77. — (De s i n n e ) 
dy ús d a u w e en m i s t o n t t s j u c h t . Aid. 
56. — M a n n i c h-i e n , d y 't f 1 e u r i c h 
en b i n o e g e i t j i e r b i g o u n , i s n o u 
s y n w i l l e o n t t e i n . — H e t de s i n n e 
|| E k m e i w a e r m t ' ús 't I j o c h t û n t-

t e i n ' ? ld. III, 18. — Hsfr. I I , 1. 
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ont-, Û n t t s j o e n e , v. onttooveren. R. ind 

T. , 339». 
ont- , û n t t s j o e n i n g e , s. onttoovering. 

R. ind IV, 355'. 
on-, ûntúch , s. n. onkruid. Vgl. onhwea. 

I t l a n —, d e t ú n s i t f o l o n t ú c h . 
— I t û n t ú c h m o a t ú t w j û d e w i r d e . 
— Ook meer algemeen voor: allerlei on
gedierte. — I k w o e d e n w o l , d a t a l 
d a t o n t i í c h il sa m a r n e i d e m o a n-
ne f l e a c h . H. Z., Ts. Tuwsen, 217. Zie túch. 

ont-, û n t w a e i j e , v. ontwaaien, wegwaaien. 
Zie ook ontreìne. 

ont-, Û n t w a e i j e , v. i'ra. lUpouiller, ont-
waden, ontweien. — Do b i g o t i n se de 
j o n g e s y n f o r s t û k t e f o e t t o on t -
w a e i j e n , van de wade of zwachtels te ont
doen, Hsfr. VI , 244. - - In p a k j e f en 'e 
p o s t m e i i n h e l e . b o e l p o m p i e r d e r 
om. L i t ús d a t g a u r i s o n t w a e i j e , 
open maken, uitpakken. Vgl. Slj. en R. 
1890, 16'. 

ont- , û n t w e i t s j e , v. ontwaken. — It 
s l i e p e n d F r y s l â n . . . a s in l i u w s c i l 
i t û n t w e i t s j e , (| ho l a n g 't ek s I o m-
me h e t . Sw. 1858, 84. — De h e a l ont -
w e k k e , n o c h t r e n h i m e l . v. Blom, Bik., 9. 
A l ' t d j i e r , nou ek o n t w e i t s e t . v. Blom, 
Bik., 1 0 . — O n s ê f t o n t w e i t s j e n . Ibid. 60. 

ônt- , û n t w ê z e n e , pp. wezenìoos, gees
teloos. — S t o m is n a t û r : as û n t w ê 
z e n e b e i d e t h j a de t o w a c h t s j e n e 
( t o n g e r ) s l a c h . ld. IV, 157. 

ont- , û n t w y k , s. n. ontwijk, wijkplaats. 
— I n o n d e r m a s t e r , dy 't by i n o a r 
yn 'e k o s t i s , m o a t n e d i c h i n on t -
w y k , vertrek, kamer, for h i m s e l s ha . 

ont- , û n t w y k j e , - w i k e , v. ontwijken. 
Fr. Wjn. I I I , 69. — Dêr me n e t in t r e d 
o n t w i k e t , || s k i ë n de de ad yen g r y m 
o a n k i k e t . G. J. I, 76.— K o e n e w y de 
k j e l t m ' û n t w y k j e . ld. I I I , 18. 

ont- , û n t w i n e , v. ontwinden , loswinden. 
— D a t i s i n k l e a u » dy ' t h i m s e l s 
o n t w y n t . Zie khaun(e). 

ont- , Û n t w i n e , v. stilletjes ontloopen , 
ontsluii^en. — l m m e n o n t w i n e , — i t 
w i r k o n t w i n e . 

ont-, û n t w o a r s t e l j e , v. ontworstelen. 
Ook ont- , û n t w r a k s e l j e. 

on t - , û n t w o a r t e l j e , v. ontwortelen. Ilalb. 
in Epk,, 336. 

! ont-, û n t w r a k s e l j e , v. Zie ontu-oaratdje. 
ont- , Û n t w r a m e , v. op energieke wijze 

bewerken, dat een ander iets ontgaat. —• 
I k h i e d a t p o s t j e w o l k r i g e , m a r 

í d a t h e s t o u mj o n t w r a e m d . Vgl. mit-
wrotte. 

ont- , Û n t w r i n g e , v. ontwringen. — As 
't fo lk s y n p l i c h t d i e n h e t , l i t i t 
h i m syn r j u c h t n e t o n t w r i n g e. 

ont- , Û n t w r o t t e , v. heimelijk bewerken, 
| dat een ander iets ontgaat. Zie outwrame. 

on-, û n - ú t e a c h b e r , adj. onafzienbaar.— 
: L y k m e a l l i n n e s t o e ik y n i t on-út-
; e a c h b e r e f j i l d . H. Z., ï s . tuwsen, 123. 
! on-, û n w a e r , s. n. onstuimig weer, — iets 

anders dan HoU. : onweer (zie swierwaer). — 
11 wie r d e n e i m i d d e i s a l h w et r e i-
n i c h en w i n i c h , en op ' e j o u n w a e r d 
i t a l h e e l o n w a e r . — D e r s t i e i n o n -

i w a e r o p , fig. er werd braaf gescholden en 
getwist. — I t w i i f k r i g e 't o n w a e r ou
d e r 'e m u t s e, voelde de bevalling nade-

! ren, de barensnood komen. — I t w i e r t o 
n a c h t o n w a e r by d e s m i d en f e n 'e 

I m o a r n w i e r e r i n j o n g e s o a n. 
on-, û n w a e r j e , v. onstuimig weer zijn. 

— I t is t s j i n w i r d i c h m a r o a n 't on
w a e r j e n , aanhoudend onstuimig weer. 

I on-, û n w a e r s b u i , s. bui met sterken 
j wind en regen. — By s o k k e r a r e on-

w a e r s b u i j e n k o m t i t er for de s é-
m a n op o a n . — I n lû d r o f t e o n w a e r s-
b u i . G. J. I , 86. 

on-, û n w a e r s f û g e l , s. dg. — pi. on-
I w a e r s f û g e l s , (stormvogels), soort zeevo-
I gels: kobben , ook ûn w a r e n (pi.) genoemd. 
! Ook m as t e r s f û g e l . 
I Ook overdr. voor personen: — D ê r k o m t 

w e t sa 'n o n w a e r s f û g e l oan . H y 
\ t r e f t n o u a í t y d m i n w a e r . 

on-, û n w a e r s f r o a s t k e , s. n. geringe vorst 
I waarop storm volgt. Ook: 

on-, û n w a e r s r y p k e . 
on-, û n w a r i c h , adj. onstuimig (van het 

weer). — De l o f t s t i e t o n w a r i c h , voor
spelt onstuimig weer. — D e r is sa 'n on
w a r i c h r e a d o a n 'e l o f t , Halb., Matth. 
XVI, 3. 

I on-, û n w a r r i c h , - w a r c h , -w irch .ad j . 
onvermoeid. — Û n w a r r i c h as d e s im
m e r s i n n e. ld. XV, 24. Zie toarch. 

i on-, û n w e n n e , s. heimwee, verlangen 
20 
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naar iemand of iets, van wie(n) of waar
van men verwijderd is. — S k r i e m e f en 
o n w e n n e . — • Us n i je f a e m is s i i k fen 
o n w e n n e . — H w e t h i e ' k d ê r i n on
w e n n e f en . R. P. in Epk., 527. 

Ook o n w e n n i g e n s , -w e n n i c h h e i t , 
w e n s t . Vgl. ongewoaiite. 

on-, û n w e n n i c h , adj. landziek, met heim
wee gekweld. — Sa o n w e n n i c h a s in 
h o u n . — I k b i n o n w e n n i c h ('k heb on-
gewoonte) f e n m y n â l d s p i n w i è l e ; dy 
en ik h e a r r e by e l k o a r . Ook w a n-
w e n n i c h en w e n s t i c h. 

on-, û n w e n n i e h h e i t , - w e n i ü g e n s , s. 
heimwee, verlangen. Hl. o n w o n n i c h h e i t . 
Zie onwenne. 

on-, û n w e n s t , s. ongewoonte.— ü t sa 
'n g r e a t h û s w e i y n sa 'n l y t s w e n t -
s j e ! — d a t s c i l i n o n w e n s t w i r d e 
for dy l i u e . Vgl. onwenne. 

on-, û n w e n t e , s. ongewoonte, (het) niet 
gewoon of gewend zijn. — O n w e n t e j o w t 
b l i e r r e n , iemand die geen harde handen
arbeid gewoon is, krijgt er blaren van, overdr. 
het valt moeilijk zich in ongewone (vooral: 
slechte) levensomstandigheden te schikken, 
R. ind T.s, 87», — Salv. MS., 94. 

on-, û n w i e r , adj. onwaar. — H y i s n o u 
y n ' e w i e r e w r â l d e n w y y n i t g û c h e l -
s p i l f en de o n w i e r e , R ind T.ä, 118*. 

on- û n w i i d , adj. onwijd, niet wijd. — 
I n o n w i i d s l e a t s j e . — I n n e t o n w i d e 
f e a r t , — s t e i c h . 

on-, Û n w i i s , adj. onwijs, onverstandig. 
— I n o n w i i s m a n , dy s y n h û s op 
s â n b o u d h e t . Matth. VII , 26. 

on-, û n w i l l e , s. onwil. — I t i s m y n 
on w i l l e n e t , het hapert niet aan mijn 
goeden wil (maar ik kan niet anders.) — 11 
i s g j i n o n w i l l e , m a r o n m a c h t . 

verdriet, — tegenover: w i l l e , z. d. 
on-, û n w i l l i c h , adj. onwillig. — M e i 

o n w i l l i c h f o l k k i n m e n n e t f o l i e 
w i r d e . 

on-, û n w i l l i c h h e i t , - w i l l i g e n s , s. on-
w illigheid. 

on-, û n w i l l i g e , s. eg. onwillige. — U n-
d e r de t s i e n s c i l p a s i e n û n w i l l i g e 
f o u n w i r d e , b y de o a r e k o m t i t ú t 
û n m a c h t f o a r t . ld. IV, 172. 

on-, û n w i r d , - w i r d i c h , adj. onwaard, 
onwaardig. — H w e t d e y n g o ê G o d d e 

â n w i r d e n i i n s k e j o w t . G. J- I . 1. — 
Dou b i s t o n w i r d —, o n w i r d i c h ïuy 
l a n g e r t o t s j i n j e n . — Dou h a s t dy 
m y n f o r t r o u w en ûn w i r d i c h m ' a k k e . 
— Halb., Matth. X, 13. 

on-, û n w i r d i g e , a. eg. onwaardig incnsch. 
•— Nin w i r d me a r , û n w i r d ' g e ! 

on-, û n w i s , adj. onwis, onzeker. — I n 
l y t s , o n w i s d e i h i e r , Bijek. 1847, 27. 

on-, û n w i s s e , s. n. ('t) onzekere. — De 
f a m m e n w i e r n e y n 't on w i s s e , ver
keerden in onzekerheid, Hsfr. 1,147. — Hj a 
h i e h i m y n 't on w i s s e l i t t e n , om 't 
se e f k e s h i m h w e t p l e a g j e w o e . — 
W. D., Húsfr. 1901, 230. — I t w i s s e f o a r 
't o n w i s s e. Zie wis. 

on-, û n w i s s e n s , - w i s s i c h l i e i t , s. on
zekerheid. — De o n w i s s e n s f e n ' t l i b -
b e n . Hsfr. I I , 255. — W i s t ik m a r 
h w e r ' t h y f o r k e a r d e || of . . . s y n 
b i e n t e l e i t , || d a t s c o e f o r 't h e r t m y 
r o m m e r w ê z e || a s dy t s j u s t e r e on-
w i s s i c h h e i t . Ibid. XIV, 183. 

on-, û n w i t e n d , adj. & adv. buitenge
woon , in ongekende of sterke mate. — I n 
p e a r b i z e n h i e n e o p m i r k e n , d a t 
G o s s e o n w i t e n d e b y g e l o v i c h w i e r . 
R. ind T. 368*. — I e n fen 'e. b a r g e n , dy 
t de fo a r g o n g h i e , d a t w i e r i n on-
w i t e n d d i n g , f e t en h e e c h , o u g r y s -
l i k ! Ibid. 83". — In o n w i t e n d e i n s t o k , 
— in o n w i t e n d e h i p e b r e a . — O n w i -
t e n d ( g r o f ) y n a l s y n d w a e n e n s i z z e n . 

on-, û n w i t e n d , adj. onwetend. — H w a t -
s t o u mj d ê r f o r t e l s t e , d ê r b i n i k ûn 
w i t e n d f e n , daar ben ik onbekend mee. 

on-, û n w i t e n s , - w i t t e n s , adv. onwetens, 
onbewust. — O n w i t t e n s h a ' k s â l t y n 
't s û k e r b a k j e d i e n . 

on-, û n w i z e , s. eg. onverstandige, dwaas. 
Halb., Matth. XXV, 2 , 3 , 8. 

adj. stompzinnig, dwaas, idioot. — B a u k 
g l i m k e as in o n w i i s , w a n h o p i c h 
m i n s k e ; h j a r t 3 j e p p e t r o a n j e b i -
g o u n i n h e i s l i k w e z e n f en f o r t w y f -
l i n g o a n t o n i m m e n . R. ind T.2, 117". 

on-, û n w r i k b e r , adv. onwrikbaar. — 
K e n n e y i t l â n , d a t t w e i n t i c h i e u -
w e n . . . Op 't s e l d e s t é o n w r i k b e r 
s t o e ? v. Blom, Bik., 3. 

o o c h t e r e n , Hl. adj. nuchteren. Zie noch-
teren. 
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o p , praep. op. — M y n s o a n is op 'e 
d o e 1 e , aan ' t dolen, op den dwaalweg. — 
Hy h â l d t d e h o e d op 'e h o l l e , — Dy 
j o n g e l i k e t op s y n h e i t . — De b o e r 
s k r i p t op 'e bou.— Ik k o m a l op j i er-
r e n. — I k h a h i m op m y n h â n . — 
D a t is g j i n a n t w i r d op m y n f r a g e . 
— Dy s k ' i p p e r f a r t op L j o u w e r t . — 
Op 'e m i n ú t ô f. — L i 1 k op i m m e n 
w ê z e , — op i m m e n om r o s s e , — s k e l 
et e. — Yen h w e t o p 'e b a l s h e l j e . — 
Op 't h y n d e r . — Op a z e m k o m m e . 
-— Op h â n . — O p d y d e i en op dy û r e . 

adv. De b o e r h e t f j i r t i c h kij o p , 
op stal. — H y h e t ek i n b a e r c h o p , 
op 't hok. De d o a r s t i e t o p , open. — 
Hy h e t de e a g e n op h a w n , goed uit 
zijn oogen gezien. 

— Op is m o a i , m a r a 11 e s o p is 1 i 1 k' 
Ook: — Op i s n i o a i , m a r s k j i n op is 
m o a i j e r . — S k j i n op en s k r a e c h ge
n e e h (en k r a p sêtl). — O p en we i . — 
Op en de l . — 't I s t i i d (fen) o p , van 
opstaan. — Op en h i n n e , opgestaan en 
heengegaan, G. J. I , 12. — Op en ú t , in 
allen deele. — Hy i s o p en út in do-
g e n e a t , — l i g e r , enz. — Op e n d o p , 
op en top. — Hy g i e t e r o p ô f , trekt 
af, verwijdert zich. — H y g i e t e r o p ' t a , 
op los. — 11 f r i e s t e r m a r op (n ei) t a. 
— I t is d e r op ôf, op 't kantje af. — 
F e u f o a r e n - e i n o p , van voren (af) aan. 
— Ik b i n s u v e r o p , doodaf, -moe. — 
Men w o e d e r op ú t . . ., opperde het ver
moeden, dat ... — H y g i e t e r op y n , 
verstout zich binnen te gaan.— Hy h â l d t 
d ê r m a r op y n , dringt er op aan, staat 
er vast op, Hsfr. VII, 218. 

o p - a v e n s e a r j e , v. bastaardw. Fra. avan-
eer, voortmaken. — W y m o a t t e o p-a v e n-
s e a r j e , o a r s k r i j e wy to l e t d i e n . 

spoed maken voor 't vertrek. Zie avensearje. 
o p b a g g e r j e , v. opbaggeren, fig. terecht 

b r e n g e n . — W a t se i s t o s i n k , onder wa
ter, dronken , m a r de f e i n t s c i 1 h i m 
w o l o p b a g g e r j e , naar huis leiden. Lex. 157. 

o p b a k e r j e , v. opbakeren. — I n b e m 
o p b a k e r j e . Lex. 164. 

zich (of een ander) wegpakken. — B a k e r -
j e m a r o p ! — D e d e a d k o e m y d ê r -
t r o c h n e t y n i e n e n o p b a k e r j e , H. Z., 
ï s . tuwsen, 146. 

I o p b a k k e , v. opbakken, verbakken. — 
W y h a a l l e d a e i o p b a k t . — A l d e 
b ô l t s j e s o p b a k k e , ze opnieuw even in 
den oven zetten. Vgl. ook opbrieäe. 

\ o p b a r n e , -baerne, v. opbranden. — 
: B a r n d a t b o e k m a r o p , d e r b i n n e 

b o e k e n to f o l i e . Lex. 185. — D a t â l d 
h o u t i s n e a r n e m e a r t a n u t , wy 
s c i l l e 't m a r o p b a r n e . — De l a m p e 
o p b a T i i e , opsteken. (Eenndl. en omstr.). 
Zie opstekke. 

o p b a r r e , v. opbeuren, moed inspreken, 
moed vatten. Ind. B. 88. — Ik s i i k j e m y 
s e l s op t o b a r r e n m e i k w i n k s l a g 
g e n , R. ind T.2, 289*. 

o p b a r s t e , v. opbarsten. Zie opboarste. 
o p b e a l g j e (triv-.), v. opzuipen. — Dou 

w i t s t e w o l h o f o l l e w y n d ê r o p b e a l -
g e i s , R. ind T.2, 128''. 

o p b e k j e , v. hijgend (met open mond) te
gen den harden wind inloopen, overdr.: 

' met het schip tegen den wind opwerken. — 
W y m o as t e n d a t h e l e r e k o p b e k j e , 
we hadden dat heele rak tegen den wind.A. 57. 

o p b e r g j e , v. opbergen, wegsluiten. — 
De s n e i n s k e k l e a n o p b e r g j e . — 
overdr. I m m e n o p b e r g j e , gevangen zet
t e n . — W y s c i l l e tìs h w e t o p b e r g j e, 
schertsend voor: naar bed gaan. 

o p b e s t e , - b e s t j e , v. (een kleed, dat te 
lang is) tijdelijk korter maken door de stof 
en de voering met lange 'bestel'steken vast 
te hechten. 

o p b e s t s e l , s. n. los met lange'bestel'ste
ken genaaide vouw in een kleed, om het 
tijdelijk korter te maken. Vgl. opnaeisel. 

o p b e t t e r j e , v. herstellen. Lex. 156. — 
I n k o u , dy de p e s t h a w n h e t e n w e r 
o p b e t t e r e i s , R. ind T.2, 38'-. 

opbycht ( s j ) e , v. opbiechten. — K o m , 
b y c h t s j e o p ! zeg mij de volledige waar
heid. Vgl. Lex. 240. 

o p b i e d e , v. opbieden (bij openbaren ver
koop). — T s j i n e l k o a r o p b i e d e , el
kanders bod beurtelings verhoogen. Vgl. 
Lex. 249. 

o p b i k j e , v. opbikken. — I n m û r r e 
h w e t o p b i k j e , door gedeeltelijk af bikken 
opknappen, — netter maken. 

o p b i l j e , v. opbillen, door billen de tan
den van een molensteen opscherpen. — In 

! m o u n l e s t i e n o p b i l j e . Zie bil je. 
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o p b i n e , v. opbinden , vastbinden. — I k 
g e a n t o r i d e n en s c i l m j g a u op-
b i n e , de schaatsen aanbinden. — I n k o u 
dy 't s l a c h t e w i r d e s c i l , m o a t in 
d e i f e n t o f o a r e n o p b o u n s t e a n , vast
gebonden , zonder voedsel. — D ú n s k e k ij 
w i r d e f o l l e n t i i d s o p b o u n , tijdelijk uit i 
de wei bij 't andere vee weggenomen en 
ergens aan een hek of boom op het heem 
vastgebonden , zonder voedsel in den regel, 
vandaar:— I t is k r e k t o f s t o u o p b o u n 
s t i e n h e s t e , tegen iemand die veel eet
lust toont te hebben. — Ook wel van het 
gepeupel, dat plotseling komt opdagen en 
den vrijen teugel gaat vieren. — I t f o l k 
k o m t l o s , of t i t o p b o u n s i t t e n h a t , , 
alsof het vastgebonden heeft gezeten. — In 
b e r n de b r o e k o p b i n e . — I m i n e n 
de b r o e k o p b i n e , fig. de broek opvete-
ren: narijden, tot zijn plicht brengen. — 
De h o a s b â n n e n o p b i n e , as se l o s 
h i n g j e . 

o p b l a z e , -b l i e ze , v. opblazen. — I n 
b o n g e o p b l a z e , een dierenblaas met lucht 
vullen. Vgl. opblieze. 

o p b l i e r j e , v. opvroolijken. R. P., Far-
wol, 6. 

o p b l i e z e , v. opblazen. Lex. 883. — I n 
f r o a s k dy h i m f en g r e a t s k e n s o p -
b l i e s t . E. ind. T3., 179*. — B l i e s t E ö l u s 
s o m s h e l d e r o p , v. Blom, Bik.,- 106. — 
Vgl. opblaze. 

o p b l i u w e , v. opblijven, later dan op den 
gewonen tijd (of niet) naar bed gaan. — Hy 
w i e r op b 1 e au n. Halb., Matth. — De b e r n ' : 
s c o e n e j o u n h w e t o p b l i u w e , h w e n t j 
w y s c o e n e m ô l k e d r i n k e . j 

brandende blijven. — L i t de l a m p e 
o p b l i u w e . | 

o p b o a r j e , v. eig. een boorgat opnieuw I 
boren, verruimen. — Dy g a t t e n b i n n e to I 
n a u , h j a m o a t t e h w e t o p b o a r r e | 
w i r d e . — Ook: eene opening in 't alge
meen wijder maken. — H w e t d o c h s t o u • 
m e i d y n l y t s e b r o e r s y n w a n t e n • 
o a n ? Dou h e s t se h e l e n d a l o p b o a r - ] 
r e . — Ti-och a l t o f o l i e i t e n en d r i n - \ 
k e n d e y n g e w a n t e n o p b o a r j e . A. ! 
Ysbr. (1861) 67. | 

o p b o a r s t e , - b a r s t e , v. openbarsten. — 
De k a s t a n j e s b i n n e r y p . d e b o l s t e r s 
b o a r s t e op. 

-— O p b a r s t e n k o in m e , opschieten uit 
het water (bv. van een gezonken voorwerp). — 
Y n ús o p f e a r t i s 't i i s o p b o a r s t , het 
onder water zittend ijs (bij dooi weder) is van 
de wallen losgebarsten en naar boven ge
komen. — 't G r e a t e d e i l j o c h t b o a r s t e 
s t e a t l i k H ú t ' e G r y k s k e s é e n o p , R . 
ind T.s, 223'. — D ê r bo a r s t i t w e t t e r 
o p ! omhoog. Hûs-hiem 1890, 11. Vgl. op-
driuioe en boppcbarste. 

o p b o b b e l j e , v. ebullire, Eng. bubble up, 
opbobbelen, bobbelend oprijzen. 

o p b o d , s. n. opbod. — By o p b o d for-
k e a p j e . 

o p b o d d e l j e , Hl. v. opborrelen , fig. opda
gen.— D e r k o a m in a a l d m a n f o a r ú s 
o p b o d d e l j e n . Roosjen 84. Zie opborrelje. 

o p b o e i e , v. opboeien (een schip), opbin
den (takken). Lex. 424. 

Opbq ls ter je , v. opbolsteren, door op
schudden bol en zacht maken. — 11 b ê d —, 
d e k ê s s e n s o p b o l s t e r j e . 

— W o l l e n o n d e r g û d b o l s t e r t sa 
o p. Vgl. opprotte. 

opbor(re) lje (spr. veeîal -boarlje, -bûórl-
je) ,v. opborrelen. — fig. E in l i k w i e r se 
w e r o p b o e r 1 j e n* k o m d. E. ind ï.2, 73". 
Zie opbîägje. 

o p b o u w e , v. opbouwen, herbouwen. — 
M e l l e w o l s y n ô f b a r n d e m o u n l e n e t 
w e r o p b o u w e. 

o p b r e k k e , v. opbreken. — De d o a r —, 
i n k a s t o p b r e k k e . Vgl. iepenbrekke. 

— De h û s h â l d i n g o p b r e k k e , zijn 
huishouden aan kant doen, — Ook: — W y 
m o a t t e o p b r e k k e , vertrekken. — W y 
b i n n e fen 'e m o a r n b y t i i d o p b r i t 
s e n , op reis gegaan. 

oprispen. — I t i t e n b r e k t m y op. — 
fig. D a t s c i l h i m s û r o p b r e k k e . — 
I t s c i l h i m o p b r e k k e as de h o u n de 
w o a r s t , — as t r a n g s p e k . 

o p b r e t s j e s , s. pi. (Opsterl. en omstr. 
voor:) opgebakken aardappelen.—• Wy h i e -
n e fen 'e m o a r n e a r s t h w e t o p b r e t 
s j e s h a w n . Vrijburg, Gr. f. Nijehoarne, 
57. 

o p b r i e d e , v. opbraden, opbakken. — 
I e r d a p p e l s o p b r i e d e , — o p b r e t t e 
i e r d a p p e 1 s. Vgl. opbakke. 

o p b r i n g , s. opbrengst. — By h e g e r 
o p b r i n g s t e e s a l d j i p p e r 't l â n y n 
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s k i l d e n . — De o p b r i n g f en 'e b o e r -
ke r i j . Zíe opbringst. 

opbringe , v. opbrengen, opvoeden , groot
brengen. — De b e r n w i r d e b a r e on-
g e 1 y k o p b r o e h t. — D y 't i n o a r s y n 
b e r n o p b r i n g t , h e t e r f a e k n e a t fen 
as on t a n k . — H y i s y n ' e b o e r k e r i j 
o p b r o c h t . — I n b e r n o p b r o c h t m e i 
b r a n d e w y n , van jongs af aan brandewijn 
gewend. Skoeralm. 24/11, 1887. 

proäucere. — I t l â n {veld, akker) b r i n g t 
n e t f o l i e op. 

— D e p l e a t s h a t g i t n s j i l d o p b r o c h t 
(bij verkoop). 

contribuere. — R i n t e —, l â n s h i e r — , 
b i l ê s t i n g e n o p b r i n g e . — H y s c i l s y n 
w y n g e r t o a n o a r e b o e r e n f o r h i e r e , 
dy h i m s y n f r u c h t e n op s y n t i i d 
o p b r i n g e s e i l l e . Matth. XXI, 41. 

— I n d i e f o p b r i n g e , gevankelijk weg
voeren. — As J e z u s h e a r d e d a t J o a n -
n e s o p b r o c h t w i e r . Matth. IV, 12. 

— I n b r i e f—, in t e l e g r a m o p b r i n -
g e , van 't kantoor aan een afgelegen adres 
bezorgen. 

opvoeren, opwaarts leiden. G-. J. 1, 155. 
opbringers - j i ld , s. n. vaste belooning voor 

't opbrengen van brief, telegram of krant. 
o p b r i n g s t , opbr ing , s. pvoducta, op

brengst. — De o p b r i n g ( s t ) f en 'e b o n 
w i e r t r o c h de w i e t e s i m m e r t i g e 
m i n . — H y h a t b o e l g û d h a l d e n , m a r 
de o p b r i n g s t f o e i n e t t a . 

o p b r i n g s t e n , pi. meestal meer bepaal
delijk : hetgeen men verplicht is op te bren
gen , als : huren, renten, belastingen , die 
men te betalen heeft .—De o p b r i n g s t e n 
b i n n e s w i e r . 

opbr ings ter , s. f. opvoedster. Tj. V., Baeije, 
45. 

opbrûz( j )e , v. opbruisen. — I t w o t t e r 
b r û s t — of b r û z e t op. 

o p b u f fe l je , v. op onfatsoenlijke wijze — 
of geweldig veel opeten. Hsfr. V , 249. 

Opbûlgje , -bû l j e , v. opborrelen, op-
brobbelen. Vgl. opborrelje. 

o p d a e g j e , - d e a g j e , v. opdagen, te voor
schijn komen. — De f a r r e n s m a n k a e m 
o p d a e g j e n om er in b o e r d t s j e f o a r 
t'o s k u t t e n . R ind T.s, 73'. 

o p d e k k e , v. overdr, voor: kastijden, af
ranselen. — D e k m a r o p ! Zie tlMcc. 

o p d i c h t e , v. verzinnen, uitdenken. — 
I n f o r h a e I o p d i c h t e . 

o p d i e n , pp. opgedirkt, v. Blom , Bik., 37. 
Zie opäwaen. Vg!. nptoffele. 

o p d i g g e l j e , - d i g g e r j e , v. (zich) zonder 
smaak optooien, opdirken. — S o k k e op-
d i g g e l e m o a i j e f a m m e n , Hsfr. IV, 272. 

opdije , v. opgroeien. — Dou dij s t e op 
y n k j e l d en w i e t t e , R. ind ï . 2 , 554. 

o p d y k , s. afwaarts loopende dijk of'weg, 
zijweg, binnenweg. — dim o p d y k j e . 

o p d y k j e , v. een lage dijk ophoogen. — 
fig. H y k i n 't n e t o p d y k j e , is niet in 
staat zijn gezin van zijne verdiensten te on
derhouden. Lex. 658. 

o p d i n e , -dyry'e, v. opdijnen, -deinen, 
opzwellen, vooral van het water. Lex. 662. 
— M o a i i s de d a g e , a s a l l e s w e r op-
d y n t , h w e t l a e i y n i n h o a l e . Sw. 
1853, 32. 

o p d i p p e , - d j i p p e , v. putten. — W e t 
t e r o p d i p p e ú t 'e s a e d (Tietj.). 

overdr. onbekende zaken of geheimen op
diepen. — I k w y t w o l r i e om 't op t o 
d j i p p e n . 

o p d o k j e , - d o k k e , v. opdokken, afschui
ven, met geld voor den dag komen, beta
l e n . — I k h o p e frij t o k o m m e n f e n 
b i t e l j e n , m a r m i s w i e r ' t : i k m o a s t 
o p d o k k e. 

onthullingen doen. — As i k r i s o a n 't 
o p d o k k e n k a e m f en a l l e s h w e t i k 
w i s t , d e n k a e m e r h w e t los . — H y 
d o k k e m a r o p , f o l i e n e t g e n ô e h , d ê r 
w a e r d n u v e r f e n o p h a r k e. 

o p d o l l e , ï . opdelven, -graven. Lex. 706. 
— I n l y k w e r ú t i t g r ê f o p d o l l e . R. 
ind Ts., 346*. 

o p d o s s e , v. uitdossen. — H w e t b i s -
t o u o p d o s s e . 

o p d o s s e , v. (iemand) opduwen, door een 
duw in den rug vooruit doen gaan. Zie dosse. 

o p d o u w e , v. opduwen, openduwen. 
o p d o u w e , v. in: M e i d e p r i i s op-

d o u w e n g e a n , met den prijs gaan strij
ken (bij een wedstrijd). A. 469. — Boore-Vr. 

o p d r a c h t , s. (het)'opdragen'van een lijk. 
—• M o a r n is 't o p d r a c h t f en â l d e 
P i t e r-o m in e. — U s a r b e i d e r n: o a t 
m o a r n o p d r a c h t m e i d w a e n. 

o p d r a c h t , s. opdracht, gegeven last, mach
tiging ter uitvoering. 
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o p d r a c h t i c h , adj. turgidus, opdrachtig, 
rood en gezwollen (van aangezicht). — O p-
d r a c h t i c h om 'e h o l l e . — O p d r a c h 
t i c h feu 't f o a r o e r s t o a n , Ilsfr. X, 50. 
— S ij k e h i e i n k a e m sa r e a d as 
b l o e d . Ho is 't m e i dy ? se i d e b o e r . 
Dou b i s t d e n b a r e o p d r a c h t i c h . ld. 
IV, 163. 

o p d r a e i j e , v. opdraaien. — De do a r 
op d r a e ij e. 

inslaan (een weg). — F en 'e b r é d y k 
ôf k i n s t o p d r a e i j e n e i J e l s u m . 

— D e r f o a r o p d r a e i j e , er voor terug
deinzen, er geen moed toe hebben. — I m m e n 
e a r n e f o a r o p d r a e i j e l i t t e , eenander 
de moeite en den last er van laten dragen. 

o p d r a g e , v. opdragen , aan den hoop dra
gen. — F l a e c h s —, s û k e r e i o p d r a g e 
(bij het oogsten). Dit ook veel o a n d r a g e . 

sepelire, ter aarde bestellen. — S t e a n 
m y t a d a t i k h i n n e g e a n en m y n 
h e i t o p d r a e c h . Matth. VIII, 21. — Us 
o m k e w i r d t m o a r n o p d r a g e n (-droe
g e n , - d r e i n ) . 

-— l m m e n in s a e k o f i n s t i k w i r k 
o p d r a g e , aan zijn zorg toevertrouwen. 

o p d r a g e r , s. m. jongen, die vlas aan
draagt naar de plaats waar het gerepeld 
wordt, (ook) die de uitgedolven cichorei-
wortelen, aan kleine hoopjes liggende, naar 
den grooten hoop brengt. Ook veel oan -
d r a g e r . 

o p d r e u n e , v. opdreunen. Vgl. opäroanje. 
opdr inke , v. opdrinken, uitdrinken. — J y 

m o a t t e j o u k o f j e ek r i s op d r i n k e. 
o p d r i u w e , v. opdrijven, opwaarts drij

ven (het riet of stroo bij het dekken van 
schuren). Vgl. bij driuwboerd. — D e p r i z e n 
—, de m e r k o p d r i u w e , de prijzen van 
handels-wâren kunstmatig omhoog drijven. 

— I t h y n s d e r —, de k o u is op-
d r e a u n fen r ê c h , heeft een naar boven 
gekromden ruggegraat, B. 318. 

naar de oppervlakte drijven (van iets dat 
onder water ligt). — I t s i z z e n i s , d a t 
i n d r i n k e l d e a d e b i n n e n d e n j u g -
g e n d a g e n o p d r i u w t . — I t i i s d r i u w t 
o p , nadat het bij dooiweer nog eenigen tijd 
onder water aan de kanten is blijven vast
zitten. Lex. 750. Ook o p b o a r s t e . 

o p d r o a n j e , v. opdreunen. Salv., 8. — 
Thans o p d r e u n e . 

o p d r o e g j e , v. opdrogen, uitdrogen , droog 
worden. A. 43. Vgl. opäruije. 

o p d r o s s e , v. zich weg pakken, (mee) 
strijken gaan. — D o e d e h e t S n e i n t o -
j o u n n e i E i n s k w e s t , m a r hy k o e 
o p d r o s s e , met een blauwtje naar huis 
gaan. — D r o s o p ! scheer je weg. — B a u -
k e en A t e f r i j d e n b e i d e om L y s , 
m a r S a s g y n g op 't l e s t m e i h j a r op-
d r o s s e n . A. 762. Ook o p d r o s j e . 

o p d r u i j e , v. opdrogen, — vooral in be-
\ drijvenden zin. Vgl. opâromje. 

o p d u d e l i k j e , v. ophelderen, duidelijk 
\ maken. — I t w i r d t s j e o p j a e n om i t 
I y n i e n e n m a r g o e d op t o d u d e l i k -
j j e n . ld. V , 1. 
| o p d u i j e , v. onder het dorschen door paar-
| den het plat getreden en verspreide graan 
j opschudden. Zie duije. 

opdûl£(j)e, - d û k e l j e , v. opduiken, -dui
kelen. — U t i t w e t t e r o p d û k e . — Dé 
s i n n e d û k e l t op ú t 'e k i m e n . 

oploopen, trachten te verkrijgen. — N e i 
s t ê d o m h w e t f l è s k op to d û k j e n . 
A. 31. — Hepk., 4. 

o p d ú n j e , v. zich opheffen, -verheffen 
(van de felbewogen zee). — De s é d u n e t 
o p , verheft zich. Zie dãnje (aan 't slot). 
Vgl. dynje, opäine (-dynje.) 

zich ophoopen, van stuifzand, sneeuw. —• 
I t s â n —, de s n i e d u n e t o p , wordt tot 
hoopen opgejaagd. 

Ook: opdoemen, zich aan den horizon 
schijnbaar opheffen. — I t f j i l d — , i t w e t -
t e r d u n e t o p , — waarvoor meer alge
meen: i t . . . t i l t . Lex. 778. 

o p d w a e n , v. opdoen, opendoen. — De 
do a r o p d w a e n . 

openen, openbaren. — In b o e k j e f en 
i m m e n o p d w a e n , zijn fouten en gebre
ken mededeelen, — openbaren. 

— I t i t e n o p d w a e n , opscheppen, uit 
den pot in den schotel doen. — De k o a l — , 
de r a p e n —, de i e r a p p e l s o p d w a e n . 

opsporen, vermeesteren , zich verschaffen, 
deelachtig worden.—'In h a z z e o p d w a e n 
y n 't f j i l d . — W i n t e r b r â n j e op
d w a e n . — N y n k e h a t op 't i i s i n 
f rij e r o p d i e n . Lex. 807. 

oploopen. — I k h a w i n b l a u w e s k i -
no o p d i e n , R. ind T.a, 201*. - W y h a b -
bo m e i d e bos o m g i o n , een inzameling 
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gehouden, m a r n e t b j u s t e r f o l i e op
d i e n . 

— Y e n o p d w a e n , zich tooien , — op
dirken. — H j a h i e h j a r w a k k e r op
d i e n , v.Bìom, Bik., 57.— I n s o k s i s yn 
f o r s t â n U o p d i e n n c i d c ï a o a d e , ld. 
IV, 93. Meest in den pp. 

met ophef of aanbevelend van (iemand of 
iets) spreken. — De H o l l â n n e r s d o g g e 
w a k k e r op fen A m s t e r d a m . A. 187. 
— D e r w i r d t my o p d i e n f en in di-
v e l b a n n e r . A. 421. — S i jke s k r o a r 
h e t de f r o n fen i n f a e m o p d i e n , haar 
gesproken over een dienstmeid , die een huur 
wenschte. 

opcLweüje , v. opdweilen, met een dweil 
reinigen. — De k e a m e r —, de g o n g 
o p d w e i l j e , (den vloer van) de kamer, — 
gang. — De s t o e p e —, d e s t r j i t t e op
d w e i l j e . 

o p - e a s k j e , v. opeísehen, opvorderen. — 
Dy m a n s t i e t w r a k , ik h a m y n j i l d 
o p e a s k e . Lex. 27. — De d i v e l is i n 
n u v e r e j i l d s j i t t e r , dy 't by n a c h t e n 
o n t i d e n o p e a s k e t . Wiers. f. M. J., 11. 

— H a n s m o a s t s i 11 e , do w o e d e r 
ú t k n i p e , m a r h y w a e r d e a r d e r op
e a s k e . 

op-e in( i )e , v. vorderen, vooruitkomen. 
— A l l y k m e i in-o a r o p e i n e , even snel 
vorderen. — N o u w y t e r , d a t f e n ús 
k l o k k e n n i m m e r n i n t w a j i m m e r-
w e i a l l y k m e i in-o a r o p e i n e . ld. IX, 
17. — Wy e i n j e m e i d e d e a d e n o p , 
Salv., 119/20. — N o u e i n j e wy a l m o a i 
o p , vorderen zichtbaar, naderen het einde 
(van den tocht of van den arbeid.) 

o p - e k e r j e , - e k k e r j e , - i k e r j e , -ik-
k e r j e , v. opnieuw te berde brengen, op 
terug komen. — H y e k k e r t d a t a l t y d 
w e r o a n op. — M e m e k k e r e a l l e fi- j 
t e n fen h e i t s y n j o n k h e i t op. A. 
225. ; 

op-en -de l , expr. adv. op en neer, over J 
't geheel. — I k w i e r n o c h op en d e l , j 
nog gaande en staande. — R j u e h t op en 
d e l s t e a n , recht overeind staan. — I t i 
s k e e l t op en d e l n e t f o l i e . | 

op-en-de l j e , v. op en neer gaan. — 11 
op-en-del j e n t ' e n i t s é w e t t e r . ! 

op-en-de l ' lat te , s. rechtopstaande lat. 
o p e r (Hcjuidl. en elders), o p p e r (Ooste

lijk), s. (hpoi)opper. — By 't o p e r , bij hoo-
pen , in menigte. — A p e 1 s w i e m e d e r 
b y 't o p e r o a n 'e m er k. — 11 o ar 1 o c h s-
fj û r m e a n t de m i n s k en by 't o p e r . 
Slj. en Bj. 189.9, 372'. 

o 'perhae i je , v. hooi opladen uit oppers. 
o p e r j e , v. aan oppers zweelen. — I t 

h e a w i e r n e t d r o e c h g e n ô c h ; wy h a 
h j o e d o p e r e, het hooi aan oppers gezet. 

o p e r - k o p , s. (de) top van een opper. — 
De o per -k op p e n b i n n e e r t o - n a c h t 
ôf w a e i d . 

o p e r m e i t s j e , v. oppers maken. Ook 
o p e r s e 11 e , z. d. 

o p e r - o m s e t t e , v. Zie omsette. 
o p e r s e t t e , v. het hooi aan oppers zetten. 

- - t ís ni je o n g e t i d e r i s i n b a e s y n 
't o p e r s e t t e n . Vgl. opermeitsje. 

o p e r s t e a l , s. plaats waar een opper ge
staan heeft. 

o p f â l d s j e , v. opvouwen. — De k l e a n 
o p f â l d s j e en w e i b e r g j e. Lex. 969. Vgl. 
opteare. 

opfande l je , - f a n t e l j e , v. opzamelen, 
oprapen (van verspreid liggende en gelijk
soortige dingen). - - D e r l i z z e i e r a p p e l s 
o e r d e s k û r r e e d , dy m a s t o p f a n d el-
j e . — F a n t e l j e d e f a n g s t m a r op. R 
ind T. 337". 

o p f a n g e , v. opvangen. — W e t t e r op-
f a n g e . Ook o p h e i n e . 

o p f a r r e , v. opvaren, een zijvaart volgen. 
— U t 'e G r i n z e r f e a r t w e i k i n m e n 
o p f a r r e n e i B i r g u m . 

o p f e a r t , s. zijvaart, uit een hoofdïaarl 
naar een dorp, gehucht of boerderij loo-
pende. A. 503. — dim. o p f e a r t s j e . 

o p f e e c h s e l , - f a e c h s e l , s. n. opveegsel. 
Vgl. ocm†aechsel. 

o p f e y e , - f a e g j e , v. opvegen. — I t 
t ú c h h w e t o p f e i j e , bijeen v e g e n . — H e a 
op fe i j e , het gevallen hooi in den veestal 
opvegen. — De sou d e r —, de s t a l o p 
fe i je , schoonvegen. Dit meer o a n f e i j e . 

o p f e r v j e , - f a r v j e , v. opverven, op
schilderen. — I t h û s —, d e k e a m e r —, 
de t a f e l o p f e r v j e . — I n h a r b a r g e , 
a l h e u l g i e l o p f a r v e , m e i t a r p e n -
t y n . (dialect v. Achtk.). 

o p f e t s j e , v. opvatten, opnemen. — I t 
w i r d o p f e t s j e , het woord nemen. Sw. 
1853, 81. — J y m o a t t e m y n s i z z e n 
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n e t f o r k e a r d o p f e t s j e , begrijpen, uit
leggen. — I t w i r k m a r w e r o p f e t s j e , 
aanvatten , weer beginnen. 

o p f i e d e , v. opvoeden. — H j a f i e d e i t 
w e e s k e as e i g e n b e r n op. — pp. o p-
f i c d en op f et . — II y l i e t m y s e i n ho 
e d e l d a t h j a o p f i e d w i e , R. ind T.a, 
391". — Dy h o a n n e is to L o l l u m . y n 
'e p a s t e r ij ú t b r e t en o p f e t. lbid 294'. 
Zie opbringc. 

o p f i e d i n g , s. opvoeding. — M e i d y 
o p f i e d i n g k a e m e r i n s ê f t h o i d y n 
s y n s e d e n en m e n e a r en . R. ind T.s, 
20». — BI. Kr. I , 12. — G. J. II, 71. — Hy 
h e t i n f r y s k e b o e r e - o p f i e d i n g h awn . 
Tj. V., Sjouke, 28. 

o p f i e r e , v. opzetten, ophitsen. — I k 
h a w i t fo lk en de â l d k e n i n g t s j i n 
e l k o a r r e n o p f i e r d , R. ind T.2., 133"-

o p f i e r e , v. opvoeren. — I n t o a n i e l -
s t i k o p f i e r e . 

opf i er ing , s. opvoering. — D e o p f i e -
r i n g f en i n t o a n i e l s t i k . — De opf ie -
r i n g b i g j i n t de j o u n s 7 u r e . 

o p f y l j e , v. opvijlen , door vijlen glad ma
ken of opseherpen. 

opf i s k j e , v. opvisschen , uit het water 
balen. 

o p f i t e r j e , v. opstoken, ophitsen. — Dy 
m a n l i t h i m d e k o p o p f i t e r j e fen 
s y n wiif. A. 765. — T w a l i ù t s j i n in-
o a r o p f i t e r j e , tegen elkaar in 't harnas 
jagen. 

o p f i z e l j e , - f i s e l j e , v. opvijzelen, fig. 
verheerlijken, sterk aanprijzen. 

o p f l a m j e , v. opvlammen. 
o p f l e a n ( n ) e , v. opvliegen.— De l j u r k 

f l j u c h t op en tj o t t e r t yn 'e b l a u w e 
lo f t , 

opstijgen. — F r y s k b l o e d . . . f l e a n . 
o p , Lieteb. N°. 2. 

fig. voor: zich wegpakken. — H y m e i 
om m y n p a r t op f l e a n e. — i ' l e a n o p ! 
loop heen. 

o p f l e u r j e , v. opfleuren, weer gezond 
worden of maken, opvroolijken, verjongen. 
— D a t d r a n k j e s c i l dy g a u h w e t 
o p f l e u r j e , of: . . . d ê r s c i l s t f e n op
f l e u r j e . —• H y f l e u r e t a l h e e l op. 

o p f o d s j e , v. achteloos opvouwen. — 
H w e t h o s t d y d o e k e n r a e r o p f o d d o. 

o p f o e r j e , v. van nieuwe voering voor-

í zien. — Dy j a s i s n e t sa m i n , of h y 
k i n n o c h w o l r i s o p f o e r r e, d e n i s 
e r w e r k n a p. 

o p f o e r j e , v. laten opeten , als voeder 
doen verbruiken. — L y s w o l h j a r l y t s 
b e r n I j c a f s t t w a r i s de is i n g o e d e 
p r o t t e p o t s t r o u o p f o e r j e . — D a t 

! r e s t j e ic r ap p e 1 s s c i l i k m a r y n 'e 
j b i s t e n o p f o e r j e . 

door doelmatige voeding herstellen. — J} ' 
b i n n e n o u o a r s w e r s o u n , m a r n o c h 
s w a k , n o u m o a t t c j y j o e a r s t h w e t 
o p f o e r j e , d a l i k n e t a r b e i d s j e . — I n 

| s t ô k m e a g e r h y n s d e r h w e t o p f o e r -
i j e. Hett. en Posth., 197. 
j o p f o k j e , - f o k k e , v. opfokken, aankwee-
i ken (inz. vee). Ook: opvoeden, opleiden. — 
' I k h a w h i m m e i d e p i n n e o p f o k k e , 
! s e i Mas t e r . R. ind T3. 37a. 

o p f o l g j e , v. opvolgen, nakomen. — H j a 
k i n n e 't w o l m o a i b i p r a t e , m a r d a t 

| a l l e g e a r r e op t o f o l g j e n i s s l i m . 
o p f o l j e , v. opvullen. G. J. II, 115. — 

I n f a e m dy n e t m e i s t r i e o p f o l d i s , 
die nog al manziek is. 

o p f o l s e l , s. n. vulsel, in kleeding of de
kens. 

o p f o r g u l d s j e , v. vergulden, opnieuw 
vergulden. — De s p e g e l - o f s k i l d e r i j -
l i s t e n —, de k l o k o p f o r g u l d s j e . 

| o p f r e e g j e , v. door navraag iemand zoe-
I ken. — H j a r â l d e s p y l f a n i m e n w o e 
I se r i s o p f r e e g j e , Hsfr. VI , 155. — H y 

w e n n e t t o K o l l u m ; i k w i t n e t k r e k t 
I n v e r s a'n e, m a r j y k i n n e h i m d ê r 

i w o l o p f r e e g j e . — H w e r h w e n n e t d e 
. k i e z e d o k t e r t o L j o u w e r t ? Dy k i n s t 

w o l o p f r e e g j e , diens adres kunt ge daar 
door vragen wel te weten komen. 

opeischen. — I t j i l d d a t T a b e o n d e r 
j s y n s p u l (huis, zaak) h e t , w i r d t n o u 
! o p f r e g e , de geldschieter of hypotheekhou-
; der wil het nu terug hebben. 

o p f r e t t e , v. opvreten. — Prov. Dy 't h i m 
s e l s f o r k r o m l e t w i r d t fen 'e h in-

I n e n o p f r e t t e n . 
i triv. voor: opeten. — Dy k e a r e l s j u c h t , 

o ft e r y e n m e i h û d en h i e r o p f r et-
i t e wol . — Ik d o a r n e t n e i de b o a r -

ge m a s t e r ta. K o m , g e k h e i t , li y s c i l 
dy n e t opfr e t t e . 

o p f r i e z e , v. weder beginnen te vriezen. 
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I t is n o u o n t l i t t e n d , m a r f en 
n a c h t s c i l 't w o l w e r o p f r i e z e . 

opfr iskje , - fr i s je , - f r i s s e , v. opfris-
selien. — Kom n e i b u t e n en s n u f de 
s u v e r e m o a r n l o f t o p . d ê r s c i t t e g a u 
f en o p f r i s k j e . — S i m u i e r s n o u en 
d e n to w e t t e r , d u t i s b e s t om r i s al-
h e e l op to f r i s k j e n . 

overdr. in ongunstigen zin: — D e r s c i t -
t e f en o p f r i s s e , dat zult ge tot uw scha
de of verbazing ondervinden. 

o p f ï y s k j e , v. meer Friesch maken. — E r 
b l i u w t j i m m e r y e 11 e o e r t o b i s k a e v -
j e n , t o f o r i e n f â l d i g j e n en op t o 
f r y s k j e n . ld. IX, 1. 

o p f r o m m e l j e , v. ineen frommelen. 
o p f û r g j e , v. nog eens met den ploeg in 

de reeds gemaakte vore langs gaan, om 
er de groote aardkluiten uit te verwijderen 
(op den Heigrond). Sch., MS., 16. — R. 
P. in Epk., 152. 

o p g a r j e , - g e a r j e , v. sparende bijeen
brengen. — S a k i n ' m e n y n i n j i e r i n 
h e l e b o e l s i n t e n o p g a r j e . — H y h a t 
in h a l o a z j e k o f t f en s y n e i g e n op-
ge a r r e s i n t e n . 

o p g e a n , v. gaande (een weg) inslaan , — 
volgen.—Nei J e r u z a l e m opg c an . Matth. 
XX, 17, 18. — A s j y dy r e e d o p g e a n e , 
k o m m e j y fen s e l s by d a t b o e r e h û s , 

(tegen) ingaan. — D o u g i e t s t t s j i n 
a l l e s o p , slaat alle vermaningen in den 
wind. — T s j i n 't i e n of 't o a r o p g e a n , 
(ook) zich tegen verzetten. Hsfr. II , 134 

verteerd , opgegeten of gedronken worden, 
— W y h i e n e f e n m i d d e i in h e l e pot -
fol i e r a p p e l s , m a r dy b i n n e a l l e -
g e a r r e o p g i e n . 

opkomen, verrijzen. — I e r e m o a r n y n 
't o p g e a n f en 'e s i n n e . G. J. I , 56. — 
E r is m y in Ij o c h t o p g i e n . — D y y n 
i t l â n en y n i t s k a e d fen de d e a d 
s i e t e n is i n I j o e h t o p g i e n . Matth. IV, 
16. 

opengaan. — I k l y k j e i n m o l , dy 
' t e a c h op g i e t || As h i m de d e a d 
f o a r 'e e a g e n s t i e t . G. J. I , 71. 

o p g e a r j e , v. opgaren. Zie opgarje. 
o p g y n j e , v. opgijnen, lasten met liet 

gijn touw ophijschen. 
o p g l â n z j e , v. opglanzen, opnieuw ver

nissen. — De s t o e l l e n o p g l â n z j e . 

nieuwen glans krijgen, glanzend worden 
(ook van gezondheid). — D a t b i s t k e is 
s o n t in t o a r n t s j e a e r d i c h o p g l â n z e . 

o p g l ê d s j e , v. er merkbaar beter uitzien. 
— Dy j o n g e 1 iû g 1 ê ds j e o p ; i t b ot-
t e r t cl Gr fen d e i t a d e i . Wiers. f. M. J., 
23. 

o p g l i e r j e , v. opklaren, ophelderen. — 
De l o f t g l i e r e t op. Zie glierje. 

o p g l i m m e , -g l imkje , v. opglimmen, 
(ook) ophelderen, van de lucht. 

o p g l o e r j e , - g l o e r k j e , v. opgloeien (van 
vuur), opgloren. — De l o f t g l o o r r e t o p , 
i t k i n y e t w o l m o a i w a e r w i r d e . 

o p g n a p j e , - g n a p p e , v. opknappen. — 
R i s g o e d h i m m e 1 j e, d è r g n a p t i t 
s p u l fen op. — I k w o l m y n h û s r i s 
h w e t o p g n a p p e l i t t e , i t r o p t om 'e 
f erfk w a s t . 

o p g n i s j e , - g n i s s e , v. glanzend maken, 
vernissen, versieren. 

o p g n i s t e r j e , v. ophelderen. — H o 1 i c h t 
s c o e 't m y f a l l e i e n e n o a r m e i l i b -
b e n e e k s i m p e l s t a t o l j o c h t s j e n e n 
op t o g n i s t e r j e n , v. d. V., bitsj. Wrâld. 

o p g o n g , s. opgang, (het) opgaan, Vgl. 
sinne-opgong. 

t rap , optrede, plaats waar men opgaat. 
— O p g o n g m e i t s j e , in trek komen, 

roem verwerven. 
— H j a is a l l e op>gongen m e i , er 

wordt niet gedanst of zij is er bij. Sch., MS., 
36. 

— Hj a w o l a l l e e a r s - o p g o n g e n 
m e i , zij komt zoo dikwijls mogelijk in het 
kraambed. A. Ysbr. (1861) 15. 

o p g r a p e , v. oprapen. — D o u m a s t 
n e t a l l e s fen 'e g r o u n wei o p g r a p e . 
Zie grape. 

o p g r a v e , v, opgraven. 
o p g r i e n j e , v. opgroenen. — I t g ê r s i s 

fen 'e r e i n a e r d i c h o p g r i e n e . — 
I t l â n is f en d a t r e i n t s j e m o a i op
g r i e n e . 

o p h a e l , s. ophaal (aan een letter). 
o p h a f f e l j e , v. opknauwen. Zie haffelje. 
o p h â l d , s. n, oponthoud. 
o p h â l d e , v. ophouden , omhoog houden. 

— De f a e m in o a s t h j a r r ô k o p h â l d e , 
d a t er n e t op 'e g r o u n s l e e p t e . 

— De h â n o p h â l d e . — De p e t op
h â l d e . — Y e n s s t e a t o p h â l d e . 
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openhouden. — De m û l e o p h â l d e , 
open houden. — P a r t y ea r i i i e l i û k i n -
n e a m p e r de ra û 1 e o p h â l d e , hebben 
nauwelijks te eten. 

— D o u m a s t d y n e t l a n g o p h â l d e , 
niet lang vertoeven. — I k w o I j o n e t l a n 
g e r o p h â l d e , niet aansporen langer te 
blijven. 

— Y e n m e i i m m e n of h w e t o p h â l 
d e , met iemand omgaan, zich met iets be
zig houden. 

eindigen, een einde nemen.—Dou m a s t 
o p h â l d e f en g û l e n . — H â l d o p ! ik 
l a e i t s j e m j s e a r . — A r h e i d s j e n son-
d e r s k o f t s j e n of o p h â l d e n . — As 
l a n g H i k w a e r y n i e n e n o p h â l d t , 
k o m t i t g r i f w e r . A. 553. — I t h â l d t 
n e t o p , dat heeft geen maat of grens. — 
Ho 'n j i l d dy m a n f o r t s j i n n e t , d a t 
h â l d t n e t op. — Ho f a e k i k dy j o n g e 
n e i r i n n e m o a t , d a t h â l d t n e t op. 
— H j a is s a d e u g d s u m en b e s t , i t 
h â l d t n e t op. 

o p h â l d e r , s. vooral: een touw, dat dient 
om iets op te houden, zooals bij het eggen 
om de eg in goede richting op den akker 
te houden Ook: een deel van het paarde-
tuig, dienende om te beletten, dat het rij
paard den kop te veel om laag houdt — en 
om het trekzeel en de leidsels vast te hou
den. 

o p h a n n e n , adv, ophanden, nabij. — De 
s i m m e r is o p h a n n e n . — D e r is m e i 
S j o u k ek w e r h w e t o p h a n n e n , h e t 
m y t a l i k e , zij is zichtbaar zwanger. 

o p h a p p e , v. ophappen. — I t b e r n h a p t 
d e br i j l e k k e r op. — D êr d e sé sa 
g r o u l i k g a p p e t , e n b y t û z e n e n o p -
h a p p e t . G. J. I. 75. 

o p h a r k j e , v. opharken. 
o p h a r k j e , v. ophooren. — N u v e r op

h a r k j e , vreemd van ophooren. Ook op-
h e a r re . 

o p h a w w e , - h a b b e , v. ophebben. — 
I t m i e i o p h a w w e , met eten gedaan heb
ben. —• H w e t o p h a w w e , te veel gedron
ken hebben. 

o p h e a p j e , v. ophoopen. — pp. o p h e ap e 
of o p h e a p p e . — O p h e a p e fol . 

Ophearre , v. ophooren. Vgl. opharkje. 
o p h e e g j e , v. ophoogen. A. 45. 
o p h e e v j e , - h e u v e , v. omhoog heffen, 

I vooral bij een jongensspel waarbij ze een 
| hunner bij armen en beenen, onder hetzin-
\ gen van ' h e e f op! ' herhaaldelijk omhoog 

heffen en daarna laten neerploffen. 
' overdr. ophemelen, zeer prijzen. — De 

p a k k e d r a g e r s ha d e r si a c h fen om 
: h j a r g û d d a n i c h op to h e e v j e n . 

ophef , s. ophef. — E a r n e o p h e f f e n 
m e i t s j e. 

i o p h e i n e , v. opvangen. - - De b a l op-
h e i n e , — w e t t e r o p h e i n e . — I m m e n 
o p h e i n e , staande houden. — H wer om 
h e i n s t o u h i m o p, o p 'e d y k ? Forj. 1893. 
W y s c i l l e n e i L j o u w e r t m e i 't r e a u 
en wy m o a t t e m y n s i s t e r o n d e r w e i s 
o p h e i n e , opnemen in 't rijtuig. — O p-
h e i n d t r o c h Ij e a v j e n d e e a r m e n . v. 
Blom, Bik., 30. 

o p h e l b r ê g e , s. ophaalbrug. Lex. 727. 
o p h e l d e r j e , v. ophelderen. 
o p h e l j e , v. ophalen. — Prov. H e l j e 

op as 't b y t , trek als 't nopt, bij 'tvis-
schen! (ook fig.). — De e a r s t e f i s k dy-
s t o u o p h e l l e s t . Matth. XVII, 27. — De 
s i k e n o p h e Ij e , den adem ophalen. — I n 
s u c h t o p h e l j e , slaken. — De g i r d y -
n e n o p h e l j e , omhoog halen. — De boe 
r e n o p h e l j e y n 'e h i e r , de huur (paehtl 
verhoogen. Vgl. ophise.— O p h e l j e f en â l -
de t i d e n , verhalen. — I n s a n g o p h e l j e , 
aanheffen. — H e l j e o p ! En l i t ús s j o n 
ge. Lieteb. no. 49, Ie rige. — I k w o l 
j i m m e n e t o p h e l j e , geen hoogen prijs 

! laten betalen. R. P., Jouwerk., 6. — D a t 
m o a t s y n h e r t o p h e l j e , zijn gang maar 
gaan. 

tollere laudibus, verheffen, ophemelen. 
— L i t ús S y n oer-g r e a t e n a m m e op
h e l j e , G. J. I, 198. — L i t se h e e e h l i k 
b l i j , G o d s l o f o p h e l j e . Ibíd 205, en ver
der passim. 

— J i l d o p h e l j e , inzamelen. — R o e l 
m o a t a l l e w i k e n d e s i n t e n fo r 't bi-
g r aff e n i s f o n s o p h e l j e . — I m m e n op
h e l j e , gevangen nemen. 

ì o p h e l p e , v. ophelpen, — helpen om op 
te staan. — I t l y t s e b e r n is fa H e n , 

: h e l p h i m e f f e n op. 
\ — H e l p m y d e k o e r e f f e n o p , help 
; mij die opnemen. 

herstellen, in zijn vorigcn stand brengen. 
— 11 â 1 d l iûs l i w c t o p h e l p e . — D e r 
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is in s k e t o m w a e i d , d a t m o a t de 
t i m m e r m a n w e r h w e t o p h e 1 p e. 

o p h i m m e l j e , v. reinigen, (het stof of vuil) 
opnemen. — De f'1 i er o p h i m m e l j e , — i t 
t ú c h o p h i in m e 1 j e. — f ig. 't voor iemand 
schoonmaken, vergoelijken. — Ito uk e h e t 
i t m i n m a k k e , i l o m i n y w o e 't y e t 
a l l i w e t o p h i m m e l j e , m a r . . . . 

opruimen, aan kant doen. — H i mm el j e 
d e n de â l d - d o m i n i j s o p , R. ind T.2, 1584. 

ontruimen (de woning), vertrekken, de 
vlucht nemen. — O p h i m m e l j e , onze bie
zen pakken, d a t is ás f o a r l â n . Sw. 1850, 
17. — H i e n o se n e t s k i e l ik o p h i m -
m e l e , de vlucht genomen, i k h i e se 
t w i s k e n h a l s en k o p si e in. A. Ysbr. 
(1861), 25. 

opeten. — W y h i m m e 1 j e m e i ú s h ú s-
li á 1 d i n g w y k s in k o e r f o 1 i e r a p p e l s 
op. — ¥ y h a de s t r o u s k i ë n o p h i m -
m e l e . — D a t o p h i n i m e l j en f en 't 
o e r b l e a u n e w a e r d (mei i t t s j e t t e l -
s k r a e b j en) t o k e n n en j o wn. ld. XI, 12,2. 

o p h i p p e , -h ipje , v. zich opheffen van 
zijn zitplaats. — H i p j e r i s e f k e s o p , ga 
een beetje overeind. — De w y n b o a r t e 
m e i de w r i n e (fen s n i e ) , s a d a t h j a 
om in h o a r t s j e o p h i p p e . Sw. 1858, 4, 

opheffen, oplichten, opwegen. — De 
w e a c h s k e a l e h i p t o p , as e a t to 
l i c h t b i f o u n w i r d t . Vgl. G. J. I , 214. 

o p h i s e , -hys je , v. ophijschen , omhoog 
hijscheu (een last). 

fig. hooger ophalen, meer laten betalen, 
vooral van landhuur. — De 1 á n h e a r r e 
w o l my a l w e r o p h i s e , — Dy b o e r is 
t o h e e e h o p h i s e . R, ind T.2 XXVI". — 
A l l e b o e r e n b r o c h t e n j i e r l i k s i n 
k y n s e n t w a b û t e r , om 't se o a r s op-
h y s t w a e r d e n , Ibid. 77». 

o p h y s j e , v. ophitsen. 
Ophoas t je , v. ophoesten. — Hy h o a s t e 

r a r e s l i m e n op. — T e t h e t b l o e d op-
h o a s t e . 

o p h o e p e l j e , v. ophoepelen , vertrekken, 
zich wegpakken, vluchten. — K o m , wy 
s c i l l e o p h o e p e l j e , ons haasten om te 
vertrekken. — H o e p e Ij e m a r o p ! maak 
maar dat je wegkomt. 

o p h o e p j e , v. vaster in de hoepels slaan. 
— I n fe t o p h o e p j e . — De f û k e op

h o e p j e , van nieuwe hoepels voorzien. 

o p h ú z j e , - h û s k j e , v. opzetten, voorna
melijk van turf in een haardstel, in den 
vorm van een huisje. — I t f jûr op h ú zje, 
de turven bij eikaar opzetten , om ze beter 
te doen branden. W. D., Boel bitsj., 11. Ook 
o p s t o e l j e . Vgl. ook hûskje, bij-ienhùakje. 

op- iker je , - i k k e r j e , v. op een vroeger 
gesprek terug te komen, iets wat men ver
geten waande, weer in herinnering brengen. 
— Dou h o e f s i a l ely â l d e d i n g e n n e t 
w e r op t o i k k e r j e n , op te delven. Zie 
opeíei-je. 

opinearje (spr. veelal: openearje), v. 
bastaardw. opinari, van meening zijn.— I k 
o p e n e a r j e , d a t B a t i k e g e l y k h a t . 

í — Y e n op i n e a r j e, zijn gevoelen ofver-
; langen openbaren. — A s t e i t e n h a w o l -
\ s t e , m a s t dy o p e n e a r j e . B. 38. 

op-ite, v. opeten. — T i n k e r o m , b e r n ! 
as wy h j o e d a l l e s o p i t e , h a w y 
m o a r n n e a t . — Ho hy de t o a n b a n k -
b r e a e n o p i t e n he t . Matth. XII , 4. — 
I k l i t m y n e t fen 'e kij o p i t e , d e n 
y t i k l j e a v e r de kij o p , s e i in b o e r , 
do 't i t h e a k r a p e n d j ù r w i e r . — 
fig. Y e n s e i g e n w i r d e n o p i t e , terug 
nemen, eene beleediging herroepen. 

o p j a e n , v. opgeven, mee ophouden, — 
uitscheiden, laten. — H y h e t i t b o e r-
k j e n o p j o w n , — de s t r i i d o p j a e n , — 

| de m o e d —, de h o p e o p j a e n . — H y 
h e t i t o p j o w n , den geest gegeven. Vgl. 
oerjaen. 

omhoog heffen, opheffen. — Dou m a s t 
í dy o p j a e n , gaan opstaan. — Y e n s o l s op

j a e n , zich opbeuren, fig. zich opmonteren. 
! — I n â l d f a e m w o l h j a r w o l l i c h t 

o p j a e n , as er i e n k o m t om h j a r ú t 
j 'e f o d k o e r to h y s j e n , zij wil hein 't 

vrijen wel gemakkelijk maken. 
— K i n s t my d a t g û d e f f e n o p j a e n ? 

dat pak ophelpen? — H e e c h f e n i m m e n —, 
' f en i n d i n g o p j a e n , er met ophef van 

spreken. 
doen oprijzen, — opstijgen. — De g r o u n 

j o w t d a m p op. — De s t i e n n e n f l i e r 
j o w t k â 1 d op. 

braken, spuwen. — H y h a t b l o e d op
j o w n : — h y j o w t n o c h a l t y d b l o e d -
r i g e s l i m e n op. — H y j o w t r a e r g û d 
o p , ook overdr. hij braakt genieene taal 
uit. 
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Ook: opgeven om te doen of op te lossen. 
— I k h a b h i m in d r e e c h s t i k w i r k 
o p j o w n. — M a s t e r j o w c h de j o n g e i n 
s l i m m e s o m m e op. — D e b e r n j o w e 
m e k o a r r e n r i e d l i n g e n op. 

opje i j e , v. opjagen. — I n h a z z e op-
j e ij e, uit het leger jagen. — I n h o u n dy 
't op t r ij e p o a t e n s p r i n g t , h w e t s c i 1 
i k d ê r m e i o p j e i j e ? 

voordeel najagen. — M e i i n l o a i j e 
f e i n t , knecht, en in s l e a u w i i f k i n 
'k n e a t o p j e i j e , daar kan ik geen dienst 
van hebben. — M e i f l o k k e n s c i l s t by 
d e g r e a t e h e a r e n n e t f o l l e o p j e i j e , 
geen gunst of voordeel behalen. 15. 385. 

opstuwen, rijzen. — I t b û t e w e t t e r 
i s t o - n a c h t w o l in f o e t o p j a g e . — 
De s n i e i s h j i r en d ê r t a h e g e (In
n e n o p j a g e . 

opdrijven van zijn zitplaats — , uit zijn wo
ning. — Dy 't i n w i n k e l h e t , s i t n o a i t 
r ê s t i c h , a l l e a m e r i j e n w i r d t m e n 
o p j a g e (meer o er e in-j age) . — l m in en 
ú t 'e w e n t o p j e i j e (meer f o r d r i u w e ) . 
— I k h a n i i s e ft e r y n 'e f i v e r i n 
k e p p e l p e t r i z e n op j a g e , doen opschrik
ken en vluchten. 

door bieden- (of meer te bieden den prijs 
van iets) verhoogen. — O m d a t j y d e p r i i s 
f en 't s p e k o p j e i j e , R. P., Keapm., 73. 
— I k w o e d a t h û s w o l k e a p j e , as 
se 't m a r n e t t o f o 11 e o p j e i j e , bij den 
publieken verkoop. 

o p k a p p e , - k a p j e , v. ophakken, open-
hakken. — De p ú n d y k o p k a p p e , — in 
b i t y n 't i i s o p k a p p e . 

o p k a t s j e , v. scheepsterm: opkatten. — 
I t a n k e r o p k a t s j e . Zie kat. 

o p k a u j e , v. Zie opkógje. 
o p k e a m e r , s. opkamer, boven een kel

der, eenige treden hooger dan de gelijk-
vloersche vertrekken. — dim.: 

o p k e a m m e r k e . Vr. Fr. I I , 112. — Hsfr. 
VI , 56. 

o p k e a p e r , s. m. opkooper van grooten 
voorraad waren, iemand die handelsartike
len opkoopt, vooral als ttwschenpersoon. — 
H e t t e is Bels g j i n f é k e a p m a n , m a r 
o a r s n e a t as o p k e a p e r . — Vgl. hea-
opkeapei: 

o p k e a p j e , v. opkoopen, alle mogelijke 
voorraad van eenig artikel opkoopen. Vgl. 
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opkeaper. — De b e s t e k e a l l e n w i r d e 
o p k o f t for 't b û t e n l â n . 

o p k e a r e , v. opkeeren, tegenhouden, be
lemmeren. — I t w e t t e r m e i d i k e n en 
d a m m e n o p k e a r e . — H e i t k e a r t de 
t r o u w er ij o p , en hy w o l n e t s i z z e 
h wei-om. W. D.. Oebl. Glûp., 8. 

o p k e r r e , Schierm. v. vaart zetten, snel 
voortzeilen. B. 361. 

o p k y l j e , v. met een wig (kyl) opdrijven. 
— I n b a 1 k e o p k y l j e . 

o p k i n n e , v. aankunnen, kunnen verdra
gen. — IIy k i n h w e t o p , veel spijs ver
orberen. — D a t k i n 'k n e t o p , zooveel 
(spijs) kan 'k niet aan, fig. dat kan 'k niet 
dulden, daar erger ik mij aan. — T h ú s 
h a s t g j i n i t e n k r i j e k i n n e , en by de 
b o e r n e t w i t t e h w e t se i t e w o l l e , 
d a t k i n 'k fen s o k f o l k n e t op. — 
F o l i e — of n e t f o l i e f e n i m m e n op
k i n n e , kunnen verdragen, dulden, 

o p k i p e r , s. harde slag of stoot. Vgl. op-
miter. 

o p k y p j e , v. opkijken. — B e i t s k e k i p e 
, er f r j e m d f en o p , d a t B a u k e op 

hj a r t a k a e m. 
o p k l a d d e r j e , v. opklauteren. — Yn 'e 

b e a m o p k l a d d e r j e . — W e r by de 
w â l o p k l a d d e r j e , overdr. weer winnen, 
vooruitgaan in gezondheid, ook in bezitting. 

o p k l a e i j e , v. opkleeden, (netjes) aan-
kleeden. — I n d e f t i c h o p k l a e i d m a n , 
Hsfr. III , 109. — I n m o a i o p k l a e i d 
f r o m m i s k e , Ibid X, 177. — I t h i n g e t 
e r o m a s i n o p k l a e i d e h j o u w e r -
s k e a f. 

o p k l a u j e , v. opharken met de tuinhark. 
o p k l a u w e , v. verwijderen, opnemen (van 

vuil). — De b e r n h a d e h e l e f l i e r o n -
d e r b a r g e , i k k i n de s m o a r g e b o e l 
m a r w e r o p k l a u w e , s e i t d e f a e m . 

o p k l e a r j e , v. opklaren, ophelderen (van 
de lucht), toelichten, uitleggen. — I t se i l 
h i m w o l o p k l e a r j e , duidelijk worden, 
ho 't de f o a r k e y n 'e s t o k s i t . 

o p k l e a r r i n g , s. opheldering, uitlegging. 
o p k l e a u n j e , v. tot een kluwen winden. 

— J e r n o p k l e a u n j e . 
o p k l e u r j e , v. opkleuren, mooier, gezon

der kleur krijgen. 
o p k l i u w e , v. opklimmen. — By d e t r e p -

p en —, by de b e r g o p k l i u w e . — 'k 
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S i u e h de s i n n e y n 't e a s t o p k Hu- [ 
w e n . Vgl. G. J. I , 118. — O a r e l i u e j 
b i n n e t a s o k i n g l o a r j e o p k l e a u n , 
o m d a t se de P r i n s n e i tl e m û l e s p r i t 
sen. G. J. I I , 93. 

o p k l o p j e , v. opkloppen , uit bed kloppen, 
wekken, om op te staan. 

o p k l u v e , v. opkluiven , kluivende opeten, 
— G o a s s e l i ie de b r e t t e e i n f û g e l 
a l l i n n e o p k l ú f d. 

o p k n a b b e l j e , v. opknabbelen, knabbe
lende opeten. Vgl. knappe. 

o p k n a p p e , v. opknappen, opeten. — 
In l i e u k a e m a l l e d a g e n om d e i e n e 
o f d e o a r e op to k n a p p e n . Sw. 1853, 63. 

o p k n a p p e , v. knap(per) maken, worden. 
— L y s . D o u m a s t dy g a u h w e t op
k n a p p e , netter kleeren aantrekken, dou 
m a s t n e i de b û r r e n om b o a d s k i p. 
— J o u k is s o n t h j a r s y k t e a l w e r 
g a n s o p k n a p t . Vgl. opgnapje. 

o p k n i p e , v. opknijpen. — De p l o a i j e n 
f en 'e f l o d d e r m û t s o o p k n i p e (as i n 
t e ik en fen r o u w e ) . 

o p k n i p p e , v. opknippen. — De rôk is 
dy to n a u , dou m o a s t h i m o p k n i p 
pe en s e t e r n o c h i n b a e n yn. 

o p k n o o p j e , v. opknoopen. — De b r o e k 
o p k n o o p j e. 

Ook: ophangen. — D e m o a r d n e r 
w a e r d o p k n o p e . 

o p k o a i j e , v. Zie opkòyje. 
opkoaits(j)e, -kokje, v. opkoken. — 

P a r r e n y n h j a r e i g e n sop o p k o a i -
t s j e . — De s i k e n y n h j a r e i g e n sop 
o p k o a i t s j e , de genezing aan de natuur 
overlaten. R. ind T.3, 847'. — I t e a r i z e r 
o p k o a i t s j e ( l i t t e ) . — I n g l e a u n o p-
k ô k e e a r i z e r . Zie opsieäe. 

opkoart ( s j )e (spr. oá), v. opkorten , min
deren. — Us w i n t e r t u r f k o a r t e t h i r d 
op. — De l a n g e w i n t e r j o u n e n k o a r t -
s je t s j i n 'e m a i t i i d s t a d i c h - o a n op. 
— I n k o u o p k o a r t e , korter binden. 

o p k o e s t e r j e , v. opkoesteren. 
o p k ô g j e , v. opkauwen, opeten. — De 

m i n s k e f r e t t e r s op B o r n e o h i e n e n 
m y n s t j û r m a n o p k ô ge . R. ind T. 331". 
Vgl. opTcauje, opkoaije. 

o p k o m m e , v. opkomen, overeind komen. 
— H e l p d a t b e r n e f f e n , h y k i n al
l i n n c n e t o p k o m m e . 

? OPKO. 

herstellen. — Hy is a l h i e l f en s y n 
s y k t e w e r o p k o m m e n . 

vloeien van zeewater. — I t tij k o m t o p , 
't wordt vloed. 

opgaan. — De s i n n e k o m t op. 
in de gedachte komen. — M i e n s t o u 

d a t i k d y f o r r i e d e s c o e ? D a t k o m t 
n e t y n m y op. — H w e r o m t i n k t j o u 
d a t ? D a t k a e m sa y n m y op, — U t 
i t h e r t e k o m me op t s j o e d e ú t f y n -
s e l s . Halb., Matth. XV, 19. 

zich aanmelden, dienen. — De l o t l i n -
g e n m o a t t e n i j e w i k e o p k o m m e , — 
h j a m o a t t e a l l e g e a r r e o p k o m m e . — 
O p k o m m e om t o s t i m m e n. — I n b u l -
t e f a l s k e g e t u g e n k a m e n op. Halb., 
Matth. XXVI, 60. 

ontkiemende —, opwassende boven den 
grond komen. — D a t w i r t e l s i e d is n e t 
o p k a e m , — de i e r a p p e l s k o m me op. 

oprijzen. — T w a . .. o p k o m m e n d e ú t 
de g r e v e n . Halb. Matth. VII I , 28. 

— I k m o a t m o a r n op r e i s , d a t is 
sa h o m m e l s o p k o m d , een onverwachte 
omstandigheid noopt mij daartoe. 

— I n wi i i ' , h i m f en ef t e r e n o p k o m-
m e n d e , r e k k e o a n de s t e r n s fen s y n 
t a b b e r t . Halb., Matth. IX, 20. 

— D e 1 of t ko m t o p , er komen onweers
buien op. 

— F o r i m m e n o p k o m m e , 't voor 
iemand opnemen, zijn belangen behartigen. 
— As se m y n s i s t e r t o n e i k o m m e , 
d e n k o m i k fo r h j a r op. — I n g o e d 
f e i n t k o m t for s y n b a e s op. — I k 
k o m fo r m y n b e r n op. 

— I t w i r k k o m t f o r my o p , moet ik 
doen, men laat het aan mij over, de b e r n 
d o g g e n e a t . — De o a r e n s û p e m e i , 
m a r 't b i t e l j e n k o m t fo r S ij e o p , 
S. moet het betalen, 't is voor zijne reke
ning. 

o p k o m m e n , s. verb. opkomst. — B y 't o p-
k o m m e n f e n 'e s i n n e . — A l d t i i d s do 
L j o u w e r t y n ' t o p k o m m e n w i e r , l a e i 
't o a n 'e M i d d e l s é . — Sa l a n g de 
b e a n t s j e s y n 't o p k o m m e n b i n n e 
k i n m e se n e t w j û d e . 

het optreden der spelers in een tooneel-
stuk. — E a r s t e , t w a d e , t r e d d e o p . 
k o m m e n . O. St. — v. d. St. 

o p k o m s t , s. opkomst.— D e o p k o m s t 
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f en 'e l e d e n fen 't s e l s k i p w i e r t i g e 
g r e a t. 

o p k o m s t e n , s. pi. opkomsten , opbrengst. 
— De o p k o m s t e n f e n de l a n d e r i j e n . 

Ook: plotseling opkomende grillen, — 
luimen. — D a t b i n n e fen dy o p k o m 
s t e n . A. 628; B. 418. 

o p k o p j e , - k o p k j e , v. boter vormen. Vgl. 
hûíerkopkje. Zie kopkje. 

opkrabje , - k r a b b e l l e , v. krabbelende 
overeind komen. — 11 b e r n r ö 11 e oe r 'e 
f 1 i e r , m a r k r a b b e 1 e g a u \ver op. — 
By de w á l o p k r a b b e l j e , ook fig. van 
een herstellende zieke, en van iemand, die 
tijdelijk in bekrompen omstandigheden was 
geraakt. 

o p k r a s s e , v. opspelen, een dansdeuntje 
op de vedel, vooral ín een dorpsherberg. 
Tj. V., Sjouke. Zie krasse. 

o p k r e a z j e , v. opknappen. — I t h û s 
w e r r i s f e r v j e , d a t k r e a z e t f o a r t 
in h e e l e i n op. — Dy w i d d o u k r e a 
z e t h j a r a l w a k k e r op, m a r de frij-
e r s k o m m e n e t . Zie Jcreas. 

o p k r y e , v. opkrijgen, van den grond op
nemen, omhoog beuren. — M y n s k j i r r e 
i s n i i s op 'e g r o u n f a l l e n , k r i j d y 
e f f en op. — I k k i n dy s e k , — dy k o e r 
a l l i n n e n e t o p k r i j e , h e l p m y e f fen . 

— D a t po a r s j e i t e n k i n 'k n e t o p-
k r i j e , kan ik niet aan. 

openen. — Wy k o e n e de d o a r n e t 
o p k r ij e. 

o p k r i m p e , v. opkrimpen, meer: omhoog 
krimpen. — De g o r d i n e n k r i m p e op. 
door krimpen korter worden. — De i e n e 
s k o n k is h i m o p k r o m p e n . 

o p k r o a d s j e , v. opkruien , omhoog kruien. 
— De s l a t m o d d e r o p k r o a d s j e . 

opbreken , vertrekken , zich wegpakken. — 
I t w a e r d t i i d d a t h j a o p k r o a d e n . 
B. ind 1\", 331". — Hsfr. I I , 71. Ook: 

o p k r o a s k j e , v. opkrassen, weggaan, 
zich wegpakken. — Dou k i n s t o p k r o a s 
k j e . A. 288, e.a. Vgl. opkrosse. 

o p k r ô k j e , v. hoorbaar oprispen. Zie kruk
je. Vgl. opkropje. 

o p k r o l j e , v. opkrullen, oprollen, (ook) 
krampachtig ballen.— I t h i e r o p k r o l j e . 
— De p o e p f l o k t e en r a e s d e n o c h , 
do 't de F r i e s de f u s t e n o p k r o l l e . 
A. 590. Vgl. oprôlje. 

o p k r o p j e , v. oprispen, opbreken. — I t 
i t e n k r o p p e t m y op. 

verkroppen. — H w e t m o a t m e n a l 
h w e t o p k r o p j e , veel krenkends voor lief 
nemen, Salv., MS., 77. — H j a k r o p p e 
h j a r f o r t r i e t a l l e g e a r r e by h j a r 
se Is op. — Dy f a e m i s o a n ' t m a l e n 
r e k k e fen op k r o p p e , onbeantwoorde, 
Ij e af de. 

o p k r o s s e , v. opkrassen. Vgl. opkroaskje. 
o p k u i j e r j e , v. opwandelen. — I n e i n -

t s j e m e i in-o a r o p k u i j e r j e . — K o m , 
wy m o a t t e h w e t o p k u i j e r j e , wat ving 
voortvvandelen. 

opkûpje , v. opkuipen. — D a t f e t is 
f o r r ê d d e , dû m a s t i t o p k û p j e l i t t e . 
. o p k w e e k j e , v. opkweeken. — D i t r o a -

z e b e a m k e h a b ik s e l s op k w e k e. 
opkwikje, -kwikke, -kwikkerje, 

v. opkwikkcn, verkwikken. — Sa 'n p â n -
t s j e f o l w a e r m e k o f j e , d ê r k i n m e n 
y e n a e r d i c h m e i o p k w i k k e y n 'e 
k j e l d . — I n w i p p e r k e fol j e n e v e r 
y n de o n g e t i i d , d a t k w i k k e r t a e r 
d i c h op. Ook o p k i k k e r j e . 

verlevendigen, opfleuren. — De p l a n t -
s j e s b i n n e f en 'e r e i n a e r d i c h op-
k w i k t . — De s i n n e m e i s y n b l i e r o p -
k w i k j e n d f j û r , R. P., Pr., 8. 

Ook: optooien, netjes kleeden. — D ê r 
k o m t M a s t e r s k e o a n ; f e s t op i n 
p a n t s j e kof je . N o u m o a t 'k m y e a r s t 
g a u h w e t o p k w i k k e . Vgl. kwik en 
kwikker. 

o p k w i s p e l j e , v. opknappen met de verf
kwast. — I k b i n w o l gj i n . f e r v e r , 
m a r ik k i n m y n e i g e n h û s w o 1 h w e t 
o p k w i s p e l j e . 

o p l a d e , v. opladen. 
op laepje , - l a p j e , v. oplappen, herstel

len , vooral van kleeren en schoenen. — 
R u e r d e â l d b a i t s j e m o a t h w e t op-
1 a p p e w i r d e . — Dy â l d s k o en b i n n e 
't o p l a p j e n n e t m e a r w i r d i c h . 

— overdr. D o k t e r h e t h i m w e r ae r 
d i c h o p l a p p e . Sw. 1154, 63. 

o p l a n g e r s , s. pi. oplangers, stijlen of 
verbindings-houten in een schip (A. 485), ver
lengstukken van de inhouten, waar de r i i s-
w a r r i n g op rust. 

o p l a p p e , v. op de mouw spelden, wijs
maken. Schelde-Woichs. 214/15. 
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o p l a v e a r j e , v. oplaveeren, laveerende 
boven den wind komen. 

o p l e a n e , s. - l e a n t s j e , s. n. oprijlaan. 
o p l e t t e , v. opletten. 
o p l e v e r j e , v. op-, voortbrengen. — Us 

a p p e l h o f h e t f en 't j i e r n e t f o l i e 
o p l e v e r e . 

o p l ê z e , v. oplezen, verslag geven. — 
Hja h e t lis d ê r a l l e s fen o p l e z e n , 
alles breedvoerig van verhaald, — meege
deeld. B. 2. — De n a m m e n o p l ê z e , af
lezen. 

(iemand) de les lezen.— Hy b i g o u n ús 
a l l e l e k k e n en b r e k k e n ' op t o l é z e n , 
allerlei kwaads van ons op te sommen. — 
l m m e n i t l e k s u m o p l ê z e , streng be
rispen. 

— De m i s d i e d , e a r n b i g i e n , op
lêze , . afkondigen. 6. J. I. 94. 

op l ib je , v. opleven, opfleuren. — M y n 
d o c h t e r h e t l a n g b ê d r i d i c h w e s t , 
m a r h j a l i b b e t n o u w e r op. — M e i 
de g o e d e j i e r r e n l i b b e t de b o e r 
w e r op. 

o p l i e d e , v. opleiden. — In j o n g e yu 
't b o e r e w i r k o p l i e d e . Ind. B. 88. — 
De m e a s t e b o e r e b e r n w i r d e y n 'e 
b o e r k e r i j o p l a e t . 

op l i ed ing , v. opleiding. 
o p l i g e , v. liegende opsommen. — F e n 

a l l e s (fen i m m e n ) o p l i g e . 
o p l y m j e , v. met lijm (op iets) vasthech

ten. — S n i j w i r k o p l y m j e . Vgl. oplizze^ 
o p l i t t e , v. oplaten. — I n d r a e k , vlie

ger, o p l i t t e . 
op l i z ze , v. opleggen. — Dy k a s t l i -

k e t fen m a h o a n j e-h o u t , m a r h y is 
o p l e i n , het mahoniehout is er aan bladen 
opgelijmd. — Do h y h j a r de h a n n e n 
o p l e i n h i e . Matth, XIX, 15. 

gelasten , bevelen , gebieden , opdragen. — 
L y k as d e s H e a r e n i n g e l h i m op
l e i n h i e . Halb., Matth. I , 24. — J e z u s 
h a t i t h j a r o p l e i n . Ib id . IX, 30; XVII, 
9. — De H e a r e h a t i t my o p l e i n . Ibid. 
X, 5; XXVIII, 1 9 . — I k h a 't de j o n g e s 
h i r d o p l e i n , streng bevolen, n e t op i t 
i i s t o k o m m e n . 

— I t o p l e i n e k r ú s . v. Blom, Bik., 33. 
— S t r a f f e o p l i z z e . G. J. I , 40. 
— D e s k i p p e r s l i z z e o p , geven het 

varen (voor den winter) op. 

bij 't schaatsrijden: de hand op den rug 
leggen om door een ander als achterrijd(st)er 
te worden gevat. — 'k Liz o p , en h j a , 
h j a f e t t ' t m y n h â n ! v. Blom, Bik,, 106. 

o p l j e a p p e , v. opspringen. — O p l j e a p -
p e fen f r e u g d e , R. ind TV, 381". - Halb. 
in Epk. 346. 

o p l j e a p p e n d , adj. oploopend, 025vliegend, 
driftig. — J o u k e is i n o p l j e a p p e n d e 
k e a r e l , om 't m i n s t e b i g j i n t e r y n 
i e n e n to r a z e n en to f l o k k e n . 

o p l j e a p p e n d h e i t , s. oploopendheid, drift. 
o p l o a r k j e , v. opslurpen. — De j o n g e 

s i e t d e m o l k e m e i in p y p s t ã l op t o 
l o a r k j e n . Zie loarlj; 

o p l o e g j e , - loej je . v. vlijende opstape
len, — optassen. — T u r f of s t i e n o p-
l o e g j e. 

o p l ô g j e , v. opvlammen. — S t r i e en 
s k a e f s p o e n n e n l ô g j e h i r d ' o p , m a r 
b i n n e g a u f o r t a r d . 

o p l o s s e , v. oplossen. — S û k e r en s â l t 
l o s s e y n i t w e t t e r op. Zie to-rinne. 

Ook : een vraagstuk oplossen. — S i e r d 
k o e n e t g o e d b i g r i p e , ho d a t y n m e -
k o a r n s i e t , m a r i k h a i t h im a l op
l o s t . 

o p l û k e , v. optrekken, omhoog trekken. 
— D e r 1 e i t i n d a m p o e r 't f j i 1 d, m a r 
dy s c i l , as d e s i n n e h e g er k o m t , 
w o l o p l û k e . — L y s , d o n m a s t d y n 
r ô k h w e t o p l û k e , o a r s s a k k e t e r ú t . 
— De g i r d i n e n o p l û k e . — De k l o k , 
het klokgewicht, o p l û k e . 

— I t g o u d e n s i n n e - e a c h l u k t op. 
G. J. I. 208. 

— De h o l l e o p l û k e , met nieuwen moed 
het hoofd opsteken. G. J. I, 82, 90, 91 , 120. 

opentrekken. — I t l a e d o p l û k e . — fig. 
Do w a e r d e r i n o a r l a e d t s j e o p l i t -
s e n. Zie laedtsje. 

o p l u r k j e , v. opslurpen, oplikken. — I k 
l i e t j i f f r o u h w e t 1 e v e r t r a e n o p l u r 
k j e . ld. I 92. — Dou s e o e s t y e n de 
w i n s t o p l u r k j e ? ld. IV, 20. Vgl. oploarkje. 

o p m a k k e r , s. m. auctor, opmaker, schrift
steller, — (ook) verkwister. 

o p m a r s j e a r j e , v. opmarcheeren, heen
gaan, zich wegpakken. — D o u k i n s t m a r 
o p m a r sje a r j e. 

o p m a s t e r j e , v. voor meester opspelen, 
schelden, verwijten.— H j a w i e r n e t s j i n 
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H y l k e o a n 't o p m a s t e r j e n , Forj. 1892, 
110. 

o p m e a l e , - m e a l l e , v. opmalen. — I t 
w e t t e r o p m e a l l e . 

o p m e i t s j e , v. opmaken, verteren, door
brengen, verkwisten. — I t k a p t a e l t s j e , 
d a t de á l d e n b y ' n o a r p o t t e h a , d ê r 
b i n n e d e b e r n h i r d m e i o a n 't op-
m ei t s j en. 

in den vereischten vorm brengen. — I n 
r e a k —, o p e r s (hea) o p m e i t s j e . — 
B r e a o p m e i t s j e , roggebrooden vormen. 
— M u t s e n o p m e i t s j e . A. Ysbr. (18G1), 28. 

in schrift stellen. — L o u h e t s y n b r o e r 
d a t p o u n s m i e t g r o u n l i b b e n s - l a n g 
to b r û k e n j o w n , d ê r h e t n o t a r i s i n 
d i n g fen o p m a k t e . — Dy f e r v e r s -
f 'eint k i n w o n d e r e m o a í j e s t i k j e s 
o p m e i t s e. 

pp. ook als adj. op m a k k e , opgemaakt 
opgepronkt. — O p m a k k e h o a r n e n . Ik 
wol g j i n o p m a k k e fé y n 't l â n ha . 
Hûs-hiem 1890, 79. — O p m a k k e s p u l , 
mooi voor 't oog, zonder degelijkheid (een 
of ander stuk werk), ook: vooraf beraamd 
plan, — vertooning, om iemand te foppen 
of te bedriegen. 

Ook: afleiden. — U t i t p e t e a r k i n n e 
w y o p m e i t s j e , d a t d o m e n y i t n e t 
r j u c h t g o e d o a n 1 e i om de a c h t i n g 
t o w i n n e n . W. D , Praetst , 83. 

o p m e r k e , v. opmerken. A. Ysbr. (1805): 
o p m a r k e. 

o p m e r k e l i k , adj. opmerkelijk, opmer
kenswaard. 

o p m e r k e r , s. eg. opmerk er. •— 11 is s a ' n 
s t i l l e o p m e r k e r . — In f i n e o p m e r 
k e r . R. ind T. 38''. 

o p m e r k s u m , v. opmerkzaam, oplettend. 
— D a t b e r n is a l s a o p m e r k s u m , d a t 
h i m n e a t o n t g i e t . 

o p m e r k s u m e n s , s. opmerkzaamheid, op
lettendheid. 

o p m i t e r , triv. s. geduchte klap. — Ik 
h a h i m in g o e d e o p m i t e r j o w n . Vgl. 
ophiper. 

o p m i t s e l j e , v. opmetselen. — In m û r-
re o p m i t s e Ij e. 

o p m j i t t e , v. opmeten. — In s t i k l â n 
o p m j i 11 e. 

o p m o n t e r j e , v. opfleuren, meer opge
wekt maken , — worden. 

) orai. 
o p m û z j e , v. oppeuzelen. — I t b e r n 

h e t s y n h e l e p a n t s j e f o l i t e n s w i e t 
op m u z e . Vgl. opsmûzje. 

o p n a e j j e , v. opnaaien, een opnaaisel ma
ken (in een kleed). 

met de deknaald werken, om de stroo- of 
ï'ietbedekking van een dak te bevestigen, 
— tegenover t s j i n n a e i j e , z. d. 

o p n a e i s e l , s. n. opnaaisel, vooral in een 
vrouwen- of kinderkleed. 

o p n e a m e , v. opnoemen. 
o p n i m m e , v. opnemen. — N i m d y n 

s p r i e d e op e n g e a n n e i d y n h û s . Halb., 
Matth. IX, 6. — De m a t t e n o p n i m m e , 
wegnemen. — De j u r k of r o k k e n op-
n i m in e. 

— J i 1 d o p n i m m e , een voorschot ontvan
gen op zijn loon, — een leening aangaan, 
tegen onderpand van vastigheden. — Ook: 
een gedeelte van zijn uitgezet geld opvra
gen en terug ontvangen. 

in oogenschouw nemen. — I n p l e a t s of 
h û s o p n i m m e , voor verkoop. — 11 w i r k 
o p n i m m e , (als opzichter) in oogenschouw 
nemen. 

hoogte nemen. — O p n i m m e h w a y n 
'e t s j e r k e w i e r e n . — De k e n i n g b i n 
n e n k o m m e n de om r i s op t o n i m -
m e n h w a o a n t a f e l s i e t e n . Halb., 
Matth. XII, 2. 

— M ô 1 k e o p n i m m e , in tijds een groo
tere hoeveelheid melk nemen dan gewoon
lijk, om ze later voor een bijzonder doel, 
bv. een kinderfeest, te gebruiken. 

— I n r o m e r f o l o p n i m m e , uitdrinken, 
het glas ledigen. — I t g e l a c h o p n i m 
me. — W y r i e d e o m i n f l e s s e w y n , 
dy s c i l l e wy op l y k o f o n g e l y k m a r 
o p n i m m e , opdrinken. 

— 11 w i r d o p n i m m e , het woord ne
men. Matth. XVII, 4; XIX, 27. 

— I m m e n s s i z z e n f o r k e a r d o p n i m 
m e , kwalijk opnemen. 

— I t for i m m e n o p n i m m e , voor 
iemand in de bres springen, zijn belangen 
bepleiten of behartigen. — N i m i t op fo r 
e a r m e n en s w a k k e n . 

tot zich nemen, onder dak nemen. Halb., 
Matth. X, 14; XVIII, 5. 

— • H a k k e n o p n i m m e , het op een loo-
pen zetten. Zie hakke. 

— - W o l l e n g û d n i m t o n d e r 't n a e i -

i 
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j e n sa o p , verliest genaaid wordende aan 
lengte. 

pp. o p H o m m e n , -n o m d. — O p n o m â e 
m o o 1 k e n (Hl.), afgeroomde melk. A. 474,296. 

op-of ferje , v. opofferen, ten offer bron-
een. — Dy â l d m a n h e t a l l e s o a n s y n 
b e r n o p o f f e r e, n o u h e t er s e l s n e a t . 

o p - o n t b i e d e , v. opontbieden, gebieden 
om ergens te verschijnen. — H y w a e r d 
o p o n t b e an . 

o p p a ( e ) n d e r j e , v. heengaan , opstappen. 
Bijek. 1846, 30. Zie panäerje. 

o p p a k k e , v. oppakken. — De b o e l o p-
p a k k e. 

zijn biezen pakken, heengaan. KI. A., 55. 
gevangen —, in hechtenis nemen. — I ra

m e n o p p a k k e . 
o p p a s s e , v. oppassen. — I t w i i f g o n g 

de d o a r ú t , en l i e t í t f a n k e o p p a s 
s e , 't huis bewaren. — D e h o u n m o a t 
o p p a s s e , d a t e r g j i n f r e m d f o l k op 
't h i e m k o m t . 

— G o e d o p p a s s e , ook: zich goed ge
dragen. 

— I k s c i l d e r w o l for o p p a s s e , er 
mij wel voor wachten. 

— P a s o p , as ' t t i i d i s , oppassen is 
de boodschap, Salv., MS. 

o p p a s s e n , s. verb. oppassendheid.—Hy 
is g o e d fen o p p a s s e n . — H e a r r e j i m-
m e se r i s fen h j a r o p p a s s e n en 
s k r a n d er h e i t , d e n b i n n e e r g j i n 
b e t t e r . A. Ysbr. (1861) 53. 

— H w e t is e r a l i n s o a r c h en op
p a s s e n me i . Ibid. 67. 

o p ' p a s s e n d , adj. oppassend, goed van 
gedrag. — S u n i c h en o p p a s s e n d , — 
w a r b e r en o p p a s s e n d , 

o p p a s s e r , s. m. oppasser.— De s k o a l -
m a s t e r s s e t t e n b y â l d s w o l r i s in 
o p p a s s e r f o a r de k l a s s e . — J e l k e 
w i e r o n d e r t s j ì n s t o p p a s s e r b y d e 
k a p t e i n . — De o p p a s s e r s dy de b o e l 
g n a p h a l d e n , R. ind T.2, 77". 

o p p e n e a r j e , v. bastaardw : opineeren. 
Zie opinearje. 

o p p e r , s. (hooi)opper. Zie oper. 
o p ( p ) e r a e s j e , s. bastaardw.: operaiio, 

kunstbewerking van een heelkundige. 
werk, arbeid. — I n h e l e o p e r a e s j e , 

een moeilijk werk.— Sa k a e m d i s s e op-
p e r a e s j e t a in e i n , Forj. 1892, 52. 

o p p e r b e s t , adj. opperbest, uitmuntend. 
— B e p p e w i e r i n o p p e r b e s t m i n s -
k e , H.Z., Ts. tuwsen, 1. 

o p p e r f l a k k i c h , adv. oppervlakkig. — 
D a t de f r o u l i u e f o a r s t â n s t e r s fen 
â ld e s e d e n b i n n e, w y t e l k , d y ' t h w e t 
m e a r as o p p e r f 1 a k k i ch m e i w r â 1 cl 
en m i n s k e n b i k e n d is. Sw. 1863, 7. 
Zie f lakte. 

o p p e r j e , v. opperen, te berde brengen. 
— Ik o p p e r e dy s a e k r i s . 

o p p e r j e , v. opperen, handlangen bij tim
mer- en metselwerk. — Ik ha l ) o p p c r e 
b y 't f o r b o u w e n f e n ús t o e r . 

o p p e r j e , v. Zie operje. 
op'per lear , s. n. bovenleer (van schoenen). 

H. S,, Telt., 91 Zie oerlear. 
o p p e r m a c l l t , s. oppermacht. — I n f o l k 

l i t h i m s y n r j u c h t n e t o n t w r i n g e. 
W i r d t de o p p e r m a c h t o a n r â n n e 
d e n k r i n g t i t f o l k om s y n k e n i n g 
h i n n e . R. ind T.2, 181'. — J i l d e r s m a , 
ús w e t h â l d e r , m i e n t da t er h j i r y n 
't d o a r p de o p p e r m a c h t h a m o a t . 

opperman , s. m.. opperman, handlanger bij 
timmer- en metselwerk. — I n p o e p s k r e a u 
o a n s y n w i i f : h y w i e r y n F r y s l â n 
o p p e r m a n by t i m m e r l i u e w i r d e n . 
H j a , t i n k e n de d a t er i n g r e a t h e a r 
w i e r , r e i s g e d a l i k n e i h i m t a . ff. D., 
Hfr. 1900, 22. 

o p p e r m o a i ' , adj. uiterst mooi. R. P., 
Keapm. XX. 

o p p e r p r y s t e r , s. m. opperpriester bij Ka
tholieken en Israëlieten. 

o p p e r s t e , s. m. opperste, overste. 
Ook als adj. in de bet. van: eerste, of van 

het voorvoegsel aarts —. H y is i n o p p e r 
s t e d o g e n e a t . 

o p p e r s t j û r m a n , s. m. opperstuurman. 
o p p e r t s j e , s. n. buitenkansje. — D a t 

i s i n o p p e r t s j e , h e a r ! 
o p p e r w â l , s. hoogerwal, — tegenover 

l e g e r w à l , z. d. 
o p p e u z e l j e , v. oppeuzelen, langzaam, 

bij gedeelten opeten.— Hy h i e sa sw i e t 
s j e s w e i de h i e l e b ô l e o p p e u z e l e ^ 

o p p i k k e , v. oppikken. — Mos k e n en 
p r o t t e r s p i k k e d e s i e d - k e r l t s j e s en 
b r e a k r u m e l s o p , dy se op 'e g r o u n 
f i n e . 

o p p j u k k e , v. oppikken, inz. (iets) met 
21 
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een puntig voorwerp opnemen, — naar zich 
toehalen. Zie pjuk en pjukkc. 

o p p l a k k e , v. opplakken. — P r i n t sj es 
o p p l a k k e . 

o p p o a r k j e , v. opporren, oppoken (het 
vuur). 

o p p o e t s e , v. oppoetsen. — T r y n , d o n 
m a s t e m y n s k o e n r i s t i g e g l ê d o p -
p o e t s e. 

o p p o t s j e , o p p o t t e , v. oppotten, bij el
kander verzamelen. — J i l d o p p o t t e . 

oppoun( t s ) j e , v. de pas bereide boter in 
ponden C/s KG.) verdeelen en opmaken. 

o p p r i u w e , v. bij kleine teugjcs opdrin
ken. R. ind T.2, 306'. Zie priuwe. 

o p p r o n k j e , v. oppronken. — L y s m e i 
h j a r o p p r o n k j e s a 't se w o l , i n on-
s j u c h s k e p s e l b l i u w t se d o c h . 

uitstallen, te pronk zetten.— P o r s l e i n -
g û d o p p r o n k j e , porseleinen voorwerpen 
zoo plaatsen en rangschikken, dat de schoon
heid er van het best uitkomt. 

— K n i k k e r t s —, s i n t e n o p p r o n k 
j e , bij het spel: ze zoo leggen, dat men ze 
al te gemakkelijk kan wegschieten of-slaan. 

— De b û t e r o p p r o n k j e . — I t f j ir-
d e r o p p r o n k j e , op de boter in het vat 
figuren of bloemen drukken. Zoo ook : — De 
p o u n t s j e a b û t e r o p p r o n k j e . Vgl. bû-
terprint. 

o p p r o t t e , v. opkreukelen , oppuilen , om
hoog kreukelen, opkruipen (vooral van ge
dragen wordende onderkleeren.) - - D a t w o l 
len, o n d e r h i m d t s j e p r o t m j s a op. 

Ook: oppersen (van slijk). — De w e a k e 
k l a e i p r o t y e n by d e s k o e n op. 

o p p û s t e , ï. opblazen met een blaasbalg 
(p û s t e r ) , bv. een geslacht kalf of schaap. 
— In b û k k e a l f l ê s k , m e i w y n op
p û s t e , om g r e a t f o a r 't e a c h t o l y k -
j e n . 

o p p u t t e , v. ophalen uit een put , putten. 
— "W e 11 e r o p p u t t e . Vgl. opãjippe. 

Oprabbe l je , v. snel en eentonig opzeg
gen. — D e f r a g e n —, i t l e k s u m op-
r a b b e l j e. 

o p r a e p j e , v. oprapen. — I t l a e i h j i r 
a l l e s sa s l o a r d e r i c h h i n n e o e r 'e 
f l i e r : i k h a de b o e l m a r g a u h w e t 
o p r a p e . — I k f o u n i n h o e f i z e r op 'e 
w e i ; d a t w i e r i t o p r a e p j e n w o l w i r -
d i c h . 

verzinnen. — Dû m a s t h i n t n e t l e a u -
w e , a l l e s h w e t e r f o r t e l t , h e t e r 
s e l s o p r a p e. 

o p r a e p s e l , s. n. verzonnen nieuwtje , leu
genpraatje. — pi. o p r a e p s e l s . — L é s t e n 
f o r t e l d e n se m e i a l l e k l e u r e n , m y n -
h e a r S n o l en s y n h ú s h â l d s t e r s coe -
n e in p e a r w i r d e , en d a t b i n n e 
k l e a r e b a r e o p r a e p s e l s. 

o p r a m e , v. oprammen, -rammeien, met 
geweld openen. — De d o a r o p r a m e . 

o p r a z e , v. uitschreeuwen. — As G u r -
b e en s y n w i i f d e i l i s b i n n e d e n 
r a e s t e r l û d o p , d a t h j a d e b o e l d e r 
t r o c h n i m t , alles verbrast. 

o p r e a k e l j e , v. oprakelen, oprekenen (het 
vuur). — O m k e g y n g y n ' e h i r d s h e r n e 
en r e a k e l e de s t e a l l e n h w e t op. R. 
ind T.2, 257'. Vgl. oprekke. 

o p r ê d d e , v. opredderen, in orde maken. 
— De k e a m e r o p r ê d d e . — Dy s a e k 
s c i l i k w o l r i s o p r ê d d e . — D a t h a 
w y r i s g n a p op r e d d e n . 

o p r e e d , s. oprit naar een huis of dorp,— 
De o p r e e d n e i R u e r d e p l e a t s . — 
T w i s k e n W e i d u m en E a s t e r w j i r -
r u m h e t m e n e a r s t d e o p r e e d n e i 
J o a r w e r d en d e n n e í M a n t g u m . Dit 
ook op we i . 

o p r e k k e , v. oprekenen (het vuur). — I t 
f j ù r —, de s t e a l l e n o p r e k k e . H. S., 
Telt., 8: o p r i k k e . Zie opreakelje. 

o p r e k k e , v. oprekken. — I t l i n n e n , 
de wasch, o p r e k k e . 

o p r e k k e n j e , v. oprekenen, (een rekening) 
optellen. — As e r o a n 't o p r e k k e n j en 
k a e m , k r i g e e r i n h e l e s o r n m e . — 
Wy m o a t t e r i s o p r e k k e n j e , h w e t ik 
f en 'e w i k e a l fo r d e h ú s h â l d i n g út-
j o wn h a . 

opride , v. oprijden. — H e a —, i er d e —, 
d o n g —, n o a t o p r i d e , met wagen of 
kar verder brengen, — een eind weegs na
der tot de plaats van bestemming rijden. 
Vgl. twisken-ride. 

rijdende (te paard, per rijtuig, of op schaat
sen) een weg of richting inslaan, — volgen. 
— W y m o a t t e d i z z e w e i —, d i z z e 

b a e n o p r i d e . 
Ook: (iemand) vervolgen, tot schadeloos

stelling dwingen. — I k s c i l dy o p r i d e , 
het u betaald zetten, narijden. 
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opri l , s. oprel, opril, hellend oploopende 
weg tegen een hoogen dijk of brug. Dongdl. 
o p r a l . 't Bildt o p r e l . 

opr in , s. tumultus, oploop, opschudding. 
— W j h i e n e h j i r j i 31 e r j o u n i n h e l e 
o p r i n m e i t r i j e d r o n k e n p o e p e n ; 't 
w i e r s w a r t f en m i n s k e n . 

— De o p r i n ' fen i n t i j l e , de helling 
van den weg naar de brug. Ook : y n 't o p-
r i n n e n (fen 'e t e r p ) . 

o p r i n n e , v. oploopen, in zekere aange
wezen richting loopen. — De w e i r i n t 
h j i r o p . — As j y d y d y k o p r i n n e , 
k o m m e j y b j r de t s j e r k e út . 

loopen om iets te verkrijgen , (iets) oploo
pen. — H w e r h e s t dy n ij e i e r d a p p e l s 
o p r o u n ? — S j o u k e s w a l k e t i t l â n 
t r o c h om j i l d op t o r i n u e n fo r i n 
b y s o n d e r o s k o a l l e . — De k o s t —, i t 
m i e i o p r i n n e , kleploopen. 

stijgen, opzwellen. — De w e i r i n t d ê r 
o p , is daar stijgende. — 11 w e t r i n t d y 
b û d e op. Lex. 549. — S y n s k o n k 
w i e r t r o c h de f a l a l h e e l o p r o a n . 

— De n o a t p r i z e n b i n n e o p r o a n , 
gestegen. — De r e k k e n —, i n s k u l d 
o p r i n n e l i t t e , steeds hooger doen worden. 
— De y n t r e s s e n o p r i n n e l i t t e . 

o p r i n t s j e , s.n. tijdelijke stijging in den 
prijs van een handels-artikel. Vgl. gieltsje, 
rintxje. 

oprize , v. oprijzen, omhoog rijzen. — 
De s i n n e r i i s t op ú t 'e k i m en. — Op
r i z e ú t i t k a l d e w e t t e r n ê s t . R. ind 
T.a, 67*. 

oprjucht , adj. oprecht. Schierm. op-
j o c h t . — I t f r o m m e i e n f â l d e , op
r j u c h t g e m o e d . G. J. I , 191. — De op-
r j u c h t e d e u g d l e t i z e r , s t i e l n o c h 
f j û r w i r k. Ibid. 62. — Y n a l l e o p-
r j u c h t e w i e r h e i t . W. Gr. (1820), 74. — 
I n op r j u c h t e k e a r e l , een waarheidlie-
vend, vertrouwbaar man. 

oprjuchte , s. eg. oprechte. — 11 b i n n' 
de o p r j u c h t e n f en g e m o e d , || d y ' t 
h j i r in o a n h â l d f i n e . W.D., Praetst.,131. 

opr juchten s , o p r j u c h t h e i t , s. oprecht
heid. 

opr jucht ing , s. oprichting. — De op-
r j u c h t i n g fen 't k l o k h û s , ld. IV, 143. 

o p r j u c h t s j e , v. oprichten. 
o p r o a s t e r j e , v. oproosteren: lekker bra

den of stoven (van spijzen), (zich) opkoeste-
ren bjj den haard. — H j a r o a s l e r e n de 
l e a h w e t op j| By p r i k k e f j û r en t a k 
k e n . R. ind T.a, 196'. 

o p r o e r , o p r o a r , s. n. oproer. — 11 1 â n 
1 e i t o e r h e a p t r o c h o p r o e r . G. J. I, 62. 
— O p r o a r e n en o m k e a r i n g e n , R. ind 
T.a, 177». — I t K o l l u m e r o p r o e r , Ibid. 
423. — O a r s k o m t e r o p r o e r o n d e r 
't f o l k . Matth. XXVI, 5. — P i l a t u s 
s j e n d e d a t i t o p r o a r g r e a t e r w a e r d . 
Ibid. XXVII, 24. 

o p ' r o e r m a k k e r , s. eg. oproermaker, voor
al : rumoer-, levenmakei-. — D e n b i s t û 
de op r o a r m a k k e r , f e i n t ! R. ind T.a, 
177*. 

o p r o k k e l j e , - r o k k e n j e , v. oprekkenen, 
opruien. A. 43, 906 e.a. — Hy m o c h t 
m i e n e , d a t i k dy op r o k k e n e. A.Ysbr. 
(1861), 37. 

oprô l je , v. oprollen.— I n l a p e gúd—> 
in k a e r t o p r ô l j e. 

— De f u s t e n (ook de h a n n e n ) op
r ô l j e , de vuisten ballen. A. 226, 549. 

o p r o m m i n g , s. opruiming. — O p r o m -
m i n g h â l d e , — m e i t s j e , opruimen. 

o p r o m j e , - r û m j e , v. opruimen. — De 
k e a m e r o p r o m j e . — Y n in b l i t s w i e r 
de h i e l e b i we g i n ge o p r o m m e en ú t 
'e w e i . Forj. 1892, 116. Vgl. oprêäde. 

o p r o p , s. oproep, oproeping. — S y n 
(koning Willems) o p r o p is G o d s s t i m . 
Salv., 59. 

o p r o p p e , v. oproepen, roepen om op to 
staan. 

oproepen, bij openbare verkooping of ver
huring. 

bijeen-, samenroepen (tot een vergadering, 
enz.). — H y s t j û r d e s y n t s j i n s t b o a -
d e n ú t om de n o a d e g a s t e n op t o 
r o p p e n t a de b r i l l o f t . Halb., Matth. 
XXII, 3. 

o p r o p p e r , s. m. oproeper bij publieke 
verkoopingen en verhuringen. 

o p r o s s e , v. (bemorste plekken) reinigen 
door te rossen met een dweil. — De s in o a r-
g e f o e t l e a s t e n o p r o s s e . 

o p r u k k e , v. op staanden voet vertrekken. 
— K o m , w y m o a t t e o p r u k k e . — R u k 
m a r g a u o p ! Eig. een soldatenterm en 
holl.iame. 

o p s a e j j e , v. in schuinsche richting op-
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werpen. — I n p l a t s t i e n t s j e —, i n 
I a ik e, stukje lei, o p s a e i j e . — De d r a e k 
o p s a e i j e , den vlieger opwerpen, terwijl 
een ander de gespannen lijn vasthoudt. Zie 
saeije. 

o p s a e i j e , v. een lam van zijn geboorte 
af met melk grootbrengen'tot het zich zelf 
kan redden. — I k h a d a t s k i e p k e o p-
s a e i d . B. 210. Vgl. saeilaem. 

o p s â l t s j e , v. opzouten, in het zout zet
ten om te bewaren. — S p e k o f ' f l e s k op
s â l t s j e . 

o p s a m m e l j e , v. opzamelen. 
o p s e a l j e , v. opzadelen. 
o p s e r w e a r j e , v. bastw.: obsereare, 1'ra. 

ohserver, waarnemen, opmerken. 
o p s e t . s. n. opzet. — M e i o p s e t of m e i 

o p s e t s i n , niet toevallig of bij ongeluk, 
maar opzettelijk, voorbedachtelijk.— Ik h a 
d a t n e t m e i o p s e t s i n d i e n ; m a r by 
o n g e l o k . 

— O p s e t m e i ' t i e n o f ' t o a r h a , e r 
veel mee op hebben, zich verheugen in 't 
vooruitzicht van iets. — Us b e r n h a s a ' n 
o p s e t m e i de m e r k e — , m e i 't ú t f e n -
h û z j e n . Vgl. opsnjit. 

o p s e t , adj. opgezet. — T i g e o p s e t feu 
h o l l e , opgeblazen, rood. 

— O p s e t i t e n , koud maal , bestaande 
uit brood, eieren, koud vleesch, enz. — Kof-
j e m e i o p s e t i t e n . 

o p s e t s e l , s. n. hemdsboord. í.ex. 556. 
Hl. r o a n t s j e . — G o u d e n e k n o p e n y n 
't o p s e t s e l , II. S, Telt., 10. 

o p s e t t e , v. opzetten, openzetten. — De 
d o a r r e n o p s e t t e . 

op iets zetten. — De h o e d o p s e t t e . 
— I t e n o p s e t t e . — I k k r i g e on fo r -
w a c h t e g a s t e n , dy w i e r e n h a e s t i c h , 
i k t o c h t e : m a r g a u i n k â l d m i e i op
s e t t e . — De kij o p s e t t e , op stal zetten. 

overeind zetten, oprichten. — F l a e c h s 
o p s e t t e , de gerote vlassehooven overeind 
zetten om te drogen. — De k r e a m m e n 
w i r d e o p s e t . 

— I n w i n k e l o p s e t t e . Sw. 1860, 43. 
— B r e i d s j e n —, i n h o a s o p s e t t e . 
— I k k i n d a t a l l e g e a r r e n e t ú t 

'e h o l l e b i r e k k e n j e, i k w o l d e r i n 
som fen o p s e t t e . 

ophalen. — De fok o p s e t t e , omhoog 
halen, ook fig.: den bril opzetten. Zie fok. 

hooger worden. — I t w e t t e r ís o p s e t . 
— I t b r e a is w e r o p s e t , de broodprijs 
is verhoogd. 

boven elkander zetten om iets te beklee-
den. — De m i r r e m e i s t i e n t s j e s op 
se11e. — fig. S y n m a g e is m e i s t i e n 
t s j e s o p s e t , hij kan alles verteren. A. 649 

met St. Nicolaas: een mandje of iets der 
gelijks op een of andere plaats zetten, om 
er de geschenken in te ontvangen. — H e i t ! 
as 't S i n t e r - K l a e s w i r d t , d e n s c i l 'k 
in k o e r k e o p s e t t e ! En as ik e r d e n 
fen dy g r u t t e t a e i j e w i v e n y n kr i j 
m e i g o u d e r o p , en f e n dy l e k k e r e 
s û k e r d i n g e n , o h e i t ! d e n s c i l 'k 
r o p p e : t a n k j e S i n t e r - K l a e s ! v. Blom, 
Bik., 122. 

in juisten vorm brengen. — I n d e a d e 
f û g e l o p s e t t e . 

uitstellen. — H j a s i z z e , d e m e r k e 
w i r d t o p s e t . 

aan ten koste leggen, bij inschieten. — 
Dy w i d d o u h e t h j a r s k o a n s o a n b o e r 
m a k k e , d ê r h e t se a l l e s h w e t s e h i e 
by o p ' s e t , en h y h e t n e t o p p a s t . — 
M e n s c o e y e n s s i n n e n d e r by o p s e t -
t e, zijn verstand er bij verliezen. 

naderen. — O p s e t t e n ' k o m m e. — D o r 
k a e m i n o n w a e r o p s e t t e n , fig. hij 
(zij) brak los in hevigen toorn. 

in verzet brengen. — I k b i n k o m d om 
de m i n s k e op t o s e t t e n t s j i n s y n 
h e i t . Halb. Matth. X, 35. 

o p s e t ( t e ) l i k , adv. opzettelijk, moedwillig. 
— I m m e n o p s e t l i k t o f o a r e n l i g e . 

o p s e t t e r , s. verlengstuk, dat onder een 
bijenkorf gezet wordt als die vol werk of 
raat is. 

o p s e t t e r s , s. pi. kinderen, die op St. 
Nicolaas-avond bij familie en kennissen hunne 
mandjes komen 'opzetten'. — O m k e h e t 
S i n t e k l a e s a l t y d i n h e l e b o e l op-
s e t t e r s . 

o p s i c h t , s. n. opzicht, toezicht, leiding. 
— Us b a e s t i m m e r m a n h e t i t op
s i c h t o e r 't f o r b o u w e n f e n 'e 
sko a l l e . 

— Dy f a e m is s w a r t f e n o p s i c h t , 
donker van uitzicht. 

o p s i c h t e r , s. m. opzichter, die met het 
op- of toezicht van iets belast is. — De 
h e a r f en d e w y n g e r t ( s e i ) t s j i n s y n 
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o p s i c h t e r : R o p de a r b e i d e r s . Halb., 
Matth. XX, 8. 

vroeger ook voor: kommies bij de belas
tingend Vr. Fr. X, 26. 

o p s i c h t e r s h ú s k e , s. n. huisje bij een 
korenmolen, in hetwelk, vroeger toen er be
lasting van 't gemaal werd geheven, een 
kommies woonde. 

o p s i e , s. Zie opsje. 
o p s i e d e , v. opkoken, (ook) van gouden en 

zilveren voorwerpen , om ze nieuwen glans te 
geven. — I t e a r i z e r o p s i e d e . 

o p s i i k j e , v.opzoeken. — De l y t s e j o n 
ge s m y t a l l e s h w e t e r b i g r a p e k i n 
op 'e g r o u n , en 't g r e a t f a n k e m o a t 
i t w e r o p s i i k j e . — O f w a e i d e a p e l s 
en p a r r e n o p s i i k j e . — D e r b i n n e 
dy 't e r h j a r s a s k j i n ú t h â n n e l j e , 
d a t s e de h e a k k e l w e r o p s i i k j e 
m o a t t e . R. ind T.2, XXVK 

(ook) bezoeken, een bezoek brengen. —, 
I k s c i l d a t h e a r s k i p r i s o p s i i k j e . 
ld. XI, 23. — J y m o a t t e m y -ek r i s 
o p s i i k j e. Zie forsiikje. 

o p s i m m e r j e , v. door het zachter weer 
herstellen, — opfleuren. — F o a r j i e r s 
s i m m e r t p a k e w e r op. B. 59. 

o p s t o t e n , s.pi. opcenten, verhoogde be
lasting. Ook o p j i l d . 

o p s i n t s j e , v. opeenten laten betalen. — 
O f h j a my o p s i n t s j e o f b i l e s t j e , d a t 
k i n my n e a t s k e l e , i k r e i t s j e m y n 
j i l d k w y t o n d e r b e i d e n a m m e n , R. 
ind TV-, 305". 

o p s í t t e , v. opzitten. — De s i k e ís a e r-
d i c h o a n s t e r k e , hy h e t f en 'e m o a r n 
a l i n û r e o p s i t t e n . 

— ( N a c h t s ) by i n s i k e ops i fc te , wa
ken. — H y h e t by i n s o u n m i n s k e 
o p s i t t e n , schertsend.' 's nachts bij een 
meisje zitten vrijen. — De f e i n t en f a e m 
s i t t e b y e l k o a r op. 

— Us h o u n k i n o p s i t t e en p o a t -
j a e n . — fig. I m m e n o p s i t t e n l e a r e , 
tot redfi brengen, mores leeren. 

— I t s i t e r o p m e i d y t w a , ze zijn 
elkaar vijandig. 

— D e r s i t n e t o a r s o p , er is niets an
ders aan te doen, 't is de eenige weg, — 
K l a e s h o t s y n s n e i n s b r o e k to -
s k r o e i d , n o u s i t er o a r s n't o p : h y 
m o a t in n ij e n ha . 

5 OPSK. 

o p s i z z e , v. opzeggen. — I t g e b e t s j e —, 
de f r a g e n —, i t l e k s u m o p s i z z e , het 
laatste ook fig: (iemand) de les lezen. — 11 
A-Bie d a t i k dy h j i r o p s e i . R. ind TV, 
176*. — Dy f a e m k i n 't r a e r o p s i z z e , 
rinre taal spreken. 

— I m m e n de w e n t —, de h i e r —, 
de t s j i n s t o p s i z z e . 

Opsje, o p s i e , s. bastaardw.: optio, pau
ze, tijd van beraad en keus, vooral bij open
bare verkoopingen van roerende goederen, 
tusschen den inzet en de finale veiling. — 
Ho l e t r i n t de o p s j e ôf? K r e k t om 
i e n û r e . — De k i j s t e a n e o n d e r op
s j e (ook: o n d e r bôd.) 

o p ' s j e l y s t , s. (de) lijst der'optie-posten'. 
o p s j e p o s t e n , s. pi. (de) posten (percee-

len) waarvan de verkoop na de optie af
loopt. —• A l l i n n e fen o p s j e-pos t e n 
w i r d t s t r y k - en f o r h e g e r s j i l d b i -
t e l l e . — P o s t e n û n d e r de t r i j e g o u-
n e b i n n e g j i n o p s j e - p o s t e n . 

o p s j e n , v. opzien, de oogen opslaan. — 
O p s j e n d e n e i d e h i m e l . Matth. XIV, 19. 
— B a n k s i e t s t i l t o m i m e r j e n , m a r 
s a g a u a s D o e k e l e y n k a e m , s e a c h 
se f r j e o n l i k op. — fig. D ê r s c i s t e 
r a e r f en o p s j e n , dat zult gij met ver
wondering beschouwen, — vernemen. Vgl. 
opharkje. 

o p s j i t t e , ï . opschieten, omhoog schieten. 
— De d r a e k s j i t o p , de vlieger schiet 
omhoog. 

opwassen. —• De r o g g e — , d e w e i t s j i t 
g o e d op. — De r a e i (raaígras) s j i t op . 
— D a t n o u is l y t s e r a s a l l e s i e d e n , 
m a r as i t o p s k e t t e n i s , is i t g r e a -
t e r a s a l l e g r i e n t e n . Matth XIII , 22. 
— I n o p s k e t t e n e j o n g e , een opgescho
ten knaap. Zie opslApen. 

voorschieten. — I m m e n j i l d o p s j i t t e . 
o p s j i t t e r s , s. pi. twee-jarige planten, 

die (bij uitzondering) het eerste jaar door
groeien en opschieten. 

Ook: hoog opgaand onkruid. 
o p s j u g j e , v. ooglijk maken. — Ds h û s 

is f en i t o p f e r v j e n a e r d i c h o p s j u g -
ge. — I n n ij e p e t en i n p e a r ni je 
k l o m p e n , d a t s j u g g e t s a ' n j o n g e i n 
h e e l e in op. Zie sjuch. 

o p s k e a r e , v. opklaren, helder worden 
(van de lucht). Vr. Fr. I I , 104. — S j o n g 

3. 
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m y n o i t a F r y s 1 â n s e a r e! D w a e n 
ús g r i m i c h s w i r k o p s k e a r e n , R. P. 

o p s k e p p e , v. opscheppen. — De b r i j — , 
i t i t e n o p s k e p p e . — I t i s d ê r a l t y d 
m a r : s k e p op en l i t k o e l j e , Holl. men 
schept daar breed op, er wordt altijd maar 
rijkelijk opgedischt. — A s d y l i û s a r o m 
1 i b j e k i n n e , m e ij e se 't j i 1 d w o l f o r 
't o p s k e p p e n ha . — De b o e l o p s k e p 
p e , fig. den baas spelen, veel drukte ver
oorzaken. 

o p s k e r p j e , v. opscherpen, slijpen. — 
De s e i n e m e i d e s t r i k el o p s k e r p j e . 
— fig. I n b o e r s y n b r e i n k a s m e i w o l 
g o e d o p s k e r p e w ê z e , Tj. V., Sjouke, 28. 

o p s k i k , s. opschik, kleeding. — Sa 'n 
n u v e r o p s k i k h a 'k n e a n e t e a r d e r 
s j oen. 

o p s k i k k e , v. opschikken, opschik maken. 
— Dy d o a r s t m y f o r n i j e , d a t i k s a-
f o l l e t i i d t o s i i k j e n b r o c h t m e i 
h i in m e i j e n en o p s k i k k e n . 

o p s k i k k e , v. ter zijde schikken, plaats 
maken. — S k i k i n b y t s j e o p , i k k i n 
h j i r sa n e t l â n s. 

o p s k i l d e r j e , v. opschilderen. — De 
k l o k o p s k i 1 d e r j e. 

o p s k i n e , v. opdrogen door den zonne
schijn (van houten vaatwerk). — De f et-
t e n b i n n e o p s k y n d . 

o p s k y p j e , v. opschepen. — pp, o p s k i p e • 
met iets belast zijn. — De s k i p p e r h e t 
i n p a r t ij m i n n e i e r a p p e l s y n , d ê r 
s i t e r m o a i m e i o p s k i p e . 

— Dy m a n is m ei f j o u w e r g r e a t e 
d o c h t e r s o p s k i p e . 

— D ê r b i n 'k n e t b e s t n i e i o p s k i p e , 
slecht mee gediend, — w o l m e i o p s k i p e , 
zeer goed mee in mijn schik. Hsfr. X. 170; 
XIV, 103. 

o p s k i p p e r j e , v. in orde brengen, be" 
zorgen.—Dy s a e k —, d a t w i r k s c i l i k 
w o l o p s k i p p e r j e . — W y f r e g e n ús 
s t a l k e d a t fo r ús o p s k i p p e r j e t o 
w o l l e n . 

o p s k o a i j e , v. opschooien, opbedelen. — 
De í t l d f a e m r i n t om i n s t i k b r e a op 
t o s k o a i j e n . K. ind T.s, 224". — A s m y n 
b û r m a n s d o c h t e r t r o u t , m o a t i k i n 
11 a. g g c s j e n op t o s k o a i j e n , h w e n t 
i k h a g j i n . 

o p s k o a r j e (spr. oà), v. iets wat scheef 

staat onderstuttcn. — D a t â l d s k e t h í n 
g e t d a n i c h ú t i t 1 e a d, w y m o a 11 e 
't h we t op s k o a r j e. 

o p s k o a r t e , v. ojikriinpen , omhoog trek
ken. — pp. o p s ko a r t . — Dy k o u is h w e t 
o p s k o a r t , d e r s i t n e t g e n ô e h p o c h e l 
o a n , — ? j i n l ü f g e n ó c h o n d e r , zij 
heeft lange beenen en een naar evenredig
heid te weinig ontwikkelden romp. 

o p s k o a t t e l j e , v. opsluiten, achter gren
dels sluiten. —F e i n t en f a e m (een vrijend 
paar) y n 't m i l h û s o p s k o a t t e l j e . 

— De kij o p s k o a t t e l j e , ze in een be
perkte weide laten grazen. Ook:— On dei-
m e l k e n w i r d e de kij y n ' e j i s t e r o p-
s k o a t t e l e . 

o p s k o b j e , v, verteren, verslinden , op
vreten, uitroeien. G. J. I , 141, 166. 

o p s k o b j e , - s k o b b e r j e , v. opschooien. 
— ' k M o a t s j e n , d a t i k e a r n e h w e t 
o p s k o b b e r j e , o a r s k i n 'k m y n e t 
r e d d e . 

o p s k o d d i n g , s. opschudding, oploop. — 
Do J e z u s y n J e r u z a l e m g o n g , k a e m 
de h e l e s t è d y n o p s k o d d i n g . Matth. 
XXI, 10. 

o p s k o d s j e , v. opschudden. — I t b ê d — , 
i t k ê s s e n o p s k o d s j e . 

o p s k o e r , s. opschudding. — I n d o a r p 
y n o p s k o e r . W. D , Praetst., 102/103. — 
D a t f j u c h t s j e n j o w c h in h e l e op
s k o e r y n 'e h e r b e r g e . Ind. B. 38. 

onnoodíge drukte. — Hwet in o p s k o e r 
o e r a l l e r h a n n e d i n g e n , dy 't n e a t 
t o b i t s j u t t e n ha . 

beweging, gepraat. — D e r k a e m in 
o p s k o e r y n i t g e a o e r d a t p e a r j o n 
g e l i û e . Hsfr. VIII. 263. 

Ook o p s k o e r r i n g . 
o p s k o e r r e , v. op-, losscheuren. — De 

j o n g e h e t b y 't b e a m k e k 1 a d d e r j e n 
s y n b r o e k o p s k o e r d . — fig. D a t w i i f 
h e t in b e k as i n o p s k o e r d e t o f f e l , 
zij is een helleveeg. — De p a d e n s k o e r r e 
o ji, de hardbevroren oppervlakte laat door 
den dooi los. 

— H w e t s c i l d y (in p e a r ) e a g e n 
o p s k o e r r e , verwonderd staan kijken. — My 
t i n k t , i k s j ê u , h w e t e a g e n a s t û f e n 
sok p r a e t o p s k o e r s t e . 11. ind T.°, 179&. 
— D e e a r e n o p s k o e r r e , de ooren spit
sen. — K i k s k o e r t d e o a r e n o p , bv. 
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wanneer in 't openbaar luidruchtig gespro
ken wordt over zaken. die derden niet aan
gaan. 

kwistig verbruiken, doen verzwindelen, 
vermorsen. — E û c h o p s k o e r r e . — De 
kij s k o e r r e t o r û c h o p , zij vermorsen 
te veel gras (in de natte weide) of hooi (op 
den stal). — I t s k o e r t m y r û g e r - n ô c h 
op for dy l i û , zij leven te ruim naar hun 
inkomen. 

o p s k o e r r i n g , s. opschudding. Zie op-
skoer. 

o p s k o f f e l j e , v. 'opschoffelen'. — De 
t ú n p a d e n —, i t £> 1 e i n h w e t opskof 
f e l j e . 

o p s k o m m e l j e , v. opschonimelen, bij el
kander zoeken. — S a e p k e h e t b r e k o a n 
a l l e s , n o u h a 'k h w e t â l d e k l e a n f o r 
h j a r o p s k o m m e l e . 

o p s k o n k j e , v. aanbeenen , met rassche 
schreden voortgaan. A. 628. 

o p s k o p p e , v. ergens zien te krijgen. — 
I k m o a t e f f e n i n k r o a d e b r û k e , 'k 
s c i l s j e n , h j i r of d ê r i e n op to s k o p -
p e n . — T r y n , h e s t o u g j i n f ei n t (vrijer)? 
D e n s c i l i k d y w o l i e n o p s k o p p e , 
er wel een bewegen om u te gaan bezoeken. 

o p s k o u w e , v. opschuiven, opduwen. — 
— De w e i n —, de k a r r e h w e t op
s k o u w e . 

— By 't r e e d r i d e n i m m e n o p s k o u -
w e, opduwen door den achterrijder. 

— I t s k o u t a l a e r d i c h o p , n o u 
w i r d t i t m y n b a r ek g a u , 

opschuiven, omhoog schuiven.—It skúf-
r a m t h w e t o p s k o u w e fo r d e f r i s -
si c h h e i t. 

o p s k r a n d e r j e , v. aanzetten (tot leeren, 
werken...). — Dy j o n g e , dy 't i k j o bi-
s k i k t h a , k i n f l i n k h w e t d w a e n , 
m a r Ì3 w o l r i s h w e t o n b i g r y p l i k ; 
j y m o a t t e h i m n o u en d e n r i s h w e t 
o p s k r a n d e r j e. 

zich flink te weer stellen. — W y h a 
h j o e d i n d r o k k e d e i T r y n , d o u 
m e i s t dy wol h w e t o p s k r a n d e r j e . — 
W e l wi i f , i k m o a t dy s i z z e , d a s t e 
dy fen d i z z e w i k e h w e t o p s k r a n d e r 
j e m a s t e , en r c a g j e en k l i n s g j e i t 
h e l e h û s út . 11. en T.2, 379". 

opskrift, -skruft, s. n. opschrift. 
o p s k r i l j e , v. opschrikken. — M e i for-

7 OPSL. 

h e f f i n g f e n s t i m m e , w y l s 't se (in 
geestvervoering) o p s k r i l l e t , ff. D., Boe! 
bitsj., 10. — H y s k r i l l e t op en e a n g -
s t i c h s l a c h t h i m 't h e r t . Sw. 1866, 78. 

o p s k r i u w e , v. opschrijven, aanteekenen. 
— T r y n h e l l e t in h e a l b r e a . W o l l e 
j y 't m a r o p s k r i u w e , b a e s ? Skoer-
alm. 29/111, 1887. 

op schrift stellen. — Dy S i b e h a 'k i t 
n e t op s t e a n , dy s k r i u w t a l l e s op 
h w e t e r h e a r t en s j u c h t , en d e n 
m a k k e t e r d ê r s t i k j e s fen op . 

— De f j i l d w a c h t e r h e t : ís op-
s k r e a u n o m ' t wy in f j û r k e b a r n d e n . 

o p s k r o a r j e (spr. oá), v. opknappen, van 
halfversleten kleedingstukken. — Dy â l d 
j a s m o a t n e d i c h h w e t o p s k r o a r r e 
w i r d e . 

Ook in 't a.g.: verfraaien. — S a f o l l e 
w i e r ' t b i n h ú s s o n t dy t i i d o p s k r o a r 
r e , ' Bijek. 1849, 38. 

o p s k r o b j e , v. opschrobben. — I t h û s 
(den vloer) o p s k r o b j e . 

o p s k r o e v e , - s k r u v e , v. opschroeven. 
De l a m p e —, i t s t e l , kooktoestel, h w e t 
o p s k r o e v e . 

o p s l a b b e r j e , v, opslabberen, -slobberen. 
— H y h i e d a t p a n f o l b r ì j g a u o p s l a b -
b e r e . 

o p s l a c h , s. opslag (bij 't kaatsspel), te
genover ú t s l a c h . Ook: de plaats vanwaar 
opgeslagen wordt. 

verhooging van prijs of loon. — Dy f a e m 
k r i g e t t s ì e n g o u n e o p s l a c h . 

— Prov. H y s c i l h w e t h a w w e f e n 'e 
o p s l a c h , iron. zal duchtig afgerost worden, 
Telt,, MS., 13. 

— Y n d' e a r s t e o p s l a c h , in 't eerst, 
aanvankelijk. 

Ook: oogopslag. — I t is m e i i n o p s l a c h 
f en 't e a c h w o l t o s j e n , d a t d y t w a 
l a p e n g û d n e t by e l k o a r k l e u r j e -
Vgl. each-opslach. 

opslagplaats op den wal van een vaar
water , waa.r schepen kunnen lossen en laden. 

Ook: het zakelijk recht van opslag — De 
t s i e n e h e t o p s . a e h o p ' e S w e t t e - w â l . 

s.n. jong, in het wild groeiend gewas, op
geslagen (d. i. zich zelf gezaaid hebbende) 
planten, vooral: boompjes. — E l z e n en 
b j i r k e n o p s l a o h . Hepk, 12 IV, 1893. 

opgeslagen deel van oen mouw. — In si-

321 

wumkes.nl



OPSL, 328 OPSN. 

d e n p a k m e i f Ie w i e l e n o p s l a g g e n . 
D. E , 4. 

o p s l a e n , v. opslaan, omhoog slaan. — 
De b a l o p s l a e n , bij het kaatsen. — F o r 
m a s t er o p s l a e n , fig. den meester spelen. 
Zie master. — M a n n i c h - i e n w o l fo r 
m a s t e r o p s l a e n ; a l k i n e r j o n g e s-
v / i r k p a s d w a e n , Skoeralm. 12,'V, 1898. 
— M a r h j a r e a g e n o p s l a e n de. Matth. 
XVII, 8. 

verhoogen in prijs, duurder worden. — De 
ni ô 1 k t a p e r s w o 11 e d e m ô 1 k e o p s 1 a e n. 
— I t b r e a —, de b û t e r i s o p s l e i n . 

(voorraad) opdoen. — H j e r s t m i s w i n -
t e r t u r f o p s l a e n . 

opzetten, — By i n n ij k e r w e i m o a t t e 
d e t i m m e r l i û i n k e e t o p s l a e n . — 
fig. I k w y t n e t h w e r 't i k t o M a e ij e 
m y n t i n t e n o p s l a e n s c i l , waar ik mij 
metterwoon zal vestigen. 

geoorloofde of verboden omgang hebben. 
— D o u m a s t d y s k a m j e, d a t s t m e i 
s a ' n s l e a u f r o m m i s k e o p s l a c h s t e , 
dat je daar mee verkeert. — Mei frj ein
d e f r o u l i û o p s l a e n , verboden omgang 
mee hebben. •— M e i e l k o a r o p s l a e n , 
ook, in 't a lg : gezamenlijk iets uitvoe-
reu. 

openslaan. — De b i b e l —, i n b o e k 
o p s l a e n . — I t h i p o t h e e k b o e k op
s l a e n l i t t e . 

o p s l a g g e r , s. m. die den bal opslaat (bij 
't kaatsen). — S j o u k e is i n b a e s op
s l a g g e r . 

o p s l a t t e , v. opnieuw slatten, uitdiepen. 
— De s l e a t o p s l a t t e . 

o p s l e a t , s. sloot, kleine, nauwe 'opvaart', 
uit een grooter vaarwater, naar een of meer 
huizen loopende. — D e r k a e m i t (sehaats-
rijdende) f o l k op 'e o p s l e a t o a n . R. ind 
T.2, 198«. 

ops l ik j e , v. oplikken. 
o p s l y k j e , v. opslijken , door slijk verhoogd 

worden. — Op 't f r y s k e W â d s l i k e t i t 
s t r â n b j i r en d ê r s t a d i c h - o a n op. 

o p s l i n e , ï. opsnoepen, snoepende ver
slinden. — S n y p s n a r e n dy 't m a r op-
s l y n d w i r d e . Hsfr. XIII , 121. 

o p s l y p j e , v. opslijpen, opscherpen. — 
M ê s s e n~ o p s 1 y p j e. 

Ook: — Op s l i p e k i j , van wier hoornen 
men een paar jaarringen heeft afgevijld, om ze 

zooveel jaren jonger te doen schijnen (een 
bedrog in den veehandel). B. 223. 

o p s l o a r p e , v. opslurpen. 
o p s l o b b e r j e , v. opslobberen. 
o p s l o k k e , - s l ok je , v. opslikken, op

slokken. 
o p s l û p e n , - s lûpt , adj. opgeschoten. — 

I n o p s l û p e n j o n g e , — in o p s 1 û p t 
fa u k e. — I n o p s l û p e n f e i n t s j c , aan
komend jongeling. Vgl. healwoechsen. 

o p s l ú t , adv. bastaardw.: onzuivere uitspr. 
van a b s 1 ú t , z. d. 

o p s l u t e , v. opsluiten. — D e h o u n y n 
'e h u t t e o p s l u t e . — I m n i e n e f t e r 
s l o t on do a r r e n o p s l u t e . 

zich aaneensluiten, vaster worden. — De 
b a n n e n s l u t e o p , de sluitspieren (van de 
koe) worden weer vast, na het kalven. 

o p s m a r r e , v. opsmeren. — J y m o a t t e 
a l l e b û t e r n e t o p s m a r r e , d e n h a w y 
m o a r n - i e r n e a t . 

O p s m i t e , v. opsmijten, opwerpen. — 
S i n t e n o p s m i t e (een spel). Zie sintsje-
stnite. 

— De â l d - b r u n e s m y t s l i m o p , werpt 
bij 't draven den berijder in de hoogte. 

openwerpen. — H y s m i e t d e d o a r m e i 
g e w e l t op. 

(voordeel) afwerpen, opleveren. — Hy h e t 
in b i d r i u w , d a t m o a i h w e t o p s m y t , 
een winstgevende zaak. — Sije b o u t f en 
' t j i e r k o a l s i e d op d a t l â n , m a r d a t 
s c i l n e t f o l i e o p s m i t e . — D a t h e i d e -
f j i l d s m y t n e a t op. 

o p s m o e z j e , v. smakelijk opeten, op-
smullen. — Hy k o f t i n f e a r n h o i t e -
f l i p , d a t syn s i s t e r , sa b l i i d a s i n 
b e r n , o p s m o e s d e . R. ind T3., 35". 

o p s n a p p e , v. opsnappen: opeten. — 
S n a p d a t m a r g a u op. 

o p s n e u p ( j ) e , v. opsnuffelen. 
o p s n i j e , v. opsnijden, aansnijden. — I n 

b ô l e o p s n i j e , aansnijden. 
opensnijden. — Prov. As w y o p s n i e n 

w i r d e , s t j o n k e w y a l l e g e a r r e , nie
mand is zonder kwaad. B. 167. 

spoedig gereed zijn, brutaal op hoogen toon 
te spreken. — Lou w i e r j i s t e r yn 'e he r 
b e r g e o a n 't o p s n i j en o e r 't r e g e a i . 
— As de f r o u h j i r of d ê r h w e t feu 
s c i t , b i g j i n t d e fa e m m a r op to 

| sni jen. 
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— I n f o r l i a e l o p s n i j e , vertellen, voor
dragen. — H e a r ' r i s , G a b e ; i k h a w 
j i s t e r j o i i n o a n dy f o r n i m ã , d a t s t e 
m a s t e r l i k i e n s t â. 11 e en o p s n i j e k i n -
s t e . W i t s t e ek i n f o r t e l t s j e f en Dok
k u m ? R. ind T.3, 215', 

o p s n i j e r , s. eg. opsnijder, iemand, die 
spoedig gereed is om op ruwe wijze en hoo-
gen toon anderen toe te spreken. 

Ook : pocher, grootspreker, 
o p s n j i t , s. blijde drukte, het opgetogen 

zijn over een genot in het vooruitzicht. — 
ï r y n n e d o c h t e r , dy 't sa r y k t r o u d 
i s , s c i l m e i de m a n b y m e m ú t f e n -
h û s k o m m e , o! h w e t h e t d e â l d e d ê r 
i n o p s n j i t me i . Vgl. opset. 

o p s n o a r k j e , v. opsnorren: opstoven. — 
B a r g e - e a r e n o p s n o a r k e m e i s i p e l s , 
d ê r m a k k e d e â l d f a e m i n k r o u s k e 
f e n o m j o u n s b y d e b r e t t e i e r a p -
p e l s op t o s m u l l e n . R. ind. T.a, 2141. 

o p s n o e j j e , v. opsnoeien, met de boom-
schaar de in den weg hangende takken, bijv. 
van een oprijlaan, afslaan. 

o p s n o l k i n g e , s. opsiering, optooiing, 
reiniging. Wl. ld. XVI. Vgl. opsnolkje. 

o p s n o l k j e , v. opsieren , versieren. — H y 
d i e a l h w e t e r m a r k o e , om d e foar -
j i e r s - d a g e n f en d e e a r n i e ( d ô f s t o m -
men) m e i b l o m m e n f e n n j û op to 
s n o l k j e n . ld. XIV, 51. — G, J. I , 105; 
I I , 50. 

o p s n o s k j e , v. opzoeken, opspeuren. K. 
A., 38. 

o p s n u v e , v. opsnuiven. — R û k d y b l o m 
r i s ! m a r g o e d o p s n u v e ! i s d a t n e t 
h e a r I i k ? 

o p s o a r j e , v. op nieuw laten opprutte-
len van spijs, door ze met eenig vocht te 
vuur te zetten, om ze op te warmen. — 
fig. De h o e p r o k k e n b i n n e w e r op-
s o a r r e , op nieuw in de mode gekomen. 
B. 521. Zie soarje. 

o p s o b j e , v. opsabben, -zuigen. — I t 
b e r n h e t i n h e l e s û k e r s t â l l e op-
s o b b e. 

o p s o m j e , v. opsommen. H. Z., Ts. tuw-
sen, 151. — Hsfr. X , 208. 

o p s o u d e r j e , v. opzolderen, op den zol
der bergen. — R o g g e —, w e e t opsou
d e r j e . om ze den winter of een tijdlang 
over te houden. 

o p s p a l k j e , v. opspalken, met een spalk 
opzetten, — vasthouden. — De e a g e n o p-
s p a l k j e . 

o p s p a r j e , v. opsparen. 
o p s p a t t e , v. opspatte. — I t w e t t e r 

s p a t h e e e h op t s j i n d e s é d i k e n . 
fig. opstuiven, -vliegen: driftig uitvaren. 

| o p s p i e l e , v. opspoelen. — I t l i n n e n 
o p s p i e 1 e, in schoon water uitspoelen, 
om de zeepdeelen, die er na het wasschen 
in overblijven, te verwijderen. 

o p s p i k e r j e , v. opspijkeren. — De l a t 
o p s p i k e r j e , de latten op de daksparren 
vastspijkeren. 

0 P s P y l J 6 , v. opspelen, beginnen te spe
len, het eerst spelen. — J y m o a t t e op-
s p y l j e . — H w a h e t d i s s e k a e r t op-
s p i l e. 

dans-muziek maken. — De s p y l í i û 
m o a t t e m a r r i s w e r o p s p y l j e . 

overdr. zijn ontevredenheid luchten, uit
varen. — D o u h o e f s t n e t d a l i k op t o 
s p y l j e n , a s dy 't i e n of 't o a r n e t n e i 
't s i n is . — F o r m a s t e r o p s p y l j e , d e n 

| baas spelen. Vgl. opslaen. 
j . o p s p i n n e , v. uitvaren,— D a t m i n s k e 
! k i n n e a t t s j i n dy j o n g e s iz .ze , of h y 

b i g j i n t m a r op t o s p i n n e n . — O a n 
de h i m e l p o a r t e s p o u n se û n b i d i c h 
op. W.D., Praetst., 124. — H w e t s k e e l t 
d y , t s j i n d y k e n i n g s a | ] s k a n d a l i c h 
o p t o s p i n n e n . Ibid. 126. 

j pochen, grootspreken. — De k o k s p o u n 
| b r a e f o p f en f e t t e k a l k o e n e n , d y 't 
l e r op i n b r u i l o f t t o D o k k u m l e v e r e 

h i e , R. ind T.a, 324\ 

o p s p i t s e , v. spitsen (de ooren). — De 
b e r n s p i t s t e n de e ar en a l op. R. ind 
T.3, 406". Zie opstekke. 

o p s p j a l t e , v. opsplijten, open-, vaneen-
i splijten. — S y n m ú l e w i e r m o a i h i e l 
i f i e r o p s p j a l t , Hûsfr. 1900, I I . Zie spjalte. 
j o p s p l i t t e , v. opsplitten (van touw). Zie 
j splitte. 
\ o p s p r a e k , s. opspraak. — H y w i e r 
j b a n g om b y i t j o n g f o Ik y n op-
| s p r a e k to k o m m e n , D. H., Unk-Lok, 15. 
} o p s p r e k k e , v. opspreken, van zich af 
\ spreken. — Hy do a r s k o a n o p s p r e k k e 
'i as 't w ê z e m o a t. — Dy 't h i m s e l s 

n e a t t o for w i t en h e t , en n e t f en i n 
i o a r ó f h i n g e t , k i n frij o p s p r e k k e . 
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beginnen te spreken, het woord opnemen. 
— J y h e a r r e h w e t se f en j o s i z z e , 
s p r e k n o u o p ! verdedig je nu. 

pochen, grootspreken, hooglijk roemen.— 
W a k k e r f en i n d i n g o p s p r e k k e . 

afspreken, overeenkomen. — De sk e ar
de r . . . s t j û r d ' e h i m , as w i e r 't op-
s p r i t s e n . . . i n f e t t e s k i n k e . ld. VIII, 
157. 

o p s p r e k k e r , s. eg. grootspreker, pocher. 
o p s p r i n g e , v. opspringen , omhoog sprin

gen. 
o p s t a l , s. opstal, gebouwd eigendom, de 

grond niet mee gerekend. — I n h û z i n g 
of o p s t a l . — De o p s t a l f en 't h o k 
h e a r t o a n 'e h i e r d e r . 

o p s t a l b e a m , s. de vergaderplaats van 
de afgevaardigden der verschillende Friesche 
gewesten in de middeleeuwen, nabij Aurich 
in Oost-Friesland. 

o p s t a l j e , - s t a l l e , v. opstellen, opzetten. 
— I n f û k e o p s t a l j e . — I n t o e r k e fen 
d o m i n y s h o u t s j e s o p s t a l j e . — Do 
s t a l d e h j a d e n u t e n o p f o r ' t n u t e -
b o s s e n . Fr. Vlb. 1882. 

o p s t â n , s. opstand, verzet. — Y n op-
s t â n k o m m e , in verzet (ook: tegen het 
wettig gezag)." 

(het) opstaan van zijn zitplaats, — onver
plichte ontruiming van de woning. — Bep-
p e h e t sa 'n f o e c h f a n k e by h j a r , 
d y k i n h j a r m a n n i e h o p s t â n b i s p a r -
j e . — W y k r i g e n t w e i n t i c h g o u n e 
f o r de o p s t â n (uit het huis). 

o p s t a p , s. opstap, optree vóór een drem
pel. — In o p s t a p f o a r de k e a m e r s -
do ar . 

wagentree. — De o p s t a p f e n i n w e i n . 
o p s t a p p e , v. opstappen , heengaan. — 

K o m , i t w i r d t ú s t i i d , wy m o a t t e 
o p s t a p p e . — H y is o p s t a p t , fig. ge
storven. —• Wy mei je w o l h w e t op
s t a p p e o a r s k o m m e wy to l e t . — De 
s t a l is niy t o h e e c h , sok o p s t a p p e n 
is m y n w i r k n e t ! 

o p s t e a l j e , v. vochtig opgeven, vochtig, 
onfrisch worden, door het optrekken van 
damp uit den bodem.— I n g o l l e h e a of 
n ô t s t e a l e t t r o c h g e a n s h w e t o p , 
't vochtige van den bodem trekt er in om
hoog (waardoor de onderste lagen meer of 
minder ' s t e a l i c h ' worden.) 

OPSTE. 

o p s t e a n , v. opstaan, overeind komen, 
van 't bed opstaan. — H w e t l e i s t d ê r 
l o a i h i n n e , g e a n r i s g a u o p s t e a n . 
— En J e z u s o p s t e a n d e . Halb. Matth. 
IX, 19. — S t e a n op en w ê s n e t e a n g . 
Ibid XVII, 7. — I k s c i l o p s t e a n en s c i l 
se h o e d s j e en fr i je . 6. J. I, 101. — I e r 
o p s t e a n en l e t n e i b ê d g e a n . R ind 
T.3, 9'. — Dy m o a r n s o p s t e a n e en 
j o u n s t o b ê d g e a n e. Ibid. 20' ' .—Moarns 
b y t i í d o p s t e a n . — O p s t e a n f e n d e 
d e a. Matth. passim. 

— Dy ú t i n f r o u m i n s k e b e r n e 
w a e r d e n , d ê r i s n i n g r e a t e r o n d e r 
o p s t i e n , as J o a n n e s . Matth. XI , 11. 

— T s j i n i m m e n o p s t e a n , in verzet 
komen. — D y o n d o g e n s e j o n g e d o a r 
t s j i n s y n â l d e n o p s t e a n . — De b e r n 
s c i l l e o p s t e a n t s j i n de â l d e r s . Halb., 
Matth. X, 21. 

opkomen (van een onweder). — D e r s t i e t 
i n o n w a e r o p , fig. een hevige twist. — 
D e r s c i l i n o n w a e r for dy o p s t e a n , 
ge zult duchtig bekeven worden. 

o p s t e a n , s. verb. opstanding, het op
staan. — N e i m y n o p s t e a n s c i l i k 
j i m m e f o a r ú t g e a n . Matth. XXVI, 32. 

o p s t e a p e l j e , v. opstapelen, garende op
stapelen. — J a n - o m m e s t e a p e l t se op 
e f t e r 't l i n n e n . 

o p s t e k k e , v. opsteken. — H e a o f n ô t 
o p s t e k k e , hooi of koren op de hooivork 
omhoog steken om het daar op elkander te 
laten vlijen, op te stapelen. — De f i n g e r s 
o p s t e k k e , omhoog steken, — de e a r e n 
o p s t e k k e , spitsen. — N e t sa l û d r o f -
t i c h , e l k s t e k t d e e a r e n op. — De 
e a r e n o p s t e k k e a s i n h a z z e . R. ind. 
T.2, 12'. Vgl. opstykje. — De h o l l e op
s t e k k e . — W i f ! m o c h t m e m de ho l 
l e o p s t e k k e ! Wif , i t h e r t s c o e h j a r 
t o b r e k k e . (ì. J. I , 75. — D e r s t i e k i n 
b a e s s t o a r m op. 

opensteken. — I n nij f e t b i e r op
s t e k k e . 

aansteken. — I t l j o c h t —, de i a m p e 
o p s t e k k e . Ook: . . . o a n s t e k k e . 

— J i l d o p s t e k k e , een anders geld 
tot eigen gebruik aanwenden, — verduisteren. 
— H y h e t j i l d o p s t i t s e n , d a t er fo r 
s y n b a e s b a r d h i e . 

o p s t e k k e r , s. m. opsteker, iemand die 

10 
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dienst doet voor het opsteken van hooi, 
korenschooven, enz. Zie opstelde. — U s n ij e 
o n g e t i d e r is in b e s t e op s t e k k e r . 

o p s t e l , s. n. voorloopige vroolijke drukte. 
— De k e n i n g i n s e i l y n 'e s t ê d k o m -
m e , d ê r h a se in b o e l o p s t e l m e i . 

o p s t e l l e , v. opstellen. — U s o n d e r 
m a s t e r k i n n u v e r e m o a i j e s t i k j e s 
(verhalen, verzen, enz.) o p s t e l l e . Vgl, op-
meiísje. 

afspreken. — H j a h a w w e o p s t e 1 d om 
m o a r n ú t t o a i s i i k j e n t o g e a n . — 
H j a h a w w e 't m e i i n - o a r o p s t e l d , 
't was een te voren beraamd plan. 

uitstellen. — De g e a v k o m s t e is op
s t e l d (ook f o r s t e l d ) . Vgl. útstélle. 

o p s t e r n a e t ' , o p s t e r n a ' t e n , adj. bas-
taardw. obstinatus: erg boos, opvliegend. — 
Dy k e a r e l w a e r d y n i e n e n m a r a 1-
h e e l o p s t e r n a e t . 

opsterna ' tens , s. bastaardw.: opkomende 
toorn. — Y n s y n o p s t e r n a t e n s r e a g e 
e r a l l e s y n 'e h û s o m f i e r . Zie op
sternaet. 

o p s t i g e , v. opstijgen. — As s i m r a e r s 
d e d a m p e n ú t 'e g r o u n o p s t i g e , 
h i n g j e s'e j o u n s as w i t e d a u w e o e r 
de 1 â n n e n. 

o p s t i g i n g , s. opstijging. — I k h a b wol 
f a k e n r i s l é s t f en o p s t i g i n g e fen 't 
b l o e d n e i de h o l l e . 

— D a t j o e c h i n o p s t i g i n g y n ' e b û r -
r e n , een drukte van belang. 

— I t i s in h e l e o p s t i g i n g , onver
wachte ontsteltenis of ongelegenheid. 

o p s t i i v j e , v. opstijven. — I t l i n n e n -
g û d o p s t i i v j e . 

o p s t y k j e , v. opsteken. — I n b o a i k e , 
dy d e e a r e n w y l d o p s t i k e || a s er 
N o a r m a n h e a r r e k o e . 

o p s t j i t t e , v. opstooten , opduwen. — Y n 
'e k r a n g fen 't f o l k —, by 't r e e d r i -
d e n i m m e n o p s t j i t t e . 

openstooten. — De do a r — , de f i n s t e r -
b l i n e n o p s t j i t t e . — Hy h i e d e d o a r 
m e i s a ' n e v e l s g e w e l t o p s t a e t . R. 
ind T.a, 78". 

o p s t j i t t e r , s. eg. opstooter, paard, dat 
als noodhulp en voor allerlei werk gebruikt 
wordt. A. 502. 

o p s t j û r e , v. opzenden, toezenden. — ri j
fde vrijer) w oe 't l a n g n e t w ê z e , d a t e r 

h i m f en i n s k o a i s t e r o p s t j û r e l i e t . 
Hsfr. I I , 174.— S c o e n e j y h i m n e t op
s t j û r e k i n n e ? Fr. Hsfr. 1900, 12. - H y 
w i e r de m a n , dy 't f en B e r b e r K r u k 
o a n G o a s s e b o e r o p s t j û r d w i r d e 
scoe . Ibid. 14. 

opstoel je , -stoelkje (spr. -ûó), v. (bij 
elkaar) opzetten. — I t f j û r o p s t o e l j e , 
de half doorgebrande turven in den haard 
weer terecht zetten. — De k ê s s e n s op
s t o e l j e . 

o p s t o k , s. elk der beide achterstijlen van 
een ouderwetschen stoel. 

— fig. I n l a n g e o p s t o k , lang mager 
persoon.— H j a h e t i n p e a r g o e d e op-
s t o k k e n , flinke beenen. 

o p s t o k e , v. opbranden , (vooral: brand
stof voor den haard.) — Dy h e l e h e a p 
t a l h o u t h a wy f en 't w i n t e r op
s t o o k t . — Yn s a ' n l a n g e s t r a n g e 
w i n t e r w i r d t er om m â l l e n s h w e t 
o p s t o o k t . 

Ook: ophitsen. — De l i û t s j i n e l k o a r 
o p s t o k e . 

o p s t o k e l j e , v. door aanhoudend pogen 
opruien, ophitsen. 

o p s t o k e r i j , - s t o k e l d e r i j , s. opstokerij. 
— Do 't i t s k e e l b y l e i n w i e r , b l i i k 
i t , d a t e r i n h i e l e o p s t o k el d e r ij 
e f t e r s i e t . 

o p s t o m e , - s t o o m j e , v. met een stoom
boot opvaren. — W y s t o o m d e n d e 
N o a r d s é op. 

opbruisen, opwasemen. — De f e l l e wi-
n e n , dy e r w a e i j e en de f e l l e w e a -
g e n , dy e r o p s t o o mj e. — G. J. I I , 103. 

o p s t o m m e l j e , v. hier en daar stomme
lend iets, wat bijv. lang vergeten in een of 
anderen hoek gelegen heeft, te voorschijn 
brengen. A. 314. 

o p s t o p j e , v. verstoppen, zich ophoopen 
en daardoor den doortocht verhinderen. — 
De w e t t e r l o s s i n g w i e r a l h i e l m e i 
p r i k k e n e n m o deler o p s t o p p e. Vgl. 
forstopje. — H y s i t o p s t o p p e f o l f e n 
k j e l d . Ook s t o p p e n e fol . 

opvullen , opzetten. — I n o p s t o p p e k e-
n i n e f e l . — I n f û g e l o p s t o p j e . — De 
p i i p o p s t o p j e , een niet geheel ledige pijp 
met tabak volstoppen. 

door stoppen herstellen. — H o a z z e n 
o p s t o p j e . — Dy á l d e f o e t s o k k e n b in -
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n e 't o p s t o p j e n h a a t n e t m e a r w i r -
d i c h. 

stoppende verbruiken. — N o u h a 'k dy 
h e l e k l e a u n e j e r n a l o p s t o p p e . 

o p s t o p p e r , s. opstopper, hevige slag, 
duw, stoot. — I n o p s t o p p e r k r ij e , — 
i m m e n in o p s t o p p e r j a e n . Vgl. op-
kiper, optuter, opmüer. 

o p s t o u w e , v. opstuiven, opwaarts stui
ven. — De m o n d e f en 'e d i k e n s t o u t 
s a op m e i dy d r o e c h t e . — overdr. F e u 
l i l k e n s o p s t o u w e . 

opstuwen. — I t w e t t e r i s m e i de 
h i r d e w y n g â n s k o p s t o u d . 

o p s t o u w e , v. opstouwen, -stuwen (scheeps-
woord). — M e i i n o p s t o u w e n s e i l d e r 
op t a g e a n , in drift. Zie opstritsen. 

o p s t o v e , v. opstoven, gaar stoven. — 
I k s c i l h j o e d r i s h w e t p a r r e n op
s t o v e , as i n p r i u w k e by de i e r a p -
p e 1 s. 

stoven met bijvoeging van kruiderij of der
gelijke. — K e a l l e - f l ê s k m e i s i p e i s op
s t o v e . 

o p s t r a m p e l j e , - s t r o m p e l j e , v. op-
strompelen. — D o u w e k a e m m e i s y n 
s t i v e s k o n k i t p a e d o p s t r o m p e l j e n . 

o p s t r e a k j e , v. opknappen, netjes aan-
kleeden. — D e r r i e d in g n a p f a e m fen 
S u w â l d e n e i s t e d ; h j a w i e r r i s op-
s t r e a k e sa t s j e p en s a g l ê d . R. ind 
T.a, 373". Vgl. opstrike. 

ops tr ide , v. opstrijden, opdringen , over
tuigen. — D o m i n y w o e m y o p s t r i d e , 
d a t de s i n n e om 'e i e r d e d r a e i t . B. 
561. — I k l i t m y d a t n e t o p s t r i d e . 
Lex. 952. Het tegengestelde van o n t s t r i -
d e , z. d. 

o p s t r i k e , v. opstrijken, omhoog strijken. 
— I t h i e r o p s t r i k e . 

opknappen (eig. glad strijken). — M o a i 
o p s t r i t s e n , netjes gekleed voor de gele
genheid. — Dy w i d d o u s t i n k t h j a r 
w a k k e r o p , tracht er netjes en bevallig 
uit te zien. 

opspelen (op een viool). — K o m , s p y 1-
m a n , d o u m a s t r i s f i k s o p s t r i k e , 
Lieteb., no. 60. 

op- en meenemen. — J i l d o p s t r i k e . 
— Mei h û n d e r t k e i z e r s g o u n e n en 

in s w i e t g a l g e m i e l g y n g G o a s s e 
op s t r i k e n , dit hebbende vertrok hij. 

— In s t r y k h o u t s j e o p s t r i k e , een 
lucifer door strijken doen ontbranden. 

— I t s k e t m e i f e r v e o p s t r i k e . 
vaneen strijken, openschuiven. — De 

b ê d s g e r d i n e n b i n n e h e a l o p s t r i t 
s e n , Hsfr. IX, 215. 

pp. als adj. o p s t r i t s e n — H y k a e m 
m e i in o p s t r i t s e n s e i l b y m y , opge
wonden door drift. B. 4 , 557. Vgl. op-
steanä, opstouwen. 

o p s t r j i t t e , s. zij- of dwarsstraat. 
o p s t r û p e , v. opstroopen. — De mou

w e n o p s t r û p e , — de b r o e k (de b o k 
sen) o p s t r û p e , de broekspijpen omslaan. 
— G û c h e l h a n z e n dy de m o u w e n op
s t r û p e . R. ind T.3, 17«. 

voor blijven zitten , niet doorkomen. — De 
â ld m a n s c o e y e t n e i L o n d e n t a , 
m a r h y i s e r f o a r o p s t r û p t , h i j heeft 
wegens bezwaar of hindernis van de reis 
afgezien. — . . . i n g r o u s u m e t s j i n s t , 
koorts, d ê r de m e a s t e n f o a r o p s t r û 
p e , in blijven, aan sterven. R. ind T.s, 
277*. 

o p s t û k j e , v. graanschoven tegen elkan
der op—, aan hokken ( s t u k e n ) zetten. —• 
R o g g e — , k o a r n —, h j o u w e r o p s t û k -
j e. — Ook: — De t u r f o p s t û k j e , aan 
stapeltjes zetten, op het turfveld. 

— H j a is as in b r e i d o p s t û k e , als 
een bruid uitgedost. A. 650. 

o p s û g j e , v. opzuigen. 
o p s û p e , ï . opzuipen. 
o p s w a r r e , v. een hoogen toon aanslaan, 

driftig uitvaren. — I t p a s t dy n e t s a 
op t o s w a r r e n . — By i t m i n s t e of 
n e a t i c h s t e w i r d , d a t h i m n e t n o a s -
k e , b i g o a n e r op t o s w a r r e n . 

o p s w e m m e , - s w i m m e , oudt. - s w o m -
m e , v, opzwemmen. — T s j i n 'e s t r e a m 
o p s w e m m e . — De g r ê f t o p s w e m m e . 
— Al s w i e t s j e s m e i de s t r e a m d o l 
d r i n we of a l w r a k s e l j e n d e en ar
b e i d s j e n d e d e r j i n o p s w o m m e . Gr. 
J. I I , 89. 

©pswyl je , v. opzweelen , zweelende bij
een brengen. — I t s t i r t h e a o p s w y l j e . 
— fig. G e t u g e n m o as t e n f a e k w e c h -
e n d e-w e a r o p s w i 1 e w i r d e, men moest 
overal zoeken om die te krijgen. R. ind 
T.2, 60\ 

o p s w i m m e , v. Zie opswemme. 
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o p s w y p k j e , v. opzwiepen. — D e h i r d e 
w y n s w y p k e t i t w e t t e r op en m a k -
k e t in w y 1 d e m a r . 

o p s w o l g j e , v. opzwelgen , bij groote 
teugen opdrinken. 

Ook: opslikken. — H y s w o 1 g e s y n k w i-
l e t r o c h de t o a r r e k i e l op en h â l -
de h i m d e a s t i l . R. ind T.3, 117*. 

o p s w o l l e , v. opzwellen, (ook) zwerende 
uitzetten. — De f o et is o p s w o l d . 

o p s w o m m e , v. opzwemmen. Zie op-
sicemme. 

o p t a k e l j e , v. optakelen, optuigen (een 
schip), fig. (zich) uit wansmaak of met voor
dacht bespottelijk of opzienbarend kleeden. 
— I n k l i r k . . . t a k e l e h i m a l l e da
g e n as i n j o n k e r op. R. ind T.2, 434". 
— Sijke t a k e l t h j a r s n e i n s a l wak
k e r o p , m a r h j a k r i g e t d o c h g j i n 
f r i j e r s . — S i n t e k l a e s t a k e l j e de 
g r e a t e j o n g e s h j a r t i g e m â1 o p , 
om de l y t s e b e r n b a n g to m e i t s j e n . 

o p t a r j e , v. opteren, met teer bestrijken. 
— I k s c i l d a t s k e t h w e t o p t a r j e . 

o p t a r r e , v. opteren , verteren , verbrui
ken. — F o r i n i n k e l e k e a r k i n m e n 
w o l t s j i n i n b o a r g e m a s t e r o p t a r 
r e . — H y h a t s y n h e l e k a p t a e l op-
t a r d . 

o p t e a m j e , v. optoomen. — I t h y n s -
d e r o p t e a m j e . 

o p t e a r e , v. opvouwen. — D o e k e n —, 
g l ê s k l e d e n o p t e a r e . — De b o k s e n 
o p t e a r e , de broekspijpen omslaan. 

o p t e i n , adj. opgetogen van blijdschap. — 
C u p i d o . . . . s j u c h t i t m o a i j e f a m k e 
g e a n . „Mem! b i n n ' j o u i t "? r o p t er 
o p t e i n . En b l i i a w t r i m p e n f o a r h j a r 
s t e a n . v. Blom, Bik., 22. — Mei i n g o u d -
p o m p j i r k e op 'e m o u w e , b i n n e se sa 
o p t e i n , d a t m e n e r m e i o m s l e p e 
k i n as in d w e i l . R. ind T.a, 175". 

o p t é k e n j e , - t e i k e n j e , v. opteekenen, 
opschrijven. 

o p t e l l e , ï . optellen. — D e r w i e r n e sa 
f o l i e l i û b y ' n o a r , d a t i k se a l l e -
g e a r r e n e t o p t e l l e k i n . — Ook: een 
optelling maken. Zie volg. art. 

opte l l ing , s. aäditio, optelling (in de 
rekenkunde). 

o p t e u t e r , - t u t e r , s. slag, schop, oor-
veeg. A. B., It Doarpke, 2. Zie opstopper. 

I o p t í e m j e , - t y m j e , v. bij elkander trek
ken (van hooi) met de ' t i e m e' en ' t i ern
s t ok', z. d. 

I Opti l , s. opgetogenheid, vreugde wegens 
' toekomstig genot. — Nije w i k e is 't 

m e r k e. H w a t h a de b e r n d è r in op-
I . L 

í t i l m e i . Ook o p s t e l . Vgl. optille. 
\ opt i l le , v. optillen, op l i ch t en .—I tgo r -
í d y n k e o p t i l l e . R. ind T.2, 2J, 18". — 
; De t i n e o p t i l l e . Ibid. 5". — M e n m o a t 
i de s k o n k e n n e t to h e e c h o p t i l l e , 

niet overmoedig worden. — W o l h e i t m v 
e f k e s o p t i l l e , d e n k i n ik ek h w e t 
s j e n . — W y m o a t t e i t k e a l o p t i l l e , 
as 't s t e a n s c i l . — W. Gr. (1820), 39. 

verheffen. — Dû K a p e r n a u m , h i m e l -
h e e e h b i s t û o p t i l d , o a n de h o l t a 
s c i l s t û d e l s t a e t w i r d e . Halb., Matth. 
XI, 23. 

optrekken, opgetogen worden. — O, h w e t 
k o e h i m 't h e r t o p t i l l e , as e r 't 
b l o m r y k i e r d r y k s e a c h , Hsfr. III, 10. 
— B 1 i e s t hy (de winter) i t w e t t e r h i r d 
en g l ê d , || D a t k i n m y 't h e r t op
t i l l e . v. Blom, Bik., 102. 

in opschudding geraken. — P i e r i s s t i l 
m e i de f a e m (dienstmeid) f ' o a r t g i e n , 
d ê r t i l t i t d o a r p f en op. 

wemelen (van), in menigte aanwezig zijn. 
— I t t i l t h j i r op f en m u z e n , — 
e a m e l e r s , — f l i e ë n . — De p a s t o r i j 
en ús h i e m t i l d e n op (f en m o l l en . ) R. 
ind T.', XXVII*.— M o l k w a r r e n , d ê r t i l t 
i t op fen t s j o e n s t e r s . R. ind T.,* 328*. 

o p t i m m e r j e , v. optimmeren, opbouwen. 
— I n l o a d s —, i n k e e t o p t i m m e r j e . 

Ook: door timmeren herstellen. — D a t 
â l d h o k w i r d t sa m i n , i t m o a t ne-
d i c h h w a t o p t i m m e r e w i r d e . — A.s 
i t h û s f o r t i m m e r e o f n i j o p t i m m e r e 
w i r d e m o a t . Forj. 1879, 95. 

o p t i n k e , v. uitdenken , verzinnen, ver
dichten.— I n m o a i s t i k j e (verhaal, dicht-
stukje), d a t h e t er s e l s o p t o c h t . — 
L j e a g e n s o p t i n k e . 

o p t i n k s e l , s. n. verzinsel,' verdichtsel 
(vooral in slechten zin). — A l l e g e a r r e 
o p t i n k s e l s , h e a r ! n e a t f e n w i e r . 

o p t o a j j e , v. optooien (meestal op over
dreven wijze), — (zich) wansmakelijk of be
spottelijk opschikken, — kleeden. Vgl. op-
takelje. 
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o p t o a i s e l , s. n. wansmakelijke of bespot
telijke opschik, — kleeding, (ook) de opge
schikte persoon. — D a t b e r n i s i n nu-
v e r o p t o a i s e l , — de g û c h e l h a n z e n 
yn 'e m e r k e n b i n n e s o m s r a r e op
t o a i s e l s. 

o p t o a r n e (spr. -oá-), v. open-, lostornen. 
— I n n a e d f i e r d e r o p t o a r n e . 

optoc l l t ( e ) , s. optocht. — L j o u w e r t 
w i e r fo l m i n s k e n om de o p t o c h t 
fen 'e k e n n i n g i n n e t o s j e n . 

(het) optrekken, gang ergens naar toe.— 
I k m o a t i t l i n n e n n o c h fen 'e b l i k -
k e h e l j e , d ê r m o a t m a r r i s i n op
t o c h t fen w ê z e . — De s k o a l l e b e r n 
h a w w e h j o e d i n o p t o c h t t r o c h i t 
d o a r p d i e n , — i t w i e r i n h e l e op
t o c h t , een groote stoet. 

— J i f f e r s y n 'e d a g e n f en de op
t o c h t e, huwbare dochters. 

Ook * o p t o c h t m e , voor: opgetogenheid. 
Zie geast-optochtme. 

o p t o f f e l j e , v. dwaas opschikken. — 
H w e t s t ê d s - l o d s k e is d a t ? Dy is 
f r j e m d op t o f f e l e. 

o p t o o g d , pp. Dantdl. en Tietj. getogen, 
opgevoed, grootgebracht. — Hy i s y n 'e 
W a l d e n o p t o o g d , (geboren en) getogen. 
Elders j o n g w e s t . 

o p t o u w e r j e , v. opjagen , opstuiven door 
den dwarrelwind. — L i t in t w j i r r e w y n 
i t s m o a r g e s t o f f en 'e s t r j i t t e n e i i t 
s w i r k o p t o u w e r j e , i t b l i u w t stof. 
E. ind T.3, 101«. 

o p t r ê d , s. optrede, (ook) slaapkamertje, 
twee of drie treden hoog. B. 169. 

o p t r è d s d o a r , Hl. s. trapdeur naar den 
zolder of de slaapplaats. Boosjen , 11. 

o p t r i u w e , v. opduwen. — I n e f t e r -
r i d e r , dy g o e d o p t r i u w t . —• Vgl. op-
skouìve. 

o p t s j a n t e r j e , v. vervelend opdreunen , 
een vers bv. 

o p t s j e n , v. optrekken, verheíïen, ver-
hoogen. — F r y s k b l o e d , t s j u c h o p , 
w o l n o u r i s b r û z e en s i e d e . Lieteb. 
no.2 . — I n h i e l e k l i b e r m â n l i û t e a c h 
op n e i de g e a r k o m st e. — H j a b i n n e 
o p t e i n , vertrokken. — (De g o d d e l e a -
z e n t i n k e ) h i m ú t 'e h e e c h h e i t d e l 
t o h o m p j e n , d y God o p t s j e n w o l . 6. 
J. I , 213. Zie verder optein. 

| o p t s j e p j e , v. opknappen, mooi of mooier 
; maken. — I n g o u d e n e a r i z e r t s j e p -

p e t in f r o m m i n s k e t i g e op. B. 128. 
o p t s j e r n j e , v. nakarnen met de losse 

| karnpols om de laatste boter te krijgen. — 
: De b o e r i n n e h i e de b û t e r d e r sa sa 
I ú t , i t o p t s j e r n j e n j o w c h n e t f o l i e 

me ar . 
o p t ú g j e , - t u g e , v. optuigen. — I n s k i p 

o p t u g e . — I t h y n s d e r o p t ú g j e . — As 
i i n j o n g k e a r e l ú t t o f r i jen r y d t , d e n 
I w i r d t i t h y n s d e r (rijpaard) o p t ú g d ; 

i t m o a i t e l t k o m t e r oer . B. 74. 
: o p t u t e r , s. slag, klap, oorveeg. Vgl. 
| opteuter. 

opfrwinge, Y. opdwingen. — J y m o a t -
t e de b e r n i t i t e n n e t o p t w i n g e ; a s 
se 't me ij e, d e n i t e se ú t h j a r s e l s 

í wo l . 
op"wachtsje , v. opwachten, wachten op 

iemand. — I k s c i l dy ú t 'e s k o a l l e w e i 
o p w a c h t s j e . — W o l s t m y h j i r op-
w a c h t s j e a s t e a r d e r k l e a r b i s t e ? 
d e n k i n n e wy m e i i n - o a r w e r o m 
g e a n . 

o p w a e c h s j e , - w a e k s j e , v. opwassen, 
opgroeien.— De t o a r n e n w o e c h s e n up. 
Halb., Matth. XIII , 7. — L i t i t b e i d e 
(de w e e t en i t o n k r û d ) m e i i n -oa r 
o p w a e c h s j e , Ibid. XIII , 30. — As de 
b e r n y n ' t o p w a e c h s j e n b i n n e , m o a t 
me hj a r r e n de k l e a n r o m m e i t s j e 
l i t t e . — B e r n yn 't o p w a e c h s j e n 
m o a t t e s k o a n i t e k i n n e . 

o p w a e i j e , v. opwaaien, door den wind 
omhooggaan. — De r ô k w a e i d e h j a r op. 

openwaaien. — De d o a r w a e i t op. 
o p w a e r m j e , v. opwarmen (spijs of drank). 

— O p w a e r m e p o t s t r o u , — i e r d a p -
p e l s . 

o p w a g e , - w e a g e , v. opwegen. — M e i 
g o u d o p w e a g e . —• I n s w i e r e b a l k e 
o p w e a g e, met een hefboom opbeuren. — 
S û k e r e i o p w a g e , de aan de fabriek ge
leverde cichoreiwortelen w e g e n . — I t foar -
d e e l k i n n e t t s j i n de s k e a o p w a g e , 
't zaakje is onvoordeelig. 

o p w a g e r , s. in. de man, die bij het 
wegen van cichoreiwortelen aan de fabriek 
het toezicht heeft. 

o p w á l j e , v. opstijgen van dampen, gas
sen en geuren, opwellen. —- De l o f t w â l -
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l e t o p , er stijgen dampen op aan den hori
zon. — S w i e t r o o k w a l l e t op ú t de 
b l o m m e n op bon en g r e i d e . — U t 'e 
som p e n w â l j e f o r k e a r d e d a m p e n op. 

opwellen, oprijzen (van gedachten). — 
W y l s t i k d ê r s t i l h i n n e s i e t t o 
m i m e r j e n , w a l l e n e r a l l e r h a n d e 
f r j e m d e g e d a c h t en op. 

oprispen, opbreken. — I t g o e s - z e f e t w â l -
l e t m j op. 

door uitdamping zuiveren van onreine stof
fen en gassen. — De p i k e l m o a t op-
w â l . e w i r d e , door even op te koken ge
zuiverd worden van het opgenomen vleesch-
nat. — I t b ê d o p w â l j e , opbolsteren, 
door er herhaaldelijk een heeten steen over
heen te rollen. 

o p w e a g e , v. Zie opwage. 
o p w e i , s. opweg, zijweg. 
o p w e i t s j e , - w e k j e , v. opwaken, ont

waken. — W e i t s j e o p , de d a g e k o m t . 
ld. X, 50. — W e i t s o p ! 't i s t i i d . Ibid. 
II , 2. — Do er (Kupido) o p w e k k e , G. 
J. I , 31. 

opwekken, doen ontwaken. — O c h , m o c h 
t e n d i z z e m a n n i c h w i r d e n i t d e n 
d o c h d ê r t a b r i n g e , d a t i m m e n op
w e k k e w i r d t om b e t t e r en w i i d w e i -
d i g e r i t g r e a t e fy t t o b i s k r i u w e n . 
Sw. 1865, 4. — L i t j ' o p w e i t s j e , F a e r , 
y d r ô g j e , Ibid. 69. — H w a s e i l . . . ú t 
h j a r d e a s l i e p h j a r o p w e i t s j e ? R. 
ind T.2, 67*. 

o p w e k k e , v. opwekken. — D o k t e r 
s p u i t e t h i m g û d y n , d a t w e k t h i m 
h w e t o p. 

o p w e k k e r j e , v. opwakkeren, iemand i 
zonder veel geestdrift, aansporen tot iets." — 
Hy is sa l o o m , i k s c i l h i m r i s h w e t 
o p w e k k e r j e . 

o p w e k k i n g , s. opwekking. — I n w i p -
p e r k e f o a r i t e n , i s i n o p w e k k i n g 
f or de m a g e. 

o p w ê z e , v. wakende —, niet te bed zijn. 
— H j a h e t de h i e l e n a c h t o p w ê s t . 
— By L i n s e b o e r s w i e r e n se y e t t e 
op. — L e t o p w ê z e n , d ê r k i n ' k n e t 
m e a r o e r , n o u 'k â l d e r w i r d . 

o p w i e r j e , v. ophelderen (van het weer). 
— I t w i e r r e t w e r h w e t o p , de zon 
breekt door de donkere wolken. 

o p w y k , s. zijvaart. — De p l e a t s l e i t 

oan de twade opwyk út de Lange-
wyk. 

o p w i n e , ï . opwinden. — J e r n o p w i n e, 
garen op een klos winden. Vgl. opkleaunje. 
— De k l o k —, i t h a l o a z j e ' o p w i n e . 

fig. opvoeren. — De f o r l j o c h t i n g is 
i n g e a s t , dy i t m i n s k e f o r s t â n op-
w y n t , f o r r i k e t en f o r g r e a t e t . H.Z. , 
Ts. tuwsen, 113. 

— I t l é z e n f en r o m a n s k e b o e k e n 
w y n t y e n sa op. — Dy j o n g e w i e r 
d a n i c h o p w o u n , erg opgewonden. 

o p w i n t e r j e , v. opnieuw vorstig worden, 
opvriezen. — 't I s n e i de t e i y n ' e K r y s t -
d a g e n w e r op w i n t e r e. 

o p w i p p e , v. opwippen. — F e n 'e s t o e l 
o p w i p p e . — M e i d e s t o e l o p w i p p e . 
— W i p r i s o p ! d o u s i t s t de m a t t e 
oer , met de poot van den stoel op de vloermat. 

o p w y t s j e , v. opnieuw witten. — De 
m û r r e n m o a t t e n e d i c h r i s w e r op-
w i t e. 

o p w j u k k e l j e , v. opvliegen. — M i n e s 
(is) a l l a n g op wj u k k e l e en y n 'e h i -
me 1 f l e i n . R. ind T.2, 101*. Zie wjulckelje. 

o p w r a m e , v. open werken. — De kij 
r i n n e y n 'e m i e d e , h j a h a d e h i k k e 
o p w r a e m d. 

o p w r a n t e l j e , v. opwentelen, wentelende 
of wroetende omhoog werken. — De m o l 
w r a n t e l t de i e r d e op. Wl. ld. XVI. 

o p w r i u w e , v. opwrijven. — 11 k a m-
m e n e t o p w r i u w e . 

o p w r o t t e , v. opwroeten, omhoog wroeten. 
o r a n j e , adj. (s.) oranje (kleur), (-kleurig). 
Ook : opgewonden.— De k o p (de h o l l e ) 

is m y o r a n j e , ik ben opgewonden, woe
dend. — J i m m e s c i l l e sa l a n g pa-
t r i o t s j e en o r a n j e (v.), d a t j i m m e d e 
k o p w e r o r a n j e w i r d t . R. ind T.2, 299*. 
Vgl. het volgende. 

o r a n j e , s. het stamhuis van Oranje. — 
W i e r h j i r O r a n j e w e i || ' t b r o c h t 
s k e e l e n o n r i e m e i || . . . m a r k a e m 
O r a n j e w e a r || d e l o f t w a e r d m o a i 
en k l e a r . Lieteb. no. 71. 

oran'je-k lant , s. eg. aanhanger van het 
Oranje-huis. — De o r a n j e k l a n t e n (bin-
ne) l a n g s t a d i g e r en d i m m e n e r l i u e 
b l e a u n a s d e p a t r i o t t e n . R. ind T.z, 
299s. — Sa b i t e l j e i k m y n s k u l d e n 
o a n de o r a n j e k l a n t e n . Ibid. 431°. 
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o r a n j e m a n , s.m. voorstander, aanhanger 
van Oranje. — P i t e r (w ie r ) i n o r a n j e -
m a n . — pi. o r a n j e l i û . 

o r b e r j e , v. verorberen. Zie oarberje. 
o r d e e l , s. oordeel. Zie oardiel. 
o r d e e l j e , v. oordeelen. — W y o r d e e l -

j e e l t s j o a r m a r b y g i s j e n . R. ind T.3, 
118*. Zie oardielje. 

o r d e n a r i s , adv. bastaardw. Zie omaris. 
o r d e n e a r j e , v. bastaardw Lat. ordinare, 

Fra. ordonner, voorschrijven, oordeelen. — 
Ho b e e s t i c h k i n h i m i e n f o r g i s j e . 
Dy o r d e n e a r r e t n e i 't j y p i s j e . G. J. 
I , 66. — I k o r d e n e a r j e , h e i t e , b a e s 
J o u t e s c o e dy g a u i t l é s t e b i r d on t -
n o m d ha . R. en T.2, XXV». 

Thans algemeen verkort tot : o r n e a r j e , 
voorschrijven, oordeelen. — J i m m e s i z z e 
o mm er 8 d a t a l l e s í'o a r - o r n e a r re i s , 
vooraf bepaald. A. Ysbr- (1861), 22.— D e n 
n i m m e w y i t ( g a s t b ô d ) W o a n s d e i , 
o r n e a r j e ik . Aid. 63. — D o k t e r h a t 
i n d r a n k j e o r n e a r r e . — M o a r n k o m t 
e r w e r , o r n e a r j e ik . 

ordint l ik , adj. adv. bastaardw. ordente
lijk, redelijk , tamelijk. — O r d i n t l i k e m i n s -
k e n . A. Ysbr. (1861) 62.. — D a t g i e t er 
n e t o r d i n t l i k t a . Zie oardintlik. 

o r k e l p á n , s. m onderpand , waarborg, 
handpenning, handgeld. — H j a h a b b e 
h i m i t o r k e l p á n w e r o m b r o c h t . R. 
ind T.3, 300'. 

ornâns je , s . bastaardw.: oordeel.— H w e t 
s e j i l d t , d ê r k i n ik sa k r e k t n i n o r-
n â n s j e o e r m e i t s j e, geen oordeel over 
vellen. A. Ysbr. (1861), 7. Vgl. ordenearje, 
ornearje. 

o m a r i s , adv. bastaardw. — D a t b i n n e 
o m a r i s g j i r r i g e , o n f o r s t â n n i g e en 
s t i i f k o p p i g e m i n s k e n . Zie ordenaris. 

O t ter , s. etter. — O t t e r ú t í n s e a r 
s t e e d , etter uit een wond. — O t t e r y n 
'e e a g e n . 

o t t e r , s. eg. lutra vulgaris, otter. 
O t t e r f r e t t e r s , s. pi. scheldnaam voor 

die van Gaast. R. ind T.2, 329'. 
o t t e r i c h , adj. etterig, etterend. 
o t t e r j e , v. etteren. — De s w o l m —, 

i t s t e e d o t t e r t . — De e a g e n o t t e r j e 
h i m . 

o t t e r k r a e b , s. hard gezwel aan den hals 
der koe. A. 628. Zie knobbe. 

j o u , adv. ook somtijds als praep. — af, 
! zie of. 

o u , scheidbaar voorvoegsel en daarmede 
I samengestelde woorden. Zie by ôf. 
j o u g r o a z j e , Zh. v. onvoldoende reinigen. — 

11 t h é g û d m e i 'n b y t sj e w e t t e r ou
g r o a z j e , niet voldoende schoonmaken. Vgl. 
ôfyrúzje. 

i o u n , s. oven. Hl. oond . — Molkw, o g e n . 
| Vgl. hakkersoun. Ook o v e n . — I n b a k k e r 

dy 't b r e a yn 'e o u n s j i t . — Yn de 
o u n m a r ! Rind T.2, XXIII. — In d e i f o a r 
'e o u n s t e a n . W. Gr. (1820), 14. — De 
p a n n e n b i n n e y u 'e oun . Mkm. — 
H j a s c i l l e a l l e f o r t o k k e r s t a i t 
k w e a , y n dy o u n m e i f j û r s m i t e . 
Matth. XIII, 42. — De o u n m e i f jû r . 
Ibid XIII, 50. 

ounfo l , s. ovenvol. — In o u n f o l p a n 
n e n . 

o u n l e e g j e , v. ovenledigen , de gebakken 
steen of pannen uit den oven halen. 

o u n s d o a r , s. - f o r w u l f , s.n., - f l i e r , s. 
• s t i e n , s. Zie de Knkelwoorden. 

o u n s f e i n t e n , s. pi. ovenknechten op een 
tichelwerk. 

o u n s f l i e r e n , -f l o e r r e n , s. pi. ovenvloer-
steenen, een bepaald soort. — De b a k k e r 
syn o u n s f l i e r m o a t l a p p e w i r d e en 
de t i m m e r m a n h e t g j i n o u n s f l i e -
r e n ; dy m o a t er f e n 't p a n w i r k k om-
me l i t t e . 

o u n s t o k e , v. ovenstoken. — I t oun-
s t o k e n d ê r h i n g e t by de b a k k e r 
f o l i e f en ôf. 

o u t e r , s. ii. oud dekriet. Vgl. âldouter. 
Zie olter. 

Ook: allerlei niet meer gebruikte dingen. 
o u w e l , s. ouwel; meest altijd dim. ou-

w e l t s j e. 
o u w e r m a n , s. m. (op de Lemmer) vis-

scherman van de Zuiderzee-eilanden. 

P. 
P (spr. pie, pé), s. de letter P. 
p a e d , (Zoh. ook pa ) , s. n. pad, voetpad, 

ook wel: weg, — baan. — D a t is 't f e i-
l i c h s t e p a e d . R. ind T.a, XXVII*, overdr. 
levensweg.—Dit i s g j i n p a e d , hier mag 
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men niet langs , ook : 't is bijna niet begaan
baar. — I n p a e d b y t a l i t t i n g , waar 
men mag gaan zoolang de eigenaar het toe
laat. — I t p a e d w i i s t f en s e l s , men 
heeft het slechts te volgen om te komen 
waar men moet zijn — I t i a i n k i n d i c h 
p a e d , een mij goed bekend pad. — I t 
p a e d k i n d i c h w ê z e , den weg weten 
(ook overdr.). — W y w i e r n e j o u n s l e t 
y e t o p 'n p a e d , op pad , onderweg. — 
— I n p a e d t r o c h d e sn i e m e i t sj e . — 
s k e p p e. — Prov. 11 i s i n k w e a p a e d . 
d a t m e n e t m e a r as i e n r i s g e a n 
k i n , Burm. 

erfdienstbaarheid van pad, — B û r m a n s 
h û s h e t p a e d o e r ús h i e m. — D e r 
l e i t in p a e d , openbaar voetpad, o e r ús 
f i n n e. 

Vgl. by-, foet-, mounle-,tsjerkepaed;komce-, 
slakkepaed ; tsjernpaeä; skeanpaed; minder-, 
sânpaed. 

p a e d k i n ' d i c h , adj, de voetpaden ken
nende. — H y s c i l n e t l i c h t f o r d w a l e 
h y i s a e r d i c h p a e d k i n d i e b en k i n 
't by t s j u s t e r w o l f i n e . 

p a e d ' s k o f f e l , s. schoffel om de tuinpa. 
den mee schoon te houden. Zie skoffel. 

p a e d s k o u j e , v, de algemeene voetpaden 
schouwen. Zie skouje. 

p a e d t s j e , s. n, ook p a e d k e . — E l k 
m o a t s y n p a e d t s j e l a n s , zijn levenslot 
ondergaan, v. d. M., 't tsjoede, 8. — H j a 
s e i t , h w e r 't p a e d k e l e i t . ld. XV , 1:10, 
— A l t y d i t s e l d e p a e d t s j e l a n s , den 
sleur volgen. 

p a e d z j e , v. een pad hebben of maken-
— KI ae s-en-hj a r p a e d z j e o e r Ru er-
de f j i r d e h e a l e , hebben' t recht van voet
pad daarover, ook: maken zich ongevraagd, 
zonder vergunning, een pad er over. Vgl. 
bipaedzje. 

p a e d w i z e r , s. padwijzer, wegwijzer, gids, 
(ook) handwijzer. 

p a e i j e , v. paaien. — D a t p a e i t a l 
m e i g o e d e w i r d e n , m a r d ê r w i r d t 
n i n k w i t â n s j e op j o w n , Roeker I . 1. 

streelen, bevredigen. — Ne a t k i n my 
op 't l â n m e a r p a e i j e , ! 'k M o a t n e i 
't r o m m e w e 11 e r t a. Lieteb. no. 40. 
— E l k s y n w y f k e a e i t en p a e i t . Ibid. 
no. 79. 

kussen. Halb., N.O., 201, 298. 

P.UÍF. 

p a e i k , Hl. s. kus. — dim p a e i k e. s. n 
kusje. 

p a e i k j e , Hl. v. kussen. 
p a e l , Hl. s. paal. A. 240. Zie peal. 
p a e n d e r , s. Fra. panier, korf, waarin de 

kooihouders de vogels aan de poeliers zenden. 
A. 584. 

p a e n d e r j e , v. Zie panderje. 
p a e t , s. - - dim. p a e t k e , kus, kusje. 

R.W., Blommekr., 28. — Sw. 1867, 51. 
p a e t k j e (G. J.), p a e t s j e (Salv.), v. kus

sen, zoenen. — P a e t k e m y , s w i e t e t u t , 
o f i k b i n d e a. 6. J. I, 28. Hl. p a e i k j e . 
Zie pdtsje. 

paf , interj. paf (klanknabootsing van 
schieten). 

p a f f e , v. paffen, knallen. Wl. ld. XV. 
Ook: hoorbaar tabak rooken. — S y n p y p -
k e p a f t . 

p a i k e , s. n. kusje. Hl. p a e i k , p a e i -
ke . — A i k e s en p a i k e s , Hsfr. XIII, 
259. Zie pae.ike. 

p a i d , Schierm. s. n. pad. Zie paed. 
p a k , s. n. pak. — II y h e t h j i r a l i n 

s w i e r p a k , fig. een moeilijk levenslot. — 
Dy h w e t ú t p a k k e wol m o a t e a r s t 
i n p a k h a w w e , d ê r h w e t y n s i t ; n o u 
i t w i e r k r e k t in p a k , i n m â 1, i n o e r-
i b e l g r e a t p a k , d ê r d i z z e s p r e k w i -
ze fen d i n n e k o m d i s , R ind T.2, 110\ 
— Prov. E 11 s m o a t m e i s y n p a k t o 
m e r k e k o m m e , met eigen zonden ter 
biecht. A. 429. — Mei 't p a k r i n n e . 
met een pak koopwaren loopen venten of'de 
klanten bezoeken. — Y n 't p a k (yn 'e 
p a k k e n ) b r i n g e , een kind in de luiers 
leggen. — Prov. Al n j u n k e l y t s e n k o m t 
S i m en y n 'e b r o e k en R i n d e r t ú t 'e 
p a k k e n . — In p a k k l e a n , jas , broek 
en vest. — P i e r h e t i n n ij s w a r t p a k 
k r i g e . — I n p a k s n i e (krije.) — Im-
m e n in p a k b r u i j e n j a e n , een dracht 
slagen. — D o u w e p a k is d e a . J a 't 
p a k , D o u w e n e t , woordspeling. — M e i 
't p a k t h ú s k o m m e, wegenszwangersehap 
uit den dienst geraken. — D e f e i n t (faem) 
k a e m m e i p a k en s a k b y de â 1 d e n 
t h ú s , was uit den dienst geraakt. 

p a k e , s. in. grootvader. — P a k e, s k i k 
h w e t t i c h t by ' t f j û r . H. S., Bloml., 123-

— D o 't P a k e y e t f e i n t w i e r |l en 
b e p p o v e t f a e m . Lieteb. no. 70. 

wumkes.nl



r.\KK. : 

- - Y/n ús p a k e - e n - h j a v t i d e n , ten 
tijde onzer grootouders. — Dy g r e a t e p re -
f e s t e r y n 't s t e l l e n , yn ús p a k e-en-
h j a r t i d e n . R. ind T.s, XXII". 

overdr. de dubbele zes bij domino-, de 90 
bij kienspel. 

— A l d e p a k e, voor: hommel (Suaw). 
Ook o a r r e h e i t , z. d. 
p a ' k e b o a r t s j e (spr. -oá-), v. zeker jon-

gensspel, waarbij een voor grootvader speelt. 
p a k e p o n g ' , ,«. schertsend: de algemeene 

kas: 's lauds schatkist, een rijke dorps-
kerkekas. . . — N i m i t e r m a r f e u , i t 
g i e t ú t p a k e p o n g . B. 514. 

pa ' f ces i zze r , s. eg. kleinkind (van een 
man). — I k w i r d in a l d m a n , h e a r ! 
i k h a w a l f j o u w e r p a k e s i z z e r s . 

p a k e s t o e l , s. gemakkelijke leuningstoel. 
— De w e v e r s e 11 e P i b e y n in p a k e-
s t o e l d e l . R. ind T.a, 12'. Vgl. briedstoel. 

p a k ' g û d , s. n. pakgoed, -goederen. — I t 
i e n o f 't o a r ás p a k g û d f o r s t j û r e, 

p a k h û s , s. n. pakhuis. — fig. I t g r e a t 
p a k h ù s to L j o u w e r t , het tuchthuis. 
Vgl. oppakke. 

p a k h û s - s o u ' d e r , s, pakhuiszolder. 
p a k j e , s. n". pakje, klein pak. — In 

p a k j e g û d , — t h é , — s û k e r e i , enz. 
bij elkander passende kleercn. — P a t i s 

in m o a i p a k j e , jongenspak. Meest: een 
pakje voor vrouwen: jak en bovenrok van 
dezelfde stof. — I n s i d e n —, w e t t e r -
g r e i n e n —, o r l é a n z e n —, i n p e a r s e n 
p a k j e . 

p a k j e d r a g e r , s. m. pakjesdrager. — Ja -
r i c h d o c h t f a e k t s j i n s t as p a k j e 
d r a g e r for in k e a p m a n , dy 't g e a n -
d e f o e t n e i in o a r d o a r p wol . 

p a k k e , v. pakken, tot een pak maken, 
verpakken. 

aanvatten, grijpen. — l m m e n t o p a k - | 
k e n n i m m e , aanvatten, beetnemen (ook i 
fig.) —Tegen een klein kind: D ê r — k o m t 
— in — m û s — o a n s t a p p e n — dy — : 
s c i l — dy — r i s — b j d e — l a p p e n 
— p a k k e , p a k k e , p a k k e ! 

samenpakken. — De w o l k e n p a k k e , 
d e r k i n w o l r i s r e i n k o m m e. — De 
s n i e w o l w o l p a k k e , zich tot een bal j 
of massa laten vormen. Zie balje. \ 

— W o l s t dy p a k k e ? je wegpakken, 1 
verwijderen. — I t w a e r d t i i d , om m y i 

>* ,'Ál.M'. 

d ê r w e i t o p a k k e n Kees út de Wtkt,, 
52. Vgl. bi-, for-, yn-, oei-, ôf-, op-, out-, ta-, 
•út-, tïeipakke. 

p a k k e , s. hondennaam, bij G. J. Ook 
p ak-o an . 

p a k k e a p m a n , s. m. reizend koopman 
in manufacturen Ook p a k m a n en p a k -

I r i n d e r. 
p a k ( k e ) d o e k , s. luier, zware katoenen 

of linnen doek, die kleine kinderen wordt 
onder gespeld. Ook pis - of p i m e l d o e k . 

p a k k e d r a g e r , s. m. pak-, lastdrager, 
meest hetzelfde als p a k k e a p m a n , z. d. 
— Op in d e i d a t e r r i s i n p a k k e d r a 
g e r by u z e s k a e m , k o f t e ú s m e m my 
in ni je s t r e e k j e b r o e k . Hûs-hiem 1888, 
145. 

p a k k i s t e , s. pakkist, waarin goederen 
ten vervoer worden gepakt. 

p a k k o e r , s. mand om goederen in te 
: pakken. 
| p a k l i n n e n , s. n. paklinnen. 
[ p a k m a n , s. m. Zie pakkeapman. 
j ' p a k p o m p i e r , s. n. pakpapier. 
i p a k r i n d e r , s. in. 'Lis pakkeapman. 

p a k s p j e l d e , s. vroegere bakerspeld, groo-
te speld om een kind in de luiers te bespel-

I den. 
p a k w e i n , s. pak-, vrachtwagen. 
pal, adv. pal, onbeweeglijk,—Pal s t e a n . 

— To p a l k o m m e , onaangenaam (ergens) 
terecht komen. — l m m e n k i n a l r a e i 
to ja a l k o m me. — H w e t h a b i k d ê r 
n y s k e s to p a l w e s t ! A. Ysbr. (1861), 41. 
In sé-o f f i s i e r k a e m t o p a l by d e 
h e a r P., ld. XIII , 48. 

p a l , s. . . . D e p a l ú t i n û r w i r k (hor
loge). — D a t s i t sa f ê s t as in p a l . 

pa le i s ' , s. n. palatium , paleis , vooral van 
een vorstelijk persoon, prachtig, groot huis 
in 't alg. — I t is s u v e r in p a l e i s d ê r 
't dy m a n y n w e n n e t . — I n h û s a s i n 
p a l e i s . — M y n b r o e r r e n . . . m i e n e 
a l d a t h j a r h o a l e i n p a l e i s i s . R. ind 
T.s. 8K 

pa l ' - f ê s t , adv. steevast, stellig. — Hy 
k o m t h j i r p a l f ê s t a l l e j o u n e n . 

p a l l e , s. Hl. merklap. Zie letterdoek. 
p a l m , s. palm, de vlakke binnenzijde van 

de hand. Vgl. palmslach. 
Ook als lengtemaat: dM. —• I t wet 

t e r s t i e t i n p a l m b o p p e p e i l . 
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'PALM. 

p a l m / b e a m ( k e ) , s. ín.), palmboompje (eig. 
buksboompje). 

p a l m e , 411. s. palmzondag. — De T i i s -
d e i s n e i P a l m e . Hulde I I , 214. Zie palm
snein. 

p a l m g r i e n , s. n. palmgroen , ter versiering 
en eerbewijzing gebruikt. — De s p e g el 
m e i p a l m g r i e n o m k l a e i d . 

Ook f ig.: U s N a s s a u F o a r s t n e s o a n: 
P a l m g r i e n y n 'e F r i e z n e e a r e t ú n ! 
(ì. J. I , 183. 

p a l m l i a g e , s. heg of rand van palm-
boompjes, bv. om een bloemperkje. 

p a l m h o u t , s. n. biu-um , palm- of buks-
hout, door draaiers gebezigd. 

p a l m h o u t e n , adj. van palmhout. — 
P a l m h o u t e n 1 e p p e 1 s, — b e i d e 1 s- (b e i-
t e 1 s)h e f t e n. 

p a l m j e , v. palmen, met de handen zich 
aan iets voortbewegen. — De g o a t e l a n s 
p a l m j e , aan de handen hangende zich langs 
de dakgoot bewegen. Vgl. ijnpalmje. 

p a l m p e a s ' k e , s. voor: palmzondag. Zie 
palmsnein. 

pa lm's lach , s. eig. handslag bij verkoop, 
ook: finale toewijzing bij openbare verkoo-
pingen of verhuringen, — I t is h j o e d 
p a l m s l a c h , vandaag zal de eind-toewij
zing plaats hebben. Zie palm. 

p a l m s n e i n , s. palmzondag, de zondag, 
die aan Paschen voorafgaat. — H j o e d 
is 't p a l m s n e i n || P a l m s n e i n is 
't h j o e d ! kinderzang op palmzondag te 
lírouw, waarbij takken, met sinaasappels en 
gekleurd papier versierd, gedragen worden. 
Ook p a l m e , p a l m p e a s k e en p a l m -
t û k e s n e i n . 

p a l m t û k e , - t o k k e , s. palmtak. •— dim. 
p a l m t û k j e. 

p a l t e n , s. pi. dikke stoppen en lappen 
in kleeren. 

p a l t e r i c h , adj. met lappen en stoppen. 
pa l t ' rok , s. een soort van deftige lange-jas, 

vroeger bij plechtige gelegenheden gedragen. 
Ook: achtkante molen. 
p a m p e l j e , v. er gewoonte van maken, 

om geneesmiddelen te gebruiken. — D a t 
w i i f p a m p e l t a l t y d . A. 536. 

pampes, pampses, s. dikke buik, (ook) 
dikgebuikt persoon. — I n g r ou w e p a m-
p e s, — g r o u w e p a m p s e s f e n in k e a-
r e 1 , W. D., Pmtei-fet, 59. Ook p a m p s e k . 

139 PA NÚ. 

p a m p i e r , Hl. e.e. s. n. papier. Zie pompier. 
p â n , s. n. pignus, pand. — H w a e m 

God in h e r t ' j o w c h fo r ú s t a e l , dy 
s c i l d i t e r f f en t n z ' n e n j i e r r e n bi-
w a r j e a s 't h e i l i c h s t p â n . Salv., 81. 
— P â n w i e r a l t y d h e i l i c h v. Blom > 
Bik, 14. — L i en ra y e f k e s f i i f g o u n e , 
d e n k i n s t my n h o r 1 o a z j e wo 1 t a p â n 
kr i j e. 

p â n , s. n. pand (van een rok). Vgl. foar-
jiôti, slippe. 

p a n ' b a k k e , v. pannen bakken. — W y 
w i e r e n j i s t e r n a c h t o a n 't p a n b a k 
k e n , do m o a s t i k o u n s t o k e . Zie 
panne. 

pan taakker , s. m. pannenbakker, dak
pannen-fabrikant. 

p a n d e k k e r , s. m. handwerksman, die 
het dak met pannen dekt. — I n b o e r e t i m -

• n i e r m a n k i e y n 't f o a r i g e ek p a t i n t 
as r e i d- en p a n d e k k e r . 

p a n d e k s e î , s. n. deksel op een braadpan 
behoorende. Vgl. dekselpanne. 

p a n d e l j e , p a n d e r j e , v. rustig en on-
j vermoeid voortgaan. — H w a p a n d e r t 

d ê r h i n n e ? — H j a p a n d e l e h j a r 
k e a m m e r k e l a n s , Forj. 1890, 48. Ook 
p a e n d e r j e . Vgl. bi-, foart-, ôfpanderje. 

p a n d i g g e l , s. pan- of potscherf. 
p a n d o e r ' , s. term in het kaartspel; ook: 

stevige roes. — Hy h e t i n m o a i j e p a n -
; «loer y n , is erg beschonken. 

p a n d o e r e , v. pandoeren, zeker kaartspel. 
i Zie pandoer. 
\ overdr. speculeeren op iets. — Hy p a n-
! d o e r d e e r o p o m b y h j a r y n in g o e d 

b l e d t s j e to k o m m e n , S. K. F., Mearkes. 
•pandru i j e , v. de nog ongebakken dak

pannen drogen. 
p a n e e l ' , s.n. paneel. — F ê s t e e n los

se p a n e el e n , echte en nagebootste, b l i
n e p a n e el en (de laatste door het opleg
gen van een lijst). 

p a n e e l s d o a r r e n , s. pi. deuren met pa-
neelen. 

panee l 'w irk , s. n. paneelwerk. — In 
t sj e r k e b a n k m e i m o a i p a n e e l w i r k . 

p a n g e l d e r , s. eg. kwanselaar. 
p a n g e l j e , v. kwanselen, ruilebuiten. Vgl. 

forpantjelje. 
Ook: drentelen, slenteren. — Hy w i e r 

d e m a n d e r n e t n e i , om sa 'n b e l e 
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j o u n tin s t r j i t t e op en d e l t o p a n -
g e l j e n , Bijek. 1893, 31. — B. 336. Vgl. 
panderje. 

p a n g e l s t e r , s. f. kwanselaarster. 
pân 'hâ lder , s. eg. pandhouder, -ster bij 

'het pandspel. W. D., In Doaze, 82. 
pan'hearr ing , s. panharing, groene of 

versche haring, om in de pan te bakken. 
p a n k l a e i , s. klei geschikt om er dak

pannen van te maken. Vgl. Uchelklaei. 
p a û k o e k , s. pannekoek. Ook s t r o u . 

— Prov. R i k e l i û s s y k t e n en e a r m e -
l i û s p a n k o e k e n r û k e f i e r . — I n pan -
k o e k f en o a r d e h e al s n i e s a e ij en. R. 
ind T.3, 14 s .— Men m o a t in p a n k o e k 
n e t om in a e i b i dj e r r e en i n t e l t s j e 
n e t om in I j e a g e n . Vgl. aeipankoek. 

pi. p a n k o e k e n , schertsend ook voor: het 
uitgedroogde overblijfsel der clrekhoopen van 
koeien in een weiland. 

p a n ' k o e k b a k k e , v. pannekoeken bak
ken. — As 't r e i n t en de s i n n e s k y n t 
i s de d i v e l s y n m o e r (ook: d e n b in -
n e d e t s j o e n s t e r s ) o a n 't p a n k o e k -
b a k k e n , sechje. Vgl. stroubakke, stronkje. 

p a n k o e k b a k k e r s - b j i s t , s. biest voor 
het bakken van pannekoeken. Zie bjint. 

p a n k o e k b a k s t e r , s. f. vrouw, die pan
nekoeken bakt. Lex. 263. — I n p a n k o e k 
b a k s t e r , dy 't in g r e a t e pô t f o l bi-
B leek l e e c h b a k k e m o a t , k i n s êd 
w i r d e s o n d e r t o i t e n , de geur staat 
haar ten slotte tegen. 

p a n k o e k - i t e , v. pannekoeken eten, een 
maaltijd van enkel pannekoeken hebben. — 
W y s c i l l e h j o e d p a n k o e k - i t e . — W y 
h a t o m i d d e i p a n k o e k - i t e n. Fr. Hsfr. 
1902, 105. —Prov. T w a k i n u e me a r as 
i e n , a l i s 't ek y n 't p a n k o e k-i t en. 

p a n k o e k j e , v. pannekoeken bakken en 
eten. — W y s c i l l e h j o e d p a n k o e k j e . 
Vgl. stroukje. 

fig. drentelen. — H y p a n k o e k e t sa-
h w e t o m , hij drentelt er achteraan, als
of hij er niet bij behoort, Slj. en Rj. 1902, 40'. 

p a n k o e k s p a n n e , s. koekepan. Zie koek-
panne en stronpanne. 

p a n l a e c h , s. rij van opgelegde dakpan
nen. 

p a n l a t t e n , s. pi. daklatten, waar de pan
nen op rusten. Ook in 't alg.: de soort van 
lat die men als zoodanig bezigt. — B a e s 

I s l o e c h de j o n g e m e i i n e i n t s j e p a n -
j l a t t e . 
: p a n l i z z e , v. een dak met pannen beleg

gen. 
p a n m a k k e r , s. m. paimenmaker, werk-

j man, die de dakpannen vormt. 
I p a n m e i t s j e , v. dakpannen vormen. 

p a n n e , s. pan, om in te bakken, te 
braden of te koken. — Prov. Hj a h e t i t 
sa d r o k as de p a n n e op f e s t e l j o u n , 
Telt,, MS., 19. Zie drok. — K o m f r o u de 
p a n n e m o a t t o f j û r . II De l é s t e w e i 
de h e a k o m t o er. W.D., Doaitse (1891), 9. 
— P a n n e n op 'e r i c h e l , beschilderde 

i borden op de kroonlijst van het houten be
schot eener kamer naast elkander tentoon
gesteld. Vgl. bried-, bofferts-, flesk-, ìtens-, 
koek-, richel-, hul-, izeren-, stroupanne. 

dakpan. - - R e a d e —, b l a u w e —, 
s m o a r d e p a n n e n , — I n h i e m d a e m 
m e i p a n n e n o p s e t . — B a e s s k r o a r 
k o e p s a l m s j o n g e , d a t i t yn 'e p a n 
n e n k l o n k , H. Z., Ts. tuwsen, 18G. — 

j De p r o t t e r s n e s t e l j e û n d e r de p a n 
! n e n . Vgl. dak-, hàspanne; glês-, ûlepanne. 
! hersenpan, (ook) knieschijf. Vgl. hersen-

(brein-)panne, knibbelpanne. 
p a n n e ' b i e r , s. n. onthaal der werklieden, 

bij gelegenheid, dat het dak van een ge
bouw zoover klaar was, dat de pannen er 
op gelegd konden worden. 
p a n n e f r e t t e r , s. dakpannen-vretend spook, 
ld. VIII, 159. 

pan -pún , s. n. puin van dakpannen. Makk. 
p a n r a k , s. n. pannenrek, vroeger boven 

de deur der pronkkamer, waarop 12, meest 
met gekleurde figuren versierde borden voor
overhellende te pronk waren gesteld. B. 320. 

p a n r i c h e l , s. kroonlijst aan 't houten 
kamerbeschot. Zie panne. 

p â n s e , s. pens, zoogenaamde voormaag 
der herkauwende dieren. Vgl. kouwe-, skiep-
pepûnse. 

overdr. buik van een menseh. — Dy k e a -
r e 1 m e i s y n g r o u w e p â n s e . — I k w y t 
n e t h w e r 't se i t b e r g j e y n h j a r 
s m e l i e p â n s e n . R. ind T.8, XXV". 

pân ' sebri j , s. karnemelkpap , waarin koe
pens, aan kleine stukjes gesneden, (meest) 
met gort wordt gekookt. 

p a n s k û r r e , s. schuur met pannendak, 
— tegenover t e k s k û r r e , z. d. 
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p a n s p i k e r , s. soort spijker om de vorst
mannen vast te spijkeren. 

p ã n s p i l , s. ii. (het) pandspel, pandver-
beuren. W. D., In Doaze , 83. 

p a n s t o a r m , s. storm, die de pannen van 
de daken werpt. 

p a n s t r ì k e , v. de naden en openingen 
in een pannendak van binnen met kalk 
dichtsmeren. — I n p a n s t r i t s e n d a k , 
ín tegenstelling van i n b i s k e t t e n d a k . 

p a n s t r i k e r , s. werktuig om de naden en 
openingen in een pannendak met kalle dicht 
te maken. 

p a n t e l j e , v. Zie panäelje. 
p a n t o f f e l , s. pantoffel. — D a t w i i f 

h e t h j a r m a n o n d e r 'e p a n t o f f e l . 
p a n t s j e , p â n t s j e , s, n. pannetje, scho

teltje — 't K o p k e k a e m f o r k e a r d y n 
' t p a n t s j e , II K e e s dy m o c h t g j i n 
k o f j e m e a r . Kees út de Wkt., 61. — I n 
k e k y n t j e l a e i a l f o r h i m y n 't p a n 
t s j e . R. ind T.2 10'. Vgl. bried-, bâter-,fet-, 
moster-, stâlpantsje; thépântye. 

— De b e r n b o a r t s j e m e i p a n t s j e s 
( p a n d i g g e l s ) , scherven van gebroken por
selein of fijn aardewerk. 

pan t s j e - , p â n t s j e f i sk , s. restjes van ge
kookte sehelvisch of kabeljauw met aard
appelen en zure saus opgewarmd. 

pants je - , p â n t s j e f o l , s. n. pannetje-vol. 
I n p â n t s j e f o l w e t t e r . R ind TV-, 10". 
— I n p â n t s j e f o l t h é , — k o f j e : voor: 
een kopje. 

pi. p a n t s j ef o l l e n ; t w a —, t r i j e 
p â n t s j e f o l l e n . 

p a n w e t t e r , Hl. s. n. van een pannendak 
opgevangen regenwater. B. 208. 

p a n w i r k , s. n. dakpannenfabriek. 
p a n w i r k s f o l k , s. pi. (de) werklieden aan 

de panfabriek. 
p s m w i r k s - j o n g e s , s. pi. (de) jongens, 

mede aan de panfabriek werkzaam. 
p a p , s. pap , voedsel voor. kleine kinde

ren. — I n b e m t s j e m e i p a p f o e r j e. 
bij den broodbakker: pap van meel en 

water op de nog ongebakken roggebrooden 
gesmeerd, om de gladde bovenkorst te maken. 

pap voor een wond of ziek lichaamsdeel. 
Vgì. hjnkoekspap. — H y h e t h j a r d e p a p j 
b e a n , fig. de waarde voor hun (of haar) 
koopwaar geboden. B. 476. — I k m o a t | 
a l t y d de p a p k o c l j e , het wordt altijd 

op mij verhaald. — M o a t i k n o u d e p a p 
k o e Ij e? het ontgelden, Forj. 1893. 

p a p ( k ) j e , v. pappen, warme pappen op 
een ziek lichaamsdeel of een gezwel leggen. 

— I t b r e a p a p j e , de ongebakken rogge
brooden van boven met pap besmeren. Zie pap. 

pap-oan' , adv. van den een aan de an
dere, in: t ú t s j e - p a p - o a n - b o a r t s j e, v. 
ook wel: t û t sj e b o a r t s j e , spelen van jon
gens en meisjes, waarbij zij de een na de 
andere elkander kussen, zooals bij een pand
spel. A. 712. Halb., NO. 297. Vgl. volg. art. 

pappe- , p a p k e , Zwh. s. kusje. Ziepaeike. 
p a p p e g a e i ' , s. eg. papegaai (vogel). 
p a p p e g a e i ' - s j i t t e , v. naar de papegaai 

schieten, vroeger een jaarlijksch feest der 
schuttersgilden. — Hy h e t d e p a p p e g a e i 
s k e t t e n , een leelijken misslag begaan, 
die hem schade of ongenaamheden berokkent, 
vooral ook: een ongelukkig huwelijk gedaan, 
of een meisje bezwangerd. 

p a p p i c h , adj. pappig, week. — D e n i j e 
i e r a p p e l s b i n n e p a p p i c h . 

p a p ' p o t , s. pappot. — D a t l y t s b e r n 
w i r d t m e i de p a p p o t o p b r o c h t , met 
pap gevoed, om 't de m e m g j i n t a t e 
he t . 

bij den broodbakker: de pot waarin men 
pap voor 't roggebrood bereidt. Zie pap. 

p a r , s. peer, bekende boomvrucht. — 
L i k e f o l i e a p e l s as p a r r e n , van alles 
niets. Zie apel. — H y w o e s y n p a r r e n 
n e t f en i n o a r b i t o m k j e l i t t e , niet 
toelaten dat een ander zijn meisje kuste. 
Zie büomkje. — Vgl. bargemotte-. durkje-, 
harmenharkes-, stien-, jutte-, stoof pur. 

peervormig voorwerp. Vgl. lampepar. 
p a r a d e , s. parade (dersoldaten), overdr. 

pronk. — Hj a i s a l h e e l y n 'e p a r a d e , 
in haar fraaiste pronk. — I n D r i n t m e i 
i n g r e a t e p a r a d e en l y t s g a r n i -
s o e n , veel vertooning, weinigdegelijks. R. 
ind T. 9». 

par' -appel , s. zoete reinet. 
p a r b e a m , s. pereboom. Ook p a r r eb e a m. 
p a r d o e s ' , adv. pardoes, plompverloren. 

— Hy s p r o n g p a r d o e s y n 'e s l e a t . 
p a r e a r j e , v. bastaardw. voor: paradeeren, 

pronken, prijken. — D a t p a r e a r r e t a s 
i n f l a g g e op 'e d o n g s k û t e , Holl. als 
een vlag op een modderschuit, maakt een 
onbehagelijke vertooning. 
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p a r k , p e r k , s. n. openbare stadstuin, 
wandelpark, 

afgeperkte ruimte voor een bepaald spel. 
— De o p s l a g g e r (bij het kaatsspel) s t i e t 
f o a r y n 't p e r k . Vgl. krythinkerspark. 

p a r k ' h i n k j e , v. hinkebaan spelen. Zie 
krythinkje. 

par le f i n k j e , v. beuzelend rondloopen. 
— Hy p a r l e f i n k e t h w e t y n 'e b û i -
r e n o m . Ook p o er l e f i n k j e. 

par lemoer ' , s n. parelmoer. 
p a r l e m o e r n e n , adj. van parelmoer. — 

I n p a r l e m o e r n e n 'm e s k e h e f t , — 
k n o o p . 

parmant ' , s. m. verwaande trotsehaard. 
— D a t i s i n h e l e p a r m a n t , iemand 
met veel inbeelding en weinig degelijkheid. 
Ook p a r m a n t s j e. 

p a r m a n t i c h , p e r m a n t i c h , adj. & adv. 
bastaardw.: trotsch, verwaand, gemaakt def
tig. WL ld. XVII. — I n p a r m a n t i c h 
k e a r e l t s j e . — Dy f i n t i s t o p e r m a n 
t i c h om iny t a t o s p r e k k e n . 

p a r m a n t i g e n s , s. verwaande deftig-
heid. 

par ' -ô fn imme , v. peren voorzichtig van 
den boom plukken. 

p a r p l o a i t s j e , . - s k i l e , - s k o d s j e , v. Zie 
de Enkelwoorden. 

p a r r e b e a m , s. pereboom. Zie parbeam. 
p a r r e d y s ' , s. n. paradijs. — D a t l i k e t 

A d a m w o l y n 't p a r r a d y s . R. ind T.2, 
XXV'. — H j a r e t t e a l l e f a m m e n i t 
h o u l i k , . . ô f , en w o e n e t , d a t se d e r 
n e i t a e s t e s c o e n e n , k r e k t as 't de 
f o r b e a n e f r u c h t f en i t p a r r e d y s 
w ie r . Ibid. 112ä. 

p a r ( r e ) d y s , s. Era. pomme d' atnour, pi. 
p a r d i z e n , guldenappel, soort groote roode 
appel. 

parredis ' , s. n. bastaardw. voor: bordes, 
hooge stoep met trappen. 

parreplu' , s. bastaardw.: paraplu, regen
scherm. 

p a r s e , s. pers. — De t s i i s s i t û n d e r 
de p a r s e . Vgl. huning-, tsiisparse. 

p a r ' s e s t i e n , s. (de) groote steen van de 
(onderwetsebe) kaaspers. 

p a r s i n g e , s. persing, drukking.— P a r -
s i n g yn 't l i i f , persing op de ontlasting, 
onwillekeurige drukking der buikspieren. 
I ' a r s i n g op 't w c t t o r (urine.) 

p a r s - , p e r s - i z e r , s. n. persijzer der kleer
makers. 

p a r s j e , p e r s j e , v. persen, drukken. 
Vgl. gear-, útparsje. 

p a r s o p , s. n. sap van peren. — Myn 
r e i s m e i p a r s o p n e i s t ê d . R. ind T.°, 
433". 

p a r t , s.D. part, deel. — Prov. E l k s y n 
p a r t , d e n h e t de d r o m m e l n e a t , of: 
. . . d e n k r i j i k ek h w e t . — E l k s y n 
p a r t is n e t to f o l i e . — I k h a d ê r p a r t 
n o c h d e e l o an , heelemaal geen schuld aan. 
— Ik h a t w a p a r t e n y n de p l e a t s 
(hoeve) en m y n b e r n i e n p a r t . — I n 
f i k s e k e a r e l , d é r 't de d i v e l n e t 

ì f o) Ie p a r t o a n h a s c i l , Bijek., 1887 , 54. 
: Op g j i n p a r t e n n e i , bij lange na niet. 

— As ik my n e t n e i de m i n s k e n 
I f o e g e , s c o e 'k op g j i n s au n p a r t en 
| n e i s a fo l i e f o r k e a p j e . A. Ysbr (1861), 

21. — In p a r t m i n s k e n . sommige men-
schen A. Ysbr. (1861) 7, 11, 24. Zie party. 
Vgl., berne-, treilde-, fjiräepart; tneastepart. 

p a r t e , p a r t s j e , v. deelen. — I k h a 
m e i dy n e a t m e a r t o p a r t e n , niets te 
maken. R. ind T.2, 7''. — H e s t w o l r i s in 
e r f s k i p m e i h i m par t "? zoo neen, dan 
kent ge hem niet volkomen. 

parte lot ' , s. eg. lotgenoot, deelgenoot 
in lief en leed. — D y n p a r t e l o t , de 
e a r s t e s u l t a n e , d y n h e r t l a p k e . R. 
ind T.a, 292*. 

p a r ' t y , i n , num. sommige(n). — P a r t y 
f in e. . . y et a l h w e t o a n s 1 a c h , sommi
gen vinden nog al eenige bezigheid. — I n 
p a r t y b i n n e g r e a t e s k e l m e n wi r -

í den , R. ind T.2, XXIÍI*.— In p a r t y m i n s 
k e n w o l l e f en s o k s n e t w i t t e , ld IV, 
145. Ook dikw. p a r t j e . 

p a r t i d i c h , adj. partijdig. — H y k i n 
IÍ s sk e e 1 n e t ú t m ei t sj e, o m d a t er 
p a r t i d i c h is y n d e s a e k , er belang bij 

1 heeft. Vgl. onpartidich. 
1 part i j ' , s. hoeveelheid. — I k h a n o c h 

i n p a r t i j i e r a p p e l s t o m i s s e n . — F o r 
I i e n k o e r f o l i e r a p p e l s j o w c h 'k in 

d a e l d e r , m a r d a t k i n n e s e b y ' t p a r -
tij n e t j i l d e . 

voor: betrekkelijk groote hoeveelheid. 
H w e t in p a r t i j ! — Ik I c v e r j e n e t by 
de l y t s e m j i t t e , m a r by 't p a r t i j . — 
I n p a r t i j folk , een menigte inenschen. 
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p a r t i j , si. tegenstander. — JJ ê r b i n ik 
jou p a r t i j n e t y n , ik geef u daarin geen 
ongelijk, ontstrijd u dat niet. 

tegenpartij ín den wedstrijd. — tí y n p a r-
tij w i e r h i m to m â n s k , hy n i t i a s t i t 
f o r l i e z e . 

spel, om uit te spelen.-—I n p a r t i j s p y l -
j e , — b i 1 j e r t e, — d a m ra e, — s k a k e , 
enz. 

als adv. kamp, — Di v e l ! 't is p a r t ij , 
l iear . ' die twee (strijdenden) zijn aan el
kaar gewaagd. Forj. 1893. — Prov. 't Is 
s t i i f p a r t ij , s e i de j o n g e , en l i y l a e i 
o n d e r . — ' t l s i n s t i i f p a r t ij, ook ge
zegd van twee, die om 't hardst loopen, 
rijden, enz. 

p a r t y i c h , adj, vijandig —, ongunstig ge
zind. — Dy t w a b i n n e p a r t i j i c h op 
e 1 k o a r. — U s d o m i i i y i s m y p a r t ij i c h, 
h y o n t k e a r t m y s a f o l l e as e r k i n . 

part ( s j ) e , v. deelen, verdeelen. — M e i 
' n o a r l yk -op p a r t s j e . — W y h a b b e 
't e r f s k i p g o e d s k i k s m e i e l k o a r r e n 
p a r t e. Zie part e. Vgï. om-, trovìi/>nrt{sj)e. 

p a r t ' s t e a n , v. voor een deel de risico 
eener onderneming voor zijn rekening nemen. 
— I k s t e a n d y p a r t . — 'k W o l dy w o l 
p a r t s t e a n , mede voor de gevolgen eener 
zaak staan, (ook) iemand bijstaan. 

p a r t u e r ' , s. partuur, persoon geschikt 
om met een ander een paar te maken, te
gen een ander opgewassen in den wed- of 
worstelstrijd. — H j a k e a t s e , t w a y n 't 
p a r t u e r . — N û m e r t w a en se i s b in 
n e s t e r k e p a r t u r e n . — Dy t w a b i n n e 
g j i n p a r t n er. 

Ook voor: par t , deel. — l e n p a r t u e r 
i s for d y , i t o a r e for my. 

p a r t u e r j e , v. bij elkaar passen , geschikt 
zijn om een paar te vormen. — Dy t w a by 
e l k o a r ? D a t p a r t u r e t n e t . -— Dy 
b e i d e h y n s d e f s p a r t u e r j e g o e d b y 
e l k o a r r e n . 

p a s , s. pas, schrede. — Hy s e t d e p a s 
n e i u z e s ta . — T s i e n p a s f en e ì k o a r 
Ôf. 

toegang. - - lm m e n d e p a s ô f s n ij e , 
den (vrijen) toegang tot zijn huis beletten , 
de gelegenheid of den lust benemen om weer 
te komen. — Ik wol m e i dy f i n t g j i n 
d w a e n m e u r h a ; i k s c i I h i m cl e p a s 
óf snij e. 

schriftelijk bewijs, dat iemand mag pas-
! seeren. — G o e d by i ui m e n y n 'e p a s 
j s t e a n , goed aangeschreven. 
| p a s , s. n. maal, keer, gelegenheid. — 

F o r d i t p a s , voor dit maal, voor dezen 
keer. 

— D a t j o w t g j í n p a s , past hier niet , 
betaamt n i e t .—In w i r d t s j e op s y u p as . 

— Ik m o a t a l t y d m a r k l e a r s t e a n , 
i t o p a s of to o n p a s , of't mij voegt of niet. 
| p a s , adv. juist, zooeven. — P a s i e r» 
; net op tijd. — Prov. P a s ' i e r , s e i B o u w e 
i A t e s, e n h y k a e m do 't o a n g e a n 
| s c o e . Fr. Volksaìm. 1885. 33. — H y is 

h j i r p a s , nauwelijks.— Ik s i e t d ê r p a s 
op 'e s t o e l of d a t w i i f h i e s m e u l -
s k e p r a e t s j e s . 

— T o p a s k o m m e, te pas komen , voegen 
(in verschillende beteekenissen). — Dou 
h e s t m y n o u sa li a w n , beetgenomen , 
m a r 't s c i 1 w o l w e r t o p a s k o m m e , 
ik zal later wel gelegenheid hebben, het u 
betaald te zetten. — I t k i n t o p a s k o m -
m e, de gelegenheid kan zich voordoen , dat 
ik van nw aanbod gebruik make. — 11 
w i r d t m o a i w a e r; d a t s c i 1 ú s t o p a s 
k o m m e, daar kunnen we ons voordeel mee 
doen. — D a t d i n g k o m t f a e k t o p a s , 
heeft men vaak noodig. — D a t k o m t n e t 
t o p a s , zulks geeft geen pas. — H w e r 
k o m t s o k s by to p a s , waar is dat aan 
toe te schrijven? R. iud T.a, 280". 

— Dou s c i t t ' n o c h r i s r a e r t o p a s 
(ook to pa l ) k o m m e , een onaangename 
ervaring opdoen of een treurig lot tegemoet 
gaan. Zie pal. 

p a s ' b o e r d , s. n. paspoort, uitgereikt bij 
't einde van den militairen diensttijd. — 
I m in e n sy n p a s b o e r d j a e n , overdr. uit 
den dienst (welke ook) ontslaan, — weg
zenden. 

pasj int ' , s. eg. patiënt, iemand onder 
geneeskundige behandeling. — Ho is 't m e i 
de p a s j i n t ? 

Ook voor: Ilastig of vreemd) persoon. — 
I t i s i n l ê s t i g e —, in nu v e r e pa
sj i n t . 

p a s j i n s j e , s. iiaiientia, geduld. — I n 
b y t s j e p a s j i n s j e , niet zoo ongeduldig! 

p a s j i n t i c h , adv. onwillig, ziekelijk. — H y 
is h w e t p a s j i n t i c h . Vgl. onpasjintkh. 

p a s k w i l ' , s. n. paskwil, voor: ongeloof-
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lijk iets, dat verteld wordt. — IIj a s i z z e 
D o e d e s c i 1 f j i 1 d w a c h t e r w i r d e , m a r 
d a t is in p a s k w i l , door grappenmakers 
uitgestrooid. 

p a s l i k , 111. s.11, wijze van kleeden in het 
middel-tijdperk van den lichten rouw der 
vrouwen. Gids-tentoonst., 48. — I n f a e m 
(meisje) yn 't p a s l i k . 

p a s s é , v. passen. — P a s s é en m i e t te . 
— In h o e d —, i n j a s p a s s é . — Dy 
k l e a n p a s s é h i m n e t . 

in elkander passen. — D a t p a s t , s e i 
p a s t o a r s k e , en h j a p 1 a k t e d e n a c h t 
r o m e r g e a r. 

voegen. — D a t p a s t dy n e t , voegt u 
niet. — I t p a s t my m i n om 't h j o e d 
to d w a e n . — As 't j i m m e p a s t , d e n 
k o m i k S n e i n . 

veeltijds metde ontkenning n e t : — H a r k 
r i s , j o n k j e ! d o u i t j i l d f o r p a n g e l -
j e , d ê r 't i k s w i e r for a r b e i d z j e 
m o a t , d a t p a s t my n e t . — L y s , dou 
h es t op a l m j n s i z z e n i n w i z e m û 1 e 
w e r o m , m a r d a t p a s t my n e t , o f . . . 
s a p a s s é w y e 1 k o a r n e t . 

— Op i m m e n p a s s é , iemand in 't oog 
houden, bewaken. — As i t w y f k e n e t 
op h i m p a s t e , d e n j o w ch h y a l l e s 
w e i . B. ind T.2, 401''. 

Vgl. bi-, by-, oan-, óf-, oppasse. 
p a s s e l i k , adv. passend, voegzaam. — 

W y w o l l e i t e r for h a l d e , d a t sok 
s i z z e n n e t a l h e e l e n d a l p a s s e l i k 
is. v. Blom, Bik., 118. 

p a s s e r , s. passer, instrument. — In pas
s e r en in w i n k e 1 h e a k is i t w a p e n 
(beroepsteeken) f en i n t i m m e r m a n . — 
T o s k j e s g e e f as k r y t , (as) m e i in 
p a s s e r se t . Lieteb., 2e uitg., no. 66. 

paster i j ' (e) , s. pastorie , ook voor : pre
dikantswoning. 

p a s t e r i j ' e g o e d , s. n, eoll. onroerende goe
deren aan de pastorie behoorende. 

p a s t e r y e - l â n n e n , s, pi. landerijen, aan 
de pastorie behoorende. 

p a s t e r i j e - p l e a t s , s. boerenhoeve aan 
de pastorie behoorende. 

p a s t e r i j e t ú n , s. tuin bij de predikant.?wo
ning. - - Prov. K o a 1 is k o s t , s e i m as t e i.', 
en hy s e a c l i yn 'e p as t e r i j e t ún. J.S.20. 

pas toar ' , s. m. pastoor, vroeger ook voor: 
domino. A. Vsbr. (186-1) 44. 

| p a s t o a r s k e , s. f. dominé's-vrouw. — ü s 
ì (1 o m i n y en p a s t o a r s k e. — A. Ysbr. 
I 1861) 8. — P a s t o a r s k e W o l f - D e k e n , 
i d y o a ii D o m i n y W o l f t o B e v e r w i j k 

t r o u d w i e r . R. ind T.2, 20'. — D ê r h a 
j y d e 'p o p , s e i p a s t o a r s k e , en h j a 
h e l l e de k a t út 'e t s j e r n e . Bchelde-
Weichsel I I I , 180. 

p a s t o a r ' s k e - b a n k , s. zitbank voor de 
predikantsvrouw, in de kerk. 

p a t , s. kus. ld. VIII , 75. 
p a ' t e r s t i k , s.n. paterstuk, een bijzonder 

' stuk rundvleesch langs de ruggestreng op de 
ribben. Ook d o m i n y s s t i k , z . d . — H j o e d 
in p a t e r s t i k , m o a r n i n p ú k m o a i 
s t i k k e a l l e f l e s k , o e r m o a r n i n b ar-
g e r i b b e . Alm. 12". 

| pa t in t ' , s. n. patent, bewijs tot vergun-
' ning van beroepsuitoefening (vroeger). — 

M e n s c o e r i n t e n i e r w i r d e , a s i t pa-
t i n t m a r n e t sa djû r w i e r . 

patínt ' j i id , s. n. (vroegere) patent-belas
ting. — W y m o a 11 e ús p a t i n t j i 1 d e k 

; b i t e l j e , o a r s k o m t er g a u i n w a r 
s k o u w i n g. 

p a t í n t - l a m p e , s. ouderwetsche lamp, 
i waarin patentolie wordt gebrand. 
' pa t in t -oa l j e , s. patentolie, gezuiverde 
. raapolie om in de lamp of lantaarn te branden. 

p a t r y o t (spr. ook: patterjòt), s. eg. patriot, 
iemand van de anti-oranje-gezinde partij in 

j 't laatst der 18° eeuw. 
; p a t r y o t s j e v. het druk hebben over de 

patriotten, vooral: deelnemen aan hun ver
gaderingen en handelingen. 

p a t r y s ' , p a t r i i s , s. eg. peräìx cineria, 
; patrijs. 
! pa trys ' -ae i , s. n. patrijzenei. 

p a t r y s ( h o u n ) , s. patrijshond. 
1 p a t r i ' z e h a g e l , s. jachthagel om op pa-
i trijzen te schieten. 

p a t r i z e n ê s t , s.ii. patrijzenest. eig. kuil
tje in den grond, waarin een patrijs haar 
eieren legt. 

p a t r i z e p r i n t , s. n. voetprent(en) vaneen 
patrijs. Zie print. 

*pats i ik , adj. kuslustig. - P a t s i k e 
M a r i j , naam van het sterrebeeld: de Maagd 

• (volgens een oude almanak.) 
patsje, patke, s, n, kusje. — In pat-

sj e fen 'e l j e a f d e w i r d t op i t l i p k t 
t r e a u n . ]d. VITI, 75. — Kom Swobk> 
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m e i 'k n o u in p a t s j e kr i je '? W. D., 
Heani., 92.— T ù z e n p a t k e s d e i f. Halb.. 
X. O., 720. 

p a t s j e , p a t k j e , v. kussen.— W o b b e l 
l i e t h j a r s i n k e I' En p a t t e as in 
w y l d . R. ind IV, 2'. —- P a e t k e ïny s w i e -
t e t i l t . G. J. I , 28. — l - ' a tke H I T , S w i e -
t e I jeaf , p a t k e niv f o l i e . 

p a u , s. eg. paco crixtatus, pauw. — Sa 
g r e a t sk —, p r o n k s k —, b r e e d as in 
p a u . — M a s t e r h i e b u t e n om dy ge" 
d i c h t e n m o a ij e k r o l d e r s m e i de p i n 
m a k k e , sa [1 y k] as p a u w e n en o a r e 
f û g e l s . R. ind T.3, 4021. 

p a u , p a u k , s. stuiptrekking. — H e i t 
k r i g e p a u op p a u , do 't e r yn 't (op) 
s t j e r r e n l a e i . Lex. 624. — M a l l e p a u 
w e n , gelaatsvertrekkingen van een krank
zinnige. Ook: onverwachte vreemde bewe
gingen of luidruchtige uitingen van iemand. 
— overdr. 11 s k l o k k r i j t g a u r i s s a ' n 
p a u , d a t er si a c h op si a c h s t e a n 
b 1 i u w t. 

Ook voor: oogenblikje. — De w y n h â l -
de i n p a u op. Vgl. dea-. jenererpau. Vgl. 
oaukomst. 

p a u ' g o e s , s. eg. brente (ansey) bernicìa, 
rotgans. 

pau - inne , s. f. pauwin , overdr. trotsche, 
opzichtig gekleede vrouw. B. 181. 

p a u k , s. Zie pan. 
p a u ' w e f e a r , s. pauweveer. — I n p a u -

w e f e a r op 'e h o e d , - - yn i t t s j e r k e -
b o e k . — I k f o u n i n p a u w e f e a r y n i í s 
m e m m e b i b el . R. ind TV, 101'. 

p a u w e p l e a t s , s. boerenhoeve, waar men 
bestendig pauwen houdt. Vandaar het Grouw
ster kinderrijmpje: H a n t s j e-p l a k , B û~ 
t e r - b a k , S t i k j e b r e a , H i n d r i k W o b -
b e s ' p a u i s d ea. 

p a u z j e , v. pauze houden. 
p é , s. voor: pronk. - H w c t b i s t h j o e d 

yn 'e p é , n e t ? 'k W i e r fen t o p t a 
t e a n , y n m y n b e s t e k 1 e a n ; y n 'e p e'! 
naai- den eisch en fraai gekleed. (J. W , Fr. 
Foardr., 55. 

-— A11 e s y n 'e p é, in orde, naar den smaak. 
p e a , s. voornamelijk bij schrijvers, voor: 

kus. -•• P e a om p e a . Halb., N. O., 298. - -
A l l e s l o k k e t ú t t a 'n p e a . Lieteb. ît • 
no. 66. Vgl. pat, patsje. 

p e a d z j e , v. met slijkerigc voeten stappen. 

— H w a h a t lij i r sa p c ad e'? 't is a l l e -
g e a r r e f o e t l e i t s t en. Zie peavije. 

p e a l , s. paal. Hl. p a e l . - - pi. p e a l -
l e n (spr. p j e l l e n Zh. p e l l e n ) . — H y 
s t i e t as in p e a l , weet van geen wijken, 
Bd. 1. — J o u b û t e r s t i e t as in p e a l 
is degelijk, stevig en vast. R. ind 'IV, 81' ' .— 
dim. p e a l t s j e . — I t p e a l t s j e feu E a s -
t e r l i t t e n s , voor: het cijfer 1. ff. D., Hfr. 
1902, 143. 

Vgl. dampeal; dyks-, ttjeaìlen; (reding-, 
hikke-, ìiomeijep>e(d; qiseìpe'd ; .òie-. taufeame-
ufiuirpeal, seelpeat. 

p e a l ' f ê s t , adj, paalvast. — D a t s t i e t 
p e a l f e s t , zoo vast als een paal boven water. 

p e a l ' s k e r m , s. paalgorling tot bescher
ming van den zeedijk. A. Õ-IÖ. 

p e a l s t e e c h , adj. stijf, onverwrikbaar als 
een paal. R. P., lveapin., 82. Zie steech. — 
dim. p e a l t s j e (spr. pjel) s. n. paaltje. 

p e a r , s.n. paar.—1'rov. T w a ( o n g e l i -
k e n s e ) is i n p e a r . — Ru e r d en S a e p 
s c i l l e in p e a r w i r d e . gaan trouwen. 
Vgl. minskepear. 

p e a r e l , s. parel. — In p e a r e l y n 't 
g o u d . — H o p p e p e a i e 1 of r o b y n 
b l i n k t y e t h j a r s p i t s i c h k i n k e . R. 
ind IV, 5(. — I n k e a p m a n , dy s i k e t 
om f i n e p e a r e l s . Matth. XII1, 45. — fig. 
De b l o m en p e a r e l f en it 1 â n. G. J. 
T, 48, 88. - - S m y t ek j i i n m e p e a r e l s 
n e t f o a r de b a r g e n . Matth. Vil , 6. 

p e a r j e , v. paren , zich voreeuigen. For -
s k a t e a e r d , cl a t- p e a r e t k w e a 1 k. G-
J. 1 , o.j. 

zich p a r e n . - - D a n m o u t a l l e * m i n j e , 
p e a r j e. v. Blom, Bik., (>5. — Goii'n e Swo fa
k e , l i t ds p e a r j e . — Ei p e a r j e , l jeaf , 
m e i i n j . G. J. I, 5 en 24. 

p e a r k j e , tevens in den zin van: bij el
kaar passen. — J i m m e p e a r k j e f u i e 
í - f o l i e ) m o a i j e r , (Wkni.i, gijlieden past 
beter bij elkaar (dan die of die). A. 601. 

p e a r k e (dira van p e a r ) , s. n. paartje, 
vooral: jong echtpaartje. --- I t k i n n e t 
o a r s of d a t m o a t in p e a r k e w i r d e . 
Sw. 1877, 41. — In k r u d i e h p e a r k e . 

p e a r k j e (Wkm.), v. Zie pearje. 
p e a r l e a d ' , s. r_. vroeger gewichtje van 

twee oude looden. — I k m o a t p i p e r 
w e a g e en ik k i n 't p e ai-1 e a d n e t fi
ne. - - I n p e a r l e u d t h é , — s û k e r , 
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p e a r s , adj. paars (zekere kleur). 
s. n. katoenen stof van paarse kleur. 
p e a r s e n , adj. van paarsbonte stof. — 
— I n p e a r s e n j a k m e i i n s i v a r t 

s k o a r t s t i e in f r o u m i s k e h i m i n e l . 
pear 's ( j )ucht , s. paarzucht, aandrift om 

te paren. — U t l j e a f d e en p e a r s j u c h t 
s j o n g e sv (de vogels in Mei.) R. ind T.a, 
374«. 

p e a r t e r , p e a r t s j e r (spr. peater, ook: 
pjetter), s. m. iemand die er zijn beroep van 
maakt om schepen door een paard voort te 
doen trekken. 

overdr. boertend : voorrijder voor een meis
je (op het ijs). — D e n k o m me er ek y e t j 
f r j e m d e n b y , d a t b i n n e p e a r t e r s 
fo r tís f a m m e n , W. D., Haitskem.; Fr. • 
Hfr. 1901, 117. 

p e a r ' t e r s - j o n g e , s. m. scheepjagers-jon-
gen. 

p e a r t s j e (spr. peatsje, ook: pjetsje), i 
v. een schip laten trekken door een paard, 
het beroep van scheepsjager drijven. — As 
de s k i p p e r y n 'e w y n h e t , m o a t e r ; 
h i n i p e a r t s j e l i t t e . — overdr. boer- I 
tend: — O e r i i s w o l l e de f a m m e n í 
g r a e c h p e a r t e w i r d e , gaarne een 
voorrijder hebben, die haar langs de baan I 
trekt. Zie foarrider. 

p e a s g j e , p e a s k j e (spr. pjes-), v. met 
langzamgn tred of moeizaam op natten, slij-
kerigen grond voortgaan. Vgl. bi-, óf-, oan-
peasgje (-peaskje). 

wringen, persen (van water in de schoe
nen). — 11 w e 11 e r p e a s g e t m y y n 
'e s k o e n . Ook k w y t s e . Vgl. útpeasgje. 

p e a s j a n t e l j e , v. onverschillig en doel
loos rondslenteren. — G r e a t h â n z e n en 
w y p e a s j a n t e l e n d ê r (y n d e B o s k ) . 
Hûs-hiem 1895, 55. 

p e a s j o u , s. soort totebel, drie- of vier
kantig vischnet. — H a r k e m a n om h w e t -
t e b ú t || S k o u t m e i d e p e a s j o u e r út . 
R. ind T.a, 21". 

p e a s j o u f i s k j e , v. visschen met de p e a s 
j o u , z.d. — I k s c i l n o u ú t t o p e a s j o u -
f i s k j e n . R. ind T.2, 91 s . 

p e a s k e , s. Paschen. — Prov. I n l e t t e 
P e a s k e j o w t i n l e t t e P i n k s t e r . - -
Sa 't de w y n m e i P e a s k e i s , sa is 
er P i n k s t e r n o c h . 

schertsend: — I ' e u s k e is yn 't l â n , 

gezegd als er iets buitengewoons wordt op-
gedischt. — H e a l j e a v e , ho k o m t 
P e a s k e sa yn 't l â n ? Dou w i r d s t e 
r y n k . R. ind T.2, 66'. — Dou k o m s t 
m e i de a e ij e n n e i P e a s k e . 

— iron. I n w y f k e f l e a c h ( t r o c h de 
s t o a r m ) l i a l s o e r k o p y n 'e d y k s g r ep-
p e l de l , p e a s k e en p i n k s t e r b l e a t . 
R. ind T.2, 160'. Zie bleat. 

p e a s k e - a c h t ' , s. de zondag na Paschen. 
B. 533. 

p e a s ' k e - a e i , s. n. paaschei. 
p e a s k e b l o m , s. algemeene naam voor 

verschillende voorjaarsbloemen, als: viooltje, 
sleutelbloem, e.a. 

p e a s k e b ô l e , s. krentebrood, dat tegen 
Paschen door bakkers ten geschenke wordt 
gegeven aan hunne klanten. 

p e a s k e b r e a , s. n. paaschbrood (der Is
raëliten). 

p e a s k e j o u n ' , s. de zaterdag voor Paschen. 
p e a s k e m o a n ' d e i , s. paaschmaandag. 
p e a s k e n , p j e s k e n , p j i s k e n , s. pi. 

soort pruimen. 
p e a s ' k e p r o n k , s. paaschpronk, paaseh-

best. — Yn 'e p e a s k e p r o n k , op zijn 
paaschbest gekleed. — F e u t o p t a t e i l 
y n 'e p e a s k e p r o n k . R. ind T.a. Zie 
pronk. 

p e a s k e s n e i n ' , s. paaschzondag. 
p e a s k e t r i j ' e , - t i i s 'dei , s. de dinsdag na 

Paschen. B. 553. 
p e a s ' k e w i k e , s. paaschweek, de week 

na Paschen. — Yn 'e p e a s k e w i k e b i n 
n e de b e r n f rij fen s k o a l l e . 

p e a s k j e , v. ook p j e a t s k j e , p e a d z j e 
en p e a z j e . Zie peasgje. 

p e e s , s. werk, arbeid. — Hy is w a k k e r 
o a n V p e e s , druk aan het werk. Â. 537. 

p e g e l , s. n. vochtmaat: van ouds '/* L-. 
later ook hier en daar Vj L. — I n p e g e l 
m o l k e. Ook o a r d , z.d. — I n m i n g e l en 
b o k s e en in p e g e l b i l , lange schrale 
beenen in een wijden broek. W. D., Forsl. 
Bern, 14. 

p e g e l j e , v. bij pegels uitmeten. Vgl. 
forpejelje. 

p e i , p i j , s. pui : voorportaal der kerk. 
Vgl. foartsjerJee. 

pei- , p j jdoarren , s. pi. ide) deuren tus-
schen portaal en kerk , ook: uit het voorhuis 
naar eene daarachter gelegen kamer. 
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pei-, pijf i n s t e r , s. n. venster eener bin
nenkamer, die in het voorhuis uitziet. 

p e i j e , v. (eten, vooral aardappelen) fijn 
maken met een vork, (ook) dooreenmengen. 
— De ie r a p p e l s p e ij e. — M e n d o c h t 
soms s l i e p g û d o e r — en p e i t d a t 
t r o c h j i m m e i t e n , R. P., Jou werk., 6. 
— Ook p l a t t e , p r y k j e . Zwh. e. e. 

pe i - , p i j k e a m e r , s. kamer achter het 
voorhuis of den winkel, geen licht onmid
dellijk van buiten ontvangende. 

p e i l , s. n. hoogtemaat van het water. Vgl. 
sìmmerpeil. 

pei l je v. peilen, de diepte van het wa
ter meten. 

pe i l ' l ead , s. n. peil- of dieplood. Zie peilje. 
p e i l s t o k , s. stok waarmee gepeild wordt. 
p e i n j e , s. Zie penje en pinning, 
peinz(g) je , v. peinzen. — H y p e i n z -

g e t n o c h b i g e a r r e t n e a t , d e n d a t 
d e û r e k o m t . d y h i m ú t in o a r s b i-
t w a n g e f rij e t. C4. J. II , 87. 

p e j o a t e n , s. pi. peäieuU, luizen. A. 532. 
— dim p e j o a t k e. — S o m m i g e b i n n e 
sa yn 'e w a n h a b fen o n g e d i e r t e , d a t 
. . . de p ej o a t k e s by d e t o er o p r i n n e-
B. ind T.8, 329 noot. 

p e l , s. (n.), peul, hoofdpeluw. 
p e l d e r , s. m. pelmolenaar. 
p e l ' d o e k , s. los overtrek van linnen of 

katoen voor een bedpeluw. Vgl. peìsek. 
p e l l e , v. pellen, bepaaldelijk: garst of 

boekweit pellen op een molen. — Ook b e a n-
t s j e s p e l l e , boontjes uit de peul halen. 
Vgl. beantsjepûlje. 

pe l 'moun le , s, pelmolen, ingericht voor 
het pellen van garst of boekweit. 

p e l m o u n l e r , s. m. pelmolenaar. 
p e l s , s. de rokken , die een vrouw draagt 

— De m a n de b r o e k , i t w i i f d e p e l s , 
W. D., Heam. 1 , 17; Hfr. 1900, 93. — T w a 
e a g e n d ê r sok f j û r l í t f l j u c h t |j 
b r i n g t m a n n i c h o a n 'e p e l s , maakt 
menig (man) trouwlustig, R. ind T.3, 2746. 
— Dy h e t g a n s w y n yn 'e p e l s , maakt 
veel beweging onder het loopen, is wat wild 
en wulpsch in bare bewegingen. Vgl. pûstpels. 

— W y se i l Ie i t m a r op i t r a m 
m e l j e n fen d e p e l s o a n k o m m e l i t 
I e , 't er maar op laten aankomen. 

p e l s e k , s. omkleedsel —, overtrekselvan 
(ie peluw. Zie pel en peldoel: 

pe l s ' r juch t , s. n. schertsend: pantoffel-
recht , het recht van de vrouw om den man 
onder de plak te houden. R. ind T.ä, 249'\ 

p e l s t i e n n e n , s. pi. molensteenen voor het 
pellen van graan. Zie pelmounìe. 

p e l t s e r i c h , pe lz ic l i , adj. voos, spons-
achtig. — R a p e n en w i r t e l s b i n n e 
s o m s p e l z i ch. 

p e n j e , p in je , s. penning . oude kleine 
munt. Zie volgend art. 

penning' , p inn ing , s. oude kleine munt. 
Vgl. bras-, lech-, orkel-, spar-, stikelpinning. 

Ook als aanwijzing van geringe onderdee-
len der Oudfriesche landmaat, in verhou
ding van de gebruikswaarde. Lex 7(39, 889. 

p e p e r s (Tietj. Small. e. e.), s. pi. peper
noten. Vgl. slïieppepepers. Zio pipernilten. 

p e r f o a s , p e r f o a r s (spr. oú), adv. bas-
taardw.: volstrekt, met aandrang. — Jon
g e s, sa n e t g r i e m e y n j i m m e s n e i n -
se k l e a n ! D a t wol 'k p e r f o a s n e t 
1 ij e. — I k w o e i t b i s t w e r o m n i m m e, 
m a r j o u w o e n e i t p e r f o a r s h â l d e . 
R. indT 3 , XXX". — I t o e r i n d e k â l t s j e n 
en p r a e t s w e i p e r f o a r s t , dadelijk, ge
heel en al. Hûs-hiem 1890. 1.3. 

p e r k , s. il. Zie park. 
p e r m o n s j e , s. bastaardw. Zie premonsje. 
p e r s e , s. pers. Zie parse. 
p e r s i i s , p r e s i i s , adv. precies, juist. — 

D a t t h é g û d is p e r s i i s en g e l y k a s 
m i n en. — Ho l e t is 't'? I k k i n 't j o 
n e t p e r s i i s s i zze . — Us b o e r i's o a r s 
wol g o e d , m a r n e i m y n s in h w e t a l 
t o p e r s i i s , al te nauwlettend, 't werk is 
hem niet gemakkelijk naarden zin temaken. 

p e r s ü s k e , p r e s ü s k e , s. n. nuffig meis
je , fatterige jongen. •- Nou I n v e t i s m y 
d a t i n p e r s ü s k e . 

p e r s j e , v. persen. Zie par.'je. 
persoan ' , s. m.homo, persoon. Vgl. mans-

persoan. 
p e s t , s. (de) pest, overdr. hekel. — I k 

I h a w e r de p e s t o a n s j o e n . — D e p e s t 
yn li a, boos zijn , — i m m e n de p e s t y n-

.! j e ij e, boos maken. — Hj a (de bioedbij) 

. w i r d e i n p e s t y n 't b i j e r y k . v. Blom, 
í Bik. 100. 

pest 'dier ,s . n. fabelachtig wezen, dat pest 
en kwalen aanbrengt, overdr. monster, af-

'. schuwelijk mensch. — M a r s c i 1 dit, p e s t -
d i e r w ê z e ïís )i c i t e e r f g c n a e m . Halb. 

wumkes.nl



PEST. 348 1'IKL. 

Lex. 675; A. 12 ' ; N. O., 268; in Epk., 179. 
— Hsfr. VIII , 91. 

p e s t ' f ù g e l , s. eg. ampelus ijandus, pest-
vogel, ook hier te lande voorkomende, en 
waarvan men vroeger meende, dat hij de 
pest aankondigde. 

p e s t l i k , adj. Sc adv.'pestig, verpestend. 
— Gûd d a t p e s t l i k s t o n k , Sw. 1881, 
.33. — I n p e s t l i k e s t a n k , verpestende 
lucht. Ook f o r p e s t l i k . 

p e t , s. pet (hoofddeksel). — De p e t oe r 
't h o l k e h i n n e en oe r 'e e a g e n d e l . 
K. ind T.2, 18'. — fig. l m m e n yn 'e p e t 
(ook y n 'e n i û t s e ) l û k e , fìg. misleiden, 
bedriegen, eig. iemand de pet over de oogen 
trekken, waardoor hij niet kan zien, hoe 
hij bedot wordt. Vgl. echt er: 

p e t , s. veenput, uilgegraven veenpoel. Veel
tijds in 't tneerv.: p e t t e n . — E a m e wa l 
de s r û g e p e t t e n . E. ind T'2, 263". 

p e t e a r , s. n. spraak, gesprek, redenee
ring. — B e r n s k p e t e a r , kinderpraat, G. 
J. I , 34, 50 — T i i d k o a r t i c h p e t e a r 
l a n s 'e w e i . G. J. I 64. — Vgl. Halb., N. 0„ 
172, 288. — ld. I , 24.: WI. ld. XVII. — 
D a t 's m â l p e t e a r v. Blom, Bik., 85. Vgl. 
jounpetear (ld. I , 68). 

p e t e a r j e , v. spreken , praten , keuvelen. 
Halb.,N. O., 172. — M o z e s en E l i j a s for-
s k y n d e n l i jar , p e t e a r j e n d e m ei h im, 
Halb., Matth.XVII, 3 .— Dy 't j e m e bri j 
i t e , p e t e a r j e f o l i e o e r g r o a t , Telt., 
MS., 11. 

p é t e f a e r , s. in. peetvader. E. Halb. — 
Hsfr. VIII, 185. 

p e t i e l , ook gespeld: p e t i e l I e , p e t i l -
l e , p e t i e l j e , p e t e a l e , 8. pateel, platte 
schotel. — Ho f e t s o p j e o a r e l i û e s p e-
t i e l l e n , en b o e r l i û e s k i j j a e n g r e a t e 
m i e l l e n , 6. J, I , 65. — O a n 'e f r y s k e 
p e t e a l e i s de f o l i e b y t . Burm. Vgl. 
gatsje-, i-eani-, tur†petielh: A. 524: B. 164; 
Halb. in Epk. 352. 

p e u l t s j e , p u i l t s j e , s. n. zakje (sloopje), 
bundeltje. — I n t i m m e r f ein t m e i in 
p e u l t s j e g û d o a n 'e s t o k op 't skou-
d e r , Hsfr. VI., 241. 

p e u t , Schierm. s. kop, hoofd. • - I k 
j eu w d i i n k l a p o a n 'e p e u t , d o t 
d i de t w e s k e n r e t t e l j e (ruwe bedrei
ging-

p e u t e r , s. duw, sloot, klap. — A s t 

I i i j i r w e r k o m s t e j o w ik dy i n p e u 
t e r . Hsfr. XIV, 193. Vgl. earpeuter. 

p e u t e r j e , v. peuteren , voorzichtig krab
belen. — B e r n p e u t e r j e f a e k y n 'e 
n o a s . — Hy p e u t e r e o a n 't s l o t f en 
'e d o a r , m a r k o e 't n e t l o s k r i j e . — 

Ook: zich met kleinigheden bezig houden. 
— H y p e u t e r t s a h w e t o m. 

p e u z e l j e , v. peuzelen, langzaam eten, 
(ookj langzaam werken, zoo 'n beetje bezig 
zijn. — P i e r - o m k i n n e t f o l i e me a r 
d w a e n , m a r h yr is a 11 y d y e t o a n 't 
pe u z e l j en, 

pich, s.n. pit (merg van een plantenstengel). 
dim. p i e h k e , pitje, gebruikt als lampepit. 
— Hy s c i l i t r i k j e n d e p i e h k e n e t 
í i t d o m p e , Halb., Matth. XII , 20. 

p y d s k j e , p y t s k j e , v. Hd. peitschen, zwee-
pen, slaan met een twijg. — M e i in g j i r -
de y n 't w e t t e r p y d s k j e . Zie pytskje. 

p i e l , s. moeilijk werk, moeite, last. — 
D a t w i e r i n p i e l , om in d r o n k e n 
h e a r feu 300 p o u n ú t 'e s l e a t t o lû-

I k e n . A. 225. — G j i n ron i b i s t e a n , i n 
h û s ï o l l y t s e b e r n en de m a n f o l i e 
d r o n k e n , d e n h e t i n f r o m m i s k e a l i n 
p i e l . — 's L i b b e n s p i e l , R, P., Leedsang. 

p i e l e , v. gestadig werken, — bezigheid 
hebben. — I k h a b in kou-m a n n i c h , 
en d ê r h a 'k s a h w e t p i e l e n m e i . A. 
52. 494, 

bezig zijn. — As h j a h i m i v r i c h p i e 
l e n s e a e h , Hsfr. VI , 257. 

er werk van maken, af en toe mee bezig 
zijn. — H e b r e a u s k , d ê r p i e l d e de 
â l d - D o m i n y ek w o l m e i as e r y n 'e 
k n i p e s i e t . R. ind T.a, 15". — Dy p i e l d e 
ek w o l m e i k n o f f e l b â n n e n , as i k m y 
r i s f o r k l o f t h i e . Ibid. 16'. — I t i s i n 
d o m h y n z e r; d e r i s n o a i t m e i p i e l d ; 
m a r as h y y n g o e d e h â n n en i s , k i n 
er y n a c h t w i ke g o n d e n-s w i p e-hir d. 
Ibid, XXX". — H y p i e l t m e i f i s k j e n , 
-— j e ij en , - si a c h t sj en , enz. — Y n dy 
t i i d p i e l d e n se d e r y e t n e t m e i om 
f o a r ô f in b i s t e k t o m e i t s j e n as se 
I n v e t b o u w e s c o e n e. Hsfr. VI , 257. 

p i e 1 j e n , s. verb. de bezigheid, het werk. 
— I t ú t w i r k l i e t er o a n t w a f e i n -
t e n o e r , e n t h ú s h â l d d e e r s a h w e t 
p i e l . j e n fo r h i m so l s . R. en 'ï.'. .54'• 
Vgl. ouitpich: 
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vin;. .',49 PI 17. 

p i e r , s. pier, aardworm. — Sa d e a as 
in p i e r . Zie dea. 

p i e r e , v. pieren.— Tm m e n p i e r e, on
gemerkt voor 't lapje houden , misleiden , be
driegen. Lex. A. en B. — W i r d t i t m in 
d e r m e i j o u g e si c h t , of p i e r e j y se'? 
A. Ysbr. (1861), 12. 

p i i d , p i i k , s. il. pit , merg, vooral van 
planten. — I t p i i d fen i n w o a r t e l 
(peen). Vgl. flear-, ruskepìiã. 

pi id' lampe , s. oudtijds: lampje van geel 
aardewerk, in den vorm van een schoteltje 
op een voet, met een gleufje of tuitje, aan 
welks uiteinde de (russche)pit aangestoken 
werd. 

p i i k , s. n. merg.— I t p i i k ú t 'e r ê c h -
b o n k e , ruggemerg. A. 530,543. Vgl. piid, 
pich. 

pi ik , p y k , s. piek, lans. — De p i k en 
fen 'e K o s a k k e n m a k k e n r o m t e yn 
N a p o l e o n s f o 1 k. Hsfr. XII, 183. — S w ir d 
en p i i k en r o e r en h e a f o a r k 1! w i e r -
n e f r e e s l i k y n 'e w e r . v. Blom, Bik., 32 

p i i p , p i p e , s. pijp, buis. — I n l a n g e 
p i i p , goudsche tabakspijp. Ook k a l k e n 
p i i p . — I n e i n t s j e p i i p , korte pijp, of 
waarvan een deel van den steel is afgebro
ken. — De p i p en s t i e k e n se op 'e 
hoed . Tl. ind T.z, l4. — I n l a n g e p i i p y n 
e ho 11 e ba . 

— fig. I n s m o a r r i g e p i i p r o k e 
Holl. een leelijke pijp rooken. 

— De p i p e n fen 'e b r o e k , broekspij
pen. Meer b o k s e n , z. d. — De p i p e n 
fen 'e l e a r z e n , laarzeschaehten. 

— Prov. I t b a r n t y n 'e p i i p , de kaars 
brandt in de pijp- Zie barne. 

gemetselde buis als waterleiding. — In 
p i i p o n d e r 'e g r o u n t r o c h . 

steenen brug of boog over een gracht, 
vaart of kanaal , merkelijk hooger dan de 
weg. — H y n d e r s by de p i p e n o p g i -
se ï j e , R. ind T.2, XXVIII". 

gang of loop, om de wilde eenden naar 
de kooi te lokken. 

fluit of dergelijk speeltuig. — De p i p e n 
fen in o a r g e l . — overdr. N e i i m m e n s 
p i p e n d o u n s j e , aanzijn bevelen gehoor
zamen. 

veterbeslag.— Hy j o w t g j i n p i p e f en 
in f i t e r w e i . 

garenklos, bij het spinnewiel. 

staaf. — I n p i i p l a k . 
Vgl. fiter-, long-, oargel-, pronk-, spinpiip 

(-pipe). 
[Als l e lid der samenstelling vaak p y p ] . 
piipba' , interj. kiekeboe. Ook p i b a . 
— s. I n â l d p i b a , ouderwetsche, dicht 

aan de wangen sluitende vrouwenhoed. Zie 
lcyps. 

p i i p b a b o a r t s j e , v. kiekeboespelen. 
pi ip ' ierde , s. pijpaarde. 
piipje, v. piepen , een piepend geluid ma

ken. — De m u z e n —, de m o s k e n p i i p 
je. — De do a r —, i t k r o a d e t s j e l pi-
p e t , als ze ongesmeerd zijn. — D ê r h e t 
de f r o u i n m û s k e f en p i i p j en h e a r d , 
iets van hooren fluisteren.— D a t w i i f p i -
p e t a l t y d l i k e b i n au d, spreekt altijd 
met piepende, klagende stem. — Prov. S a 't 
d' á 1 d e n s j o n g e , s a j> i i p j e d e j o n g e. 

pijnlijk prikkelen. — De e a r e n p i i p j e 
my fen 'e k j e l d . — I m m e n yn 'e h â n 
b r u i j e , d a t de f i n g e r s - e i n en p i i p j e . 
R. ind T.\ XXX". 

een smartelijk geluid geven , weeklagen. — 
Ik s c i l d y s l a e n , d a t s t ' p i p e s t . — 
N o u m o a t p i i p j e G e n t en B r u g g e 
a l l y k in mûs . G. J. I , 81. 

PÜP-, Pypjong' , adj. piepjong, Sw. 1852, 
61. — Hsfr. XI, 164. 

pi ip l jurk , p i p e r , s. eg. anthus praten-
sus, graspieper of veldleeuwrik. 

p i i p s w e a l , s. eg. cypselus apus, toren
zwaluw, gierzwaluw. B, 10. 

pi iptj i l l ing , s. eg. anas (querquedida) 
crecca, wintertaling, eene soort van kleine 
eendvogel. 

piip-, p y p t r o c h s t e k k e r , s. pijpendoor-
haler, stengel van een grassoort. Ook p i-
p e t r o c h s t e k k e r . Zie bjinten. 
p i i p ú t k l a u w e , -ú t k 1 o a r k j e, -ú t p 1 û z-

j e , v. de pijp uithalen. Zie de Enkelwoorden. 
pi ip -útp lùzer , s. pijpuithaler. 
p i i s , s. pees. — B ô g e e n p i i s , boog 

en pees, G. J. I , 100. 
pi is ' -angel , s. eg. zeurende, knorrige 

vrouw. A. 651. 
piis'- , p y s - a p p e l , s. zaadbolletje van de 

aardappelplant. Ook s a e i - i e r a p e l , z. d. 
pi iz(g)je , v. drenzen, verdrietelijk zijn 

over allerlei kleinigheden, vooral van kin
deren. — A l l i n n e i t p i i z j e n f e n ' e b e r n 
b r i e k i t s t i l s w j j e n ôf, Hsfr. VI,253 . 
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î'T-1. 350 PÏK. 

— De b e r n p i i z j e f a e k b y ' t i t e n , 
kinderen praten en talmen vaak , als het eten 
niet naar hun smaak is. — De j o n g e s 
p i z e n om 't se n i n n ó c h s p e k k r i -
g e n . — 11 p i i z j en, janken, f en 'e h o u n , 
als hij bv. buiten gelaten wil worden. Alm. 
12°, 1847. Vgl. pizich. 

p i j , en de hiermede samengestelde woor
den als p i j k e a m e r , enz. zie pei. . . 

Pti , 8- PÜ, monnikspij. — As p e a r e l s 
d r i b b e l e n (de druppeltjes) o e r 'e pij. •— 
Hûs-hiem 1890, 13. 

pyjas ' , s. m. paljas , hansworst — I n n u- ; 
v e r e —, i n r a r e p y a s , een gekke vent, : 
iemand, die zich bespottelijk gedraagt of op-
zichtelijk kleedt. 

p i j e , v. dringerig verzoeken , — noodigen. 
— In â l d i i r e k e r , dy t r o c h de ge-
m e i n t e p ij d w i e r , om i t w i r d t o 
dwa-en . R. ind T.2, 26'. Vgl. tapije. 

pi j en , adj. van pijlaken. — I n p i j en 
b r o e k . v. Blom, Bik. 89. 

pjj jak 'kert , - j e k k e r , s. wambuis van 
grove stof, schippersbuis. 

p i j l e k k e n , s. n. pijlaken. Zie pij. 
p j j l e k k e n s , adj. van pijlaken.— fig. H y 

s j u c h t t r o c h in pijl e k k e ns e b r i l , i 
kijkt door een zwarten bril, is zwartgallig. 

p i k , s. n. pik, pek.— I t i s s a h j i t (bij '. 
hooge temperatuur), d a t i t p i k r i n t út 
de n a d e n , schippersterm. — Prov. Dy 't 
m e i p i k o m g i e t w i r d t er m e i b i-
s m e t. — Sa t s j u s t e r as p i k . Vgl. pik-
tsjusti'r. 

p i k , s. pik (v a n een vogel). — ì) e h o a n- ! 
n e j o w t de h i n i n p i k . 

p i k , s. wrok, haa t , afschuw. — Hy h e t 
i n p i k — of d e p i k op my. — E l k h e t 
i n p i k op d y l a b e i s t e r . — Dy t w a i 
h a b b e t i g e de p i k op e l k o a r , zijn el
kander zeer vijandig gezind. — H a je in 
p i k op i m m e n || s m y t h i m k l a d d e n 
o a n ; |j ' e n s y n m o a i s t e p l u n j e || I s 
a l g a u b i d o a r n . v. Blom , Bik., 10. 

p i k , s. opgezette baksteen, waarop cen
ten zijn gelegd, die er bij zeker spel (p i k-
s j i t t e n , z. d.) moeten worden afgeschoten. 

p y k , roepnaam voor: kip. Ook in kin
dertaal. Zie Jcjip. ; 

p y k , s. kuiken (jong van een kip, een 
eend , zwaan of gans). — pi. p i k e n , jonge 
hoenders, ook, al leggen ze reeds eieren, [ 

zoolang ze nog geen jaar oud zijn. Vgl. kin-
nepyk; eine-, goezzepyk (of -pijl). 

liefkoozend of medelijdend van of tegen een 
klein kind: — O c h , d a t p y k , — dy 
1 j e a v e 1 y t s e p y k . — I t j o n g s t e p y k 
út i t n e s t , fig. liet jongste kind. 

dim. p y k j e , z. d. 
p y k , s. in : 1 m m e n p y k s o 11 e , iemand 

de loef afsteken, iets voordoen wat hij niet 
kan nadoen of durft na te doen. — I k h a w 
h i m p y k s e t y n 't p o Is s p r i n g e n . 

Ook: in een woordenstrijd iemand een strik 
spannen, vastzetten, overtreffen. — Do g y n g 
i t w e r op in l i a s p e l j e n , j| D' i e n 
s e t t e d ' o a r j a m k p y k . Hûs-liiem, 1890, 
13. — Makk. S k a n t s j e r t s e t t e (wien 
„pyk ' ' gezet wordt is de „ s k a n t s j e r t " ) . 

pyk- , p i k e - a e i j e n , s. pi. eieren van kip
pen, die nog geen jaar oud zijn. — P i k e -
a e ij e il b i n n e f a e k h w e t lyt-s f en 
s t i k , m a r o a r s w o l l e k k e r . 

pik laa l , s. pikbal, inz. bal van pik niet 
vet er om heen, dien men uit wreedheid of 
wraakzucht een hond ingeeft om liet dier 
langzaam te doen wegkwijnen. — fig. van 
een persoon: -— Hy h e t d e p i k b a l y n , 
een inwendig ongemak opgedaan, dat de 
oorzaak van zijn dood kan zijn, (ook) door 
tegenspoed zooveel geldschade geleden, 
dat hij zich moeilijk zal kunnen staande 
houden. 

p i k b r o e k , s. m. zeeman, matroos. 
p i k e - i t e n , s. n. voor: boekweitgrutten, 

schertsend, ook, als zij tot spijs voor men-
schen gekookt zijn. — H w e t s c i l l e j i m -
m e h j o e d i t e ? B o e k w e i t e n g r ô t . D a t 
i s p i k e - i t e n . Vgl. hinne-iteii. 

p i k e l , s. pekel. — l t f l e s k yn 'e p i -
k e l s e t t e , fig. ook: een borrel nemen, 
E. ind T.'. . , — De p i k e l is h i m n e t 
û n t r o u n , hij is schrander en bij de hand. 
— Y n 'e p i k e l s i t t e , in het nauw, in 
verlegenheid (vooral: geldverlegenheid), — 
i m m e n ú t 'e p i k e l h e l p e. - - Vgl. aei-, 
ierappelpikel. 

p i ' k e l f l e s k , - f l e i s , s. n. pekelvleesch, 
meest rundvleesch. 

p i k e l f l e s k f e t , s. n. vat of kuip, waarin 
men den gezouten vleeschvoorraad bewaart. 
— í t p i k e l f l e s k f e t , titel van een too-
neelstukje van Tj. V. Gewoonlijk f l e s k f e t , 
z. d. 
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mi-r. :..u Í'TI., 

p í k e l h e a r r i n g , s. pekelharing. - - Prov. 
'1 'wiske t w a s t j on k e n d e p i k u l h e ar
r i n g e n , fig. deugnieten, i s n e t f o l i e 
o n d e r s k i e. — iron. Hy h e t in b o a r s t 
as in p í k e l h e a r r i n g , doet zijn besteen 
hooge borst te zetten, hij is een trotsch, maar 
weinig beduidend persoon. A. 764. 

— D a t b e r n b l i u w t sa 'n p i k e 1 h e a r-
r i n g , zwak en mager. 

p i k e l i c h , adj. erg zoutig. — De ie r -
a p p e l s b i n n e a e r d i c l i p i k e l i c h , er 
is te veel zout in bekookt. 

p i k e l j e , v. pekelen, tot pekel worden. 
— I t f l ê s k b i g j i n t t o p i k el j e n . — 
Ik b i n n e t fen s i t l t , ik s e i l n e t for-
p i k e l j e , gezegd als men in den regen 
moet loopen. Vgl. for-, trochpìkelje. 

p i k e l k â l d , adj. 'pekelkoud', voor: erg 
koud. — Meer: — Sa k â 1 d as p i k e 1. 

p i k e l s o p , s. n. pekelnat, fig. voor: zee
water , (de) zee. — As d û n t s y n s t e g e 
k o p || y n 't t r o m j e n d p i k e l s o p , ij 
hy r i i s t m e i g l a n s wet ' op. Salv., 48. 

p i k e l s p e k , s. n. ingezouten ongerookt 
spek. 

piken ier ' , s. m. piekenier, krijgsknecht, 
die vroeger alleen niet een piek was gewa
pend.— I n â l d p i k e n i e r , voor: vrouwen
liefhebber. Vgl. pluch. 

p i k e s t j e l p , s. getralied hok voor jonge 
kuikens. Zie hivnestjelp. 

p y k h e a k j e , s. n. stok, met ijzeren , haak-
vormige punt , in gebruik bij schaatsrijders. 
Ook pj u k h e a k j e . 

p y k j e , s.n. kuikentje.— fig. M y n l y t -
se p y k j e s , mijne kleine kinderen. Ook 
wel voor : e a r m p y k j e , een insect, Lieven-
Heershaantje. 

p y k j e , Hl. v. priksleedjevaren op het ijs. 
— Zei j e so k l i jd n e i M o k a e r u m to 
p y k j e n ? zult gij zoo gekleed per prik-
sleedje naar Molkwerum gaan '? W. D., Volksl. 
I , 384. 

pik ' j edroa i j e , Makk. ,'. Zie piksjitte. 
p i k k e , s. troetelnaam voor een sekoot-

lam. - - L y t s e p i k k e . B. 298. 
p i k k e , v. pikken. — De f û g e l p i k t 

(mei de bek) t s j i n ' e ' t r a l j e s . — De 
h o a n n e w o l d e h i n p i k k e , een pik 
met den snavel geven, 

Ook: uitkiezen, wegnemen (een voorwerp 
uit andere). Vgl. óf-, op-, út-, weipikke. 

\ p i k k e , v. kleven als pik. — D a t g û d 
| p i k k e t y e n o a n 'e b a n n e n . — De 
J se in e p i k k e t , de zeis wordt kleverig bij 

't grasmaaien door een zwarte laag (hoofd
zakelijk grassappen), bij felle droogte. 

p i k ' k e b r e a , s. n. kleverig, deegachtig 
brood, dat niet goed gaar gebakken is. — 
E a r d e r s c i l i t p i k k e b r e a ús y n 'e 

í m û l e r a n e . Bman, 13. 
p i k k e r , s. kleine kluiffok. Zie Màffok. 

! p i k k i c h , adj. met pik bezoedeld. — De 
s k o e n m a k k e r s m o u t t e m e i p i k k i g e 
l o b b e n de m i n s k e n i t b i r d ô fn im-

I me. E. ind T.ä, 281", 
I pikachtig, taai , kleverig. — I n p i k k i -

ge g r o u n , — p i k k i c h b r e a. Vgl. kliemsk. 
! p i k s e l , s. ii. (het) uitgepikte, uitziftsel, 

inz.: ongave erwten of boonen, die uit de 
goeden gezocht zijn. 

pik-, p i k j e s j i t t e , - s m i t e , v. spelen om 
centen, die op een overeindstaanden baksteen 
zijn gelegd en met een piksteen er worden 
afgeworpen. 

p y k s l i i t j e , Hl. s.n, priksleedje. Ziepjuk-
sJydtsje. 

p i k s m i t e r , - s t i e n , s. een zooveel mo-
I gelijk ronde kei, ook wel vierkant stuk hout 

met lood er in, waarmee tnen naar de 'pik' 
': werpt. — D a t 's in m o a i j e , geschikte, 

p i k s m i t e r of p i k s t i e n. 
p y k ' s t o k , s. houten steel van de piek, 

waarmede de piekeniers waren gewapend. 
p i k s t r i k e l , s. strijkel om den sikkel (oud

tijds ook p i k genoemd) aan te scherpen. 
I p i k s w a r t , adj. pikzwart, 

piktr ie (d) , s. & s. n. pikdraad. 
; pik-, p i k k e s t j u s t e r , adj. pikdonker. 
i Zie tsjuster. 

pi l , s. Zie pitte. 
\ p y l , s. eg. kuiken, eendekuiken. — I t 

b e r n g r o e i t as i n py l . Zie einepyl. 
p y l , p i l e , s. sagitta, pijl. — H y h e t 

'. p i l en op 'e k o k e r (z. d.) — Op! w a e p -
ne d y ! j | E n m y k op m y j| M e i p y l 
e n b ô g e ! || D y n s j i t - a r k b o a r s t s t i k 
k e n , d y n p i l en f o r s o m m e, II D ê r -
s t o u m y m e i m i e n s t e o a n ' t l i b b e n 
to k o m m e n . Salv., 18. — B l i t s ! f l j u c h t 
e l k in p y l y n 't h e r t . v. Blom, Bik., 23. 
H a n s P y l , sagittarius of de Schutter in 
den dierenriem (volgens een oude almanak). 
A 34. Ook ptjlk. 
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pi las ' t er s , s. pi. pilasters, vooral als 
steunsels onder een schoorsteemantel. 

p y l d e r , *pi ler , s. pilaar, — pi. p y 1 d e r s, 
(ook) gemetselde steenen beren tegen een 
kerkmuur. — Vgl. sãltpiìer. 

* p y l d e r f ê s t , adj. vast, onwrikbaar als 
een pilaar, v. d. V., Oerw., 33. 

pi lebô 'ge , s. handboog , waarmee een pijl 
voortgeschoten wordt. Zie bij pylk. 

p i l e b o u t . s . pijlbout, pijlschacht. Lex 474. 
korte houten pijl, die met een zweepje 

omhoog -•• en voortgeslingerd wordt (jon
gens spel). 

Ook: de z. g. 'bout' van de lisehdodde, 
typha latifólia, 7.ie toerrebout. 

pi lebout ' s j i t t e , v. schieten met den p i-
1 e b o u t. Zie pylkxjUte. 

p i l e k a e n ' , s. eg. pelikaan (vogel), fig. 
vinnig, kwaadaardig persoon. — In e c h t e 
p i l e k a e n , ook f û l e k a e n . Meest gezegd 
van kinderen en vrouwen. 

pi l 'gr im, s. m. pelgrim. 
pi l 'grims-reize , s. pelgrimsreis. — T r ij e 

l i u e g í n g e n op in pi 1 g r i ras-r ei ze 
n e i E o m e n ta . li. ind TA 49'. 

p y l j e , v. schieten, pijlsnel door de lucht 
schieten. — De H e a r e s p r e k t , en d e 
i e r d k l e a t o e r " D r o a n t syn l û d en 
p y l t s y n f ,j û r. Salv., 2. — S o n d e r ge-
r o f t î| P i l e t h y (de zwa(uw) t r o c h 'e 
l o f t j En s a e i t m e i in s w i e r 1| As i n 
b l i t s h i n n e en w e r , H. S., Bloml., 117. 

p y l k , s. pijl met spitse punt aan het vóor-
en een schacht aan het achtereinde. — Prov. 
Hy h a t s y n p y l k e n f o r a k e t t e n , zijn 
kruit verschoten. 

pi. p y l k e n , (ook) de veders of vederschach
ten der vogels , inz. de vroeger als schrijfpen
nen gebezigde schachten uit de vleugels van 
ganzen of zwanen. Vgl. goezze-, swannepylk. 

p y l k ( e r ) i c h , adj. met vederwortels of 
kleine schachtjes bedekt (van jonge vogels, 
als ze het eerste dons hebben verloren. — 
I n p y l k ( e r ) i e h p y k . B. 116, 303. 

p y l k j e , v. voortsnellen als een pijl, in: 
ú t p y l(k)j e , z. d. 

p i l k j e , v. voortdurend pillen gebruiken. 
— F o l i e p i l k j e n , d r a n k j e n en 
s m a r k j e n . R. ind, T.;, 10'. 

p y l k - o e r d , s. pijlspits. — L û d ge-
t j i r c h k e a r t n i n s t i e n n e n p y l k -
o e r d . Forjit 1902, 91. 

p y l k ' s j i t t e , v. een houten pijl met een ,. 
zweepje voortslingeren (jongensspel). Zie pi- \ 
hbotityitte. } 

py lks t i r t , s. eg. cìafila acuta of canäata, \ 
pijlstaart, eene soort van wilde eend. Ook 
p y 1 s t i r t 

pil le , s. pil. — pi. p i l l e n . —P i 11 e n f e n 
d o k t e r , - - p i l l e n y n n i m m e . Vgl. W. 
D., Heam., 30. — dim. p i l t s j e , p i l k e . 
D ê r h e s t e t w a p i l k e s . R. ind T.a, 93". ; 

— I n p i 11 e b r e a, een dikke snee rog
gebrood . 

pi l ' ledoas (ke ) , s. (n.) pillendoos(je). 
p l l ledrae j j e , v. pillen maken. 
pi l ledrae i jer , s. m. iron. voor: apotheker. 
p y l ' s n o e k j e , s. n. kleine soort snoek, 

in slooten levende. 
p y l s t i r t , s. eg. Zie pylkstirt. 
p i m e l j e , v. wateren, pissen. 
p i m p e l , adj. pimpelpaars. — De h a n -

n e n fen i t j o n k j e w i e r e n p e a r s en 
p i m p e l fen 'e k j e 1 cl. 

pimpe l , s. in: H y is o a n 'e p i m p e l , 
een pimpelaar. Vgl. volgend art. 

pim'pe lbaes , s. m. iemand die sterk pim
pelt, veel sterken drank gebruikt. Bl.kr. II, 14, 
Vgl. volg. art. 

pimpe l (d)er , s.m. pimpelaar, drinkebroer. 
p i m p e l j e , v. pimpelen, sterken drank 

drinken, aanhoudend en veel; ook bij kleine 
hoeveelheden ten slotte veel gebruiken. 

p i m p e r j e , v. killen, tintelen, prikke
len. — De h â n p i m p e r t my. Ind. B, 
91. — I t p i m p e r j e n fen 't b o a r s t f en 
'e m e m , dy 't f en h û s i s , i]s in t e i 
k e n d a t t h ú s h j a r b e r n om t a t e 
g r y n t . v. d. V., Bìtsj. Wrâld. Ook s in-
g e r j e en t i m p e r j e . z.d. 

p i n , s. pin. — I n h o u t e n — , i z e r e n — , 
k o p e r e n p i n . — M e i p i n en g a t yn 
e l k o a r s e t t e , de deelen van eenig stuk 
timmerwerk onderling verbinden, door houten 
pinnen in de daarvoor geboorde gaten te 
drijven en deze gelijk met de oppervlakte 
der deelen af te steken. — l t is ú t 'e p i n 
m a k k e , degelijk en netjes. — In nij h û s 
d a t ú t 'e p i n m a k k e i s , zeer sterk. — 
H y k i n i t ú t 'e p i n , op zijn duimpje. 
— Li ge , d a t m o a t e r ú t 'e p i n k i n n e . 
R. ind T.s, XXVIII". 

hals van de as in een watermolen, (ook), 
de schroefspil. Tietj. p e n n e . 
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p i n , p i n n e , a. pen. — M e i de p i n 
poen i k m y n s n a r e n . W. D., Doaitse, no. 
1. — Ook: schrijfpen. Vgì. pinne. 

pyn' -ape l , s. pijn-of den-appel. Zie äin-
appel. 

Fa-a. innacle, voor: bovenste deel van den 
stang aan een torenspits. 

pin'balke , s. dwarsbalk boven in een 
watermolen. Zie halsbalke. 

verder: balk, voor de spil (pin) van den 
s t a n d e r b u l k , z, d. 

Ook: balk, waarin de schroefspil draait. 
Zie skroefbalke. 

p y n b a n k , s. pijnbank. — overdr. Ik h a 
h i m op 'e p y n b a n k h a w n , duchtig de 
les gelezen. — H o l k e m o a t m o a r n ek 
op 'e p y n b a n k , voor 't examen. 

p i n d a e m , s. schutdam in een sloot, waarop 
een vast hek met opstaande ijzeren pennen, 
om het overkHmmen te beletten. 

p i n e , f. dolor, pijn. — P i n e y n 'e ho l 
l e (hoofdpijn), — y n 'e m û l e (tand- of 
kiespijn), — y n ' t l i c h e m o f l i i f (buik
pijn),— p i n e y n 't h i e r , 'Katzenjammer'. 
— Dy 't m o a i w ê z e w o l , m o a t p i n e 
1 ij e (ú t s t e a n). Zie moai. 

Fra. peine, Oudned. pijne, moeite. — D a t 
is d e p i n e n e t w i r d i c h . — l m m e n 
ú t 'e p i n e h e l p e, uit de ongelegenheid 
redden. — T i g e y n 'e p i n e s i t t e , in 
angst en ongerustheid. 

pin'f i s k e r , s. eg. uitvorscher, die op sluwe 
manier achter een anders aangelegenheden 
tracht te komen. Hsfr. I I I , 254. 

pinf i skje , v. onderzoeken, nasporing doen, 
trachten uit te vorschen. Hsfr. III, 118. — 
Sw. 1867, 9. 

p i n f o r m e i t s j e , p in forsn j je , v. ganze-
pennen zoodanig snijden, dat ze geschikt 
zijn, om er mee te schrijven. — Ho g i e t 
i t M a s t e r ? B e s t M y n h e a r ! m a r i t 
p i n f o r s n i j e n w o l n e t r j u c h t m e a r . 
(N.B. Gezegde van den ouden schoolmeester 
te Ægum, van bijna 80 jaar, aan den school
opziener). 

p i n g j e , p i n j e , s. penning. Zie penje. 
p i n h i k k e , s. vast hek op den dam voor 

een afgesloten erf of stuk land, bestaande 
uit drie in -den grond geslagen palen, waar
tegen dwarsplanken zijn gespijkerd, van wel
ke de bovenste gewoonlijk voorzien is van 
ijzeren pinnen 

pin ig j e , v. dolere, pijn doen. — De 
s w o l m p i n i c h t ( p i n i g e t ) my . 

Fra. peiner, pijnen, bekommerd—, bezorgd 
maken. —• Yen s e l s p i n i g j e m e i on
n u t t e s o a r g e n . — E i g e n t a d w a e n 
p i n i g e t y e n 't m e a s t , eigen schuld 
plaagt 't meest. 

in 't nauw brengen. Hiervoor ook: — i ra
m e n y n 'e p i n e s e t t e . 

pink(e ) , s. äigitus minimus, pink, klein
ste vinger. — overdr. Hy h e t m e a r for-
s t â n yn s y n l y t s e p i n k , as dy 
o a r e y n s y n h i e l e l i c h e m . — L y t 
se p i n k e , G o u d e n r i n k e , L a n g e l o a t , 
S l ik -yn- ' e -poa t , Tû m ke -kn ip - ' e - l uzen -
d o a t! (Kinderrijmpje op de vingers). 

pink(e ) , s. zeker zoet gebak, ongeveer 
in den vorm van een vinger. Ook p i n k-
k o e k e. 

p i n k e , s. pink, soort visschersvaartuig. 
— fig. Hy is by d e p i n k e n , als de pin
ken er bij, bij de hand, vlug bij de hand, 
vlug, handig, berekend. Ook p i n k s k i p , 
f i s k e r s p i n k . Lex. 821. 

p i n k e , s. — pi. p i n k e n , pinkers, oog
wimpers. Vgl. eachteisters. 

p i n k e , v. een weinig kreupel gaan. — 
Hy is n e t m a n k , m a r hy p i n k t s a-
h we t. 

p i n k j e , v. pinkoogen, knip-oogen. Salv., 
2Õ. — H w e r s a l m i t i n g e l e e a c h f o r 
p i n k et . v. Blom, Bik., 12. 

p i n k ' k o e k e n , s. pi. — P i n k k o e k e n 
m e i i n a n y s k e (z.d.), versnapering bij ijs-
vermaak. Zie pink(e). 

í P i n k s t e r , s. Pinkster(en). 
p i n k ' s t e r b l o m , s. pinksterbloem, eene 

omstreeks Pinkster bloeiende veldplant, car-
äaminepratensis. — De r e a d e p i n k s t e r 
b l o m , lychnis flos cuculi. — De M a k k u -
m e r p i n k s t e r b l o m . Zie W. D., Volksl. 
I. 184. 

p i n k s t e r d e i , s. pinksterdag. — T wa
de p i n k s t e r d e i , pinkstermaandag. 

p i n k s t e r f o k s , s in: Hy g n i i s t 
a s i n p i n k s t e r f o k s (volksgezegde). 

p i n k s t e r k r o a n , s. pinksterkroon, twee 
hoepeitjes, met bloemen en gekleurd papier 
versierd, een kroon vormende, door kinde
ren op Pinkster gedragen, vroeger te Molk-
werum. Zie W, D., Volksl. 1, 186. 

p i n k s t e r m o a n d e i , s. pinkstermaandag. 
23 
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p i n k s t e r m o a r n , s. de morgen van Pink
steren. 
p i n k s t e r p r o n k , s. pinksterpronk. - H j a 

w i e r a l h e e l y n 'e p i n k s t e r p r o n k , 
op het fraaist uitgedost. 

p i n k s t e r s n e i n , s. pinksterzondag. 
p i n k s t e r t i i s d e i , - t r i j e , s . (de) dinsdag na 

Pinksteren .—Inkeld k o e h j a P i n k s t e r -
t i i s d e i s || W o l n e i S n i t s t o k e a-
m e r g e a n . R. ind T.', 190". Schierm. 
p i n k s t e r t r o o i . 

p y n l i k , adj. pijnlijk. — Dy s w o l m is 
t i g e p y n l i k . 

p i n n e , ook p e n n e , s. schrijfpen. — I n 
f e a r r e n e —, i n s t i e l e n e p i n n e . — 
I t is m e i g j i n p i n n e t o h i s k r i u w e n , 
voor: het is onbeschrijfelijk. — N i n p i n 
n e n b i s k r i u w e n i n me mm e I j e a f d e -
f j û r n e t . R, ind TA, 18,. 

p i n n e b a k , s. pennenbak, bakje waarin 
de (ganze)pennen der leerlingen bij 't einde 
van den schooltijd werden opgehaald. 

p i n n e b o s k , s. n. voor: een bos pennen , 
zijnde een bepaald aantal ganzesehachten, 
tot een bundel saamgebonden, en aldus in 
den handel gebracht. 

p i r m e f e a r , s. bovendeel van een ganze-
schacht, 

p i n n e h â l d e r , s. penhouder. 
p i n n e h ú s k e , s. n. penhuisje, uit papier 

gevouwen, tot het bewaren van de schrijf
pen van den leerling. 

p i n n i n g , s. penning, inz. oud muntstukje 
ter waarde van '/is stuiver. Vgl. pvnning-
sechstxjin. — I n f o r g a r r e p i n n i n g , 
eenig opgespaard geld. — I t b i n n e l i e n -
de p i n n i n g e n (stadfr. in l i e n d b r o a d -
t s j e), het is een fopperij , die ik u later 
met gelijke munt betalen zal. 

Ook als berekening van een onderdeel der 
oudfriesche landmaat. Zie penning. 

p i n n i n g s e c h s t s j i n , s. 16 penningen, — 
éen stuiver. Vgl. voorgaand art. — Hy 
p a s t op p i n n i n g s e c h s t s j i n , is zeer op 
het geld gesteld, past op dat hij niet te 
kort komt, is uitermate zuinig en voert 
doelmatig beheer. 

p y n ' - o a l j e , s. alleen in: — R i b b e -
s m o a r m e i p y n - o a l j e , slagen die pijn 
doen. — P a s o p , as 't o n d o g e n s b i s t e , 
k r i j s t r i b s m o a r m e i py n o a l j e ef t e r 
n e i. Vgl. Porj. 1892, 138. 

p y o a t ' , s. verzachtende naam voor luis. W. 
D., Doaze, 57, Vgl. pejoat. 

p y o e n ' , s. paeonia officinalis, pioen, be
kende tuinbloem. Vgl kraelpyoen. 

ì p i n - o p h e l j e , v. de gebruikte pennen in 
I school ophalen en bijeenverzamelen. 

p i n s , s. pens, maag, (ook) lijf van een 
paard, triv. ook van een mensch. — Dou 

! k i n s t a l l e s w o l y n d y n p i n s h a , ge 
kunt alles wel alleen op , zoodat er voor ons 

I niets overblijft. — Vgl. pãnse en pinzich. 
pyn ' s t i l l i ng jS . (het) stillen, bedaren van 

pijn, (ook) het middel tot pijnstilling, overdr. 
kleine tegemoetkoming om in den eersten 
nood te voorzien. — stukje brood of eenige 
andere spijs, om den eersten honger te stil
len.— S c i l l e wy h a s t i t e ? — D a t k i n 
n o c h w o l e f f e n w a c h t s j e , j i m m e 
h a w w e a l in p y n s t i l l i n g h a w n . — 
dim. p y n s t i l l i n k j e. 

p i n t , s. n. punt. Wíerum, Peasens en 
Moddergat. 

p i n t e r , p u n t e r , s. (een) verboden visch-
tuig, als een totebel, maar zeer klein en 
driehoekig. 

p i n z i c h , adj. rond en dik van lijf. — 
De h y n d e r s f o r l i e z e d e b e a l c h , m a r 
de k j e dd e n b 1 i u w e p inz i c h. Ind. B. 91. 
Zie pins. 

\ p i p , s. pituita, (de) pip, snotziekte der 
i hoenders en andere vogels. — H y h e t (of 

is oan) 'e p i p , iron, als iemand eene onbe
duidende of ingebeelde ongesteldheid heeft. 

I — H eHt de p i p ? wat scheelt je toch? 
j iron. 
i — De r u s s i s k e p i p , soort griep, Halb., 
\ R. ind T.8, 176*. 
'i vei'wenschend: — 'k W o e d a t s t de 
j p i p k r i g e s t e ! — I k w o e l j e a v e r , d a t 

ik de p i p k r i g e . 
p y p ' b o a r t s j e , v. schuilhoekje spelen, 

waarbij de verscholene soms 'piip' roept, om 
den zoeker eenigszins op het spoor te helpen. 
Vgl. piip-ba, en pypke-biskálboartsje. Zie 
bisiäeboartsje. 

p y p - , p i p e d o p , s. pijpedop. 
p i ' p ' e d o a s , - d o a z e , s. doos om een pijp 

in te bewaren. 
p i p e d o p , s. Zie pypäop. 
p i p e g a e l ' ( t s j e ) , s. n. kruiwagen der aard

of polderwerkers. 
p i p e h û s , s. n. pijpenrek aan den wand 
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om er lange goudsche pijpen in te hangen. 
Hsfr. IV, Ut. 

p i p e k o p , s. pijpokop. Zie pi/ptsjeUel. 
p i p e k r a m k e , s. n. lange kram van dik 

koper- of ijzerdraad, veelal ter zijde van den 
schoorsteenmantel, waarin de goudsche pij
pen worden gehangen. Ook p i p e h i n g er. 
Zie kramhe. 

pipe-, p ü p k r û d , s. n. veelal pi. p i i p-
k r û d e n , pijpkruid. Vgl. hounestanlc, stjonk-
hoarnen. 

p i p e l a e d t s j e , s. n. pijpenlade, langwer
pig bakje voor 't bewaren van lange pijpen. 
Vgl. pipestanäer. 

p i p e r , s. peper. — B n i n e p i p e r i s 
de b e s t e . Ook wel p e p e r. 

p i ' p e r b e a m k e , s. n. daphne mezereuin, 
het zoogenaamde peperboompje, een heester 
somtijds in 'bloemtuinen' voorkomende. 

piperbos , - d o a z e , s. peperbus. Zie pi-
perstruijer. 

p i p e r e a u , s. n. rookgereedschap. Wl. ld. 
XVIII. Zie reau, 

piper-en-na'ge l , s. peper met gemalen 
kruidnagels vermengd. 

piper-en -sâ l t ' , p iper- e n sâ l tk leur ich , 
adj. bruin of zwart met witte spikkels. — 
I' i p e r-e n-s a l t e n h o a z z e n , gebreid uit 
garen, dat uit witte en bruine draden ge
twijnd is. R. ind T.2, 81''. — I n p i p er
en s â l t k l e u r i g e b r o e k . — M y n h i e r 
w i r d t a l h w e t p i p e r - en s â l t k l e u 
r i c h , begint ai een beetje te grijzen. 

p i p e r g a t s j e , s. n. nauw gaatje, waar 
men nauwelijks door kan kijken. ïiepijpgatsje. 

piper i ch , adj. gepeperd, peperaehtig, naar 
peper (smakende). — I t i t e n —, de 
w o a r s t i s p i p e r i c h , — d a t g û d s m a k-
k e t p i p e r i c h . 

Ook: peperduur. — D a t g û d (die waar) 
is p i p e r i c h . — Dy k e a p m a n is p i p e 
r i c h , alles is bij hem peperduur. 

p i p e r i c h , adj. pieperig, piepend. — I n 
p i p e r i c h 1 û d. 

p i p e r j e , v. peperen, met peper bestrooien, 
— kruiden. — Prov. Dy f o l i e p i p e r h e t , 
d y p i p e r j e s y n b e a n n e n , Telt., MS., 11. 
— Vgl. ynpiperje. 

pipermin t ' , s. pepermunt, meest in den 
dim.: p i p e r m in t sj e. Ook: een soort li
keur, — I n g l ê s k e p i p e r m i n t . 

p i p e r m i n t ' d o a s k e , s. n. zilveren of fijn-

>5 PYPK. 

houten doosje, waarin men pepermunt bij 
zich droeg. 

p i p e r m i n t o a l j e , s. pepernmntolie. — 
I n d r i p p i p e r m i n t o a l j e is g o e d fo r 
p i n e y n 't 1 iif. 

p i p e r m i n t w e t t e r , s.n. pepermuntwater. 
p i p e r m û s , s. eg. spitsmuis, soort van 

het geslacht sorex. — P i p e r m û s , hwei-
b i s t e ? kinderspel. — H y is sa g l ê d as 
i n p i p e r m û s , zoo arm als de mieren. 
Halb,, N.O., 258. 

p i p e r n ú t , s. pepernoot. Ook p e p e r. 
p i p e r n ú t s j e , v. met pepernoten spelen , 

bijv. op het ganzebord. — iron. I t s k i c p 
h a t i t h i e 1 e p a e d o n d e r p i p e r n u-
t e , met haar uitwerpsel bestrooid. 

p i p e r o e r , s. n. het geheele samenstel 
eener Duitsche tabakspijp. 

p i p e r s , s. pi. pepernoten. Zie pepers. 
p i p e r s , s. pi. pijpers, fluitspelers, vroe

ger (nog in de 1ste helft der 19e eeuw), bij 
het krijgsvolk. Halb. N. O. 258. 

pipers truj jer , s. peperstrooier, peperbus 
voor tafelgebruik. 

p i p e r w y n s k , adj. eigenzinnig, onte
vreden, altijd klagend en morrend. Dongdln. 
e. e. 

p i p e r w o a r t e l , s. cochlearia armoracia, 
peperwortel, mierik (in moestuinen gekweekt). 

p i p e s l y d t s j e , s, n. pijpesleedje; bakje in 
den vorm van eensleedje, van blik of aarde
werk, om den kop eener goudsche pijp in te 
doen rusten als men rookende schrijft of leest. 

p i p e s p u l , s. n. Zie pipei\au. 
p y p f o l , s. n. pijpvol. — In p y p f o l to-

b a k , een pijp tabak. — I n p y p f o l smo-
k e , Hsfr. X, 183. — D a t i s my gj i n 
p y p f o l t a b a k w i r d i c h , dat acht ik 
niets, — pi. p y p f o l l e n . 

klosvol. — I n p y p f o l s p i n n e . Vgl. 
spinpiip. 

p y p f o r s i d e - b o a r t s j e , p y p f o r s y d z j e , 
v. Zie bis'deioartsje. 

pyp- , p i p e r g a t s j e , s. n. Holl. 'kijkgaat
j e ' : zeer klein gaatje, reetje, waar het licht 
doordringt. 

p y p j e , v. in verbinding met l y p j e : 
— L y p j e of p y p j e , ook wel l i p e of 
p i p e , pruilend of schreiend tegenstreven. 
Vgl. Ups, lypje. 

p y p k a n n e , s. pij^kan, tinnen kan met 
zuigpijp, waaruit men kleine kinderen, die 
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niet aan de moederborst waren , zoogde. — 
I k s c o e in p y p k a n n e k e a p j e f o r 
m y n o a n s t e a n d e b e r n . W. Gr., 57. — 
I t b e r n . . . m o a t o a n 'e p y p k a n n e . 
A. Ysbr. (1861) 15. 

Ook: een in vorm daarop gelijkende soort 
zomerperen. 

p y p k a n n i c h , adj. pijpkanvormig. — I n 
k o u m e i p y p k a n n i g e u r e n . 

p y p k e , s.11. pijpje, kleine of korte pijp, 
om uit te rooken. Vgl. sígarepypke. 

Ook: een dik gesteeld pijpje van zeer klei
nen vorm, zooals veel in den grond zijn ge
vonden : h e i d e n s p y p k e , i e r d m a n n e -
p y p k e . 

(garen)klosje. Vgl. jernpypke. 
Ook: buisje, tuitje. 
fijne plooi (bv. in een'kinder mutsje). Vgl. 

oargclpiip. 
Ook: gewelfd steenen brugje, veelal die

nende tot waterlossing, veel voorkomende 
in den Breededijk ten noorden van Leeuwar
den. Zie J. W., Fr. Kaaml., 292*-. 

p y p k e b i s k ú l b o a r t s j e , Zh. v. Zie bisi-
deboartsje. 

p y p k e f o r w i e l , s. n. geribd fluweel of 
daarop gelijkende stof (vooral voor mans-
broeken). 

p y p k e k a e i , s. pijpsleutel, sleutel met 
holle stift, die om een pen in het slot sluit. 

p y p k e n i e l , s. n. cortex cinnamomi cey-
lonicus, pijpkaneel, al of niet gemalen. — 
P y p k e n i e l o e r r i z e n b r i j . R. ind. Ta., 
2". Zie Jceniel. 

pypkeniel- ofkenieltaóle, s. wittebrood 
met veel kaneel, benevens wat oranje-snip
pers en sukade er in gebakken. 

p y p k j e , v. pijpjes rooken. — O p ' e h e i d e 
|| D ê r Oeds-om b y s y n s k i e p k e s s i e t 
|| E n f r e d i c h p y p k e en b r e i d e . R. 

ind T.2, 20*. Vgl. oanpypkje. 
p y p k l o a r k e r , s. pijpuithaler. Meest út-

p 1 u z e r. 
p y p k o e r , s. pijpenmand. 
p y p l j u r k , s. eg. anthus pratensis, gras-

pieper (een vogel). 
p y p s e k , s. (het) onderste deel van een 

duitseh pijperoer. Ook w e t t e r s e k , z.d. 
p y p s k , p i p s k , adj. pipsch, eig. met de 

pip gekweld, ook : koortsachtig, — meest 
gebruikelijk voor: niet volkomen gezond, 
•wat onwel, ongesteld. — I k b i n t s j i n -

w i r d i t l i s a ' u b y l s j c p y p s k (p ipsk) . 
— Us j o n k j e is sa p y p s k , niet al te 
wel en daardoor verdrietig. 

p y p s k o f t , s. n. korte rusttijd, bij den ar
beid , wanneer men gewoon is een pijp op 
te steken. Ook overdr. voor: pauze. 

p y p s t â l l e , - s t e l l e s, pijpesteel, inz. 
afgebroken steel of gedeelte daarvan. — 
De j o n g e s b o a r t s j e m e i p y p s t â l 
le n. 

p y p s t a l j e , v. spelen met pijpesteelen. 
Vgl. pompe, oansmite. 

p y p s t a l - l e j j e , - j a g e l i n e , s. leidsel van 
aan een koord geregen pijpesteelen met ge
kleurde lapjes er tusschen, gebruikt bij 
paardje-spelen (jongensspel). 

p y p s t a l r ô k , s. vrouwenrok van smal 
gestreept rokkenbont. 

p y p s t a l r ô k s t r e e k t , s. n. Zie vorig art. 
en rokstreekt. 
p y p s w e a l , s. eg. cypselus apus, gierzwaluw. 

pyptj i l l ing , s. eg. anas creeca, winter
taling. Ook p y 1 t j i l l i n g . 

p y p t s j e t t e l , s. pijpekop, (ook) de eigen
lijke pijp, met den steel, die in een roer 
wordt gedraaid. 

p i s , s. Zie pisse. 
pis 'b i loa i t ser , s. piskijker, kwakzalver. 

— M e i ' t w e t t e r n e i d e E a s t e r m a r -
d e r p i s b i l o a i t s er. ld. I I , 91. —• N i n 
s n o a d e r p i s b i l o a i t s e r y n h i e l F r y s -
l â n . R ind T.2, 52«. Zie piskiker. Lex. 294. 

p i s d o e k , s. pisdoek, soort luier met banden. 
pis -eame l (d )er , s. Eng. pismire, bruine 

mier. — H j a k r o m p y n e l t s j o a r a s i n 
n ê a t m e i p i s - e a m e l e r s . R. ind T.s, 115*. 
Zie eamel{ä)er. 

p i s - e a m e l e r s - n ê s t , s.n. mierennest. — 
— De w r â l d is in p i s - e a m e l e r s n ê s t . 
Lex. 16. Vgl. eameläersnêst. 

p i s l i a r n t s j e , - h e r n t s j e , s. n. water
plaats. Vgl. pishoeìcje. 

pis l i immel (er ) , s. Zie (pis-)eamelder. 
p i s l i o a s k e , s. n. piskousje, schertsend 

voor: zuigeling van het vrouwelijk geslacht. 
Vgl. hoaskepisser. 

p i s h o e k j e , s. n. pishoek, plaats om te wa
teren. Vgl. pishamtsje• 

overdr. regenhoek. — D e w y n i s y n ' t 
p i s h o e k j e , zuidwest, omdat het dan wel 
eens veel regent. 

pis je , v. mingere, pissen, wateren. — Prov. 
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D ê r 't i e n h u u n p i s s e t , d ê r p i s j e se 
a l l e g e a r r e . Lex. A. en B. passim. — 
overdr, H j a p i s j e y n i e n p ô t e n d r a -
g e 't m e i-in-o a r ú t , zij hebben éen en 
't zelfde doel en werken (heimelijk) elkan
der in de hand. — Dou m a s t — op r e i s 
g e a n d e — j ü d m e i n i m m e , o a r s 
p i s j e de h o u n e n t s j i n dy o a n , zon
der geld ondervindt ge overal minachting. 
— P i s j e n g i e t f o a r d o u n s j e n , s e i 
d e f a e m , het noodzakelijke gaat voor het 
aangename. Lex- 723. — B u t e n 'e p ô t 
p i sj e, een misslag (vooral overspel) be
gaan (plegen). Vgl. bêd-, bipisje. 

p y s j e , p y s k e , s. n. kruimeltje, klein 
stukje. Zie pyst. 

pis']£i.ker,s.m.piskijker, kwakzalver, die 
de ziekte beoordeelde naar hetgeen de kranke 
had gewaterd. — J a n S m i d , dy 't we t -
t e r n e i d e p i s k i k e r s t j û r d e , w i e r 
m e i i n w i k e d e a . R. ind T.2, 10*. Vgl. 
pisbiloattser. 

p i s l a p e , s. dikke of dubbel genaaide wol
len lap, die over de witte luier gespeld wordt. 
Ook p a k ( k e ) d o e k . 

p i s l a u , adj. tepidus, lauw als urine. 
p i s m e r j e , s. f. (een) merrie, die gedurig 

watert of de beweging daartoe maakt , zoo 
dikwijls zij bij een ander paard komt, 
in 't alg.: verachtelijke naam voor een 
paard. 

Ook voor: (een) wilde deern. 
p i s p o t , s. waterpot. — S a h e t i t s i t -

t e n , s e i 't â l d w i i f , en h j a p a s t e 't 
e a r o a n 'e p i s p o t . 

p i s p r a e t s j e , s. n. flauwe, beuzelachtige 
praat. Meestal pi. — H â l d clou dy m a r 
h w e t s t i l m e i d y n p i s p r a e t s j e's. 

p i s s e , s. urine, pis. — I n b e k j e f o l 
p i s se. B. ind T.2, 16'. —-Ut 'e p i s s e s j e n 
as i m m e n b l o e d s p e i n h a t . R.indT.2 , 
17". 

p i s s e r , s. eg. die pist. Vgl. bêd-, hoaske-
pìsser. 

Ook: cunnus. Ind. B. 92. 
Verder: de kwartiersmaan, als zij voor-

overhangt, en dan, naar men meent, regen 
aankondigt. B. 223. 

p y s t , s. penis, pezerik, pees van een 
stier. Vgl. bolìepyst. 

soort lange dunne stroopkoek, als een 
'pink', maar grooter. Zie pink(koek). 

p y s t , s. n. in 't algemeen : een klein ding. 
— I n l y t s p y s t f e n i n j o n g e , — f e n 
i n f a n k e . — S a ' n l y t s p y s t f e n i n 
b ô 1 e, v. d. M., It tsjoede, 7. 

valsch, vinnig meisje —• I n f i n n i c h — , 
n i d i c h — , f e n i n i c h p y s t . Ook: — I n 
g j i r c h — , in g r e a t s k p y s t . — Meer in 
't bjjzonder: een jongetje of meisje, dat wat 
veel praats heeft en scherp met den mond 
is. — Dû l y t s e p y s t , w o s t d y w o l 
r i s s t i l h â l d e . — H w e t m i e n t d a t 
p y s t . — Vooral van meisjes, met lastige of 
slechte eigenschappen. 

p y s t i c h , adj. vooral van meisjes met de 
eigenschappen als in het vorig art. zjjn 
vermeld. 

Ook: salax, geil (van mannen). A. 43. 
pis to l ' , s. n. pistool. 
p y s t r i k , s. pezerik, uitgesneden, in den 

schoorsteen gedroogde varkensroede. Veel 
gebruikt als speldekussen voor de z.g. t s i i s -
s p j e l d e n , bij het kaasmaken; ook voor ' t 
smeren van timmergereedschap, terwijl daar -
mede gewerkt wordt. Zie barge-pystrìk. 

p i t , s. pit , kern. — De p i t f e n i n n ú t ' 
— fen i n m a n g e l . Vgl. kerse-, mangel-> 
nutepit. 

merg van planten. — De p i t f en i n 
f l e a r t û k e , het merg van een vlierstok. 
— De p i t f en i n w o a r t e l . — Vgl. rus-
kepìt; nachtpit. In deze beteekenis ook: p i -
t e , p i i d . 

het inwendige, vooral de kiem , van vruch
ten en zaden. — I t p i t f e n i n a p p e l -
k r û d t s j e , van een appelpit. 

kracht, deugdelijkheid. — D ê r s i t w o l — 
o f g j i n p i t y n . — De p i t i s e r ú t . 
— De p i t t e n b i n n e e r ú t g i e n , de le
venskracht is er uit. R. ind T.2, 166. 

— Y n dy w y n s i t p i t , die wijn is krach
tig. — Y n dy r y m l e r i j s i t n e t f o l i e 
p i t , ze gaat niet heel diep. 

— P i t k r i j e , rapulare, gekastijd worden, 
slaag krijgen. A. 528. — H j a m o a t t e 
n o c h o a r s p i t h a , nog strenger worden 
gestraft. R. ind T.2, 315". Vgl. pit-om. 

p y t , s. m. voor: iemand, die zich heel 
wat inbeeldt. —• 't I s a l t y d s a 'n p y t . — 
S j u c h , d a t r i k e b o e r e s o a n t s j e || 't 
L i k e t w o l i n h e l e p y t . || H y w o l 
g r a e c h de h e a r ú t h i n g j e || M a r fo r -
s t â n h e t h y g j i n b y t . — Ook in goeden 
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zin, voor: iemand die er deftig uitziet. — ì 
J o n g e , h w e t b i s t n o u m o a i m e i d y n 
nij p a k j e o a n , dou b i s t in h e l e p y t . 

p i t e r j e , v. de pit of kracht aan iets ont- i 
nemen. Vgl. útpiterje. 

pi'ter-oalje , s. petroleum. ! 
P i t e r (Sint) , s. St. Petrus, dag van 22 ' 

Februari, die te Grouvv en nog een ander 
dorp, ergens in Zeeland, gevierd wordt als ; 
elders St. Nikolaas. — Prov. D e r is n i n 
b i d d e n f o r , a l k a e m St. P i t e r ú t ' e 
h i m e l . Telt,, MS., 12. 

P i t e r s b a l (S in t ) , s. (de) bal bij het bal- I 
spel op St. P i t e r . Vgl. W. D., Fr. Volksl. ! 

I , 168. i 
P i t e r s d e i (S in t ) , s. de dag van 22 Fe- ' 

bruari, waarop te Grouw het feest van S t. | 
P i t e r gevierd wordt. 

P i t e r s - j o u n (Sint) , s. (de) avond voor 22 
Februari. 

P i t e r s - s a n g (S in t ) , s. zang bij het 'bal-
smijten' op St. P. gezongen. ld. 

P i t e r s - s t r o u ( S i n t ) , s. pannekoeken op 
St. P. als feestmaal gebakken. 

p i t e - s k i l e , v. russchepitten schillen, wat 
oudtijds geschiedde door arme lieden in 
Dantdl. (Zwaagwest-einde) e. o., om ze als 
lampe-pitten te verkoopen. De russchen moes
ten om St. Jan en bij volle maan afgesneden 
worden. 

p i t i c h , adj. & adv. pieterig, fatterig. — 
J o n g e , d o u m a s t n e t de h e l e w e i 
l a n s f l u i t s j e , d a t s t i e t sa p i t i c h . 
Vgl. pyt. 

p i t - o m , s. kastijding', s lagen.—De j o n 
ge k r i g e p i t -om. Zie pit. 

p y t s j e , s. n. pietje, voormalige zilver-
munt, ter waarde van '/s Zeeuwsche rijks
daalder, 6 '/3 stuiver. 

p y t s j e - d e - f o a r s t e , s. eg. Holl. Haantje 
de voorste. — Dû b i s t —, h y i s a l t y d 
P y t s j e d e f o a r s t e , berispend of af keu
rend : altijd en overal de eerste , vooral waar 
het geen pas geeft. 

p y t s k e , s. n. rijsje, rijzweepje. R. ind T.s, 
80'. 

p y t s k j e , v. Hd. pcitschen , zweepen , gee-
se.en, slaan. — H y p y t s k e h j a r m e i 
i n r y s k e t s j i n 'e r o k k e n oan . R. ind 
'IV. 3' . 

— M e i w e t t e r p y t s k j e , met kleine 
•scheutjes water werpen. Zie tcetterjiytskjc. 

P17/E. 

p y t - s n o t ' , s. eg. sul, onnoozele, gek. — 
Hy is i n p y t s n o t , laat zich alles welge
vallen. — I k s t e a n h j i r n e t fo r p y t 
s n o t . — H j a l i t t e m y f o r p y t - s n o t 
r i n i i e . 

pi t t i ch , adj. pittig , vol pit , — kracht, 
— degelijkheid. — P i t t i g e w y n , — in 
p i t t i g e b r i e f . Fr. Wjn. 1861, 14. 

p i u w e , p j o u w e , v. een spottend gebaar 
maken met hand of vinger. — De j o n g e s 
p i u w d e n m y e f t e r n e i . R. ind T.2, 46{. 
Vgl. nei-, útpiuice. — Ook: — D a t b e r n 
p i u w t sa h w e t by 't i t e n , doet alsof 
het langerzaamhand iets eet, doch bijna zon
der iets te gebruiken; vooral van een kies
keurig of ziekelijk kind. 

p i z e , s. dik stuk (brood), idaardl. Zie 
pille. 

p i z e l , s. (de) keuken, waar men vroeger 
wel gasten ontving, — daarom later ook: 
elk door vuur verwarmd vertrek. Lex, 722. 
B. 292. — Hy k a e m by B a u k y n 'e pi
z e l (de k o k e n ) . R. ind T.2, 112Mbid. 115''. 

Bij de Noordfriezen: (de) voor ontvangst 
dienende pronkkamer. Clement, Lappenk., 
296.— Oostfr.: ein verschlossenes Gemach, 
Stube, Kuche. 

pize l (d )er , s. eg. gast , — bezoeker, ook: 
(een) vrijer. Vgl. jounpizeler. 

pi ' ze lherne , s. stookhut (bij een boeren
huis). Hett., Vr. Fr. I , 174. Zio fjârherne. 

p i z e l i c h , p i z e r i c h , p iz i ch , adj. licht 
schreiend, klagend, veelal tengevolge kwij-

\ ning of tijdelijke ongesteldheid (van kleine 
kinderen). — P i z e l i g e t s j i r m e r s f en 

j b e n . R. ind T.2, 317*. 
Ook van een eigenzinnig kind, dat erg 

j kieskeurig is in het eten, en pruilt omdat 
het niet naar den zin is. 

p i z e l j e , v. onder 't gebruik van spijs of 
drank gezellig bijeen zijn. — W y se oen e 
f en m i d d e i ú t t'o p i z e l j e n . — Domi-
ny s i e t d e o a r e j o u n s a l i e r b y S a s -
k e en P i b e - o m m e to p i z e l j e n . R. ind 
T.a, 68". — K o m y n , en p i z e l j e h w e t . 
A. 287. 

í — U t t o p i z e l j e n g e a n , ook: uit 
vrijen gaan (als wanneer de vrijer van het 
meisje eerst wat bij de huisgenooten blijft 
praten en met hen iets gebruikt). Yg\. jotin-

1 pizelje, jounprate. 

p i z e r i c h , p i z i c h , adj. Zie pizdkh. 

wumkes.nl



PYZJ. 359 PLAETS. 

pyzjon' , pyzjoen' , s. pigeon, eigenlijk: 
coeur äe pigeon. Holl. zijden hemdje, een 
soort van fijne t a fe lappe l .—Wit e en r e a -
de p 3 ' z j o n n e n ( p y z j o n s ) . 

p j a l k e , s. n. vleinaam voor : paardje. — 
I t p j a l k e t r i l l e en w i e r o e r s t j û r , 
R. ind T.3, 253->. Vgl. poalke. 

p j e r r e , s. Dongdln. e. e. vinnig, bi ts , 
kribbig ding (kind of jongmeisje). — D a t 
f l a r d e r i g e f a n k e , d a t i s m y sa 'n 
p j e r r e . Vgl. poarre. 

p j o c h t , s. Sohierm. scheepsplecht. B. 361. 
pjont , s. piont. Zie bjint. 
p j o u w e , v. Zie piuwe. 
p j u k , s. prik, scherp gepunt voorwerp , 

s chaatsrijdersstok. 
pik, prik, steek. —• H y j o e c h my in 

p j u k m e i d a t s k e r p e d i n g . — I n 
p j u k ( i n p i k ) o p i m m e n h a w w e . Zie pik. 

Ook voor p j u t , z.d. — I t w i e r y e t 
m a r sa 'n p j u k f e n in j o n g e . Fr. Wjn. 
I I I , 103. 

p j u k l i e a k , - s t o k , s. prikstok, ijshaak, 
sehaatsrijdersstok. Ook p j u k , p r i p s t o k 
en h e a k s t o k , z.d. — dim. p j u k s t o k j e s , 
waarmee een priksleedje op het ijs wordt 
voortgedreven. — overdr.: Ik m o a t f o a r t , 
a l r e i n t i t p j u k s t o k k e n . — Sa l a n g 
as 't g j i n p j u k s t o k k e n ( b a l s t i e n -
n e n , e i d e t i n e n ) r e i n t , g e a n i k e r 
t r o c h . Vgl. bij balstien. 

pjuk-, p y k h e a k j e , v. gebrekkig schaats-
rijden, door al rijdende bij het opheffen van ; 

den voet hiermede eerst een achterwaartsche •, 
beweging te maken. 

p j u k j e , p j u k k e , v. pikken, prikken, 
steken met een prik of met elk scherp ge
punt voorwerp. —• H y p j u k t e h i r d e r as 
e l k i e n , en s t a u h a s t o e r i t i i s , R. ; 
ind T.2, 262".— S m j u n t e w j u k k e n s t i e -
n e op 't i i s t o p j u k k e n . Oud rijmpje. 

— J o u n s s i e t h j a y e t op ús á l d e 
k l e a n to pj u k k e n , te naaie». Vgl. oan-, 
ôfpjukke. 

pjukje , dim. n. prikje. — K e i m p e d i e | 
m e i i n f l y t n s k e r p p i n n e n i e s ín ] 
Ij e af l y t s p j u k j e . R. ind T.3, 337". j 

p j u k s l y d t s j e , s. n. priksleetje. Hl. p y k-
s H i t j e . Vroeger veel in gebruik bij de 
HL vrouwen en meisjes. 

p j u k s t o k , s. Zie pjiücheal:. 
p j u t , s. n. klein, nietig voorwerp, ook: | 

een voorwerp dat klein in zijn soort is , en 
een kind, dat klein is voor zijn leeftijd. — 
O c h , h w e t s c o e s t d o u , l y t s e p j u t . — 
D a t r o t t i g e p j u t (een kies) fen i n d i n g 
p l e a g e t m y m e a r a s de h é l e o n g e -
t i i d . R. ind T.3, 90". — I n p j u t f en i n 
i e r a p p e l . 

— I t b e r n b l i u w t s a 'n p j u t , d e r 
s i t g j i n g r o e d e yn . — D a t p j u t w o l 
ek a l m e i p r a t e . 

p j u t s k j e , v. Zie putskje. 
p j u t t e r i c h , adj. klein, gering. — I n 

p j u t t e r i c h d i n g . — I n h e e l p j u t t e 
r i c h k n i k j e m e i d e h o l l e , een bijna 
onmerkbaar hoofdknikje, Sw. 1882, 53. 

p l a c h t , s. pleit, strijd. R. P.,Pr., 41. Zie 
pleit. 

placht (e ) , imperf. van een overigens on
gebruikelijk werkwoord: p l i i g j e , plegen, 
gewoon zijn. — D e â l d e n p l a c h t e n d ê r 
ek m e a r m e i op t o h a b b e n a s wy 
n o u y e t te . R. ind T!., 257»' Ook wel 
p l i c h t e , z. d. 

p l a c h t e r , s. m. pleiter. — Dy s t r i d e r s 
s o n d e r s w i r d , || p l a c h t e r s for G o d s 
h e i l i c h w i r d , Hsfr. I I I , 288. 

p l a c h t s j e , v. raadplegen, pleiten, twis
ten.— Ik h e a r d e p l a c h t s j e n , r j u c h t -
s j e n , om 't n e a t i c h m y n en d y n , 
Hsfr. I I I , 287. Vgl. biplachtsje. 

— H y l i e t d' â l d e r s e v e n p l a c h t 
s je . G. J. I , 6. Vgl. rieplachtsje. 

p l a e c h , s. zode. Zie plagge. 
p l a e c h ' h o u w e r , s. werktuig om graszo

den van het land af te steken of te snijden. 
B. 178. 

p l a e c h l e p p e , - l o d û e , s. Zie vorig en 
volgend art. 

plaech- , p l a g g e s k e p p e , - s k o f f e l , s. 
werktuig om graszoden of heideplaggen te 
steken. 

p l a e c h s l a p p e (Suaw.), s. plaggesehop. 
Vgl. sjoelskoffel. Zie vorig art. 

p l a e n - ú t , adv. Zie plân-út. 
p l a e s t e r , s. pleister. Zie piaster. 
p l a e t , s. plaat, plat stuk metaal, inz. 

haardplaat, (ook) zandplaat in zee. — Vgl. 
†júrplaet. — Dongdln. & Schierm. p i e a t . 

plaet 'bô l t s je , s. n. klein rond roggebrood
j e , op een plaat, niet op den ovenvloerge
bakken. 

p l a e t s , s. boerenplaats. Zie pleats. 
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plaet- , p l e a t s t o v e , s. plaatstoof, voet-
stoof met een ijzeren plaat gedekt, voor 
mannen. 

p l a g g e , s. regelmatig gestokene, in den 
regel vierkante graszode, meestal voor een 
bepaald doel: — P l a g g e n op i t h û s , op 
den nok van het huis tot verbinding dor van 
weerskanten samenloopènde riet- of stroo-
bedekking. — P l a g g e n ô f s t e k k e om 
in b l e e k t o m e i t s j e n . — Vgl. heide-
plagge. Vgl. seadde. 

p lag 'gebu l t , s. hoop heideplaggen, die tot 
strooiing in den veestal dienen. 

* p l a g g e k l i n g e , s. zodenheuvel. Sw. 1851, 
82. Zie klinge. 

p l a g g e l i z z e , v. met zoden bedekken. 
p l a g g e s k e p p e , - sko f fe l , s. plaggen-

schop. 
p l a g j e , v. plaggen afsteken. Vgl. óf-, om-

plagje. 
p l a k , s. plak, handplak, vroeger in de 

scholen. — O n d e r 'e p l a k s i t t e , onder 
bedwang. Vgl. hanplak. 

p l a k , s. o. schijf van 't een of ander af
gesneden. Meest dim. p l a k j e , schijfje, snee
tje, plaatje. — I n p l a k j e s p e k , — l j i r r e -
— t s j i i s . Ook: I n p l a k j e r a e p , — w i r -
t e l , — i e r a p p e l . Ook d a e 1 d e r, z. d. 

p l a k , s.11. plek, vlek. — I n r e a d p l a k 
op 't w a n g ha . — W i t e kij m e i sw ar
t e p l a k k e n . — H y h e t p l a k k e n op 'e 
h û d , fig. ondeugden, wandadenop zijn ge
weten. Vgl. inketplak. 

p l a k , s. n. plaats. — H e t S i k k e a l i n 
p l a k ? een boerderij gehuurd, een dienst
betrekking gekregen? — I n F r i e s i s n e t 
sa m a k l i k f en s y n p l a k t o k r i j e n , 
van zijn voornemen af te brengen. A. 265. 
— I n f ê s t p l a k , gehuurde zitplaats, y n 
'e t s j e r k e . — E l k op s y n p l a k , ieder 
op zijn plaats, waar hij behoort. — I n p l a k 
op 't k G s s e n , in 't bestuur. — G o e d y e n s 
p l a k s k j i n m e i t s j e, zich behoorlijk van 
zijn taak kwijten, ook: zich van een aan
klacht of beschuldiging zuiveren. — P l a k 
n i m m e , plaats nemen. — To p l a k , ter 
plaatse, op zijn plaats. — W y b i n n e h a s t 
to p l a k , ter plaatse onzer bestemming. — 
G o e d to p l a k , goed geplaatst in de maat
schappij. — Ho k o e n e j y h j i r t o p l a k , 
terecht, k o i m n e î — Op J a n P o e p s 
p l a k s t e a n ( s i t t e ) , achteraf, op eene 

door niemand begeerde plaats. — De b r i e f 
is n e t ( f o r k e a r d ) t o p l a k k a e m . — 
I m m e n to p l a k s e t t e , op zijn plaats — ,-
terecht zetten. — L i c h t e f r o u l i u e e n 
m o a i j e h y n d e r s k o i n m e o p i e n p l a k 
t o l â n n e . K ind T.2 XXVIII4. 

p l a k , s. n. plek, stede, (ook) plek gronds. 
— I n p l a k g r o u n , — t ú n , — in p l a k 
r o g g e , — i e r a p p e l s. Vgl. stik. 

p lak' fo lder , s. m. onbeduidend persoon 
in 't bestuur van iets, die alleen een plaats 
vult, 't getal der leden vol maakt. 

p l a k j e , dim. n. plaatsje; plekje; vlekje; 
plaatje, sneetje. Zie plak. 

p l a k j i c h , adj. met kleine vlekjes. — Dy 
j u r k h e t d a m p l e i n , n o u i s e r p l a k -
j i e h w i r d e n . Vgl. plakkerich. 

p l a k k a e t ' , s. n. plakkaat, aanplakbiljet, 
groot stuk beschreven of bedrukt papier, 
een algemeene kennisgeving bevattend.— Dy 
't d e r e a h o u n y n ' e h û s h a t , k r i g e t 
i n p l a k k a e t o a n 'e d o a r . — H j a h a 
de t s j e r k f o u d fen n a c h t i n p l a k 
k a e t , schotschrift, o a n ' e m û r r e p l a k t . 

p l a k k e , v. plakken, kleven.— B i h a n g 
p l a * k k e , — p û d t s j e s p l a k k e . — I k 
b i n t r o c h w i e t f en s w i t , i t h i m d 
p l a k t m y o a n 'e l e a . — H y is o a n i n 
w i i f p l a k t . — Dy t w a (dat paar) b i n n e 
o a n in-o a r p l a k t . Vgl. bi-, oan-, oer-, op-
plakkc. 

plaats nemen. Vgl. äelplakke. 
(ergens) lang blijven zitten. — L a n g y n 

'e h e r b e r g e p l a k k e . 
Vgl. hanisjeplakke. 
p l a k k e r , s. m. die altijd lang ergens 

blijft zitten, vooral in de herberg. Ook: 
p l a k k e r s b a e s . 

p l a k k e r i c h , adj. vlekkerig, plekkig. — 
De a p e l s b i n n e p l a k k e r i c h , vlekkig, 
met vlekken. — Us f a m k e is a l h i e l 
p l a k k e r i c h om 'e l e a . Vgl reaäplak-
kerich. 

p l a k ' k e r s b a e s , s. m. aartsplakker. — 
G a b e , d a t i n p l a k k e r s b a e s w i e r . R. 
ind ï.2, 13J. Zie plakker. 

p l a n , s. n. plan, voornemen. — Ho b i s t 
fen p l a n ? wat zijt ge voornemens te doen? 

planee t ' ( s j e ) , s. n. papiertje waarop ie
mands lotsbeschikking, naar het heet , ge
drukt te lezen staat.— I n p l a n e e t s j e l û k e -

p l a n k e , s. plank. — Sa t i c h t — , 
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h i r d —, s t i i f as i n p l a n k e . — Gûd 
(kleedingstoffen) sa t s j o k a s i n p l a n k e . 

vonder, loopplank over een sloot. — H y 
g o n g oe r de p l a n k e . — Hy is de p i an
k e m i s , fig. dwaalt, oordeelt verkeerd. — 
Hy l u k t de p l a n k e ôf, fig. trekt zich 
terug, breekt de onderhandeling af.— D a t 
h y n s d e r k i n wol op i n p l a n k e r i n -
n e , zoo recht loopt het. — H y is l a n g 
n e t m i n , hy k i n w o l t r o c h i n p l a n 
ke s j e n . . . a s d e r m a r i n g a t y n i s 
(iron.). — I n b i s t k e as f en t w a p l a n 
k e n g e a r s e t , een stokmager dier. Vgl. 
gong-, kroad-, mjuksplanke ; divers-, läns-
planJce; latplanke. 

p l a n ' k e â r a g e , v. planken dragen. — 
A s t de k o p k w y t r e k k e s t , m a s t n e i 
N o a r w e g e n t o p l a n k e d r a g e n , omdat 
daar niet veel verstand toe noodig is. — 
Ook p l a n k e s j o u w e. Vgl. balke. 

p l a n k e n , adj. van planken, of van plank
hout. — I n p l a n k e n s k e t , planken be
schot, schutting van planken. — P l a n k e n 
f e t , doodkist. Quikborn, 33. — I n p l a n 
k e n l i d , houten deksel. 

p l a n k e s j o u w e , v. Zie plankeärage. 
plant , s. —• pi. p l a n t e n , vooral voor: 

pootplanten. Vgl. koals-, koalraeps-, mangel-
woartelsplanten; ierdbeiplanten. 

planta f t i ch , -acht ich, adj. plantachtig : 
plantaardig. Hsfr. XII , 154. 

plante i t ' , adv. ~Eng. plenty, menigvuldig, 
in menigte, overvloed. — A p e l s en p a r -
r e n b i n n e e r f en 't j i e r p l a n t e i t . — 
De s t i k e l s b i n n e yn S j o e r d e f i n n e 
s a p l a n t e i t , d a t e r k i n g j i n f é y n 
w e i d z j e. 

p l a n t e r , s. m. planter, iemand die plant, 
ook: eigenaar een er plantage. 

p lanter i j ' , s. planterij, ook voor: plantage. 
Sw. 1854, 66. 

plant 'hout , s. n. poothout, boomgewas 
om te planten. 

planthout, s. n. -setter s. kort houten 
krukje, door tuiniers gebruikt bij het ver-
planten van kool enz., om gaatjes in den 
grond te maken. 

p l a n t s j e , v. planten, poten, in den grond 
zetten. — B e a m m e n p l a n t s j e . ' Vgl. bi-, 
forplantsje. 

uitplanten (van planten, die men eerst uit 
zaad gewonnen heeft). Vgl. 'koalplantsje. 

p l a n t s j e , dim. n. plantje, vooral 'poot-
plantje'. — I n p l a n t s j e t i m y a e n (tijm) 
om yn 'e b l o m t ú n to s e t t e n . Vgl. 
blom-, slaedplantsje. 

p lân-út , adv. ronduit, zonder omwegen. 
— I k s iz i t p l ã n - ú t , w y w i r d e h j i r 
b i d o n d e r e . Ook p l a e n - ú t . 

p l a s , adv. even boven water. — I t l à n 
s t i e t p l a s . Ook p l i s en s p l i s . 

p l a s k e , dim. n. kapje, afgesneden laag
je, b.v. van brood , aardappelen, enz, 

p l a s k j e , v. plassen, ploeteren in het 
water. — 't E i n t s j e d a t yn 't w e t t e r 
p 1 a s k e t. . 

met water reinigen. — W a s k j e e n 
p l a s k j e , wasschen en 't natte werk doen 
in huis. — I k k i n m a r a l t y d w a s k j e 
en p l a s k j e , om de b o e l s k j i n t o 
h a l d e n . — Ook: met water morsen. Vgl, 
biplaskje. 

p l a s k j e , v. kapjes (van iets) afsnijden. — 
De i e r a p p e l s p l a s k j e , van de aardap
pelen, vóór het koken, in plaats van ze te schil
len, aan twee overstaande kanten een dun kap
je ( p l a s k e ) afsnijden. Vgl. bi-, ôf plaskje. 

p l a s ' m û t s e , s. kindermutsje voor jong
geboren meisjes. Jongens dragen of droegen 
een top - , p l o m - , o f p o a n n e m û t s e , z.d. 

p l a s s e , s. waterplas, klein of groot. — 
De j o n g e s w â d s j e y n 'e p l a s s e om. 
— I n p l a s s e b l o e d . 

uitgeveende plas. — De p l a s s e se i l 
d r o e c h m e a l d w i r d e . Hiervoor ook p e t . 

p l a s s e , s. (de) kap van een brood. — In 
p l a s s e b r e a . — dim. p l a s k e . — in p l a s 
k e b ô l e . — I n s t i k k o e k e m e i t w a 
p l a s s e n , een geheele honigkoek, een niet 
alledaagsch geschenk aan kinderen. — I n 
f r o m m i n s k m e i d e p l a s s e t h ú s b r i n -
g e , van eene getrouwde vrouw, die jaren 
lang kinderloos bleef en daarom voorheen 
op eene kraamvisite van het krentenbrood 
alleen de kapjes mocht eten. (Zh. vauFries
land). R. ind T.z, 352'. — As i n f a e m o f 
j o n g w i i f f o l i e b ô l e p l a s s e n y t , k r i -
g e t se t s j o k k e b o a r s t e n . Sechje. Vgl. 
brea-, bôleplasse. 

het schedelgewelf van een mensch, schedel. 
— Dou f o r m ô g e l e p l a s s e . R. ind Ta., 
4ä. — Hy s k o e r d e i n h i e r l o k ú t s y n 
p l a s s e . Forj. 1902, 91*. — D e p l a s s e 
m e a 11 h i m, hij is niet wel bij 't hoofd, — 
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Ho k r i g e s t i t y n 'e p l a s s e ' ? hoe krijgt 
ge 't in je hoofd? — P i n e yn 'e p l a s 
s e , hoofdpijn. — I n k e a l e p l a s s e , een 
kale kruin, v. d. M., 't tsjoede, 67. 

p l a s ' s e s i s t e r , s. (de) snede van het brood 
volgende aan de kap. Zie plasse. 

p i a s t e r , s. pleister. — fig. I n p i a s t e r 
op i t s e a r , voorwendsel om eene zedelijke 
fout te verkleinen of te vergoelijken. — , I t 
b a r t w o l me a r ! " d a t is ús p i a s t e r 
op i t s e a r . Hsfr. 1900, 233.— Ook: schade
loosstelling voor geleden onrecht. Vgì.plaes-
ter. Dongdl, p l e a s t e r . 

p l a s t e r j e , v. pleisteren, pleisters ge
bruiken. — M a s t e r j e e n p l a s t e r j e . 
Zie masterje. 

p l a t , adj. & adv. plat , laag. — Sa 
p l a t as in s k o l , — as in p a n k o e k . 
— As d e f û g e l k e s d e h â n s k r o b b e r 
s e a g e n , f o e l e n h j a d e l sa p l a t as 
in s t i e n , deyogeltjes, den roofvogel verne
mende , vielen als steenen tegen den grond. 
A. 461. — Hy is in p l a t m a n , een een
voudig man zonder eenig vertoon. A. 21. — 
P l a t t e l i u w e , eenvoudige , nederige men-
schen. A. 528. — P l a t s o l d a e t , gewoon 
soldaat, zonder rang. — In p l a t m a e t-
s j e , een klein kereltje: — I n p l a t s p u l , 
een laag zeil, op i t j a c h t ' , m e i de h i r-
de w y n , B. 157, 172. — P l a t l â n , laag, 
vlak land. — P l a t op 't l i i f f a l i e , recht 
op den buik vallen. — P l a t op 't g a t op 
'e g r o u n s i t t e , met de beenen rechtuit 
op den grond zitten. — s. n. H y h â l d t i t 
p l a t fen 'e f o e t t e n o n d e r , hij past 
op dat hij staande en de man blijft. B. 473. 

p latbin' , s. n. platte mand Forj. 1883, 48. 
Zie bin. 

p l a t b o e r s k ' , s. n. platboersch , de Frie-
sche volks-spreektaaL — Üs d o k t e r is i n 
g e m i e n s u i n m a n , h y p r a e t sa m a r 
op syn p l a t b o e r s k m e i de l i u e . — 
De s t ê d l i u e p r a t e fen 't p r i v é , d a t 
i s op s y n p l a t b o e r s k i t h û s k e . Vgl. 
boerefrysk en boersk. 

p lat ' f i sk , s. platvisch. 
p l a t f o e t , s. platvoet, iemand wiens voe

ten van onderen geheel plat zijn. 
p l a t f o e t t e n , pi. voeten, die met de 

geheele zool. van de teenen tot den hiel den 
bodem raken. Vgl. folfoetticli. 

pla t foe t s ' , adv. loopende op het plat dei-

voeten , ongeschoeid. — B l e a t s k o n k a 
e n p l a t f o e t s en j i m m e r f o r n o e g e , 
Dr. E., Quickborn, 10. 

p lat foet ' s je , adv. — P I a t f o e t s j e i t 
i i s l a n s , zonder aangebonden schaatsen op 
het ijs loopen. 

p lat ' foe t s j e , v. loopen, in tegenstelling 
van rijden of varen. — I k s c i l n e i F r j e n -
t s j e r . K i n s t d ê r h i n n e r i d e ? N é , ik 
m o a t a l h e e l p l a t f o e t s j e . 

Ook wel: op een en dezelfde plaats heen 
en weder drentelen of staan trappelen. 

— I k s t i e d ê r y n 'e k j e l d t o p 1 at
fo e t s j e n , ik stond daar in de koude op 
en neder te trappen. 

p l a t i c h , adj. laagsgewijze.—• De g r o u n 
is p l a t i c h , de bodem ligt met harde, 
dichte lagen. B. 61. 

pla t - ik 'ker ich , adj. van bouwland met 
platliggende akkers. — P l a t i k k e r i c h 
l â n . Vgl. ikker. 

plat'koeke, plattekoek, s. soort knap-
koekblaadjes, van stroopdeeg, of zoo als de 
Amelander p l a t t e k o e k e n , dáár swa-
g e r t sj-e s genoemd, van suikerdeeg gebak
ken. — E l k e m i n s k e s y n s i n , s e i 
b e p p e , en h j a i e t p l a t t e k o e k e n . — 
Ook b y t l i n g , z. d, 

p l a t l û s , s. peäiculus inguinalis, platluis. 
p l a t n o a s , s. platneus, iemand met plat

ten neus. 
p l a t s e r j e , v. plassen, ploeteren. — De 

e i n t s j e s w j u k k e l e n [en p l a t s e r e n 
h i e l f l e u r i c h yn 'e s l e a t t e n o m , Sw-
1882, 53. 

p l a t s i e d , s. n. polygonum persicaria en 
polygonum lapathifolium, perzikbladige en 
bleek bloeiende duizendknoop. Zie reashonk. 
Ook de wy 1 de b o k wi t. Zie bokweit. Amel. 
p l a t s a e d . 

p l a t s j e , s. ïi. snaak, guit van een jongen , 
die gaarne anderen parten speelt. B. 521. 
H. in Epk. 357. 

p l a t s j e , s. n. de kleine klinkert-straat 
voor voetgangers in tegenstelling van den 
rijweg. 

p l a t s j e , v. plat drukken , nederdrukken. 
— De l u z e n p l a t s j e . Fr. Hsfr. I , 228. 
Vgl. (lel-, 6fplatsje. 

Ook p l a t t e . — De ie r a p p e l s p l a t 
t e , fijn maken. (Baardl.) Zie peije. 

p l a t s j e s a e i j e , v. een dun plat steen-
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tje zóo voortwei'pen dat het een eindweegs 
op de lucht drijft. — Ook: het steentje horizon
taal op en over het vlakliggende water wer
pen, zóo dat het telkens, als 't het water 
raakt, weer opspringt (jongensspel). 

p l a t s l a e n , v. platslaan, door slaan plat
ten. — S c o e n ra e n d y â 1 d t s j e 11 e 1 n e t 
p l a t s l a e n . Hy is o m m e r s t o 'n o in. 

p l a t t e , v. Zie platye. 
p l a t t e g r o u n , s. plattegrond, teekening 

van den platten grond, met aanwijzing van 
de inrichting en verdeeling van een gebouw. 

p l a t t e l â n , s. n. het plat te, vlakke land, 
in tegenstelling van een stad of groot, aan-
eengebouwd dorp. — I k b i n f e n 't p l a t 
t e l â n o n w e n n i c l i | ] O c h , i k m o a t n e i 
F r y s l â n t a . R. ind T.2, 52". 

p l a t t e w i ' t e , s. plattewitte . eene appel
soort. 

p l a t ' t r a e p j e , v. plattrappen , trappende 
iets platten. — B e r n ! n e t y n 'e t ú n ; i k 
wol a l l e s n e t p 1 a 11 r a p e ha . Ook 
p l a t w â d s j e. 

p l a t - ú t , adv. plat-nitgespreid. — I t 
l j u r k j e j o w t h i m p l a t ú t d e l y n 'e 
f û r g e . — S p r i e d dy o p r o l Ie k a e r t 
r i s p l a t - ú t op 'e t a f e l . 

p l a t w e i , adv. platweg, eenvoudig, on
gekunsteld. — J e l k e b o e r h â l d t n e t 
f en in h o p e n f i v e n en s e i z e n ; al
l e s g i e t d ê r b y s i n e s raar p l a t w e i 
ta. 

p l e a c h , ,s. plaag, ergerlijke last. — As 
y e n y n 'e si ram er de m i g g e n sa om 
'e ho 11 e t y sp e 1 j e en g o n zj e , d a t is 
s u v e r in p l e a c h . — Dy h i n n e n j i m -
m er y n 'e t ú n , d a t is i n h e i s l i k e 
p l e a c h . 

vroeger ook voor: de pest. Halb., N.O., 268. 
p l e a c h ' b e e s t , s. n. fabelachtig dier, naar 

vroeger volksgeloof, zwart niet vier voeten 
en groote oogen , — dat soms bij nacht rond
loopt, om iemand het voortgaan op den weg 
of den toegang tot zijn woning te beletten. 

overdr. plaagbeest, kwelgeest, die ande
ren plaagt en kwelt, — soms ook welmee-
nend gezegd tegen een liefhebber van schert
send plagen. 

p l e a c h b o n k e , s. eg. plager. — Sa 'n 
p l e a c h b o n k e as clou is er n e t me ar . 
Ook p 1 e a c b 1 a p 'p e). 

p l e a c l l h â n n e l , s. phuiglmndel, lastige 

; handel. — D e r o a l h â n n e l b i g o u n i n 
| p l e a c h h á n n e l t o w i r d e n . R. ind T.a,27s. 

pleaehlap(pe), s. eg. plager. Hsfr. VI, 
50. Zie pleachbeest. 

p l e a g e , s. Zie pleach. 
p l e a g j e , v. plagen, kwellen. —- Siz 

I t s j i n dy g r e a t e j o n g e , d a t e r de 
j b e r n n e t p l e a g e t , 

met plagen bezoeken. — Prov. A s G o d 
ú * p l e a g j e w o l , b i n i m t er ús d e 
w y s h e i t . — Ge a l e w r o e ch wj i r m 

• p l e a g e h i m . R. ind T.=, 19". 
] tot last zijn. iron. — Don p l e a g e s t m y 

m e a r as m y n j i l d . — De d r o k t e p l e a 
g e t h i m n e t , hij heeft weinig te doen (in 
zijn zaak of bedrijf). 

: — I m m e n m e i h w e t p l e a g j e , met 
iemand ter zake van het een of andere schert-

; sen. — H j a pìeagje D o u w e m e i T e t , 
als zou er minnehandel tussclien hen bestaan. 

• — S co e W a p g r e a t w ê •/, e m e i de 
boer ' ? H j a w o l d e r t o-m in s t e n 

I g r a e c h m e i p l e a g e w i r d e , hoort gaar-
' ne toespeling daarop. 

p l e a t , Noh. <.. plaat. Zie pluet. 
p l e a t s , s. plaats, dorp, plek, hoeve. — 

j H j i r is g j i n p l e a t s for t r i j e . Zie plak. 
\ 'M a k k u m is in g r ea t o p 1 e a t s. — De 
i b e r n b i n n e de p l e a t s op. Ook b û r -

r e n . — De t w a d e p l e a t s o a n 'e de l -
d y k (zie boei-epleats). — Y n p l e a t s fen . 
— Y n de p l e a t s n i m m e . R. ind T.2, 
159'. 

p l e a t s t o v e , s. Zie phwldovc Vgl. pleat. 
p l e c h t , s. plecht, scheepsplecht. 
† p l e e g j e , v. plegen, voornamelijk nog ge

bruikelijk in den imperfect als p l a c h t , 
: p l i c h t , z. d. Zie plichte. 

p l e e t , s. n. pleet, verzilverd metaal. — 
I n l e p p e l t s j e f en p l e e t . Zie pleten. 

p l e i s t e r i n g , s. pleistering, korte rust, 
oponthoud. - - N e i in k o a r t e p l e i s t e 
r i n g r i e d e n wy w e r f i e r d e r . ld. 1,113. 

p l e i s t e r j e , v. pleisteren , op reis een her
berg aandoen om er een korte rust te hou-

; den. — overdr. pauze houden. — I k s c i l h j i r 
in b y t s j e p l e i s t e r j e . R. ind T.s, 29''. 

p le i s ' t erp lak , s. n. pleisterplaats. 
p le i t , s. n. pleit, geding. — I t s k e e l y n 

'e p l e i t s i u i t e , ei' een geding over voe-
, ren. — I t s p i l s i t yn 'e p l e i t . — Hy 

h e t i t p l e i t f o ï' 1 e r n. 
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p l e i t e r , s. m. pleiter, iemand die pleit, 
bv. als advocaat. Ook: die veel yan pleiten 
houdt.— I n t û k e —, i n s k e r p e —, i n 
g l ê d d e p l e i t e r . - • S o l k e i s in ea r -
s t e p l e i t e r ; i t m i n s t e s k e e l s m y t 
er y n 'e p l e i t . — Proy. Me s c o e e a r d e r 
i n d o k t e r for de p l e i t e r s a s i n k o k 
f o r d e s w i e t - i t e r s m e i t s j e . Telt., M. 
S., 22. 

p l e i t s j e , v. pleiten. — P l e i t s j e n is 
b a r g e s l a c h t s j e n , i t h e t s y n ú t f a l 
ie ii. 

— Us fae rn en i k p l e i t e n e a l f o r 
h j a r . A. Ysbr. 1861, 48. Vgl. bi-, for-, 
frijpleìtsje. 

p l e t e n , adj. van pleet. — I n p l e t e n 
l e p p e l t s j e . Zie pleet. 

p l e t s j e , v. pletten. — L y n s i e d p l e t -
sj e t a b i s t e f o e r . 

p l e t t e r , in t o - p l e t t e r , z. d. 
p l e z i e r , s.n. Fra. plaisir, vermaak, ge-

hoegen, uitspanning. 
p l e z i e r b o a t , s . - j a c h t , s. n., - r e e d , s., 

- r e i s , s., - r i d e , v., - s i l e , v., - t r e i n , s. 
Zie de Enkel woorden. 

p l e z i e r f a r k j e , v. spelevaren. Hsfr. VII, 
281. 

p l e z i e r j e , v. pleizier maken , (ook) voor 
pleizier uit rijden gaan. Ook p l e z i e r -
r i d e . 

p l e z i e r k e , s. n. pleiziertje. — R i s i n 
e i n t s j e r i d e of f a r r e , d a t i s f o r d e 
b e r n i n h e e l p l e z i e r k e . — Hy h i e 
a l l e j o u n e n i n p l e z i e r k e , d a t h i m 
g j i n d u i t k o s t e . R. ind T.2, 35'. 

— I n k â l d p l e z i e r k e , Holl. een koud 
vermaak: eigenlijk een vermaak waarbij men 
koud wordt, bijv. bij guur weder in een 
open wagen rijden. Overdr.: uitgang voor 
vermaak, zonder zich werkelijk te vermaken. 

pl i ch t , s. plicht. — D o c h d y n p l i c h t 
en l i t d e l i u e r a b j e , doe uw plicht en 
laat de lieden praten wat ze willen. — I t 
is d y n s k i l d i g e p l i c h t , . ., uw plicht 
die ge op n genomen hebt , schuldig zijt te 
doen. — G o e d d w a e n is n e t m e a r a s 
p l i c h t . Vgl. kvistenpUeht; barreplicht. 

p l i c h t , i k p l i c h t ( e ) , w y p l i c h t e n , 
imperf. van p l i i g j e , plegen, gewoon zijn. 
— Hy p l i c h t h j i r f o l i e t o k o m m e n , 
was gewoon ons dikwijls te bezoeken. — 
H y p l i c h t er r o m by to s i t t e n , m a r 

hy is a l h i e l y n 'e b y d e l t e r e k k e . 
— I t p l i c h t e t o w e z e n . . (antw, met 

woordspeling) j a , de p l i c h t e n b i n n e ú t 
en de p l e a g e n k o m m e o a n , iron. j a , 
zóo placht het vroeger te zijn, maar nu 
is het geheel anders: thans drukken de zorgen. 

p l i c h t s ' h a l v e n , adv. plichtshalve. — D o-
m i n y k a e m h i m ú t p l i c h t s h a l v e n 
r i s f o r s i i k j e n , bezoeken. A. Ysbr. (1861), 
91. 
p l iems ,p l j ims ,s ,n , i n : I n p l j i m s pom

p i e r , een stuk van omstreeks een vierde 
vel papier. —• Op 'e o a r e s i d e f e n i t 
p l j i m s p o m p i e r h[ie e r d i t m â l k e , 
op de keerzijde van het velletje had hij dit 
geklad. R. ind T.a, 5S. — De g r e a t e 
p l j i m z e n p o m p i e r f e n d e s p y l l i u e . 
Vgl, Halb. Lex. 406. 

pl i ig je , v. plegen, bedrijven (vooral van 
iets kwaads).— O n r j u c h t p l i i g j e . — M a r 
i k s i z j i m m e , s a h w a i n f r o m m i n s -
k e o a n s j o c h t e n h j a r b i j e a r r e t , d y 
h e t a l o e r h o e r m e i h j a r y n s y n h e r -
t e p l i g e . Halb., Matth. V ,28 . — Vroeger 
ook meer algemeen: — Frj e o n s k i p p l i i g 
j e . G. J. I I , 94. 

pl in t , s. plint, belegstuk tegen muur of 
beschot van een gebouw. 

p l i s , s. plas, waterplas. — D e n I e i t i t 
s i e - n o a t y n 'e p l i s , en r o t t e t h e a l t a 
s k e r n e en m i s (Hulde II, 251). Vgl.plasse. 

adj. I t l â n (of de wei) l e i t p l i s . Vgl. 
plas. 

ploa i , s. plooi, vouw. — D e r s i t i n 
f o r k e a r d e p l o a i y n , (ook) overdr. van 
een persoon: daar zit een verkeerde aard in. 
— H(j)a s e t t e i t m û l k e y n 'e p l o a i , 

j vooral van iemand, die voor vroom wenscht 
door te gaan. 

p l o a i j e , v. plooien, vouwen, plooien in 
iets leggen. Vgl. mûtseploaije. — S c o e n e 
w y . . . d e m û l e n e i û t l f t n s k g r i e n -
m a n k p l o a i j e , een mengelmoes van 
vreemde talen spreken. Salv., 33. 

Ook: zich naar een ander voegen.— Men 
m o a t f a e k h w e t s k i k k e en p l o a i j e . 

p l o a i s e l , s, n. plooisel. 
p l o a i t s j e , p l ô k j e , v. plukken. — Ik 

ploaitsje (plôkje), ik plôke, ha plôke (ploai-
te), ploaitsjende (plôkjende), to ploaitsjen 
(plôkjen). — A p e l s —, be i j en p l o a i t -

| sj e —, i n e i n f û g e l p l o a i t s j e . — 
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W a c h t s j e dy fo r de p r o k k e r e u r , 
h y s c i l d y p l o a i t s j e a s i n e in . A-
703. — H j a p l ô k e b l o m k e s om h j a r 
h i n n e . R. ind T . \ 400*. — F en d e 
b e a l c h p l o a i t s j e . Ibid XXIX". — pp. 
als adj. — De p l o a i t e S w a n , 'geplukte 
zwaan, naam eener herberg, v. d. M. Vgl. 
golle-, heaploaitsje. 

p loanje', s. Zie plunje. 
p l o d s k (spr. -Ó-), adj. dik —, opgezet, 

van aangezicht, met ziekelijke, geelachtig 
bleeke gelaatskleur. Zie plodzich. 

Ook wel p l o t s k . — Ho k o m s t û sa 
yn 'e m i z e l ? H w e t is d y n k l e u r 
p l o t s k . Dou b i s t in k w i n e r . m a n ? 
R ind T.2, 54". 

plodz ich (spr. -ó-), adj. eenigszins dik en 
opgezet van aangezicht met verhoogde ge
laatskleur, veelal tijdelijk en in mindere 
mate ziekelijk dan p l o d s k . — Hy h i e 
fen e a n g s t m e s a h i r d r o a n as e r 
k o e en w i e r d e r p l o d z i c h f eu om 
'e h o l l e . 

p l o e c h , p l o e g e , s. ploeg, landbouw-
werktuig. Schierm. p l u e c h . 

p l o e c h , s. (een) ploeg, zeker aantal werk
lieden. — I n p l o e c h f o l k , — s w y l -
d e r s , — wj u d d e r s . 

Ook: een bij elkander behoorend stel. — 
I n p l o e c h b r e i d s p r i e m m e n . 

p l o e c h , s. werk wat men als zijií dag
taak behoort te doen. — H w e r o m s i e t 
i k y n 'e k r o e c h , en f o r s o m m e d ê r 
m y n p l o e c h , mijn veldarbeid? Hulde I I , 
252. 

(een) moeilijk werk. — Dy w i d d o u 
b i s k r e p t fo r h j a r en h j a r t w a b e r n 
de k o s t . D a t i s i n p l o e c h for sa 'n 
m i n s k e , h e a r ! 

p l o e c h ' b a e s , s. m. opzichter, leider van 
een ploeg werkvolk. 

p l o e c h d r i u w e , v. de paarden mennen, 
die den ploeg trekken. 
ploechdriuwer, ploechdriuwers-jon-

g e , s. m. (gewoonlijk een) groote jongen, 
die bij het ploegen de paarden ment. 

p l o e c h g o n g , s. (een) gang met den ploeg, 
in de lengte van het bouwland. Vgl. omgong. 

Oudtijds: zooveel land als men op éen dag 
met een juk ossen beploegen kon. Wass. I , 
133. 

p l o e c h - i z e r , s. n. ploegijzer. — I t g r e a t 

PLOEG. 

p 1 o e c h-i z e r , de ploegschaar, i t 1 y t s 
p l o e c h - i z e r , het kouter. 

p l o e c h j e , dim. n. ploegje, klein bij el
kaar behoorend gezelschap, — K r e k t sa 'n 
p l o e c h j e , juist zoo'n bij elkaar passend 
kransje. 

p l o e c h l a p e n , s. pi. slijkkousen, die bij 
het ploegen worden gedragen. Ook s l i k -
f a n g e r s , s l y k h o a z z e n e n w e t t e r k e -
p en. 

p l o e c h m a n , s. m. ploeger. B. 413. 
p l o e c h p a r s e , - p e r s e , s. (de) zware 

ketting aan den (ouderwetschen) ploeg, waar
aan de vo.orste twee paarden van het vier
span trokken. 
p loech(s)t>a l 'ke , s. balk, waaraan de voor

naamste deelen van den ploeg, als het ploeg
ijzer, het kouter, het strijkbord en destaart 
verbonden zijn. 

p l o e c h s h a k ' k e , s. het verlengde uiteinde 
van den 'sleepbalk' van den ploeg. Zie hakke, 
en slypbalke. 

p l o e c h ( s k a e f ) , s. ploegschaaf van den 
timmerman, om messingen of ploegen in 
een plank te maken. 

p l o e c h s k ê s s e n , s. n. ploegkussen, in 
het voorstal van een (ouderwetschen) ploeg, 
bestaande uit een langwerpig kantig blok , 
dat men op- en neerwaarts kan zetten, voor 
het minder of meer diep ploegen , en waarop 
met het boveneinde de ploegbalk rustte. 
p l o e c h s k o u w e n , s. verb. (het) ploegschui-

ven. — N > a t h â l d i k f e n s o k p l o e c h 
s k o u w e n , || M e a r h a s t a s m e n w o l 
k i n s t o u w e. R. P., Jouwerk., 6. 

p l o e c h s t o k , s. ploegstok, stok dienen
de bij het besturen van den ploeg en voor
zien van een ijzeren spaatje om nu en dan 
het strijkbord van den ploeg te ontdoen van 
de aangehechte aarde. 

p l o e g e . s. ploeg. Zie ploech. Ook: naam 
van een gesternte: de Groote beer, ook d e 
W e in (z. d.) genaamd. 

p l o e ' g e m ê s , s. n. (het) kouter. Zie (lyts) 
ploecltizer. 

p l o e g e s t ì r t , s. ploegstaart. 
p l o e g j e , p î o e i j e , v. ploegen, het land 

met den ploeg bewerken. 
(zwaar) werk doen. — I n b u l t e l i û 

h a w w e h j a r h e l e l i b b e n s w i e r t o 
p l o e i j e n , s o n d e r e r b y t o w i n n e n , 
— P l o e n ' e en e i d s j e , d ê r h e a r r e 
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e a r m e n e n s k o n k e n ta . R. ind T.!, 13''. 
— Hy H e t e r m y m a r m e i p l o e g j e , 

voor die moeilijke taak zitten. — I k m o a t 
a l t y d m e i o k s e n p 1 o e ij e , f ig. met dom-
m e en onredzanie lieden als hulp iets tot 
stand brengen. 

Vgl. bi-, nei-, om-, onäerploegje (-ploeije). 
dichterlijk: de zee, de wateren ploegen. 

— M y n b o a t s j e , P l o e i j e i t w i id . — 
Foi-j. 1902, 89''. 

Ook: met de ploegschaaf werken. 'íieploech-
sleaef. Vgl. foarplongje. 

p l o e r e , v. Zie plare. 
overdr. flauw lichten. — A l l i n n e y n ' e 

s i k e k e a m e r p ! o e r d e in 1 y t s 1 j o e h t-
s j e , Hsfr. VI, 18 

p l o e t e r j e , v. hard werken, zich inspan
nen om het dagelijksch brood te verdienen. 
— I k h a d e r t i g e p 1 o e t e rj en o a n o m 
i t n e d i g e foi m j n h ú s h â l d i n g to 
w i n n e n . 

p lof, s. plof, smak, val. — I t j o e e h 
in p l o f f en k o m s a , do 't dy g r ca t e 
s k o a r s t i e n d e l k a e m . 

p l o f f e , v. ploffen, neder-smakken. Vgl. 
delpìo†fe. — Ook pi of j e (Makk.). - - D ê r 
se p 1 o f j e op h i r d e s â n n e n , G. J. 1, 78. 

p l o k , s. pluk, handvol. — De b i e r r e n ! 
b y p l o k k e n ú t 'e h û d h e l j e . R. ind ; 
T.2, 9*. ! 

moeilijke, veelomvattend taak.— I n m i n s- ì 
k e h e t i n p l o k m e i sa 'n h û s f o l ) 
b c r n , Holl. daar valt wat mee te plukken. 

— . . . in r ô k |í E f i n o a r e d j û r e 
p l o k . Het t , Rymkes, 14. 

p l o k , s. — dim. p l o k j e , Holl. : pluk, 
plukje, geldelijk voordeeltje. — D ê r h a j e 
in g n a p p l o k j e h a w n , een aardig i 
winstje behaald. R. ind T.a, 65'. Ook: . . . • 
in l û k j e d i en. 

plok 'h ier je , v. plukharen. — B i g j i n n e ; 
j i m m e a l to p l o k h i e r j e n ? A. Ysbr. 
(1861), 41. 

p l o k j e , v. plukken. — I'rov. B i s t e yn 
'e b e a n e en p l ô k e s t e e a r t e ? Zie 
beane. — W y h a b b e h i m p l ó k e a s i n 
e i n f û g e l R i n d T . " , 403".— overdr. H y h a t 
m y p 1 ô k e, hij heeft mij geld gekost. — 
De b e r n h a b b e de â l d i n a n p l o k e, 
de kinderen hebben den vader veel (te veel) ; 

gekost. Zie ploaitsje. 
p l o k s e l , s, n. pluksel. 

p l o m , p l û m , s. pluim. — In p i om 
op 'e h o e d . — D ê r m e i l i e t hy p l o m -
m e vvaeije. G. .T. 1, 7-">. Ook voor: veeren, 
dons. — N e i i n s w i e r e d e i f o e i e r 
n o f l i k y n 'e p l o m , i n b e d . — Ook voor: 
rietpluimen. — 0 , ' t r û z j e n fen i t r o a i k -
j e n d r e i d ! |] Ho m a n n i c h m i n s k e 
f l j u c h t en j e i t [| En s j u c h t d y n 
pi o mm en b û g j e n d g e a n . Forj. 1900,80. 

p l o m k e , p l û m k e , dim. n. pluisje, pluim
pje. — De f i n g e r s l i z z e m e i w r i n e n 
en p l o m k e s t o t i z e n . R. ind T.2, 6'. — 
fig. B a e s k r i g e in p l o m k e fen d o m i -
n i j , een woord van goedkeuring. 

p l om'ke- , p l û m k e b ì e z e m , s. Fra. piV 
meait, stoffer uit veeren samengesteld. -- - Ook : 
een bundel rietpluimen , door kinderen als be-
zempjes gebruikt. — E11 s j o a r m e i p 1 o m-
k e b i e z e m ä ô f f e i j e , overdr. pluimstrij-
ken Vgl. plúskebiezem. 

p l o m k e - , p l û m k e s t r e a k j e , - s t r i k e , 
v. pluinistrijken. — Y e n t r o c h p l o m k e -
s t r e a k j e n y n p a k k e l i t t e . Forj. 1900, 
23. Vgl. pÅomstrike. 

p lomke- , p l û m k e s t r i k e r i j ' , s. pluim
strijkerij. Zie plomstrikerij. 

p l om lewier ' , p l û m l e w i e r , s. (de) ge
kweekte primula veris. 

plom'-, p l û m m û t s e , s. pluimmuts, voor 
een jonggeboren knaapje. Vgl. j/oanne-
mútse. 

p l o m p , adj. plomp, grof, zwaar, onbe
haaglijk van makelei of lichaamsbouw. — 
In p l o m p e k a s t . — I n p l o m p e k e a -
r e l , grof van bouw, ook ruw en ongema
nierd. — In b o t en p l o m p f o r s t â n . 

— adv. I n p l o m p b u l t e j i 1 d, grof 
geld. —De e a b a r r e t r a p e t p l o m p y n 
't g n o d . G. J. .1 , XXXII. 

p l o m p , interj. (klanknabootsend) plomp! 
Hy f o e i , en p l o m p ! d ê r la e i er y n 
i t w e 11 e r. 

p l o m p , p l o m p e , s. plonsstok om de 
visschen in het net te drijven. Vgl. roiltsjer. 
Zie plompen. 

p l o m p e , v. plonzen, luid hoorbaar in het 
water plompen, — ook: in het water vallen. 
— Hy p l o m p t y n 'e g r ê f t . 

p l o m p e n , s. pi. groote baarsnetten, die 
op ruime binnenwateren in het rond worden 
uitgezet, waarna men met een bootje bin
nen de afgesloten ruimte vaart en met plom-
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pen en plonzen in het water de visch in 
de netten drijft. 

p l o m p e n s , s. plompheid. 
p l o m p e r t , s. eg. lomperd, botmuil. R. P. 
p l o m p i c h h e i t , s. lompheid, domheid. 

E. Meinderts, 2. 
plomp' jonge , s. m. jongen die bij het 

visschen met baarsnetten ( p l o m p e n ) , met 
den plonsstok de visch in het net moet trach
ten te drijven, A. 283. 

p l om'-p lûmstr ike v. pluimstrijken. 
plom-, p lûmstr iker i j ' , s. pluimstrijkerij. 

Hsfr. IX 133; XIII, 90. 
plomt(e) , p l û m t e , s. n. gepluimte, de 

rietpluimen van een rietveld, of rietrand 
ais een geheel genomen, — Dou b û c h -
s t e as 't s ê f t e w y n t s j e k o m t || En 
s t r e a k j e n d g l y d t t r o c h 't g l ê d d e 
p l o m t ' . Forj. 1900, 80. 

p l o n d e r j e , p l u n d e r j e , v. plunderen. 
Vaak schertsend: — Dou p l u n d e r s t m y 
h i e l e n d a l , ge wilt zooveel van ' m i j , dat 
ik zelf niets (van een of ander) overhoud. — 
Vgl. plôhje, rûpelje. 

p l o n ' d e r p û d e , s. linnen zakje, door de 
wiedsters op het bouwland voor den buik 
gedragen om er het onkruid, dat zij uitruk
ken , in te verzamelen. Holwerd. 

p l on j e , s. Zie plunje. 
p l onzgje , v. plonzen, in het water plom

pen , het heftig in beweging brengen. Zie 
plompe. 

fig. krachtig vloeien van het bloed door 
de aderen. — H w e r f o r s c o e 't h e r t ú s 
f j û r g e r b o n z g j e , || h w e r 't b l o e d 
m e a r f o r y n 'e i e r e n p l o n z g j e || as 
for ús Ij e ave h e i t e g r o u n . 

p lots ich , p l o t s k (spr. -ó-), adj. bot, plomp, 
stomp (vooral van aangezicht). — In p l o t 
s k e t r o a n j e , bol en plomp van gelaat, — 
in p l o t s k e k o p , stompvormig aangezicht 
(als dat van een mopshond). —• Ook: — I n 
l y t s , p l o t s k f r o m m i s k e , een kort en 
dik vrouwtje. 

Ook wel voor p l o d s k , z. d. 
p l o t t e m o e r , s. f. muiier soräida, gemeen 

vrouwspersoon. A. 526. 
p l u c h , s. plug, nagel (van vlierhout, ook 

van ijzer of koper), die de schoenmaker in 
de schoenen slaat. 

Overdr. in minachtenden zin: een klein, 
nietig persoon , (ook) een verachtelijke losbol, 

onzedelijke vrouwen-liefhebber. — D o u 
p l u c h , h w e t w o e s t hj i r s i z z e ! R. ind 
T.a, 245". in verband met de uitdrukking: 
L o n g e r h o u s t e r b o l l e . 244*. 

pluch' -e l s , s. scherp ijzeren werktuigje 
van den schoenmaker om gaten in het zooi-
leder te steken, voor't indrijven der pluggen. 
p luch-snije , v. pluggen.-snijden. — D e m a n 

i m o a s t h i m m e i s w e v e l s t o k m e i t -
s j e n en p l u c h snij en g e n e a r j e . H y 
m o a s t i t f l e a r h o u t , d ê r h y d e p l u g g e n 

; f en s n i e , e r b y k a p e , R. ind T.3, 211*. 
! p l u k , s. pluk, het geplukte (van boom-

vruchten). — De e a r s t e p l u k is de 
• b e s t e . 

p l û m , s. en afleidingen, zie plom, enz. 
p l ú m k j e , v. dons of pluim uittrekken 

(van eenden). — De e in en p l ú m k j e . 
[Dit is, volgens de volksmeening, een voor-

i teeken van vorst]. 
p l u n j e , p l o a n j e , p lonje , s. plunje, 

kleeding. — H a j e i n p i k op i m m e n || 
S m y t h i m k l a d d e n o a n || En s y n 
m o a i s t e p l u n j e ü Is al g a u b i d o a r n . 

i v. Blom, Bik., 70. 
pi. p l u n j e s , meest (niet altijd) voor: ar

melijke kleeding. — D y n a l d e p l u n j e s 
; w i r d e m i n d e r . — H j a s j u c h t d a t se 

de p l u n j e n ú t k r i g e t . A. Ysbr. 1861, 31. 
p l u r e , v. lonken. — H j a r e a c h p l u e r t 

sa b l i e r . R, ind T.3, 186'. —Ook: een wei-
I nig scheel zien. — H w e t s e i s t o u , d a t 
j i k s k i l i c h b i n ? — E i n é , d a t m o a t t e 

j y s a n e t b i g r i p e . J y p l u r e h w e t , 
en s o k k e f r o u l i u e h a de m â n l i u e 
Ij e a f s t. 

p l u s , adj. pluis, zuiver, zooals 't behoort, 
steeds met de ontkenning n e t . — Hy is 
n e t a l t o p l u s , een weinig ongesteld, (ook) 

• niet vrij van ongedierte. — I t i s y n s y n 
| h e r t e n e t p l u s . Forj. 1900, 11. — De 
j b o e l i s d ê r n e t p l u s , niet zooals 't be-
i hoort, er schuilt iets, (ook) het spookt er. 
! p l u s , s. n. pluche, wol-fluweelen stof. 

p l u s , s. pluis, losse vlokjes of draadjes, 
vlokkige overblijfselen van vergane linnen 
of wollen stoffen. — O m k o m m e y n l ú s 
en p l u s , in vuil en ongedierte verkeeren. 
Zie piaster. 

dim. p l ú s k e . pluisje. — De p l ú s k e s 
fen 'e k l e a n ôf bo a r s t e l j e . — F e n 'e 
s p e g e l g l ê d d e t a f e l w i r d e , m e i i n 
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s i l v e r s k j i n d o e k j e d e p l ú s k e s ôf-
f a g e . v. Blom, Bik., 139. 

p l ú s ' k e b i e z e m , s. pluimbezem. — Prov. 
P l ú s k e b i e z e m s feije w o l s ê f t , m a r 
m e i t s j e n i n f e a r t . Vgl. ploinkebiezein. 

p l ú s k j e , v. vlokjes aflaten. — I t r e i d 
p l ú s k e t , het riet laat pluisjes of vlokjes 
af van de pluim. 

p l ú s k j e , v. zachtjes pluizen, ook voor 
een weinigje eten. — B e p p e y t n e t fol
i e , h j a p l ú s k e t s a h w e t . 

p l ú s l i e d e , v. de klokken luiden om de 
lucht te zuiveren van booze geesten (vroe
ger). Vgl. diveljeye. 

p l ú s t e r , s. — pi. p l u s t e r s , pluis, 
vlokje, draadje, als afval van geweven stof
fen.— P l u s t e r s op ' e k l e a n . — S k r o a r -
r e n s i t t e f a e k fo l p l ú s t e r s f en 't 
w i r k , d a t h j a o n d e r h a n n e n ha . — 
P l ú s t e r s en f e a r r e n , dy f o a r in 
w y n p û s t w e i s t o u w e . R. ind T.a, 176*. 

zaadpluimpjes. — De p l ú s t e r s (p lús -
t e r k e s ) fen 'e h y n s t e b l o m , — fen 
r e i d . 

p l ú s t e r i c h , adj. vol pluisjes. —- D y n 
j a s is p l ú s t e r i c h , d o u m a s t h i m 
h w e t ô f b o a r s t e l j e . 

plúz je , v. pluizen, uit elkander pluizen, 
peuteren. Vgl. bonlceplúzje, touplúzje; noas-, 
toshplázje; bi-, útplúzje. — Hl. De s t r e e -
t e p l ú z j e , de straat wieden. 

langzaam — ook wel: met smaak eten. — 
N y n k e m o c h t i n h e l e t i i d h a s t g j i n 
i t e n , m a r n o u b i g i n t se w e r h w e t 
t o p l ú z j e n . — I k k i n s w i e t p l ú z j e . 
Vgl. bi-, óf-, opplúzje. 

poai, poaike, poai'man (spr. -oá-), s. eg. 
liefkoozende vleinaam voor een kind: —• 
K o m , l y t s e p o a i ! — Ook wel voor een 
veulen. Vgl. poalle. 

p o a i j e , v. pooien, veel drank zwelgen. 
— H j a s i t t e by e l k o a r t o p o a i j e n . 
Ook wel: iemand doen drinken, tot drinken 
aanzetten. — Dou m a s t h i m m a r g o e d 
m e i w y n p o a i j e . Vgl. jìoey'e. 

p o a i , s. pool. — J i l d i s d e p o a i d é r 
't a l l e s om h i n n e d r a e i t . Sw. 1901, 56. 
Vgl. noard-, súdpoal. 

"poal f luchts je , v. een tochtje maken 
met de arreslede (vroeger ook p o a l s k e 
s l i d e genoemd). Alm. 12°. 

poa l l e (spr. -oà-), s. vleinaam voor: het 

hoofdje, eig. de schedel van een kind. — 
M e m m e l y t s e p o a l l e , zegt eene moe
der, die haar kind liefkoozend door het haar 
streelt. A., 594. — I n e a r m e l i k e p o a l -
1 e, kale kruin van een jong meisje. Skûr-
alm. 1888? 8/11. - G. J. I. 51. — Gou 'ne 
p ô l e , w j u k t e w i c h t , voor: het minne
wicht Kupido. 

dim. p o a i k e . — D o c h t i t l y t s e p o a i 
ke s e a r ? D e n s c i l m e m i t g a u ô f t ú t -
s je . Vgl. B. 248. — R. P. in Epk., 550. 

p o a l l e (spr, -oà-), s. vleinaam voor een 
geliefkoosd paard. Vgl. vorig art. 

dim. p o a i k e , p o a l t s j e . — Hou, hop
p e ! h o u p o a i k e ! — B i d a r j e , m y n 
p o a l t s j e ! Salv. 89. 

p o a l ' l e m a n , s. vleinaam voor een kleine 
jongen. Vgl. poalle. 

poa l s 'h i ch te , s. poolshoogte. — De 
p o a l s h i c h t e f en Lj o u w e r t , waarnaar 
in vroegere almanakken voor Friesland de 
stand van zon en maan werd berekend. 

— overdr. I k w o l r i s p o a l s h i c h t e 
n i m m e, vernemen hoe het met de zaak 
gesteld is. 

poa l ' s t j erre , - s t j i rre , s. poolster. 
p o a n f i s k j e (spr. -oá-), s. n. vischje, dat 

wel aan het aas tornt , maar niet toebijt. 
Zie poanne, poenne. 

poanne , poenne , s. top- of pluimmuts. 
— f ig. de top of bloem van het sneeuwklok
je : K o m , m y n l j e a v e f o a r j i e r s be rn-
t s j e (| M e i d y n w i t e p o a n n e op. R. 
ind T.a, 65 a. 

ook algemeen, voor: slaapmuts. — G a b e 
s i e t t o s k r o a r j e n m e i d e p o a n n e 
op. R. ind T.2, 10'. Zie poannemûtse. 

p o a n n e , p o e n n e (spr. -oà-, -ûo-), v. aan
porren, aansporen, — D e O p s t e r l â n s k e 
g e a l i u e (yn 1672) p o e n d e n m e i ' n o a r 
de b a n g e s k u t t e r s om n e t s a b e r n -
e f t i c h t o w e z e n , de dorpslieden porden 
de schutters aan, om zich dapperder te ge
dragen. Slj. en Rj. 1902, 363". 

porren, tornen , peuteren, tokkelen aan 
iets. — I m m e n o a n 'e b û s e p o a n -
n e, aan de beurs porren , tornen, om iets af 
te troggelen. — I k h a g j i n s i n t m e a r , d û 
h a s t my a l h i e l p o a n d (poend) , ik heb 
niets meer: gij hebt mij alles afgetornd. —• 
I t b e r n sa l a n g o a n 't b o a r s t , d a t 
p o e n t d e m e m a l h e e l e n d a l , een kind 
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zoo lang te zoogen, dat tornt aan moeders 
krachten, ondermijnt haar gestel. — P o a n-
n e en p u i k j e , porren en aftroggelen, tot
dat er niets overblijft. — D e r w i r d t o a n 
m y n a n g e l p o a n d , er is beet aan het aas 
van mijn hengel. Hiervoor ook p o a n s k j e . 
— De s n a r e n p o e n n e, de snaren tokke
len..— M e i d e p i n p o e n ik m y n sna
r e n . W. D., Doaitse, 1.— P o e n , F r y s k e 
S j o n g e r s , d ê r de s n a r e n by. Hûs-Hiem 
1888, 6. — W e r f o u n i k i n g o d l i k 
p o ë e t , Dy p o e n e t de a n a r e en b a 1-
s e m e t i t l e e d . Forj. 1901, 47. — overdr. 
Tr i j e b e r n t s j e s a l f o r s t o a r n ! . . • . 
D o c h p o e n n e t o a n dy s n a r e : i t âl-
d e r h e r t s c o e b l i e d e , raak die gevoelige 
snaar niet aan. 

' p o a n ' n e m a n , s. m. jongetje met een ge
pluimde nachtmuts op het hoofd. — fig.: 
L y t s e , l j e a v e p o a n n e m a n , diehterlij ke 
naam voor het sneeuwklokje. R. ind TV, 
655. 

p o a n n e m û t s e , s. slaapmuts met een 
pluimpje aan den top (voor een jongetje of 
een man). Zie poanne. 

poarje (spr. -oà-), v. porren, peuteren (aan 
iets). — Hy p o a r r e o a n 't s l o t o m , 
m a r k o e 't n e t i e p e n k r i j e . — For-
1 i n e j i e r , do F1 evo 's w i e t || o a n dy k 
en d a m m e n p o a r r e . Salv., Uitg. 1898. 
Vgl. oanpoarje. 

Ook voor: boren, doorheen dringen. — 
D e n p o a r r e t i t b l o m k e ú t i t k n o p-
ke, Lieteb. — K o e s t e t r o c h d e h i r d e 
k o a r s t e || p o a r j e , l y t s e Ma er te-
m a n ? klein sneeuwklokje, kondt gij door de 
harde korst heen boren'? B. ind TV, 6hb. — 
Ook p o a r k j e. 

p o a r k e , dim. van p o a r r e , s. n. klein 
ding, klein nest. — D o f o r f y s k e d a t 
po a r k e t a f a n k e, d a t T r y n lij i r 
w e s t h i e , A. Ysbr. (1862), 36. Vgl.poarre. 

p o a r p e r (spr. -oà-), s. n. purper. 
p o a r p r e n , adj. purperen, van purper.— 

De d a g e r i i s t ; in p o a r p r e n l j o c h t 
f a i t o e r i t d r ô g j e n d g e a . Nij Lieteb. 
No. 44. 

p o a r r e (spr. -oà-), s. n. klein, nietig per
soontje, (ook) guitig kind, dat wel wat aan
durft. — I n l y t s e p o a r r e , kleine guit, — 
ondeugd. — I n n i d i c h — , in g r e a t s k — , 
p e r i n a n t i c h p o a r r e . — U s p a k e o n 

b e p p e , â l d e p o a r r e n , afgeleefde lie
den. Fr. Wjn. 1861, 101. — dim. p o a r k e . 

poar ' reman , s. m. klein manneke. Wiers. 
f. M. J., 20, 29, 

p o a r t e (spr. -oà-),s. poort. —-Prov. H w e t 
b i n n e n de p o a r t e i s , d ê r m o a t d e 
s t ô d for r i e de. 

overdr. anus, aarsopening. — D e p o a r t e 
m o a t i e p e n b 1 i u w e , er moet doorstra
ling blijven. 

dim. pi. p o a r t s j e s , (de) venstertjes in 
het achtereinde van een tjalk- of kofschip. 

poar ' team , s. soort van toom (voor een on
handelbaar paard), die in 't midden eene bo-
venwaartsche kromming heeft en bij 't aan
trekken van den teugel tegen 't gehemelte van 
den paardebek knelt.— Hy m o a t m e i d e 
p o a r t e a m r i d e n w i r d e , fig. onder 
streng toezicht staan, om niet uit te spatten. 

poar ' te fe i j e , v. — (It p o m p i e r ) is 
n o l k t o p o a r t e fe i jen . 6. J. XXXII. 

p o a r t e l i e d e , v. de poortklok luiden. — 
Mei p o a r t e l i e d e n de s t ê d títgean. 
R. ind T.2, 2' . 

p o a s , s. poos, tijdverloop. — In h e l e 
po a s , een langen tijd. — dim. p o a s k e . 
— I n p o a s k e 1 y n , een korten tijd geleden. 

p o a s k (spr. -oà-), s. perca acrina, pos 
of post (soort vischje). Ook: — S n o t t e 
r i g e of f o r k â l d e n e p o a s k , wegens de 
slijm, die dit vischje afscheidt. Ook wel 
scheldend voor: iemand met een ongesnoten 
neus. — S k i l i g e p o a s k . — B r e t t e 
p o a s k, scheldnaam voor die van Terhorne. R. 
ind ï . ' , 392'. 

— De k e a r e l w i e r sa k â l d as i n 
p o a s k . R. ind T.2 XXIV'. — P i t e r P o a s 
k e u, schertsnaam voor : Fiscus, de Visschen 
(in den Dierenriem) , volgens een oude Alm. 
A. 94. — Ook p o a r s k . R, ind TV, XXIV'. 

p o a t , p ô t , s. pot. dim p o a t s j o (spr. 
-oà-) en p o t s j e . (Noh. van Jelsum tot de 
Lauwers).—Ut S i j ke h j a r i z e r e n p o a t 
m i s t e i n p o a t , do s e i s e t s j i n b a e s 
s m i d : „Sc o en e j y m y e k i n p o a t y n 
d i s s e p o a t s e t t e k i n n e ? Sechje. 

Elders gewoonlijk: pôt dim. p o t s j e , z.d. 
ook voor de samenstellingen en afleidingen 
er van. 

p o a t , s. poot van een dier, triv. ook van 
' een inensch; ook van voorwerpen, en dan 
| somtijds voor: v o e t . - - I n h y n z e r m e i i n 
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o n g e v c p o a t. — U s h o u n k i n o p s i 11 e 
en i n po a t j a e n . — De p o a t e n f e n 
in t a f e l , — fen 't k a m m e n e t , — fen 
in k a c h e l . — Op 'e p o a t sûg(j)e, fíg. 
niets te eten hebben, — krijgen. — Op 
p o a t e n d e l k o m me. — I n k a t f a i t 
n o a i t s a h e e c h w e i of k o m t op poa 
t e n d e l . 

— overdr. D a t s t i e t g o e d op s y n 
p o a t e n , is goed gesteld (vooral van een ver
handeling of betoog), ook wel: goed in 
de maat (van een vers) — Op 'e p o a t 
s p y l j e , bulderen, uitvaren. — — Y e n s 
p o a t (of p o a t s j e ) h j i r of d e r for s e t -
t e , -zich schriftelijk door handteekening tot 
iets verbinden. — Vgl. keallepoat, tàzen-poat, 
ook oaräelpoat. 

p o a t e r s , s. pi. pootaardappelen. Zie set
ters. 

poat -oan' , adv. hard aan den arbeid. — 
I k m o a t w e r p o a t - o a n . 

p o a t s j e , s. dim. pootje. — B i j k e j o w 
m y 't p o a t s j e ! tegen een hond. 

Ook voor: podagra.— M y n h e a r h e t i t 
p o a t s j e. B. 422. 

p o a t s j e , v. te voet gaan. — D o u k i n s t 
r i d e en i k m o a t p o a t s j e . — W e r o m ' 
p o a t s j e , de terugreis te voet afleggen. 
Sw. 1850, 25. Vgl. bi-, óf- oanpoatsje. 

p o a t s j e , v. poten. — I e r d a p p e l s p o a t 
s je . — Sa l a n g as d e r n o c h in ie r -
a p e l o e r is, s c i l l e se h i m p o a t s j e . E. 
ind 'IV, 315!». Zie sette. 

p o a t t e (spr. -oà-), s. voorhoofd. Oudfr. p o d a. 
Hier en daar nog gebruikelijk in den -Zwh., 
vooral te Workum en omstreken. — P i n e j n 
'e p o a t t e . — Schierm. p e u t . Vgl. ook J. 
W., Dial., 440. 

p o a t t e r i c h , adj. haveloos, ziekelijk. — 
H y s j u c h t er p o a t t e r i c h ú t , mager en 
ziekelijk (van menschen en dieren). - H j a 
w i e r de h e l e s i m m e r s a h w e t p o a t 
t e r i c h . 

vervallen, bouwvallig, gebrekkig. — 11 
s l o t s e a c h er f o r l i t t e n en p o a t t e 
r i c h ú t , R. ind T.2, 110*. — D a t b i g j i n t 
er m e i J o u t e - b a e s po a t t e r i c h ú t t o 
s j e n , Ibid. 275*. 

p o a z i c h , adj. ijdel, trotsch , een hooge 
borst zettende. B. 197. Vgl. proastich. 

p o a z j e , v. poozen, eenige oogenblikken 
rust nemen. — E f k e s p o a z j e , pauze hou

den , toeven. — Sa l a n g as h j a h j i r 
p o a z e . v. Blom, Bik., 87. Vgl. forpoazje. 

poch'bea lct ì je , s. n. jong dier met een 
ongezond dik lichaam. — (triv.) ook van een 
kind. 

p o c h d i v e l s. slechte geest van pochen 
en grootschijnen. — E r is i n g r e a t s k e 
p o c h - en p r o n k d i v e l y n j i m m e 
f e a r n . R. ind T.2, 176*. 

p o c h e l (spr. -ó-), p u c h e l , s. triv. voor: 
corpus, lichaam. — Hy h e t i n g o e d e 
s t e r k e p o c h e l , h y k i n wol a r b e i d -
z je , R. P. in Epk., 19. — N i m d a t m a r 
op d y n p o c h e l , neem die vracht maar op 
uw rug. — l m m e n de p o c h e l fo l s k e l -
d e , iemand grove scheldwoorden toevoegen. 

p o c h e l j e , p u c h e l j e , v. zwaar werken. 
— I t w i i f o n n u t i t j i l d f or m o e z j e, 
d ê r 't de m a n s w i e r for p o c h e l j e 
m o a t , d a t k i n n e t . 

p o c h h o a n n e (spr. -oà-), s. m. pochhans. 
p o d , p o d d e , s. bufo tulgaris, padde. — 

G r o u —, f e n i n i c h —, r u d i c h a s i n 
pod . — Dy j i f f e r b l i n k t as i n p o d 
by n a c h t , zij is volstrekt niet schoon. B. 
512. — I t e i n t as i n p o d o p ' e k l u t e n , 
't vordert uiterst langzam. — Men k i n i n 
p o d sa l a n g wol t r a e p j e , d a t e r 
b a r s t , 't geduld van den lankmoedige 
raakt eindelijk uitgeput. — H o a t s e T e a t s 
h a t i n p o d y n 't l i i f , h j a h j i t bi-
t s j o e n d to w e z e n , Skoeralm. 227, VIII, 
1879. — S t j o n k e n d e p o d d e , ook h e i -
d e f r o s k , stinkende padde. 

— I n p o d y n 'e n o a s , een stuk vuil 
in den neus van een kind. 

— L y t s e p o d d e n , voor: kleine kinde
ren, 'dotjes'. Sw. 1877, 40. 

p o d ' ( d e ) - a e y e n , s. pi. schertsend voor 
grint- of kleine keisteentjes. 
poddeb ird , s.n. baarddons. Verv.podäehier. 
p o d d e b l ê d d e n , s. pi. zekere plant. Ook 

h a n t s j e r i i s . 
p o d d e b l o m , s. anthemis cotula, s. stin

kende kamiìla, onkruid in bouwland. 
p o d d e b û k j e (Warns), v. zwoegen, bij 

aanhoudendheid moeilijken arbeid verrichten. 
— H w e t p o d d e b û k e t dy m a n . 

als een pad voortwaggelen. — fig. I n ea r -
m e s k o v e l i n g , d y d e w o a s t i n e fen 
i t l i b b e n t r o c h p o d d e b û k e t . R. ind 
T.a, 30*. 
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p o d d e f i l d e r , - s trûper , s. f ig. gebruikt 
voor: (een) bot of stomp mes. 

p o d d e h i e r , s. n. het eerste dons van een 
nestvogel.—Ook: vlasbaard, ontluikend baard-
haar van een aankomend jongeling. — Sa 
'n fint y n 't p o d d e h i e r , il f en m a r 
e f k e s t w e i n t i c h j i e r . W.D., Utfenh., 13. 
— F o r t o a n t h i m by de j o n g e fe in-
t e n , I t p o d d e h i e r op l i p p e of k i n . 
C. W., Aid en Nij, 93. 

p o d d e h i e r r i c h , adj. met pas uitkomen
den baard. — In p o d d e h i e r r i c h s tu -
d i n t s j e , E. ind TV', 282'. 

p o d d e h o e d , s. (het) bovendeel van een pad
destoel. — Dy s w o l m t as w e t t e r b o r l , 
y n m o e d j! dy is p r o n k e a s m e i i n 
p o d d e h o e d . G. J. I. 108. — H o s w o l m t 
L i t t i n k op â l d - i e m s g o e d , H y is 
k r â n s g e as m e i in p o d d e h o e d . Ibid. 
I. 130. 

p o d d e h û d , s. voor: verdroogde padde
stoel. — F o r d r o e g e p o d d e h û d e n , d ê r 
f e n d a t s t o f ú t f l j u c h t , as m e n d e r 
op t r a p e t . E. ind T.2, 96». Zie ûlefyst. 

p o d d e k r û d , s. n. anthemis cotula, ook: 
A. arvensis, soort wilde kamille. B. 348. 
Zie podäeblom. 

p o d d e k û t , s. n. het drillige vocht met 
de eieren der padde. B. 42. 

p o d d e s p u i , s. (het) schuim, dat men 
in den zomer aan de bladeren vooral van heg
gen , heesters en sommige boomen en an
dere planten ziet (vocht van het schuim-
beestje). Ook s p o e k e s p u i . 

p o d d e s t o e l , s. paddestoel. 
p o d d e s t r û p e r , s. Zie poddefilder. 
p o e (spr. poeë], Terseh. s. f. grootmoeder. 
p o e h a ' , p o h a , s. uitbundig gerucht, snor-

kerij. — Hy h e t a 11yd in h o p e n poe -
ha, Lex. 160. — A b b e k a t e n w i e m e d ê r 
de p o h a , altijd mee vooraan. B 107. — 
In b u l t e p o e h a , bluf, ophef, gepoch. 

Ook als interj. van spot, als afkeuring 
van gepraal en gepoch. — P o e h a en g j i n 
e i n ! E. ind T.a, 295 en v.v. Ook po h e i , 
b o h e i , b a h e i . 

p o e h a ' - m a k k e r , s. m. pocher, praler, 
iemand die veel onnoodige drukte en vertoon 
maakt. Sw. 1860, 41. 

p p e h o a n ' n e , s. m. pocher, praalhans. — 
I n f r e a m d e p o e h o a n n e , een vreemde 
snoeshaan. — S a ' n p o e h o a n n e , vertoon-

makende vreemdeling, w o l h j i r de b o e l 
o p s k e p p e , m a r d a t h o e f t n e t . 

p o e i j e , v. pooien, (ook) tot drinken ge
wennen of aanmoedigen. — D a t w i i f 
p o e i t h j a r l y t s f a n k e f i e r s - t o f o l l e 
m e i d r i n k e n . — De f e i n t e n w o e n e 
ús j o n g e d r o n k e n p o e ij e, m a r hy 
w o e g j i n d r a n k ha . Zie poaije. 

p o e k e , s. n. vleinaam voor p o e s k e , 
poesje, katje. 

p o e l , s. poel, stilstaand water, moeras. 
— Ook: gegravene- of uitgebaggerde veen-

i poel. — pi. p o e l l e n . — P o e l l e n en 
p e t t e n . 

plas, plasje. — In p o e l w e t t e r o p ' e 
f l i e r mj uk sj e. 

I dim. p o e l k e , p o e l t s j e (spr. -ûó-), 
poeltje. plasje. — 'k T i n k f a e k h o w y , 
t o g e a r r e o a n 't r o e r |] o e r F r y s l â n s 
p o e l k e s h i n n e d r e a u w e n . E. ind T. ! 

57". 
p o e l l e , s. eg. vleinaam voor: liefje. - • 

Myn p o e l l e ! A. 624. dim. p o e l k e , p o e l 
l e k e. Vgl, poalle. 

p o e l l e m û l j e , s. stamelen als een klein 
kind, onverstaanbaar mompelen. — De o m-
s t â n n e r s gr om m e l e n en p o e l l e mu i 
l e n a l w a k k e r , Hsfr. I I I , 121. Vgl. ge-
poellemûl. 

p o e l l e w a e i , s.n. eigen.. wei (hui), f lauwe, 
waterige kost, zoo slap als poelwater (Ak-
kerwoude). 

poerine , v. Zie poanne. 
p o e n n e m û t s e , s. Zie poannemûtse. 
p o e n n e m a n , s. m. Zie poanneman. 
p o e p , s. m. schimpnaam voor: Duitscher , 

vooral: Duitsche grasmaaier, of reizende 
koopman. Ook voor: Nederlanders van de 
oostelijke provinciën, wier volkstaal en uit
spraak naar het Saksisch zweemt. — Op 
J a n p o e p s p l a k s t e a n ( s i t t e ) , zich met 
de minste plaats moetende vergenoegen. — 

! I n h o n g e r h a as in p o e p , grooten trek 
j tot eten, als een Duitsche grasmaaier. — 

N o u k i n 'k t s j i n i n h o n g e r i c h p o e p 
w o l f e s t j e , gezegd als iemand goed wat 
gegeten heeft. Zie festje. Vgl. fyndoeks-, 
hoas-, uiierpoep. — dim p o e p k e. 

Ook wel voor: eenig dier, als paard of 
koe , en landbouwvruchten, als aardappelen, 
uit Duitschland afkomstig, of andere voor
werpen , als een schip van Duitsch model, 
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die somtijds, ter onderscheiding van andere, 
zoo genoemd worden. 

p o e ' p e - a e y e n , s. pi. in: — Hy is f en 
p o e p e-a e ij en ú t b r e t , van Duitschen of 
Oudsaksischen oorsprong. B. K , 3. 

p o e p e b a r g e n , s. pi. varkens uit Duitsch-
land. Lapek., 332. 

* p o e p e b r e t , s. n. uitheeinsch gebroed. 
R. W., Blêdden. 27. 

p o e p e h o a s , s. grof wollen kous, als 
van een Duitschen grasmaaier. — Hy h e t 
i n m a g e as i n p o e p e h o a s . bij kan ge
weldig veel eten.— S y n k o n s j i n s j e k i n 
r e k k e en k r i m p e as i n p o e p e h o a s , 
hij heeft een ruim geweten. — . . . h â l d 
m y n k o n s j i n s j e f or n i n p o e p e h oas . 
R. P., Jouwerk. . . B. 320. 

p o e p e j a c h t , s. - jeijen ( i t ) , s. n. in: — 
H j a b i n n e op 'e p o e p e j a c h t , of o a n 
' t p o e p e j e j j e n , vroeger gezegd van de 
schepen, die voeren met Duitsche grasmaaiers 
als passagiers. 

p o e p e k n a p s e k , s. proviandzak van een 
Duitschen grasmaaier.— fig. M y n m a g e is 
i n p o e p e k n a p s e k , i k t r i u w e r fen 
a l l e s y n. 

p o e p e k n y f t , s. n. Eng. knive, zakmes, 
vroeger door Duitsche venters verkocht. Zie 
knyft. 

p o e p e k n o o p , s. knoop, die niet vast 
blijft zitten. A. 32. Vgl. âldiviveknoop. 

p o e p e l a e c h , s. n. vreemd, uitheemsch 
volk. Zie laech. 

p o e p e l â n , s. n. Duitschland of land bui
ten Friesland, door menschen van Saksischen 
oorsprong bewoond. 

p o e p e m a g e , s, moffenmaag. — I n poe-
p e m a g e k i n f r i j h w e t f o r n e a r e . 

p o e p e m a r s , s. in: — De p o e p e m a r s 
h a w w e , in een rij achter elkander loopen. 

p o e p e n a m m e , s. onfriesche naam. — 
Ho k o n i s t e o a n dy p o e p e n a m m e ; 
d o u b i s t o a r s i n F r i e s , w i s n e t ? — 
J a , m a r m y n h e i t w i e r i n p o e p . R. 
ind T.s, 395». 

p o e p e n ê s t , s.n. schimpend voor: slaap
plaats in 't hooi, van Duitsche grasmaaiers. 
— Y n 't p o e p e n ê s t , op 'e ( lege) kou-
w e s t â l . R. ind T.2, 201". 

p o e p e p i i p , s. Duitsche tabakspijp. B. 
107. — R. ind T.9, XXIX". Ook D ú t s e 
p i p e . 

p o e p e p r i n t , s. n. spoor of prent op den 
grond van niet spijkers beslagen schoenen-
Zie poepeskoen. Vgl. de Enkelwoorden. 

* p o e p e r e a u , s. n. vreemd gebroed. — 
N é. w y m o a t t e F r i e z e n b l i u w e , H 
d w e r s t s j i n a l l e p o e p e r e a u || s t e a n 
as F r i e z e n . ld. IX, 79. 

p o e p e r e e k , s. veenrook, heiderook. 
p o e p e r i b , s. n. machinaal gezaagd balk

of posthout. Ook b a t t i n g . 
p o e p e r t , s. achterste, (het) achterdeel van 

een mensch. 
p o e ' p e r t s j e g l i d e , v. op een klomp zit

tende , elk zijn beurt door anderen over het 
ijs of de gladde sneeuw worden voortgetrok
ken (jongensspel). 

p o e p e r t s j e - r i d e , v. voortschuiven op 
hun achterdeel, van kinderen , vooral als ze 
nog niet kunnen loopen. 

p o e p e s e t , s. een onnoozele daad. 
p o e p e s i n n e , s. voor: (de) maan. A. 32, 

657. — dim. p o e p e s i n k e . I t p o e p e -
s i n k e s k y n d e w a k k e r e m o a i . R. ind 
T.a, 25' . 

p o e p e s k a e i , s. n. vreemd, onfriesch volk. 
— A l d e r s . ' k r i j e j i m m e b e r n , j o w se 
d o c h n i n n a m m e n , d e t m i n m i e n c 
s c o e , i t w i e r in p o e p e s k a e i . ld. IX, 
64. 

p o e p e s k i n k e , s. Westfaalsche ham. R. 
ind T-a, 214". 

p o e p e s k o e n , s. pi. lompe, met spijkers 
beslagen schoenen. — P o e p e s k o e n m e i 
s p i k e r s . R. ind T.\ 102'. 

p o e p e s l o m , s. diepe, vaste slaap als van 
een vermoeiden Duitschen grasmaaier. — Y n 
p o e p e s l o m b i d o b b e |! l a e i G e a l e 
y n 't l e a v i c h r e i d . R. ind T.8, 18». Zie 
echter popeslom. 

p o e p e s t ô k , s. haarstok, bij het haren of 
scherpen der zeis, voor 't grasmaaien in 
gebruik. Zie harstok. 

p o e p e t a e l , s. (de) platduitsche taal. 
p o e p e t a f e l , s. tafel in de schuur van 

een greidboer, gedurende den hooitijd, ten 
gebruike der Duitsche grasmaaiers, meest 
een ouderwetsche klaptafel, vroeger hier 
meer algemeen. 

p o e p e t i n t e , s. los opgeslagen tentje tot 
verblijf voor de maaiers in het hooiland. 
Vgl. heatinte. 

p o e p e t j i l l i n g , s. eg. piep- of winterta-
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ling, anas crecca, watervogel, met 5 of 6 
groene veeren op de vlerken. B. 426. — Lex. 
874. Ook p y p t j i l l i n g . 

p o e p e t o b a k , s. slechte, onwelriekende 
zwarte tabak, die de Duitsche grasmaaiers 
rooken. 

p o e p e t o e r , s. moeilijk werk, niet ge
makkelijk te verrichten handeling. — D a t 
i s i n h e l e p o e p e t o e r . 

p o e p e t r e k , s. buitenkansje. - D a t i s i n 
h e l e p o e p e t r e k , een onverwacht voor
deeltje. 

p o e p e t r o f f e l , s. groote troffel (metse
laars-werktuig). 

poepin'ne , s. f. vrouw of meisje uit Duitsch-
land of een der Ned. provinciën van Neder-
Saksischen oorsprong. 

p o e p k e , s. dim. van p o e p . — Ook voor: 
veest. 

p o e p m a r t e n s s a n g , s. voor: (het) ge
huil van een ontevreden kind. Hsfr. I , 18. 

p o e p ' r o a s k e , s. n, voor: achterste van 
een kind. — As t n e t s t i l b i s t e , s c i l 
m e m dy h w e t f o a r d y n p o e p r o a s k e 
j a en. A. 533. 

p o e p s k , adj. schimpend voor: Duitsch 
of Neder-Saksisch. — P o r s û p h w e t 
p o e p s k e n H o l l â n s k p r a e t , R. W., 
Bledden,28. — P o e p s k b i s t e a n , onfrie-
sche geaardheid. — Dy a l t y d l j e a f s t 
ú t h i e m s j k e k l e a n H en f r j e m d e sna 
r e n t o a i j e w o l l e , || ú t a p e s i n e n 
p o e p s k b i s t e a n , (| dy h a t n i n f r y s -
k e n s y n 'e h o l l e . ld. IV, 168. 

p o e r , adv. Lat. pure, Fra. pur, en de 
hiermede samengestelde en afgeleide woor
den, zie pûr. 

p o e r , s. peur (vischtuig). Vgl. volgend 
art. 

p o e r e , v. peuren, visschen met een stok 
met dikken wollen draad, waaraan een tros 
wormen is geregen om aal te vangen. — 
K o e z z e y n 'e d o e r e n || l a e i h y m j e n d 
l o a i t o p o e r e n . R. ind T.2, 19'. 

p o e r l e g r a p ' , adv. (bastaardw.) voor de 
grap, als : malligheid , dwaasheid. 

p o e s , a, kat , poes. — As p o e s y n 't 
s p y n k e k y p j e . R. ind T.2, 2b. — Ook als 
vocatief, — dim, p o e s k e , poosje. 

p o e s ' f e t s j e (spr. -pûós-). s.n. spoel-, wasch-
vaatje. Ook t o b - f e t s j e . Vgl. poesje. 

p o e s h e r n e , s. stookhuisje bij hot woon

huis, ook veelal gebruikt voor huishoudelijk 
werk. Vgl. poeskoken. 

p o e s j e (spr. -ûó-) , v. water storten. Zie 
poezje. 

p o e s k e (spr. -ûó-), s. dim. plasje. Zie 
poezze. 

p o e s k e a m e r , s. voor: p o e s k o k e n , 
vertrek waar gekookt en het natte huis
werk gedaan wordt. — M e n m o a t d o c h 
o n d e r s k i e h â l d e t w i s k e n d e s k û r -
r e en de p o e s k e a m e r . T. V. Sjouke, 
27. 

p o e s k m o u n l e , s. soort watermolen: jas-
ker, z. d. 

p o e s k o k e n , s. (de] keuken in een boe
renhuis. Zie poeskeamer, 

p o e t , s. meelpap, brij. — S a n g e r i g e 
p o e t . (Oppenbuizen , in Wijmbrdl.). 

p o e t s j e , voor: p o e t e k e (Stadfr.), poes
je. — D a t w i e r p o e t s j e (poeske ) i t 
e a c h ú t , fig. dat kwam hem in zijn eer, 
hij was op zijn teentje getrapt. R. ind T.2, 
221". 

p o e z - a m e r (spr, -ûó-), s. wateremmer voor 
het huiswerk der vrouwen, Ook b o a r g e r -
a m e r , z. d. 

p o e z j e (spr. -ûó-), v. bij ongeluk (water) 
storten, plassen. — M e i w e t t e r p o e z j e . 
— N e t o e r d e f l i e r p o e z j e . — Hl. 
b j o ë z j e . Zh. p û z j e . Vgl. bipoezje. 

p o e z z e , p û z z e (Zh.), s. waterplas, regen
plas. — De j o n g e s b a t s e t r o c h d e 
p o e z z e n op 'e w e i . — I n p û z z e w e t 
t e r op 'e f l i e r . 

po f , s. pof, knal van een vuurwapen. — 
D a t j o e c h i n h e l e pof. — I n p o f as 
fen i n t r i j e d e k k e r . R. ind T.2, 141«. 

interj. nabootsing van 't geluid van een 
vuurwapen. 

pof , s. voor: krediet, alleen in uitdrukkin
gen als: — Op 'e po f h e l j e , op krediet 
nemen, borgen. — I t g i e t a l t y d m a r 
o p 'e pof, zonder contante betaling. 

pof , s. levenslust. — D e p o f w i e r ú t 
h j a r , D. H., Baes Teake, 18. 

po f , s. zeker bolrond klein gebak. — H j i t-
t e p o f f e n , pas uit den oven, vroeger veel
tijds aan een kraamvrouw vereerd. A. Ysbr 
(1861), 62. Vgl. kreamfrous-, sàkerpoffen. 

beschuitpoffen. Zie bak- (of) twiebakspoffcn 
dim. p o f k e , klein krentebroodje van tar-

wemeel. Vgl. krintepofke. 
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pof'blikje-, - b l y k j e , s. n. blikken vorm 
om over de besehuitpoffen te leggen, terwijl 
ze worden gebakken. 

p o f f e , v. pochen , grootspreken. — P o f-
fe en b l a z e . Zie hlaze. — Prov. P o f f e n 
en b r o e k s k i t e n is g j i n k i n s t . 

p o f f e , v. poffen , paffen, knallen. — 
I t g e w e a r po f t . — B e a n e b r i e de op 
i n k o a l t s j e f j û r ; as se p o f f e b i n -
n e se k l e a r . Vgl. bfpoffe. 

Ook: ploffen. — D ê r p o f t j o u n n o c h 
i e n f en b o p p en. 

p o f f e , v. op krediet nemen. borgen , 
meest van kleine artikels voor huishoudelijk 
gebruik, (ook) uitborgen. —' t Is h e i s l i k e 
l ê s t i c h for i n b a k k e r , d a t er 't n e t 
s o n d e r p o f f e n r e d d e k i n , zonder uit 
te borgen (woordspeling). 

p o f f e r , s. eg. pocher, praler. — Prov. 
P o f f e r s h a g j i n b r e a . — De p o f f e r s 
a i t de m o e d i t g a u s t y n 'e h a k k e n , 
zijn alleen moedig met den mond. 

poffericb. , adj. gewoon te pochen, zich 
als moedig voor te doen. — P o f f r i c h 
p r a e t ( k e a r t ) n i n Vô g e k o a r de. Porj. 
1902, 91«, 

poff (er)ich., adj. opgeblazen, opgezet 
(vooral van gelaat).— P o f f e r i c h (of pof-
f ich) om 'e ho 11 e, d e n i s m e n j a m k 
n e t g o e d , niet recht gezond. 

p o f m e s , s.n. beschuitmes, bakkersmes voor 
het doorsnijden der 'besehuitpoffen' .Zie hakmes. 

p o g g s (spr. -ó-), s. kwijning, ongesteld
heid, verval. — D a t b e r n i s w a k k e r 
y n 'e p o g g e , dat kind kwijnt voortdu
rend, is niet recht tierig. — De m e a g e -
r e k e a l l e n k r i g e n y n 't f o a r j i e r d e 
p o g g e , begonnen te kwijnen. A. 883. — 
Yn 'e p o g g e r e i t s j e . — De f i n n e is 
y n 'e p o g g e , 't wil er niet groeien. 

p o g g e , s. slecht snijdend mes. A, 520. 
p o g g e , p ô g e , s. voor: p o d d e; gewestl. 

Ned. puit: kikvorsch. 
p o g g e l , s. voor p o c h e 1, z. d. 
p o g j e , v. sukkelen . kwijnen. Zie pogge. 
p o h á , s. & interj. Zie poeha. 
p o í j e r , pu i j er , s. poeier, poeder. — 

P o i j e r s om yn t o n i m m e n . — Ook: 
poeder in 't alg. 

po i jerje , puijerje , v. poedcr(s) gebruiken. 
overdr. D e r y n p u i j e r j e , met buskruit 

schieten, er op inb randen .—I t i s m a r i n 

:4 POL. 

s e g e n , d a t i k e r yn p u i j e r c ha . R. ind 
T.3, 119™. — Ook wel: bij eene onderlinge 
vechtpartij, er op inslaan. — I k h a b er 
op y n p u ij e r e f e n b i 1 a n g. 

p o i k e , s. n. liefkoozend voor : kindje. Meer 
algem. ook voor: jongetje. Lcx. 429 en 446. 
Zie poailce en ooaihe. 

p o k , s. Eng. poel;, pok (ook door vacci
natie). — I t b e r i i h e t p o k k e n op 'e 
e a r m. 

p ô k , s. — pi. (de) p o k k e n , variolae, 
pokziekte. — De p ô k w i e r d ê r h û s -
r i e m , de pokken heerschten er algemeen. 
— Hy is o a n 'e p ô k (of p o k k e n ) s to a r n , 
— f e n ' e p ô k (of d e p o k k e n ) s k e i n d . 

als interj, H w e t p o k k e n ! wat drommel. 
Ook algemeen voor: erge kwaal of plaag, 

o. a. voor,': hooibroei. — Dy p ô k k l i u w t 
n e i b o p p e n . B. 501. 

p ô k , s. geboorte-vlies (bij het vee.). Vgl. 
foar-, †oet-, icetterpôh. 

p o k ' d o b b e n , s. pi. cicatrlces variolarum, 
pokputten. Lex. 112, 240. 

p o k d o b b i c h , adj. pokdalig, van de pok
ken geschonden. 

p o k e r , s. pook, kachelpook. Hsfr. V, 48. 
p o k h o u t , s. n. hout van den qua-jakboom, 

eene Indische plant. — T w a p a r t e n pok
h o u t en i e n p a r t a l ú n o p t r ij e p a r 
t e n b r a n d e w y n s e t t e , middel tegen 
kiespijn. B. ind T.a, 91«. 

pokkich. , p o k k e r i c h , adj. pokkig, 
overdr. vol putjes of holligheden aan de op
pervlakte. — P o k k i g e t s j i i s . Ind. B. 94. 
— I n p o k k e r i c h g e s i c h t . 

p o l , s. pal, dikke haak aan de braadspil 
op een groot schip. Vgl. pol ring. 

p o l d e r , s. uitgestrektheid van landerijen, 
gezamenlijk door een waterkeerenden dijk om
sloten. Ind. B. 94. 

po l 'derb i s t jûr , s. n. polderbestuur. 
p o l d e r d a e m , s. waterkeerende dam in 

een polder. 
p o l d e r d y k , s. polderdijk, waterkeerende 

dijk rondom een polder. Lex. 656. 
p o l d e r h ú s k e , s. n. woonhuisje van den 

poldermolenaar. 
p o l d e r j o n g e , s. m. poldergast, aardwer

ker bij den aanleg of verbetering van de dij
ken en waterwerken. 

p o l d e r l â n , s. n. land binnen een polder 
gelegen. 
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p o l d e r m o u n l e , s. watermolen in een 
polder. 

p o l d e r m o u n l e r , s. m. (de) man, die een 
poldermolen bedient. Vgl. wettermomiler. 

p o l d e r w e t t e r , s. n. (het) water binnen 
een polder. Ook b i n n e (n) w e 11 e r. 

p o l y s j e , s. politie. 
p o l y s j e m a n , s.m. polieieagent. 
polys t ' , adj. gepolijst, ook voor : geslepen, 

schrander. — I n p o l y s t e k e a r e l , een 
man van schrander doorzicht. A. 5S3. 

pô! j e , p ô l k j e , v. de in weilanden, op 
de plaats van de drekhoopen der koeien, 
opgeschoten grasbossen ( s k y t p ô l l e n ) af
maaien. Vgl. hoskje. 

p o l k e , s. bastaardw.: polka-dans, omstreeks 
het midden der 19e eeuw hier ingevoerd. 

Vgl. de met dat woord gevormde samen
stellingen voor andere nieuwighedeji van om
streeks denzelfden tijd. 

p o l k e h i e r , s. n. nieuwerwetsche haartooi, 
ook: 

porke-bosk(-hier) , s. n. nieuwerwetsche 
haardos. Ook p o l k e p r û k . Zie polke. 

p o l k e - m o u ' w e n , s. pi. naar onderen wijd 
uitloopende mouwen in een vrouwenjak. dim. 
pi. : 

p o l k e-m o uk e s, ruime en dunne mouwtjes 
om den benedenarm van vrouwen. Zie polke. 

p o l k e - s j i p p e , s. voor: soda. Zie polke. 
p o l k e - w e t t e r , s.n. waschwater met daar

in opgeloste soda. Zie polke. 
p ô l k j e , v. Zie pôlje. 
p ô l l e , s. afzonderlijk plekje gronds, veel

al iets hooger dan de omgeving, en door 
slooten of een ander water omringd. 

vooral: het heem en erf, waarop in de 
lage landen het huis staat. — H y k o m t 
h a s t n e t f en de p ô l l e . zit meestal i 
thuis. — O, p ô l l e , f r e a r i t h y n s t e -
i i s || h o f l u c h s e o e i k dy f o r l i t t e . 
R. ind T. 195". — Vgl. ook: oarge-, klaver-
pôlle; houne-, mounlepôlle. 

klein eilandje , of ook wel: (een) bank in meer 
of stroom, met gras, riet of andere planten 
begroeid. Vgl. J. W., Fr. Naaml., 293. 

pi. p o l l e n , onbedijkte aanwassen ia zee, 
van gronden, die reeds met gras begroeid 
zijn, zoodat er in den zomer vee op kan 
weidon. Zie kwelder en keech. 

pôlle , s. plant met de aarde, waarin het 
geworteld is. — Veeltijds dim. p ô l t s j e . — 

P ô l t s j e s b l o m m e n o m 'e b l e e k h i n -
n e . — Op 'e n a e l d (fen i t t e k ) s t e a n e 
p ô l t s j e s h û s l ô k to b l o e i j e n en t o 
p r o n k j e n . v. Blom, Bik., 172. Vgl. Ijur-
kepôlle, reidpôlìe. 

een of meer afzonderlijk liggende begroeide 
zoden, vooral bij het opmaken der greppels 
uit het land gestoken. — Dy p o l l e n m o a t -
t e r o t s j e en fyn m a k k e en o e r ' t l â n 
s t r u i d w i r d e . Vgl. seadprykje. 

Ook f ig. voor: (een) groote hoeveelheid van 
iets. — Hy h a t i n p ô l l e h i e r o p s y n 
h o l l e . — D e r is i n p ô l l e h e a f e n 
d á t l â n k o m d . — D e r is t o n a c h t 
i n p ô l l e s n i e f a l l e n . Ook: i n p r o t t e . 

p o l l e , HL s. (het) ronde bovengedeelte 
van kant , dat in den kamerdoekschen bol van 
den 'voorvlechter' gestikt werd. Zie foar-
†lechtcr. — Vgl. poalle: 

pòl' letoûtsje , v, de uit de greppels ge
stoken zoden, die over de akkers gestrooid 
zijn, stukslaan. 

pó l l ich , adj. uit 'pollen' of kleine eiland
jes bestaand (land). — P ô l j i c h l â n , ook: 
land, waarin veel door de koeien onaange
roerde grasbossen staan. 

p o l l e t y k ' , s. politiek, staatkunde, 
als adj. O a n de p o l l e t i k e s k e a l j e n 

t o a r n e , zich met de politiek inlaten. R. 
ind T.2, XXII*. 

pol'ring , s. soort kamrad om het midden 
van de braadspil op een groot schip, waar 
de pal in vasthaakt. Zie pol. 

p o l s , s. pulsus, pols, slagader. — Im-
m e n o a n 'e p o l s f i e l e , f ig. polsen, 
zijn meening of gevoelen omtrent iets trach
ten uit te vorschen. 

p o l s , s. pols, spring- of plonsstok. — D e 
b o e r e s o a n m e i d e p o l s l j e p t s l e a t 
ú t s l e a t y n en r i n t r j u c h t op i 
s t e e d t a , d ê r de sy (wijfjes-kievit) op i t 
n e s t s i t . R. ind T.=, 174". 

p o l s , s. karnpols, door welks beweging 
bij het karnen de zuivel wordt afgescheiden. 
Zie tsjernpoh. 

p o l s ' b l o k , s.n, schijf of knop onder aan 
den pols of springstok, om het te ver door
dringen in den weeken grond te voorkomen. 
Lex. 402. Ook drúf. 

po l s 'drager , s, m. die voor een jager den 
pols draagt. 

p o l s k j e , v. polsen, het water met den 
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pols heftig in beroering brengen. — Yn 't 
w e t t e r p o l s k j e , "bij het nettenvisschen 
het water beroeren met den pols- of plons-
stok. — W i f p o l s k e t y n 'e d j i p s t e 
k û 1 e n , Wif vaart met het slingerend schip 
in de fel beroerde diepe zeeën. G. J. I. 77. 
— I t b l o e d p o l s k e t y n de i e r e n , 
wordt door de polsen in do aderen voort
gestuwd. 

Ook: sterk bewegen, schommelen, van 
den karnpols. 

overdr. iemands gevoelen trachten uit te 
vorschen. Zie bij pols (palsus). 

p o l s m o f k e s , s. pi. polsmofjes, wantjes, 
die voornamelijk de polsen bedekken. 

p o l v e r (spr. -ó-), s. n. pulver, poeder. — 
' t i e n of 't o a r t a p o l v e r m e a l l e . — 
G r ú s en p o l ve r . R. ind 'f.2, 177". — 
D a t d i n g is a l h e e l y n p o l v e r s , tot 
gruis. — H y h i e s y n h o a s o a n a l l e 
p o l v e r r o a n , geheel versleten. H. Z., Ts. 
tuwzen, 68. 

p o m p , s. duw, stoot, (ook) bons. — H y 
k r i g e i n p o m p , d a t er o e r 'e g r o u n 
t r u z e l e . — I n p o m p m e i i n k n e p p e l 
op 'e t s j e r k e d o a r . R. ind T.2, 220". 

p o m p , s. pomp, buis van hout of me
taal , waardoor het water uit den put wordt 
opgepompt. — fig. R i n n e i de p o m p . . . 
en s û p w e t t e r , loop heen , scheer je weg! 

waterleiding onder den grond. — I n 
p o m p o n d e r 'e w e i l a n s , onder den 
weg door. — I n d a e m m e i in p o m p . 
— In p o m p m e i i n skúf . 

p o m p , s. fijn gestampte aardappelen. Vgl. 
ierdappelpomp. 

p o m p ' a m m e r k e , s. n. zuigemmertje in 
een pomp. Vgl. hert. 

p o m p b o a r , s. werktuig van den pomp-
maker, om een houten pomp te boren. 

p o m p e , v. pompen, oppompen (van wa
ter of ander vocht). Makk. p o m p j e . — 
P o m p e o f f o r s û p e , overdr. werken of ten 
ondergaan. — f ig. H y m o a t m e i p o m p e n 
b o p p e w e t t e r b l i u w e , met versterkende 
middelen zich op de been houden. Ook: met 
kunstmiddelen zijn zaken recht houden. Vgl. 
oppompe. 

p o m p e , p o m p j e , v. duwen, stooten • 
(iemand) een' 'pomp' geven. — I m i n e n 
o n d e r w e 11 e r p o m p e . onder water 
dompelen, R. P., Jouwork., 28. 

doen neerploffen. — M e i i e n t i l d e e r in 
s w i e r e b a l s t i e n o e r 'e h o l l e en 
p o m p t e dy f e n b o p p e n op 'e k l u t e 
de l . fì. en ï . 1 28''. 

stampen. — De ie r a p p e l s fyn p o m p -
j e, de gekookte aardappelen fijn stampen. 

Ook, als jongensspel, centen, knikkers 
of pijpesteelen met kracht in een hoed, 
klomp of kuil werpen, zoodat ze gedeelte
lijk er weer uitspatten. Vgl. Icnikkertsje-
pompe. 

p o m ' p e b l ê d d e n , s. pi. bladeren van de 
nytnphaea alba, waterlelie. — De s a u n p o m -
p e b l ê d d e n y n i t F r y s k e w a p e n , 
as b y l d f e n 'e s a u n â l d - F r y s k e s é-
l à n n e n . Halb. Lex. 980. Vgl. Forj. 1900, 
103. 

ook collect. p o m p e b l ê d . — . . . d e t 
s l û g e w e t t e r , || s l j u e h t f en p o m p e 
b l ê d e n b e a r s r û c h . Forj. 1902, 90. Zie 
swanneblom. 

p o m p e r , s. m. die pompt. — J a n en 
J e l m e r b o a r n e d e k ij; J a n i s a 1-
t y d p o m p e r en J e l m e r b o a r n d e r . 

p o m p h a e d , s. n. de boven aandepomp-
buis bevestigde klamp, waar de zwengel 
op rust. Zie haed. 

p o m p ' h e a k , s. ijzeren stang met een 
weerhaak, om des noodig het 'zuig-emmertje' 
uit de pompbuis te lichten. Ook p o m p-
iz e r . 

p o m p i e r , s. n. papier. — dim. p o m p i e r -
k e (spr. -jir-), stukje papier. — I n p l j i m s 
p o m p i e r . R. ind T.2, 54. — I n r o l Ie 
p o m p i e r e n . v. Blom, Bik., 44, 48. 

p o m p i e r ' b l a z e r , s. eg. schimpnaam, 
eigenlijk voor: iemand, díe zich fatsoenlijk 
voordoet, maar heimelijk een anders gelds-
waardig papier wegmoffelt. Meer algemeen: 
een zakkeroller of een iichtekooi, die zich 
aan dergelijk misdrijf schuldig maakt. — 
H w e t s c o e de m a n w o l t i n k e ? D a t 
er h j i r b y p o m p i e r b l a z e r s i s ? — 
H w e t is M a e i k e P l o m o a r s a s i n 
p o m p i e r b l a z e r ? — P r a t e j y f en 
s t e l l e n ? f en d i e f ? I n d i e f i s ' t , dy 
't s e i t . R. ind T.2, 76». 

I p o m p i e r e n , adj. van papier.— I n pom-
!: p i e r e n p û d t s j fi, wiiikelzak.je. — I n po ra

p i e r e n s o u d e r k e . — f ig. I t j i l d op i n 
p o m p i e r e n s o u d e r k e l i z z e , d ê r i t 
w o l g a u r i s t r o c h fa 11e k o e , geld in 
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niet soliede effecten beleggen. B. ind T.2, 175". 
pompier j i ld, s. n. munt- en bankpapier. 
p o m p i e r k e (spr. -pjir), s. n. stukje pa

pier. — L i z er in p o m p i e r k e o e r of 
t o n d e r , R. ind T.2, XXIII*. 

p o m p i e r ' k e f r j j e , v. per brief vrijen. — 
Nim in l e s o a n l i i m , m e i s y n poiu-
p i e r k e f r i j e n , Fr. Hfr. 1900, 126 

pompierk.efr. ijer , s. m. iemand , die per 
brief vrijt, vroeger op 't platteland iets be
spottelijk.?. Hsfr. 1900, 116.. 

p o m p i e r k e k n i p p e r , s. m. couponknip
per , rentenier. 

p o m p i e r m o u n l e , s. papiermolen. — 
F o a r t b y M a k k u m s t i e t in p o m p i e r 
m o u n l e . 

p o m p i e r m o u n l e r , s. in. papiermolenaar, 
-fabrikant. — Ik b i n dy p o m p i e r m o u n -
l e r , ld. 1852, 161. 

p o m p - i z e r , s. n. pomphaak. Zie pompheak. 
p o m p k o i y a k , s. schertsnaam voor:pomp-

water , in plaats van een borrel. — I n 
g l ê s k e p o m p k o n j a k , een glas water, 
of sterke drank met veel water aangelengd. 
Ook verminkt tot p o m j j e j a k . 

p o m p l a m p e , s. ouderwetsche lamp, waar
in men patent-olie brandde, die men daar
in kon oppompen. 

p o m p m a k k e r , s. m. pompmaker. voor
a l : die houten pompen maakt. 

p o m p s t a p , s. n. Zoh. houten vloer
tje bij de pomp, om er allerlei huishoude
lijke voorwerpen te boenen. Meest b i e n-
s t a p . 

p o m p s t o k , s. pompzwengel. — Y t s j e -
m o a i en P y t s j e m o a i |i dy w i e r e n 
t o ge a r r e o a n 't p o m p e n . || I t a m e r -
k e l i e k en de p o m p s t o k b r i e k , || do 
b i n n ' se t o g e a r r e f o r s o n k e n . W. 
D., In Doaze, 25. — fig. II y w i t f en 
w i z e n o c h p o m p s t o k , van wijs noch 
maat , heeft geen muzikaal gehoor. (Bij het 
uitpompen van schepen wordt wel in de maat 
gezongen). — I k w i t fen û r e n o c h 
p o m p s t o k , ik weet van uur noch tijd. 

p o m p s û g e r , s. pompzuiger, de zuiger 
in de pomp. 

p o m p ( s ) w e t t e r , s. n. pompwater, water 
uit een pomp. Vgl. saeds-tretter. 

p o m p w e i n t s j e , s. n. mallejan, voertuig 
tot verzending van houten pompen. 

pong(e) , s. beurs, geldzak.— H j a h a l 

d e n m e a r fen h j i r e i g e n p o n g as 
f on P i b e - o m m e . R, ind T.3, 11". — I k 
k i n m y n p o n g n e t y n 'e wy n op s m i-
t e , heb een ledige beurs. — H y se i l 
de r e k k e n o n d e r y n 'e p o n g f i n e , 
Ned. onder in den zak vindt men de re
kening. — I n l e g e p o n g m o a n n e t 
f û l , heeft men geldgebrek, dan maant men 
't sterkst. — De k n o o p (of de k a e i ) op 'e 
p o n g h â l d e , zijn geldbuidel zooveel moge
lijk gesloten houden. — I k b i t e Ij e m e i 
de p o n g , m a r fen d e f r u c l i t k i n 't 
n e t , de oogst brengt de landhuur niet op. 
B. 270. — I n k a l f t r ê d d e k e a l s - k o u 
h e t de p o n g e om 'e h a l s , is zooveel 
waard, dat het voor den eigenaar 't voordee-
ligst is haar te verkoopen. Vgl. R. ind T.3, 
2956. — Hy h a t de p o n g om 'e h a l s , 
l y k as de t r ê d d e k e a l s k ij. — De i e n e 
k i n m e a r m e i de p o n g as de o a r e 

| m e i 't j i 1 tl. — I n f o l i e p o n g , i n r o m 
! h e r t . — De s i n e n f en de p o n g , A. 
! Vsbr. (1861) 87. Vgl. tsjerkepong. 

pi. p o n g e n , beurzen , geldzakken; ook 
voor: zakken in niet strak genoeg gespan
nen linnen, en voor blaren in het behang
selpapier. A. 520, — I t b e h a n g h i n ' g e t 
m e i p o n g e n . Zie ponge. 

dim. p o n g k j e , geldzakje, buideltje. 
kerkezakje. — De d y a k e n s g e a n m e i 

i t p o n g k j e om. 
Ook: de balzak bij jong vee. 
p o n g e l , s. — pi. p o n g e 1 s, gedeelten van 

de beddezak, welke op de eene plaats niet, 
en op de andere te veel met veeren zijn 
gevuld. — De f e a r y n 't b ê d g o e d 
t r o c h s k o d s j e , o a r s w i r d t i t m e i 
p o n g e l s . 

p o n ' g e l e g e r , s. m. zakkeroller. — 6 elf, 
Ge l f ! d o u w i r d s t e l û z e , !| I n pon-

| g e l e g e r d o c h t in t a e s t . . . || G e l f 
s l a c h t op s y n b û s e . . . II J a m a n ! 
hy is a l l e e c h . Hett., Rymkes, 65. 

p o n g e l j e , v. voortsukkelen , drentelen. — 
As h j a fen 'e Lj ou w e r t e r w y k m e r k e 
m e i in l y t s s û s k e w e r n e i h ù s pon-
g e l e n , R. ind T.s, 276". Vgl. pangelje 
(panäerje). 

Ook voor p o n g j e , z. d. 
pong'fo l , s. n. zak vol (geld). — H j a h i e 

j i l d by p o n g f ol l e n yn h j a r â l d k a m -
! n i e n e t , Hsfr. XIV, 179. — M e n r o a n 
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n e t m e i in p o n g f o l j i l d \\ n e i in 
h o n g e r i g e a b b e k a e t !i om r i e d en 
d i e d . R. W., Blêdden. 24. 

p o n g h â l d e r , s. eg. die de beurs houdt. 
— Syn â l d w i i f w i e r de p o n g h â l d e r , 
R. ind T.2. 258". 

Ook: penningmeester eener vereeniging. 
Vgl. skathâlder. 

pong ich , adj. als een zak. — I t j a e r 
h i n g e t e r p o n g i c h û n d er , het jadder 
van de koe hangt neer als een zak. j 

p o n g j e , p o n g e l j e , v. slordig en met on- • 
evenredige ruimten iets in elkander naaien, j 
— I n b o n t e m a n t e l f en y 11 i k e t r ij e- I 
k a n t i g e l a p k e s by in-o a r p o n ge, W. ; 

D., Winterj. 7., Vgl. year-, ojipongje. '•• 
p o n g j e , v. geldzakken vullen. — Prov. 

Dy n e t d o n g e t , d y n e t p o n g e t . Vgl. 
dongje. 

p o n g l u z e n , s. pi. voor: geldverslinders, j 
i n : — Prov. A i d e hu z e n , p o n g l u z e n , \ 
oude huizen kosten veel aan reparatie. B. 457. 

p o n g l ú z j e , v. voor : beurs-plukken , in : 
— H ú z j e n is p o n g l ú z j e n . Zie lúzje. 

p o n g s y k t e , s. voor: geldnood. — I k ' 
s c o e i t l j e a f s t k w y n - of p o n g s y k - > 
t e n e a m e . A. Ysbr. (1863) 87. 

p o n t s j e r , p o u n t s j e r t , s. bindstok, weze-
boom, om de lading hooi of graanschoven 
op den wagen neer te drukken en bij elkaar 
te houden. Ook w iz e b e a m , z. d. . 

p o o k , s. pook, om het vuur in de kachel ; 
op te poken. Zie poker. 

p o o k j e , v. poken (in de kachel). 
p o p , p o p p e , s. eg. — dim. p o p k e, jong

geborene. — De p o p p e y n 'e g l û p e , L. 
in W., 386. — Mem t i l t i t t s j u s t e r 
g i r d y n k e op ; en g i z e t m e i h j a r : 
p o p . R. ind T.8, 2". — S j u c h ! d ê r s i t : 
m e m m e i h j a r 1 y t s p o p k e op ' e i 
s k o a t . v. Blom, Bik. 146. . ! 

vleinaam door een vrijer aan zijn meisje i 
gegeven. — B ú r f e i n t p a t t e i t f a m k e , 
en n e a m d e h j a r syn p o p . v. Blom, Bik., 
58. — En d ê r m e i p e a r e n o p ; || e i 
T s j e r k s p r o n g m e i s y n p o p . — 'k 
m o a t s i m m e r s a l t y d y n i t m ê d , j] 
en w i n t e r s yn 'e g r o p p e ; || De k o u -
w e s t v o n t b i n i k n o u s ê d , || i k h â l d I 
i t m e i m y n p o p p e . llett. Rymkes, 69. 

lieveling. — H e i t e en m e i u m c p o p . 
— De m e m dy s e i : dy s k o a n e p o p , il 

S POP. 

ïís j o n k e r dy s e t e r s y n s i n n e n a l 
op. Halb., Quiekb., 33. — M y n p a k e l a e i 
m y n h â n t s j e s ge a r j| en s e i : m y n 
b o a i, s i z o p ! 11 en 't „0 n z e V a d er" 
b e a ik d e n . j| D e n w i e r ik p a k e pop . 
Ibid. 6.— L i k e (de kat) w i e r b e p p e p o p , 
Eman. 4. — K e k k e is in b i d o a r n 
t e m , a 1 h i e 1 a s p o p o p b r o c h t , te 
veel vertroeteld. 

speelpop (voor een meisje). — De fam-
k e s b o a r t s j e m e i p o p p e n . — N y n k e 
h e t in p o p t a S i n t e k l a e s k r i g e . 

marionet. — D ê r h a j y —, n o u k o m m e 
de p o p p e n o a n 't d o u n s j e n , ook voor
al in overdrachtelijken zin: nu barst de strijd 
los. — H e i t l i t de p o p p e n m a r d o u n -
s j e , laat anderen het woord voeren en doet 
er zelf het zwijgen toe. 

— Prov. D ê r h a se p o p p e n fen y n 
't l i i f , groot e verwachtingen van zoon of 
dochter. Verg. liif. — Dêr h a j y de p o p , 
s e i p a s t o a r a k e, en hj a h e l l e d e k a t 
ú t 'e t s j e r n e. 

pop'-, p o p p e b a k , s. (een) beschuit met 
boter en suiker, waarop kinderen getrakteerd 
worden, ter eere van een jonggeborene. 

p o p - , poppebis jen ' , v. een kraamvrouw 
bezoeken om het kindje te zien. — Mem i s 
h j o e d t o p o p b i s j e n . Ook p o p k e b i -
s j e n en p o p k e s j e n , 

p o p e , s. m. sukkel, iemand zonder ener
gie. — I n s l û g e n p o p e , Eman. — Ook : 
in s l e a u w e p o p e . Verg. popeslom. 

popel , 8. scirpus lacustris, water- of matte-
bies. 

collect. — O a r s m o a t 'k h w e t b i e s 
en p o p e l s t e l l e || en d r a e i d ê r s t o e l -
l e m a t t e n f e n , A. B., It Doarpke, 81. 
Vgl. swannepopcl. 

pope l ich. , adj. haveloos. B. 105. Ook: 
zwaartillend, mijmerend. Vgl. popelje. 

p o p e l i e r ( b e a m ) , s. popelier. Zie abeelje. 
p o p e l j e , p o p e r j e , v. inwendig trillen, 

hetzij van angst of van genot, aangedaan 
zijn, versneld vlieten van het bloed door 
hart en aderen, prikkelen. — E l t s e b o a r s t 
h e e f d e h e g e r ; e l t s e p o l s s l a c h t i k -
k e h i r d e r ; e l t s e s i k e w a e r d Ô f-
b r i t s e n en f o r h a s t i g e t r o c h i t p o-
p e l j e n fen i t o n t r o e r d e h e r t . R. ind 
T.3, 119'. — D a t ( g e m i e n e s i z z e n ) fen 
G e p k e p o p e l t my y e t y n 'e k o p o m , 
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maalt mij nog in het hoofd. A. Ysbr. 
(1861) ,57. — W e t t e r , w e t t e r is m y n 
l i b b e n , || h i n g e t si el en l i b b e n 
o e r; j| 't 1 i b b et, p o p e r t m y t r o c h d e 
i e r e n || as i k o e r d e w e a g e n s t j ûr. 
R. ind T.s, 89'. — S o n t (de b r i l l o f t ) h a 
'k a l t y d o e r dy pop e r e , uiting aan een 
meisje bij huwelijksaanzoek. R. ind T.2, 'òi'1. 

— 11 p o p e l t m y sa- h e i s 1 i k y n d y 
h 511 e k i e s . 

Ook: mijmeren, in zich zelven spreken, 
mompelen. — H w a t is d y w e r y n h j a r 
s e l s o a n 't p o p e Ij en. — D e r w a e r d 
a l o e r po p e l e , over gemompeld. 

Voorts: bobbelen, Eng. bubble-up, Fra. 
bouillonner, voor: zachtjes koken van spijs. 
— D a t k r o u s k e s t i e t sa se a f t op 't 
f j û r t o p o p e 1 j e n , d a t me d e r s i n 
o a n k r i j e s coe . Ook p r o t t e ! j e . 

p ô ' p e s l o m , s. dut, dommel. — Yn po
p e s l o m b i d o b b e || l a e i G e a l e y n ' t 
l e a v i c h r e i d . Volgens de vroegere uit
gaven in: Lapek. 18.34 en R. ind 'IV, 18r'. 
Vgl. ook poepexlom. 

pop'he l j e , v. een kind ter wereld bren
gen. A. 295. 

Ook: een vrouw verlossen. — D o k t e r 
s c i l n e i O e g e s to p o p h e l j e n — Zie 
bernhelje. 

p o p j e , p o p k j e , v. met de pop spelen 
(van kleine meisjes). — Us J a p k e m e i 
g r a e c h p o p j e . 

overdr. krampachtig, als iets zoekende, in 
het beddegoed grijpen (van een gevaarlijken 
zieke). — As in s i k e b i g j in t t o p op-
k j e n , d a t b i n n e f ae i j e t e k e n s (volks-
meening). 

— 11 b j u s t e r w a n 1 e a u w o l j e r n 
p o p j e m e i de s i n n e n , het dwalend 
wangeloof speelt gaarne met de zinnen, 
R. W , Blêdden , 2. 

p o p ' k e b i s j ê n , v. Zie popbisjin. 
popkebrj j , s. kinderpap, ook voor : melk-

en-meelpap, in 't alg. — P o p k e b r i j m e i 
b û t e r en s û k o r , v. d. M. Vgl. bt'tkfvr-
wiel. 

p o p k e s j ê n , v. Zie popbi-yi'n. 
p o p k j e , v. Zie popje. 
p o p ' p e b a k , s. Zie poplmh. 
p o p p e g û d , s. n. uitzet voor de luier

mand, (ook) alles wat een spelend meisje aan 
kleeding, enz. voor haar pop noodig acht. 

; — Op merkedagen mei poppegûd 
I s t e a n . A. Ysbr. (1861), 87. 
I p o p p e k r e a m ( m e ) , s. poppenkraam, ker-
I miskraam , waarin (vooral) poppen verkocht 
] worden. 

p o p p e l a p k e , s. n. — pi. p o p p e l a p -
k e s , lapjes, die een meisje gebruikt oin 
er poppekleeding van te maken of haar pop 
mee te kleeden of te versieren. 

overdr. meisje, dat erg verzot en overdre
ven netjes en zorgzaam is op allerlei sieraad 
en opschik. Ook : een verwijfd jonkman en 

I modepop, die zich erg opziehteìijk kleedt. 
I Vgl. ook, Lex. 509. 

p o p p e n a m m e , s. vleinaam, zijnde een 
vervorming van 's kinds waren naam. — 
Sommigen , vooral vrouwen , worden vaak 
met dien naam aangesproken: — K e k k e 
(Geartsje), L o k k e (Lolkje), P o a i of P o a i -
k e (Froukje), N y n k e (Tryntsje), K o a i 
(Sjoukje), enz. Vgl. J. W., Fr. Naaml. passim. 

I p o p p e r i c h , adj. & adv. popperig, opge-
; dirkt, tot in kleinigheden op gezochte wij

ze gekleed. — H w e t k l a e i t dy T r y n 
h j a r p o p p e r i c h , erg in de puntjes. 

tot in de geringste kleinigheden versierd. 
— I t is in d j û r h û s , m a r 't i s m y 
h w e t t o b o n t en to p o p p e r i c h , niet 
forsch genoeg. 

p o p p e s k y t , - s t r o n t , s, ontlasting van 
een klein kindje. — H y is sa fyn a s 
( m e a l d e ) p o p p e s t r o n t (van een schijn
heiligen kwezel). 

p o p p e s l o k , s. glaasje brandewijn niet 
rozijnen, aangeboden aan de bezoeksters 
eener kraamvrouw. Ook f r o u l i û s s l o k j e. 

p o p p e s t i e n , s. een groot-e keisteen in 
't West van Bergum, waarvan in die streken 
gezegd wordt, dat de kindertjes er onder 
van daan komen. 

p o p p i c h , adj. & adv. overdreven kinder
lijk, er op gesteld om moeders pop te zijn; 
ook van een jongen , die daar anders te groot 
voor is. — Us J a n , dy g r e a t e j o n g e 
is v e t sa p o p p i c h . Vgl. memmich. 

porre , poarre , s. voor : crangon vulr/aris 
garnaal, gebruikelijk op de Friesche Noord
zeekusten , als Dokkumer-Nieuwezijlen , Pea-
sens, Roptazijl enz. en de eilanden. Ook in 
Noord- en overdr. in Oost-Friesland. — 
A n t s j e , A n t s j e , b r i e d p o a r r e n y n 
't p a n t s j e ! sechje. 
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pors le in ' , s. n. porselein. — ¥ o a r si eh-
t i c h , h j a d r a e c h t p o r s l e i n , fig. zij 
is zwanger. 

p o r s l e i n e n , adj. porseleinen, van porse
lein. — In p o r s l e i n e n r e a u k e , bij el-
kaar behoorend kopje en schoteltje. — In 
s p a e n s k r e i d (als stok) d ê r 't i n por
s l e i n e n k n o p op s i e t . R. índ TV, 433.. 

p o r s l e i n ' g û d , s.n. verschillende voorwer
pen van porselein. 

p o r s l e i n ( s ) k a s t , s. porseleinkast. - H y 
p a s t d ê r a s in a e p j n 'e po r s l e i n s -
k a s t , hij is daar slecht op zijn plaats. 

p o r s l e i n w i n k e l , s. winkel waarin por
seleinwaren te koop zijn. 

portea l ' , s.n. portaal. — I t p o r t e a l 
f en 'e t s j e r k e , — fen 'e s k o a l l e . 

dim. p o r t e a l t s j e . 
portre t ' , s. n. portret, afbeelding van een 

persoon. — I n m o a i p o r t r e t f en ús 
k e n i n g i n n e . 

overdr. het uiterlijk, de figuur van een 
mensch. — As S i jke k n a p o p d i e n i s , 
d e n is 't y n a l l e s in m o a i p o r t r e t . 

Ook iron. — I n r a e r p o r t r e t , as e r 
( s e ) ' t r o c h i n s t i k k e n r ú t s j u c h t , 
een malle, wonderlijke verschijning. 

portre t ' l i s ( t ) je , s. n. portretjijstje, lijstje 
vooral voor een photografie-portret. 

portuer ' , voor p a r t n e r , z. d. 
pos l e in ' , s. n. portulaca oleracea, poste

lein (zekere groente). 
p o s t , s. Eng. post, Hd. Pfoste, post, 

zwaar stuk hout, als: paal , houten stijl' 
zware plank, tot steun of schraging voor 
bepaalde doeleinden; houten stijl van een 
kozijn, waar de deur in sluit. Zie doarpost. 

paal als sluitboom der groote deuren van 
de schuur. — De p o s t f e n 'e skûr( re) -
d o a r r e n . 

zware plank, op den kant van de stal-
grup. Ook s t a l h o u t . Ook om er met 
een geladen kruiwagen over te rijden bij 
vergraving en verplaatsing van grond op het 
land, en om den mest uit den stal op den 
mesthoop te rijden. — De p o s t f en 'e 
r û c h s k e r n e . 

— I n p o s t o e r 'e si e a t t a in fon-
d e r , voetbrugje over een sloot in een voetpad. 

In den Zwh. ook voor: een verplaatsbaar 
bruggetje, om het vee, bij vervoer , in het 
ruim van een schip te leiden. Vgl. rûmpuat. 

Te Workum : een houten bruggetje , om het 
vee er over te leiden. Elders veelal b a r t e , 
z. d. 

\ p o s t , s. post, voor: elk afzonderlijk ge-
'. steld gedeelte of perceel op eene rekening 
| of op eene lijst van verkooping, of op een 
i bestelbriefje. — De p o s t e n op in r ek -
! k e n i n g , — y n in b o e l g û d . 

p o s t , s. post, ambt, betrekking — dim. 
p o s t j e . — H y h e t i n p o s t j e by 't 
s p o a r k r i g e . 

overdr. (moeilijke) taak. — D a t w i e y n 
d i s s e d a g e n , tijdens den oogst, a l i n 
p o s t , Burkerij. 

p o s t , s. briefpost, posterij. — I k h a in 
b r i e f o e r 'e p o s t k r i g e . — Ook voor: 
brievenbesteller. — D ê r is de p o s t m e i 
i n b r i e f . 

*post'taaes, s. m. voor: postdirecteur. 
Skoeralm. 30/VIII. 1888. 

p o s t k a n t o a r , s. n. postkantoor. 
p o s t k a r r e , s. postkar. 
p o s t p o m p i e r , s. n. postpapier, brieven, 

papier. 
p o s t r i n d e r , s. m. postlooper, postbode 
p o s t s e g e l , s. n. postzegel. 
p o s t s k i p , s. postschip. — I t p o s t s k i p 

j op 't A m e 1 ân. 
po s tuer ' , s.n. postuur, gestalte, houding. 

i — Hy is l y t s fen p o s t u e r , klein van 
gestalte. — D a t is in n u v e r p o s t u e r , 
iemand met een vreemd voorkomen. — H y 
s e t h i m y n p o s t u e r , — s e t g a n s i n 
p o s t u e r , neemt een manhafte of verdedi
gende houding aan. — Om m e i d e h e a -
r e n o m t o g e a n , h e s t e n i n g o e pos
t u e r en k i n s t e n e t g o e d e r n ô e h p r a -
te . R. ind T, XXVIH». — De G e u z e n s t e l 
d e n h j a r y n g e l i d en p o s t u e r . Hûs-
Hiem 1889. 

gezondheidstoestand,—Hyis ú t p o s t u e r , 
ongesteld, ziek. — M y n m a g e i s g o e d 
yn 't p o s t u e r , goed in orde, Bijek. 1849, 41. 

p o s t u e r j e , p o s t u r e , v. de hoedanigheid 
van postuur of gestalte doen blijken. — D a t 
p o s t u r e t n n v e r , heeft een zonderling aan
zien. — Ho p o s t u r e de m i n s k e n h j a r 
l a n g e r ? A. Ysbr. (1861) 11. — onderling 
in evenredige verhouding van postuur of ge
stalte zijn. — Sa 'n b i h i n d i c h k e a r e l -
t s j e en sa 'n g r e a t s w i e r f r o m m i s 
p o s t u r e n e t g o e d b y e l k o a r , maken sa-
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men geen goed figuur. — Hùs-hiem 1869. 146. 
p o s t w e i n , s. postwagen, diligence. 
p o s t w i k s e l , s. postwissel. 
p ô t , s. pot. Mkw., Makk. p o t t e . — In 

i z e r e n —, i n s t i e n n e n p ô t . — Prov. 
As de p ô t i e n r i s s t j o n k t , d e n 
s t j o n k t e r a l t y d , wie eenmaal in een 
kwaden reuk staat , blijft er in. B. 458. — 
De p ô t r i n t o e r , fig. de maat loopt over. 
B. 465. — L y t s e p o t t e n r i n n e g a u 
o e r , kleine, kleingeestige menschen zijn 
lichtgeraakt, R. ind T.2, XX*. — De p ô t 
h â l d t f i i f m i n g e l e n . lbid XXP'. — 
Oer de p ô t m o a t t e , moeten braken. 

— D ê r s i e t P i b e - o m m e i de p ô t t w i s -
k e n d e k n i b b e l s . R, ind TV, 10'. 

— Sa t i c h t as i n p ô t , volkomen wa
terdicht, van een vat, bak, enz., overdr. van 
een zeer geheimhoudend persoon. 

— L y t s e p o t t e n h a w w e ek e a r e n , 
fig. kinderen luisteren ook naar de gesprek
ken der volwassenen, A. Ysbr. (1851) 'ã. 

spaarpot der bijdragen van een gezel
schap, om die feestelijk te verteren: ook 
het bedrag daarvan, waarom gespeeld wordt. 
Makk. p o t t e . Zie potfortarre. — Hy f'or-
t a r t de p ô t , fig. betaalt bet gelag, komt 
leelijk weg. Sw. 1869, 76. 

dim. p o t s j e , in verschillende kinderspe
len, de verzamelplaats van hetgeen , waarom 
gespeeld wordt. Zie potsjedigelje, -klove, -sjitte. 

— I t e n ú t 'e p o t , kooksel van verschil
lende door elkander gekookte spijzen met 
spek enz. er in, niet afzonderlijk gestoofd. 
— S w i e t e a p e l s út 'e p ô t , is s k o a n 
i t e n . Zie pot-iten. 

Vgl. brij-, itenspôt; môlkpôt; fjàrpôt; pap-
pot; pispot; sparpot; bìompot; sált-, sjerp-, sû-
kerpot. 

pot 'd igge l , s. potscherf. 
pot -ear , s.n. pot-oor, oor aan of van een pot. 

p o t e n t a e t ' , s. hooge overheid van een 
volk. — fig. I n r a r e p o t e n t a e t , een 
zonderling persoon. 

p o t e s t a e t ' , s. m. potestaat, vroeger tij
delijke overheid vau het landsbestuur in 
de Friesche gewesten. Halb. in Epk., 556.— 
Sw. 1853, 19. 

pôt for tarder i j ' , s. bijeenkomst der le
den van een gezelschap om den pot te ver
teren. — I t i s j o u n p ô t f o r t a r d e r i j 
f en ús s j o n g s e l s k i p . 

p o t f o r t a r r e , v. potverteren. 
j — s. verb. By p o t f o r t a r r e n g i e t i t 
i e r m e a s t f l e u r i c h o m w e i . 
| p o t f û g e l , s. voor : big, speenvarkentje, 

bijzonder gemest, om in den pot te worden 
gekookt of gebraden. (Z. Opsterl.). 

p o t g û d , p o t - e n - p a n ' g û d , s. n. potte-
i bakkerswerk, gebakken grof aardewerk, 

potten en pannen. 
p o t - i e r d e , s. potaarde, waarvan men 

potten bakt. 
p o t - y e s k e , s potasch. 

í p o t - i t e n , s. n. hutspot, mengsel van spijzen 
gezamenlijk in een pot gekookt, vooral van 
kool, rapen of wortelen met aardappelen 
en spek of vleesch. 

pot-, p o t s j e k a c h e l , s. soort kachel, met 
zichtbaren vuurpot. 

p o t k a n t , s. soort van kantwerk, met 
pot- (vaas- of urn-)vormige figuren , oudtijds 
vooral gaarne gedragen aan de floddermuts 

! der Friezinnen. 
p o t k a s t , s. kast waarin potten en pan-

i nen worden geborgen. 
Ook: pothuis, als werkplaatsje voor een 

i schoen- of ketellapper, enz. — W y s i t t e 
i h j i r »ii 'e p ô t k a s t , overdr. in 'donker, 

zonder uit te kunnen zien. 
! pot- , p o t s j e k i k e r , s. m. kijk-in-de-pot, 
j keukenpiet. 

p o t l e a d , s. n. potlood. — I n p o t l e a d 
om m e i t o s k r i u w e n . — P o t l e a d om 

I de k a c h e l t o p o e t s e n . Noh. p o à t-
. 1 e a cl. 

p ô t l e a d z j e , v. potlooden, met potlood 
oppoetsen, — glad maken. — De k a c h e l 

! p ô t l e a d z j e . 
p o t l i d , s.n. potdeksel. Zie lid. 
p ô t r a k , - r e k , s, n. rek voor potten en 

pannen enz. Vgl. ammerrak en oanrjucht. 
p o t s (spr. -ó-) , s. pots, poets. — H y s i t 

fol p o t s e n , is een grappenmaker. — I m-
m e n in p o t s b a k k e , een poets spelen. 

p o t s e b a k k e r , s. eg. die iemand gaarne 
een poets speelt. 

p o t s e m a k k e r , s. eg. grappenmaker. 
p o t s e r y , s. — pi. p o t s e r ij e n , grap

pen , kluchten, aardigheden. 
p o t s i c h , adj. grappig, luimig , kluchtig. 

— I n p o t s i g e f i n t , grappenmaker. — 
I n p o t s i c h s t i k j e , grappig stukje, ver
telsel, versje, enz. 
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p o t s j e (spr. -ò-), s. dim. po t j e .—Hy k i n j 
d ê r w o l i n p o t s j e b r e k k e , fíg. kan ; 
daar wel een potje breken. 

p o t s j e (spr. -ò-), v. potten , sparen. — Hy 
h 8,1 d t m a r f e n p o t s j e n en d o a r sy n 
g e r a k e r n e t f en n i m m e . Vgl. oer-, ' 
oppotsje. 

p o t s j e , s. n. gewrichtsholte, waarin het 
gewrichtshoofd (van een ander been) past 
en draait of zich bewegen kan, en zoo het \ 
gewricht vormt. — De e a r m t a k k e h e t 
er h i m ú t i t p o t s j e f a l l e n , dooreen 
val is zijn elleboog ontwricht. 

p o t s j e (spr. -ò-), s. n. dim. potje, voor: 
potje koffie bijeen koffiebezoek. — I k f o r -
w a c h t s j e j o op in p o t s j e . Sw. 1855, j 
26. — Us A n k is m e i i n p e a r s p y l -
f a m m e n op i n p o t s j e . 

p o t ' s j e b û t e r , s. Zie potsjetsiis. 
p o t s j e d i g e l j e , - d i k e l j e , v. jongensspel j 

met tollen. Vgl. topäilcelje. 
p o t s j e d r i n k e , v. als- (of met) genoodig-

den des avonds de koffie gebruiken. — H y 
h i e a l ' r i s t s j i n de â l d f a e m s e i n , 
d a t hj a de w i d d o u en T e t s j e ' r i s t o 
po t s j e d r i n k e n f o r s i i k j e m o a s t . -— ; 

Sw. 1855, 18. ; 
p o t s j e d r i n k e r i j , s. avondkoffie-visüe. 
p o t s j e d r i n k e r s , s. pi. genoodigden op 

de koffie, die des avonds gebruikt wordt. — 
M â n l i u e , dy d e r a l t y d t s j i n m a e l -
d e n , as ' t w i i f r i s p o t s j e d r i n k e r s 
h a w o e . Sw. 1855, 10. — P i e r k j e t o c h t : 
w o l de b o e r p o t s j e d r i n k e r s ha, d e n 
m o a t i t ek g o e d . lbid. 20. 

p o t s j e k l o v e , v. spelen met den tol, waar
bij de binnen een getrokken cirkel, als pot, 
liggende tollen er door een richtigen worp met 
een andere er worden 'uitgekloofd'. Zie liore. 

p o t s j e - p i s j e , v .— L y t s e H i n k e k i n 
a l p o t s j e - p i s j e . \ 

p o t s j e t s j i i s , s. door verwarming gestrem
de karnemelk, die uitgeperst en gezouten, 
als boter en kaas op het brood wordt ge
bruikt. Ook p o t s j e b û t e r . | 

p o t s j i t t e , v. kinderspel met noten of | 
knikkers. 

p o t s k i p , s. ïi. pottensehip, -schuit, die í 
mét gebakken aardewerk als koopwaar van ; 
het eene dorp naar het andere vaart, en 
veelal prijkt met een bontgeschilderd houten 
yrouwenhoofd op het roer. — I n m oaij e 

k o p op i t r o e r fen in p o t s k i p , iron. 
voor : een leelijk vrouwengelaat. Ook s k û-
t e 1 s k i p. 

p o t s k i p p e r , s. m. potsehipper, die met 
een potsehip vaart. — P o t s k i p p e r s b l i u -
we op 't s e l d e p l a k s a l a n g se n e t 
s i l e k i m . e.—Prov. P o t s k i p p e r s s w i t 
i s d j û r , zij zijn niet gewoon inspannenden 
arbeid te verrichten. 

p o t s k r a b b e r , s. eg. die den pot af- (of 
uit-)schrapt. 

oud mes, dienende om keukenpotten af te 
schrappen. — P o t s k r a b b e r s k o m m e 
n e t y n 'e h i m e l , Holl. potkrauwers ko
men niet in den hemel (woordspeling). 

p o t s m o a r , s. n. gesmolten vet, voorden 
handel in potten verzonden wordende. Ook 
w i n k e 1 s m o a r , z. d. 

p o t s t a l , s. potstal, stal, waarin de koei
en beneden den beganen grond staan en mest 
en strooisel bewaard en vermengd worden, 
totdat die op het land worden gebracht. — 
De b o e r b r o c h t j o u n s de kij y n 'e 
p o t s t a l . — N a c h t s k o e n e se y n i n 
p o a t s t a l s t r i e b i t e . E. ind T.2, 126*. 
' p o t s t i k , s.n. potstuk, een fraai, weinig 
voorkomend geldstuk, dat in een spaarpot 
wordt bewaard. — In p û d t s j e m e i gou 
d e n p o t s t i k k e n . R. ind T.2, 30*. — 
S a e p k e f o r k o f t h j a r p o t s t i k k e n e n 
s i l v e r en k o p p e n . R. ind T.2, 76ft. 

p o t s t r o u , s. eenvoudige meelspijs, meest 
meel of boekweitengrutten, met melk ge
mengd en gekookt en met melksaus of met 
vet en stroop gegeten. Noh. p o a ( t ) s t r o u . 
— P o a s t r o u m e i l o l l e m a n s t i p , d a t 
s t i e t y n de b i b el. sechje. — Sa sê f t—, 
sa s l û c h as p o t s t r o u . — H y i s 't 
't o a n b a r n s e l fen d e p o t s t r o u n e t 
w i r d i c h . Zie oanbarnsel. 

p o t s t r o u r e a r d e r , - r i erder , s. houten 
lepel om de meelspijs te roeren. Zie sleef. 

p o t s t r o u r e a r e , - r i ere , v. meelspijs roe
ren , mengen, met een potlepel. 
— I k s i t h j i r a l to p o t s t r o u r i e r e n , 
fig. uitroep van een jongen, die bij het krij-
gertjespelen zich op de hurken neerzet en 
heen en weer draaiende, zijn makkers uittart 
hem te vangen. 

p o t ' t e d r a g e r , s. m. Duitsche venter met 
grof aardewerk voor keukengebruik. Vgl. 
stienärar/er en stienhrob. 
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p o t t e r , s. eg. iemand die onopgemerkt 
steeds geld ovevspaart.--Il y is in e a r s t e 
p o t t e r , hy 1 e i t j i e r s a e r d i c h h w e t 
ú t 'o w e i . Vgl. polfje. 

pot ter i j ' , s. pot- en pannewaren. — I k 
k e a p j e i n p o t s k i p . En j a w o l , || 
m e i k o a r t e n h i e d er i e n , — en fol |[ 
f en a l l e r h à n n e p o t t e r i j . ld. VII, 114. 

p o t t i c h t , s. potdicht, hermetisch geslo
ten. — De k a j ú t en a l l e s p o t t i c h t 
(bij herige atortzee). R. ind T.°, 141". — De 
e a g e n s i e t e n h i m p o t t i c h t , zoo was 
zijn gezicht gezwollen. Zie ticht. 

p o u n , s.n. pond, K K.6. — dim. p o u n -
t s j e . — Dy (thé) k o s t e t i t p o u n ek 
w o l in g o u n e of t r e d d e h e a l . A. Ysbr. 
(1861), 6. — H a s t de b a e r c h f o r k o f t 
b y 't p o u n of by (op) 'e r û s. Hl. 
p o u n d . Vgl. shippoun. 

p o u n i c h , adj. zwaar, veel ponden wegend. 
poun-, pouns-miet ' ( te) , s. oude landmaat 

(vgl. Lex. 889), — 36 are, 74 centiare 36 
vierk. d.11., 63 vierk. eM., 64 vierk. mM. — 
Oudtijds was 1 p o u n s - m i e t = 12 einze 
= 240 penningen, waarvan 1 penning = 
1 vierk. koningsroede. 

p o u n s - w i c l i t , s. gewicht van een pond 
of X K.G. — Ook in samenstellingen, als: 
t s i e n f y f t i c h p o u n s w i c h t . Zie wicht. 

p o u n ' t s j e g r ô t , s. n. parelgort, gort van 
.c'e fijnste soort, die vroeger alleen bij 't 
pond verkocht werd. 

p o u n t s j e r t , s. Zie potitsjW. 
p o u n t s j e w a e r , s. zaken die bij 't ge

wicht verhandeld worden en waarvan de 
prijs soms per enkel pond berekend wordt, 
— D r o e g e s û k e i' e i is p o u n t s j e w a e r . 
— W o 11 e i s p o u n t s j e w a e r , in h e a 1 e 
s i n t op 't p o u n m e a r of m i n d e r , d a t 
s k e e l t t r o c h de m a n n i c h t e g a n s 
W e i . 

p r a c h t , s. pracht. — I n k e n i n g y n 
p r a c h t en h e a r l i k h e i t . R. ind T.2, 29*. 
— L o a i t s , ho s ê f t de t s j u s t r e n a c h t 
|i w e i d r i u w t for d e d a g e - p r a c h t . 

v. Blom, Bik., 9. — I t is i n p r a c h t om to 
s j en . — iron. I n p r a c h t by n a c h t . 

p r a c h t i c h , adj. & adv. prachtig. — 
P r a c h t i c h m o a i w a e r. 

p r a c h t i g e n s , s. prachtigheid. — De 
p r a c h t i g e n s f en sa 'n o p t o c h t e , as 
b y i t t r o uy,- en f en ús K e n i n g i n n e , 

i d e r ìt i n n e j i m in e g j i n t i n k b y 1 d o e r 
me i t . s j e . 

p r a e j j e , v. praaien. — In s k i p p r a e i j e . 
— overdr. S c o e m e n dy p r e k e r ek r i s 
p r a e i j e k i n n e ? R. ind ï .ä , 36". — I k 
w a e r d op 'e d y k p r a e i d . 

p r a e l , p r e a l , s. praal. — S j o n g f en 
h j a r r y k d o i n , d e u g d ' en p r a e l . v. 
Blom, Bik., 6. 

prae l- , p r e a l d e r i c h , adj. pralcrig. 
prael- , p r e a l d e r i g e n s , s. praalzucht. 
prae l- , prea lder i j , s. pralerij. 
prael- , p r e a l h â n s , s. m. praalhans, pron

ker. 
p r a e t , s. n. praat, sprake , gesprek, rede

neering. — F e n p r a e t k o m t p r a e t , in 
een gesprek vloeit het eene uit het andere 
voort. Forj. 1897, 37. — I t p r a e t w i e r 
o p , men had geen stof tot praten meer, 
H. S,, Telt., 48. — Op i t p r a e t f en de 
m i n s k e n ô f g e a n . Hûs-hiem, 1891, 47. 
— T o a l v e f i i f s t û r s t i k k e n en s y n 
p r a e t m a k k e t k r e k t t r i j e g o u n e , 
zijn gebabbel beteekent niets. 

— S m o a r c h p r a e t , vuile taal. 
— I n b e r n m o a t de m û l e n e t y n 't 

p r a e t , gesprek, fen g r e a t e m i n s k e n 
s l a e n . — Ik m o a s t w o l o a n 'e p r a e t , 

i aan het woord, Sw. 185S, 20. 
J — D e r is p r a e t , sprake, f e n , d a t 
I M a s t e r h j i r w e i g i e t . — l m m e n o a n 
; de p r a e t h â l d e , door praten ophouden, 
ì paaien. — D e r g i e t n e t s a'n m o a i 

p r a e t fen j i m m e . A. Ysbr. (1861), 42. 
p r a e t a c h t i c h , adj. praataehtig. Hsfr. 

IV, 50. 
p r a e t j e , v. Hl. praten, spreken. Yk 

praetje, praette , — hè prate. — O m r o u-
n e g o d e n is 't t o d w a e n , il e l k m e i 
e r h w e t o m h i n n e p r a e t j e || a s m e n 
d y h e t , k i n m e n h w e t d w a e n. Alm. 
1676. Zie prate. 

p r a e t ' m û t s e , s. f. praatachtige vrouw, 
babbelaarster. 

p r a e t s i i k , adj. praatziek, praatgraag.— 
Hy k i n ' t n e t k e a r e d a t i t w i i f h w e t 
p r a e t s i i k is. A. Ysbr. (1861) 19. 

p r a e t s j e , a, n. praatje. — H j a w i e r 
r i s e f k e s n e i b û r w i i f o m i n p r a e t -
sj e to m ei t s j e n . — W i z e p r a e t s j e s 
ha . — S m e u l s k e p r a e t s j e s , smalende 
praatjes. R. ind T.s, XXVI". — SI e au w e 
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p r a e t s j e s , laffe praatjes, — ô f w a e i d e 
p r a e t j s e s , Zie ôficaeije. — P r a e t s j e s 
o e r w a e r e n w y n , over koetjes en kalf
jes, — p r a e t s j e s om d o c h s a , voor de 
leus, schijnredenen. — M e n k i n y e n o a n 
a l l e p r a e t s j e s n e t s t e u r e. — Vgl. 
âXäwive-, berne-, lasterpraetyes. 

praet 's jebri j , s. f. f ig. voor: (kleine) snap-
ster. — Dou b i s t in l y t s e p r a e t s j e -
b r ij, (welmeenend) tegen een snappend kind. 

p r a e t s j e m a k k e r , s. eg. praatjesmaker, 
babbelaar(ster). 

p r a e t s k , adj. praat-, snapachtig, (ook) 
spraakzaam.— H w e t i s d y m a n p r a e t s k ; 
h e t e r i n s n u f k e o p ' ? — E a r s t w i e r 
e r h w e t s t i l , m a r o p ' t l ê s t w a e r d 
e r p r a e t s k e r . Vgl. praetsük. 

p r a e t s k e n s , s. praatachtigheid. — P p 
Doe d e s y n p r a e t s k e n s k i n m e n o a r s 
n e t k o m m e , valt niet over te klagen, 
m a r i n s l o k j e b r i n g t w o l r i s p r a e t 
s k e n s t o w e i . 

p r a e t s l o k j e , s, n. spraakzaam makende 
hoeveelheid sterke drank. — I n p r a e t 
s l o k j e op — (of h a wn) h a w w e. 

p r a e t s m a n , s. m. die bij een ander wat 
komt praten. — I k k r i j —, ik h i e i n 
p r a e t s m a n . — R u e r d is i n d r o k k e 
p r a e t s m a n , iemand die het gesprek wel 
weet gaande te houden. Vgl. prater. 

p r a e t s t o e l , s. spreekgestoelte , katheder. 
— F o r de p r a e t s t o e l en d e h i r d s -
h o e k e , titel van een werk van W. D. 

praatstoel, f ig. voor praatlust, in: — 
Op 'e p r a e t s t o e l s i t t e . — P a k e s i t 
w e r op 'e p r a e t s t o e l , is druk aan het 
praten, berijdt zijn stokpaardje. — As R u e r d 
g o e d op 'e p r a e t s t o e l s i t , w y t er 
f en g j i n g . ean , vertrekt hij niet spoedig. 

p r a k , Hl. s. bras der vrouwen, kleine 
verzameling van in zilver of goud gevatte 
naaigereedsehappen, gedragen aan een zil
veren ketting, die aan den gordel was be
vestigd. Lex. 485. Roosjen, 15. Zie bras. 

p r a k k e , s. m. ondeugende knaap. — Dy 
p r a k k e de r ê c h b i m j i t t e , dien ondeu-
genden jongen over den rug kastijden. Lex.299. 

p r a k k e s a e s ' j e , s. bastaardw.: oordeel, 
overleg, vernuft. — P r a k k e s a e s j e by 
y e n s w t r k h a w w e . — Dy m a n d ê r 
s i t p r a k k e s a e s j e y n , hy f y n t fen 
a l l e s út . 

— H y h e t n e a r n e g j i n p r a k k e 
s a e s j e o e r , bekommert zich nergens over. 

— I ' j i p y n 'e p r a k k e s a e s j e , diep in 
gedachten. 

p r a k k e s e a r j e , v. bastaardw.: peinzen, 
overdenken, uitdenken. — O e r ' t i e n e of 
o a r e p r a k k e s e a r j e . — S i t t e t o p r a k-
k e s e a r j e n . — M e n s c o e s i z z e , ho 
p r a k k e s e a r j e se ' t ? hoe komt men op 
het denkbeeld, hoe vindt men 't uit ? 

Ook: een denkbeeld uitvoeren. — W y 
h a O e b e l e by B e i t s p r a k k e s e a r r e . 
Vgl. bi-, útprakkesearje. 

Ook: p r a k t e s e a r j e . als: geneeskundige 
praktijk uitoefenen. — H o k k e r d o k t e r 
p r a k t e s e a r r e t o e r j i m m e m e m ? 

p r a k t y k , s. practijk, b.v. van een genees
heer, of een beoefenaar van recht. — H y 
h 'a t i n g o e d e p r a k t y k . 

Ook: — D i t i s i n d e a l s k p r a k t y k > 
nl. oneerlijk pleiten. Hett., Rymkes. 165. 

Ook: wijze van behandeling.— B o e r Pi -
be s y n p r a k t y k . Porj. 1902, 134. 

pra le , v. pralen. Zie prealje. 
p r a m p e a r z j e , v. kwellen, plagen , on

derdrukken. Vgl. ffeprampears en tram-
tearje. 

p r a n g e r , s. pranger (in overdr. zin): 
moeilijk werk, waartoe men genoodzaakt 
is, waaronder men gebukt gaat , of waar
door men zich gedrukt gevoelt. — D a t 
i s in p r a n g e r , een zwaar stuk werk. 
A. 535. 

p r a n g j e , v. prangen, drukken, tegen
stand bieden, volharden, volhouden. — H y 
k i n 't m e i i n f o e e h b o a t s j e l a n g op 
'e m a r p r a n g j e , lang tegenstand bieden 
aan wind en golven. — I k k o e 't n e t l a n 
g e r p r a n g j e , (het verzoek) niet langer 
weigeren, (ook) niet tegen partij volhouden. 
A. 534. 

p r a t e , v. praten, spreken. — Hy k i n 
b i t û f t p r a t e . — I m m e n ú t i t s t é 
p r a t e . — P r a e t m y n e t fen d a t di-
v e l s k r e a u . R, ind TV, XXVI6, 

— U t t o p r a t e n , op bezoek. — W y 
s c i l l e j o u n ú t t o p r a t e n . Vgl. bi-,for-, 
oan-, òf-, mei-, uei-, áfprate. 

p r a t e n , als s. verb. — F o l i e p r a t e n 
m a k k e t de m û l e w i r c h . — P r a t e n 
i s n e a t , m a r d w a e n is i n d i n g , zeg
gen en doen zijn twee. 
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p r a t e r , s. eg. spreker. — I t m o a t a l 
i n g o e d p r a t e r w ê z e , dy 't in s t i l 
swij er f o r b e t t e r j e s c i l , spreken is zil
ver, zwijgen Is goud. 

— I n s w i e t e - , i n sm o u t e p r a t e r , 
een aangename prater. 

bezoeker. — I k h i e in p r a t e r by my. 
— W y k r i j e S n e i i r p r a t e r s , menschen 
op bezoek. 

Ook'voor: vrijer. — Us f a e m k r i j t t o 
j o u n e i n p r a t e r , een vrijer. — fig. I n 
p r a t e r y n 'e t h é h a , een tlieesteeltje; 
voorspelling dat er een vrijer zal komen (ook : 
een brief). Vgl. praetsman. 

p r a t e r i c h , adj. spraakzaam , (ook) praat-
aehtig, praatziek. — Al t o s t i l o f a l t o 
p r a t e r i c h (wordt beide gelaakt). ld. I , 
73.— Hj a w i e r e n f r i j h w e t p r a t e r i c h 
(tengevolge drankgebruik). Hsfr. X, 139. 

kwaadsprekend. — I n g o e d e t s j i n s t -
b o a d e is n e t p r a t e r i c h , praat niet uit 
het huis waar ze dient. Vgl. praetsiik en 
praetsk. 

praterj j ' , s. gepraat, kwaadsprekendheid. 
— Ut p r a t e r i j k o m t f o l i e s k e e l 
f o a r t . 

p r a ' t e r s - û r e , s. praatuurtje.— I n p r a -
t e rs-ûr e i s g a u o m , onder druk gekout 
is de tijd spoedig om. 

p r é , s. iets wat de voorkeur heeft. — 
De D r y l s t e r r e d e n s h a b b e de p r é , 
zijn het meest gewild. Vooral ook: iets lek
kers of aangenaams. — R i z e n b r ij m e i 
b û t e r en s û k e r en p y p k e n i e l d a t 
w i e r b y â l d s in h e l e p r é . 

ingebeelde roem, hooggeschat maar inge
beeld geluk. WL ld. XVI. 

p r e a l , s. praal. — B o p p e k r o a n e n 
p r e a l fen h e a r e n , G. J. I. 19. — Y n 
h e í t e t e a l l e i t k r ê f t en p r e a l , Salv., 
31. — S l j u c h t e n r j u c h t , y n e g e n 
t e a l , J o w 'k m o e r s s p r a e k d e h e e c h -
s t e p r e a l . ld. XV, 128. Vgl. prael. 

prea l 'grêf , s. n. praalgraf. Hsfr. XIV, 266. 
p r e a l j e , v. pralen. — S a p r e a l e t se 

y n 'e se a l . G. J. I , 67. — W j i r m en 
m a e i t s b i f r e t de l e a , D y , fo l fen 
o e r m o e d n y s n o c h p r e a l l e n , v. Blom, 
Bik., 108. — H y k e r t fo r f r i j h e i t s l a 
v e r n i j , H w a l j e a f s t m e i f r j e m d e 
f r a e n j e n p r e a l e t . Salv., 33. — De s t j er-
r e n g l â n zje s a , l y k as s e f e n ' e ea r -

s t e s k e p p i n g s - û r e ôf-oan f o r de i e r -
d e p r e a l j e k o e n e . Hsfr. X, 91; — G o u d 
en s i l v e r . . . b r i n g e t r o c h h j a r 
g l a n s en p r e a l j e il l i c h t in m i n s k e 
3' n 'e i w i g e s m e r t. lb. XI , 72. — M o a t 
i k e r op w i z e h o 't ûs P r y s l â n p r e a -
1 e (met zijne groote mannen) ? ld. XV, 130. 

p r e a m , s. praam , open platbodemd vaar
tuig voor de binnenvaart.—dim. p r e a m k e 
(spr. p r j e m k e ) . Vgl. bolle-, klaei-, turf-
pream; sylpream. 

I Ook in de beteekenis van .-
p r e a m f o l , s. n. praamvol, vroeger een 

maat, waarbij aarde, mest, enz. werd ver
kocht. — I n p r e a m f o l w i e r t w a l é s t , 
i n l é s t s e c h s t i e n k r o a d f o l l en. B. 164 

p r e a m j e , v. pramen, drukken, drukken
de besturen. — Dy i t h y n z d e r w i t t o 
p r e a m j e n . G. J. I. 87. 

p r e a m ' ( k e ) s k o u w e , v. gebrekkig schaats-
rijden, %vaarbij de eene voet op het ijs blijft, 
terwijl men zich met den anderen voortduwt. 

p r e a m k e s k o u w e r , s. eg. gebrekkig 
schaatsrijder, die slechts een been ge
bruikt, om zich voort te duwen. Zie preanìke-
skouice. 

p r e a m k j e , v. met een praam varen. 
p r e a m ' s k i p , s. n. praamschuit, overdekt 

zeilvaartuig, maar overigens in den vorm 
van een praam. 

p r e a m s k i p p e r , s. m. die met een praam
schuit vaart. — D e r l a e i ek i n p r e a m 
s k i p p e r , dy m e i s y n w i i f a l l i n n e 
f oer . R. ind T.2, 322*. 

p r e a m s k o u w e r , s. in. die met een praam 
vaart. — H y f r e g e , e f 't d é r ek i n 
p r e a m s k o u w e r w i e r . R. ind T.2,' 323''. 
Zie ook preamkeskouwer. 

p r e a u w e , ZOh. v. proeven. A. Ysbr. (1808), 
6. Zie priuwe. 

p r e e k , s. leerrede, predikatie, (ook) dienst 
in de kerk. — D e r is t a k o m in e s n e i n 
g j i n p r e e k . — S n e i n s g i e t e r t w a r i s 
n e i de p r e e k , L j e a f s t by in d o m i -
n y m e i i n s t e e k . 

— D o m i n y s f a e m h e l l e i n â l d e 
p r e e k fen de s o u d e r . 

Ook: redeneering, betoog, berisping. — 
G a n s i n p r e e k . — D a t i s in t s j u s t e -
r e p r e e k , dat is onverklaarbaar, blijft een 
raadsel. Vgl. ook kaert. — D o 't de l i u e 
F e t s e p r e e k h e a r d e n , m a k k e n se 
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s e l m e de t a p a s s i n g e . R. indT.'-, XXX'. 
p r e e k j e , v. prediken. — J y h a b b e sa 

d i e ' r b e r p r e k e . R. ind T.2. — Sil-
l i c h m e i e r h i m p r e e k j e , m a r n e t 
r y k , gezegd van een jjredikant met een 
matig traktement. B. 347. — D e r w i r d t 
a l p r e k e , m a r as e r 1 e a r d w i r d e 
s c i l , d ê r d o a r i k n e t f o r y n s t e a n . 
R.ind T.s. 434*. — De p a n n e n f en de 
t s j e r k e p r e e k j e , met veel kracht en 
stemverheffing prediken. — W y n i o a t t e 
ú s y n b i n e , . . . . y n p l e a t s f e n ús 
m e i p r e e k j en en l â n s r e g e a r r i n g e n 
y n to l i t t e n . Sw. 1896, 47. 

overdr. lang en vervelend spreken. — H y 
p r e k e m a r w e i en m a r f o a r t . 

Vgl. Mpreekje. 
p r e e k ' s t o e l , s. preekstoel, kanstd. — 

Hj a b i n n e fen 'e ( p r eek ) s to el f a l l e n , 
hun voorgenomen huwelijk is van den kan
sel afgekondigd. — P a b e en D o u t s e n 
f o e l e n m e i í n g r e a t h e a l j i e r f en 
d e p r e e k s t o e l . W. û., Rinkelb., 7. — D e 
d i v e l h a t gj in h e i l m e a r op 'e p r e e k 
s t o e l . R. indT.2 17". — Prov. Al de h o e r 
r e n s i t t e t i c h t o n d e r 'e p r e e k s t o e l ) 
zedelooze vrouwen worden op haar ouden dag 
kwezels. 

— D o i n i n y y n 'e p r e e k s t o e l , ver
tooning met hand en vingers (kinderspel). 

p r e e m j e , p r i e m j e , s. premie.— Dou
we h i e t w a r i s de p r e e m j e m e i 
s t r y k j i l d - s k r i u w e n . — De w i n n e r , 
en s y n m a e t , dy de p r e e m j e w o u n 
h i e . R. ind T.2 XXX*. — I t g i e t om 
p r i i s en p r e e m j e . — T y s h e t de 
p r e e m j e w o u n . 

p r e e m ' j e w i n d e r , s. eg. premiewinnaar. — 
De p r i i s - en p r e e mj e w i n d e r w a e r -
d e n by de t a f e l n o e g e . Vgl. R ind T.s 

XXX*. 
p r e f e k t ' , s. m. prefect, in den Franschen 

tijd: stadhouder hier te lande. — fig. Hy i s 
i n h e l e p r e f e k t , zeer aanmatigend. 

p r e f e s ' t e r , s. m. professor, hoogleeraar. 
— I s d a t i n p r e e k f en i n p r e f e s t e r ? 
Ik k o e h i m f en w i r d t a w i r d for-
s t e a n , s e i f i n e T i t e . 

iemand die boven anderen uitsteekt, in 
goeden en slechten zin. — I t i s i n p r e 
t e s t e r yn 't s k r i u w e n , — y n 't r e k -
k e n j e n , — I n p r e f e s t e r , een bol, y n 

i t 1 i g e n —- s t e l l e n , enz. — De g r e a-
t e p e r f e s t e r y n i t s t e l l e n y n p a k e -
e n - h j a r t i d e n . R. ind T.2 XXII". 

— In o p p e r - p r e f e s t e r y n 't t ú c h . 
R. ind T.s XXIX* (krachtige aanprijzing van 
een paard, in den handel). 

prefyt ' , s. n. profijt, voordeel. — Fol 
ie —, n e t f o l i e —, n e a t g j i n p r e f y t 
f e n i m m e n ha . — I t m e a s t op e i g e n 
p r e f y t s j e n. 

Ooi: voor: boekweiten grutten. Vgl. vol
gend art. 

p r e f i t e n , adj. van boekweiten grutten, 
in melk gekookt.— P r e f i t e n p o t s t r o u . 

p r e f y t s j e , s. n. profijtje, voordeeltje. 
(voordeelige) blaker, waarop de kaars tot 

aan het einde toe kan afbranden. Ook p r e -
f i t e r k e. 

Ook voor: ijzeren vuurhaardje, vroeger in 
gebruik. Zie hirdtsje. 

p r e f y t ' s j e b r j j , s. brij, pap van boek-
weitengrutten in melk. 

p r e i , s. allium por rum, prei (soort look). 
— dim. p r e i k e. — I n p r e i k e o e r 't 
s 1 a e d. 

p r e k e r , s. m. prediker. — M i n n i s t e 
p r e k e r , godsdienstleeraar bij de Doopsge
zinden , in vroeger tijd. 

p r e k e r i c h , adv. op preekenden toon. W. 
D., Boel bitsj., 9. 

*pré-rop , s. roep of roem van uitnemend
heid. — De p r é - r o p f e n i n l e a r d e , 
IS s i e r t i e n f a l d i c h h e i t h i m n e t , II 

n e a t is h j a y n we a r de. ld. XV, 129. 
p r e s ( k ) j e , p r e s s e , v. aanmoedigen, 

dwingen, noodzaken. — B û t e k o m m e n d e , 
m e t t e n h j a i n m a n f e n C y r e n e , m e i 
n a m me S i m o n ; dy p r e s t e n h j a om 
s y n k r ú s t o d r a g e n . Matth. XXVII, 32. 
Vgl. oan-, tapressc. 

p r e s t e r , p r e e s t e r , s. m. Zie pryster. 
p r é v e l j e , v. prevelen, mompelen, — He

d e n s e i ! p r e v e l e m a s t e r y n h i m 
s e l m , i s 't n o c h n e t l e t t e r ? 

p r e z i n n i n g , s. presenning, kleed van ge
teerd zeildoek om de scheepsluiken te be
dekken. 

pi. p r e z i n n i n g s , presenning-reepen, die 
op de naden van plecht en luiken worden 
bevestigd, om het doorzijpelen van water te 
beletten. — Prov. I t e i n t as i n l û s , Holl. 
als een spin, o p i n t a r r e p r e z i n n i n g , het 
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vordert zeer langzaam. R.ind T.'2,1406. Zie eine. 
prez int ' , s. n. present, geschenk. — I n 

p e a r sm o a r g e sk o e n, d a t is i n p r e -
z i n t ( s j e ) f o r de f a e m , voor de dienstmeid 
om ze te reinigen. 

als adv. D a t h a 'k p r e z i n t k r i g e . 
p r e z i n t , adj. aanwezig, tegenwoordig. 

— Ik w i e r op 'e t i i d p r e z i n t . 
Ook: met hoofd en verstand goed bij de 

werken. — I k w i e r de o a r e m o a r ns 
wer t i g e p r e z i n t (vooral na een rumoe-
rigen avond). 

p r y e e l ' , p r y i e l , s.n. prieel. — dim, p r y-
i el t s j e. 

prie l je (ld. II, 66), pr i e lkje (Mkw.), 
v. pralen. Zie prealje. 

p r i e m , s. priem, vooral : breinaald. Vgl. 
breidspriem. — pi. p r i e m m e n. 

p r i e m j e , s. premie. Zie preemje, 
p r i e m j e , p r i e m k j e , v. priemen, prik

ken. — D y j o n g e y t n e t t a , hy p r i e m -
k e t m a r h w e t , prikt maar wat met de 
vork in de spijs om. 

Overdr. priemen , pijnigen , smart veroorza
ken. — I t n e i t i n z e n p r i e m t m y n s i n -
n e n , h e r t en y n g e w a n t fen b i n n e n . 
G. J. I , 152. — I t p r i e m j e n d u n k fol-
g e t f a e k 't f o r n o e i j e n . v.Blom, Bik., 60. 

— P r i e m j e n d l e e d . Ibid. 64. 
p r i e m m i c h , . adj. priemscherp. 
Overdr. salax, geil, wellustig. A. 518. 
Ook p r i e m s k en p r i e m s k e r p . 
pr iemSjS . n. blad papier. — P. n a e m 

b o g e n p o m p i e r en d i e l d e dy y n 
p r i e m z e n . Hsfr. I , 201. Zie pUems. 

p r i e m s k , adj. Zie priemmich. 
p r i e m ' s k e r p , adj. zoo scherp als een 

priem (van een stekend voorwerp). Zie priem
mich. 

p r i g e l j e , p r i k e l j e , v. opwekken, prik
kelen , aandrijven tot iets. Ook: aandrift of 
hartstocht gaande maken. Vgl. oanprigelje. 

p r i i s , s. pretium, prijs , waarde. — 11 
n ô t i s o a n ' e p r i i s . — I t i s i n h e g e 
p r i i s . 

geschenk als blijk van overwinning in een 
wedstrijd. — J o u k e h a t de p r i i s w o a n . 
—- í n s w i p e m e i g o u d b i s l e i n w i e r 
e a r t i i d s f a e k de p r i i s b y 't h i r d -
d r a v e n . — O a r k op i t i i s , w o u n i t 
h e r t f en i n f a m k e t a p r i i s : v. Blom, 
Bik., 70. 

— D e r p r i i s op s t e l l e , er belang in 
stellen, liet waardeeren. — I k s t e l d e r 
p r i i s o p , d a t j i m i i i e k r e k t sa d o g -
g e , as ik b i s t e 1 d li a b. — H w a s c o e 
d e r g j i n p r i i s o p s t e l l e , d a t s y n 
b e r n g o e d o p p a s s e. 

Ook als adj. en adv. voor : verbeurd, tot buit 
verklaard (vooral bij jongensspel). — De t o p 
is p r i i s (als hij bij het tolspel op den kop 
ronddraait). — D e d r a e k is p r i i s , de 
vlieger is verbeurd, als hij in de lucht drie
maal ombuiteít, of door het breken van de 
lijn, op geruimen afstand neerkomt. 

pr i i s -k r i ger i j ' , s. wedstrijd om een prijs. 
Hùs-hiem 1889, 143. Zie l-rige (kriìyje). 

p r i i s ' - s p r e k k e , v. mededingen om een 
prijs bij een wedstrijd in uiterlijke welspre
kendheid.— s. verb.— I t i s h j o e d p r i i s -
p r e k k en t o Gr ou. 

p r i i s - s p r e l t k e r y , s. wedstrijd om een 
prijs , door voordracht van proza of poëzie. 
— Yn 'e l é s t e j i e r r e n is de p r i i s -
sp r e k k e r ij h j i r en d ê r w a k k e r y n 'e 
m o n d e k o m d . 

pr i i sv / inder , s. eg. prijswinnaar. 
pr i i z je , p r i i z g j e , v. prijzen, roemen-

— De l i u e d o g g e h j a r b e s t om m y 
i t p r i i z j e n ôf to Ie a r e n . R ind T.3, 6'. 
— M a s t e r F r e e r k f o r s t i e i t n e t , 
d a t G a b e h i m p r i i z g e . R. ind T.°, 116, 
— Dy m a n w i r d t sa p r i i z g e , d a t 
i t k i n w o l l e k j e n h j i t t e . Zie lékje. 
— I t s t i e t t o p r i i z j e n , is te prijzen, 
prijzenswaard. — H y is my t o n e i o m 
to p r i i z j e n , díe man is mij te na ver
want, dan dat ik hem mag prijzen. Vgl. van-, 
útpriizje. 

pr i i z je , p r i i z g j e , v, den prijs op koop
waren schrijven. —-De w i n k e l m a n h e t 
g û d t h ú s k r i g e , d a t m o a t e r a l l e -
g e a r r e p r i i z j e , merken met de verkoop
prijzen. 

p r i k , s. prik, juiste waarde. — As de 
d i n g e n op i n f è s t e p r i i s s t e a n e , 
k i n m e n s i z z e : d a t is n o u h j a r p r i k . 
— H w e t k o s t i t ? F j o u w e r s t u r e n , 
d a t is de p r i k . — dim. p r i k j e . — M e n 
k e a p e t i t f l e s k n o u fo r i n p r i k j e , 
voor een lagen prijs. Sw. 1860, 84. 

— Op in (of op 'e) p r i k , met volkomen 
juistheid, met nauwkeurigheid, tot in de ge
ringste bijzonderheden. — Op 'e p r i k ôf 
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k e n i i e , H. S., Tel t , 64. — O p in p r i k 
w i t t e , met juistheid. Hett., Rymkes, 152. 
ld. II, 92. — De r i n f en 'e s t j e r r e n k o e 
e r op i n p r i k . R. ind T.2, 207. — D e t 
d o k t e r s - p r a e t w i t i k op i n p r i k . ld. 
11,92. — De w e t t e n k i n e r op i n p r i k . 
Halb. Lex. 770. — Halb. in Epk. 363. 

prik'-, p r i k k e b r e i d z j e , v. breien, strik
ken , met een houten pen of breinaald, 
vooral voor wollen onderkleeren, wanten en 
netten. — H j a s i e t t o p r i k k e b r e i d -
z j e n o a n i n w o l l e n t r u i . — P r i k b r e i -
d e n e k n û s t w a n t e n b i n n e w a e r m 
o a n op i t i i s . 

prik- , p r i k k e b r e k k e , v. boomtakken 
breken, om er takkebossen van te maken. 
Zie prikke. 

prikelje, prigelje v. prikkelen. Vgl. 
prykje. 

p r y k j e , v. prikken, (iets) fijn prikken. 
— De i e r a p p e l s p r y k j e , gekookte aard
appelen met de vork tot moes maken. Ook 
p l e t s j e en p l a t s j e . Vgl. seadprykje. 

prikkelen, tintelen, vooraJ van koude. 
— De h a n n e n —, de f i n g e r s —, 

de e a r e n —, de t e a n n e n p r y k j e m y 
f e n 'e k j e ld . -

— fig. Dy a n g e l s c o e h j a r a l t y d 
p r y k j e . — De n i j s g j i r g e n s p r i k e 
h j a r , R. ind T.a, 88». 

— De t o s k e n p r y k j e (ook j o k j e ) my, 
— De b i i s p r i k e t h i m . Zie bits. 

*prykje , v. prijken. 
p r i k j e , v. den prijs (van iets) bepalen. 

— H w e r p r i k k e a t i t o p , welken prijs 
zet ge er op? A. 528. 

overdr. D a t h i e 'k a l p r i k k e , al be
grepen , wel opgemerkt. 

p r i k j e , s. n. dim van p r i k k e , z. d. — 
iron. H y m o a t p r i k j e s o n d e r de 
e a g e n h a , tot steun, om uit den slaap 
te blijven. -

p r i k j e , v. sprokkelen. Zie priksiikje: 
p r i k k e , s. afgesneden of afgevallen twijg, 

sprokkel. — D e a d e ( d ô v e ) p r i k k e n . — 
P r i k k e n s t o k e. Zie prikstoke. 

bewerkte houten pen als breinaald. — 
Hy s i e t i n n e t s j e t o b û t s j e n , m a r 
l i e t n e t en p r i k k e n ú t 'e h â n n e n 
f a l i e . R. en T.*, 561. Zie prikbreidzje. 

lat (of boom) in het hoenderhok. — De 
h i n n e n s i t t e a l op 'e p r i k k e . — 

PRINS. 

Schertsend ook voor: bod. -—Kom wy g e a -
n e op 'e p r i k k e . 

meer of minder dunne tak al of niet be
werkt. — I n p e a l m e i i n p r i k k e is in 
w á 1 d m a n s h i k k e. — P r i k k e n ií t s e t-
t e , lijmstokjes, om vogels te vangen, fig. 
pogingen doen om iets te verkrijgen. Ook: 
— P r i k k e n y n 't w i r k s t e l l e , maat
regelen treffen om iets uit te voeren. — S a 
s t e a n de p r i k k e n n o u y n 't w i r k , 
zoo staat het nu met de zaak, R. ind T.a, 
416". Vgl. brea-, lym-, sivevelprikke. 

kerfstok. — B r e a op 'e p r i k k e h e l j e , 
op krediet. Vgl. breaprikke. — S y n p r i k 
k e is n o u f o l , zijn kerfstok'is vol, (ook) 
fig.: hij heeft reeds zooveel verkeerds bedre
ven, dat een ander niet meer met hem te 
doen wil hebben. 

p r i k k e b r ê g e , s. brug van boomstammen 
en takken, zooals zij uit het bosch zijn ge
kapt, ook in parken en lusttuinen. 

p r i k k e b r e i d z j e , - b r e k k e , v. Zie prik-
breidzje, -brekke. 

X p r i k k e d i e f , s. bijnaam voor: ooievaar. 
'W. D., In Doaze, 30. 

p r i k k e m e a g e r , adj. uiterst mager. Vgl. 
stùkmeager. 

p r i k k e s i i k j e , -s t o k e, v. Zie priksiikje, 
-stoke. 

p r i k l a t t e , s. lat met houten pinnen, om 
merken, die de grootte der turven aangeven, 
in de veen-specie te zetten. 

prik-, p r i k k e s i i k j e , v. hout sprokke
len. — De f e i n t is y n 't h ô f o a n ' t 
p r i k s i i k j en . 

prik- , p r i k k e s t o k e , v. een vuur van 
droge takken branden, of er mee onderhouden. 
— Hy s i t yn 'e h i r d s h o e k e to p r i k -
s t o k e n . 

p r i k s w i e t h o u t , s. n. radix liqidritim, 
zoethout. A. 649. Ook s w i e t e p r i k k e en 
s w i e t h o u t. 
pril, adv. snoeperig, netjes. Henndl.— H w e t 

s t i e t dy d a t h o e d t sj e p r i l ! Vgl. kein. 
p r i n g e l , p r y n g e l , s. m. boerelummel, 

schimpnaam voor een uiterlijk onbeschaafde 
plattelandbewoner. Vgl. boerepringel. 

p r i n s , s. m. prins, vroeger vooral: de re-
geerende stadhouder van Friesland uit het 
huis van Nassau, tijdens de Republiek. — 
D o m i n y , as j y fo r d e p r i n s b i d d e , 
d e n g û l e d e h o u n e n i t ú t . R . ind T.s, 
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219'. — I n l i b b e n a s in p r i n s , een aan- | 
genaam, gemakkelijk leven. — D ê r l e i s t I 
n o u a s i n p r i n s , heerlijk i n ' t bed. —- I t 
i s h j o e d in de i f o r d e p r i n s , een ver
loren dag, eig. een feestdag ter eer van den 
Prins, waarop het werk stilstond. — fig. 
H y h e t d e p r i n s s p r i t s e n , is dronken. 
— I k w i s t f e n 'e p r i n s g j i n k w e a , j 
was mij niets kwaads bewust. I 

pr in ' sebern , s. n. & pi. vorstenkind (eren). 
— J a e n , p r i n s o b e r n ! de H e a r e l o f 
en e a r e. Alth., Ps. 29. 

pr ins (e )man , s. m. aanhanger van den 
Prins in het laatst der 18e eeuw, tegenover 
de patriotten. — P r i n s m a n o f p a t r y o t , 
d a t k i n n e t s k e l e . R. ind T.2, 431".— 
pi. p r i n s l i û . 

p r i n s e p e a l ' , adv. bastaardw.: principaal-
voornamelijk, hoofdzakelijk. — D a t i s 't 
pr i n s e p e a 1 s t e, liet voornaamste, de hoofd
zaak. — S o k k e d i n g e n l.eau i k d a t 
p r i n s e p e a l y n b y l d i n g e n b i n n e . A. 
Ysbr. (1861), 70. — H j a r b e r n h a b b e 
p r i n s e p e a l , voor 't meerendeel, a l l e -
g e a r r e r e a d h i e r . — I t b i s t i e t h i m 
p r i n s e p e a l y n de f r j e m d e n s f e n 't 
s t a e l en de g r e a t e b l o m m e n . A. Ysbr-
(1861), 12. 

p r i n s e s s e , s. f. prinses. 
p r i n s e s ' s e b e a n t j e s , s. pi. plmseolus tii-

midus, prinsesseboontjes. Meer alg. s p a r-
r e b e a n t s j e s o f t u s s e - e a r t e . 

p r i n s e s s e b i e r , s. n. biersoort. 
prins-bear'lik, adj. heerlijk, deftig als een j 

prins. — Do d o m i n y h e e l p r i n s h e a r -
l i k o p 'e p r e e k s t o e l s t i e . Hsfr.IX, 261. 

p r i n s k e , s. n. prinsje. — D o u h a s t i t 
f o l i e b e t t e r , As m a n a i e h p r i n s k e 
't h a t . R.indT.2 , 2ä. — R y k as i n p r i n s 
ke . Ibid. 17*. 
prin t , s. prent,plaat. — I n m o a i j e p r i n t . 

Ook: spoor, afdruk. — F a r s k e p r i n t , 
versche voetsporen in de sneeuw of in het 
zand. Tj. V., Sjouke, 18. Vgl. bûterprint; 
divtlsprint; †oetprint; fflgel-, ha::e-, katte-, 
mirde-, patrìze-, skieppeprint; pocpeprint. 

print, s. vrouwelijk teeldeel van een schaap 
of varken. — Ifc t o u k e is t y l s k (of drif-
t i c l t ) , de p r i n t is sa g e i l , s a r e a d ! 

prin ' tebibe l , s. prentenbijbel, iron. een 
spel kaarten. — Hj a h i e n e de p r i n t e-
b i b e l op 'e t a f e l . 

p r i n t e b o e k , s. n. prentenboek. — Bi-
b e l s k p r i n t e b o e k , kinder-prentenboek 
met voorstellingen uit den Bijbel. 

— overdr. J t d i v e l s p r i n t e b o e k , een 
stel speelkaarten. — I t d i v e l s p r i n t e 
b o e k b i s j ê n , kaartspelen. — K o m s t 
d ê r wei- m e i i t d i v e l s p r i n t e b o e k 
o a n V 

*printer , s. m. drukker , boekdrukker. 
Zie drukker. 

*print inge , s. druk. — O a r d e l b ô g e 
p r i n t i u g e , anderhalf vel druks. Fr.Wj. 1861, 
3. — O a r d e p r i n t i n g e , tweede druk. 

prir i tke , s. n. Zie printsje. 
'•"printklâdde, s. drukproef. 
p r i n t s j e , v. teekenen, prenten, druk

ken. — M a s t e r p r i n t e t op 't b o e r d i n 
m a n t s j e . v. Blom, Bik., 74. — D e b e r n 
b i n n e o a n 't p r i n t s j e n . — D a t b o e k 
i s t o L j o u w e r t p r i n t e. 

inprenten. — Y n 'e h o l l e — , y n ' t b n t -
h â l d p r i n t s je. 

Vgl. yn-, neiprintsje. 
p r i n t s j e , s. n. prentje, plaatje. — B e r n 

me ij e g r a e c h p r i n t s j e s lij e. — As se 
g o e d l e a r e , k r i j e se f a e k i n p r i n t 
s je . 

overdr. lofspraak. — H y k r i g e t i n 
p r i n t s j e , een lofspraak, ook iron.: een be
risping. — I n p r i n t s j e m e i i n d i v e l -
t s j e d e r o p , een strenge berisping. 

prin' t s je -b is jen , - b i k y p j e , v. prentjes-
kijken. 

p r i n t s j e - b r i e f k a e r t , s. Hd. Ansichts-
harte, geïllustreerde briefkaart. 

p r i n t s j e k n i p p e , v. papieren figuren 
knippen, (ook) prentjes of' plaatjes uitknippen. 

p r m t s j e k n i p p e r , s. eg. die papieren fi
guren met de schaar knipt. W. D., Fr. 
Volksl. I , 380. — Ook: iemand die prentjes 
of plaatjes uitknipt. 

p r i n t s j e r n a k k c r , s. m. schimpend, min
achtend voor: photograaf. 

* p r i n t w i r k , s. n. drukwerk. 
p r i p , s. prik, steek. — I n p r i p m e i de 

n i d 1 e, — m e i i n s p j e 1 de , — m e i 't 
p u n t s . j e fen 't m ê s . — By 't f j u c h t -
s j e n h e t Oen e i n p r i p m ei i n d o l k -
m e s k r i g e . Ook p j u k . 

p r i p , p r i p p e r t , s. grof roggemeel tot 
spijs gekookt: — R o g g e n e p r i p ( p e r t ) . 
Ook r o g g e n p o t s t r o u (z. d.). 
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pr ip je , p r i p k j e , p r y p k j e , v. prikken, 
prikkelen. — D a t s t i k f ' lêsk h e t a l 
h w e t s e a n ; p r i p k j e 't r i s m e i i n 
p r i e m , a s ' t h a s t n ó c h is. — De g l e o -
no s p j e l d e n en n i l l e n (in oíie ko
kende om een tooveres te pijnigen) p i- i JD-
k j e m y , W. D., Boel bitsj , 65. — H y 
s t o a r r e op s y n (t o b a r n d e ) h â n , dy 
't k i m ho l a n g e r ho me a r p r y p k e , 
prikkelde. Ilûs-hiem 1892, 205. Vgl. prippe. 

p r i p ' n o a s k e , s. n. kleine, scherpe neus 
wijsneus. Ook t i p n o a s k e . 

Ook: een soort tuinbloem met inliet mid
den der kelk een fijn doorntje, clat iemand, die 
de bloem wil ruiken, in zijn neus kan prik
ken. Ook n o a s k e p r i p p e r . 

p r i p p e , v. prikken. — H j a p r i p t h j a r 
m e i de n i d l e y n 'e f i n g e r , d a t i t 
b l o e d e r ú t r i n t. — H j a s i 11 e o a n 'e 
t h é d r o k b y - ' n o a r t o p r i p p e n , te 
naaien. — I n g a t s j e y n de e a r m 
p r i p p e , by 't y n - i n t s j e n . Ook: — Yn 'e 
s i d e p r i p p e , een stoot in de zijde toe
brengen. 

Ook: (ergens iets) instoppen, inwerken.— 
I k s c i 1 d á t h y n s d e r wol p r i p p e , 
sterk voederen om het welgedaan en krach
tig te maken. — Ik h a dy b a e r c h sa 
t i g e m e i k o a r n m o a l p r i p t , as e r 
g j i n t r ê d d ' e l h o n d e r t p o u n w e a c h t , 
f â 11 e r B I J ô f. — De g r o n n p r i p p e , 
goed bemesten. — I n h a z z e (bij 't bra
den) g o e d m e i b û t e r p r i p p e . 

pr ipper , s. bij 't kaatsspel: — In p r i p 
p e r j a e n , een bal die moeilijk terug te 
slaan is, omdat die vooraan in 't perk laag 
boven den grond gaat. 

p r i p p e r t , r o g g e n e, s. Zie prip, prip-
pert. 

p r i p s l y t s j e , s. n. priksleedje. Ook p j u k -
s l y t s j e . 

p r i p s t o k , s. stok met ijzeren punt. Tj. 
V., Sjouke, 35. Zie pjnhhcak. 

p r i s e a r j e , v. Fra. prìser, waardeeren, 
de geldswaarde van iets bepalen. — En 
h j a n a m e n dy t r i t i e h s u l v e r l i n g e n , 
de p r i i s f en 'e p r i s e a r r e , dy-' t h j a 
k o f t h i e n e . Matth. XXVII, 9. 

slachtvee schatten voor de belasting. 
prys l ik , adj. & adv. prijzenswaard. ld. II, 46. 

p r i s s e n t e a r j e , v. bastaardw.: Fra. pre
senter , presenteeren, aanbieden. 

— overdr. Hy p r i s s e n t e a r r e my de 
s t o k , dreigde mij met stokslagen. — H j a 
sco e lii m de t a n g e p r i s s en t e a r j e , 

: Forj. 1892. 
• p r i s s e n t e a r ' t r o m p k e , s. n. presenteer-
j trommeltje. 

p r y s t e r , s. m. priester. — O n t s e , yi\ 
i 't b y c h t s j e n oan de p r y s t e r , h j a r 

b i n a u d e d r o o m f o r t e l t . v. Blom, Bik., 
| 83. Vroeger ook p r e s t e r , •/.. d. 

pr iz i ch , adj. duur, hoog in prijs. — D e 
I kij b i n n e j i n w i r d i c h (al of n et) p r i -
[ z i c h . — De d i n g e n w i r d e p r i z i g e r , 

h w e t se m i n d e r t o k r i j en b i n n e . 
p r i u w e , v. proeven, smaken. Ik priuw , 

î preau, ha preaun, priuwende, to priiuwen. 
— P r i u w h w e t o a n ! — I k h a w a l 

p r e a u n . I k p r e a u d a l i k , d a t i t f e n 
't b o p p e s t e b o e r d t s j e w i e r , van de 
beste soort. 

— S p e k en f l e s k k o m m e e a r m e 
m i n s k e n n o a i t t o r û k e n o f t o p r i u -
w e n . — H y w o e de g e l e a r d l i e i d op-
f r e t t e , en m e n k i n e r m a r f en p r i u 
we. R. ind Tä, 7". 

— I n s t a e l t s j e , d ê r 't m e n de m a n 
ú t p r i u w e k i n . R. ind T.', 434*. 

— Hy p r i u w t t o f o l i e , drinkt te veel 
borrels. 

overdr. gevoelen , ondervinden. — S w ij! 
of i k s c i l dy m y n f u s t e n p r i u w e l i t -
t e , laten gevoelen. A. 550. — I k l a k e om 
de o a n f a l i e n fen K u p i d o , m a r s o n t 
h a 'k p r e a u n , d a t de â 1 d e n r j u c h t -
f e a r d i g e r e d e n h a w n h a b b e , om h i m 
b î y n ôf t o s k i l d e r j e n . G. J. IL 64. 

Ook: beproeven. — De H e a r p r i u w t 
de o p r j u e h t e n en s n o e i t d e god-
l e a z e n ú t . G. J. I , 100. Ook p r e a u -
w e , z. d. 

p r i u w e r , s. m. proever, drinkebroer, 
pimpelaar. — I n s wi e t e p r i u w e r . 

p i ' i u w k e , s. n. proefje. — I n p r i u w -
k e r e i d e b e ij e n. — overdr. P r i u w k e 
fen F r y s k e R y m l e r i j e . R.P. ,Pr . — I n 
s w i e t p r i u w k e . W. D., Praetst. — Tfa
z e n p r i u w k e s ú t m y n l i b b e n s - i e r . R . 

í ind T.2, 186. 
! p r i u w k j e , p r j o u k j e , p r e a u k j e , v. 

iets bij kleine beetjes oí' teugjeá proeven. — 
! De I n g e l s k e n p r i u w k j e d e r n e t o e r 

l y k a s wy. H j a s l a n e h j a r b r a n d y 
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en w h i s k y d e r t r o c h , k r e k t as w y i n 
s w o l c h r e i n w e t t e r , R. ind T.2, 301». 
proeven, smaken. — P r i u w k j e en s m e i t s 

ho g o e d de H e a r e is. 6. J. I , 199. — 
I t l i b b e n is in n j u e t a i t j i n g e m e n 
y e t n e t p r i u w k e h e t , het leven is een 
verlangen naar hetgeen men nog niet heeft 
gesmaakt: Cl. J. I I , 107. 

p r o a l l i n g , pro l l ing, s. Zie prôlle. 
p r o a s t , s. m. pi-i'pos-ilits, bestuurder van 

een klooster, ook wel van een gasthuis. — 
H j a n e a m d e n h i m de p r o a s t fen 't 
g a s t h û s . R. ind T.3, 77". 

p r o a s t i c h , p r o e s t i c h , prús t i e l î , adj. 
fier, deftig. — D e m a n w i e r p r o a s t i c h 
en b o a r s t i c h en w a k k e r op s y n 
e a r e s t e l d , R. ind T.2, 266". — 't W i e r 
s a ' n f l u c h , sa 'n p r o a s t i c h b e r n . 
— Sa 'n b e u k e r fen in j o n g e r i n t 
d ê r a l sa p r ú s t i c h h i n n e m e i de 
p i i p y n 'e m û l e . 11 127. — P r o e s t i c h , 
a s i n g r y t m a n s s o a n . v. Blom. Bik., 
106. 

proazje , p r o e f j e , v. verschillende spij
zen onder het eten door elkander mengen 
en tegelijk verduwen. — D a t b e r n is b a-
r e t i p e l s i n n i c h y n 't i t e n ; i t p r o e -
z e t e a r s t a l l e s t r o c h in-o a r , om i t 
t a g e l y k t r o c h to s l o k k e n . — Dy on-
b i s k o ft e k e a r e 1 p r o a •/. o t i t i t e n m e i 
de t s i e n g e b o a d e n d e r y n , stopt 
het met de vingers in den mond. om het 
tegelijk te vermalen. 

Ook: slobberen (van eenden). — De ei-
n e n p r o a z j e y n i t k r o a s om. Haib., 
Taalg. 1867, 23. 

p r o b e a r j e , pretoearje , v. bastaardw.: 
probeeren, beproeven, ondernemen. — I k 
s c i l 't sa r i s p r e b e a r j e . Vgl. bisiìkju. 
— I k h a i e r a p p e l s op p r o b e a r j e n , 
op proef, op keur. 

p r o b e a r r i n g , p r e b e a r r i n g , s. slag om 
te probeeren (bij het kaatsen). H. S., Telt., 57. 

proef , p r o e v e , p r o v e , s. proef. — I k 
s c i l dy de p r o e v e o p 'e s o mm e s i z z e, 
r.. in W., 287. — W y h a d e r p r o e f fen 
h î i w n , 't kwam er op aan , 't kostte moeite. 
— H y d i e f o l i e 1 â n b o u k i n d i g e 
p r o e v e n . K. ind T.2, XXVIP. 

proe f ' s t ik , s. n. proefstuk. — l) e r w a e r-
d o n f r jeoneiT en bi k e n d e n n o ad g e 
om de p r o e f s t i k k e n fen d e t r i i e 

' f e i n t e n t o s j e n . Hsfr. XIII, 136, 142. 
pro f ee t ' , s. m. profeet. — D e r is n i i i 

1 p r o f e e t y n s y n ' e in l â n f o r h e v e n . 
Telt., MS., 1 1 . — De b o e r g o n g de kom-
p en ij s t e r p r o f e e t sa o n g e n a d i c h 

• o m , d a t er f o a r s y n f o e t t e n k r ô l l e 
i as i n i e l . R. ind T.2, 84". 

pro fes i j 'e , s. profetie, voorspelling. — 
D a t d y n p r o f o s i j e n e i k o m m e m e i . 

p r o f é t e l e a n , s. n. profetenloon. — I t 
p r o f e t e l e a n w i e r for d i z z e r e i s 
g r e a t e r - n ô e h. R. ind T.a, 84«. 

p r o f é t e m i e l , s. n. profetenmaaltijd. — 
D a t b e l e t t e d e b o e r n e t , o i n r i s t i g e 
m e i s y n f r j e o n f en i t p r o f é t e m i e l 
to s m u l l e n . R, ind T.a 84". 

p r o f e t e s s e , s. f. profetes. 
pro fy t ' , s. n. profijt. Zie prefyt. 
p r o k k e r e u r ' , s. m. procureur.— De di-

v e l t a s y n p r o k k e r e u r o a n s t e l l e . 
R. ind T.ä, 431". — Zie ook tersk-oan-
lizzer. 

p r o l ' d o e k , s. doek, die men met bolle 
vouwen om den hals hangt. A. 534. 

p r ô l l e , p r ô l l i n g , s. slobberig of flets 
stuk vleesch. 

Ook voor: nier van een geslacht beest. 
; — 1 n p r ô l l e y n 't s m o a r , een dorre 

nier te midden van het niervet, f ig. een 
nietsbezitter, die te midden van rijkaards 
woont. — In m i n s k e s i t f en n a t u r e 
y n 't k w e a b i t s j ù r r e as in p r ô l l e y n 
't sin o ar . v. d. ìí., ' t tsjoede, 100. Vgl. ri-
keman, stut zje. 

; Ook: een (geheel) stuk niervet. Zie lonij-
j stal/c. — Ook; p>-o'Æe. 

— T o a r r e p r ô l l e , lig. droge Klaas. A. 
421. - - Don b i s t in t o a r r e p r ô l l e , 
I! don b i s t in s 1 ù g e f in t. ff. D.. S. m. m. 

prom , prûm , s. priinum, pruim. — K i n st 
w o l s i z z e f en , p r û m " en h â l d de 
m ii 1 e t a ? " (aardigheid). — S j u c h de 
h o u n yn 't g a t , d e n s j u c h s t b l a u w e 
p r o m m e n. A. 590.— l m m e n ú t ' e p r o m -
m e n h e 1 p e, uit de verlegenheid redden. 

— pi. p r o m m e n , scheldnaam voor die 
i van Hijlaard. 
! Ook: tabakspruim. — Hy h e t in b a ca 
| p r û m ( k e ) e f t e r 'e k i e z z e n . 
j prom-, prûm-en-bô l ' e , s. geweekt wit

tebrood met pruiinedanten er in gekookt. A. 
I 5 3 1 . 
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prom-, p r û m j e , v. pruimen, eten. Alm. 
1779. 

p r o m k e , p r û m k e , s. n. dim. van p r û m, 
ook: tabakspruim.— I n p r û m k e n i m m e 
ú t 'e do a x e. 

promker- , p r û m k e r , s. m. iemand die 
tabakspruimen gebruikt. — H o m m e is i n 
â 1 d e p r û m k e r. 

p r o m k j e , p r û m k j e , v. tabak pruimen. 
p r o m m e , p r û m j e , v. eene goede hoe

veelheid lekker opeten. — J i m m e 1 y t s e 
j o n g e k i n w o l a e r d i c h p r o m m e . 

p roin ' (me)- , p r û m b e a m , s. prunus äo-
tnestica, pruimeboom. 

p r o m m e d a n ' t e n , s. pi. pruimedanten. 
— I n p o u n p r o m m e d a n t e n . R. ind T.a 

XXIX". 
prom-, p r û m m e r ' k e , s. pruimenmarkt : 

schimpend voor: de kermis te Hijlaard en 
die te Hitsum, vallende in den tijd, dat de 
pruimen rijp zijn. W. D., In Doaze, 58. 

p r o m p - e a r z j e , v. aarzelen , pruilende te
genstreven, als een eigenzinnig kind. B. 95, 
215. — Lex. 836. Vgl. prampearzje. 

prom-, p r û m s t i e n , s. pruimepit. Ook 
p r o m m e s t i e i i . 

prom-, p r û m s t r o u , s. meelspija met prui
medanten, in het rijmpje: P r o m s t r o u 
m e i k r i n t e n en w e a k k e b ô l e m e i 
s m o a r , d a t d o a r ik w o l s j o n g e f o a r 
a l l e m a n s y n d o a r . Zie al!emans-üoar. 

p r o n k , s. pronk, sieraad, opschik. Hl. 
p r o enk . — P r o n k en p r a c h t , allitera
tie. — Hj a h e t a l l e s fo r de p r o n k 
o e r , besteedt veel geld aan opschik. — Dy 
't i t (jak) t o w a c h t n i m t , h e t e r 
l a n g i n p r o n k o a n , kan er lang mee 
pronken, mooi mee zijn. A. Ysbr, (1861) 12. 
— I k h a w for dy n i n t a t e : I k h a w 
d e b o a r s t e n for p r o n k . R. ind T., 18". 
— De s t o a r m w y n k n a k k e i t r o a z e -
s t r û k j e , En n a e n i de m o a i s t e p r o n k 
h i m we i . v. Blom, Bik.. 71. 

Ook voor: een, die uitmunt in schoonheid. 
— J a n k e i s de p r o n k f e n d e f a m m e n . 
— De â1d e, h eg e b û k e n b e a m , m e i 
r o u n e k r i'i n , d a t i s d e p r o n k f e n 't 
b o s k . — dim. p r o n k j e , (het) pronkje, 
puikje. —- P a l e s , p r o n k j e f e n i t f j i l d , 
dy í ' o r j i t i k om n i n j i 1 cl. Gr. J. I , 1,19. 

p r o n k ' b e a n , s. phaseohts multiflorus, 
pronkboon. Zie pronkers. 

p r o n k b e d , s. n. praalbed, een bed, dat 
niet gebruikt wordt, en waarop kussens, de
kens , enz. zoo zijn opgestapeld , dat ze eigen
lijk te pronk liggen. 

p r o n k f c y l d , s. n. pronkbeekl. — D a t â 1 d 
s k i ë r l á n , fo l s k j i n t e en g r e a t h e i t , 
D a t f o a r e l k s e a c h a s p r o n k b y l d 
b l e a t l e i t . v. Blom, Bik., 4. 

pron'kepop , s. f. die van opschik houdt. 
Vgl. het volgend art. 

p r o n k e p u n t s j e , s. n. pronkstertje. 
p r o n k e r , s. m. pronker, praalhans. — 

Dy 't op S n e i n t o w r â l d k a e m , 
w a e r d i n p r o n k e r . Hûs-Hiem 1890, 45. 

p r o n k e r i c h , adj. pronkziek. — S y n 
' w i i f i s h w e t p r o n k e r i c h ú t f a l l e n . 

Vgl. pronìcsk. 
p r o n k e r i g e n s , s. zucht tot pronk. Vgl. 

pronkskens. 
pronker i j ' e , s. pronkerij, alles wat pronk 

en praal betreft. Hsfr. X, 127. 
p r o n k e r s , s. pi. pronkboonen, soort 

rood-bloeiende snijboonen, dikwijls als sier
planten gekweekt, doch ook groen met de 
peul of als vrucht gegeten. Zie pronkbean. 

p r o n k g e w a e d , s. n. pronk-, praalge-
waad. L. in W., 467. 

p r o n k j e , v. pronken. Hl. p r o e n k j e . 
De p a u p r o n k e t . 

veel werk en kosten maken om steeds 
fraai gekleed te gaan. — Dy f a m m e n 
p r o n k j e o n b i d i c h . — E l k wol s y n 
b e r n op 't l é s t ek w o l r i s s l i t e . || 
T h ú s d w a e n se n e a t as p r o n k j e en 
i t e . Hsfr. XV, 158. 

— L y s b i g j i n t a l m o a i t o p r o n k 
j e n , haar zwangerschap wordt zichtbaar. 

— D e b ú t e r p r o n k j e . Zie oppronhje. 
Vgl. forpronkje. 
p r o n k k e a m e r , s. de mooiste kamer in 

een boerenhuis, gestoffeerd met de beste 
meubels en allerlei fraaiigheden, — alleen 
gebruikt als men voornaam gezelschap aan 
huis heeft. — De b o e r i n n e m o a s t h j a r 
b e s t e b ê d y n 'e p r o n k k e a m e r s p r i e -
de. R. ind T.a, 84'. — I k m o a t r i s y n 
d y n p r o n k k e a m e r s j e n . A. Ysbr., 31. 
— I n g 1 ô d s t o e 1 ú t 'e p r o n k k e a m e r 
s t i e a 1 k 1 o a r. 

p r o n k m o a i , adj. & adv. fraai aange
kleed, opgeschiktf— Hy r i n t a l l e d a g f n 
p r o n k m o a i om e n d o c h t n e a t . — 
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F r o u S n i p is i e r op 'e d e i a l w e r 
p r o n k m o a i . Ook p r o n k em o a i . 

p r o n k p a r , s. variëteit van den pronk-
appel. 

p r o n k p e n j e , s. medaille, als eereblijk 
ook bij wedstrijden. 

p r o n k s e l , s. n. siersel, versiersel. — M e i 
i n L i k e-b l o m t a 't j a k y n , 't A e k 1 i k 
p r o n k s e l f 'en'e d ea cl (van een verdronken 
meisje, bij het ijsvermaak). R. ind T.2, 199'-

p r o n k s k , adj. pronkerig, pronkziek. — 
Sa p r o n k s k a s i n p a u . 

p r o n k s k e n s , s. pronkzucht. — D e p r o n k-
s k e n s fen 'e f r o u l i û is de m â n l i û 
h j a r s k i l d (titel van een tooneelstuk). 

p r o n k s t i k , s. n. iets bijzonder fraais. — 11 
is s u v e r in p r o n k s t i k . — I t (de pree-
ken) w i e r e n a l l e g e a r r e p r o n k s t i k -
k e n y n s y n e a g e n . R. ind T.2, 7". 

p r o n s e l , s. — pi. p r ons e l s , fronsels, 
opgebolde gedeelten, plooien, vooral van 
kleedingstukken , veelal tengevolge van over
tollige ruimte of slordig werk. — Ü y j u r k 
s i t as i n a e p , a l l e g e a r r e p r o n s e l s . 

p r o n s e l i c h , adj. fronselig, met opbollin
gen en overtollige plooien bezet. — 11 j a k 
s i t p r o n s e l i c h , niet vlak en effen om 
het lijf. B. 165. Vgl. knúkerich. 

p r o n s e l j e , v. fronselen , verkneukelen, 
van kleeding of haartooi. A. 530. 

p r o n t , adj. & adv. prompt, nauwgezet, 
nauwkeurig. — I n b e s t e n , p r o n t e n k e a -
r e l . R. ind T.2, 208'. — H y b i t e l l e t al-
t y d p r o n t . — Hy k o e p r o n t l é z e en 
s k r i u w e , R. ind T.3 271*. 

Met eene ontkenning: volstrekt, in 't ge
heel (niet). — P r o n t n i n g o e d is d e r 
o a n dy h e l e k e a r e l . — P r o n t n i n 
k r i i c h h e s t y n 'e h û d . ld. IV. 

p r o p , s. ijzeren punt , spits aan een stok, 
in een drijftol of ander voorwerp. — I n 
g r o u i k e n s t o k m e i i n i z e r e n p r o p 
e r yn . R. ind T.s, 112*. 

pi. p r o p p e n , de kalkoenen, de neder
waarts gebogen punten aan een hoefijzer. 

— overdr. Op 'e p r o p p e n k o m m e , 
weer op do been komen, herstellen. Ook : met 
iets voor den dag komen. — Oi a b e m o a s t 
n o c h m e i in t e l t s j e op 'e p r o p p e n 
k o m me. R. en ï 3 . 88''. ' 

— I e r en b y t i i * m o a r n s a l op 'e f 
p r o p p e n , vroeg uit het bed, j 

p r o p , s. stop, om een opening dicht te 
maken. — I n p r o p op 'e f l e s s e . — I n 
p r o p y n ' e b o s t e r , stop in de klapbus. 
— stop in een vuurwapen, De p r o p op 
'e l a d i n g fen 't g e w e a r (in vroegeren 
tijd.) 

p r o p , s. m. klein kereltje, (een) voor zijn 
leeftijd kleine jongen. —. D o u p r o p ! a s t e 
op in l a n g e t u r f s t e a n g i e t s t e , 
k i n s t w o l i n â l d b a e r c h (in k r û p e l -
h in) y n 't g a t sj en. A. 24. — Dy j o n g e 
d ê r l i k e t g j i n g r o e d e y n to s i t t e n , 
i t b l i u w t sa 'n p r o p . Vgl. kan-stoppe, 
pjut, poask, strop. 

p r o p j e , v. proppen, (vol)stoppen. — M e m 
m i e n t , d a t se d e b e r n a l t y d d e ma-
g e fol p r o p j e m o a t . 

p r o p p e , pp. p r o p p e f o l , adv. op-of vol
gepropt , propvol. — I n g o e d p r o p p e 
h y n s d e r , een welgevoed paard. \g\.prippe. 

p r o p s ê d , adj. propvol, met spijs volge
propt. — I n m i n s k e k i n t r i j e k e a r 
s ê d : p r o p s ê d , s p r i n g s ê d e n r u t e r -
sêd . A. B., Jounpr. - - Bijek. 1854, 27. 

propst i i f , adj. stijf volgepropt. — P r o p -
s t i i f en i c h f o l . A. 528. 

p r o p s t o k , s. handstok met ijzeren punt. 
p r o s p e r e a r j e , v. Fra.prosperer, gedijen. 
p r o t , (spr. -ó-), adj. misnoegd, pruttelig, 

verstoord, norseh. — P r o t op i m m e n w ê-
ze. — J i m m e w i r d e n e t p r o t op o a r -
r e h e i t . Hsfr. XIV, 49. — S a s k e m o i 
w i e r sa p r o t . R. ind T.3, 68*. — De 
h e a r e n f en ' t g e r j u c h t w i e r n e p r o t , 
o m d a t i k m i e n d e , d a t i n o a r e m a n s 
m i n e s w i e r . R. ind T.2, 79'. 

p r o t (spr.-ò-), vuor: p r a t , adj. prat, fier, 
hooghartig, in : — H j a w i e r sa f o r n i m -
s t i c h , s a p r o t en sa w i i s . R. ind T.a, 
Ö08''. — Zie prat. 

p r o t , s. n. prut, dikke brij, pap of moes. 
— O! d a t i s p r o t w i r d e n , veel te dik 
geworden. — Sa t s j o k as p r o t . 

p r o t ' s e k , s. jonge spreeuw. — P r o t s e k -
k e n w i p p e (ruw jongensspel). 

p r o t s j e , s. n. kleine, met de handen te 
omvatten heeveelheid. — I n p r o t s j e gûd , 
— in p r o t s j e p o m p i e r , eenig samenge-
frommeld papier. — M e i in-o a r op i n 

'< l y t s p r o t s j e s i t t e , dicht bij elkaar. 
i — I I w e t h i n g e s t û o p i n p r o t s j e , 
j in elkaar gedoken. 
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p r o t s j e , p r o t t e , v. puilen, oppuilen, 
opzwellen, oppersen. — De b l a u w e on
d e r b r o e k p r o t t e by de k n i b l j e l s on
d e r d e b o p p e b o k s e w e i . R. ind T.2, 81 ' . 
— I t b i s l e e k r i i s t en p r o t t a d e p o t 
ú t . — De w e a k e k 1 a e i p r o t b y de 
s k o e n op. 

p r o t t e , s. slordige, verwarde hoop. — 
D e r l e i t i n p r o t t e â l d e f l a r d e n op 
'e f l i e r . —• A l l e s l e i t op in p r o t t e . 
— I t l e k k e n l e i t op in p r o t t e op 
f o e 11 e n e i n. 

iets, dat uitpuilt of uitbreekt. — Dei-
k o m t i n h e l e p r o t t e w o l I e t a de 
s e k ú t . — D e r s i t dy i n h e l e p r o t t e 
h i e r o n d e r 'e m u t s e w e i . 

Ook: een betrekkelijk groote hoeveelheid. 
— I n p r o t t e j i l d . — I n p r o t t e i t e n , 
enz. — A c h t e n t a c h t i c h â l d e w i v e n , 
h w e t i s d a t i n p r o t t e g û d ! seehje. 

p r o t t e , p r o t t e l j e , v. preutelen , prutte
len , in stilte murmureeren. 

pro t ' te lbrjj , s. pruttelende brij, pas van 
het vuur. 

fig. neiging tot pruttelen of knorren. 
— I t l i k e t w o l , d a t s t p r o t t e l b r i j 
h a w n h e s t e , s a p r o t t e l s t e . 

Ook: berisping, beknorring. — l u i m e n 
p r o t t e l b r i j j a e n , — p r o t t e l b r i j k r i j e . 

p r o t t e l g a t , s. knorrepot, iemand, die 
altijd knort en iets te berispen heeft. 

p r o t t e l i c h , adj. pruttelig, knorrig, knor
rend , kijvend. 

p r o t t e l i g e n s , s. het zeurig en ontevre
den zijn. — H a r k r i s f r o u ! j o u p r o t t e 
l i g e n s d ê r h a 'k i n y n n o c h t fen . 

p r o t t e l j e , v. pruttelen (van water of spij
zen op het vuur). — I t i t e n s t i e t op 't 
f jû r t o s t o v e n en t o p r o t t e l j e n . 

pruttelen , knorren , kijven. — M e m p r o t-
t e l t as in p ô t m e i e a r t e . A. 631. — 
De â l d m a n is sa n i j s k j i r r i c h , hy 
p r o t t e l t de h i e l e de i . — I k h a w 
o p j o p r o t t e l e , u beknord (zachte beris
ping)-

Ook: uit welbehagen een pruttelend ge
luid maken, als van zuigelingen en jonge 
dieren. — D e r 1 a e ij e n f j i r t j i n b i g g e n 
n e i s t d e s û c h to p r o t t e l j e n . 

p r o t t e l j e n , ». verb. berisping. —- Ik b a 
p r o t t e ì j e n h a w n , o m . ' t i k sa l e t 
t h û s k a e m. 

p r o t t e l p o t s j e , s. n. pruttelend potje, kook-
seltje. — D o m i n y en 't w i i f h i e n e 
i n p r o t t e l p o t s j e fen s e a n o e a r t e -
p û l e n . Fr. Vbl. 

Ook : pruttelend kof f iepotje. 
p r o t t e r , s. Amel. dotje. Zie sobb.r. 

j p r o t t e r , s. eg. síurnus rulgaris, spreeuw. 
j Amel.: (een) jonge nestspreeuw. — I n f 1 ech t 

p r o t t e r s . — Prov. E l k h â 1 d t s y n p r o t 
t e r fo r i n l y s t e r , elk meent zijn uil een 
valk te zijn. — Sa b l i i d as i n p r o t t e r , 
— g a p j e as i n p r o t t e r . — overdr. 
Myn I j e a v e p r o t t e r . — S j o e r d en 
s y n I j e a v e p r o t t e r . (iron.). 

p r o t t e r i c h , adj. met fronsels (van een 
kleed. — H w e t s i t d y j u r k dy f en a c h 
t e r e n p r o t t e r i c h . 

misvormd (van eene koe) vooral door te kor
ten endeldarm. Ook k o a r t f e n e a r s t e r m . 

pro t ' t er luzen , s. pi. ongedierte der tus-
schen de dakpanuen broedende spreeuwen. 
A. 387. 

p r o t t e r s - a e i , - a i k e , s. n. spreeuwenei. 
p r o t t e r s n ê s t , s. n. spreeuwenest. 

i p r o v i n s j e , s. provincie. 
prov in ' s j ehout , s. n. provinciehout, ze-

j kere kleurstof houdende houtsoort. — S a e c h-
\ s e l fen p r o v i n s j e h o u t . R. ind T.2 114". 

p r o v i n s j e h o u t - r a s p j e , v. provinciehout 
, raspen (vroeger het werk van de boeven in 

het tuchthuis). B, K., 50. 
j p r o v i n s j e h û s , s. n. provinciehuis, ver

gaderplaats van het provinciaal Bestuur. 
j p r o v i n s j e - l i u e , s. pi bewoners eener 

provincie in 't bijzonder. — F l o k w i r d e n 
dy yn de m û l e fen o a r e p r o v i n s j e-
l i u e b i s t o a r n b i n n e . R. ind T.°, 220". 

p r o v i n s j e w e t t e r , s. n. het provinciaal 
boezemwater. Vgl. bûteivetter. 

\ prôzze (Joure), s. eg. iemand , die gaarne 
: allerlei zaken in bezit heeft, zonder ze te 

gebruiken, — D a t w i i f is sa 'n p r ô z z e , 
h j a r i n t m e i i n â l d sk el d o e k f o a r 
't l i i f , en h j a h e t w ol fj ou w e r nij e. 

p r û k , p r ú k , s. pruik. — H j a h i e n e n 
; s t o p j e r n e n p r û k e n op . R. ind T.2, 215'. 

Ook fig. voor: hoofdhaar. — Hy h a t i n 
h i e 1 e p r û k h i e r op 'e h o l l e , een weel-

'• derigen haardos. — overdr. M o a r n s i n 
in a l l e p i uk op h a , biecht gehumeurd 
zij u. — H j a t i ' o u d e m e i i n â 1 d e p r ù k , 

• oud man. 
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prû'kefet . — l m m e n ú t s t j u r e om 
n i d d e l s m o a r (z. d.) en p r u k e f e t . 

prûk'-, p r u k m a k k e r , s.m. pruikenma
ker. 

p r u l , s. ii, prul, iemand van weinig betee-
kenis, iets van geringe waarde. — I n p r u l 
f en i n k e a r e l . — A l d e p r u l l e n . 

pru l ' -d ing, s. n. een ding dat tot niets 
deugt. 

prúl 'hoek(je) s, n. hoek waar gepruild 
wordt. — L y t s e U l k e s t i e t y n s y n 
p r u l h o e k j e . Zie volgend art. 

prúlje , p r u l e , v. pruilen. — Dy j o n g e 
p r u l e t om 't e r n e t t o b o a r t s j e n 
m e i . — I t g e m o e t p r u l e t , men is 
ontevreden, omdat men zijn zin niet heeft. 
— I k scoe f en 'e m o a r n n e i S n i t s , 
d a t is om 't r e i n e n o e r g i e n , — n o u 
p r u l e t i t g e m o e t . 

p r u l l e b o e l , s. prullenboel. - - I n â l d e 
p r u l l e b o e l . 

prú l- l ippe , s. pruilende lip. — De p r ú 1-
l i p p e h i n g j e l i t t e , pruilend de lip laten 
hangen. 

p r û m , s. met afleidingen en samenstel
lingen. Zie prom, promme-. 

p r û s , adj. & adv. eigenl. in bevallig gol-
venden of zwellenden vorm. — I n l j e a f 
J o d s k e , m e i b l o m m e n , dy op h j a r 
p i û z e m o l k e n k e a m e r s t i e n e t o 
p r o n k j e n , een meisje met bloemen op 
haar schoon ontwikkelden boezem. K. ind 
T.2 28*. — D a t s t i e t e r a l p r û s by 
m e i 't j o n g - w i i f , hare borsten zwellen. 

Meer algemeen: bevallig van vorm en 
tooi. — I n p r ûs j o n g í ' a e m. — Sa j o n g , 
sa p r û s , s a n u v e r s m u k . R. ind T.2, 1". 
— I t f a m k e d a t w i e r sa k e i n , sa 
p r û s . Forj. 1900, 130. — H w e t l e i s t d ê r 
p r û s , d o u l y t s e s p r ú t , van een kind 
in 't wiegje. Ibid. 

Ook in ruimeren zin: — Ro a z e n p r i i s e n 
p r a t . Dr. E. H., Quckborn, 29. — J o w 
h j a r de b l o m k e s sa m o a i en sa p r û s . 
Porj. 1902, 167. 

p r û s ' b a l k e , s. scheidingslijn tusschen niet 
afgesloten hooilanden, die bij den hooioogst 
niet geheel wordt afgemaaid, en zich daar
door allengs eenigszins verhoogt. Lex. 447. 
Zie swébaìke. 

p r u s e n , s.pì. zekere aardappelsoort, van 
Pruisische poot-aardappels, hier aangekweekt. 

ì p r û s t e , p r ú s t e , p r ú s t j e , v. niezen. 
: — Tr ij e k e a r e f t e r e l k o a r p r ú s t e , bi-
; t s j u t t r i j e d a g e n m o a i w a e r . Sechje. 

— Overdr. E a r n e t s j i n - o a n p r ú s t e , 
ergens tegen opzien. - - S j o e r d m o a t 50 
g o u n e b o e t e b i t e Ij e, d ê r s c i l e r w o l 
t s j i n - o a n p r ú s t e . 

' p r ú s t i c h , adj. Zie proastich. 
\ p r u t , s. klein, nietig persoontje.— O c h , 
• h w e t s c o e sa 'n l y t s e p r u t . 

een voorwerp te klein voor het gebruik. — 
Sa 'n p r u t f en i n g r i f k e , d ê r k i n 
i k n e t m e i s k r i u w e . 

Ook in samenstelling, adjectivisch, voor: 
klein, nietig. — D a t k o e r k e , d a t is i n 

i p r u t k o e r k e , d ê r k i n b a s t n e a t yn . 
Vgl. pjut. 

p r û z i c h , adj. bevallig golvend. — A l l e s 
s i e t sa p r û z i c h , A s w i e r s e i n j o n 
g e b r e i d , v. Blom, Bik., 57. 

Meer algemeen: bevallig en schoon. — 
G r i e n en p r û z i c h ( M a e r t e b l o m k e ) . 
B . e n T ' . 66". — I t p r û z i c h m o a n t s j e . 
Salv., 81. Vgl. prûs. 

psa lm(e) , s. psalm, bij G. J. passim. I n 
p s a l m e D a v i d s enz. Ook p s a l m b o e k , 
- f e r s , - s j o n g e . — Oudtijds ook s a l m . 

p u b l y k ' , s. n. & adj. publiek. 
p u c l i e l , s. corpus, lichaam, (ook) voor: 

i rug. — I m m e n d e p u c h e l f o l l i g e , — 
s k e l d e . — 't l e n of 't o a r op 'e p u c h e l 
n i m m e , een last op den rug nemen. Zie 
pochet. — Mei t r i t i c h k e a b e l d e k e i -
z e r s g o u n e n y n de p o n g e n i n t s i i s 
op 'e p u c h e l . R. ind T.2, 283«. — dim. 
p u c h e l t s j e . — I n l y t s d r e e c h p u c h e l -
t s j e , een breed geschouderd manneke. 
p u c h e l j e , p o c h e l j e , v. aanhoudend zwaar 

werken. 
p û d e , s. papieren of linnen zakje vooral 

voor winkelwaren. Vgl. brea-, moai-, spin-, 
tabaiíspûde. Vgl. kladde. 

buil. — Dy j o n g e h e t i n p û d e o a n 
I 'e h o l l e fa H e n . — P û d e n o n d e r de 
j e a g e n , wallen onder de oogen. 

scrotum, balzak. 
p û d ' - e a g j e , v. puil-oogen. 
p û d e a g i c h , adv. puiloogig. — P û cl e a-

g i c l i s j en . Vgl. neareagich. 
p û d e l j e , v. af-, onttroggelen. — l m m e n 

j p û d e l j e . Ook: út-, ôf-, l e e e h p û d e l j e . 
Zie putje. 
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p û d f o l , 8 n. (een) zakjevol. — I n p û d -
fo l p i p er nu t e n . — pi. p û d f o l l e n . 

puds' , p u d z e , s. Zie puls. 
p ù d s k e , p û d t s j e , s. n. papieren zakje, — 

peperhuisje. — H y h e l l e in p a r t y pom
p i e r e n p û d t s j e s n t d e r e i s s e k . K. ind 
T.=, 113&. — E l í s j o a r k j i s k o u t a p i j e 
ú t p û d t s j e s . R, ind T.2, 29'-. 

p û d ' t s j e p l a k k e r , s. eg. zakjesplakker, 
fig. koppelaar. — K u p í d o o t s j e d a t is 
sa 'n e a r s t e p û d t s j e - p l a k k e r , H. >S., 
Telt., 41. 

Ook voor: druiloor. 
p û d t s j e - p o m p i e r , s, n. papier om zak

jes van te plakken. Sw. 187:1, 51. 
pui jer , s. & s.ii. poeier.— P u i j e r s f en 

d o k t e r , geneesmiddelen in poeiervorm. — 
D i z z e p u i j e r i s p r o b a t u m . — I n fin-
g e r h o e d fol f en d i t p u i j e r . E,, ind T.2 

1136. Vgl. poijer. 
pui l ts je , s. n. buideltje, zakje. Vgl.peultsje. 
p û k i p ú k , adj. & adv. puik/uitstekend. 

D a t i s p ú k m o a i , — p ú k b e s t . — 
L j e a f d ' , w i r d s t e L j e a f d e , o e r s k i e n -
s t e b y l d , P û k , b o p p e s i n n e e ft de i . 
6. J. I , 13. — Myn s o a n b i j e r r e t 
ú t m y n n a m m e , d e t Jon-E. b i l j e a -
v e t , h i m m e i h - w e t t e p û k - a n j e l i e r -
l e a t e n t o f o r s j e n . . G. J. I I , 60. Vgl. 
putje. 

p û k e l , s. peukel, puistje. — J i m m e 
h a w w e ek w o l r i s p û k e l s , fig. ge zijt 
ook niet zonder kwaad. R. ind IV, XXIII6. 
— fig. H j a h a t in p û k e l op i t l i i f , 
zij ís zwanger. 

pûke l ich . , adj. peukelig, met kleine puis
ten. — P û k e l i c h om 't g e s i e h t • , —om 
'e 1 e a. — N e a t w i e s y n e i g e n as de 
r e a d e t r o a n j e , m e i d e p û k e l i g e 
n o a s . ld. VII, 79. 

p û k j e , p ú k j e , s. n. puikje, iets wat uit
munt. — I t p víkje f en 'e b û r r e n . —pi-
p ú k j e s . — H a j i m m e g o e d e i e r a p -
p e l s ? J a , i t b i n n e p ú k j e s . — Dy 
j o n g e s f en P i b e-boer b i n n e p ú k j e s , 
ze kunnen en durven wat. -— I t p û k j e 
f e n 'e w r â l d . G. ,T. I , 19. 

púk- , p û k w a r , - w a e r , s. puike waar. 
— Hja l i e t h j í i r n e a f o r l i e d e om 
m i n d e r e s o a r t e n for p û k w a r t o fo i -
k e a p j e n . Sw, 1859, 4. 

p û l , s. peul. — pi. p û 1 e n , p u l l e n 

(spr. p û ó l l e n , Noh.). — B e a n t s j e s y n 
'e pîi!. Vgì. beent-, beantsje-, eartejiûl. 

p û l e , s. buidel, zakje. R. P. in Epk., 108. 
scrotum tauri, - ayìetis, afhangende ba]zak 

van een stier of ram. Ook wel p o n g k j e . 
Zie pûde. 

p û l e a g j e , v. uitpuilende oogen hebben 
of krijgen. — H j a s û p t e n d a t se p û l -

: e a g e n , Vgl. púd-eagje. 
pûlemûlje ? , v. binnensmonds mompelen; 

tateren. — T r y n w i e r s t y m s k ; h j a pû
le m u l l e h w e t , d a t i k n e t f o r s t i e . 
— G í a t s k e l y t s f a m k e p û l l e m û l l e t 
a l w a k k e r , m a r h j a p r a e t y e t n e t . 
Vgl. pudlemûlje. 

p û l f i n k j e , v. tijd verbeuzelen. — De 
f e i n t e n d i e n e h a s t n e a t , m a r p û l -
f í n k e n h w e t om. K. A,, 48-. Ook p û r -

] l e f i n k j e . Zie parlefinkje. 
j p û l j e , v. van de peulen ontdoen, doppen. 
| — B e a n t s j e s p û l j e . Vgl beantsje-, earte-
| pûlje; útpûlje. 

geld aftroggelen. — M i e n s t e , d a t i k 
my sa p û l j e l i t ? ld. XIV, 61. Vgl. ùf-, 
útpiûlje. Zie puikje. 

p u i k j e , v.— I m m e n p u i k j e , iemand 
alles afdwingen, - - ontnemen of zoodanig 

i bepraten, dat hij ' t , schoon met tegenzin, 
I geeft. 
i p u l s , s. praeputium equinum , de lange, 

ledige voorhuid van het teellid van een hengst. 
Ook p u d s of p u d z e . 

pu l ' trom, pu l trum, s.(n.) pulpitum, lage 
ladekast, soms (meestal niet) van boven met 
een klep, als lessenaar, waarachter kleine 

j laadjes. 
p û l t s j e , s. n. peultje, (ook) zakje, buideltje. 
p ú n , s, n. puin, gruis van kalk en steen, 

vooral bij afbraak van gebouwen. — 11 
k Ie as t e r i s l a n g y n p ú n f o r g i e n , v. 
Blom. Bik , 35.— Noordel. Visschersd. p y n . 

: Vgl. kalk-, panpàn. 
\ p ú n ' d y k , - w e i , s. puin- of grindweg. 

Noordel. Visschersd. p y n d y k . 
p u n t , s. n. punt (leesteeken). 

! punt, spi ts .—It p u n t fen in g r i f k e , — 
p o t l e a d . — I n j a k m e i i n p u n t . 

oninidd.dijk nad«rcnd oogenblik. — Op 
! i t p u n t fen to b o . i r s t c n . 1'. ind. T.", 

20''. — dim. p u n t s j e . — I t i s a l h e e l 
; op 't p u n t s j e , d a t de p o s t k o m me 
| m o a t. 

wumkes.nl



PÜN. î 

(Ookì caräo quaestionis. — D a t i s i t 
p u n t fen k w es t j e. 

p u n t e r , s. soort boot, vaartuigje, vóór 
en achter in een punt uitloopende. 

p u n t ' h e a k , s. punthaak, gouden of zil
veren haak, die aan de punt van het keurs
lijf boven den boezelaar was vastgehecht. 
Ind. B. — I n g o u d e n p u n t h e a k , Tankb. 
boeres. (1823), 9. — M y n g o u d e n p u n t 
h e a k is ek a l w e i ; h y h a t m y 
n j u g g e n g o u n e k o s t e . Reis f. M. J. 
(1830), 8. 

p u n t h o a r n , s. m. iemand die wel wat 
aandurft. 

p u n t h o u n , s. m. voor: wellusteling. — 
K e í m p e j o e c h de â l d e p u n t h o u n i n 
t r e w i n k e l . E, ind. TV, 77*. — E ö l u s , 
h w e t b i n n e j y i n â l d e p u n t h o u n . 
Ib. 160". 

p u n t s j e b i d e k , s. n. zooveel als op de 
punt van een mes kan liggen. — J o w m y 
i n s t i k j e f en d y n a p e l , in l y t s s t i k -
j e m a r , i n p u n t s j e-bid e k , for i t b rij
k e n f en i t m ê s . Ook p u n t s j e b r e k , 
stukje dat met de punt van een mes uitge
broken wordt. 

p û r , adv. pure, Fra. pur, puur, zuiver, 
geheel en al (steeds tot versterking der be-
teekenis van het volgende woord), als: 

p û r-a 11 i n n e, geheel alleen. — P û r-
• a 11 í n n e y n 'e w y l d e r n i s o m s w a 1 k j e. 
.B. en T.2, 157á. 

p û r-f r j e m d, geheel onbekend , (ook) in 
't geheel niet verwant. — I s h y f o l k 
f en d y ? familie van u? J a , in g r a e d 
u t e r l i k e r as p û r - f r j e m d (scherts). 

p û r - l i l k , - r a z e n d , in hooge mate kwaad, 
— H j a w i e r e n p û r - r a z e n d . R. en Ta, 
175*. — I n p û r - r a z e n e d i v e l i n n e . R. 
en TV, 76". Ook somtijds enkel: p û r , in 
dezelfde beteekenis. H y w i e r a l h i e r p û r . 

p û r - n e a k e n , moedernaakt. 
p û r - s l j u c h t , stapelgek. 
p û r t s j u s t e r , stikdonker. 
p û r l e f i n k j e , v. Zie pûlfinkje. 
p u s t , s. carbuncidus, Fra. pustule, puist, 

uitwendig gezwel. — Hy h a t in p u s t op 
't w a n g . Vg. stienpCist. 

p u s t , s. tegenzin, afkeer. — I k h a w 
in p u s t o a n d y k e a r e l , — o a n d a t 
w i r k . 

p u s t , s. windvlaag. — D e r k a e m i n 

7 PUS. 

h i r d c p u s t o a n s e t t e n , Vg. wijnpãst. — 
H w e t is k r û d , d a t ô f s t e k t , o a r s a s 
l o f t , dy ú t s e t , as i n p u s t w y n ? R. 
ind TV, 177". 

dim. p û s t k e . — Don h e s t e s j o e n , 
d a t i k w o l r i s i n p û s t k e d w a e n , d y 
n e i i n s k o t m e i k r û d s w i n i e t . Ibid. 
177". 

p u s t e , v. stevig blazen, waaien. — De 
w y n p u s t y n i t s e i l . — Yn i t f j û r 
p u s t e , om het aan te blazen. — H y m j e 
en p u s t e , hijgen en sterk ademen , na hard 
te hebben geloopen, ook p u s t e e n b l a z e . 
Vgl. 'oan-, ïitpûste. 

p û s t e r , s. blaasbalg, — De p û s t e r y n 
'e s m i d t e , de blaasbalg in de smederij. 
Ook : een dergelijk werktuig in het klein, 
vroeger veel gebruikt, om het haardvuur aan 
te blazen. — D ê r i s i n g o e d m a n (sterke 
kerel) o a n 'e p û s t e r (gezegd als het ste
vig waait). 

— De p û s t e r fen 't o a r g e l , om de pij
pen van het kerkorgel, onder het bespelen, 
steeds van voldoende lucht te voorzien. 

pi. p û s t e r s, gepluimde of vlokkige zaad
bolletjes van paardebloemen en andere plan
ten in lage landen, die door den wind wor
den weggevoerd, of waarmede jongens zich 
vermaken om ze weg te blazen. — D e 
p u s t e r s w a e i j e y n 'e n e i s i m m e r o e r 
'e l e g e l â n n e n , — De j o n g e s for m e i t -
s j e h j a r r e n m e i de p û s t e r s y n 'e 
l o f t t o b l a z e n . Lex, 692. 

overdr. bij het damspel: — D a t is i n p û s 
t e r ! (als een damstuk, wegens verzuim van 
verplicht gebruik er van, door de tegenpartij 
wordt weggenomen). — Zoo ook fig. D a t 
i s in l i l k e i p û s t e r for d y , de kans op 
een gehoopt voordeel wordt u voor den neus 
weggekaapt, ontgaat u. 

p û s t e r ' t r a p e r , s. m. orgeltrapper, -tre-
der. 

p û s t i c h , adj. eig. opgeblazen: dik en 
opgevuld. — ' In g l ê d en p û s t i c h k o u . 

Ook: puistig, met puisten. 
p û s t ' p e l s , s. f. dartel en wild meisje dat 

op allerlei partijen uit is. A. 186. — P û r -
g l e o n e p ú s t p e l s e n . Fr. Wjn. 1861, 4. 
— S i b r i c h h i e s p y l f a m m e n , k r e k t 
s o k k e p ú s t p e l s e n a s h j a s e l s i e n 
w i e . W. D. Th. Ulesp. (1895), 25. — H y 
m a k k e h j a r ú t , schold haar, f o r i n 
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k l i t s e , i n p ù s t p e l s . Hsfr. IV , 227. Zie 
pels en wijläepúsi. 

p u t , s. put , gegraven en meestal opge-
metselde diepte, ter bewaring van bron- of 
welwater, om er uit te putten. Vgl, saeã. 

— fig. I Iy s i e t d ê r r a e r JTI 'e p u t , 
hij zat daar in benarden toestand.— H y s i t y n 
'e p u t , bij het kinderspel op het ganzebord. 

p u t ' h e a k , s. puthaak, ijzeren haak aan 
een stok, om met een emmer te putten. — 
fig. S a s t i i f as i n p u t h e a k . Zie stuf. 
— Lij e as i n p u t h e a k , een leven leiden 
vol inspanning en ontbering. — B r y k as 
i n p u t h e a k , (de zaak is) erg in de war. — 
H j a b i n n e o e r 'e p u t h e a k t r o u d , ge
bruikelijk bij de polderjongens, d.i. niet wettig. 

p û t - i e l , (Makkum) s. kwabaal. Zie ielkwab. 
p u t l u t t i c h , adj. bedilziek, ontevreden 

als iets tot in de geringste kleinigheden niet 
naar den zin is. — H j a is sa h e i s l i k 
p u t l u t t i c h ; m e n k i n n e a t n e i h j a r 
s i n d w a e n . Vgl. puttich. 

p u t s , s. puts, seheepsemmer, om naast 
het schip water te putten, (ook) een kleine 
puts bij het watervat. 

| p u t s k j e , v. met een puts water opschep-
1 pen , (ook) veel drinken. — 11 i e n e h â n-
: f e t f o l w a e i of t e r 't o a r e: p u t s k j e 
I w e i m a r ! R. ind T.2, 14'. Ook p j u t s k j e . 

— Hy p j u t s k e y e t a e r d i c h h w e t 
m e i , m a r m o a s t i t d o c h s i t t e l i t t e , 
Bijek. 1893, 33. — Modderg. Peasens , Wie-
rum p i t s k j e. 

p u t s t o e l , s. toestel boven een put , be
staande uit een raam, waarin een cilinder, 
die bij het putten wordt rondgedraaid, om 
de daaraan hangende putemmer neer te la
ten of op te halen. 

Ook: toestel bij eene brouwerij, om water 
. uit een kanaal te putten. J. W., Oud Ne-

derl., 330. 
p u t t e , v. putten. — W e t t e r p u t t e . 

( Vgl. opputte. Zie äjippe. 
p u t t e r , s. eg. caräuelis elegans, putter, 

distelvink. 
fig. persoon die onmatig drinkt, drinke-

; broer. — Dy s k û t e b o e r is i n e a r s t e 
p u t t e r . 

p u f t i c h , adj. ontevreden, licht geraakt 
over eenige bejegening. Vgl. putluttich. 
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